Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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С0АЕРЖЛВ1Е  СЕДЬМОЙ  кпижки. 

СТР- 

1.    Антигона.  Трцгед1я  СоФооа.   Переводъ  съ  грече- 

ческаго  с.  д-  шестакова.     ,..-'-"    **^ 
Испытание.     Рпманъ    е-  крестовскаго.     Часть 

третья  п  поглш)гт1\ ^' 

Холодный  Домъ.    Романъ    чарльза  диккенса. 

Пеоеводъ  съ  англ1некаго  Я,  А.    Бирмлева,    Чает^. 

седьмая 

П.    Графъ    е.    в.     Растопчи нъ     и    литература     1^ъ 
1812-мъ    году.    Статья    перйая.    н.   с.  тнжон- 

РАВОВА.      .  ' 

АрХИВЪ      ИСТ0РИК0-ЮР»ДИЧЕСКПХЪ      С1П>ДТ>ИПЬ 

относящихся  до  России,    издаваемый  П.  Калачо- 

вЫМЪ     (Статья    А.    и-    АвАЯАСЬЕВА) 31   —     И 

Ш.  Православио-догмлтическо!^    Богпслотг-.     Л- 
Б    Макаьгя  ,     епископа    виницкаго.     (Статья    г, 

1    —  :к* 

ТИТОВА 

IV.  Библюграфиче^кая  Хроника  (разборы  И  ктшгъ).    I     —  п^ 

V.  Посл'Ьдшя  войны  англичанъ  съ  сейками  .     ,     -     ,    1     —   И^ 

VI.  Современная  Хроника    Россш    (за    май    1854 

года) 1о  ~  !5 

Собьтя  въ  Отечеств-Ё »^' 

VII.  Новости  наукъ,    литературы,    нскусствъ  и   про- 
мышдености 

Петербургсшя  Зам'ВтЕИ.     .     .     • 69  —  78 

Моды,   (Съ  ДВУМЯ  парижскими  картинками  дал(скмд?& 
и  мужскихъ  модъ. 

Объявлешя:    Новыя    музыкальный    сочпнен1я ,   продающ|я- 
ся  въ  магазинахъ  Бернарда  и  Стелловскаго. 
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0Т11ЕСТВ1ННиЯ 

ЗАПИСКИ, 

УЧЕНО-ЛИТЕРАТУРНЫЙ  ЛКУРНАЛЪ, 


ИЗДАВАЕМЫЙ 


А1ДРЕ817.  тлщт, 


Веаие  р1апе  аагев,  диае  поп  тосет  Гопв 
вопапСеш,  9е<1  {пСии  аиасаНап!  теНиСеш 
(1осеп1ет. 

бжявошоа. 


ТОМЪ  ХСУ. 


СА1ЕТПЕТЕРБУРГЪ. 

•ъ  ТШООГРАФ1Н  ко»о^^I•А  н  к^ 

4854.        -г:.    - 
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ТНЕ  КЕ^ЛГ  УОКК 

ривис  ЦВКАК7 

я 5 0591 

АбТОП,  ССМОХ  АМО 
Т1Ь0ЕН  РОимОАТЮНЗ 

в  1916  и 


ПЖЧАТАТЬ    ПОЗВОЛЯЕТСЯ 


еъ  т1№»,  чтобы  по  отпечаташв  представлено  бьио  въ  Ценсурный  Кошггеть 
узаконенное  число  экземпляровъ. 

Санктпетербургь,  30  ионя  1854  года. 

Ценсоръ  А.  ФрвйгАнгъ. 


•  •  •  •  •  •  ^ 
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ОГЛАа1БН1Е 

ДЕВЯНОСТО-ПЯТАГО    ТОМА 

ОТЕЧИСтНЬНЪ  ИУКОКЪ. 


Ь  СлпщФшоеть. 


СП. 


АНТИГОНА.    ТрагедЫ    Софокла.  Перевод  еъ  грвчееиго  с. 

д.   ШВСТАКОВА   1 

ИСПЫТАН1Е.  Ромп  в.  кршстмсхдго.  Члть  щ$9цл 
и  последняя II 

ХОЛОДНЫЙ  ДОМЪ.  Романъ  чкрльшк  дшвяжшса*  ПврбШ!» 
еъ  шглШскаго  Я.  Л,  Бприлма.  Часта  свмьная  I  юсыпа.  499  I  757 

ПРИЧУДНИЦАэ  коледЫ  а«шв  дл^штгш.  Перемлъ  еъ  мсваи- 
скаго  И,  Пятницка$о (85 

ШЕСТЬ  стаютворет!  а.  а,  фета:  1)  ^Лтт  йюмин» 
нн  въ  чешъ  предо  масю  нешшоавы»,  2)  Э^ег^а,  3)  Смиав1е 
въ  Лсу,  4)  «Не  СП1ТСЯ»,  5)  Первый  ландышъ,  в)  ЗмимшП 
сь  юга 337 

II.  Ншукн  ш  Художества. 

ГРАФЪ  е.  В.  РАСТОПЧИНЪ  я  лвтература  въ  1812-мъ 
году.  ш.  с.  тнхошРАВОВА.  Сшйшья  первая  1 

ВОСПОМИНАНШ  руеекаго  путешественника  о  Вест-ИндЕЖ, 
КалФорнш  I  Ост-Инд1й.  Статья  третья.  (Аденъ;  Крас- 
ное Море;  Суацъ;  Канръ).   А.  г.   ротчгева 71 

ОБЪ  «АнгаГОНФ»,  трагед11  Софокла,  с.  д.  швстажма.     1^3 

БИБЛ10ГРАФИЧЕСК1Е  ОТРЫВКИ.  1.  Н1тоторыя  нМещпя 
сочшненЫ  о  Росс11  въ  кошгК  УП-го  и  начал*!  УП1-го 
в1(ковъ .' 1 35 

Ш. 


ПРАВОСЛАВНО-ДОГМАТИЧЕСКОЕ  Б0Г0СЛ0В1Е.  Д.  Б. 

Макархя,  еняскопа  вйшщнаго.    (Стаггья  г.  тштеВА) 

АРХИВЪ  ИСГОРИКО-ЮРИДНЧВСКИХЪ  СВЪДВШЙ,  от- 


01д111 


гес^ЬуСоО^к 


—  2  — 

СТР. 

ноешщхся  до  Росс11,  18давае11ы1  Я.  Калачовымч.   (Статья 

А.   Ш.   АвАИАСЬЕВА)    34 

ЗАПИСКИ  ЮЕННО-ТдЩ>ГРАФИЧБСКАГО  ДЕПО,  по  Вы- 
сочайшему  Его  Императорскаго  Велчества  пове1'1^Н1ю  вздавае- 

Пятнадцать  томовъ... 45 


IV.  №|б«иограФнчеоши1  Хрошшкш. 

НОфЫЯ  аФЧНЕбШ. 

Судоходш!  дорожшпкъ,  вздав.  Г1.  УIфав^ете]IЪ  Путей  Сообще- 

н1я  ■  Пуб1вчныхъ  ЗданШ 43 

Огмтъ  Геогра^вческаго  Общества  за  1853  годъ 47 

Р)Г^оводство  къ  Лсоводству,  подпол.  Арнольда 25 

Зам1кчан1я  ,о   нын1^шне]1Ъ  «оо!^м1«   Мроботеи  волокнистыхъ  ве- 

ществъ  въ  Россш,  Л,  Шерера 33 

Новый  руеекИ  п^№еййк'& — 

^1на  на  Восток*!,  соч.  Якова  де^Сатлепа 38 

Англо^рШО^ы,    ксторИ^вйШ  9черйъ,  9.  РуеШФойа 39 

Новое  ве  лебо  не  с^^^шай,  а  лгать  не  1г1^шай 40 

Стнхо1Ворга1я  е.  Тктншй 55 

XVI  мшка  1г«гуче01й  11р<гго1врея  Родюыа  О^тятына 75 

В-Ьрою  п  Бога  грмша  Ш  дмцшостью  с»  Ц|^1в   сильна   зеклн 

Русская 76 

Съ  наш  Бвгь!  Вмре^гь!  Ура! ,.        -- 

О  ходЬ  вакеновСД'Ьтя  п  Рйсс1н  «  о  реаультгжхъ  совреиенааге 

его  навравлешя,  Л.   Станшслмекам 77 

Донолнеше  къ  Алтайской  ФлорЬ,  С.  Щеглеева — 

Руководство  къ  практической  навигацш    н  морской    астрономш  , 

кн.  Е.  Голицына 79 

Указатель  нрактяческнхъ  ааблюден1й  ю  руееко91у  аельскошу  хо* 

зяйству,  Л,  Иванова  82 

Наставхеше  къ  разведевш  гусей,  В(.  Циммермана, 88 

Наставлеше  къ  разведение  ицд.'1Ьекъ,  В.  Цимм^маца — 

•Наставлеше  къ  развелешю  козъ ,  В,  .Циммермана — 

Элемента^ртаа  ^ошга  лля  обучэн1а  чтешю  н  пнсьму  русскому   н 

нЁмецкоку  9.  Ренщтена .....; 84 

Книга  для  моустенениаго  упражневш  въ  чтенЕи  д  пе|>еводахъ,  Э.  Гэ.  86 
Руководство  къ  практическому  изученЫ  н1^мецкаго  языка,  А.  Фокь 

дерь  Эльснитца — 

Стихотворешя  Вечеслава  Лшмтва... 87 

ПР0Д0ЛШВН1В  НАЧАТЫКЪ  11аДАЯ1Й. 

'Истор1я  л.  г.  Се||еноврма|ч>  Пмка,  каннтша  Карцова 26 

Запнсвя  Горыге|гкцто  Земеяклчэеваго  Ицстмтута,  ин.  Ш...  ^1 
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СТР. 

Выеушшвьж  ртёшк  ВарФЁбйБСКо!  Фюры,  лзд.  И.  1>^а«1гом. . .       78 
Высушвавы!  ритв1|1я  ОрмттЛ  Ф^орЫ;  ям.  Л    Т^амн^шщ,.      — 

РБРЕВОДЫ. 

Вра«да  Атроансмп  Соемаешыхъ  Штатовъ  съ  Л1гд1ею 67 

Объ  «^^-«{«(ШЕХзскоД  «кАВТхк1^  въ  восточвомъ  вовр^^с*]^,  перев. 

Я.  Кчык — 

Объ  ангдо-Фравцузской  полвтвк'Ь  въ  восточвомъ  вопросгЁ,  вер^в. 

М.  Михайлова — 

Та1яи  авгю-Фраяцузскей  полвтввв  въ  аоетотаонъ  вопросВ — 

Пвеьно  въ  Парвжъ  о  ныв1Ьшне11ъ  состоявев  Ту^1в -*^ 

ГрВФввя  де-Мадевь,  рвнавъ,  соч.   Е.  Я... 37 

НОВЫЯ  ИЗДАН1Я. 

Карта  Проныпиевоств  Европейской  Росс1В,  Я.  Крюкова Л 

ЖУРНАЛИСТИКА. 

«Мечты  в  д'Ёйствительность»,  сочвненге,  напечатанвое  въ  «Бв- 
блтекЬ  для  Чтешя»  (Л2№  IV  в  V.  Частя  1  в  2-я).  Но- 
вця  ствютворешя  г.  Тютчева.  («Совр.»№3).  Ствхотворе- 
Н1Я  г.  Стаховвча  («Москв.»  ?0  6).— «Осеяь». — «Улвчвыв 
зр'Ьлвща  въ  Птал1в»,  г.  Бвбвкова  (тамъ  же).  —  «Мелочв 
ваъ  аадаса  моей  памятв»  г.  М.  Дмвтраева  (тамъ  же).  — 
Иетор1ямоей  молодоств,  соч.  Араго,  переводъ.  («Соврем.»).  — - 
Жвзнь  в  смерть  посл1Бдняго  владыкв  Черногор1в,  статья  г.  Ко- 
валевскаго  (тамъ  же).  —  Ловецк1е  разсказы  о  каспШскомъ  ры- 
боловств'Ь;  г.  Небольсина  («Пантеонъ»).  — Б'Ьлорусс1я  въха- 
рактервствческихъ  описашяхъ,  г.  Шпилевскаго  (тамъ  же)....       40 

Чтб  такое  «Искренность  въ  Критик*?»  («Современ.»  Лв  7). 
Чтд  такое  р-Ьзскость  литературныхъ  приговоровъ?  Чтб  такое 
журнальная  аосл1;довательность  в  отчего  рождаются  толкв  о  про- 
етыхъ  и обыкновенныхъ  понят1ЯХЪ? — «Заметки»  Новаго  Поэта 
и  его  повое  поэтическое  произведете:  «Апрошя». — Мелочв 
маъ  запаса  моей  памятв  г.  М  Дмвтр'юва  («Москввт.»№  13). — 
Разборь  сочиненхя  г .  Булича  о  (7ул<аро1сов/ь  въ«Совремев- 
Н1К*».  —  Статьв  въ  №  №  9,  10,  11  и  12  «Москввт.»:  Из- 
сл'ЁдованЫ  о  балт1йскихъ  славянахъ,  г.  ГвльФердвнга;  Картава 
ахапнаго  рыболовства  при  устЫЬ  Урала,  г.  Жел1Бэнова;  Квзвль- 
сше  татары;  Европейская  Туршя  вънын1^шнюю  войну;  Торговый 
Флотъ  въ  Лнгл1и;  Переходъ  Александра  Велвкаго  череэъ  Гв- 
даспъ;  Пвсьма  Петра  Велвкаго  къ  ШаФирову;  Лудовикъ  ХТП; 
Письма  о  ботанвк1Б  Шлендева;  Пвсьма  Либиха  о  хим1В;  Грёзъ; 
Консульство  в  Импер1Я  дю-Карнё  ;    См'ёсь  взъ  «Московских^ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


СТР. 

В^оноете!»  1795  года.  —  Статы  №№  в  7  «Б|&потеп  дм 
Чтенш»:  Обоэр1Ьн1е  Вологодскжхъ  Губернеап  В1у10ноете1;  До« 
Н1зетп1;  Путешеств1е  въ  Лурютанъ  и  въ  Аравютанъ;  СеИден- 
гэнскШ  Дворецъ,  ипр. —  Статьи  въ  6-1  кн.  «Пантеона»:  Ко- 
стяныя  копи;  Б'Ьлорусс1Я,  г.  Шпилевскаго;  Письма  иаъ-аа  гра- 
ницы, г.  Мундта  и  пр.  —  Н'Ьсколько  словъ  г.  П.  Иванову 
объ  изданномъ  имъ  «АлФавитномъ  Указател'Ь  къ  Боярскигь 
Книгаиъ» 89 

V.  Иноотравная  Лктература* 

Посл'Ьдн1я  войны  англичанъ  съ  сейками. ( 

Кельт1Йская  поэзш  британскихъ  бардовъ  УЬго  в^ка 17 

Взглядъ  на  истор1ю  медицины  отъ  первыхъ  в1Бковъ  до  XIX  стол^т1Я .  3 1 

Леопольдъ  Ранке 50 

VI.  Современная  Хроника  Рооо1н. 

Обозр'Ьше  современная  движен1я  русскаго  законодательства  и 
распоряжен1й  правительства  по  государственному  управлен1ю 
за  лай  и  гюнь  1854  года 1  и  15 

Событ1Я  въ  Отечеств* 10  и  25 

VII.  ОиЛоь. 

новости  ЛИТЕРАТУРЫ,  НСКУССТВЪ,  НАУКЪ  Н  ПРОМЫШЛЕН ОСТП. 

Славянская  литература:  сербская  поэз1я,  народный  п'Ьсни;  Доси- 
ее1  Обрадовичъ,  Субботичъ,  Станко  Врацъ  и  Вукъ  Караджичъ; 
венгерскхе  словаки  и  Коларъ;  польете  и  чешсые  народные 
поэты;  п-Ьсни  Русняковъ.  —  Греческая  литература:  истор1я 
Мелет1я;  современный  п-Ьсни  грековъ;  миршлоги. — Герман- 
ская литература:  новыя  сочинешя,  журналы;  новыя  издашя  Гум- 
больдта.— Собрашя  стнхотворешй  Фалерслебена.  —  Берлинстя 
газеты.  —  Памятникъ  Лудвигу  Тику.  Брошюра  ДаФФИсса» 
«Негтеп» — стихотворен1я  Гейзе. — Новыя  сочинеи1Я  для  древ- 
негерманской  литературы. — «БерлинскМ  Бургомистръ»  трагед1я 
Гизеке.  —  Приготовленныя  къ  печати  сЛондонск1Я  Письма»  Т. 
Фонтана.  —  Переводъ  на  н'ЬмецкШ  Ревизора  Гоголя,  сд'Ьлан- 
ный  г.  Видертомъ.  —  Приготовлешя  къ  постановк'Ь  Ре- 
визора на  сцену  Королевскаго  Театра.  —  ГородничШ- Де- 
рнить.—«Претендентъ»  новая  драма  Мейснера. — Французская 
литература  :  экспедищя  въ  С1амъ  ;  путешеств1я  въ  Ки- 
тай; голландцы  въ  Бразил1и;  истор1Я  траппистовъ  и  Лу- 
довика  ХГУ;  питательный  вещества ;  система  протекщони- 
стовъ;  Фотографическая  хим1я  и  проч. — Общественная  жизнь 
въ  Париж'Ё:    л1Ьто,    скачки,    загородный    гулянья,    Булонстй 
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Л%съ,  увееелтелния  поФэдга  на  Востоп;  квЛшятпъ  дней 
въ  яяЛ;  муаьгаалыме  вечера;  дочь  Даморо-Чшт!.  —  Театры 
въ  ПаржП :  Рашедь  и  г-жа  Мартелл ;  гоеподвнъ  де-да- 
ПоАВСъ ;  ноаые  водевил  ш  волшебныя  пьесы ;  овервые 
театры.  —  Спорь  Эжена  Миркура  съ  Жоржъ  Зандонъ, 
Гадьярдн  съ  Александромъ  Дюмг^.  —  Новыя  кннгн:  адьзввя- 
р1асшя  ввдашя;  сказки  Днккенса;  аам-^кн  Лимейрака;  лт* 
тиокМ  театръ ;  гобеденовспе  обон  ;  новые  романы ;  Сен- 
Маркъ  Жярарденъ  ;  РетнФъ  де-л^Бретонь.  —  Латшюяаа 
днтература.  —  Изсл'Ьдоватя  Гднщя.  —  Ученыа  новости  въ 
Англи;  путешеств1е  доктора  Барта  ;  ФотограФическ1я  изобра- 
женк  на  ет№^ ;  8Т1одог1Я  ходеры.  —  Смерть  Мовгомери.*-* 
АнгдШекая  литература :  исторЫ  пищи ;  жизнь  въ  цейланскиъ 
л'Ёсахъ  и  въ  Абмссинш.  —  Новое  сочинеше  Диккенса.  — 
Чтб  д'Ьлается  въ  БельНи :  реставращя  картииъ  Рубенса ;  гра- 
мроваше  на  м'Ъди.  —  Итальянская  литература  :  новыя  со- 
чияен1Я.  —  Испанская  литература.  —  Новости  въ  С*ввро- 
лерпанскнхъ  Штатахъ;  литература  и  путешеств1я  ;  общест- 
венная жизнь;  открыт1е  асторской  бнбл10теки.  *—  Археологи- 
честя   открыт1Я   въ  Центральной  Америк1к  -«   ИзвФст1Я  нзъ 

Аз1и:  шюыи  находки  ассирШскихъ  древностей 

Кристальный  Дворецъ  въ  Сейденгэм'Ь  :  его  пронсхояиен1е|  м'Ьст- 
ностъ,  наружный  видъ,  ц'Ьль  и  значеше;  обзоръ  его  содержа- 
Н1я;  историко-арлтектурныя  палаты:  египетская,  греческая 
и  римская,  маврнтавская,  няневШская»  внзантШская,  ореднихъ 
вЪковъ,  эпохи  возрожден1Я,  итальянская,  помпейскШ  доиъ;  код- 
декцш  произведенМ  ваян1я;  отд'Ьлешя  промышленной  выставки; 
портретная  галерея;  сады;  коллекцЫ  допотопныхъ  животныхъ; 
торжество  открыт1я;  разсчеты  основателей  на  будущее  (съ  пла- 
номъ  Сейденгзмскаго  Дворца). —  Юбилей  Королевскаго  АнглШ- 
скаго  Общества  Искусетвъ.  —  Всемарныя  выставки  :  париж- 
ская нькн-йоркская  и  общегермлская.  —  Взглядъ  на  нов1^ЙШ1я 
усовершенствовл1Я  въ  устройств'^  пароходовъ  :  пароходы  Ан- 
тильскШ,  Кюнердовой,  Колинсовой,  Шотландской  КомнанШ. — 
Новый  гигантск1й  пароходъ.  —  Быстрота  плавания,  достигаемая 
пароходами  въ  посл1Бднее  время;  соединеи1е  пароваго  механизма 
съ  парусною  оснасткою.  —  Памятникъ  Уатту.  —  Жед'Ьзная 
дорога  въ  КалиФорн1ю.  —  Подводный  телеграФъ  между  Европою 
и  Африкою.  —  Электромагнитная  гравировальная  машина.  — 
Добыван1е  металловъ  нзъ  руды  электромагнятнымъ  проце- 
сомъ.  —  Обращен1е  дикихъ  животныхъ  ;  искусственное  раз- 
веден1е  рыбы  и  п1явокъ.  —  Аклиматнзированге  въ  Бвроп'Ь 
ял.  —  Сервизъ,  поднесенный  Либиху.  —  Р'Ьчи    Чельмерса 
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I   М9Ку0ртЯ  о  ШПОЛОГШ  рабОЧШЪ.   --*  О  СВШ  ХвЖДУ   В^0|1& 

н  бйлИлштш  —  Иа№1б111е  врепнизм.  -**-  В111116  луны  ва 
гешлщяе$в\я.  «-^  Обществевваа  жизнь  въ  ЛошяоЛ.  — *-  Об«в« 
ствеявм  жнзнь  въ  Париж1к. -^Парижская  нтальянская  онсфа.*'» 
Некроюгя  зам1ритеАныхъ  людей,  умершнхъ  недавно  ва  Фран- 
щи.  «-^  Смерть  Эииля  Сувестра.  —  Неирологъ  т-Лш  Зонтагъ 
(граФша  Рооси).  —  Ооера  въЛондовФ;  Грнзи;  И  8$гцИо, 
онера  Мацарта.  «*—  8апШ  СМага,  новаа  онера  Эрнста,  герцога 
сако«ми)(1ург-рошскаго 81 

ПЕТЕРВУРГСК1Я    ЗАМ-ВТКИ. 

Петербург%  нует%етъ.  ^-  Наслаждеи{я  загородной  жизп  и  кро- 
шечпм  ея  нейр1ЯТностн.  —  Какимг  образом^  чтатель  всяо- 
минаетъ  о  Петербург1^.  -~  Какг  много  жизни  вгь  Петербург!.*— 
Благословенный  угелокъ.  —  Ц'Ълительня  воды.  —  Увесели- 
тельные парки.  —  Новое  шоссе.  —  Изм'Ьнен1е  парголовски1Ъ 
нравовъ.  —  Как1я  дачи  въ  мод*.  —  Чт4  д1и1аетъ  Излеръ? — 
№4X0  о  Франклине.  —  Чтб  можетъ  быть  совреиенемъ  — 
Пикники  и  гулянья  на  воздугЁ.  —  Эам1Ьчательная  женщина. — 
Какую  дорогу  избралъ  однажды  Бернадотъ.  —  Нецр1ятная 
истор1я  съ  покойнымъ  императоромъ  Нанолеонои'ь.— *3наменятые 
воздухоплаватели 61 

СгШорке  и  еогИег.  —  Ье  1щиа%9  Л^Лпкиг. —  Ье$  сотра(г10- 
1е$.  — •  Ь'Иотте  &  1а  ыНе.  —  1/л  тагг  ^и^  ргепЛ  Ли 
Vеп^е. — Новая  пьеса  г.  Григорьева.  —  Новости  Н'Ьмецкой 
сцены.  —  О  подписк'В  на  оооружеше  памятника  В.  А.  Жу- 
ковсаому.  —  Электрическ1й  телеграФъ.  —  йзлеровсме  празд- 
ники.—  Квартет%  иаъ  Голлаидш.  —  Балетъ  съ  Адмиралтейской 
Площади.  —  Подд'Вльные  цыгане.  —  Беиефисъ  Гунгля.  — 
Л'ЬтнМ  НЁмецк1Й  клубъ  и  его  будущность.  —  Безбородкинсн1й 
Садъ.  —  ПолюстровскШ  ключъ.  —  Монплезиръ 120 

Моды  (съ  четырьмя  парижскими  картинками  дсшекихъ  и  муж- 
ск%^хь  модъ  и  съ  рисунками  экипажей  фабрики  г.  Неллиса, 
въ  СанктпетербургЬ). 
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0ГДАВДЁН1Ё  СЕДЬМОИ  КН1ЖК1. 


ноль. 

I.  Сдовеснооть. 


СТР. 


АНТИГОНА.    Трагед1я    Софокла.  Переводъ  съ  гречесваго  с. 

д.   ШЕСТАКОВА   1      и^ 

ИСПЫТАНШ.    Романъ  в.  крестовскаго.    Часть   третья 

и  послпдняя 31  1^ 

ХОЛОДНЫЙ  ДОМЪ.   Романъ  чардьзд  днквенса.    Пере- 
водъ съ  ангд1йскаго  И.  Л.  Биргиееа.    Часть  седьмая. ...     129    ^ 

II.  Науки  н  Художества. 

ГРАФЪ   0.  В.   РАСТОПЧИНЪ   я  литература   въ   1812-иъ 

году.  н.  с.  ПХОНР4ВОВД.   Статья  первая  1    I 

III.  Критика. 

I  ^     АРХИВЪ  ИСТОРИКО-ЮРИДИЧЕСКИХЪ  СВЪДЪН1Й,  от- 

;^         носшцнхся  до  Росси!,  издаваемый  Я.  Калачовымъ.    (Статья  / 

Ч!^  А.    и.   АбАИАСЬЕВА)    31      У 

^^      ПРАВОСЛАВНО-ДОГМАТИЧЕСКОЕ  Б0Г0СЛ0В1Е.  ДБ,  / 

Макаргя,  епископа  винеицкаго.    (Статья  г.  Титова) 1      / 


IV.  Би<ШограФическая  Хроника. 

НОВЫЯ   С0ЧИНЕН1Я. 

л^     Судоходный  дорояшикъ,  издав.  Гл.  Управлетемъ  Путей  Сообще- 

»^         шя  м  Публичныхъ  Здашй 13 

Отчетъ  Геограмческаго  Общества  за  1853  годъ 17 

Руководство  въ  л1^водству,  подпол.  Арнольда 25 

Новое  не  любо  не  слушай,  а  лгать  не  м1Бшай  40 
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За1ГЁчашя    о    нын'Ёшнемъ  состоян1я    обработки  волокиистыхъ  ве- 

ществъ  въ  Росс1и,    А,   Шерера 33 

/Новый  русскШ  п*сенникъ — 

Война  на  Восток*,  соч.  Якова  де-Санглена 38 

йАнгло-Французы,    нсторическШ  очеркъ,   О.  Русанова 39 

ПР0Д0ЛЖБН1Б    НАЧАТЫХЪ    ИЗДАН1Й. 


/, 


Исторгя  л.  г.  Сеиеювскаго  Полка,  капитана  Карцева  26 

|/Записки  Горыгор-Ьдкаго  Землед'Ьльчвскаго  Института,  кп.  III...       21 

НОВЫЯ    НЗДАН1Я. 

Карта  Промышлености  Европейской  Россш,  Я.  Крюкова 1 

ЖУРНАЛИСТИКА. 

«Мечты  и  д1Ыствительность*,  сочинвн1е,  напечатанное  въ  «Бн- 
блютек'Ь  для  Чтен1Я*  (Л-№  IV  и  V.  Части  1  и  2-я).  Не- 
выя  ст110творен1Я  г.  Тютчева.  («Совр.»  Ле  5).  Стихатворе- 
шя  г.  Стаховича  («Москв.»  ^К^  6). — «Осень». — «Уличшля 
зр'Ьлища  въ  Пталш»,  г.  Бибикова  (тамъ  же).  —  «Мелочи 
изъ  запаса  моей  памяти»  г.  М.  Дмитргева  (тамъ  же),  -г- 
Истор1ямоей  молодости,  соч.  Араго,  переводъ.  («Соврем.»).  — 
Жизнь  и  смерть  посл'ёдняго  владыки  Черногор1и,  статья  г.  Ко- 
валевскаго  (тамъ  же).  —  Ловецкге  разсказы  о  касп1йскомъ  ры- 
боловств1$,  г.  Небольсина  («Пантеонъ»).  —  Б'Ёлорусс1Я  въха- 
рактеристическихъ  описашяхъ,  г.  Шпилевскаго  (тамъ  же)....       40 

У.  Нностравная  Лжтература. 

Посл'Ьдша  войны  англичанъ  съ  сейками 1 

У1.   Современная  Хроника  Рооеш. 

Обозр'Ьн1е  совреиеиыаго  движешя  русскаго  законодательства  и 
распоряжешй  правительства  по  государственному  управлен1ю 
за  май  1854  года 1 

УП.  СмЪоь. 

новости   ЛИТЕРАТУРЫ,    ИСКУССТВЪ,    НАУКЪ    Н    ПРОМЫШЛЕНОСТИ. 

*  Славянская  литература:  оербская  ао931я,  народный  о^сни;  Доеи- 
«ей  Обрадовичъ,  Субботичъ,  Станко  Врацъ  и  Вукъ  Караджичъ; 
венгерск1е  словаки  и  Коларъ;    польск1е    и  чешсме    народные 
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поэты;  уФсий  Русняковъ  —  Греческая  литература:  ■етор1Я 
Мелет1я;  соврененныя  ц'Ьсый  грековъ;  миршлогн.  — Герман- 
ская литература:  новыя  сочнвевая ,  журналы;  новый  И1дан1я  Гум- 
больдта.— Собрашя  стяхотворешй  Фалерелебена.  -^  Берлинетя 
газеты  —  Памятиикъ  Лудвигу  Тику.  Брошюра  ДаФФиеса, 
сНегшен»— стйхотворени  Гейзе.-^Новыя  сочинешя  для  древ- 
негермане&ой  литературы. — «Берлниск1й  Бургомистръ»  трагед1я 
Гязеке*.  —  Приготовленныя  къ  печати  «Лондонск1я  Пиеъма»  Т. 
Фонтана.  —  Переводъ  на  1['Ьмецк1й  Ревизора  Гоголя,  сд'Ьлан- 
ный  г*  Видертомъ.  —  Приготовлен1Я  къ  постановк*  Ре- 
визора  на  сцену  Королевскаго  Театра.  —  ГородничШ-Дё- 
ртнгь. — «Претендентъ»  новая  драма  Мейснера. — Французская 
литература  :  экспедищя  въ  С1амъ  ;  путешеств1я  въ  Ки- 
тай; голландцы  въ  Бразил1и:  истор1я  траппистовъ  и  Лу- 
довика  XIV;  питательный  вещества  ;  система  протекщоии- 
стовъ;  Фотографическая  хим1я  и  проч.  — Общественная  жизнь 
въ  Париж'Ь:  л'Ьто,  скачки,  загоро^гныя  гулянья,  Булонск1й 
Л'Ёсъ,  увеселительный  по'ёздки  на  Востокъ;  дв'Ьнадцать  дней 
въям^;  музыкальные  вечера;  дочь  Даморо-Чинги.  — Театры 
въ  Париж1Б:  Рашель  и  г-жа  Мартелли;  господннъ  де-ла- 
Налисъ  ;  новые  водевили  и  волшебный  пьесы  ;  оперные 
театры.  —  Споръ  Эжена  Миркура  съ  Жоржъ  Зандомъ, 
Гальярди  съ  Александромъ  Дюма.  —  Новыя  книги:  альзиви- 
р1анек1я  издашя;  сказки  Диккенса;  зам'Ьтки  Лимейрака;  лит- 
Т1ХСК1Й  театръ  ;  гобеленовсше  обои  ;  новые  романы  ;  (^ен- 
Маркъ  Жнрарденъ  ;  РетиФъ  де-ла-Бретонь.  —  Латинская 
литература.  —  Изсл'Ьдован1Я  Глиц1я.  —  Ученыя  новости  въ 
Англи :  путешеств1е  доктора  Барта  ;  ФотограФИческ1я  изобра- 
жетя  на  етекл'Ь  ;  эт1олопя  холеры.  —  Смерть  Монгомери. — 
АнглШская  литература :  истор1я  пищи ;  жизнь  въ  цейланскихъ 
ЛЬсахъ  и  въ  Абиссин1И.  —  Новое  сочинеше  Диккенса.  — 
Чт5  д:Ьлается  въ  Бельпи :  реставращя  картинъ  Рубенса ;  гра- 
вироваше  на  м'Ьди.  —  Итальянская  литература  :  новыя  со- 
чинены. —  Испанская  литература.  —  Новости  въ  С'Ёверо- 
американскихъ  Штатахъ;  литература  и  путешеств1я  ;  общест- 
венная жизнь;  открыт1е  асторской  библ1отеки.  —  Археологи- 
чесшя  открыт1я  въ  Центральной  Америк'Ё  —  Изв'ёст1я  изъ 
Азш :  новыя  находки  ассир1йскихъ  древностей 

ПЕТЕГБУРГСК1Я    :им'втки.      . 

Петербургъ  нусгЬетъ.  —  Наслажден1я  загородной  жизни  и  кро- 
шечный ея  непр1ятности.  —  Какимъ  образомъ  читатель  вспо- 
нямаетъ  о  Петербург*.  —  Какъ  много  жи^ни  въ  Петербург*. — 


СТР. 
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Благословенный  уголокъ.  —  Ц'Ьлительныя  воды.  —  Увесели- 
тельные парки.  —  Новое  шоссе.  —  Изм-Ьвеше  аарголовскнхъ 
нравовъ.  —  Каш  дачи  въ  модЬ.  —  Чтб  д'1^лаетъ  Излеръ. — 
№470  о  ФранклшгЁ.  —  Чтд  «ожетъ  быть  соврененемъ.  — 
Пшшшш  и  гулянья  на  воздугЁ.  —  ЗавгЁчательная  женщина. — 
Какую  дорогу  избралъ  однажды  Берна дотъ.  —  Непр1ятная 
истор1я  съ  покоНнымъ  иилератороиъ  Наполеономъ.  — Знаменитые 
воздухоплаватели 

Моды  (съ  двлгмя  парижскими  картинками    дамскихъ    и  муж- 
скихь  модъ). 
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МТНГОИА. 

ТРАГЕД1Я    СОФОКЛА. 


ДЪ   СЪ    Г»1Ч«СКАГ0. 


дъйствуюиця  ДИЦА  : 

АВТШГОВА       I  ^ 

_  [    дочерш  еввскаго  царя  Эдяпа. 

■снявА  I 

Кгяовтъ,  царь  6ВВСК1Й. 

Гашовъ,  его  сывъ. 

ТВРЖС1Й,  са%поЙ  прорвцатедь. 

СТРАЖЪ. 

В«стввкъ. 

ЭврялякА,  супруга  Креовта. 

Хоръ  емвешхъ  старцевъ. 

Ра  вы  Креовта,  сдужавкв  Эврвдвш. 

Теапгръ  представляеть  площадь  передь  дворцомш  Креоняпа,  Съ  Л9ЬФОй 
стороны  видь  на  загородные  холмы,  съ  правой  —  на  гФродь. 


1.  ПРОДОГ-Ь. 
АИТВГОНА   я    ИСМВН!. 

АнятвгонА  —  Головка  миая  родной  Исмеяи ! 
Какпъ  же  (№дъ  эдгаовыхъ  еще 
Не  совершиъ  ужь  Зевеъ  прв  ваше!  яшзвв? 
Н1ггь  екорбнаго  в  вреетувленьв  н^тъ. 
И  вФтг  позорнаго,  безчеетья  вФтъ, 

т.  ХСУ.  —  Отд.  !• 
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3  Слошшспосгь. 

Чего  бы  я  не  вид-^ла  въ  твоихъ, 

Чего  бъ  въ  монхъ  не  вид'Ьла  несчастьяхъ. 

И  вотъ  опять  приказъ  какой-то  новый 

Креонтъ^  какъ  говорятъ^  народу  далъ. 

Ты  знаешь  ли  ?  ты  слышала  ль  объ  томъ  ! 

Иль  скрыто  отъ  тебя,  что  милымъ  нашимъ 

Враги  готовятъ  поруганье. 
ИСМВНА.   —  Н*тъ, 

Ни  съ  радостью,  ни  горемъ,  Антигона 

Объ  милыхъ  вфсть  ко  мн'Ь  не  доходила 

Съ  гЁхъ  самыхъ  поръ,  какъ  дв'Ь  сестры  двухъ  братьевъ 

Лишились  мы,  въ  одинъ  погибшихъ  день, 

Другъ  другу  смерть  родной  рукой  нанесшихъ. 

И  съ  той  поры,  какъ  въ  нын'^пшюю  ночь 

Исчезъ  Аргосцевъ  станъ,  я  ничего 

Не  знаю  вновь  ни  къ  радости,  ни  къ  горю. 
Антигона.  —  Я  знала  то,  и  для  того  тебя 

Я  вызвала  сюда  за  двери  дома. 

Чтобы  одна  ты  слышала  меня. 
ИсмЕнл.  —  Но  чтб?  тебя  тревожитъ  слово,  вижу. 
Антигона.  —  Такъ  ты  не  знаешь,  что  Креонтъ  почтилъ 

Лишь  одного  изъ  нашихъ  братьевъ  ^>обомъ, 

Другаго  же  лишилъ  последней  чести  ? 

Какъ  говорятъ,  онъ  Этеокла  съ  честью 

Обычною  въ  гешлЪ  похоронилъ. 

Да  будетъ  онъ  и  тамъ  почтенъ,  средь  мертвыхъ  ('). 

А  Полиника  трупъ,  лежащШ  жалко, 

Ояъ  запретилъ  гражданамъ,  говорятъ, 

И  въ  гроб'Ё  скрыть  и  слезы  лить  надъ  нимъ. 

Вел'Ьлъ  безъ  слезъ  оставить,  безъ  могилы, 

Чтобъ  былъ  находкой  сладкой  хищнымъ  птицамъ. 

Вотъ,  говорятъ,  что  добрый  нашъ  Креонтъ 

Теб*  и  мн*  (себя  считаю  тутъ  же), 

ВсЬмъ  объяви лъ.     Онъ  скоро  будетъ  зд-Ьсь, 

Чтобъ  тотъ  приказъ  всЬмъ  громко  объявить, 

Которые  о  нем'^  еще  не  знаютъ. 

И  не  ничтожнымъ  онъ  считаетъ  д1;ло. 


(^)  По  понят1яагь  древнихъ,  непогребенные  или  похороненные  безъ  над- 
лежащихъ  обрядовъ,  были  въ  прсзр-ЬН!!!  и  у  мертвыхъ. 
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Но  въ  городе  унретъ  отъ  камней  тотъ, 
Кто  вопреки  посту пктъ  повел'Ьныо. 
Вотъ  все  теб'Ь,  и  скоро  ты  покажешь, 
Родилась  ли  съ  душой  ты  благородной, 
Иль  съ  низкою  отъ  благородной  кром. 

ПсяЕН!.  —  о  гордая  душа!  но  что  жь  могу 
Связать  нль  развязать  а  въ  зтомъ  д-ёл^? 

Антигона.  —  Подумай,  мй  помочь  р'Ёвшшься  ль  ты? 

ИсмвнА.  —  Но  въ  чемъ,  схажн  :  какая  мысль  твоя? 

Антигона.  —  Поднимешь  ли  со  мною  вм'ЬстЬ  труоъ? 

ПсмвнА.  —  Такъ  хочешь  ты  его  похоронить, 
Когда  т6  городу  запрещено? 

Антигона.  —  Я  брата  моего  похороню 

И  вм^гЬ  твоего ;  коль  ты  не  хочешь : 
Въ  предательств'Ь  мена  не  обвинять. 

Пг.мвнА.  —  Несчастная!  на  зло  Креонта  вол^? 

Антигона.  —  Но  разлучить  меня  съ  моими  онъ 
Не  въ  мрав^. 

ИсмкнА.  —  Горе  мн1Ь1  Сестра,  ты  вспомни 

Какъ  нашъ  отецъ,  пре8р1{нный  и  безславиый, 
Погибъ,  когда,  открывъ  свои  гр'Ьхи, 
Своей  рукой  себ'Ё  разбилъ  онъ  очи, 
А  тамъ  жена  и  мать,  двойное  имя, 
Снуркомъ  плетеньшъ  жизнь  свою  сгубила; 
Потомъ  два  брата  обпцй  жребШ  смерти 
Въ  одннъ  и  тотъ  же  день  другъ  другу  дали. 
Несчастные !  погибъ  отъ  брата  брать. 
Остались  мы  лишь  дв1^  те1юрь  :  смотри , 
Чтобъ  наша  не  была  страшЕЬе  гибель, 
Когда,  закону  вопреки,  мы  презримъ 
Креонта  приговоръ  и  силу  власти. 
Мы  женщины  —  о  томъ  подумать  надо; 
Родились  мы  не  съ  тёмъ,  чтобы  съ  мужами 
Вступать  въ  борьбу.  Подумай  и  о  томъ, 
Что  мы  подвластны  тЬмъ,  кто  насъ  сильней. 
И  горьше  атого  намъ  слушать  надо. 
Такъ  буду  я  покорна  Т1мъ,  кто  силенъ, 
И  попрошу  у  мертвыхъ  въ  томъ  мрощеиьи, 
Когда  къ  тому  меня  неволить  сила. 
А  не  по  силамъ  д'Ьлать  —  смысла  и1№>... 
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АнтшгонА.  —  И  требовать  не  стану  я,  ш  даже. 

Когда  бъ  еще  ты  д'Ьйствовать  рфшыась. 

Твое  участье  мн'Ь  не  будетъ  шшло. 

Какъ  хочешь,  д'Ьлай  ты;  но  я  его 

Похороню.  Умру  прекрасно  я, 

Исполнивъ  то.  И,  милая  ему, 

Съ  нвмъ  вм1Бст'Ь  тамъ  лежать  я  буду... 

В'Кдь  больше  т^мъ,  которые  въ  зенл'Ь, 

Мне  должно  угождать ,  ч-Бмъ  зд1^ъ  жлвущт : 

Тамъ  буду  я  лежать  всегда.  А  ты, 

Коль  хочешь,  презирай  пожалуй  то, 

Чтд  у  боговъ  самихъ  въ  почтенья. 
ИснвнА.  —  ИЬтъ, 

Не  презираю  я;  а  д'Ьлать  то, 

Чтб  гражданамъ  противно,  я  не  въ  снлахъ. 
Автигон!    —  Оправдывай  себя,  а  я  пойду 

Могилу  брату  милому  насыпать. 
ИсмвнА.  —  О  горе!  какъ  боюсь  я  за  тебя! 
Антигона.  —  №тъ,  за  меня  не  бойся,  а  подумай. 

Свою  судьбу  какъ  лучше  бы  устроить. 
ИсмЕНА.  —  Не  объявляй  же  ты,  по-крайней*м1Ьр'К , 

Объ  этомъ  хЬлЪ  никому,  но  скрой, 

И  скрою  я. 
Антигона.  —     О  н'Ьтъ!  ты  говори. 

Не  говоря,  врагомъ  мн*^  больше  будешь, 

Когда  не  всЬмъ  о  тоиъ  разскажешь  ты. 

ИсмвнА.  —  Горячъ  твой  духъ  къ  тому,  чтб  въ  дрожь  бросаетъ. 
Антигона.  —  Но  знаю  я,  ^то  гЬмъ  угодна  буду. 

Кому  вс^хъ  больше  нужно  угодить. 
И  СМЕН  А.  —  Когда  бъ  еще  могла  ты  9то  сд-Ьлать  ! 

Но  невозможнаго  желаешь  ты. 
Антигона.  —  Когда  ие  въ  силахъ  буду,  то  оставлю. 
ИсмвнА.  —  Но  невозможнаго  и  начинать 

Не  сл-Ьдуеть.- 
Антигона.  —       Не  повторяй  еще, 

А  то  тебя  я  буду  ценави11Ёть, 

И  брату  по-д%ломъ  немилой  будешь , 

Когда  въ  могил'Ь  съ  нимъ  соединишься. 

Оставь  же  ты  меня  съ  моииъ  безумьемъ , 

Оставь  терпеть  ту  страшную  судьбу 
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Но,  чтб  бы  надо  мной  ня  учшлось. 
Кодь  я  умру,  уяру  орекрасной  смертью. 
ИсявнА.  —  Идя,  когда  такъ  хочео1Ь  ты;  но  ааай  , 
Хотъ  ты  безумная  теперь  идешь, 
Но  все  жь  друзьямъ  евоямъ  ты  милый  другь 

п.  ПАРОДОСЬ. 

Хоръ  (входя  вь  орхестру),  —  Ск)лнца  лучъ,  никогда  еща 
Въ  седьмявратномъ  ты  город'Ь 

Не  всходялъ  такъ  блистательно. 
Вотъ  наконецъ  явилась  ты,  дня  золотаго  р-Ьеняца  ('), 
Поднялась  надъ  водами  даркейскими  (') 
И  Лргосца  съ  большимъ  щитомъ  (^), 
Чтб  пришелъ  къ  намъ  съ  силой  большой, 
Обратила  вспять  б1&глецомъ, 
И  6%жл1ъ  онъ  быстр'ЬЙ,  ч'Ьмъ  пришелъ. 

А  его  противъ  нашей  земли  Полиникъ 
Изъ-за  распри  съ  роднымъ  своимъ  братомъ  привелъ. 
И  к^къ  б'1^лосн'Ъжпымъ  од'Ьтый  перомъ 
Съ  острымъ  крикомъ  слетаетъ  на  землю  орелъ, 
Съ  сильнымъ  войскомъ  напалъ  Иолиникъ, 

Конск|;|  волосъ  на  шлемахъ  вился. 
Ставъ  надъ  городомъ  пасть  свою 
Съ  кровожадными  копьями 
Онъ  открылъ  на  вс'1&  с«мь  воротъ. 
Но  ушелъ  онъ  прежде  чФмъ  нашею  кровью  ваполямлъ 
Пасть  свою,  прежде  ч'Ьмъ  жаркое  пламя  ГеФеста 
Могло  обнять  башней  В'Ьнцы, 
И  поднялся  съ  тылу  его 
Бранный  Арея  шумъ  ;  гибель  врагу 


(*)  Въ  подлннвик'Ь  :  |ЗХе(р(хроу,  слово,  которое,  по  происхождешю  своему 
оть  глагола  ^епш  —  смотрю,  могло  бы  быть  переведено  яапгамъ  :  око 
или  глазъ;  но  я  съ  нам1Брен1еиъ  оставилъ  обыкновенное  звачеше  грече- 
скаго  слова,  чтобъ  ясн^е  указать  на  см-^лость  софокловыхъ  метаФОръ. 
Бекъ  въ  своемъ  переводе  тоже  удержалъ  метаФору  подлинника,  употре- 
бивъ  для  выражешя  греч.  |5Xеф(xроV  н'Ъмецкое  «\^1трег». 

О  Диркв|  знаменитый  исгочнпкъ  около  вивъ.  По  н^которымъ  преда* 
пямъ,  Дирке  была  супруга  еивскаго  царя  Лика,  убита  Амф10номъ  и  Зе- 
томъ  и  превращена  въ  источникъ. 

('*)  Аргосцаш»  приписываются  б'1^ые  щиты  и  Эехиломъ  и  Эврипидомъ. 
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Словкевоаь. 

Неизб'Ьжна  дракону  (^). 

Ненавидитъ  в'Ьдь  Зевсъ  звонъ  надиенныхъ  р1^чей. 

И  увид'Ёвши  ихъ,  какъ  они  иодошли. 

Словно  бурный  потокъ,  гордыхъ  мыслей  волны, 

Звономъ  злата  горды,  какъ  о.гцшъ  ужь  изъ  нихъ 

На  зубцы  взошелъ  ст'ёнъ  и  поб'Ьду  свою 

Ликовалъ  уже  тамъ, 
Зевсъ  перуномъ  его  поразилъ  (•). 
И  на  дрожащую  землю  поверженный  паль 
Онъ  огненосецъ  С),  который  въ  безумномъ  етремленьи 
Полный  б'Ьшенства  шелъ  ж  бурей  враждебной  дышалъ. 

Былъ  ему  жреб1й  тотъ  ; 
ЖребШ  другой  выпалъ  другимъ  ; 
ВсЬхъ  над']^лллъ  грозный  А  рей 

Сильный  воитель. 
Было  ихъ  семь  вождей  :  у  семи  вс'1^хъ  воротъ 
Они  выстроились  противъ  нашпхъ  вождей, 
И  поб'Ьдному  Зевсу  (^)  оставили  всЬ 
Талгь  дос1Г]Ьхи  свои ;  лишь  два  страшныхъ  врага. 
Одной  матери  д'Ьти,  отца  одного, 
Другъ  на  друга  иоб1^дно  копье  устремнвъ. 

Общей  смерти  им^и  судьбу. 
Громкоименная  вотъ  ужь  богиня  поб'Ёды 
Въ  многористальныя  вивы  вошла,  улыбаясь. 


(^)  Драконь  означаетъ  зд^сь  непр1ятельское  войско  аргосцевъ.  Еще 
не  объяснивъ  метаФоры,  поэтъ  ужь  въ  начал1&  антистроФы  пршшеываетъ 
аргосскому  войску  эпитеты  дикаго  зв'Ёря :  « открылъ  пасть  свою  съ  кровот 
жадными  копьями»  (^оVа)(7а^(7^V  арс^7x^шV  Хоу^^ц],  не  наполнилъ  пасти 
кровью.  Наконецъ  въ  конц'^  ужь  даегь  онъ  объяснеше  всёмъ  этимъ  ме- 
таФорамъ,  назвавъ  дракона.  Сравнеше  аргоскаго  войска  съ  дракономъ 
было  общее  всЬмъ  трагикамъ  :  такъ  въ  трагедш  Эсхила,  «Семь  вождей 
подъ  вивами1»,  еивсшй  хоръ  трепещетъ  предъ  аргоссцами,  какъ  голубка 
передъ  дракономъ  (276),  Тидей  реветь,  какъ  драконъ  (305),  Гшшоме- 
донтъ  им1Ьеть  на  щигё  своемъ  зм'Бй  (480)  ;  у  Эврипида  (финик.  1151) 
на  щитЬ  Адраста  изображено  сто  ящерицъ  и  т.  д.  (Бекъ). 

(^)  Капаней,  одинъ  изъ  вождей  аргосскихъ,  былъ  убить  молн1еЙ. 

(^)  Огненосецъ  —  тгирфоро^  называется  Капаней,  потому-что  на  щигЬ 
его  (у  Эсхила)  изображенъ  былъ  обнаженный  мужъ  съ  Факеломъ:  въ 
рук1&,  съ  надписью  :  пргккл  поХсу  —  зажгу  городъ. 

(^)  ДоспЁхи  убитыхъ  воэсдей  приносились  поб'Ьдителю  Зевсу.  Софоклъ 
говорить  въ  этихъ  анапестахъ,  что  в&к  аргоосше  вожди  бьин  убиты 
енвскими;  но  два  сына  Эдипа  нанесли  другъ  другу  смертельный  ударъ. 
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Отд.  1.  АвттгонА. 

Такъ  забудьте  теперь  вы  о  бояхъ :  время  ядтя 

По  всЁмъ  храшамъ  боговъ  ; 
Ц'Ёлую  ночь  станешь  таиъ  п1И'ь, 
вивсшй  нашъ  Вакгь  будетъ  наш»  вождь 
Вакхъ  колебатель  (земя). 
Вотъ  Креонтъ  царь  страны,  Менекея  сынъ ; 
Онъ  недавно  здЬсь  власть  получнлъ  ;  новый  царь, 
Съ  новынъ  счастьемъ  бш'овъ  къ  нанъ  онъ  нын1Ь  ядетъ. 
Но  какая  же  мысль  такъ  волнуетъ  его, 
Что  совФтъ  стариковъ  онъ  собрать  повел^лъ, 
Чрезъ  глашатая  насъ  прягласявнш  сюда. 

ш.  ПЕРВЫЙ  апваод-ь. 

Креонтъ,  хоръ  н  потомъ  стражъ. 

Народъ !  хотя  нзъ  страшной  бурн  б'Ьдъ 

Вновь  къ  тншшгЬ  воздвяглн  боги  городъ  ; 

Но  я  чрезъ  в1Бстннковъ  лншъ  васъ  одннхъ  (*) 

Сюда  собралъ,  затЬмъ,  что  звалъ,  какъ  власть 

Престола  Лаева  всегда  вы  чтнлн  ; 

Потомъ  я  зналъ,  что  съ  той  п(фы,  какъ  городъ 

Эдмпъ  поднялъ  н  самъ  потомъ  погибъ^ 

Что  съ  той  поры  вы  преданы  всегда 

Въ  заботь  неизменной  дфтямъ  ихъ.  (*^) 

А  какъ  они  въ  одинъ  и  тотъ  же  день, 

Ударъ  нанесши  и  прннявъ,  погибли, 

Давъ  смерть  преступною  рукой  другъ  другу, 

То  я,  какъ  ближнШ  родственникъ  попбшнхъ, 

0  власть  ихъ  всю  и  тронъ  им^ю  нын1^. 

Но  трудно  духъ  и  мысль  и  думы  мужа 

Изв1^дать  прежде,  ч'Ьмъ  себя  окажетъ 

Въ  распоряженьяхъ  власти  и  законахъ. 

А  мне,  кто,  прфя  цЁлымъ  государствомъ, 

Не  держится  совФтовъ  самыхъ  лучшихъ. 

Но  свой  языкъ  нзъ  страха  запираетъ. 

Всегда,  какъ  и  теперь,  казался  подлымъ. 

И  ничего  по  мне  не  стоить  тотъ, 


(^)  Стариковъ. 

(***)  Цотоикомъ  Лая  и  Эдииа. 
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^  Слонсаость. 

Кто  друга  выше  цФн^тъ»  ч'Ьмъ  отчизну. 

А  я  —  всевидящШ  то  знаетъ  Зевсъ  — 

Модчать  не  сталъ  бы  в,  погибель  вида 

Грядущую  на  гражданъ  ви'Ьсто  счастья, 

И  никогда  бъ  врага  родной  зеили 

Себ'Ё  не  сд-Ьлалъ  другомъ  :  знаю  а, 

Что  въ  ней  спасенье  наше;  что  тогда 

Себ'К  друзей  находииъ  в^рвыхъ  сами, 

Когда  еа  корабль  плыветъ  счастливо 

Я  подниму  такимъ  уставомъ  городъ. 

Согласно  съ  симъ  и  нын'ё  объявилъ 

Я  гражданамъ  о  сыновьяхъ  Эдипа  : 

Чтобъ  Этеокла  въ  гроб'Ь  скрыть,  сверншвъ. 

Что  подобаетъ  честнымъ  мертвымъ,  все. 

Во  всЬхъ  бояхъ  онъ  первьгаъ  былъ  бойцомъ. 

За  городъ  сей  сражался  онъ  и  палъ. 

Но  Полиникъ,  его  по  крови  братъ, 

Б'1^глецъ  вернувш1йся  хот^лъ  огнемъ 

Въ-конецъ  пожечь  отеческую  землю 

И  съ  нею  сжечь  боговъ,  родныхъ  боговъ; 

Родною  онъ  хот1^ъ  напиться  кровью 

И  въ  рабство  увести  своихъ  сограицанъ. 

Такъ  въ  город'Ё  вел'Ьлъ  я  объявить. 

Чтобы  его  никто  съ  обычной  честью 

Не  хоронилъ,  никто  бъ  надъ  нимъ  не  плакалъ  ; 

Но  чтобы  псамъ  и  хищнымъ  нтицамъ  въ  сн1;дь 

Оставить  трупъ  его  непогребенный, 

Чтобъ  поруганья  видъ  очамъ  былъ  страшенъ. 

Таковъ  мой  приговоръ,  и  никогда 

Не  будетъ  отъ  меня  той  чести  злымъ» 

Которую  лишь  правые  получатъ. 

Но  другъ  моей  земли,  живой  иль  мертвый, 

Одинъ  почетъ  получитъ  отъ  меня.  ^ 

Хоръ. — Ты  такъ  рШилъ,  Креонтъ,  сынъ  Менекея, 
О  другЁ  города  и  о  врагЁ  ; 
И  властенъ  ты  на  мертвыхъ  и  живыхъ 
Изречь  законъ,  какой  гебъ  угодно. 

Крвонтъ. — Л  вамъ  смотр']&ть  за  тёмъ,  чтД  я  сказалъ. 

Хоръ. — Н-Ьтъ,  поручи  заботиться  о  томъ 
Кому-пибудь,  кто  помоложе  насъ. 
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Отд.  I.  АатжгоаА. 

Крвонтъ. — Ыо  трупъ  стеречь  ужь  тамъ  готовы  лодв. 
Хоръ.  —  На  что  жь  еще  лругинъ  даешь  првкааъ  ? 

Крвонтъ.  —  Чтобы  осдушвикакъ  не  потакать. 
Хоръ.  —  Но  кто  жь  такъ  глупъ,  что  умереть  желаетъ  ? 
Крвонтъ.  —  Да,  смерть  награда  будетъ.  Но  не  разъ 

Надежда  на  корысть  людей  губвла. 
СтРАжъ.  —  О  царь!    а  не  скажу,  что  шелъ  проворно, 

Что  быстрый  б-Ьгь  мн'Ё  духъ  перехвати лъ; 

Не  разъ  прикованъ  былъ  заботой  къ  м'Ьсту, 

Не  разъ  назадъ  хотЬлъ  поворотвть. 

Душа  вещала  ин-Ь,  такъ  говоря: 

Зач'Ёмъ  идешь  туда,  гд'ё  наказанье, 

Тебя,  несчастный,  ждетъ?  потоиъ  опять: 

Несчастный!  что  жь  нейдешь?  И  все  Креонтъ 

Узнаетъ  отъ  другихъ?  Все  та  жь  б-Ьда! 

Въ  такомъ  раздумьи  шелъ  нескоро  я: 

В1;дь  такъ  и  краткий  путь  бываетъ  длиненъ. 

Но  наконецъ  за  лучшее  я  счелъ 

Идти  къ  тебь.  Хоть  ничего  почти 

Я  не  скажу  теб'Ё,  но  все  жь  скажу  (^^). 

Я  въ  той  надежд'Ё  и  пришелъ,  что  то 

Лиил»  потерплю,  чтб  рокъ  опред-Ьлилъ. 
Крюнтъ.  —  Но  чтб  жь,  чтб  страха  твоего  причиной? 
СтРАжъ.  — Сказать  хочу  сначала  о  себ*: 

Не  сд^алъ  я  и  не  видалъ,  кто  сд'Ьлалъ, 

И  казни  я  никакъ  не  заслужилъ. 
Крвонтъ.  —  Ты  ловко  нетишь  и  кругомъ  себя 

Огородилъ.  Принесъ  же  видно  новость! 
СтрАжъ.  —  Но  страшное  всегда  боязнь  внушаетъ. 
Крвонтъ.  —  Да  чтб  жь?  Ты  скажешь  ли  когда-нибудь? 

Скор'Ёй!  потомъ  иди,  сказавъ,  чтб  надо. 
СтРАжъ.  —  Скажу  теб']^,  что  иертваго  недавно 

Похоронилъ  не  зццю  кто  и  скрылся; 

Сухой  земли  посыпали  на  тело 

И  свято  весь  обрядъ  надъ  нимъ  свершили. 


(")  Смыслъ  тоть  :  я  скажу  теб-в,  что  ткю  Полиника  похоронено;  но 
такъ-какъ  я  не  знаю,  кто  это  сд-Ьлалъ,  то  для  тебя  н-Ьтъ  ничего  въ  моихъ 
словахъ.  СоФОклъ  съ  нам'Ьрен1емъ  застаа/1яетъ  стража  говорить  запутав- 
вьаш  п  неясными  Фразами. 
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10  С.к1В1Снос«ь. 

Крвонтъ.  —  Что  нолвмлъ  ты?  Но  кто  жь  тотъ  челогЬкъ? 
Кто  см'Ьлъ  такъ  дерзкимъ  быть? 

СтрАжъ.  —  Не  знаю  я, 

Невидно  тамъ  ударовъ  топора, 
И  заступъ  тамъ  не  рылъ:  земля  кр'Ьпка, 
Тверда,  не  взрыта;  н'Ьть  сл'Ёда  колесъ; 
Но  безъ  сл'Ьда  сокрылся  тотъ,  кто  сд:Ьлалъ. 
И  какъ  сказа лъ  намъ  первый  стражъ  дневной, 
Казалось  вс'1Ьмъ  то  чудомъ  непонятнымъ: 
Невид'Ьнъ  трупъ,  но  не  зарытъ;  на  немъ 
Лишь  Т0НК1Й  прахъ  лежалъ,  какъ-будто  кто 
Отъ  преступленья  т-Ьмъ  спасался  только  (**). 
И  никакого  не  было  сл'Ьда, 
Чтобъ  зв1>рь,  иль  песъ  являлся  трупъ  терзать, 
И  бранныя  слова  послышались  межь  насъ, 
Стражъ  стража  обвннялъ,  до  драки  д'Ьло 
Дошло;  остановить  не  могъ  никто. 
И  каждаго  винили  вс'1&  друпе, 
Но  не  было  уликъ:  всЬ  запирались. 
И  раскаленное  жел'Ьзо  въ  руки 
Р'Ёшались  брать,  и  сквозь  огонь  пройдти, 
И  именемъ  боговъ  поклясться  въ  томъ. 
Что  невиновны  мы,  что  чужды  мы 
И  замыслу  и  совершенью  д'Ёла. 
Но  наконецъ,  какъ  розыскъ  былъ  безплоденъ, 
Тутъ  говоритъ  одинъ  —  и  всФхъ  отъ  страха 
Принудилъ  голову  склонить  къ  землФ; 
Мы  не  могли  сказать  ни  слова  противъ, 
А,  сд^Ьлавъ  то,  не  знали,  какъ  намъ  быть. 
Сказалъ  же  онъ,  что  надо  донести 
Теб'Ь  объ  этомъ  д'1&л'Ь,  не  скрывать. 
На  томъ  р'Ьшили  мы,  и  это  счастье 
Далъ  жребШ  мнФ  несчастному  нести.     » 
Неволей  къ  вамъ  сюда  явился  я, 
И  вы  нерады  мн1Ь — я  знаю  то: 


(•*)  Видеть  непогребенный  трупъ  и  не  предать  его  земл*  было  пре- 
ступлсн1с  противъ  боговъ  подземныхъ.  Поэтому  въ  томъ,  что  на  трупъ 
едва  наброшенъ  былъ  тонюй  слой  земли,  видитъ  стражъ  желаше  очистить 
только  СОВ'ЬСТЬ. 
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Отд.  I.  Аатшгомд.  II 

Хоръ.  —  О  царь!  Давно  ужь  шепчетъ  ныель  моя: 

Боговъ  въ  ТОНЬ  д'Ьл'Ь  не  было  ль  участья? 
Кржонтъ.  —  Остановись,  пока  твоя  слова 

Не  пренсполннля  еще  мой  гн11въ; 

Не  докажи,  что  ты  1  глунъ,  я  старъ. 

Твоя  слова  невыносямы  мнФ, 

Коль  прязнаешь  боговъ  ты  попеченье 

О  мертвомъ  томъ.  Скажя,  сокрылн  ль  богя 

Его,  какъ  благод'1теля  оочтнвъ? 

Того,  кто  ястребять  пряшелъ  огнемъ 

Колоннами  обставленные  храмы 

И  честные  дары,  того,  который 

Пхъ  область  и  законъ  хогЬлъ  разрушить? 

Иль  думаешь,  что  боги  чтутъ  злод-кевъ? 

Не  то.  Но  граждане  давно  съ  трудомъ 

Терп^1и  то,  н  на  меня  роптали, 

П  потрясали  тайно  головой, 

Нев1;рную  подъ  нго  шею  гиулн 

И  не  хотЬлн  полюбить  меня. 

Ихъ  деньгами,  наверно  знаю  я, 

Подкуплены  они,  чтобъ  это  сд'Ьлать.  {Уксаыван  на  стр€цка). 

Да,  деньги  для  «юдей  —  большое  зло: 

Зд'1Ьсь  губятъ  города,  а  тамъ  мужамъ 

Свой  домъ  ро.гной  велятъ  покинуть  деньга, 

II  извращаютъ  деньга  честный  умъ, 

Ведутъ  его  он^  къ  д'Ёламъ  безчестнымъ; 

ВсЬ  хитрости  открыли  деньга  людямъ 

И  всякому  нечестью  научили. 

Но  тотъ,  кто  плату  взялъ  за  это  д'Ъло, 

Получить  наконецъ  за  то  и  казнь. 

Коль  приметь  Зевсъ  еще  мою  молитву, 

Такъ  знай,  я  говорю  теб'Ь  подъ  клятвой, 

Что  если  не  откроете  того, 

Чьи  руки  ту  устроили  могилу, 

И  не  представите  его  ко  мнФ, 

То  мало  будетъ  вамъ  одной  лишь  смерти: 

Живыхъ,  пов'Ьсивъ  васъ,  заставлю  прежде 

Сознаться  мн^  въ  томъ  дерзкомъ  оскорбленьи. 

Чтобъ  знали  вы,  гд-Ь  барыша  искать, 

Недобрыхъ  в^стннковъ  никто  не  любятъ.  -       . 
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%%  Словшсвостъ. 

Чтобъ  ПОНЯЛ,  ЧТО  пршбый  искать 

Отъ  всякаго  равно  недолжно  д'Ёла, 

Что  пагубу  нечестная  корысть 

Приносить  чаще,  ч1Ьмъ  спасенье,  людямъ. 
СтРАЖъ.  —  Сказать  мн'ё  дашь,  иль  такъ  идти  назадъ? 
Крвонтъ.  —  Не  знаешь  и  теперь,  какъ  тяжелы 

Твои  слова? 
СтРАжъ.  —         Кусаютъ  слухъ  иль  сердце? 
Крвонтъ.  —  Какъ?  Ищешь  ты  моя  досада  гд'ё? 
СтРАЖъ.  —  Но  я  лишь  ухо  огорчилъ,  а  сердцу 

Нанесъ  печаль  не  я,  а  тотъ  кто  сд'Ьлалъ. 
Крвонтъ.  — О,  о!  какъ  видно,  ты  искусный  плутъ. 
СтРАжъ.  —  Но  все  жь  того  не  сд'1лалъ  дфла  я. 
Крвонтъ.  —  Да  душу  ты  свою  за  деньги  продалъ. 
СтРАжъ.  —  Увы! 

О  страшно,  что  и  ложнымъ  подоар-Ьньямъ 

Пов'Ёрить  долженъ  тотъ,  кто  хочетъ  В'Ёрить. 
Крвонтъ.  —  Теперь  пока  глумись-себ*  надъ  в^рой. 

Но  если  мн12  не  сыщете  виновныхъ, 

Помянете,  что  подлая  корысть 

Приносить  скорбь.  СУ  ходить). 
СтРАЖЬ.  —  Да,  хорошо  бь  сыскать. 

НаЁдутъ  иль  н^тъ  —  судьба  р-Ёшить  все  это, 

Но  зд'Ёсь  меня  опять  ты  не  увидишь. 

И  нын'Ь  ужь  спастись  не  чая.1ъ  я; 

Боговь  благодарить  за  то  я  долженъ.  .^. 

IV.  ПЕРВЫЙ  СТАСНМОВ^. 

Хорь  (поеть),  — Сильнаго  много  въ  М1р'Ё  есть,        ^^;    ч 
Но  сильней  человека   н*тъ.  ^п# 

II  подъ  бурными  ветрами 
Онь  плыветъ  по  сёдымь  волнамь, 
Плыветь,  а  вздутое  море 
Шумить  вокругь  него. 
И  высшую  изъ  всЁхъ  боговь  онь  мучить 
В'Ёчиую^  неу стающую  землю: 
Изъ  года  въ  годъ  по  ней  катятся  плуга,  и  лоша^сь 

Не  даетъ  земл'Ь  покоя. 
Хитрый  ловецъ,  несеть  онъ  въ  домъ 
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Чтобы  впередъ  хватам  тамъ,  ткь  шожно. 
Легкомыслевныхъ  птицъ  стада. 
И  ав1^е1  ^'Ьсншъ  дншй  родъ, 
И  норсииъ  пмежй  ловпъ  рыбъ, 
СШямш  шетеныш  1ов11Гь 
Онъ,  птрый  челов^къ. 

И    ОТрОСТЬЮ   онъ   йИб%ЖАМТк 

Водьнаго  горнаго  зв1Ьря,  1  шею 

Лошя1М,  грюой  покрытую,  игап  снжряетг. 

Игу  волъ  покоревъ  буЪшй. 
И  рФчь,  ж  воздушную  мысль 
Прндукадъ,  н  нравы  вашедъ, 
Чтд  бдюдутъ  города;  набегать  онъ  ана«тъ 
Суроваго  холода, 
Дождей  н  воздушныхъ  стр^ъ. 
Все  црндумадъ,  безсов^тнынъ 
Не  застигнетъ  его  время. 
Лшнь  ада  избежать  не  можетъ  онъ, 
Но  отъ  больней  трудныхъ 

Спасенье  онъ  нашелъ. 
И  чуднымъ  какимъ-то  умомъ, 
Искуснымъ  влад-Ьегь  умомъ. 
То  къ  хорошему  онъ,  то  къ  дурному  стремятся, 
Когда  нарушаетъ  онъ 
Законы  родной  земля 
И  боговъ  святое  право. 
Въ  комъ  н-Ётъ  правды,  хоть  высоко 
Стоить  въ  народ'Ё  онъ,  онъ  безъ  отчизны. 
Въ  комъ  дерзк1й  умъ,  кто  поступаетъ  такъ, 

Тотъ  не  войдетъ  въ  мой  домъ, 

Сов1^тъ  со  мной  не  разд'Ьлтъ. 
Но  не  чудо  ля  то  ?  мысль  смутилась  моя. 
Но  могу  ль  отрицать,  когда  вижу  я  санъ, 
Что  ведутъ  Антигону  д1»ицу  сюда. 

О  несчастная 
И  отца  несчастливца  Эдипа  дитя! 
Чтб  случилось  съ  тобой?  Не  царевъ  ли  законъ 
Преступила  ужь  ты  ?  Не  ведутъ  ли  тебя 
Потому?  Не  нашли  ли  въ  беаумьи  тебя? 
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V.  ВТОРОЙ  эпнзодъ. 

Хоръ,    стРАжъ,    Антигона,    потомъ    Крвонтъ   ■   накоцкцъ 

Исивпл. 

СтрАжъ.  —  Вотъ  зд-Ьсь  виновная  —  она.   На  д-Ьл* 

Ее  мы  взяли  тамъ.  Но  гд'Ь  Креонтъ? 
Хоръ.  —  Вотъ  въ-пору  онъ  ядетъ  опять  нзъ  дома. 
Крконтъ.  — Чтд  тамъ?  къ-чему  сюда  я  выше^^ь  въ-оору? 
СтРАжъ.  —  О  царь  ни  въ  чемъ  не  долженъ  клясться  смертный. 

Ту  мысль,  чтб  в'Ьрною  казалась  прежде» 

Другая  мысль  нев1;рной  объявляетъ. 

Вотъ  я  сюда  пр111дти  опять  не  думалъ, 

Какъ  на  меня  твой  гн1Ьвъ  грозою  палъ; 

Когда  жь  приходить  радость  сверхъ  надежды, 

Другую  съ  ней  нельзя  сравнить  11р1ятность. 

Пришелъ,  хоть  клялся  я,  что  не  прайду, 

Д'1Ьвнцу  вотъ  прнвелъ :  ее  застали, 

Кйкъ  тамъ  она  готовила  могилу. 

И  тутъ  мы  не  кидали  уже  жребья  : 

Моя  была  находка,  не  другаго. 

Теперь  ты,  царь,  какъ  хочешь,  самъ  ее 

Возьми,  суди  и  уличай,  а  я, 

Свободный  отъ  вины,  могу  теперь 

Отд'Ьлаться  отъ  той  б1^ды  по  праву. 
Крконтъ.  —  Гд*  взялъ  ее  и  кйкъ?  ведешь  откуда  ? 
Страж ъ.  —  Она  того  похоронила  мужа  — 

Вотъ  все  теб*. 
Крконтъ.  —  Ты  понялъ  ли,  смотри, 

И  такъ  ли  ты  сказалъ,  чтб  говоришь? 
СтрАЖъ.  —  Когда  скажу,  что  вид*лъ  я  ее, 

Какъ  хоронила  мертваго  она, 

Которому  4ГЫ  отказалъ  въ  моп1л1Ь  — 

Не  ясно  ль  все  я  говорю  ге61^? 
Крконтъ.  — А  кйкъ  увидЬли  ее?  кйкъ  взяли? 

СтРАжъ.  —  Вотъ  было  д*ло  какъ.  Лишь  мы  пришли 

Со  страхомъ  отъ  твоихъ  угрозъ  ужасныхъ, 

Тотчасъ  весь  прахъ  мы  съ  мертваго  смели, 

Чтб  былъ  на  немъ,  и  тлеющее  тЬло 

Открыли  все;  на  высотЬ  холма 

Потомъ  мы  сЪлш  такъ,  чтобъ  в1Ьтеръ  намъ 
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Не  когъ  донесть  гнялаго  трупа  занахъ. 

Другь  друга  бранью  злой  мы  возбуждали, 

Какъ  только  кто  преиебрегалъ  трудонъ. 

И  было  такъ,  пека  кругь  солнца  св1^тлы11 

Не  сталь  въ  сред1н1^  неба  высоко 

И  зной  насъ  жегь.  Тутъ  страшный  вихрь  съ  земли 

Вдругъ  ураганъ  подиялъ,  небесный  страхъ 

Наполнилъ  землю  всю  и  листъ  съ  деревъ, 

Растущнхъ  въ  той  долине,  весь  раанесъ; 

ВелякЛ  нмъ  наполинлси  зеиръ, 

По  времени,  какъ  буря  прекратилась, 

Явилась  д'^вушка  и  взвыла  горько. 

То  былъ  печальной  птицы  острый  крикъ, 

Какнмъ  кричитъ,  когда  гн1Бздо  свое 

Найдетъ  осирот1;лымъ,  безъ  д11тей. 

Такъ  и  она,  какъ  видлтъ  голый  трупъ, 

И  зарыдала  съ  воплями,  и  страшнымъ 

Виновниковъ  того  клянетъ  проклятьемъ. 

И  прахъ  сухой  несетъ  тотчасъ  руками, 

И,  т^т  кованой  поднявши  кружку, 

Тройнымъ  в№чаетъ  возлЫньемъ  трупъ. 

Увидфвъ  то,  мы  бросились  и  взяли 

Бе  тотчасъ;  она  не  исвугалась. 

И  въ  прежнемъ  томъ  и  въ  еемъ  поел'Ьднемъ  д'кч'Ь 

Бе  винили  мы,  и,  ничего 

Не  отрицая,  тамъ  она  стояла. 

Но  радость  та  жв^  радость  вм'ёстЬ  съ  скорбью. 

Пр1Ятно,  что  я  самъ  б1;лы  избегну  ль. 

Но  горько  ин1Ь  друзей  въ  б'Ьду  повергнуть. 

По  мнФ,  однакоже,  свое  спасенье 

Ц1;ш1ть  всего  дороже  долженъ  каждый. 
Крвонтъ  (Осе  Антшомь). — А  ты,  ты,  что  головой  къ  земл'Ё  поникла. 

Сознаешься  ль,  что  сд'Ьлала  ты  это. 

Иль  станешь  отрицать  ? 
Антигона.  —  Я  говорю, 

Что  сд1^ала,  и  отрицать  не  стану. 
Крвонтъ  (кь  стражу),  —  Отъ  тяжкой  ты  вншл  теперь  евободенъ  : 

Такъ  можешь  самъ  идти,  куда  угодно  (кь  Антмгошь), 

А  ты  скажи,  но  коротко,  не  длинно, 

О  запрещеньи  томъ  ты  вяала  ? 
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Антигона.  —  Да, 

Я  знала    Какъ  не  знать  ?  То  знал  вс1. 
Креонтъ.  —  И  см'Ёла  ты  нарушить  тотъ  законъ? 
Антигона.  —  Не  Зевсъ  мн1Б  возв'Ёстидъ  его,  не  Дика, 

Присущая  всегда  богамъ  оодземньшъ, 

Которые  постановил  въ  людяхъ 

Законъ  о  мертвыхъ  тотъ.  Твои  жь  вел'Ьны 

Я  сильными  на  столько  не  считала, 

Чтобъ  твердый  тотъ,  неписанный  законъ, 

Боговъ  законъ  могъ  смертный  преступить. 

Не  нын1&,  не  вчера  явился  сей  законъ, 

Всегда  онъ  жилъ;  никто  не  знаетъ  здфеь. 

Никто  его  начала  не  открылъ. 

Его  нарушить  не  хотела  я 

И  быть  за  то  въ  отв1№Ъ  предъ  богами, 

А  челов1Ька  судъ  не  страшенъ  мн1&. 

Я  знала,  что  умру.  И  какъ  иначе? 

До  твоего  я  знала  объявленья. 

А  если  я  до  времени  умру, 

Такъ  прибыльно  считаю  то  себ'Ё. 

И  кто  живетъ,  какъ  я,  въ  б-Ьдахъ  столь  мвогихъ, 

Не  пользу  ли  тому  приносить  смерть  ? 

Вотъ  такъ  и  я  :  я  не  скорблю  нисколько, 

Что  встр'Ётилась  съ  ужасною  судьбою. 

Но  еслибъ  сына  матери  моей 

Могла  я  вид'1&ть  трупъ  непогребеннымъ, 

О  томъ  скорб1Ьла  бъ  я;  а  тутъ  н^тъ  скорби. 

А  если  кажется  теб'Ё  теперь, 

Что  глупъ  поступокъ  мой,  такъ  я  скажу  : 

Бузумный  пусть  винитъ  меня  въ  безумъи. 
Хоръ.  —  Неукротимый  нравъ  отца  въ  ней  вид1&нъ  : 

Б'Ъдамъ  она  не  знаетъ  уступать. 
Крконтъ  (кь  хору) —  Но  знай,  что  падаетъ  скорей  всего 

Упрямый  духъ,  и  часто  вид'ёть  можешь, 

Какъ  кр1>пкое  ломается  железо, 

Когда  оно  въ  опг1Б  закалено; 

А  бФшеныхъ  коней  удиломъ  слабымъ 

Сммряютъ.  И  не  сл^дъ  тому  быть  гордымъ. 

Кто  рабъ  другнхъ.  Она  жъ  и  прежде  ми^. 

Когда  заковъ  предписанный  пре1р1^а, 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


От  л.  1.  Антшгонл.  17 

Мн*  оскоролевье  нанеела  тогда  — 

П  вотъ  теперь  другое  оско|рбленье  : 

Постуокомъ  гЬнъ  вотъ  хвастаетъ  ова 

И,  сдЪлавъ  то,  си'Ьется  надо  иною. 

Коль  власть  моя  предъ  нею  такъ  падетъ, 

Коль  даромъ  ей  нройдетъ  презр-Ьнье  къ  власти, 

Такъ  я  не  мужъ  тенерь,  а  мужъ  она. 

Пусть  дочь  сестры,  пусть  ближе  бъ  мн1Ь  еще 

Она  бьиа  но  крови  въ  ц'Ьлемъ  род-Ь; 

Но  злой  судьбы  она  не  изб1;житъ  — 

И  В1г^тЁ  съ  ней  еа  сестра  рбднаа. 

И  ту  равно  подозр'Ёваю  я, 

Что  вм-Ьсг!  думали  «н*  о  гроб1Ь. 

Позвать  бе1  Недавно  въ  дом-Ь  я 

Ее  въ  безуиьи  вил-Ьлъ,  вн1к  себя. 

Такъ  тайну  д1и1ъ  задуманиыхъ  во  мрак*!; 

Виновный  духъ  саиъ  прежде  выдаетъ. 

Но  ненавяжу  я,  гнушаюсь  тКмъ, 

Коль  пойманный  на  д'1^'ё  нехорошемъ 

Старается  его  словами  скрасить, 
Антигона,  —  Довольно  ли  теб1;  убить  меня? 

Иль  хочешь  больше  ты  ? 
Крвонтъ.  —  О,  ничего! 

Коль  это  получу  —  я  все  им1;ю. 
Антигона.   —  Что  жь  недлишь  ты?  Когда  и  мн'ё  немили 

Твои  слова  —  и  пусть  всегда  такъ  будетъ  — 

Когда  и  я  родилась  ужь  такою, 

Что  не  могу  теб-Ь  пр1ятна  быть. 

Но  гд1&  жь  искать  мн1;  было  лучшей  славы. 

Когда  бъ  ее  и  въ  томъ  я  не  нашла, 

Что  положила  въ  гробъ  роднаго  брата?    (указывая  на  ос^рь) 

То  любо  ииъ,  сказали  бы  они, 

Когда  бъ  имъ  страхъ  не  запиралъ  языкъ. 

Но  власть,  помимо  всёхъ  другихъ  блаженствъ. 

Блаженна  тКмъ,  что  лишь  одна  гх%с>ъ  можетъ 

И  говорить  я  дгЁлать  все,  чтб  хочетъ. 
Крвонтъ.  —  Но  лишь  одна  изъ  камдова  народа 

То  видишь  ты. 
Антигона.  —         Н*тъ,  вяшятъ  и  они  (указывая  на  я^рь), 

Во  отъ  тебя  свою  скрываютъ  мысль. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  2 
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Крвонтъ.  —  И  ЧТО  жь?   Геб*  не  етыдно  думать  такъ, 

Какъ  ни  одинъ  не  думаетъ  изъ  нихъ? 
Антигона.  —  Какой  же  стыдъ  въ  любви  къ  родному  брату? 
Креонтъ.  —  Но  разв*  тотъ,  кто  палъ,  сражаясь  съ  нимъ. 

Не  брать  теб'Ь  единокровный  былъ? 
Антигона.  —  По  матери  и  но  отцу  быдъ  брать. 
Крвонтъ.  —  Что  жь  ты  ему  любви  не  платишь  должной? 
Антигона.  — Не  подтвердить  того  умершШ  брать. 
Крвонтъ.  —  Но  если  чтить  его  равно  сь  преступньшь? 
Антигона.  —  Не  рабъ  ногибь,  но  брать  его  и  мой. 
Крвонтъ.  —  Но  паль  одинъ  врагомь  родной  земли, 

Другой  погибь,  сражаясь  за  нее. 
Антигона.  —  Одно  обоимь  право  смерть  дала. 
Крвонтъ.  —  Но  добрый  съ  злымь  одно  шшЬть  не  можеть. 
Антигона.  —  Кто  жь  в^даеть,  что  тамъ  одинъ  уставь? 
Крвонтъ.  —  Но  врагъ,  хоть  умерь  онь,  все  врагъ,  не  другъ. 
Антигона.  —  Не  злобу  я,  любовь  делить  родилась. 
Крвонтъ.  —  Иди  же  къ  нимь  туда  и  ихь  люби 

Тамъ,  ПОЛЬ  землей,  коль  ты  должна  любить : 

Пока  я  живь,  не  властвовать  жен*. 
Хорь.  —  Воть  изъ  дома  сюда  къ  намъ  Йемена  идеть; 

О  сестр*  своей  льеть  любви  слезы  она; 

И  печали  тумань  св'Ътлый  ликъ  искази  ль, 
И  лицо  все  горить, 

Слезь  ручей  по  ланитамь  красивымь  б15житъ. 
Креонтъ.  —  А  ты,  которая  зм1Ьей  эхндной  ^ 

Въ  дому  скрывалась  и  тайкомь  мою 

Глсала  кровь  —  не  зная,  я  кормиль 

Дв"Ь  пагубы,  два  разрушенья  трона  — 

Что  скажешь  ты?  Признаешь  ли  себя 

Участницей  въ  приготовленья  гроба? 

Иль  клясться  станешь,  что  о  томъ  не  знала  ? 
ЙсмЕНА.  — Да,  вм*ст*  съ  ней  и  я  надь  тЬмь  трудилась. 

Когда  она  на  то  согласна  будеть, 

И  часть  вины  беру  я  на  себя. 
Антигона.  —  Но  несогласна  будеть  правда  сь  тЬмь : 

Ты  не  хогЬла  брать  участья  въ  д-Ьл*!, 

И  не  хотЬла  я  хЬлжть  сь  тобой. 
ИсмЕНА.  —  Но  при  твоихъ  би1ахъ  я  не  стыжусь 

Въ  волнахь  страданья  плыть  съ  тобой  трперь. 
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Антигона.  —  Чье  д"ёло  то  —  свидетель  адъ  я  тк, 

Которые  жнвутъ  въ  подземномъ  царстве; 

Но  не  могу  любить  того  я  друга, 

Который  любвтъ  на  словахъ. 
ИсквнА.  —  Сестра  ! 

Не  вокрывай  меня  такимъ  безчестьемъ, 

Чтобъ  не  могла  съ  тобой  я  умереть 

И  съ  мертвымъ  братоиъ  примириться. 
Антмгон)^  —  Н1;тъ! 

Ты  не  умрешь  со  мной,  того  своимъ 

Не  сд^аешь,  къ  чему  не  прикасалась  : 

Одной  моей  довольно  будетъ  смерти. 
ИсмЕНА.  —  Но  иакъ  же  мн^,  когда  одна  останусь 

Я  безъ  тебя,  какъ  будетъ  жизнь  мила? 
Антигона.  — О  томъ  спроси  Креонта:  в^дь  о  немъ 

Одномъ  всегда  печальницей  была. 
И  СКВ  НА.  —  Зач^мъ  такъ  огорчать  меня  безъ  пользы? 
Антигона.  —  И  больно  мн'1Ь,  что  надъ  тобой  смеюсь. 
Иомена.  —  Скажи,  ч1Бмъ  я  могу  еще  тебЬ 

Теперь  полезной  быть  ? 
Антигона.  —  Спасай  себя: 

Теб'Ь  я  въ  томъ  завидовать  не  стану. 
ИсмвнА.  —  О  горе  б'Ьдной  мн'Ь!  Твою  судьбу 

Уже  ли  я  съ  тобой  не  разд'1Ьлю? 
Антигона.  —  Но  жить  хогЬла  ты,  я  —  умереть. 
И  СМЕНА.  —  Не  то  въ  невысказанномъ  было  слов^. 
АнтвгонА.  —  Ты  можешь  имъ  оправдывать  себя, 

А  шеЬ  мое  казалось  д'Ьло  правымъ. 
ИсмЕНА.  —  Но  общая  съ  тобой  у  насъ  ошибка. 
Антигона.  —  См1^'Ье!  не  роб'Ьй!  в-Ьдь  ты  жива, 

Моя  жь  душа  давно  ужь  померла, 

Чтобы  отдать  себя  служенью  мертвымъ. 
Крвонтъ.  —  Объ  этихъ  д'Ёвушкахъ  могу  сказать  : 

Одна  безумною  недавно  стала, 

Другая  же  такою  родилась. 
ИсмвнА.  —  Въ  несчастныхъ  умъ,  который  даже  былъ, 

Не  остается,  царь,  но  прочь  уходить. 
Креонтъ.  —  То  в'1рно,  что  тебя  оставялъ  онъ, 

Коль  злое  ты  р'Ьшнлась  д'Ёлать  съ  злымм. 
ИсявнА.  —  Но  что  же  въ  жизни  мн^  одной  безъ  ней? 
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Креонтъ.  —  Не  говори  о  ней,  ея  ужь  н*тъ. 
ИсмЕНА.  —  и  смерти  ты  предашь  негЬсту  сына? 
Креонтъ.  —  Для  пахаря  друпя  будутъ  нивы. 
Исмвнл.  —  Не  такъ  ему,  и  ей  не  такъ  казалось... 
Креонтъ.  —  Я  сыну  не  хочу  дурной  жены. 
Антигона.  —  О  милый  мой  Гемонъ,  какой  обидой 

Зд'Ъсь  оскорбилъ  тебя  родной  отецъ?  • 

Креонтъ.  —  Мн*  ненавистна  ты,  и  горько  бъ  было, 

Когла  бъ  мой  сынъ  д'Ьлилъ  съ  тобою  то  же. 
Хоръ.  —  Уже  ль  у  сына  ты  ее  отнимешь? 
Креонтъ.  —  Самъ  адъ  хогЬлъ  разрушить  этотъ  бракъ. 
Хоръ.  —  Назначено  ей,  видно,  умереть. 
Креонтъ.  —  И  у  меня,  и  у  тебя,  конечно; 

Немедля  въ  домъ  ее  ведите,  слуги  ! 

Съ-сихъ-поръ  имъ  женщинами  надо  быть, 

А  не  давать  себ'Ё  широкой  воли. 

И  см'Ьльчаки  б-Ьгутъ,  когда  увидятъ. 

Что  ада  богь  подходитъ  близко  къ  жизни. 

VI.  ВТОРЫЙ  СТАСНМОН'Ь. 

Хоръ  (поешь).  О  счастливы  тЬ,  жизнь  которыхъ  безъгоря  прошла! 
Если  жъ  гн'1&въ  боговъ  поразилъ  чей  домъ. 
То  б-Ьда  ужь  не  покинетъ. 
Но  перейдетъ  и  на  все  покол'Ёнье. 
Такъ  точно  вздутые  валы, 
При  ерак1йскомъ  бурномъ  в'Ьтр'Ё, 
Въ  подводную  нисходятъ  глубину 
И  выметаютъ  черный  съ  дна  песокъ, 
А  вихрь  его  потомъ  разноситъ 
И,  отражая  волнъ  напоръ, 
Шумятъ  и  стонутъ  берега. 
Вотъ  древн1я  скорби  лабдакова  дома  я  зрю, 
Гд*  за  горемъ  падаетъ  новое  горе. 
И  родъ  роду  избавленья 
Зд'Ёсь  не  даетъ,  но  какой-то  разитъ  богъ, 
И  н'Ьтъ  спасенья  никому 
Надъ  посл'Ьднимъ  нын^  корнемъ. 
Въ  дднповомъ  дому  разлился  св'Ьтъ: 
Его  кровавый  прахъ  боговъ  подземныхъ. 
Отъ  насъ  оеретъ,  р'Ьчей  безумство 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  1.  А.итмгоиА.  *21 

И  вм']Ьст1Ь  съ  гЬмъ  Эрицнш  души 

Мужей  гордость  не  ножетъ,  Зевсъ, 

Твоей  ешяЬ  противиться. 

Ее  сонъ  не  беретъ,  все  поб'Ьждающй  сонъ, 

Ни  в1^чно  текупце  н'Ьсяцы. 

Юный  всегда >  царь,  ты  живешь 

Въ  св1Бтлыхъ  чертогахъ  Олимпа. 

И  въ  будущихъ,  и  въ  прежнихъ  временахъ 

Всегда  им1&етъ  силу  тотъ  законъ, 

Что  смертныхъ  жизнь  безъ  б'Ьдъ  пройти  не  ножетъ 

А  надежда,  та  странница 

Счастье,  правда,  даетъ  тилмъ, 

Но  какъ  нногинъ  обманъ  страсти  приносить  сл'Ьпой! 

И  ТИ10  подходить  нежданнаа  . 

Въ  жарконъ  0ГН1Б  ты  обожжешь 

Ногу  —  н  посл'Ё  поймешь  все. 

Сказала  чья-то  мудрость  слово, 

И  слово  то  недаронъ  славно, 

Что  кажется  добромъ  и  зло  тому, 

Чью  мысль  богъ  къ  пагуб*  ведеть, 

И  безъ  б*ды  ужь  долго  тотъ  не  будетъ. 

Но  воть  и  Гемояъ,  твой  юн1^йш1й  сынъ 

Чтб  пришелъ  онъ  сюда?  Иль  печалить  его 

Антигоны  нев1Бсты  судьба? 

Огорченъ  ли  онъ  тЬмъ, 

Что  обмануть  надеждой  на  бракъ? 

ТРВТ1Й  эпнаодъ 

Крвонтъ,  Гемонъ,  Хоръ 

Креонтъ.  —  Узнаемъ  скоро  то. 

Мой  сынъ,  нев'ЬстЁ  приговоръ  услышавъ, 

Во  П1№Б  ль  на  отца  пришелъ  сюда? 

Иль  любы  мы  теб1Б  всегда,  во  всемъ? 
Гвнонъ.  —  Отецъ!  я  твой,  и  добрый  мц1Ь  сов1}тъ 

Ты  долженъ  дать,  и  я  приму  его, 

И  никакой  не  предпочту  я  бракъ, 

Когда  меЬ  добрый  ты  даешь  соеФть. 
Креонтъ.  —  Такъ  сердцемъ  чувствовать,  о  сынъ  мой!  должно. 

Чтобъ  выше  былъ  всего  сов1&тъ  отца 

Зат1мъ  и  молятъ  люди,  чтобъ  въ  дому 
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Покорныхъ  инъ  ивгЁть  себФ  А1^те11» 
Чтобы  врагу  отца  платиш  момъ, 
Чтобъ  друга  чтили  такъ,  какъ  чтить  отецъ 
А  не  на  пользу  кто  роднтъ  д1!тей, 
Не  скажешь  ли  о  томъ,  что  онъ  роднлъ 
Себ1;  оковы,  с1гёхъ  своимъ  врагамъ? 
Для  наслажденья,  сынъ,  и  для  жены 
Не  презри  голоса  раасудка;  ^ай> 
Что  холодны  теб*  объятья  будутъ, 
Коль  съ  злой  жшо|  свое  разделишь  лаке. 
И  раны  ббльшей  нФтъ,  какъ  другъ  дуриоИ. 
Но  н'1&тъ!  ты,  какъ  врага,  ее  отвергнешь; 
Въ  аду  женихъ  оуеть  еватаетъ  ее! 
Ее  одну  изо  всего  народа 
Я  непокорного  себФ  нашелъ, 
И  я  лжецоиъ  предъ  городомъ  не  4уду; 
Убью  ее.  И  Зевса  пусть  зоветь» 
Защитника  семейныхъ  кровныхъ  уаъ: 
Онъ  не  спасетъ  ее!  Когда  саоихъ 
Я  непокорными  себъ  вскормлю, 
Т'Ёиъ  непокорнее  чуж1е  будутъ. 
А  кто  хоропгь  въ  своемъ  кругу  сеяеШюмъ» 
И  въ  государстве  тотъ  правдивыиъ  булетъ; 
А  кто  законъ  насилуетъ  и  рушить. 
Того  не  похвалю. 

И  властвовать  съумеетъ  тоть^  над^Ась* 
Кто  это  змаеть,  и  покорнымъ  быть, 
И  въ  буре  битвъ,  поставленный  въ  рядахъ, 
Надежный,  верный  будетъ  онъ  товарнщъ 
Но  нетъ  страшнее  зла,  какъ  безначальс! 
Оно-то  губить  города  и  царства, 
Оно  доиовь  колеблеть  основанье, 
Въ  бою  жь,  ряды  прорвавъ,  ихь  гонитъ  вспять. 
Но  где  порядокъ  есть,  тамъ  1Гослуша1гье , 
Отъ  вражескихъ  мечей  спасаеть  миогехъ 
Такъ  надобно  хранить  закона  силу 
И  женщине  никакъ  не  уступать. 
Коль  надо  такъ,  ужь  лучше  наеть  «тъ  мужа: 
Что  мы  слабее  женъ,  того  ве  скажуть. 
Хорь.  —  Намь  кажется,  что  судишь  ты  1ГМпо, 
Коль  умъ  у  насъ  лета  не  унесли. 
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Гемонъ.  —  Отецъ!  Взращаютъ  боги  въ  людя1ъ  умъ, 
Стяжанъе  высшее  изъ  вс^хъ  стяжан1й, 
Я  не  могу,  не  свгЬю  я  сказать, 
Что  ты  суднлъ  теперь  несправедливо: 
Но  и  другой  радушно  можетъ  мыслить. 
А  ты  не  такъ  поставленъ,  чтобъ  все  знать» 
Чтб  каждый  скажетъ,  сд-Ьлаетъ,  осудить: 
Твой  страшен ь  взоръ  простому  человеку. 
Когда  сказать  теб'Ь  онъ  долженъ  то. 
Чему  не  будешь  ты  внимать  охотно. 
А  мн^,  мн'Ё  можно  слышать  незам'Ътно, 
Какъ  городъ  весь  о  д-Ьвушк^К  скорбитъ, 
Которая,  невннн'Ье  всёхъ  женъ, 
За  славныя  дгЁла  безчестно  гибнетъ: 
За  то,  что  брата  своего  роднаго, 
Который  палъ  въ  бою,   непогребенымъ 
Не  бросила,  не  отдала  его 

Въ  дочычу  жадньшъ  псамъ,  иль  хнщнымъ  птицамъ. 
Не  чести  ль  золотой  она  достойна? 
Такъ  говорить  молва  тайкомъ,  въ  тиши. 
А  мн*!,  отецъ,  н'Ьтъ  блага  выше  въ  М1р1^, 
Какъ  д'1^ъ  твоихъ  счастливое  теченье. 
И  что  жь  дастъ  больше  радости  д1Ьтямъ, 
Какъ  не  отецъ,  цв'Ьтущ1й  доброй  славой? 
Отцу  какая  радость  выше  той, 
Которую  получитъ  отъ  д-Ьтей? 
Но  ве  носи  въ  себ-Ь  ту  мысль  одну, 
Чтб  праведно  лишь  то,  какъ  ты  сказалъ... 

Креонтъ.  —  А!  р-Ьчь  твоя, 

Вся  за  жену  одну. 

Гкионъ.  —  И  за  тебя, 

И  за  меня,  и  за  боговъ  подземныхъ.    (Ухбдить), 

Хоръ.  —  О  царь!  пошел ъ  онъ  скоро,  раздраженный 
А  сердца  скорбь  страшна  въ  такихъ  л'1Ьтахъ. 

Крвоатъ.  —  Пусть  онъ  идетъ,  и  л^лаетъ,  и  мыслитъ 
Не  такъ,  какъ  челов1^ку  можно  мыслить; 
Не  изменить  онъ  участи  д^вицъ. 

Хогъ.  —  Такъ  смерть  об-кимь  имъ  иазначилъ  ты  ?    , 
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Крвонтъ.  —  НевиниоК  —  н-Ьтъ!  Ты  д*ло  говорть. 
Хоръ.  —  Какой  же  смертью  ту  казнить  ты  хочешь? 
Крконтъ.  —  Сведу  ее  туда,  гд*  челов1Ькъ 

Еще  ел'Ьда  не  пролагалъ,  и  скрою 

Ее  живую  въ  каменной  скал1;, 

И  пищи  ей  немного  положу 

Лишь  длятого,  чтобы  очистить  сов'Ьсть, 

Чтобъ  городъ  отъ  гр-Ьха  свободенъ  былъ. 

И  тамъ  она,  взывая  къ  6017  ада, 

Котораго  лишь  чтить  изъ  всЬхъ  богошъ. 

Иль  отъ  него  спасеи1е  получить, 

Или  узнаетъ  наконецъ,  хоть  поздно, 

Что  царство  ада  чтить  —  напрасный  трудъ. 

VIII.  ТРБТ1Й  СТАСНМОН'Ь. 

Хоръ.  —  Эротъ  непоб'Ьдный  въ  бою, 
Эротъ  поб'Ьдитель  богатства. 

На  н'Ъжныхъ  ланнтахъ  д']^вицы  любни1ь  покоиться  ты, 
Далеко  за  море  идешь,  въ  пастуш1и  вступаешь  шалашъ. 
Ни  изъ  В'Ьчныхъ  боговъ,  ни  изъ  смертныхъ  людей 
Ни  одинъ  отъ  тебя  не  бФжитъ  ; 
Кто  во  власти  твоей,  тотъ  безумству етъ. 
Правдивыхъ  людей  даже  мысль 
Къ  неправд'Ё  ты,  къ  пагуб1^  сводишь. 
И  эту  вражду  возбудилъ  ты,  кровную  сына  съ  отцомъ  : 
Но  прелесть  прекрасныхъ  очей  нев'Ьсты  поб'1^дно-с1льна  ; 
Правь  великихъ  всегда  тронь  д'Ьлила  краса; 
Торжествуетъ  богиня  шутя 
Афродита  въ  бою  непоб'Ьдная. 
Но  и  самъ  уже  я  преступаю  права. 
Видя  все ,  ручьи  слезь  не  могу  удержать  . 
Антигона ,  вотъ  вижу ,  идетъ  въ  тотъ  покой , 
Гл*  ВС*  спять. 

IX.  ЧЕТВЕРТЫЙ  ЭПИЗОДЪ. 

1^одной  земли  граждане  !  въ  путь  посл1ЬднШ 

НынФ  иду  вотъ  я! 
Вижу  солнца  посл'1&дшй  лучъ. 
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II  никогда  ужь  потомъ; 
Но  яшвую  сводитъ  меня 
Адъ,  который  вс'Ъ^]ъ  дастъ  поко!!, 

На  Ахеронтовъ 
Береп»;  нн  Гименея 
Не  знала,  ни  подв'Ьнечныя 

Не  были  п'Ьты  мн^ 

П'Ксни:  я  Лхеронту  нев'Ьста. 
Хоръ.  —  Но  покрытая  славой  и  громкой  хвалой 

Въ  тотъ  глубокой  покой  иертвыхъ,  ты  отойдешь. 
Не  бол'Ьзни  тебя  разрушенье  воэьметъ, 
И  подаркомъ  не  будешь  мечу  ты  враговъ; 
Но  по  вол^  своей  и  изъ  мертвыхъ  одна 

Въ  адъ  живая  сойдешь. 
Антигона.  —  Слыхала  я,  какъ  страшною  смертью  погибла 

Гостья  Фрипйская  (**), 
На  Сипильской  Гор*  —  Тантала  дочь. 
Кр'Ёпко,  какъ  и.1ющъ,  обнялъ  ее 
Каменный  стволъ;  дождь  бьетъ  теперь 

И,  говорить  такъ, 
Сн'Ьгомъ  в^чпо  покрыта, 
П  слезы  изъ  плащущихъ  в'Ъчно  очей 
Льются  на  грудь.  Вотъ  и  мн* 
Ложе  такое  готовитъ  судьба. 
Хоръ  —  Но  богиня  она  отъ  боговъ  родилась, 

Мы  отъ  смертныхъ  людей — СА1ертны  сами  мы. 
А  съ  богами  одну,  умирая,  судьбу 
Получишь  —  то  великая  честь. 
Антигона.  —  Увы  мн'1&!  См']^ются!  о  боги  родные! 
Зач'Ёмъ  ты  поносишь  меня 
Въ  очи  до  смерти? 
О  городъ!  о  граждане! 
Богатые  города! 

Увы! 
О  Источникъ  Диркейск1й,  о  роща 

вивъ,  славныхъ  колесницами! 


(*^)  Н1оба,  внука  Зевса  по  отцу,  супруга  еивскаго  царя  АмФ1она,  ли- 
шева  была  ^тей  своихъ  за  то,  что  гордилась  ихъ  чнсломъ  передъ  Ла- 
тоной,  и  обращена  сама  въ  камень  на  гор-Ь  Сйпил1Б  въ  Лид1и  (Фрнпи). 
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Въ  свид-Ьтели  васъ  всёхъ  зову: 
Какихъ  во  имя  правъ,  безъ  слезъ  друзей 

Идти  должна  къ  могил'К  я 

И  въ  гробъ  неслыханный  сойдти. 
Увы,  жалкая! 

Не  на  земл'Ь  съ  живыми  я, 

Ни  съ  мертвыми  въ  аду  не  буду. 
Хоръ   —  Далеко  въ  дерзости  зашла 

И  о  ВЫС0К1Й  Правды  тронь 

Толкнулась  сильно  ты,  дитя! 

ОтцовскШ  подвигъ  ты  несешь. 
Антигона.  —  Коснулся  ты  скорби  чувствительной  мн'Ъ, 

Страданвй  изв'ёстныхъ  отца, 

Нашей  всеобщей 

Судьбы,  благородныхъ  нскхъ 
Потомковъ  лабдаковыхъ. 
Увы! 

О  злосчастное  матери  ложе! 

О  пагубный  бракъ  съ  роднымъ  сыномъ 

Съ  отцомъ  моимъ  матери  жалкой! 

Отъ  нихъ  несчастная  родилась  я 

И  къ  нимъ,  нроклятая,  нду, 

Иду  безбрачная  я  къ  нимъ. 
Въ  несчастный,  увы! 

Въ  несчастный  бракъ  вступилъ  ты,  братъ, 

И  мн%  живой  далъ  мертвый  смерть. 
Хоръ.  —  То  благочестье  —  мертвыхъ  чтить; 

Но  власть  того,  въ  чьихъ  власть  рукахъ. 

Не  сл*дуетъ  переступать. 

Тебя  жь  твоя  сгубила  гордость. 
Антигона.  —  Безъ  слезъ  друзей,  безъ  Гименея 

Въ  неизб1;жный  путь  ведутъ  б1;дную. 

Св*тлаго  солнца  око  святое  больше 

Мн1^  ужь  не  вид'Ьть,  б-Ьдной! 

А  моей  судьб'Ь  злосчастной 

Не  дастъ  слезы  иль  вздоха  другъ. 
Креонтъ  (только-чшо  вошедшгк). 

Вы  знаете  ль,  что  ни  одинъ  предъ  смертью 

Не  кончилъ  бы  п1Ьть  П'Ъсии  съ  воплемъ, 

Когда  бъ  слова  спасать  им1ч1И  силу. 
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Скор^  ее  ведяте  прочь  и  въ  гроб^, 
Подъ  еводомъ  каменнымъ,  какъ  я  сказалъ, 
Одцу  ее  оставьте  умереть, 
Иа  ж1ТЬ,  коль  можетъ  житъ  въ  такомъ  поко'ё. 
И  неповинны  въ  смерти  мы  д'Ьвицы , 
Лишь  жить  она  подъ  солнцемъ  не  должна. 
Антигона.  —  О  гробъ,  о  брачный  мой  покой!  о  домъ. 
Подземный  в1Ьчный  домъ!  куда  иду 
Къ  своимъ,  которыхъ  много  ПерсеФона 
Ужь  прежде  въ  царство  мертвыхъ  приняла. 
Посл'Ьдняя  И9Ъ  нихъ,  и  хуже  всКхъ,  ' 
Иду  вотъ  я  такъ  рано,  въ  цв1ЬтЬ  л'Ътъ. 
Но  я  иду  туда  съ  надеждой  кр1;окой, 
Что  милою  приду  отцу,  и  вамъ 
О  мать  моя!  о  братъ!  приду  я  милой. 
Сама  я  васъ  обмыла  посл^  смерти, 
Сама  од-Ьла  васъ  и  возл1янье 
Могильное  своей  рукой  свершила. 
А  нын1^,  Цолиникъ,  и  твоему 
Посл'Кднвй  долгъ  отдать  желала  гЬлу, 
И  вотъ  за  т6  какой  сбираю  плодъ! 
Но  въ  комъ  есть  смысгь,  тотъ  долженъ  оценить, 
Что  я  тебя  почтила  должной  честью. 
Когда  бъ  д1;тей  я  матерью  была, 
Когда  бъ  супругъ  мой  смертью  былъ  сраженъ, 
В%тъ,  никогда,  народу  вопреки, 
Не  сд-Ьлала  бъ  того.  А  почему? 
Умретъ  супругъ,  второй  его  зам'Ёиитъ. 
Когда  одно  дитя  я  потеряю 
Другое  отъ  другаго  мужа  будетъ. 
Но  если  мать  съ  отцомъ  лежатъ  въ  земл<Ь , 
То  брата  у  меня  не  будетъ  больше. 
Вотъ  почему  почтила  я  тебя. 
Мой  милый  братъ!  —  Не  такъ  смотр Ьлъ  Креонтъ: 
Въ  томъ  гр'Ьхъ  и  дерзость  страшную  онъ  вид-^зъ. 
И  нын1&  онъ,  схвативъ  меня,  ведетъ 
Безбрачную;  ни  п1:сней  Гименея 
Не  знала  я,  не  знала  брачной  доли 
И  счастЕЯ  кормить  д'Ьтей  не  знала. 
Но  безъ  друзей,  несчастная,  одна 
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Живая  я  иду  въ  могилу  мертвыхъ. 

Какой  заноиъ  боговъ  я  оскорбила? 

11  что  же  мн*,  несчастной,  на  боговъ 

Теперь  смотр-ЬтБ?  Кого  на  помощь  звать, 

Когда,  исполпивъ  д'Ьло  благочестья, 

Упрекъ  въ  нечсстьи  я  себ*  нашла? 

Но  если  судъ  боговъ  одинъ  съ  людьми. 

То,  казнь  терпя,  сознаюсь  я  въ  вин-Ь; 

А  если  заблуждаются  они, 

Да  не  потерпятъ  сами  больше  зла, 

Ч'Ёмъ  сколько  мн*  неправедно  чинятъ. 
Хоръ.  —  Тотъ  же  бури  порывъ,  тотъ  же  вихря  потокъ 

У  девицы  въ  душ*,  всю  ее  обхватилъ. 
Креонтъ.  —  11  за  медленность  ту  много  слезъ  продстоитъ 

Т'Ьмъ,  которымъ  всл-Ьлъ  я  ее  отвести. 
Антигона. — Увы!  это  слово  меня 
Ближе  къ  смерти  ведетъ. 
Хоръ.  —  Я  наюжды  тебВ  не  подамъ  ужь  теперь, 

Н'Ьтъ,  все  будетъ  такъ,  какъ  велитъ  государь. 
Антигона.  — О  оивской  земли  мой  городъ  родной! 
О  боги  отцы!  (*^) 

Вотъ  ведутъ  ужь  меня,  и  не  медлятъ  они. 

Князья  оивской  земли,  посмотрите,  какъ  я, 

Последняя  зд-Ёсь  царевна  одна, 

Чтб  терплю,  отъ  кого  и  за  что  я  терплю? 

За  то,  что  святое  мн*  было  святымъ. 

X.  ЧЕТВЕРТЫЙ  СТАСЖМОНЪ. 

Хоръ.  —  И  Даная  несла  ту  же  судьбу:  (**) 
Отъ  небесныхъ  лучей  въ  м1Бдныхъ  стЁнахъ 
С^фыли  ее,  въ  поко*  мрачномъ,  какъ  гробъ, 
А  и  родъ  ея  былъ  честенъ,  дитя,  дитя 
II  хранила  въ  себ*  дождь  золотой,   Зевса  тожь  плодъ. 
Но  сильна  власть  судьбы,  страшно  сильна; 


(^*)  Арей  и  Афродита,  отъ  которыхъ  родилась  Гармошя,  супруга  Кадма, 
родоначальника  еивскихъ  царей. 

(»*)  Акрис1ю,  царю  аргосскому,  была  предсказана  смерть  отъ  внука, 
а  потому  онъ  заперъ  свою  дочь,  Данаю,  въ  м1Бдную  башню  ;  но  Зевсъ 
проннкъ  туда  въ  вид-Ь  золотаго  дождя,  который  оплодотворилъ  Данаю. 
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П  не  спасетъ  отъ  ней  богатство, 

Арея  сила  пе  спасетъ, 

Ня  башни,  ни  корабль,  сЬкущЕЙ  волны, 

Отъ  ней  не  уб'Ьжитъ. 
И  Др1антовъ  такъ  сынъ  гн1Бвцыб  тотъ  царь 
Эдон1йской  земли,  былъ  заключенъ; 
Въ  крепкой  скал'Ь  за  дерзость  сефылъ  его  Вакхъ. 
Осл-Ёпленья  всегда  сила  падаетъ  такъ, 
Сила  страшная  та:  понялъ  тогда  дерзк1й  языкъ, 
Какъ,  въ  безумьи  своемъ,  бога  зад'Ьлъ. 
Женамъ  вгЪшалъ  онъ  вдохновеннымъ. 
Огонь  онъ  Вакха  погасилъ, 
И  музъ,  играющихъ  на  ФлейтЬ, 

Онъ  оскорбилъ.  (**) 
А  у  водъ  К1анейсБихъ,  при  усть-Ь  моря  двойпаго. 
ГдФ  Салмидессъ  еракШсмй  недобрый. 

На  босФорскихъ  пескахъ,    богъ  той  страны  двухъ  Финея  сыновъ 
Раны  страшныя  вид-Ьлъ 
Его  свнр'Ьпая  жена  ихъ  осл-Ьнила; 
Кровавою  рукой  и  челнока  концомъ 
Имъ  вырвала  глаза.  (^^) 

И  погибли  несчастные  съ  плачемъ  о  жалкомъ  страданьи, 
Отъ  несчастнаго  матери  брака  родившись; 


(*^)  Сынъ  Др1анта,  Ликургъ,  царь  эдонооъ  во  вракш,  почитая  другихъ 
боговъ,  не  хогЬлъ  признать  Вакха  и  нарушалъ  его  прапднестпа.  За  то, 
побежденный  на  войне,  былъ  взять  въ  пл^нъ  и  заключен!»  въ  пепюре, 
где  и  умерь  Голодной  смертью. 

('')  К1анейск1я  воды — часть  Чернаго  Моря  у  Юанейскихъ  Острововъ, 
лежащихъ  у  самаго  БосФора  вратйскаго  (Константинопольскаго  Пролива). 
Недалеко  отъ  нихъ,  на  ерак1Йсков1ъ  берегу,  лежалъ  Салмидсссъ-недобрый , 
потому-что  плаван'ю  около  этого  берега  было  опасно.  Во  0рак1и  господ- 
ствовалъ  культъ  Арея.  Фпней  былъ  ерак1йск1й  царь  и  вотъ  его  истор1я: 
Борей  похитилъ  Орие1ю,  дочь  аеинскаго  царя,  Эрехтея,  унесъ  ее  въ  свои 
северныя  пещеры  и  родилъ  съ  ней  двухъ  сыновей,  Зета  и  Калаиса,  и 
дочь  Клеопатру.  На  ней  женился  Финей  и  ивгЬлъ  отъ  ней  двухъ  сыновъ, 
Плексиппа  и  Панд1она.  По  смерти  Клеопатры  Финей  женился  на  другой 
жене  (по  однимъ  —  на  Идеи,  дочери  Дардана,  по  другимъ  —  на  Идоееи, 
сестре  Кадма),  которая  обвинила  пасынковъ  передъ  отцомь  въ  томъ,  «гго 
они  посягали  на  ея  чистоту.  Обманутый  Финей  отдалъ  сыновей  въ  ея 
йласгь,  и  она,  выколовъ  имъ  глаза  ткацкнмъ  челнокомъ — женскимъ  ору- 
ж1емъ  того  варварскаго  времени,  заключила  ихъ  живыхъ  въ  пещеру. 
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А  отъ  крови  была  древней  ихъ  мать, 

Эрехтеевъ  былъ  родъ, 
Но  въ  пещерахъ  далекнхъ 
И  на  крутой  скал'Ь  дочь  быстрая  Борея 
Росла  средь  бурь  отца;  боговъ  была  днТя, 
Но  и  ее  сЬдыя  парки 
Не  пощадили,  дочь! 

XI.  ПЯТЫЙ  эпизодъ 

Тирвс1й  (сь  мальчикомь-вожакомь) .  — 
О  еивеше  князья!    пришли  мы  двое 
Однимъ  путемъ,  но  за  обоихъ  насъ 
Одинъ  смотр1;лъ;  сл'ёпымъ  одна  дорога, 
Которою  ихъ  поведетъ  вожакъ. 

Креонтъ.  —  Что  скажешь  новаго,  старикъ  Тирес!!? 

ТиРЕС11.  —  Открою  я,  а  ты  пов*рь. 

Креонтъ.  —  Теб*  всегда  и  прежде  в'Ьрилъ  я. 

ТирЕС1й.  —  За  то  ведешь  прямой  дорогой  городъ. 

Креонтъ.  —  Я  знаю,  какъ  ты  былъ  полезенъ  мн-ё. 

ТирЕС1й.  —  Смотри,  на  лезв№  ножа  теперь 
Стоить  твоя  судьба. 

Креонтъ.  —  Чтб  значить  это? 

Я  трепещу,  твоимъ  словамъ  внимая. 

ТирЕС1й.  —  Узнаешь  самъ,  когда  услышишь  то. 
Что  показало  мн'Ь  мое  искусство. 
Когда  на  старое  пришелъ  я  м1Ьсто, 
Гд'Ё  птицъ  всегда  привыкъ  я  наблюдать, 
Гд'Ё  у  меня  прилётъ  былъ  всякой  птицы, 
Нев1Ьдомый  я  слышу  крикъ  пернатыхъ  : 
То  дякШ  крикъ,  крикъ  ярости  то  былъ 
И  догадался  я,  что  между  ними 
Былъ  смертный  бой,  что  рвутъ  онФ  другъ  друга 
Въ  когтяхъ;  удары  крыльевъ  слышны  были. 
Въ  испугЁ  я  тотчасъ  хотЬлъ  изв1^дать, 
Чтб  пламень  жертвъ  на  очагахъ  горящихъ 
Откроеть  мн1Б:  не  воспылалъ  изъ  жертвъ 
Гемстъ,  но  влажный  жмръ  костей  на  пепл^, 
Дымясь  и  брызгая,  растаялъ  весь, 
И  рйзлет1Ь1ась  желчь,  и  обнаженны 
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Отъ  покрывавшаго  ихъ  яшра  костя 
Осталися  0А1гЬ;  такъ  я  узнал ъ 
Отъ  мальчика,  что  безполезно  было 
Мое  гаданье  все,  когда  я  жертвы 
Не  указали  мн'ё  прим'Ьты  в1Ьрной. 
Вожатый  мальчикъ  шп%,  а  я  другнмъ. 
А  чрезъ  тебя  такъ  боленъ  городъ  нашъ. 
Эдипа  сынъ  несчастно-павшай  сталъ 
Добычей  птицъ  и  псовъ,  и  сн1иью  той 
Полны  ВСЁ  жертвенные  очаги.' 
И  жертвенныхъ  молитвъ  съ  огнемъ  костей 
Отъ  насъ  уяи>  боги  не  прЕСмлютъ  ныя1^, 
И,  мертваго  насытясъ  жирной  кровью, 
Несчастья  крякъ  лишь  птица  издаетъ. 
Подумай,  сынъ,  о  тоиъ.  В'ёдь  заблуждаться 
Есть  общШ  яфебШ  всЬхъ  людей.  Но  тотъ, 
Не  6езсов']^тныЦ  мужъ  и  не  безсчастный, 
К^о,  разъ  въ  бФду  попавши,  не  косн^етъ, 
Но  ищетъ  ей  помочь.  А  кто  упряиъ, 
Въ  безумья  саиъ  себя  потомъ  винить. 
Умершему  ты  долженъ  уступить, 
Погибшаго  разить  не  долженъ  ты. 
Убитаго  убить  —  какая  храбрость? 
Добра  хочу  теб'Ё  и  говорю  : 
А  у  того  пр1ятно  и  учиться. 
Кто  р^чь  свою  намъ  на  добро  ведетъ. 
Креонтъ.  —  Какъ  въ  ц'Ьль  строки,  вы  Ц'Ьлите,  старикъ, 
Въ  меня  всК  въ  одного;  гаданьемъ  даже 
Под:(йствовать  хотите  на  меня  : 
Мой  родъ  давно  предалъ  меня  и  продалъ; 
Ведите  торгъ,  о  прибыли  заботьтесь; 
Когда  хотите  вы,  изъ  Сардъ  янтарь, 
Изъ  Инд1И  себ'Ь  везите  злато. 
Но  въ  гробъ  того  ужь  вамъ  не  положить; 
Когда  бы  даже  зевсовы  орлы. 
Его  схвативъ  на  пищу,  понесли 
Къ  престол амъ  Зевса  самого.  Н'Ътъ,  н'&тъ, 
Его  похоронить  я  не  позволю 
Изъ  страха  предъ  гр^хомъ.  Вьд^  зваю  я, 
Что  осквернить  боговъ  не  силенъ  челов^къ. 
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А  падаютъ,  старикъ  ТиресШ,  часто 

II  люди  сильные  съ  большимъ  стыдомъ, 

Когда  изъ  выгоды  своей  хотятъ 

Незсчестное  иодъ  красиымъ  словояъ  скрыть. 
ТирЕстй.  —  Увы! 

Кто  знаетъ  изъ  людей,  кто  взв1Ьситъ  то. 
Крконтъ.  —  Но  что,  что  хочешь  ты  о  вс'1&хъ  сказать? 
ТирЕС1й.  — Насколько  здравый  смыслъ  всЪхъ  выше  благъ? 
Крконтъ.  —  Настолько  же,  я  думаю,  насколько 

Неразсудительность  всЬхъ  больше  золъ. 
ТирЕС1й.  —  А  ты  бол'Ьзнью  этой  половъ  весь. 
Крвоптъ.  —  На  оскорбительный  укоръ  жреца 

Я  не  хочу  отв'1Ьтить  оскорбленьемъ. 
Тнрвстй.  —  Но  ужь  отв-Ьтилъ  ты,  когда  сказалъ, 

Что  лживы  всЬ  пророчества  мои. 
Тирвс1й.  —  По  милости  моей 

Ты  городъ  спасъ  и  сталъ  его  царемъ. 
Креонтъ.  —  Гадатель  мудрый  ты,  но  другъ  неправды. 
ТиРЕС1Й.  — Принудишь  ты  меня  сказать,  я  вижу, 

Чтб  неподвижно  въ  сердц'Ь  залегло. 
Креонтъ.  —  Подвинь,  лишь  говори  не  изъ  корысти. 
ТирЕС1й.  —  Такъ  вотъ  и  кажется  теб*,  что  я 

Ищу  корысти  отъ  тебя. 
Креонтъ.  —  Но  знай, 

Что  ты  моей  никакъ  не  купишь  мысли. 
ТиРЕС1Й.  —  Такъ  знай  же  самъ:  еще  не  проживешь 

Немного  быстрыхъ  солнечныхъ  круговъ, 

Какъ  одного  отъ  крови  самъ  своей 

Ты  мертваго  отдашь  за  смерть  другаго, 

За  то,  что  ты  земное  въ  адъ  низвергъ 

Что  душу  въ  гробъ  безчестно  поселилъ. 

Что  у  боговъ  подземныхъ  отнялъ  трупъ, 

Лишивъ  его  святаго  погребенья; 

А  ни  теб'К,  ни  высшимъ  права  н'Ьтъ 

На  то  богамъ;  но  ты  насильно  имъ 

То  право  навязалъ.  За  то  тебя 

Карательницы  зла  и  преступленья 

Стрегутъ  Эринн1и  боговъ  и  а,1а, 

Чтобъ  заплатить  теб'Ь  такииъ  же  зломъ. 

Смотри,  за  деньги  ль  это  говорю? 
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Пройдетъ  иемного  дней  —  въ  твеемъ  дому 

Мужеб  н  жеяъ  усдышшь  тать  1  вовли. 

Враждебные  смущаются  всЬ  грады, 

Гдй  всы  растерэанныкъ  хоренятъ  мертвыхъ, 

Иль  зв^рн,  иль  перваты1ъ  птицъ  стада 

Несутъ  нечмстое  дыханье  въ  городъ. 

Воть  стр1иы  гК  (ты  оскорбилъ  меня), 

Шъу  какъ  стр1иокъ,  изъ  сердца  я  пустилъ; 

Въ  твое  он%  вонзятся  крепко  сердце, 

Ихъ  пламени  теб'Ё  не  избежать. 

Но  ты  веди  меня  домой,  о  мальчикъ, 

Свой  пгЪвъ  пусть  выль'етъ  онъ  на  младшихъ  зд1;сь, 

Ваучнтса  ям^ть  языкъ  скромн'Ёе 

И  мыслить  лучше,  ч1!мъ  теперь  онъ  мыслить. 
Хогъ.  —  Ушелъ  онъ,  царь,  о-ёды  намъ  предсказавъ. 

А  знаемъ  мы,  съ-тЪхъ-поръ,  какъ  голова 

Вотъ  этимъ  б^лымъ  волосомъ  од'Ьлась 

На  м'Ьсто  чернаго,  что  никогда 

Онъ  городу  не  возв-Ьщалъ  обмана. 
Кгвонтъ.  —  То  знаю  самъ,  и  въ  мысли  я  смущеяъ. 

Мн*  больно  уступить,  а  духъ  упорства 

Ударами  грозитъ  мн'Ь  страшной  кары. 
Хоръ  —  О  Менекея  сынъ,  Креонтъ,  зд-Ьсь  нуженъ 

Сов^ъ  благоразумный. 
Крвонтъ.  —  Что  жь  ми*  д-блать? 

Скажи,  и  я  послушаюсь  тебя. 
Хоръ.  —  Поди  и  изъ  подземнаго  покоя 

Д'Ьвицу  выведи,  и  гробъ  устрой 

Тому,  чей  трупъ  заброшенный  лежитъ. 
Крвонтъ.  —  Вотъ  твои  совЬтъ,  и  уступить  я  долженъ? 
Хоръ.  —  Скорей,  Креонтъ,  скорей;  в%дь  неразумныхъ 

Предзгпреждаютъ  быстрый  6Ш1. 
Крвонтъ.  — Увы!  едва  могу,   но  долженъ  сд1^лать, 

Отъ  сердца  отступившись  своего : 

Съ  судьбой  нельзя  бороться  понапрасну. 
Хоръ.  —  Иди  жь  теперь  туда  и  сд-Ьлай  самъ  — 

Другимъ  не  поручай. 
Крвонтъ.  —  Сейчасъ  иду. 

А  вы,  служители,  кто  зд'1Ьсь  изъ  васъ, 

И  кто  изъ  васъ  далеко,  взявъ  секиры, 

т.  ХСТ.  —  Отд.  I.  *ДЗ 
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Спешите  къ  видному  отсюда  м'Ьсту. 
А  я,  коль  мысль  къ  тому  ужь  обратилась, 
Я  самъ  связалъ>    и  развяжу  я  самъ. 
Боюсь,  не  лучше  ль  древн1е  законы 
Хранить  всегда  и  такъ  окончить  жизнь? 

XII.   ХОГ'Ь. 

Богъ  различныхъ  имеиъ  (*^), 

Дщери  кадмовой  радость- дитя , 

Зевса  грозногремящаго  сынъ! 

Любишь  ты  Итал1ю 

Славную,  въ  лон*  Деб  {*®) 

Элевсинскомъ  царствуешь  ты, 

Въ  радушномъ  томъ  лож-б  (^^). 

О  Вакхъ!  въ  вивахъ,  въ  отчизн'Ъ  вакханокъ. 

Живешь  ты  у  влажныхъ  потоковъ  Йемена , 
На  посЬв^  дикаго  дракона  (^'). 
Съ  двухвершинной  горы  (*') 
Тебя  видитъ  горящШ  огонь, 
Гд'Ь  д'Ьвы  Вакханки  восходятъ, 
Нимфы  корюк1йск1я, 
Видитъ  кастальск1Й  родникъ, 
Л'Ьса  плюща  Нисы-горы 
II  берегъ  зеленый 

Гроздами  обильный  тебя  провожаетъ, 
И  п'1Ьсня  въ  твою  честь  гремитъ  тамъ  : 

Ты  подходишь  къ  роднымъ  вивамъ. 
Ты  вивы  выше  всФхъ  другихъ  чтишь  городовъ 

Съ  матерью,  сожженной  громомъ  (•*). 
Такъ  приди  же  ты  и  нын-Ь  : 


(*^)  Вакхъ,  ИМ1&ЮЩ1Й  много  именъ,  сынъ  Зевса  п  Семелы,  дочери  Кадма. 

('®)  Део  —  Деметра,  разд1^явшая  съ  Вакхомъ  поклонсше  въ  Элевсин*. 

(*®)  Радушное  ложе  называется  Элевсинъ,  погречески  т.хуу.о1Уод  —  все- 
общее, потому-что  на  праздники  элевсинск1е  собирались  вс1>  феки. 

(**)  вивскГй  народ ь,  по  предан1ю,  произошелъ  изъ  зубовъ  дракона, 
пос'1Бянныхъ  Кадиомъ. 

(^^)  На  ПарнасгЬ  видали  иногда  ночной  огонь,  котор1ЛЙ  греки  припи- 
сывали пирующему  Вакху.  Въ  свитЬ  Вакха  считались  и  парнасск1Я  нимфы, 
ВЫХ0ДИВШ1Я  изъ  корюк1Йской  пещеры. 

('^)  Мать  Вакха,  Семела,  сожжена  была  молтей,  когда  Зевсъ  явился! 
къ  ней,  по  ея  просьб*,  со  вс^ми  аттрибутами  царя  боговъ,  какъ  являлся 
онъ  обыкновонно  къ  своей  сунругЬ,  Юнон*. 
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Весь  иародъ  мой  сыьвей  бол'Ёзнью  охвачеиъ. 

Сиасенья  къ  нмъ  направь  стопы 

Черезъ  парнасск1е  холмы 

Иль  яерезъ  шумное  море. 

1о! 

О  вождь  огнемъ  дышащихъ  эв'Ьздъ,  крнковъ  иочныхъ 

Гоеподинъ,  рожденье  Зевса, 

Ты  явись  съ  толпою  вм1^сгЬ 

Д-Ьвъ  накс1йскихъ,  спутницъ  твонхъ  нераалучныхъ, 
Т1;хъ  е1адъ,  чтб  въ  опьяненьи 
Ночи  пляшутъ,  величая 
Вакха  хозяина-бога. 
Вфстнякъ.  —  Жильцы  домовъ  АмФюна  и  Кадна  ; 

Н'Ьтъ,  челов'Ька  жизнь,  пока  стоитъ, 

Ни  унижать,  ни  прославлять  не  стану. 

Счастливаго  съ  несчастнымъ  наравне 

Судьба  подниметъ  и  судьба  низвер1*нртъ. 

Для  участи  людей  пророка  н1Бтъ. 

Вотъ  зависти  достоинъ  быль  Креонтъ  ; 

Такъ  кажется,  по-крайней-м1Бр'Ь,  нын1& 

Спасъ  отъ  враговъ  онъ  кадмову  страну 

И  сталь  земли  сей  полный  властелинъ, 

И  правилъ  онъ,  и  цв^лъ  д'Ьтей  рожденьемъ. 

Вотъ  нын1^  все  теряетъ  онъ,  а  радость 

Кто  въ  жизни  потерял ъ,  я  не  скажу, 

Что  тотъ  живетъ,  тотъ  —  трупъ  живой,  по-ме*. 

Пусть  будетъ  твой  богатъ,  пожалуй,  домъ, 

Живи  по-царски  ты  ;  но  если  радость 

Тебя  оставить  и  уйдетъ,  безъ  ней 

Все  прочее  богатство  челов1Бка 

За  дыма  тень  одну  я  не  куплю. 
Хоръ.  —  Какую  скорбь  принесъ  ты  намъ  ! 
В^стникъ. — Мертвы;  а  тотъ,  кто  живъ,  повммеяъ  въ  смерти. 
Хоръ.  — Уб1йца  кто?  и  кто  убить?  скажи. 
Вгстникъ. — Гемонъ  погибъ,  и  не  чужой  рукой 

Его  пролита  кровь... 
Хоръ.  —  Но  чьей,  скажи, 

Рукой  отца,  иль  собственной  рукой? 
В^стникъ. — Самъ,  въ  гн1;в'ё  на  отца,  убилъ  себя: 

Отцу  не  могъ  простить  уб1йства  онъ. 
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Хоръ.  — В'Ьщунъ  !  твое  правдиво  было  слою  ! 

В'встникъ. — Такъ. должно  и  въ  другомъ  просить  сов1^тв. 

Хоръ  (Эвридика  выходить  со  свитою  жепь),  — 
Несчатяую  я  вижу  Эврндику, 
Креонтову  жену  ;  идетъ  сюда  изъ  дома. 
О  сын-Ъ  слыша.1а,  иль  такъ  случайно? 

Эвридика. — О  граждане!  Какое  слово  зд-Ьсь 
Я  слышала,  лишь  подошла  къ  дверямъ, 
Чтобы  съ  молитвою  идти  къ  Паллад*? 
У  двери  запертой  ремень  хог1&ла 
Я  развязать,  и  вдругъ  какпмъ-то  звукояъ, 
Сеиейцую  б'Ьду  в^Бщавшимъ  миф, 
Былъ  пораженъ  мой  С1ухъ  ;  въ  испугЬ  я 
Назадъ  служанкамъ  на  руки  упала. 
Но  повторите  мн1Б,  какъ  было  слово  ; 
Услышу  я,  знакомая  съ  несчастьемъ. 

Вфстникъ.  —  О  дорогая  госпожа  !  я  самъ 
Свидетель  былъ  —  и  разскажу  теб*, 
Кйкъ  было,  все,  не  утаю  ни  слова. 
Къ-чему  смягчать  теб*  теперь  я  сталъ  бы. 
Чтобы  открылось  поел*,  что  я  лгалъ? 
А  истина  всегда  стоить  прямая. 
Проводникомъ  супругу  твоему 
Я  былъ  на  то  возвышенное  поле, 
Гдф  Полиника  трупъ  еще  лежалъ, 
Но  жалкШ  трупъ,  истерзанный  весь  псами. 
Призвавъ  дорогъ  богиню  (*♦)  и  Плутона, 
Чтобы  свой  гн'Ьвъ  на  милость  изм'ёнили, 
Святымъ  мы  трупъ  омывши  омовеньемъ, 
И,  чтб  осталось  отъ  него,  сожгли 
На  св'Ьжихъ  масличныхъ  в1Ьтвяхъ,  потомъ 
Могильный  холмъ  родной  земли  насьшавъ, 
Пошли  къ  покою  брачному  д'Ьвицы, 
Что  приготовленъ  былъ  нев'Ъсг!}  ада 
Подъ  сводомъ  каменнымъ  и  камнемъ  устланъ  ; 
Тутъ  слышитъ  кто-то  громк1й  вопль  вдали 
Близь  той  лишенной  почестей  могилы 
И  возв'Ьстить  идетъ  царю  Креонту. 


(*^)  Гекату,  которой  изображен*1Я  ставились  обыкновенно  на  распут1яхъ. 

/Соо^к 
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Страданья  воиль  неясный  слышитъ  онъ, 
Какъ  ближе  иодошелъ,  н,  зармдавъ 
Онъ  горько  слезное  тутъ  молвит  ь  слово  : 
О  горе  МНЕ  ! 

Не  самый  ли  несчастный  этотъ  нуть 
Лзъ  всЬхъ  путей,  нройденныхъ  мною  прежде  ? 
Я  слышу  голосъ  сына  и  дрожу. 
Идите  же  скор'Ьй^  скор'Ьй  къ  иогнл'Ь 
И,  чрезъ  отверстье  каменнаго  склепа 
Проникнувъ  внутрь  его,  взгляните  тамъ, 
Гемона  ль  голосъ  то,  чтб  слышу  я? 
Иль  то  боговъ  обманъ?  И  вн-Ь  себя 
Былъ  господинъ,  и  мы  его  вел'Ьнью 
Послушные  пошли  туда  смотр-Ёть. 
И  видимъ  мы  въ  глуби  могилы  той 
Ее  висящую  :  повязкой  тканой 
Она  свою  стянула  кр']^пко  шею. 
А  онъ,  обнявъ  ее,  нредъ  пей  лежалъ 
П  въ  скорбныхъ  онъ  оплакивалъ  словахъ 
Нев1&сты  гибель  и  д'Ь.1а  отца 
П  ложа  своего  несчастный  жреб1Й. 
А  онъ,  его  увид1Ьвъ,  съ  крикомъ  скорби 
Ндетъ  туда,  къ  нему  взываетъ  съ  воплеиъ  : 
Что  сд'Ьлалъ  ты?  чтб  ты  задумалъ,  жалшй? 
Какой  судьбой  злосчастною  погибъ? 
Уйди  отсюда,  сынъ,  молю  тебя. 
Но  сынъ  въ  отвЪтъ  ни  слова  ! 
Какъ  былъ,  несчастный, 
Онъ  падаетъ  на  мечъ  и  въ  бокъ  глубоко 
Вонзаетъ  сталь  ;  потомъ,  еще  въ  сознаньи, 
Хлад'Кющей  рукой  невесту  обнялъ 
И,  тяжело  дыша,    онъ  оросилъ 
Струею  жаркою  пурпурной  крови 
Ланиты  б-Ьлыя  ея  —  и  умеръ. 
Онъ  мертвый  съ  мертвою  лежитъ,  несчастный  ! 
И  празднуетъ  свой  бракъ  онъ  въ  дом'ё  ада  ! 
Онъ  людямъ  показалъ,  что  неразумье 
Есть  величайшее  для  мужа  зло  (Эеридика  уходить). 
Хоръ.  —  Чтб  думать  намъ  ?  жена  ушла  назадъ, 
Ни  одного  не  молвивъ  слова  намъ. 
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Нъстнякъ.  —  Въ  испуг*  я  в  самъ,  но  ободрить 

Себя  хочу  еще  я  той  надеждой, 

Что,  сына  горести  узнавъ,  она 

Свой  плачъ  отъ  города  хот'Ёла  скрыть, 

П  въ  домъ  пошла,  чтобъ  средь  своихъ  рабынь 

Семейное  свое  оплакать  горе. 

Не  такъ  неразсудительна  она, 

Чтобы  дерзнуть  самой  на  преступленье. 
Хоръ.  —  Не  знаю  я,  но  грозны  мн*  равно 

И  тишина  глубокая,  и  сильный  вопль. 
Вфстникъ.  —  Узнаемъ  мы,  не  прячетъ  ли  она 

Въ  больной  душ']^  задержанное  горе, 

Пойду  я  въ  домъ.  И  въ  тишин'Ё  глубокой 

Скрывается  гроза  :  сказалъ  ты  д'Ьло. 
Хоръ.  —  Вотъ  идетъ  самъ  Креонтъ,  и  въ  рукахъ  онъ  несетъ 

Говорящей  укоръ,  коль  то  можно  сказать, 

Не  чужой  чьей  вины,  но  ошибки  своей. 
Да,  онъ  самъ  виноватъ. 
Креонтъ  ("сь  гмьломь  сына  и  сь  свитой). 
О  злосчастная  моя  воля  мн1Б ! 
Увы,  сынъ  младой  I  ранней  смертью  ты  — 

Увы,  увы  !  — 
Унесенъ,  мой  сынъ,  и  мое  тебя 
Погубило,  сынъ,  неразум1е. 
Хоръ.  —  Какъ  поздо,  вижу  я,  узналъ  ты  правду. 
Крвонтъ.  —  О  горе  мн*  ! 

Узналъ  несчастный  я,  но  Зевсъ  тогда 

На  главу  мою  тяжкШ  гн1Ьвъ  наслалъ, 

Толкнулъ  меня  на  страшную  дорогу, 

Увы!  счастье  все  раздавилъ  мое. 
Вфстникъ  (выходить  изь  дому),  —  О  госпединъ!  богатъ  б'Ьдамм  ты: 

Одну  несешь  въ  рукахъ,  а  тамъ  пойдешь 

Въ  твой  домъ  и  новую  увидиоп»  скоро. 
Кр|еоитъ.  —  Чтб  тамъ  еще?  Какая  мнФ  б-Ьда? 
Вфстникъ.  —  Тамъ  умерла  жена  отъ  св'Ьжихъ  ранъ, 

Несчастная,  вся  сыну  своему 

Умершему  она  принадлежала. 
Креонтъ.  —  Увы  !.. 

О  бевъ  жалости  домъ  Аида  ты  I 

Погубить  меня,  видно,  хочешь  ты. 
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Страшнаго  горя  мн1; 

Пришелъ,  в1^стпикъ,  ты    Чтб  сказалъ  ты  пн'Ь? 

Увы !  мертвому  ты  уларъ  панесъ. 

Чт5  ты  молвилъ,  сывъ?  Возвестил  ли  мн*  — 
Увы,  увы!  — 

Что  прибавилась  жертва  новая 

Къ  прежней  жертв1;  той:  смерть  жены  моей. 
Въстникъ.  —  Ты  можешь  вид'ёть  самъ  :  вотъ  трупъ  ея! 

(Трупь  Эвридики  видгьнь  ('*). 
Крвонтъ.  о  горе  мп'ё  I 

Вотъ  новую  б'Ьду  я  вижу,  б-Вдный! 

Что  же  ждетъ  меня  впереди  еще  ? 

Вотъ  на  рукахъ  умершШ  сыпъ,  а  тамъ... 

О  несчаспшй  а,  вижу  новый  трупъ. 
О  мать  жалкая!  о  дитя  мое  ! 
Въстникъ.  —  У  алтаря  она  себя  убила 

И  ночи  мракъ  закрылъ  ея  тамъ  очи  ; 

Но  Мегарея  смерть  и  славный  жреб1й 

Оплакала  она,  потомъ  его  (указываешь  на  трупъ  Гемома). 
Крвонтъ.  —  Увы,  увы  ! 

Страхъ  убилъ  меня.  II  зачЬмъ  никто 

Мечомъ  острымъ  въ  грудь  не  сразилъ  меня  ? 
Несчастный  я,  увы  ! 

Судьбой  жалкою  погибаю  а. 
Вфстникъ.  —  Тебя  предъ  смертш  она  винила 

Въ  погибели  обоихъ  сыновей. 
Крвонтъ.  —  Какъ  умерла  она  ?  Какимъ  ударомъ  ? 
В^стникъ.  —  Какъ  жалкую  судьбу  узнала  сына, 

Своей  рукой  себ'Ь  пронзила  грудь. 
Крвонтъ.  —  Горе,  горе  мн*  !  Изъ  людей  никто 

Съ  головы  моей  не  возьме^ъ  вины. 

Я,  несчастный  я,  я  убилъ  тебя, 


(**)  Древше  тоже  употребляли  машины  на  своихъ  театрахъ  ;  такъ  въ 
этоиъ  случа-Ё  труоъ  Эвридики,  находивш'|йся  за  С1(еною,  выдвинуть  былъ 
вдругъ  особою,  назначенною  для  того,  машиною  (е)с)сОзсХу}|^1а)  на  сцену. 
Вместо  словъ  :  «вотъ  трупъ  ея»  въ  подлннник'ё  сказано,  что  она  теперь 
ужь  не  во  внутренней,  не  въ  сокровенной  части  дома.  Я  не  могь  пере- 
вести этихъ  словъ  буквально,  чтобъ  не  вносить  въ  самый  текстъ  объяс- 
вешя,  безъ  котораго  они  были  бы    непонятны  и  странны. 
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Сказать  должеиъ  то.  О  рабы  мои  ! 

Уведите  меия,  уведите  скор'Ьй, 

Не  живой  ужь  а,  я  ничто  теперь. 
Хоръ.  —  Добро  СЕи1залъ,  коль  есть  добро  въ  б^дахъ 

Т'1^мъ  лучше,  Ч'Ьнъ  скор-Ьй  б'Ёжать  отъ  зла. 
Крвонтъ.  —  Приди,  приди, 

Покажись  скор'Ёй,  мой  последней  рокъ, 

Приведи  ко  миф  мой  посл'1&,'Щ1й  день, 
Приди ;  приди  ко  МН'Ь, 

Чтобъ  не  вид'Ёть  шпЬ  ужь  другаго  дня. 
Хоръ.  —  То  въ  будущемъ  еще  ;  о  немъ  забота 

Лежитъ  на  томъ,  на  комъ  лежать  должна  ; 

О  настоящемъ  намъ  подумать  нужно. 
Крвонтъ.  —  Лишь  получить  бы  мн'1&,  о  чемъ  прошу. 
Хоръ.  —  Н'Ьтъ,  не  проси  теперь  :  не  въ  вол*  смер\'нй1ъ 

Судьбы  опред'Ьленья  изменить. 
Крвонтъ.  —  Отведите  меня  :  я  ничто  теперь  ; 

Я  уоилъ  тебя  противъ  воли,  сынъ! 

И  тебя,  жена.  О  несчастный  я  ! 

И  не  знаю  теперь,  на  кого  взглянуть, 

Гд'Ь  сов'Ьтъ  найдти.  Все  вокругъ  меня 

Все  разрушено.  На  главу  мою 

Рокъ  ужасный  палъ,  поразилъ  ее.  (Ереопта  уводять). 
Хоръ.  —  Мудрость  выше  всего;  счастье  первое  въ  ней. 

И  боговъ  оскорблять  намъ  не  должно  ни  въ  чемъ. 

Л  надменная  р'Ёчь  горделивыхъ  людей 

Судьбы  страшную  казнь  призываетъ  на  нихъ, 
И  въ  л1^тахъ  наконецъ 
Они  учатся  мудрыми  быть. 

с.   ШЕСТАКОВЪ. 
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РОМАНЪ, 
Часть  третья  и  послгьдилА. 


I. 

Въ  какой-нибудь  ли111Н1Й,  или  нелш1нШ  часъ ,  когда  сердце 
сжато  печалью,  или  расширено  радостью,  когда  умъ  работаетъ  съ 
лихорадочнывгь  увлечен1емгь,  или  когда,  отъ  нёчего-д4лать  въ  дъй- 
ствительности,  онъ  бросается  въ  отвлеченныя  раэсужден1Я,  въ 
такой  часъ  (а  эти  часы,  в-вроятно,  бывали  у  каждаго),  вникая 
въ  значен1е  слова  окизнь,  всяк1й  изъ  насъ  невольно  останавли- 
вался,  пораженный  огромностью  этого  значен1Я.  Слово  становилось 
обраэомъ.  Мысль  и  чувство— душа  и  сердце  этого  образа— -явля- 
дись  во  всЁхъ  при1г6нен1яхъ  знан1я,  пользы,  опытности,^  любви, 
счаспя  и  страдан1я;  они  приводили  за  собой  примеры,  наповш- 
нали  д-Ьятельность,  вызывали  соревнован1е ,  вызывали  слезы  со- 
чувств1я.  Казалось,  само  пространство  раздавалось  вокругъ  насъ, 
чгобъ  вм'Ьстить  зтотъ  привлекательный  и  страшный  образъ;  бла* 
гоговФше  охватывало  насъ  какъ  воздухъ,  и  въ  груди  нашей  зажи- 
гались  новыя  силы...  Были  счастливцы,  которые,  умирая,  еще  ош^-* 
щали  жаръ  этихъ  силъ... 

Но  мы,  живупце  въ  нашей  ежедневной  прозФ,  чтб  чувствова- 
ли мы  въ  ту  минуту,  когда  голосъ  ежедневной  суеты  заставлялъ 
померкнуть,  затмиться  и  исчезнуть  великолепный  образъ ,  но- 
сившШся  предъ  нами?  Чтб  бывало  съ  нами,  когда  пустота,  мрап 
и  безпред$льность  вдругъ  захватывали  его  Кгёсто?  Провожали  ли 
мы  его  крикомъ  безсильнаго  отчаян1я,  или  благогов'Ьли  безмолвно 
и  покорно?  Обратяс^  къ  себФ,  сказали  ли  мы  съ  благородвымъ  со* 

т.  ХСУ.  —  ОтА.  I.  4 
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знашемъ,  что  въ  насъ  есть  всь  начала  этой  жизни^  что  искра  и 
пламя,  по  существу  своему,  одинаково,  и  разница  только  въ  разм^- 
р'Ё?  Или,  уничтоженные  размъромъ  этой  разницы,  не  находя  мате- 
р1альнаго  сходства  между  собою  и  гёми  людьми,  которыхъ  вид-ё- 
ли  въ  нашемъ  вид'ёН1И,  мы  отреклись  и  отъ  сходства  нравствен- 
наго  и  обратились  къ  другимъ  съ  презрительной  насмЬшкой,  къ 
себЁ  съ  ЛЕНИВОЙ  скукой?.. 

Эту  насмешку  называют  моле  вряяымъ  взглядомъ  на  жизнь; 
отсутств1е  чувства  и,  следовательно,  увлечен1Й — благоразум1емъ; 
отсутств1е  мысли  никакъ  не  называютъ  ,  потому-что  и  не  зам'Ь- 
чается  тамъ,  гд*  р-Ьшено,  что  думать  не  о  чемъ.  А  если  скуч- 
но, виновата  судьба:  зач:Ьмъ  не  дала  занят1Й  поразнообразнее^ 
попросторнее  вгбста  на  свете,  побольше  денегь... 

Это  ли  весь  выводъ  долгой  ,  мучительной  и  отрадной  думы? 
Не-уже-ли  жизнь  всехъ,  у  кого  она  полна  внешняго  и  внутрен- 
няго  значен1Я,  для  насъ  только  спектакль,  который,  пожалуй,  и 
занимаетъ  насъ,  но  непродолжительно,  слабо;  спектакль,  въ  ко- 
'вс^ромФ  м^  не  беремся  участвовать  сама,  потому-что  иамъ  левь? 
На  чемъ  основана  эта  мысль?  на  з^^оизме ,  на  безчувственности? 
Це  хотимъ  ли  мы  не  тревожить  нашего  покоя,  или  наши  натуры 
неспособны  имъ  жертвовать?..  Въ  этомъ  никто  не  сознается,  ни- 
кто не  объяснитъ  этой  лени. 

У  насъ  ес7ь  всегда  одно  оправдан1е  :  «примеры  жизни  заня^ 
1Ы1  и  шшюй  тревоги  и  событШ  —  редки;  жизнь  массы  людей 
несложна  и  11еэначительна ;  разб1^рать,  ценить  ее,  отъиокивать 
смыслъ  малейшаго  обстоятельства,  придавать  важность  ежеднев- 
вымъ  ощущешлмъ  —  мечтательность  и  ареувеличбн[е.  Мечта- 
тельность смешна,  преувеличен1е  гибелшо.  То  и  другое  не  до- 
цуч^юетъ  видеть  жизнь  въ  настоящемъ  свете  и  жить  разумно. 
Кроме-того,  они  начало  гордости:  преувеличивая  зиачеше  обстоя- 
тедьствъ,  мы  лреувеличиваемъ  и  свое  собственное  значеше;  дой- 
демъ  др70Гб|,  что  вообразимъ  и  себя  одними  изъ  великихъ  лицъ, 
памятныхъ  въ  исторш  человечества...» 

См|феш1ое  и  съ  вща  глубоко-поучительное  оправдан1е1  Жаль, 
это,  |равглядивал  его  строже,  оно  оказывается  ложно. 

Велише  13|)имфры  редки — нетъ  спора;  но  разве  эта  масса.,  жи- 
)ц^щал  .день-за-ч(|ень  трудомъ  своихъ  рукъ,  своими  мелкими  ср{М- 
отвами;  «оц^ничешшми  сооб|>ажевш|и,  •волнуед^я  инз^ересами  я 
страстями,  ц|>игнанными  по  ея  раэм1(ру — разве  эта  масса  не  лю- 
ди? Фаиве  пятого,  Ч10б>  заслуяшва'?ь  раэбрр*  н  утасгг*^!  жизнь 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.   I.  ИСДЫХАЩ!.  43 

Аодаша  бьоъ  вешяавай  1и[ассичеекой  т{)аге;цей,  цлш  драмой  съ  сидь* 
ньаш  аффектами?  Но  ежедаевмыя  лроисшестввя^  стодпоиеша  ыеяцу 
людьми  средняго  восщггади,  среднаго  ума,  средней  доброты  «сер^ща 
— какова  большая  часть  людей — происшестшя,  полощцмъ»  месдрж- 
ныя,  оси(жаны  же  на  чем'ь-нибудь;  какое-нибудь  чу|)стао  шх:^  возвы- 
сило, чувство  ихъ  раавило,  какое-нибу;ц>  чувство  разр1Ьцшгь  мх^. 
01фовергать  это,  значить  отвергать  внутреннюю  щищь  ч&юаФк^^- 
ни  больше,  ни  меньше;  и  не-уже-ли  дривынка  к^  лицамъ  и  ао  об- 
становке можетъ  извинить  подобное  онровержеше?  Мы  не  оозао- 
лдмъ  себе  разобрать  безпристрастно,  что  участь  той  или  другой 
нашей  знакомой,  даже  неотносительно,  а  в7»-самом>-деле  печаль- 
нее участи  той  или  другой  исторической  героини;  мы  не  по- 
смеемъ  сделать  атого  сравнен1я«  потому-что  боимся  впасть  въ 
о^реувеличенное,  въ  смешное.  Но  истдна  можетъ  ли  быть  смеш- 
на? Преуведизенье  можетъ  ли  быть  тамъ,  гд;В  беааресхаино  1федъ 
глазами  ашвые  примеры,  люди  съ  слабостями  и  М!9лочностью? 
Воображен1е  не  представить  ли  ихъ  въ  мевфрныхъ  раз|1ер^д^: 
только  сердце  прШметъ  въ  вихъ  должное  унастае ,  а  умъ  не  от- 
кажеть  шгь  въ  значеши,  которое  они  должны  ^меть  какъ  дюди. 
Строгая  оценка  не  допустить  развитая  мечтахедьщюхи;  дапрртиръ, 
мечтательность  погибнеть  отъ  безарестанной  деятельности  размыш- 
лешя  и  безпрестаниой  поверки  ошущен1й.  Вечный  разборъ,  веч- 
ная повверка  покажуть  все  въ  настоящемь  свете:  людей,  обстоя- 
тельства, нась  самихъ;  изъ  чего  же  может?»  зародиться  въ  насъ 
гордость,  основанная  на  преувеличенш? 

Иаконецъ,  оправдан1е  холодныхь  мудрецовъ  более  неаседи  лож- 
но :  оно  гибельно  темь,  что,  ограничивая  пищей  и  сномъ  дей- 
ств1е  большей  части  людей,  отрицая  въ  нихъ  способность  мы- 
слить, а  следовательно,  лишая  ихъ  нравственнаго  значещя,  оно 
возбуждаетъ  сомнен1я  :  для  чего  же  эти  дюди  сущесхвують  на 
свете?. . 

А  свегь  почти  весь  состоитъ  изъ  такихъ  дюдей.  Ихъ  положе- 
ше  неблестяще,  способности  неве.шки,  характеры  неопределенны, 
обрааоваше  неглубоко,  страсти  редко  эыходятъ  изъ  тращщъ.  Цхъ 
огаошешя  и  стодкновешя  между  собою  такь  незначительны,  что  для 
щаъ  не  придумано  другаго  назван1я  какъ  абыкыовешлые.  Но  ^ся 
общественная  жизнь  слагается  изъ  отношешй  и  столкновешй  зтихъ 
людей,  следовательно  настощцую  драму  общественной  жизни  надо 
искать  между  нщш,  не  выше  и  не  ниже,  потому- что,  хотя  вы- 
ше млн  ниже  цоложен1е  рмоуетод  отчетдивее ,  но  ато  доложевхя 
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исключительный.  Отъ  своей  неопределенности,  общественная  жизнь 
смотритъ  однообразно,  незанимательно  ;  но  эта  жизнь  ббльшсА 
части  людей ,  и  именно  потому  должно  разбирать  ее,  старать- 
ся ближе  и  в-Ёрн^  разсмотр'Вть  эти  лица  и  характеры,  не  ску- 
чать мелочами.  Смиренный  и  терп'Ьливый  разборъ  скоро  укажегь, 
что  мелкое  для  глазъ  огромно  по  своему  значен1Ю... 

Въ-самомъ-д'ЁлФ,  любопытно  вид'ёть,  к^къ  полупороки ,  полу- 
добродетели,  получувства  и  полуслова  двигають  всю  массу  жи- 
вуп(ихъ.  Любопытно  дойдта  чрезъ  догадки  и  наблюдетя,  к^къ  ка- 
кое-нибудь легкое,  неопреде.юнное  ощущен1е  делается  положи- 
тельнымъ;  какъ  далеко  начало  катастрофы,  явившейся  будто  вне- 
запно. Любопытны  признан1Я  людей,  объясняющихъ  свои  иногда 
резюе  поступки  минутнымъ  увлечеюемъ,  тогда-какъ  это  увлече- 
Н1е  подготовлено  давно ;  любопытно  удивлен1е  при  проявлеши 
определеннаго  чувства ,  необъяснимаго ,  потому  -  что  за  его 
развит1емъ  никто  не  трудился  наблюдать...  Драмы  общественной 
жизни  похожи  на  траву  въ  первые  весенн1е  дни:  луга  зазелене- 
ли, между-тЁмъ,  какъ  никто  не  замечалъ  ея  роста. 

Время,  тихо-идущее  между  сномъ  и  обедомъ;  занят1Я,  вошед- 
Ш1Я  въ  привычку  до  машинальности;  удовольств1я  однообразныя 
й  часто  неизящныя;  встречи,  въ  которыхъ  повторяются  новости, 
успевш1Я  надоесть,  и  слова,  успевш1я  приговориться;  разговоры, 
где  мысль  выражается  вполовину  то  за  недосугомъ,  то  стесненная 
услов1Ями  общества — кто  можетъ  сказать,  какъ  много  нужно  все- 
го этого,  чтобъ  оставить  свой  осадокъ  въ  душе  человека,  подви- 
нуть человека  на  что-нибудь ,  заставить  высказаться,  словомъ: 
произвести  развязку  драмы.  А  между-темъ,  вотъ  изъ  чего  скла- 
дываются жизнь  человека  и  общества;  и  такъ-какъ  невозможно 
сомневаться,  что  всякое  изъ  мелочныхъ  чувствъ  и  обстоятельствъ 
трогаетъ  и  волнуетъ  человека,  то  невозможно  отказать  ему  въ 
сочувств1И,  а  его  драме  въ  занимательности. 

Конечно,  кто  этого  не  знаетъ?  Не  вникая  ни  во  чтЬ,  мы  живемъ 
покойнее,  особенно,  если  судьба  позаботилась  доставить  намъ  раз- 
ныя  житейск1я  удобства,  если  помощь  людей  намъ  ненужна,  а 
ихъ  мнен1е  нестрашно.  Мы  не  беремъ  роли  ни  примирителя, 
ни  утешителя,  ни  защитника;  идемъ  своей  дорогой,  не  оглядываясь 
на  техъ,  кого  сталкиваемъ,  иногда  невольно,  потому-что  не  за- 
мечали ихъ  при  встрече...  Конечно,  ленясь  думать  и  чувство- 
вать, очень-;-удобно  предполагать,  что  и  друг1е  не  думаютъ  и  не 
чувствуютъ :  это  цзбавляетъ  иныхъ  отъ  хлопотъ  и  возни  состра- 
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дашя.  Вступивъ  въ  колею  жизни  безъ  размышдешя  и  сочувств1я, 
мш>г1е  становятся  необыкновенно-находчивы  для  собственнаго 
(шравдан1Я^  необыкновенно-С1гЬлы  и  р'Ёшительны  величаво-безпо- 
щадны  для  другихъ. 

Образчикомъ  такихъ  людей  могъ  вполне  служить  Шатровсшй. 
Посредственный  мечтатель ,  восторженный  охотникъ  до  Фразъ, 
онъ  всегда  развивалъ  въ  себь  свои  убФждешя  не  размышлен1емъ, 
а  словами  ;  вдохновлялся  по-мЪр'В-того,  какъ  говорилъ,  не  усвой- 
вая  себ:Ь  глубоко  того,  что  слушалъ.  Таковъ  былъ  онъ  до  того 
времени,  какъ  разстался  съ  Лизаветой  Андреевной;  если  тогда  его 
поступки  не  противор'Ёчили  словамъ,  то  потому  только,  что  онъ, 
не  замечая  самъ,  покорялся  нравственному  вл1ян1ю  своей  молодой 
наставницы :  ея  разсужден1я,  советы  и  примФръ  невольно  застав- 
ляли его  быть  лучше.  Разставшись  съ  нею,  онъ  очутился  на 
свобод'Ё.  Конечно,  люди  которыхъ  онъ  встрФтилъ,  бьь1и  по  обра- 
зовашю,  характеру  и  положен1Ю,  гё  же,  какихъ  онъ  знавалъ  ; 
казалось  бы  и  ему  самому  было  не  отъ  чего  нравственно  изме- 
ниться. Но  у  всякаго  общества,  какъ  у  всякаго  челов'Ёка,  есть 
особенности,  черты,  составляюпця  различ1е  обществъ  и  людей 
одного  отъ  другаго,  черты  и  особенности  большею-частью  вн^ш- 
Н1я.  Шатровсюй,  челов'Ёкъ  поверхностный,  бросился  тотчасъ  на 
нихъ^  и  он'Ё  своею  мелочностью  и  см'ёшною  стороною  доставили 
ему  первое  оправдаше  въ  нежелан1И  размышлять. . .  После  перваго 
шага,  какъ  известно,  остальные  ничего  не  значатъ.  Нравствен- 
ное испытан1е  совершалось^  но  Шатровсюй  не  сознавалъ  этого 
в,  не  замечая,  не  выдерживалъ  испытана.  Оно  было  полно  и  опасно 
именно  потому,  что  совершалось  въ  кругу  почти  знакомомъ,  ме- 
жду личностями,  изъ  которыхъ  ни  одна  не  выдавалась  резко, 
между  умами,  понят1Ями  и  правилами  Шатровскаго,  между  обы- 
чаями, которые  были  его  обычаями.  Испытан1е  не  представляло 
борьбы,  вечно-напоминающей  о  необходимости  присутств1я  раз- 
ума, заставляющей  держать  силы  безпрестанно  наготове.  Если 
бы  предстояла  борьба,  Фразеръ  выдержалъ  бы  ее  изъ  самолюбия, 
поддержанный  грубостью  столкновен1Й...  Но  теперь  все  шло  чинно 
и  гладко;  все  казалось  прилично  и  обыкновенно.  Анна  Дмитр1евна 
была  женщина,  пожалуй,  несколько-капризная,  но  образованная 
и  небогатая ;  следовательно,  она  справедливо  могла  желать  для 
себя  лучшаго  общества,  скучать  разсчетами  и  однообразными  тол- 
ками мужа  и  искать  для  дочери  выгодной  парт1и.  Это  могло  не 
нравиться  Николаю  Петровичу;  но  разве  онъ  недостаточно  возна- 
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гражденъ  судьбою  гёмъ,  что  поставленъ  главою  семейства  и  хо- 
зяиномъ  дойа?  Юртгь  добрый  малый,  молодой  челогВкъ,  юнгь 
мнопе...  надо  же  кому-нибудь  ничего  не  ^^Ьлать  на  с^ЪтЬ.  Серьёз- 
ные, какъ,  напримФръ,  Карзановъ,  ужасно-тяжелы.  Варены(а,  На* 
стасья  Петровна  —  обьпсновениая  молодая  д-Ввушка  и  старая  д*ва, 
й  разбирать  йхъ  чгувстйа  значить  поднимаггь  бурю^  въ  стакани  во- 
дъ^  Лучше  всего  исхлопотать  кЗпгь  выдать  замужъ  молодую  де- 
вушку, прежде  нея^елй  она  отцв'йтегь  и  сд1клается  см4шною... 

Впрочемъ,  находя,  что  и  эти  хлопоты  излишнее  затруднете 
для  челов'Ёка,  который  ни  отецъ  ни  брать  этой  д-Ьвушк»,  Шат- 
ровсшй  сказаль  себ*в,  что  не  будеть  вгЁшаться  ни  во  что,  если 
не  йотребуюгь  его  сод*йств1я,  обещаясь,  конечно,  и  тогда  д-Вй* 
ствовать  такь,  чтобъ  какь  можно  меньше  безпоюоиться. 


Йозвратясь  оть  Шатровскаго ,  Варенька  разсказала  Настасье 
Йетровн*  ВСЁ  подробности  дня.  Настасья  Петровна  была  оньтгйе, 
если  не  жизнью,  то  умомъ ;  выслушавь  раэсказъ  о  предупреди- 
тельности и  любезности  Анны  Дмитртевны  сь  Юринымь,  она  тот- 
чась  догадалась  кь  чему  к-юни.юсь  то  и  другое,  и  вместо  ответа 
спроси*1а  Варе1й>ку:  по  прежнему  ли  она  любить  Карзанова. 

—  Не-уже-ли  ты  думаешь,  что  такое  пустое  существо,  какь 
Юринь,  можеть  занять  меня?  возразила  Варенька  сь  гордостью 
любимой  женщины  и  сь  выражен1емь,  которое  изь  хорошенькой 
д-Ьлало  ее  красавицей.  Ты  увидишь,  они  сегодня  будугъ  оба. 

Анна  Дмитр|евна  была  совершенно-довольна  непринужденностью, 
сь  которой  Варенька  встретила  Юрина,  незаме д.гавшаго  явиться: 
на  лйЦ"Ь  д'Ёвушки  не  оставалось  и  слФда  вчерашней  скуки  й  хо- 
лодности ;  она  улыба«1дсь,  она  была  оживлена...  Н'ЁЖная  мать  и 
не  догадывалась,  чего  она  ожидала.  Николай  Петровичь  платяль 
женФ  гЁмь  же  :  онь  не  сказаль  ей,  что  аваль  Карзанова.  Давно 
зная,  что  Юринь  пр1'Ёхаль  и  сидить  на  террас*,  Николай  Петро- 
вичь не  выходиль  къ  нему  ц'ёлый  чась.  Когда  Юринь  спросиль 
о  немь,  Анна  Дмитр1евна  объяснила,  что  онь  занять  сь  управи- 
телемь  и  прибавила,  будто  вь  скобкахь,  что  часто  удивляется 
распорядительности  своего  мужа,  что  большое  состоян1е,  конечно, 
пр1Ятно,  но  между-гЁмь  и  требуть  столькихь  хлопоть... 

—  Мы,  женщины,  знать  ихь  не  хотимь,  заключила  она  ве- 
село: — -  разв-Ь  тогда,   когда  у  нась  есть  д*ти...  Воть  Варенька, 
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взгляните  на  нее:  дитя,  и  не  дутеп  ее»  а,  будеп  лш  у  нея 
ято-вябудь;  это  забот  моя  ■  отца. 

Юривъ  ввгдянулъ  на  Варешису,  погорая  работаха  «ёсколько 
отдалясь  отъ  нихъ.  Она  съ  наАгбрен1емъ  выбрала  это  Шк^то  п, 
казалось,  слушала  разсмвы  Васвлья  Ивановича.  Ио  въ  ату  мину- 
ту, когда  нать  обратила  на  нее  шшмаше  Юрина,  Варенька  слу- 
имиа  еовсФмъ  дрртое:  ей  шжааалось,  что  прогрем'бли  дроашк. 
Сердце  у  яея  упало;  она  невольно  подняла  голову,  ш>11раса1иа  и 
встала. 

— >-  Ои*ав^1и  с1оос,  топ  ео(ап1?  спросила  Анна  ДвштрЕевна,  ко- 
торая все  зам^^^ила. 

-~  Ым  нужны  шелки,  отвечала  Варенька  и  вышла. 

Ей  не  хогВлось,  чтобъ  въ  первый  разъ  посл'В  двукъ  иед1иь 
разлуки  другь  ея  засталъ  ее  въ  это1гь  обществгв ;  еА  хоткюсь 
нерэой  его  встретить,  увид'Ьть  его  нвнутой  раньше... 

Она  встр'Ьгйла  Нараанова  въ  аалЦ  и  не  могла  скакать  ни  сли- 
ва ;  молодой  челов'Ёкъ  также  молча  схватилъ  и  расц&виралъ  бя 
руки,  и  тол1|НО  спустя  минуту,  щогь  ирогов^оть: 

—  Вашъ  отецъ  аваль  мена;  зачФмгь? 
-^  Вы  такъ  давно  не  были! 

—  И  только? 

В|февька  думала  только  о  счастЫ  его  увщ'1(|ь ;  о»ь  ие  вере* 
ставать  думать  о  счастш  назвать  ее  сивей  цевМтой.  Это  бьио 
сказано  въ  двухъ  словахъ. 

—  Богъ  милостивъ,  сказала  она,  глядя  въ  его  лицо,  за  минуту 
оамвлевиое  и  радостное. 

—  У  васъ  гости?  спросилъ  Карзановъ. 
*1|<г-  Да ;  дядя  и  Юривы. 

-^  Уяь  здцсь?  сказа.<ъ  оцъ  съ  вырвжен1емъ,  котораго  ома  ие 
шммла. 

-'*  Д)к;  они  нр1№:алн  вм^тВ. 

—  Я  такъ  и  ждалъ.  ЗачФмъ  же  меня  звали,  Варешю? 

— *  И  вамъ  было  не  тяжело  не  вид'&ть  меня  ?  опросила  она  съ 
печалью,  не  пошшая  всего  горькаго  смысла  его  словъ,  потому- 
что  не  понимала  разсчетовъ  своей  матери. 

—  Но  этотъ  новый  знакомый,  пр1ятель  вашего  дяди... 
-^  Онъ  ужасно  смФшовъ,  и  дядя  съ  нимъ  вм^гВ. 

—  Вашъ  дядя  хуже  нежели  смбшонъ.  Скажите  правду:  вы  го- 
ворили ему,  что  я  люблю  васъ? 

«-^  Простите  меня... 
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—  Вашъ  дядя  дурной  чеюкЁкъ. 

—  Варенька!.,  сказалъ  Шатровсшй,  являясь  въ  дверяхъ. 
Онъ  вскользь  поклонился  Карзанову,  какъ  незнаковюму,  и  обра- 
тился къ  Вареньке. 

—  Матушка  послала  за  тобою.  Покажи  Юрину  шитье,  что  ш 
кончила...  Это  глупо,  однакожь',  Варенька,  продолжалъ  онъ,  про- 
вожая ее  и  не  обращая  внимашя,  что  Карзановъ  остался  одинъ 
въ  залФ: — ^ты  думаешь,  не  заметили,  что  ты  полегМа  встречать 
этого  господина... 

—  Я  замечаю,  что  вы  иначе  не  можете  назвать  Михаила  Се- 
меныча,  какъ  «этотъ  господинъ».  МнФ  это  не  нравится. 

—  Мн*  не  нравится  тоже,  что  ты  кокетничаешь  съ  двумя  мо- 
лодыми людьми  въ  одно  время.  Не  д'Ьлай  глупостей. 

—  Кокетничаю?  вскричала  Варенька. 

—  Ахъ!  у  нея  в*чно  споръ  съ  дядей,  сказала  Анна  Дмитр1ев- 
на,  услыша  это  восклицан1е,  раздавшееся  въ  дверяхъ,  и  объясняя 
его  Юрину. 

—  Позвольте  мн*Ё  всегда  поддерживать  вашу  сторону,  сказалъ 
Юринъ,  любезно  обращаясь  къ  Вареньке. 

-—  Благодарю  васъ,  отвечала  она  холодно.  —  Маменька!  тамъ 
Михаила  Семенычъ  Карзановъ. 

—  Какъ!  вскричала  Анна  Дмитр1евна:— -вы  нам^ены  защищать 
Вареньку  во  всЬхъ  спорахъ,  не  зная,  права  она  или  н'ётъ?  О, 
вы  слишкомъ-добры !  Ты  должна  быть  такъ  благодарна,  Ва- 
ренька... 

—  Я  уже  благодарила,  отв1Ьчала  Варенька.  Но  я  вамъ  сказала, 
что  Карзановъ... 

—  Ну  чтб  жь?  я  слышала.  Разв'Ё  Карзановъ  не  знаетъ  доро- 
ги на  террасу?..  Она  такъ  добра,  это  дитя,  прибавила  Анна 
Двштр1евна,  обратясь  къ  Юрину: — все  боится  кому-нибудь  манки- 
ровать... Садись  зд'Ьсь  и  продолжай  свой  споръ  съ  дядей.  ЕЬ 
Ыеп,  А1ех18?.. 

Карзановъ  вошелъ.  Его  положен1е  было  таково,  что  никто  не 
пожелалъ  бы  быть  на  его  м'ёстё;  всЬ,  кого  онъ  нашелъ  на  тер- 
расЁ,  знакомые  и  незнакомые  смотр-бли  на  него  непр1язиенно; 
та,  для  которой  онъ  выносилъ  это  неловкое  и  смЁшное  положе-. 
ше,  была  не  только  смущена,  но  страдала...  Шатровск1й,  не 
кланяясь,  потому-что  считалъ  достаточнымъ,  что  кивнулъ  голо- 
вой при  встр'ЁЧ'Ё  въ  зал1^,  взглянулъ  на  Карзанова  съ  выражешемъ 
вызывающаго  торжества,  и,  протащивъ  стулъ  мимо    гостя  въ  ту 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  I.  ИаштАжп!.  40 

шшуту,  когда  онъ  кланялся,  шхггавилъ  этотъ  стулъ  и  суёлъ  на 
него  напротивъ  Вареньки,  не  оставляя  ей  возможности  ни  выйдти, 
ни  встать.  Юринъ  покачнулся  на  своемъ  кресле,  придерживая 
лорнетъ  въ  глазу.  Васил1Й  Ивановичъ,  погруженный  въ  задумчи- 
вость, вокочилъ;  но  его  движеше  нельзя  бьио  принять  за  поклонъ, 
а  скор№  за  внезапное  пробужден1е,  причемъ  неимоверно  рас- 
шатались его  руки.  Анна  Дмитр1евна  осторожно  привстала,  осто- 
рожно придержала  руками  свой  маленьшй  столикъ  и  прошепта- 
ла: «мсьё  Карзановъ»,.  съ  той  завгЬтной  разстановкой  и  учтиво- 
стью, съ  какою  встр-Ьчаютъ  гостя  уважаемаго,  но  нежданнаго  и 
нежеланнаго.  Гость  долженъ  быть  ув^рень,  что  съ  его-приходомъ 
разговоръ  упадегь  или  разделится  на  кружки;  онъ  долженъ  ви- 
деть, что  помешалъ...  Карзановъ  все  это  виделъ. 

—  Я  почти  не  думала  васъ  больше  видеть,  сказала  Анна  Дми- 
тр1евна  тихо  и  учтиво. 

—  Въ  самомъ  деле?  почему?  спросилъ  Карзановъ,  взглянувъ 
на  нее  также  учтиво,  но  такъ  проницательно,  что  она  опустила 
глаза. 

—  Я  дума.1а,  вы  уже  уехали  къ  вашей  матушке...  А1ех18,  бу- 
детъ  ли  сегодня  твой  партнёръ?..  А  вашъ  споръ,  топ81еиг?  про- 
должала Анна  Дмитр1евна,  обращаясь  къЮрину: — Варенька!..  Она 
хотела,  чтобъ  вы  виде.1и  ея  работу.  Моп1ге2,  Варенька.  Мг.  Юринъ 
такой  знатокъ. 

Заставивъ  Вареньку  заняться  съ  Юринымъ,  Анна  Дмитрвевна 
обратила  всю  свою  внимательность  къ  Карзанрву,  посадила  его 
подле  себя  и  засыпала  вопросами:  здоровъ  ли  онъ,  чтЬ  делаетъ. 
Юринъ,  заложивъ  руки  въ  карманы,  смотрелъ  на  него  въ  свое 
стеклышко. 

—  Вы  здешн1й  житель,  мсьё  Карзановъ?..  А  не  знавали  ли  вы 
одного  Табуровскаго?  Тоже  былъ  въ  вашей  школе,  вышелъ  и 
потомъ  поступилъ  въ  нашъ  полкъ? 

—  Не  знаю,  хладнокровно,  отвечалъ  Карзановъ. 

Эта  холодность  произвела  свое  обыкновенное  действ1е.  Юринъ 
разскаялся,  что  заговорилъ  съ  «важнымъ  Франтомъ»  — ^^такъ  они 
вдвоемъ  съ  Шатровскшгь  уже  успели  прозвать  Карзанова.  Ша- 
тровсюй  былъ  до-того  внимателенъ  къ  своему  новому  прхятелю, 
что  не  разставался  съ  нивгь;  среди  общаго  разговора  они  нахо- 
дили время  сообщать  другъ  другу  вполголоса  свои  замечан1я, 
делить  намеки,  п(5Ьле  которы5съ  оба  заливались  самымъ  откровен- 
нымъ  смехомъ,    такъ-что  можно  было  предположить,  что  между 
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ними  уже  ЕГЁтъ  тайнъ.  Эта  корвшость  восхищала  А^ту  Дшлрм»- 
щ,  веторея  еняеходительно  улыбалась  веселости  моледыхъ  люд^, 
завидовала  вслухъ  ихъ  возрасту,  нхъ  свободе,  и  еъ  наивиос1ыо 
шалеиькой  девочки  просила  принять  и  ее  въ  секреть. 

Карзанову  было  невозможно  говорить  съ  Варенькой.  Она  стала 
скучна;  тЬмъ  веселее  бьиа  Анна  Дмитр1евна.  Николай  Петровичъ 
появился  наконецъ. 

Юринъ  прервалъ  разговоръ  и  необыкновенно-живо  бросился 
ему  на  встречу. 

—  Я  над-Ьюсь,  заговорилъ  онъ; — что  вы  простите...  что  вы  пой- 
мете, любезн'Ёйш1Й  Николай  Петровичъ,  нетерп*н1е,  съ  которымъ 
я  посп'Ёшилъ  воспользоваться  вашимъ  прхятнымъ  приглашешемъ. 

Николай  Петровичъ  не  могь  прогнать  его,  не  сдЁлавъ  истор1и; 
онъ  только  не  сказалъ  ни  слова  и  Флегматически  откланялся. 
Юринъ  посмотр'к1ъ  иа  него  съ  иедоум'Ьн1емъ;  Анна  Дмитр1евна 
слегка  потерялась:  она  не  ожидала  такого  соиротивлен1Я.  Но  что 
было  съ  нею,  когда  Николай  Петровичъ  вдругъ  обратился  къ 
Карзанову. 

—  Ради  Бога  извините,  дорогой  мой  Михаилъ  Семеновичъ;  я  не 
аналъ,  что  вы  пр1Фхали  н  захлопотался  тамъ.  Не  гр'Ьшцо  ,ш  глазъ 
не  казать? 

И  Николай  Петровичъ  обнялся  съ  Карзановымъ. 

—  Пожалуйте  ко  мн*,  прибавилъ  он:ь,  уводя  мододаго  неловка. 
Ёсшб^  эта  сцена   т  произошла   среди   дсеобщаго   целощ:аго 

молчания,,  она  была  бы  еще  не  такъ  эамЁгод.;  цо  тутъ  она  усЬ^^ъ 
1юра»рла.  ЩатроэвЛкЩ  уотрешиъ  все  энима^^е  на  хм'бль,  ко«гр- 
рымъ  была  оплетена  терраса;  Варенька  побл'ЬднЁла,  цохому-^чг^о 
шмЛл^  «агь  ярк1й  цурцуръ  разлился  цо  лицу  матери.  Даже  Ва- 
силий Ц^аноаичъ,  загляд'Ввпщсь,  т^къ  неосторожно  щщласкалъ  со- 
бачку, что  она  хватила  его  за  пальцы.  Юрин^  цдшинальцо  юялъ 
свою  фуражку. 

Это  движете  оживило  Анну  Дмитриевну. 

-^  Позволяю  вамъ  см&ятьсд,  сказааа  она  р№1ительш)  и  гр^мио. 
— ^Надо  привыкнуть  къ  закорен1ш)й  иелоакости  Николаи  Петровича: 
а  съ  в^ваго  раза  она  поражаетъ...  Я  ув'Ьрева,  что  онъ  про^умаяъ 
все  утро,  что  сказать,  встречая  васъ — и  видите,  ч'1мъ  кончилось! 

Ова  подала  примфръ  смФха,  которому,  одианожь,  не  носл^Мовалъ 
никто,  кро1ГЁ  Шатровскаго.  *  * 

-^  Вы  узнаете  иаеъ  короче,  мсьё  Юривъ,  продо^жада   Липа 
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^ф1Ёггр1ев1га:  вы  уввдате  в&ш»  ате  мадепшя  пивёгм...  ем  и  за- 
бавны я  несносяыГ 

У  Вареньш  наве{шулша>  слевы  ша  гдазагь;  ещё  ниюгд»  те 
было  такъ  сидъяо  оскор(11ево  ея  чувство.  Она  встала  я  жгт%т 
выйдти.  Анна  Дмитр1евна  останопиа  ее  довоАво-строго. 

—  Что  еъ  тобой  ёд'Ё.галось  сегодня,  Варенька?  сиэала  она. — 
Яеяая  ля  остаться  на  ]Мстё?  Мт  наскучили  ати  выходы  и  входы. 

Она  В9гл1вгу1а  на  брата. 

—  Я  знаю  еще  лучше  прим^ръ  ненаходчнвостя,  скавалъ  Ша- 
трс^еюй,  Еюнявъ  пряказаше  ея  взгляда, -^Къ  намъ  вгь  Н.  11р1^халъ 
сдат  господинъ,  знатный  баринъ,  богачъ;  сдШалъ  вязпты;  а»- 
вегь  къ  себ^  обедать.  Я  самъ  тамъ  былъ.  Съ^ались  гост*^— хо- 
зяина нить  часъ  ц^ый.  Иаконецъ  выходить...  я  не  нонню,  не 
вщдалг,  по-ярабн^-М'^,  что^  онъ  воклошися...  оршю  1гв  опцг* 
«Кахм  прекрасная  погода!»  а  снШ  хлопьями! 

—  Ахг,  яакдй  о^мпгнналъ!  вскрячала  яесело  А1ша  Д|нггр1еяп. 
Во  ты  ноянишь,  А1ех18,  еще  лучше,  что  сд1иалъ  Нннолай  Ив- 
тровичъ? 

А)ех)в  ннч^ч)  не  пониилъ,  оютому-чго  ничего  не  эяалгь,  яо 
счел  кужяымъ  засвгЁяться. 

—  Н^тъ,  я  яе  могу  выдержать  н  разскажу  г.  Юряну!  Есои- 
(62,  УОШ  ё1е$  81  Ьоп,  ^ие  УгаЕЯЮп!... 

Она  подала  руку  и  съ  такимъ  чувстяошъ  ножала  руку  Юрияа, 
взоры  ея  тмг  просили  прощен1я  за  мужа,  движея]я  были  таяь 
доверчивы,  что  Юряя^  простилъ  оть  чистаго  сердца*  Когда  Ая- 
т  Дмитр1еша  обпкяснила  псггомъ  сжольво  содобныя  выходяя  Ни- 
колая Петровича  смущаютъ  Вареньку^  ксгда  она  нёсяфаяо  раяъ 
повторила,  что  она  сама  должна  была  привыкнуть  к^  нимъ  по 
н<»агв,  Юршгь  ужь  окончательно  помирился  ;  а  выслушавъ  ма- 
сколько  пов'Ёствован1Й,  въ  которых^  агЁшяое  шло  сгеасешк)  (хоть 
за  достовиряость  его  никто  не  могь  бы  поручиться)»  онъ  расхохо- 
тался ябудержшю  я  восялякиулгь : 

-—  Ахъ,  т]11е  рдгс1опв !  какой  (фигиналъ ! 

Лнна  Дмитр1евна  ие  только  не  прогибалась,  оиа  порадовалась 
бы,  еслибъ  Юринъ  сказалъ  что-нибудь  е1це  сильнее.  Оиа  была 
заранЁе  успокоена  васчеть  всЬхъ  неучтивостга,  кашя  могь  сд'ё- 
леть  Николай  Петрович!.,  раза!!  ужь  онъ  отважился  бы  на  что* 
нибудь  необыкновенное;  но  Анна  Дмитр1евна  могла  основательно 
нредполагать,  что  онъ  №  отважится. 

Время  шло  чрезаычайно*пр1ятно.  Увлекаясь^  Юринъ  раэскаэалъ 
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самъ  нмколыю  анекдотовъ,    героями  Еоторыхъ  были  его   бевчя-  * 
еденные  знаковше,  и  ^асто  его  братецъ,  ВасидШ  Ивановичъ.  По- 
немногу бьиа  разсказана  вся  истор1я  Васил1я  Ивановича^  вмЬстк 
плачевная  и  комическая,  чтб  Юринъ  ум'Ёхъ  вьшазать  превесходно, 
по  выражашю  Анны  Дмитр1евны. 

—  Я  понимаю  васъ,  вскричалъ  она: — она  трогаетъ  ваше  серд- 
це и  забавляетъ  вашъ  умъ.  ЗавгБтьте,  какъ  въ  самой  жизни  объ- 
ясняется эта  теор1Я  ужаснаго  и  см'Ьшнаго,  прекраснаго  и  без- 
образнаго;  поапл  правы! 

—  О,  всегда!  отв-Ёчалъ  Юринъ,  который  быдъ  несиленъ  по 
этой  части,  но  догадался,  что  при  этихъ  словахъ  было  кстати 
взглянуть  на  Вареньку. 

Анна  Дмитр1евна  вид'Ьла  этотъ  взглядъ,  но  была  такъ  ловка, 
что  не  дала  этого  завгЬ'Шть;  притомъ  она  увлеклась  своими  на- 
сколько-литературными сужден1ями,  столько  же  желая  поразить 
ими  Юрина,  сколько  желая  дать  ему  выказаться  самому  еще  съ 
одной  занимательной  стороны.  Юринъ  понялъ,  что  надо  поддер- 
жать себя  и  вступи^гь  въ  разсужден1я.  ЧтЬ  онъ  говорилъ,  что 
онъ  путалъ — неиэобразимо.  Слушательница  "была  довольна  вс1Ьмъ, 
восхищалась  каждымъ  словомъ,  ^такъ-что  Юринъ  ,  неожидавипй 
успеха,  ободрился  не  шутя,,  и  увлекся  какъ  человФкъ,  у  котора- 
го  закружилась  голова.  Посл'ё  блестящей  выходки ,  гд!»  онъ  вы- 
сыпалъ  десятка  два  именъ  собственныхъ,  оставя  въ  стороне  по- 
сторонн]я  мелочи  въ  родф  хронолог1и  и  здраваго  смысла,  и  вы- 
ражаясь какъ-будто  читалъ  по  одному  слову  на  каждой  страниц;6 
книги,  которую  перелистывалъ,  Юринъ  обратился  къ  Вареныъ, 
неожиданно  спрашивая,  согласна  ли  она  съ  нимъ. 

—  У  кого  же  достанетъ  силы  вамъ  возражать?  отвечала  она, 
невольно  смеясь,  несмотря  на  то,  что  было  тяжело  на  сердце. 

Анна  Дмитр1евна  взглянула  на  нее  строго. 

—  Ты  особенно  не  въ  силахъ  возражать,  сказала  она  :  —  это 
предметъ  слишкомъ-глубок1й  для  твоего  возраста,  твоего  знашя 
св1&та  и  литературы.  Не  спрашивайте  ее,  мсьё  Юринъ,  она  чи- 
таетъ  только  то,  что  ей  даютъ,  живетъ  только  сердцемъ ,  а  оно 
еще  такъ  св'бжо  и  молодо!... 

—  Я  теб*  не  совЬтую  пускаться  въ  сарказмы,  шепнула  она 
ВаренькЬ ,  воспользовавшись  минутою ,  когда  Юринъ  заговорилъ 
съ  Шатровскимъ. 

Въ  свою  очередь,  пользуясь  временемъ,  когда  Анна  Дмитрвевна 
произносила  свою  р'Ёчь,  Юринъ  шепнулъ  пр1ятелю ; 
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—  Покажи  мн*  тйтушку. 

—  Подожди. 

—  Но,  смотри,  покажи  во  всей  красоП ;  заставь  ее  любезт- 
чать. 

—  Будь  покоенъ  :  это  пр1йдетъ  само-собою. 

—  Какъ  ее  зовутъ? 

Усльппа  имя  Настасьи  Петровны ,  Анна  Дмитр1евна  обратила 
внимаше  на  разговаривающихъ.  Юринъ  извинился,  что  не  слушалъ, 
потому-что  спрашивалъ  о  здоровь-В  родственницы,  съ  которой  го- 
ритъ  желашемъ  познакомиться. 

—  О,  А]ех18  !  сказала  Анна  Дмитр1евна,  грозя  пальцемъ.  — 
Н'Вгь,  мсьё  Юринъ,  вы  становитесь  страшны! 

—  Помилуйте  ! 

—  Прежде  ув^ьте  меня,  такъ  ли  вы  добры  И  снисходительны, 
чтобъ  прощать  недостатки;  чтобъ  эти  недостатки,  это  смешное 
не  затемнило  въ  вашихъ  глазахъ... 

—  Но  когда  я  столько  вознагражденъ...  сказалъ  Юринъ,  съ 
неподражаемой   любезностью  и  опять  оглянувшись  на  Вареньку. 

—  Вы  меня  восхищаете  !  вскричала  Анна  Дмитр1евна  —  Н^тъ, 
знаете,  А1ех18  шалунъ — я  не  одобряю  его  шутки.  Особа,  которая 
живетъ  у  меня^... 

—  Но  чт5  жь  вамъ  отъ  этого?  сказалъ  дружески  Юринъ. 

Въ  этихъ  немногихъ  словахъ  Юринъ  былъ  совершенно  посвя- 
щенъ  во  всЬ  отношен1Я  семейства,  среди  котораго  находился ;  ха- 
рактеры^ были  опред'Ьлены;  всяк1й  изъ  членовъ  этого  семейства  за- 
нялъ  во  МНФН1И  Юрина  то  положен1е,  какое  было  угодно  Анн'ё 
Дмитр1евн'Ь,  и  Юринъ  нашелъ,  что  теперь  очень-пр1Ятно  держаться 
кань  угодно,  не  обращать  ни  на  чтб  вниман1я  и  см'ёяться  от- 
крыто; это  придало  ему  необьпсновенную  развязность. 

Настасья  Петровна  вышла  къ  столу,  вслФдъ  за  д'ётьми.  Только 
ея  совершенное  равнодуш1е  могло  не  заметить,  какой  взглядъ  бро- 
силъ  на  нее  Юринъ,  переглянувшись  съ  Шатровскимъ.  Шатров- 
спй  тотчасъ  сЁлъ  подлФ  нея. 

—  За  чтб  же  вчера  вы  не  хотели  быть  у  меня?  спросилъ  онъ 
тихо  и  съ  упрекомъ. 

—  Я  поручала  Вареньке  извиниться  за  меня,  отв'Ёчала  Наста- 
сья Петровна  покрасн*въ,  потому-что  говорила  неправду. 

Юринъ  смотрЬлъ  внимательно  :  все  это  его  забавляло.  Анна 
Дмитр1евна  позвала  его,  и  когда  онъ  оглянулся,  слегка  покачала 
головою,  какъ-будто  выговаривая  за  шалость. 
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—  Варенька  мн'ё  ничего  не  сказала  ,  яродолжадъ  ШмровскШ: 
— и  къ-тому  же  я  знаю  поговорку  :  л^нь,  в'Ъчная  л^ь...  Вы  меня 
огоршлм.  Созйайтесяэ,  что  вы  цюорошо  сдфлали. 

—  Сознаюсь,  если  только  вамъ  было  непр1ятно. 

—  Вы  въ  этомъ  сомневаетесь? 

—  Мн*  кажется,  для  васъ  все-равно... 

Настасья  Петровна  отв'Ьчала  неловко  :  ея  отв'ётъ  сочли  за  вы- 
зовъ  на  любезность;  но  что  бы  она  ни  отв'Ёчала,  все  было  бы  при- 
нято также  непр1Язненно.  Шатровсюй,  не  задумавшись,  лродолжалъ 
свои  упреки  съ  жаромъ,  вполголоса,  такъ-что  зрители  могли 
думать,  что  они  говорили  бол'Ёе  того,  что  было  сказано  въ-самомъ 
д'&гВ.  Взгляды  Юрина  вызывали  дерзость  Шатровскаго;  Фразы  не 
прерывались  ;  никогда  еще  онъ  не  чувствовалъ  себя  въ  такомъ 
припадке  краснор'ВЧ1я.  Возрастающее  смущен1е  Настасьи  Петровны 
только  одушевляло  Шатровскаго.  Бедная  д'Ёвушка  вполн*  чув- 
ствовала неловкость  своего  положен1Я  :  друг1е  недовольно  были 
заняты  СЕОимъ  разговоромъ,  чтобъ  не  зам'Ётить  л'ЬлстъИл  Шатров- 
скаго, не  вслушаться  въ  восклицашя,  которыя  у  него  вырывались 
время  отъ  времени  въ  отв'&гь  на  тих1я  возражен1я  Настасьи 
Петровны.  Она  взглянула  вокрутъ  себя,  но  Анна  Дмитр1евна  по- 
няла взглядъ  ея  и  заговорила  съ  Карзановымъ,  вернувшимся  на 
террасу  съ  хозяиномъ:  обратиться  больше  было  не  къ  кому.  Ей 
оставалось  молчать  и  она  перестала  отвечать  Шатровскому.  Тог- 
да Шатровсюй  сзАГь  такъ  р'Ьзко  замолчалъ  и  отвернулся,  что 
ВСЯК1Й,  кто  взглянулъ  бы  на  эти  два  лица,  одно  измученное,  дру- 
гое раздосадованное,  предположилъ  бы  между  ними  тайау.  Ви- 
дя, что  Настасья  Петровна  совершенно  разстроена,  Анна  Дми- 
тр1евна  обратилась  къ  ней  съ  вопросомъ,  лишь  бы  заставить  ее 
говорить  и  полюбоваться  ея  смущен1емъ.  Юринъ  насм'Ьшдиво 
взглянулъ  на  своего  пргятеля,  а  пр1ятель  скрылъ  улыбку,  опу- 
ская глаза  съ  самымь  лицем'Ёрнымъ  смущен1емъ.  Комед1я  была 
бы  незанимательна,  еслибъ  въ  ней  не  было  столько  же  печали, 
сколько  пошлости. 

Карзановъ  понялъ  все  какъ-нельзя-лучше.  Наклонясь  черезъ 
столъ^  онъзаговорилъ  съ  Настасьей  Петровной,  совершенно-равно- 
душно, даже  безъ  особой  внимательности,  чтобъ  и  ей  самой  не 
дэть  подумадъ,  что  оцъ  ле  ут$шаегь. 

Щатровсшй  ^оф^ютрфлъ  на  Юрина. 

—  О,  ^еш1е88е,  ]еда$еве1  эоскдашуда  Лмна  Д||итр1€|вна. 
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—  ^1г6  1шсь  уи>т>  ?  спросшъ  Карзаиовъ,  обращаясь  къ  яви, 
будто  ае  раасдышавъ  воскдицдв1я. 

—  Рагс1оп  I  я  говс^шда  ае  вд^яъ :  вы  такъ  степенны^  разсудм- 
тел»ны...  Я  говорша  воть  этимъ  молодымъ  моляыъ^ 

Вставь  изъ-за  стола,  Анна  Дмитр1евца  аоавала  брата. 

—  А1ех18,  послушай.  Я  не  знаю  по  какому  случаю  явился 
зд'Ьсь  опять  Карзановъ;  но  ты  меня  очень  обяжешь,  если  не  дашь 
ему  много  заговариваться  съ  твоей  вздыхательницей.  Она  опять 
собьетъ  съ  толку  Вареньку. 

—  Помилуй,  что  ей  въ  томъ,  кто  бы  ни  занималъ  Вцреньку? 

—  О,  ты  не  знаешь  старыхъ  д-ёвъ.  Пожалуй,  она  влюб.1ена 
вътебя;  но,  вйдншь  ли:  явился  Юринъ,  и  я  очень-хорошо  вижу, 
'^то  ей  хочется,  ятсйъ  и  онъ  ухаживала  за  нею  ;  для  этого,  зна- 
Ч1ггь,  надо  ^пять  толкнуть  Карзанова  къ  Вареньк*,  и  я  уверена, 
Настасья  Петровна  ужь  объ  этомъ  хлопочетъ. 

—  Кж1я  т^убош  со0^ражвн1Я !  вскричалъ  Шатровск1Й,  расхо- 
мотавпшсь.  -—  Ярияшаюсь,  1ит*  'бы  и  въ  голеву  не  пришло. . . . 

—  Огршпэ  что  вы,  мужчины,  ВС*  самолюбивы  и  эгоисты.  Ужь 
если  ты  самъ  доволенъ,  то  тебв  нВтъ  д'Ьла  до  счастья  твоей 
семьи. 

-^  Ч^шръ  п  васлужилъ  та1бей  упрекъ,  милая  Аняета?  Не  я  ли 
етарался. . . 

—  Хорошо,  хорошо.  Можете  быть  уверены,  что  ваши  васяуги 
оц^евм.  Ступште  туда,  гд'В  1вамъ  доляшо  быть. 

Аяка  Д|и1тр]евна  не  подходила  къ  Николаю  Петров1пу  и  не 
говорила  оъ  нш№Ь ;  съ  своей  стороны,  онъ  тоже  упрямился  ;  но 
тшеъ-вакъ  это  упрямство  оставляло  АннФ  Дмитр1евнЁ  о(жерш€нну^э 
свобод  д1кйсю(юать,  то  та  не  приступала  къ  объяшен1ямъ,  обе* 
регая  икъ  до  удобной  и  р'Шнительной  минуты.  Николай  Иетроввчъ 
еи^  не  р№иися  ни  на  что;  тихШ  и  кроткШ,  онъ  боялся  сценъ; 
уверенный  въ  томъ,  что  правъ,  онъ,  по  доброгв  своей,  ещрсо- 
ш^ыся,  такъ  ли  онъ  оокорбленъ,  что  им'Ьетъ  древо  д*к1а7ь  не- 
пр1ятное  другимъ  ;  робшй,  она  над'Вялся,  что  авось  л  такъ  1Вое 
обойдется.  Юринъ  побываете,  у^детъ  —  и  только. 

Карзанову  было  скучно  и  досадно;  д-бло  его  не  нодвицулось  ни 
ва  шагь.  Анна  Дмитргевна  стала  для  него  отвратшрельт.  Карза- 
новъ не  могъ  извинить  ея  желашй  выгодно  ус'];роиэъ  до^ь;  -онъ 
вид&гь  только,  что  ея  безчувствешшй  разсчетъ  |]^азрушапъ  зсъ 
его  надежды;  даже,  судя  вакъ  постс^овшй,  онъ  не  пошшалъ  ма- 
тери, которая,  зная,  что  д-влаегь  несчастье  дочери,  {фодожаохъ  его 
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д'Ьлать.  Онъ  спрашивалъ  себя,  какъ  и  тЬмъ  оправдается  предъ 
собою  Анна  Дмитриевна,  потому-что  не  понималъ  людей,  котсфые, 
поступая  дурно,  не  чувствуютъ  необходимости  въ  самооправданш.. . 
Онъ  решился  спросить  ее,  спросить  прямо,  объясниться... 

—  Вы  сильно  задумались,  сказала  подл*  него  Настасья  Пе- 
тровна. 

—  Признаюсь,  д^,  отв'Ёчалъ  Карзановъ,  которому  ея  появлеше 
напомнило  и  друпя  обстоятельства  этой  комед1и. 

—  Скажите  мн*,  спросилъ  онъ  :  -^  давно  ли  такъ  любезенъ 
съ  вами  Шатровсшй? 

Настасья  Петровна  не  отвечала.  Резкость  вопроса  ее  огорчила. 

—  Простите  меня,  сказалъ  Карзановъ,  отгадавъ  ея  смущен1е. — 
Кажется,  васъ  нечего  уверять,  что  я  преданъ  вамъ  всей  душою: 
вы  это  давно  знаете. 

Б'Ёдная  д'Ёвушка  едва  могла  влад'Ьть  собою;  первыя  добрыя  слова, 
которыя  она  услышала  въ-течеше  н'ёсколькихъ  дней,  произвели 
на  нее  д'Ьйств1е,  какого  не  производили  даже  оскорблен1я;  у  нея 
навернулись  слезы. 

—  Какъ  вы  позволяете  ему?  какъ  вы  его  не  остановите?  ска- 
залъ Карзановъ  безъ  объяснешй,  потому-что  и  такъ  все  было  ясно. 

—  Что  же  я  могу  сд-Ёлать?  возразила  Настасья  Петровна.  — 
РазВ'Ё  я  могу  сказать  что-нибудь  прямо?  я  завишу  отъ  всЬхъ. 

Эти  слова  были  произнесены  съ  такимъ  отчдян1емъ,  кокого  Кар- 
зановъ еще  никогда  не  видалъ  у  этого  терп*Ьливаго  создатя. 

—  Ради  Бога,  успокойтесь,  сказалъ  онъ,  взволнованный  не  ме- 
н^  ея  :  —  еслибъ  я  имФлъ  какое-нибудь  право  сказать  этому  Ша- 
тровскому . . .  Но  я  сейчасъ  иду  къ  Анн*Ь  Дмитреевн*  :  я  потребую 
чтобъ  она  р'Ёшила  мою  участь.  Вы  любите  Вареньку,  вы  не  раз- 
станетесь  съ  нею — не  правда  ли?  вы  не  откажетесь  жить  съ  моею 
матерью  ? 

Изъ  всего,  чтб  говорилъ  Карзановъ,  Настасья  Петровна  поняла 
только  одно. 

—  Вы  хотите  идти  къ  Анн'Ь  Дмитр1евн'Ё  ?  вскричала  она  съ 
испугомъ  :  —  такъ  вы  хотите,  чтобъ  вамъ  отказали  ?  Разв'Ь  вы  не 
видите,  что  она  добивается,  чтобъ  Юрину  понравилась  Варенька? 

—  Потому-то  я  и  хочу  объясниться  съ  нею. 

—  Напротивъ,  доясдитесь,  чтобъ  Юринъ  совсВмъ  уЬхалъ  отсюда: 
Онъ  никогда  не  полюбить  Вареньку;  онъ  не  съум*етъ  понять  ее. 
Подождите  хоть  несколько  дней. 
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-^  Я  не  вынесу  этихъ  дней,  вовразилъ  Карзановъ :  ^-  и  они 
ни  къ  чему  не  поведуть. 

—  Во  всякомъ  случа*  не  будетъ  хуже. 

—  Но  это  общество  для  меня  нестерпимо... 

Она  не  усггЁла  отвечать,  какъ  Шатровсшй,  присданный  сестрою, 
подошелъ  гь  нивгь.  Онъ  пришелъ  звать  Настасью  Петровну:  всК  , 
(брались  гулять ;  для  всЬхъ,  кромФ  Карзанова,  вел'Вли  сЁдлать 
^ошадей.  Шатровсюй ,  который  распоряжался  прогулкой,  старался 
дать  Карзанову  зам'бтить,  что  его  исключили  съ  нам'Ёрен1емъ;  но 
Карзановъ  не  обратилъ  на  это  внимаше.  Онъ  попросилъ  Нико- 
аая  Петровича  приказать  осЁдлать  для  него  лошадь  и  вскоре  все 
общество  собралось  на  крыльцо. 

—  ТебЁ,  видно,  изм'Ьнили?  спросилъ  Юринъ  Шатровскаго,  не 
видя  Настасьи  Петровны. 

^^  Э,  мой  милый  I  стоило  сказать  одно  слово  —  и  она  побИжала 
одеваться. 
Варенька  пришла  въ  амазонке  и  ФуражкФ. 

—  Мсьй  Юринъ  будетъ  такъ  добръ,  что  позаботится  о  теб*,  ска- 
зала ей  Анна  Дмитр1евна. 

—  Позвольте  начать  это  сейчасъ  же,  сказалъ  Юринъ,  подходя, 
чтобъ  помочь  ей  сьсть  на  с^дло. 

Но  Карзановъ  предупредилъ  его,  ставъ  между  нимъ  и  Ва- 
ренькой. 

—  Не  бойтесь,  сказалъ  онъ :  —  я  поФду  съ  вами  рядомъ  всю 
дс^хну. 

Анна  Дмитргевна  бьиа  поражена. 

—  И  вы  "Вдете?  почти  вскричала  она,  забывъ  улыбку,  подъ  ко- 
торой скрывала  всегда  свой  гн'Ъвъ  и  свое  изумлеше. 

—  Д^,  отв*чалъ  Карзановъ  :  —  прогулка  такъ  пр1ятна,  что  я 
не  могу  отказать  себФ  въ  этомъ  удовольствии...  Дадимте  имъ  м'В- 
сто,  прябавилъ  онъ,  вскочивъ  на  свою  лошадь  и  отводя  за  по- 
водъ  лошадь  Вареньки,  и  прибавилъ  тихо  :  —  мы  будемъ  одни  Ц'Ь- 
дый  часъ! 

—  Я  не  знала ,  что  это  такъ  хорошо  устроится ,  сказала  Ва- 
ренька также  тихо. 

Юринъ  зам'Ётилъ  бы  этотъ  разговоръ  и  обид'Ьлся  бы  не  на  шут- 
ку, еслибъ  Анна  Дмитр1евна  дала  ему  время  зам'Втить  и  оби- 
;№ься ;  она  сд^ала  зяакъ  Шатровскому  и  тогь  предложилъ  Ва- 
силш  Ивановичу  садиться.  Какъ  красавець  и  бывш1й  кавалеристъ, 
Юринъ  не  могъ  не  подшутить  надъ  неловкостью  своего  братца 

т.  ХСТ.  —  Отд.  I.  5 
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И  расхохотался  СЕОдио  было  силъ,  вагляаувъ  ш  Висидья  Ивано- 
вича. 

—  Ну,  мой  милый,  твоя  очередь,  сжазалъ  онъ  Шатрововому. — 
Веди  свою  принцессу.  Желаю  удовольствия. 

Настасья  Петровна  въ  простой  соломенной  шляшс^  и  ч^^кшъ 
суконномъ  плащ'В  сошла  и  мо^ча  сьла  Э'ь  кабрюлегь.  Шатров- 
СК1Й  с^ъ  тоже  молча  и  подобралъ  возжи. 

—  Вавгь  не  будетъ  жарко?  спросила  Анна  Дмитрвевна,  бро- 
сивъ  н^зобразившй  ввглядъ  на  этотъ  старенькШ  нлащъ. 

Она  не  получила  отв№а.  Кабр10летъ  по1»салъ. 

—  Ли  геуо1г  скшс,  сказалъ  Юринъ  ловко  вспрыгивая  на  ефдло. 
Онъ  еще  ловче  перегнулся,  поцаловалъ  руку  Анны  Дмнтр1ев9Ы 
и  поскакалъ  къ  воротамъ,  гд'6  его  дожидались. 

—  Мсьё  Юринъ,  поручаю  вамъ  Вареньку!  закричала  ему  всл'^дъ 
н'Ёжная  мать. 

Варенька  и  Карзановъ  были  уже  за  воротами. 

—  Куда  же  мы  «бдемъ?  спросилъ  ШатровскШ,  увидя  Юрина. 

—  Я  'Ёду  впередъ,  громко  отв'Ёчала  Варенька.  Къ  вашему  дому, 
сказала  она  тихо  Карзанову  ;  я  еще  не  была  тамъ  никогда. 

-*-  Кто  щщеть  мил$е  придумать?  сказалъ  онъ. 

—  Вамъ  нравится?  Для  чего  же  вы  никогда  не  звали  въ  ату 
сторону?  Такъ  близко! 

—  И  такъ  далеко!  Варенька. 

-^  Не  говор19те  этогОд  возразила  он9>  не  говорите  ничего  пе- 
чальнаго,  не  отнимайте  у  меня  мужества.  Я  хочу  быть  весела» 
потому-что  мы  одни.,  одинъ  часъ^  но  онъ  мой.  Покажите  ын'ё 
хоть  издали  цашъ  домъ.  Боже  мой!  еслибъ  только... 

—  Чтб,  мол  милая  ? 

—  Если  когда-нибудь  я  проеду  опять  по  этой  дорог*... 

—  Къ  нашему  дому,  Варенька?..  Онъ  тьоевъ  и  б«^денъ. 
Она  обратила  къ  нему   свое  личико,    ярко-чюв'Ыценнюе  вечер- 

нимъ  солнцемъ,  которое  заставляло  его  немного  зажмурдть  глаза. 

—  Кто  вамъ  позволилъ  это  говорить?  сказала  она  съ  прмтвор- 
нымъ  капризомъ,  как1е  придумываются  иногда  длятшч) ,  чтобъ 
разнообразить  выраженге  любви. 

Они  спустились  съ  горы  къ  плотин*. 

—  Леонидъ!  закрдчалъ  ШдтровскШ:— видишь  литы  тамъ,  въ 
саду,  скамеечку  подъ  сиренями?  Не  правда  ли,  настоящ1й  пр1|дть 
для  любви  и  мечтан1б? 

—  Кто  же  тамъ  мечтаетъ? 
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—  Моя  ндемянвшца;  спроои  ее. 

—  Въ-самомъ-д'Ьл^?  сказать  Юринъ»  нодъ'Ьхавъ  къ  ВареныЁ. 

—  Заповеданный  пр1ютъ ,  мом  ^юб6Э8Ый.  Не  энаю,  какнхъ 
счастл1вцевъ  туда  допускаюгь,  а  меня  допустили  всего  одинъ 
раэъ. 

—  Эти  счастливцы,  вероятно,  одни  зеФиры? 

—  Ну,  можетъ-быть,  и  люди. 

—  Су11асшедш1Й  этотъ  Шатровсюй!  сказалъ  Юринъ  ВареныгЬ, 
смеясь.  Вы  прекрасно  д'Ёлаете,  что  не  пускаете  его  в1|  йаиНу 
беседку. 

—  И  т^я  не  прймугъ,  не  безпойойся. 

—  Не-уже-лй  я  не  могу  йад^япся?  спросиЛ1>  Юрй1гь,  Л1б- 
безничая. 

—  Не  можете,  отйотала  она  СйоЬоЙно. 

—  Какой  вздоръ!    вскричали  сь  досаДбй  ШатрОйскШ,  услыша* 
ея  отв'йгь  и  громК1й  см^хъ  Карзанойа.    ^  даже  тучЫъб,  Ш- 
реяька,  и  за-то  ты  должна  пригласить  Леонида  и  меня  пить  чаЙ 
м  твоей  беСЁДГЬ,  какъ  только  мы  воротимся. 

—  За  что  вы  хотите  сд-йлать  ей  неудовольствве  ?  вступилась 
тихо  Настасья  Петровна. 

—  За  то,  что  она  дурачится,  возразилъ  ШатровсиЙ. 
Юрйнъ  между-гЁМъ  любезничалг,  умоляя  Вареньку. 

—  Вы  напрасно  трудитеЮь,  сказали  ему  Карзановъ: — слышите, 
какъ  вступается  вашъ  другъ? 

—  Вы  вступаетесь  тоже?  вскричалъ  Шатровсюй. 

—  Только  не  за  васъ. 

—  Конечно,  ей  Д(фога  эта  сйамей<са  по  какимъ-нибудь  суве- 
1шрам%,  йоггарые  она  прячегь  вг  своешгь  рабочем  ящик%... 

—  Какъ  вамъ  понравилась  моя  скамейка!  скааала  Варенька 
насвИиплово'.^ — пожалуй,  приходите,  если  хотите. 

— *  Вы  зовете  ихъ?  вскричалъ  Карзацовъ. 

—  Зоветъ!  сказалъ,  торжествуя  Шатровсшй.  Леони^^ь,  идемъ. 

—  НбпреШжио»  скавадъ  Юрииъ* 

—  Не]1|>ем1^нво,  повторилъ  ВашлШ  Ивановичъ^  какъ-будто 
^вали  и  его. 

За  спор<шъ  кхали  тихо  и  еще  не  миновали  плотины.  -Въ  пруд'Ё 
лошил  рыбу.  Варенька  увид'иа  прикащика  и  подоавала  его. 

—  Что  теб*  нужно?  спросилъ  Шатровсшй. 

—  Эго  до  васъ  не  касается.  Прикажите,  продолжала  она  при- 
кащику  такъ  тихо,  что  слышалъ  только  онъ  и  Карзановъ:  —  при- 
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кажите  вытащить  неводь  на  ту  сторону,  видите— прямо  къ  ска- 
мейке, и  сломать  эту  скамейку,  сейчасъ  же,  тодько-что  мы  про- 
"Ёдемь.  Я  посл'Ё  сама  скажу  папеньке. 

—  Что  теб*  надо,  Варенька?  повторилъ  Шатровсюй. 
Но  Варенька  скакала  впередъ  съ  Карзановымъ. 

—  К^жъ  благодарить  васъ?  сказалъ  онъ. 

—  За  чтЬ  ?  За  то,  что  я  не  хочу,  чтобъ  эти  люди  приходили 
туда,  гд*  я  была  такъ  счастлива? 

Ни  у  кого  не  бываетъ  минуть  такого  полнаго  самолюбЫ,  какъ 
у  людей,  сознавшихь,  что  они  вполнЬ  несчастны.  Опред'Вливъ 
свое  положен1е,  они  отдаются  впечатл*Ьн1ямь  другаго  рода,  впе- 
чатл'Ён1ямь  утЁшающимь,  со  всёмь  жаромь  души,  которой  необ- 
ходимо забвеше,  со  всей  чувствительностью  болтни,  со  вс^ь 
увлечешемь  раздраженгя...  Варенька  поняла  наконець,  чего  хо- 
телось ея  матери  ;  она  испугалась,  но  только  на  одну  минуту. 
•  %1  ^  Женщина  любимая  и  любящая,  она  поняла  также,  что  не  кого 
звать  ей  на  помощь,  что  вся  ея  защита  и  сила  вь  ней  самой,  и 
решилась  вь  ту  же  минуту.  Она  вполнЬ  отдалась  счастью;  она  го- 
ворила, шутила,  свгЁялась  только  сь  Карзановымь  и  по  увлече- 
Н1ю  сердца,  и  по  женскому  разсчету,  который  сказаль  ей,  что  яв- 
ное предпочтен1е  одного  отдаляеть  другаго.  Какъ  забывчивый 
ребенокь,  она  не  заботилась  даже  обь  учтивости,  даже  не  огля- 
нулась на  Юрина,  когда  завид'Ёла  усадьбу  Карзанова,  круто  по- 
вернула по  дорогЁ  и  помчалась  такь  скоро,  какъ  нельзя  было 
ожидать  отъ  ея  робости... 

—  Берегитесь!  повторилъ  Карзановь,  следуя  за  нею. 

—  Чего  бояться?  отвечала  она,  останавливаясь  подъ  липами, 
которыми  быль  обнесевъ  его  сады — разв'Ё  мы  не  вместе? 

Золотое  облако  пыли  закрывало  дорогу  и  остальныхъ  спутни- 
ковъ;  маленьюя  окна  дома  сверкали  изъ-за  деревьевь;  надъ  кров- 
лей вились  бЁлые  голуби.  Варенька  сь  любопытствомь  загляды- 
вала подъ  в'бтки  на  этогь  скромный  уголсжъ,  который  будто  ста- 
рался показаться  ей  прив'бтлив'&е  и  красив'бе,  между-тЬмь,  какъ 
Карзановь  схватиль  только  ея  руку,  вид-ёль  только  ее  одну. 

—  Мн4  бы  ХОТЕЛОСЬ   этоть  цв'Ьтокъ,    сказала  Варенька,   пока- 
•   зывая  на  желтыя  капуцинки,  перевитыя  по  высокимь  палочкамъ. 

Карзановь  сошель  съ  лошади,  привязаль  ее,  переб'Ьжаль  чрезъ 
валь,  окружавш1Й  садь,  и  возвратился  съ  цв^ами  и  съ  в'бткой 
вишень. 
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—  Какая  прелесть!  вс]фича4д  Варенька. — ^Когда  же  онф  могди 
посхгбть? 

—  Выставлены  изъ  оранжереи;  я  сломадъ  мимоходомъ;  отв'Ь- 
чалъ  ш>лодо1  человФкъ,  совершенно-счастливый  ея  д'Ътскимъ  вое- 
хищешемъ... 

Шатровсюй  и  друпе  подъ'Ъхали  въ  эту  минуту. 

—  Куда  вы  за'Ёхали,  Варенька  ?  спросилъ  онъ  съ  досадой,  оста- 
навливая кабрюлетъ,  между-тЁмъ  какъ  Юринъ  рисовался  на  сво- 
емъ  коаЬ,  гордый  и  безмолвный. 

—  Чью  вы  это  оранжерею  разорили  ?  сказалъ  ВасилШ  Ивано- 
вячъ,  который  одинъ  изъ  всей  компании  казался  въ  хорошемъ 
расположеши  духа. 

—  Мою  собственную,  отв'бчалъ  Карзановъ,  садясь  на  лошадь. 
—  Куда  В1Ы  Фдемъ  теперь?  спроси-гь  онъ  Вареньку. 

—  Я  думаю,  домой,  возразилъ  Шатровстй.  — Если  пустить  ее 
опять  скакать  сломя  голову...  Какъ  ты  разскажешь  это  матери, 
Варенька. 

—  Очень-просто,  отв'Ьчала  она,  отправляясь  впередъ. 
Возвратясь  домой,    между-тЁмъ»   какъ  Юринъ   и    его  братецъ 

нашли  необходимымъ  поправить  свой  туалетъ,  разстроенный  вер- 
ховой "Ёздою,  1Патровск1й  остановилъ  Вареньку,  которая  шла  въ 
свою  ковшату. 

—  Послушай,  сказалъ  онъ  :  —  я  тебя  предупреждаю,  что  изъ 
этого  не  выйдетъ  ничего  хорошаго  ;  ты  ведешь  себя  неприлично. 
Ни  одна  порядочно-воспитанная  д'Ввушка  не  позволить  себф  д'ё- 
лать  это  при  постороннемъ.  Чтб  за  короткость  съ  Карзановымъ  ? 

Варенька  была  раздражена  и  громко  засм'Ъялась. 

—  Для  васъ  будетъ  ново  узнать,  что  я  его  люблю  ? 

—  Ты  съума  сошла,  Варенька  ! 

—  Чтб  жь?  разв'Ь  лучше  скрытничать  и  притворяться?  Какъ 
это  похоже  на  вашу  прежнюю  мораль  ! 

—  Но  въ  глазахъ  другихъ  онъ  теб'Ь  посторонней. 

—  Мой  отецъ  и  мать  знаютъ,  чтЬ  онъ  для  меня;  до  другихъ 
мнФ  н№ь  дФла. 

—  Но  хоть  бы  изъ  в'Ъжливости,  одно  слово  Юрину. 

—  Вы  знаете,  я  не  люблю  пустыхъ  словъ,  а  еще  бол-Ёе  пус- 
тыхъ  людей. 

—  Этотъ  пустой  челов'Ькъ  можетъ  быть  твоимъ  муже»гь... 

—  Чтб  такое?  сказала  Варенька,  громко  см*ясь,  но  бл^дн'Ёя, 
потону-что  въ  первый  разъ  услышала  эти  слова.— За  кого  же  вы 
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считаете  меня,  дядя  ?  Вы  делали  мн*  честь,  находили,  что  я  не 
глупа... 

—  Ты  дерзка  !  вскричалъ  Шатровсюй,  выходя  изъ  себя  огь 
СйгЬлаго  и  основательнаго  противор*ч1я,  каюь  челов^къ,  сбивиибся 
съ  толку,  для  котораго  здравый  смысгь  другихъ  кажется  оскорб- 
лешемъ.  — Ты  должна  была  бы  подумать,  что  у  тебя  три  (!^ата  и 
сестра,  и  что  съ  твоимт»  Карзановымъ  вамъ  останется  питаться 
салатомъ  изъ  капуц?гаокъ... 

—  А  вы  должны  вспомнить,  возразила  Варенька: — что  выходить 
з^мужъ  за  челов*ка  потому  только,  что  онъ  богатъ — неблагородно. 

—  Будь  ноксЛна,  Юрииъ  и  не  поглядитъ  на  девушку  съ  та- 
кимъ  страннымъ  обращен^емъ. 

—  Вы  понимаете,  что  это  меня  нисколько  не  огорчить. 

—  Что  ты  скажешь,,  когда  узнаетъ  маменька. 

—  То-^есть,  когда  вы  ей  перескажете  ?. .  То  же,  чтё  говорю  вамъ 
теперь. 

—  Въ-самомъ-д'Ьл'Ё  ?  сказалъ,  см-ёясь,  Шатровсюй.  —  О,  много 
вы  начитались  романовъ  сгь  ваы1ей  тетушкой  ! 

—  Помушайте,  вскричала  Варенька  :  —  со  мной  вы  моявете 
д-йлать  чтЬ  хотите,  но  ни  слова  о  тбтушк*  !  Вы  обращаетесь  съ 
нею  безчелов'Ёчно.  Ради  Бога,  есть  ли  у  васъ  сострадан1е  ?  Вспом- 
ните, что  ей  всякую  минуту  доказываютъ,  что  она  живетъ  зд^ь 
изъ  милости,  а  вы  решаетесь  шутить  надъ  нею,  надъ  этимъ  ан- 
гельским* сердцемъ !  Дядя,  хорошо  ли  это  ?  Чтб  она  вамъ 
сделала  ? 

—  Да  видь  я  не  виноватъ,  если  она  въ  меня  влюбилась,  воз- 
разилъ  Шатровсюй. 

—  Боже  мой  !  вскричала  Варенька,  не  находя  словъ  дли  упрека. 

—  Я  ухаживаю    за  нею  для  ея  ясе   удовольств1Я,    продолжалъ. 
ЮатровскШ,    готовый  образумиться,    но   снова   увлекаясь   своею 
фразой. 

—  Оставьте  меня,  сказала  Варенька,  вы  см*щны  и  жалки. 
Она  ушла,  заслыша  шаги  матери.  Шатровсюй  былъ  раздосадо- 

ванъ  и,  не  опомнясь,  разсказалъ  сестр'Ь  всь  подробности  гулянья. 

—  Какъ  знаешь,  заключилъ  онъ.  —  Юринъ,  наверное,  взб*- 
шеш»  и  все  д^ло  1фопало  съ  перваго  шага  отъ  глупостей  Варень- 
ки. Я  не  берусь  поправить. 

Анна  Дмитр1евна  выслушала  въ  глубокомъ  молчанш  ;  она  обду- 
мьюала. 

—  Гд*  Кар8ан(И№9  спросила  она. 
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-^  Гдф^нмбудь  ог  Ншмаемг  Петромчемг...  Яш,  шм%,  ежи- 
тшпь,  мм  него  разыгрываеть  сонату  Настасья  Петровна. 

—  Прш^кя  нозвать  Вар^пику  н  приведи  Юрина. 
Жаршыш  Аимсь  мннугс^^  раньше.    Прн  вход^  Юрнна,   Анна 

Д|штр1евна,  модчав1пая  до-^тФхъ-поръ,  сдша^а  видъ,  что  продод- 
яеаегь  рааговорь. 

—  Мсьё  Юринъ,  видали  вы  когда-нибудь  такую  шадунью?  По- 
дите сюда:  я  при  васъ  прочту  ей  урокъ.  Вы  эам^тяли  этого  вю- 
лодаго  человека,  чтб  гулядъ  съ  вами  ?  Ев  вэдумадось  поомотрвть 
до  какой  степени  онъ  увгвегьбыть  лобетымъ...  Взгляните-~бу- 
кетъ...  АЬ,  топ  Ввей,  1ераиуге  Ьотте  I  нарвадъ  Я№хгыхъ  цв'В- 
т(юъ  лля  бдондинки,  облона1ъ  свои  вишни...  все,  чФмъ  бнъ  обда- 
даегь !  Н'Втъ,  Варенька,  въ  другой  раэъ  не  шути  такгь  жестоко: 
ты  радсфяшь  этого  бвдняка...  Чтб  за  живой  характеръ ! 

-^  Запятил»  1ы,  какъ  онъ  подпрыгиваегь,  когда  скачен»?  ска« 
м.1Ъ  ШатровскШ. 

—  Ахг,  Варенька,  продолжала  Анна  Дшггр1евна  :  —  но  докон- 
чи же,  раэекажи  твое  восхищеН1е  'йэдой  мсьб  Юрина...  Вы  по- 
пали въ  Самый  раэгаръ  похвалъ,  мсьё  Юринъ.  О^а  такое  дитя... 

-^  Вамъ  нравится  щоя  ъзда?  сироси^гь  Юринъ,  дороживпяй 
свошш  Физическими  совершенствами  и  убежденный,  что  протнм 
нихъ  устоять  невозможно. 

Варешка  понимала,  что  если  она  промолчитъ  еще  одну  мину- 
ту, то  все  кончено  и  Карзанову  запретятъ  бывать  въ  ихъ  дом*. 

—  Вы  прекрасно  •Ьздиге,  отвечала  она. 

—  Брось  же  эти  глупыя  капуцинки,  сказала  мать: — я  не  жну 
ихъ  видЩгь. 

Н  вэявъ  букегь  изъ  рукъ  Вареньки,  она  смяла  его  и  бросила 
за  окно. 

—  Пойдемте  въ  маленькую  залу,  мсьё  Юринъ,  Варенька  съиг- 
рмгь  и  сноегь  Вамъ  что-нибудь ;  она  небольшая  охотница,  но 
э1ч>  ей  ва  т^,  что  она  такъ  много  шалила  сегодня. 

Анна   Дмшр1евйа   взяла   дочь   йодъ-руку   и   увела  всл^ъ  за 

П. 

Въ  дгв  недюи  жизнь  въ  довгВ  Николая  Петровича  прииям 
аеоббнный  отгвнокъ  и  пошла  въ  такомъ  поряди*,  какъ*будто  уже 
давно  танъ  слонплась. 
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Юринъ  пр1№Яддъ  всяшй  деяьу  то  съ  Шатровскимъ,  то  одикь, 
то  въ  сопровожденш  братца,  иди  Домникова.  Его  02кидади.  Его 
1Г6СТ0  подлФ  сто1ика  Анны  Дмитр1евны  было  незанято  ;  вавтракъ 
быль  приготовленъ  по  его  вкусу;  хозяйка  сама  наднвада  ему  ко- 
Фе ;  онъ  лобихъ  все  горячее,  и  всд'Ьдствге  этого  д'Ьти  ничего  ве 
могди  проглотить  за  обВдомъ.  Юринъ  курилъ  ц'блый  день  и  Анна 
Двштргевна  нашла,  что  это  излечиваетъ  ее  отъ  головоцруж^пй,  на 
которыя  она  прежде  жаловалась.  Веб  привычки  Юрина  были,  от- 
гаданы и  затвержены ;  всё  остроты  его  помнились,  веб  его  суж- 
ден1Я  считались  непрелояшыми.  Всякое  его  движеше  замечалось 
по  своей  грацш;  всяшй  поступокъ,  разсказанный  о  немъ,  удивлялъ 
своимъ  благородствомтм . .  Юрину  было  очень-хорошо. 

Онъ  проводилъ  утро  между  Анной  Дмитргевной  и  Варенькой. 
Одинъ  разъ  какъ-то  Анна  Дмитр1евна  предложила  ему  читать 
вслухъ  ;  Юринъ  не  отказался,  потому-что  занятве  показалось  ему 
въ  высшей  степени  «аристократическимъ»;  но  Анна  Дмитр1евна 
заметила,  что  оно  затруднительно  и  умела  прекратить  его,  будто 
вспомнивъ,  что,  кроме  этого  сухаго  занят1я,  у  нихъ  есть  еще  мно- 
го чтЬ  сказать  другь  другу.  Юринъ  былъ  неистощимъ  въ  рав- 
сказахъ,  когда  не  церемонился.  Анна  Дмитр1евна  сказала,  что  онъ 
заставилъ  ее  ^рыть  въ  себе  новую  сторону  характера  —  весе- 
лость, который  до-сихъ-поръ  она  не  испытывала  никогда  въ  та- 
кой сильной  степени.  Варенька  ббльшею-частью  молчала  ;  но  ма- 
тери было  нуяшо  только,  чтобъ  она  была  тутъ.  Юринъ  посылался 
ей  на  помопц»  разсматривать  шелки,  кормить  голубей,  срезывать 
букеты  для  гостиной.  Онъ  былъ  доволенъ  также,  потому-что  это 
доставляло  случай  сказать  любезность,  отъ  которой  Варенька  крас- 
нела ;  если  она  возражала,  или  останавливала  его  резко,  мать 
была  всегда  тутъ  и  говорила  улыбаясь  и  обнимая  ее  : 

—  Извините  мою  дикарку,  мсьё  Юринъ. 

Впрочемъ,  у  Анны  Дмитр1евны  были  всегда  готовы  средства 
заставить  мсьё  Юрина  преложить  гневъ  на  милость;  она  посыла- 
ла Вареньку  играть  съ  нимъ  въ  воланъ,  кататься  вдвоенъ  въ  лод- 
ке. Если  Варенька  отказывалась  отъ  этихъ  забавъ,  Анна  Дмит- 
рвевна  делала  ей  тихо,  но  вьфазительно  замечан1е,  что  на  нее 
действуетъ  примерь  ея  тётки,  и  вследъ  затемъ  тотчасъ  находила 
случай  сказать  или  сделать  что-нибудь  непр1ятное  Настасье  Пет- 
ровне ;  Варенька  покорялась,  чтобъ  не  заставлять  терхгВть  дру- 
гихъ.  Анна  Дмитр1евна  понимала,  что  въ  глазахъ  Юрина  немного 
значатъ  душевныя  совершенства  и-  семейныя  добродетели,  и  по- 
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тхму  ве  заботилась  много  выказывать  Вареньку  съ  этой  пре- 
цмюной,  но  нФскоАко  проваичесхой  стороны.  Юринъ  завПт- 
но  восхшцался  красотою  Вареньки  и  ничто  не  пропускалось, 
чю&ъ  дать  ему  случай  еще  восхищаться;  это  дралось  очень* 
1фосто  и  натурально ;  какъ,  на11рив11фъ,  гуляя  въ  саду  съ  Юри- 
ньшъ,  Анна  Д|1итр1евна  затруднялась  отличить  на  дорожкахъ  сЛ- 
ды  Вареньки  отъ  сл^юъ  ея  маленькихъ  братьевъ.  Еслибъ  Юринъ 
въ-са1юмъ-д'к11»  зналъ  ж^цщшъ,  какъ  онъ  этимъ  хвалился,  онъ 
удивился  бы  и8обр№ательности  Анны  Дмитриевны  ;  но  онъ  просто 
и  беэъ  мал1Ц1шаго  падозр'бн1я  отдавался  ей  въ  руки.  Чрезъ  нв- 
сколько  дней  она  уже  могла  поздравить  себя  съ  успВхомъ;  но, 
всетда  и  во  всемъ  основательная,  не  торопила  р'Ёшительной  ми- 
руты.  Она  только  продолжала  начатое  съ  одинаковымъ  увлечеш- 
емъ,  но  и  съ  спокойств1емъ,  оградясь  со  стороны  Николая  Петро- 
вича такимъ  безмолв1емъ,  такою  осторожностью  и  вгЬрой  во  всёхъ 
своихъ  видимыхъ  д:ёйств1яхъ,  что  еслибъ  мужъ  вздумб(лъ  спросить 
ее,  что  она  д'Ьлаетъ,  она  могла  бы  отв'Ьчать  съ  удивлешемъ  : 

—  А  чтб  я  д-Ёлаю,  другъ  мой? 

ШатровскШ  вполн'Ё  ей  подчинился.  Анна  Дмитр1евна  употреб- 
ляла его  везд'Ь  какъ  двигателя,  исправителя  неловкс^тей  и  испол- 
нителя ея  воли.  Должность  показалась  Шатровскому  слишкомъ- 
хлопотлива ;  но,  отдавшись  на  волю  сестры  одинъ  разъ,  онъ  ужь 
не  ногъ  избавиться.  Сверхъ-того,  онъ  былъ  обязанъ,  какъ-воз- 
можжьчаще,  добиваться  откровенности  Юрина  въ-отношеши  его 
чувствъ,  сколько  можно  развивать  эти  чувства,  и  обо  всемъ 
доносить  подробно.  Анна  Дмитргевна  выслушивала,  д-Влая  чрез- 
вычайно тонюе  и  блестяице  коментарги  и,  въ-заключен1е,  новыя 
наставлешя  брату.  Все  это  было  полно  Фразъ.  ШатровскШ  поги- 
балъ  въ  Фразахъ ;  онъ  дошелъ  до-того,  что  соглашался  только  съ 
фразами  машинально,  не  в'Ьря,  потому-что  ему  было  л'Внь  вник- 
нуть и  в'Ёрить.  Простыя  слова  казались  ему .  только  р-Ьзкими  и 
онъ  не  находилъ  въ  нихъ  смысла...  Впрочемъ,  онъ  и  не  слы- 
П1алъ  ихъ. 

Въ-отношеши  къ  Шатровскому,  всь  приняли  странное  и  хо- 
лодное положеше.  Николай  Петровичъ  убЪгалъ  его;  Настасья  Пе- 
тровна молчала,  будто  покоряясь  ;  Варенька  обращалась  съ  са- 
мымъ  равнодушнымъ  презр'Ён1емъ;  она  все  портила,  потому-что, 
затрогивая  самолюб1е,  вызывала  его  на  бой.  Затронутое  само- 
Х0б1е  не  можетъ  быть  покойно  даже  у  самаго  апатическаго  чело- 
в1жа.  Шатровсюй  считалъ  себя  въ-правФ  отплачивать  ВаренькФ,  не 
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рамышляя  ни  минуты,  что  она  не  нападала,  а  толыео  8Ш1(шца- 
лась.  Ншюлай  Петровить  быль  отодвпутъ  на  второй  план^,  но 
и  бевь  того  Шатровстй  быль  уМрвнъ,  тго  Варенька  не  овра« 
титси  къ  нему  съ  своей  жыобой;  онъ  быль  поиоеоъ,  разсчиты^ 
вм  на  благородство  молодой  дМушки,  и  не  зажгВчалъ,  сволью  атегь 
равсчетъ  унияюлъ  его  самого.  Напротивъ,  ему  было  весело;  ему 
ярабави.юсь  заият1е  :  онъ  (Ьиъ  увФренъ,  что  всиюй  день  1^сгр%- 
тятся  маленькая  истори!  и  будетъ  нмвть  всю  пр1ятносгь  саек* 
тахля,  вгь  котором^ь,  пожалуй,  онъ  и  самъ  возьметъ  роль;  но,  съмг- 
равъ  ее,  уснегь  также  спокойно,  потому««что  до  сердца  его  ни- 
что не  коонетея.  И  тбмъ  лучше,  если  встречаются  нодобаын 
исторви ;  ч'Вмъ  больше  ихъ,  твмъ  лучше:  день  идетъ  рааво* 
обртгве, 

Какъ  мудрецъ,  довольный  собой  и  ограниченный  въ  своихъ 
желатяхъ,  Шатровск1й  и  не  зам*чалъ,  что  дни  шли  очень-одно- 
образно, что  челов'бкъ  съ  умомъ  и  сердцемъ  могъ  бы  помешаться 
огь  скуки  и  измучиться  отъ  печали,  видя,  к^жъ  нарочно  цортятъ 
жизнь,  которая  могла  бы  идти  умно  и  счастливо.  Игра  въ  каь 
кости  съ  Варенькой,  игра  въ  чувство  съ  Настасьей  Петровной 
наполняли  для  него  часы,  которые  оставались  отъ  игры  въ  пре- 
Фсрансъ  съ  Домниковымъ.  Въ  одно  утро  Юринъ  привезъ  ста- 
ричка и  разсказалъ,  смеясь,  что  тотъ  выпросилъ  у  него  проценты 
за  следующ1е  полгода.  Анна  Дмитр1евна,  какъ  должно  было  ожи- 
дать, удивилась  благородной  снисходительности  молодаго  человека 
и  выговорила  ему  за  расточительность  хоть-бы  даже  для  добраго 
дела.  Анна  Дмитр1евна  позволяла  себе  делать  Юрину  выговоры, 
когда  они  такъ  легко  сбивались  на  комплименты.  Но  эта  «благо- 
родная снисходительность»,  доставивъ  старику  средства,  пробу- 
дила въ  немъ  снова  желан1е  покутить.  Не  спрашивая  соглас1Я, 
Домниковъ  раскинулъ  карточный  столъ  и  позвалъ  Шатровскаго. 
Шатровскж  въ  эту  минуту  былъ  утомленъ  длинной  прогулкой*, 
которую  совершилъ,  преследуя  Настасью  Петровну  :  онъ  былъ 
радъ  сесть  на  место.  Гуляя,  онъ  такъ  много  толковалъ  о  силь- 
ныхъ,  непреодолимыхъ  увлечен1яхъ,  что  не  могъ  играть  по  ма- 
ленькой. 

—  Пожалуй,  извольте,  съ  удовольстваемъ,  отвечалъ  Домниковъ» 
когда  Шатровск1й  нааначилъ  большую  игру. 

Домншвовъ  боялся  только,  чтобъ  ошъ  яе  отмазался.  Въ  три  дом 
Шатрюепй  выигралгь  у  нето  все  его  деяыж. 
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—  Позвольте  огъиграгься,  говорилъ  стартокъ  со  страхояъ  и 
надеждой. 

—  Согласитесь,  сказахъ  Шатровсюй,  что  шра  неровна:  я  могу 
только  проиграть. 

Домнткпгь  не  подумалъ,  что  отв№ь  быль  иеучтявъ,  онъ  на- 
шелъ  его  только  основательныягь  я  побижалъ  на  торосу,  где  быль 
Юринъ. 

-*-  Леова^ъ  Василячъ,  шетгаулъ  онъ,  отоэвавъ  его :  *—  не  но- 
жете  ли  вы  ть  одолжить?.. 

—  Какъ,  еще?  всиричалъ  Юринъ,  расхохотавшись: — да  вы  не- 
насытимы!  Посмотрите,  тевёатев,  это  въ  лицахъ  «Жяаяь  ягро* 
ю»?  Помилуйте,  едва  м^еацъ,  какъ  вы  мн^в  продали  вашу  усадь- 
бу, ваяли  за  цблый  годъ  впередъ  страшные  проценты  ;  чего  же 
вы  еще  отъ  меня  хотите? 

—  Я  прошу  васъ  объ  одолжея1И...  говорилъ  Домниковъ,  пу- 
гаясь гласности,  кот(фую  принимало  д'Вло. 

—  Какое  же  одолжен1е,  помилуйте !  Такъ  вы,  пожа.1уй,  пере- 
берете весь  вашъ  капиталь  въ  вид'Ь  процентовъ  прежде,  нежели 
я  сколько-нибудь  инъ  воспользуюсь,  а  я  вое  еще  буду  оставаться 
вамъ  долженъ.  Это  недурно  придумано! 

—  Ч-Емь  вы  сч1ггаете  меня?  лрерта.гь  старикъ,  вспыхнувъ. 
-*-  Да  ровно  1в1ч1шъ,  скаэалъ  Юринъ.  Если  ша  нам^ены  съиг- 

рать    со   мной   эту    штуку,    забрать   проценты   да   представить 
раепяску. . . 

—  Леонидъ  Василичъ...  сказала  Варенька. 

Она  не  могла  вид'&ггь,  какъ  оскорбляли  челов'Вка,  который  лю- 
билъ  ее  искренно;  но  Юринъ  ничего  не  вид'Влъ  и  не  слышалъ, 
когда  бывалъ  занять  деньгами.  Анна  Дмитр1евна  строго  взглянула 
на  дочь. 

—  Что  ты  вм№шваешься?  сказала  она. — Раав*  это  твое  двло? 
поди  съ  свою  комнату. 

*—  Милостивый  государь,  говорилъ  Домниковъ,  ваша  расписка 
со  мною,  и  я  сш  минуту  исключу  иэъ  яашггала  все,  чтб  полу- 
чилъ  отъ  васъ.  Будьте  покойны:  я  человшгь  бедный,  но  благо- 
родный, милостивый  государь,  я  лучше  соглашусь  потерять... 

—  Д'&ло  другое,  если  вы  распишетесь,  что  получили  въ  счетъ 
капитала,  отв*чалъ  развязно  Юринъ:  —  я  на  это  согласенъ... 

—  Я  пуровъ  С1Ю  минуту,  милостивый  государь,  повтори.гь  Дом- 
никовъ:— оно  минуту,  пвггому-что  М1РВ  легче  лишиться  своей  соб- 
ственности. . . 
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—  Пройдите  въ  мой  кабинеть»  мсьё  Юринъ,  сказаш  оообешо 
Анна  Дмитр1евна;  видя,  что  онъ  направлялся  къ  двери:— вы  най- 
дете тамъ  перья  и  чернила. 

—  И  вы  еще  будете  играть?  спросила  Варенька,  подходя  къ 
окну  гостиной,  изъ  котораго  Шатровск1Й,  сидя  предъ  карточнымъ 
столомъ,  смотр-Влъ  на  всю  эту  сцену. 

—  Буду-съ,  отв'Ёчалъ  онъ,  насм'Ёшливо  кланяясь. 

—  Ч'Ьмъ  же  этотъ  несчастный  старикъ  проживетъ  ц1иыА  годъ? 

—  Ч'Ьмъ  ему  угодно,  отв'Ёчалъ  Шатровсий  съ  любеэтостью, 
которая  была  способна  вывесть  изъ  терп'Ёшя. 

—  Знаете  ли,  чтб  вы  д-Ёлаете? 

—  Оставь  меня  въ  поко'ё,  Варенька  !  разв'Ё  я  обязанъ  знать 
чуж1я  д-Ёла?  Ну,  хочетъ  онъ  играть  —  играетъ;  развЁ  я  его  при- 
нуждаю? 

—  ЗачФмъ  же  вы  дожидаетесь  его  за  карточнымъ  столомъ?  Вы 
его  искушаете,  подстрекаете  его  самолюбге... 

—  Боже  мой,  как1я  тонкости  !  Ну,  такъ  надо  его  проучить, 
чтобъ  не  дурачился. 

Домниковъ  возвратился  разстроенный  и  съ  раскраснФвпшмся 
лицомъ. 

—  Что,  матушка-барышня,  сказалъ  онъ,  удерживая  волнеше: — 
погляд'Ёть  на  насъ  пожаловали?  Видите,  какъ  бьемся,  «то  сей,  то 
оный  на  бокъ».  Кому  изъ  насъ  сдавать,  АлексЁй  Дмитричъ? 

—  Вамъ,  кажется,  отв'Ёчалъ  хладнокровно  Шатровсюй. — Варень- 
ка, спроси  мой  рог1е-С18аге  у  Юрина. 

—  Я,  знаете,  люблю  разомъ  кончать  дЁла,  продолжалъ  Домни- 
ковъ, когда  отошла  Варенька.  Сейчасъ  вспылилъ-было  немножко, 
да  одумался  и  совсёмъ  иначе  поладилъ  съ  Леонидомъ  Васильи- 
чемъ.  Переписалъ  вновь  свою  расписку. 

—  Какъ  же  вы  сд'Ёлали?  спросилъ  Шатровсшй,  записывая  вы- 
игрышъ.  Вы  безъ  одной. 

*—  Въ  самомъ  д'ЁлЁ?  Да,  вотъ!  немножко  разсЁялся. . .  я  пере- 
писалъ расписку.  Вы  знаете,  когда  я  соверши лъ  купчую  Леониду 
Васильичу,  то  вместо  денегъ  взялъ  расписку,  что  онъ  состоитъ 
МНЕ  долженъ  дв'Ё  тысячи  рублей  серебромъ.  Теперь  думаю,  что 
брать  все  понемногу,  да  процентавш,  лучше  взять  разомъ  поло- 
вину. Такъ  и  сдЁлалъ  онъ:  сейчасъ  далъ  мне  расписку  въ  тысятё 
рубляхъ^  срокомъ  на  годъ,  да  немного  наличными,  къ  той  сувогЁ 
что  я  ужь  забралъ,  а  въ  остальныхъ  сочтемся  завтра. 

—  Прекрасно!  сказалъ  Шатровсшй.  Вы  опять  ремизь. 
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—  Батюшки,  чтб  это  я  снесъ?  я  съ  ума  сошедъ! 

—  Какое  наивное  сознан1е!  сказала  Анна  Дмитр1евна  Юрину, 
услышавъ  это  восклицаше. 

—  Д^.  Уморительный  старичишка,  и  какой  придирчивый! 

—  Онъ  тяжелъ. 

—  Мне  никогда  не  тяжело  съ  нимъ  развязаться,  отв'Вчалъ  съ 
достоинствомъ  Юринъ  :  —  еслибъ  онъ  самъ  не  напрашивался, 
чтобъ  я  быль  его  должникомъ,  потому-что  въ  моихъ  рукахъ  его 
деньги  в^ны... 

Анна  ^итр1евна  взглянула  на  Вареньку,  будто  желая  сказать: 

—  Вотъ  какого  ты  челов'Ька  не  понимаешь  I 

Будто  въ  оправдан1е  Шатровскому,  Домниковъ  не  выпустилъ 
его  изъ-за  картъ,  когда  пришли  звать  гулять. 

—  Милая  барышня,  сказалъ  онъ  Вареньке :  —  вамъ  все  бы 
кусточки  да  лужочки,   а  тутъ  участь  челов'Ёка  решается. 

Онъ  въ  эту  минуту  оставилъ  Шатровскаго  безъ  двухъ.  Но  къ- 
вечеру,  когда  общество  возвратилось,  оно  нашло  играющихъ, 
погруженныхъ  въ  могильное  безмолв1е.  Столъ,  карты,  свИчи,  лица 
йгроковъ  —  все  было  мрачно.  Шатровсюй  выигрывалъ. 

—  Какое  странное  впечатл*н1е  производить  игра!  сказала  Ан- 
на Дмитр1евна  Юрину  :  —  она  увлекаетъ  и  другихъ.  Давайте 
играть  въ  лото  на  конфокты. 

Анна  Дмитр1евна  приказала  подать  лото.  Въ  немъ  участвовали 
и  д№1  и  Васил1й  Ивановичъ,  счастливый  бол^,  нежели  д'Ьти; 
Еорзина  съ  конФбктами  довершала  удовольств1е.  Юринъ  доставилъ 
сев*  еще  другое  :  онъ  высыпалъ  на  столъ  свой  рог1е-топпа1е  и 
ставилъ  нумера  червонцами.  Онъ  проигралъ  ВаренькВ  и,  явив- 
пшсь  чрезъ  день,  привезъ  ей  великолепную  бонбоньерку.  Шат- 
ровсюй разсказалъ  во  всеуслышан1е,  что  за  этой  бонбоньеркой 
(^иъ  отправленъ  нарочный,  который  сд'блалъ  болЪе  двухъ  сотъ 
верстъ  менбе  ч*мъ  въ  сутки,  что  лучш1я  верховыя  лошади 
Юрина  были  высланы  ему  для  подставы,  и  что  двФ  изъ  нихъ 
едва-ли  останутся  живы. 

—  Чтб  д'блается  иногда  для  того  только,  чтобъ  добиться  улыб- 
ки женщины !  заключилъ  Шатровсюй,  обращаясь  къ  Настась-ь 
Петровн*В,  между-гЁмъ,  какъ  Анна  Дмитр1евна  ахала  и  выгова- 
ривала Юрину  за  баловство  ея  дочери.  Юринъ  былъ  въ  восхи- 
щен1и,  что  удалось  блеснуть,  что  есть  пр1ятель,  умеющ]й  ловко 
разсказывать,  и  что  Варенька  сконфужена  такъ,  что  въ  любви  ея 
сомЕЬваться  невозможно. 
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—  Поблагодари  же ,  дитя  мое,  сказала  нКж»^  Авва  Д|шт|»ю- 
на,  ведя,  что  Варенька  стоить  неподвижно  съ  бонбо^^кой  въ 
рукахъ. 

— »  Ты^  кажется,  не  знаешь,  что  съ  ней  Д'к1ать?  сказать  Ша- 
тровсшй,  см-Ёясь  и  торжествуя. 

—  Знаю,  отв'Ёчада  Варенька :  —  то  же ,  что  вы  сдиаш  съ  бу- 
кетомъ  Карзанова,  договорила  она  на  ухо  Анкё  Дивтрвевн^  и 
убфжала  изъ  комнаты,  потому-что  не  могда  бод-ке  вынести. 

—  Ахъ,  милое  созданхе !  сказала  Анна  Дмитриевна,  не  т^яяеь 
и  ваявъ  оставленную  бонбоньерку.  —  Вашъ  подарокъ  мн^  дорого 
стоить,  мсьё  Юринъ. 

Настасья  Петровна  испугалась  выражения  лица  счастлюой  ма- 
тери; она  поспешила  за  Варенькой,  но  въ  дверяхъ  услышала 
еще  слова  Анны  Дмитрхевиы  : 

—  Въ  мелочахъ  бываетъ  что-то  роковое...  я  скажу  тлбт, 
А1ех1в... 

Юринъ  былъ  ув'Вреиъ,  что  Шатровсюй  все  ^иу  переск1жетЬ| 
но  Анна  Дмитриевна  предвид'1^а,  что  брать  будетъ  не  въ-состоя- 
Н1И  скрыть  свои  чувства,  когда  она  скажеть  ему  настояиря  слом 
Вареньки,  и  потешу  отвела  его  въ  сторону. 

—  Что  жь  туть  дфлать  ?  спросилъ  П1атровск1Й,  разсм1кявшясь, 
когда  услышалъ  печальную  истину.  —  Вотъ  и  всё  твои  хлсшоты, 
Аннета. 

—  Я  не  вижу  зд'Ёсь  ничего  забавнаго,  возразила  она  съ  ншчь 
довашемъ  :  —  а  затрудняться  таким)^  безд'Ёлицами  могуть  только 
ненаходчивые,  безхарактерные  люди. 

—  Какъ  же  мнФ  прикажете  поступить?  сказалъ  ШатровскШ, 
оскорбляясь  въ  свою  очередь.  —  Онъ  спросить,  что  такое  ска- 
зала Варенька  матери?  и  я  отв-Ьчу... 

*—  Чтб  она  сказала  :  «Какой  онъ  душка,  к^къ  онъ  миль,  яе№& 
я  его  люблю»,  что-*нибудь  въ  этомъ  род*]^. 

— *  Ты  великая  женщ1ша^  Аннета!  Да  онъ  послъ  этого  с^^ 
часъ  посватается. 

-—  Видишь  ли?   Я  знаю  челов'Ёческое  сердце. 

-^  Когда  прш^ажешь  сказать? 

—  Какъ  знаешь.  Но  объяснен1е  не  раньше  завтрашняго  дня: 
мн:^  надо  еще  приготовить  ее. 

Анна  Дмшр1евна  ваяла  бонбоньерку  и  отправилась  къ  Вареньсь. 
Въ  посл1Ьднее  время,  съ-тЁхъ-*ш)ръ,  какъ  Юринъ  почти  весе- 
лился въ  ея  домФ,  Анна  Дмитр]евна  приняла  особую  манеру  дар- 
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«тмя  съдвч^ры^.  Б«  ц1»жности  небьио  «01ща;  €Л|  заботдивость 
ее  авада  устадоети ;  то  и  другое  не  оствмяло  Варе»М  овобоА^ 
яой  мшуты.  Варенька  почти  не  вид'к1а  Настасьи  Петроиш;  ут* 
ромъ  11а1ъ  аан|и|адась  еа  туадетомъ  оо^тн  до  пркиада  гостей; 
при  гостяхъ  мать  оставляла  ее  съ  Юринымъ,  иди  шммрам 
Шатрстекаго  къ  Настась'к  Петровне.  Остааадсд  позднШ  часъ  ве- 
ч^^а»  когда  вс«  расходились;  но  услыша  одинъ  разъ,  что  Ва- 
ренька сказала  тёткФ  :  «я  прШду  къ  теб1&  посл'6  уяшна»,  Анна 
Дмитр1евна  едва  вошла  въ  свою  спальню,  какь  послала  за  дочерью. 

—  На  меня  нашла  скука,  дитя  мое,  развесели  меня. 

И,  толкуя  о  своей  молодости,  объ  отвлеченныхъ  предметахъ, 
Анна  Дм1пр1евна  продержала  Вареньку  у  своей  постели  до  св^а. 
На  другой  вечерь  она  вызвала  ее  подъ  еще  бол^  трогательнымъ 
предлогомъ  : 

—  Тк  вчера  была  счастлива  съ  твоей  матерью ! 

Варенька  хогбла  по-крайней-м'бр'В  извлечь  какую-нибудь  пользу 
Я9ъ  эпхъ  ({ес^дъ,  но  едва  она  начинала  говорить  о  себФ,  Анна 
^^пгр}евйа  ломо  оборачивала  разговоръ  такъ,  что  негд«  было 
вставль  одяою  слова.  Наговорившись,  Анна  Дшггртевна  просжла 
Вареньку  чятать  и  давала  ей  романъ. 

-^  Плутовка  рада,  «гго  равд^яюгь  съ  нею  шалость  и  читаюгь 
романы  по  ночамъ  I 

Нравственное  утомлеше  соединяло(^  съ  Фивическимъ,  и  Варенька 
яеъойла  вочти  ве  помня,  чтб  съ  ней  д'Влалось. 

Но  въ  му  минуту,  когда,  бросить  подарокъ  Юрияа,  она  при^ 
бкжала  нъ  сеМ  и,  заливаясь  слезами,  обняла  твгку,  Варенька 
ясно  увидала  все  свое  несчастье. 

--*  Чтб  1ы  ед1иала,  чтб  ты  сказала?  говорила  испуганная  Нае^ 
тасья  Петровна. 

—  О,  т»я  Иастя!  надо  же  когда-нибудь  это  кончить...  Гос- 
нодм,  1пп6  со  мною  будегь?  вскричала  б'Вдаая  дмушка,  переходя 
Цфугъ  отъ  мужества  къ  страху,  потому-что  въ  ней  чувство  оно* 
рило  еъ  воврастомъ. 

Еюа  <жа  выговорена  свои  огшянныя  слова,  какь  отворилась 
даерь  и  предетавнлась  Анна  Дмитр1евш1^  сшиюйная  и  у.ш4аю* 
щаяся. 

—  Поди  туда,  тбтя  Наотя>  скавала  Всфенька  торшлц^о,  но 
|^Ъш1тедьно  :  —  поди,  если  меня  любишь. 

Настасья  Петрсшм  повиновалась  машииадьио.  Аша  Дмитр^ема 
ом^яла  ее  вагмлмгь  и  пост(ч;>ашидеь,  чгобъ  двфь  ей  вройдти. 
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—  Душа  моя,  сказала  она  :  —  я  принесла  тебь  твое  малень- 
кое сокровище.  Ты  все  шалишь  и  почти  сксшфузила  меня  своей 
шажкяъю...  Конечно,  ты  хороша  и  можешь  играть  молодыми 
людьми,  но  и  Юринъ  можетъ  обидФться  этимъ  сравнетемъ  съ 
Картановьпгь. 

Варенька  не  могла  отвФчгРгь:  она  рыдала. 

—  Чтб  съ  тобой?  спросила  Анна  Дмитриевна,  видя,  что  сцена 
неизбежна.  Тебя  огорчила  ч*вгь-нибудь  эта... 

Она  показала  вслФдъ  Настась*  Петровн*. 

—  Не-уже-ли  вы  не  хотите  понять  меня?  вскричала  Варень- 
ка. —  Кто  можетъ  меня  огорчать... 

—  Кром'Ь  меня?  прервала  съ  упрекомъ  Анна  Дмитр1евна. 

—  Д^1,  отвечала  свгЬло  Варенька  :  —  я  не  въ-силахъ  играть 
эту  комедио,  я  не  могу  разлюбить  челов'Вка,  котораго  люблю  —  вы 
это  знаете! 

—  Кого  ты  любишь?    спросила  Анна  Дмитр1евна  насм'Ьшливо. 

—  Ради  Бога,  не  притворяйтесь,  сказала  дфвушка,  со  слезами: 
*— я  не  дитя;  Фразы  не  поведутъ  ни  къ-чему,  я  ужь  ихъ  слышала... 
Я  очень  знаю  кого  я  люблю...  Умоляю васъ,  сжальтесь  надо  мной, 
маменька,  мой  ангелъ,  вавгь  стбитъ  сказать  одно  слово  *—  я  буду 
такъ  счастлива  I 

Она  бросилась  ей  на  шею. 

—  Душа  моя,  жизнь  моя!  вообразите,  в'Ьдь  это  нехорошо,  не- 
благородно заискивать  въ  человШгб,  котораго  не  любишь,  не  ува- 
жаешь! Милая  мама,  Юринъ  такъ  пусть!  Ты  понимаешь  людей, 
взгляни,  чтб  онъ  такое...  Ты  ошибаешься  въ  немъ,  во  мнФ...  Я 
люблю  Карзанова,  милая  мама!  Прогони  этого  пустаго  человШа! 
Я  надЁялась,  я  все  д'Влала,  чтобъ  Юринъ  меня  возненавид'Ьлъ... 
видно,  не  такъ  суждено  !    Еслибъ  ты  знала,  ради  Бога... 

—  Образумься,  чего  ты  отъ  меня  хочешь?  прервала  Анна 
Дмитр1евна,  насильно  сажая  ее  въ  кресла.  —  Я  долго  слушала, 
чтЬ  это  за  Фарсы?  Кто  за  тебя  сватается,  что  ты  кричишь... 

—  О,  свататься,  над'бюсь,  онъ  не  осмелится!  вскричала  Ва- 
ренька, оскорбленная  этой  холодностью. — Его  богатство  мнФ  так- 
же ненужно,  какъ  онъ  самъ,  и  я  скажу  ему... 

—  Потрудись  сказать  своей  тётушк*,  прервала  Анна  Дмитр1ев- 
на  :  —  чтобъ  она  избавила  меня  отъ  своего  присутствия  въ  моемъ 
дом*,  если  намФрева  набивать  теб*  голову  бреднями  и  глупостя- 
ми... Дорольно  одвФхъ  ея  истор]й  съ  Алексьемъ,  которыя  застав- 
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лжкпъ  меня  краснеть.  Я  вижу  чьи  это  эатЬи.  Домлыю.  Прошу 
ие  выходить  отсюда  весь  вечерь. 

Варенька  осталась  одна.  Бя  положение  вообразить  нетрудно. 

Аша  Дмитр1евна  спокойно  возвратилась  въ  гостиную.  Она  по- 
просила брата  остаться  ночевать ;  брать  ^  чтобъ  занять  Юрина, 
которому  сказали,  что  Варенька  нездорова,  принялся  мучить  На- 
стасью Петро1^ну;  мимоходомь,  Анна  Дмитриевна  приказала  ему 
удвоить  любезности. 

Настасья  Петровна  покорялась,  потому-что  предчувствовала  Ош- 
ду  надъ  другими  и  ужь  не  думала  о  себФ.  Напротивь,  она  ста- 
ралась казаться  весели,  чтобъ  оживить  общество  и  увгалостнвить 
Анну  Дмитр1евну . . .  У  нея  доставало  кротости  самбй  начинать 
говорить  съ  Шатровскимъ,  играть  для  него  и  смеяться. 

Вь  ту  минуту,  когда  уЬзжалъ  Юринъ,  а  ШатровскШ  отпра- 
вился спать,  Анна  Дмитр1евна  остановила  Настасью  Петровну. 

—  Извините  меня,  сказала  она  :  —  но  вмбстВ  позвольте  вамъ 
замФгить,  что  вы  поставили  меня  вь  очень->непр1ятное  положеше. 

—  Я?   спросила  Настасья  Петровна. 

—  Позвольте  тгЬ  не  объясняться...  я  и  безь  того  слишкомъ- 
мното  страдаю  I  Но  вь  глазахъ  всякаго  постор<жняго  ваше  обра- 
щеше  мояЕбть  казаться  страншлмъ,  если  не  предосудительнымь. . . 
Я  вынуждена  сказать  это.  Но  если  вамь  будеть  угодно  вспомнить, 
'ГРО  у  меня  есть  дочь,  вы  поймете,  что  я  желала  бы  оградить  ее 
отъ  всего,  чтб  можеть  бросать  тьнь  на  то  мн^ше,  которое  вся- 
К1Й  должень  им'бть  о  ней. 

Анна  Дмитр1евна  сд'блала  поклонь  и  удалилась. 

Настасья  Петровна  подумала  одну  минуту,  далеко  ли  можеть 
с«а  уйдти  вь  эту  ночь.  Потомь  она  оглянула  пустыя,  освоен- 
ный комнаты,  теряя  всякое  сознание,  и  сЁла,  потому-что  ноги  ея 
подгибались...  Лакей  пришель  гасить  лампы  и  не  зам^тиль  ее; 
она  сама  ничего  не  зам1Ьчала  до  той  минуты,  когда  яркШ  лучь 
солнца  вдругь  заиграль  на  зеркалахь  и  шторной  мебели,  и  на- 
помни^гь  бедной  д'Ёвушкв,  что  страдашя  жизни  не  кончаются  од- 
ной ночью... 

Ш. 

Николай  Петровичь  всталь  рано  по  своему  обыкновенш;  на 
эюгь  разь,  однако,  его  подняли  не  хозяйственныя  заботы. 

Люди  кротюе  и  неподвижные  зависать  оть  своихь  привы- 
чехь.  Они  покоряются  по  привычкФ,  пот(жу-что  ужь  одннъ  разь 
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но  не  скоро  р'Ьшаются  изъ  него  вьшдти,  по^ому-что  для.  атом 
надо  не  то41Ы(о  щ>бгЬ№'^  обстоятельства,  но  еща  церелощегь  сшое 
се^дц!^,  то--есть  слою  нривычку.  Вцезоднмя  щ«ддев1я  выврмтъ 
№1)  №гь  т€ф11№и|,  9озмущдютъ  тъ,  но.  нэ  дадо^га:  утовметме 
щи  одну  Ш1нуту,  0111»  рады  воэ^ьраги^ться  къ .^^оеуу  обшцому  т- 
1р(Мо.  Чтоб1|  цодэФнуть  яхъ  нд  что-ннбудь,  налмтя  ЛМ№т4 
быть  не  столько  сильны,  сколько  продолжительны;  Т01^да^  рэдд^а^ 
Ч1»н|е  «о«|детъ  ъъ  1ф|1выч|[у  и  понемногу  обраауегь  нере^омъ 
хд^рцктера...  До  таного  состоящя  довела  Л1ща  Д|штр1е1ша  с^реге 
теро^нвэдч)  супруга. 

Зюшшство  Юрина  бьмъ  первый  ударь;  онъ  в9В041|рвалъ.  Ни- 
колая Петровича^  нр  в(хще91е  мосло  бы  пройдти,  еслцбъ  не  бьир 
поддержано  постоянно.  Сначала  савп^  гость,  его  тонъ,  мао1^ы, 
его  Фам1№>/фЩ)сть,  дотояаъ,  общая  невнщ|ательность,  ра^нзадц 
щ  у($илщтм  оервое  впечатл'Ьще.  Николаи  Петровачъ  завгЬхнлъ, 
что  рааговоръ  прекращддся  съ  его  приходомъ;  сначф1а  онъ  шог 
корно  уходилъ,  чтобъ  не  м*щашь;  но  одияъ  рааь,  въ  мидсуту  до- 
сады, вздумадъ  остаться.  Ш|а1'|ровск1й,  не  замЦчая  ничего  по  своей 
цатур'Ъ,  ке  зан'Втилъ  и  досады  Николая  Петровича  и  заэелъ  ра^ 
говррп^,  В1^  которо^гь  тогь  не  Аюгъ  участвовать.  Юршгь  былп^, 
если  не  умн1^,  то  догадля]гЬе:  онъ  догадался,  что  К1|  хозяину,  ко- 
тораго  можно  иоялючить.  кзъ  беседы,  можно  и  оборачива(гься  сщ|- 
ною.  Шатровстй  не  любкиъ  ни  оть  кого  отставать  въ  раузАязрэ- 
сти:  онъ  позволилъ  себФ  вполголоса  н^Всколько  наме]{овъ  и  шу- 
токъ,  на  которые  Юринъ  расхохотался  во  все  горло.  Бслибъ  Ан- 
на Дмитриевна  захотбла.  вступиться»  еЯ  бы  сл!Ьдовало  «шггнать  изгь 
дома  своего  1ч>стя;  чтобъ  не  н|авлечь  на  себя  такого  затруднеша» 
она,  не  поняла  шутокъ... 

Ш1К041И^  Иенровичъ  все  оонялъ,  но  онъ  былъ  дрбръ  и  про** 
етилъ  бы  все,  еслибъ  доб^я  душа  его  не  догадалась,  что  оскорб- 
ления, которыя  Д'Ьлдлись  ему,  были  самои^  мал'Ьйшей  вмнои  ег9 
жены  м  аятя.  Даже  тотъ,  кто  самъ  женится  по  раэсчету,  осу;кг 
даетъ  денежные  разсчеты  женщинъ.  Конечно,  Ницода]^  Оеп^Ог 
вичъ  желалъ  бы  устроить  свою  дрчь  какъ  можно  блистателыгье, 
но  прежде  всего  онъ  жела.гь  ей  счастья.  Одну  минуту  онъ  по- 
думаль  о  Юрин^в,  кавъ  о  женшиц  но  охиазалоя  '1]отчас!ь  агь.эгой 
МЫС.1И.  Ошь.  шшъ,  горячо  любилъ  и*  понилмлъ.  Вареньиу,  что  р*г 
швжц  беаъ  долгаго  равшшиешя,  что  зягдкгъ  Франтъ  с|»еАнвм  руки, 
1юлуо^!|>аэовав11ый  мотъ^  самолюбивый  хвастунъ,  1Ш  моя1вгь  сосзсв^ 
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тгь  ея  счаспхя.  Юринъ  моюдъ,  правда,  но  онъ  богать  в  при 
богатств'Ь  эти  недостатки  только  выростаютъ  съ  л'Ьтами.  Къ-тому 
же,  Нмиолай  Петровичъ^^  хлопотливо  и  оотояшю-занятый ,  при- 
В1|ШШ]'б  къ  труду  €ъ  д'Ётства,  не  тер1ТЁлъ  людей  неэаылпгыхъ; 
онъ  считалъ  длле  такой  обАзанностью,  что  впадалъ  даже  въ  край* 
ность,  признавалъ  пользу  отвлечениаго  только  тогда,  когда  оно 
ооедмнялось  съ  матерйальнымъ :  этимъ  и  эаслужилъ  онъ  отъ 
.  Анны  Дит^кшпы  прозван1е  «грубой  натуры»;  за  это  онъ  и  ш>- 
любилъ  Карзанова. 

Аясолай  Петровичъ  ю  могъ  похвалиться  своей  семейной  жиан&ю; 
01гь  аналъ  въ  ней  одн'ё  заботы  и  прот|1вор'&Ч1я.  Не  зная,  чтб  соб- 
стве1шо,  но  вшогое  желалъ  бы  онъ  перевгЬнить  въ  воспитан1и,1 
которое  получали  его  д'Ьти  ;  онъ  былъ  отдаленъ  отъ  нихъ;  они 
^юблвяалнсь  къ  нему  только  церемоиво,  какъ  позволялъ  атикегь* 
меденш^^  Анной  Дмитриевной  съ  «("блью,  чтобъ  «пр1учить  ш^ъ 
держаться  порядочно».  Варенька ,  старшая  ,  вышла  изъ  этого 
ст&еиеюя,  но  еще  очень-недавно  и  невполн'Ь  :  она  вид'Ьла,  ^ро, 
сближаясь  съ  отцомъ,  она  отдалится  отъ  матери,  и  не  могла  этого 
^4Алать  по  чувству  своего  сердца;  она  понимала,  что  часто  ласка 
была  бы  молчаливой  жалобой,  или  молчаливьшъ  угьшен1бмъ:  она 
надМлась  и  ждала,  что  настанеть  когда-нибудь  время  и  эти  два  су- 
щества^ которыхъ,  любя  равно ^  она  не  см'к1а  судить,  сойдутся 
сами  собою,  оц'бнятъ  другь  друга...  Вареньк'Ё  было  семнадцать 
л%гь;  она  не  разсчитывала,  что  нмъ  давно  прошла  пора  понять 
и  оц'бнить  другь  друга... 

Къ-ечаетью,  отецъ  добрый  и  простой,  отгадалъ  даже  деликат- 
ную холодность  дочери.  Онъ  видй1ъ  всю  печаль,  которая  скрыва- 
лась за  блестящей  обстановкой  въ  разсчитанномъ  н  спокошюмъ 
нра1южден1н  времени  въ  его  дом'Ь,  и  ждалъ,  ч'Ьмъ  все  кончить 
судьба.  Потому  онъ  былъ  истинно-счастливъ,  узнавъ  о  любви  Ва- 
реньки и  Карзанова.  Ему  хогЬлось  скор'Ёе  жить  въ  этой  новой 
семьф.  Его  непылкое  воображеше  представило  ему  много  картинъ 
дгашпняго  счастья,  а  сердце  привязалось  къ  нимъ...  Каюво  же 
бмло  ему  зам11тить,  что  Анна  Дмитр1евна  хлопотала  только  о  томъ, 
тягь  бы  все  скор'Ье  и  полнее  разрушить. 

Вогь  въ  чемъ  обвинялъ  онъ  ее  и  Шатровскаго...  особенно  Шат- 
ровскаго,  къ  которому,  какъ  къ  мужчин'Ё,  добровольно-ваявшему 
на  себя;ве'&мблк1Я  низости  женской  интриги,  Николай  Петровичъ 
почувствова.гь  глубочайшее  нрезр-Ьн^е.  Не  р*шась  еше  что  д'ё- 
лааъ,  Николай^  Петровичъ  изб'Ёгалъ  оставаться  съ  нимъ  вдвоемъ, 
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чтобъ  не  сказать  что-нибудь  необдуманно,  затрудняясь  говорить 
съ  челов'Ёкомъ,  котораго  не  хотёлъ  бы  вид'Ьть. 

НаканунЁ,  случайно,  онъ  вид'Ьлъ  всю  сцену  съ  подаркомъ  Юри- 
на.  Проходя  мимо  комнаты  Вареньки,  онъ  услышахь  голосъ  жены 
и  остановился...  Н'Ьсколькихъ  словъ  ему  было  довольно. 

Онъ  ушелъ  къ  себЁ,  заперся  и  обдумывалъ. 

«Если  они  хотятъ  завести  д'ёло  далеко,  то  надо  предупре- 
дить ихъ,  р'Ьшилъ  онъ: — но  предупредить  такъ,  чтобъ  ивгь  ужь 
больше  ничего  не  оставаюсь  д'Ёлать». 

Какъ  челов'бкъ  положительный,  Николай  Петровичъ  уснулъ  кр-Ьп- 
ко;  поутру  сильная  м*ра,  на  которую  онъ  решился,  какъ-будто 
испугала  его  :  онъ  яснЁе  вообразилъ  весь  переворотъ,  который 
долженъ  былъ  совершиться  въ  его  домФ,  и  склонилъ  голову... 
Есть  несчастья,  которыхъ  не  зам^чають,  или,  зам'Ёчая,  осмФиваютъ; 
каковы  они,  надо  спросить  гёхъ,  кто  ихъ  выносить.  Вся  жизнь 
Николая  Петровича  бьыа  такимъ  несчастьемъ,  но  именно  оно  дало 
ему  мужество,  именно  оно  внушило  ему  простыя,  самоотвержен- 

ныя  СЛОВ«|^ 

—  Пусть  по-крайней-м'ЁрФ  она,  мое  милое  дитя,  проживетъ 
СВОЙ  в'Ёкъ  покойно... 

Его  любовь  возвышалась  до  самой  нЪжной  предупредительности : 
узнавъ,  что  Варенька  спить,  онъ  написалъ  Карзанову,  прося  его 
пра'Ёхать  сейчасъ  же  для  очень-важнаго  д'Ёла. 

—  Проснется,  моя  душка,  и  обрадуется,  сказалъ  онъ  самъ 
себ*  со  слезами  на  глазахъ. 

Случилось,  что  Карзанова  не  застали  дома:  онъ  ушелъ  въ  поле, 
и  записка  дожидалась  его  почти  до  одиннадцати  часовъ,  такъ-что 
Анна  Дмитрхевна  ужь  вставала,  когда  онъ  пр1'Ьхалъ. 

Шатровсюй  посп1Ьшилъ  къ  ней  съ  этимъ  изв'Ьст1емъ  и  былъ 
допущенъ  въ  уборную. 

—  Твой  мужъ  посылалъ  къ  нему,  лрибавилъ  онъ,  довершая 
непр1Ятное  изумлен1е  сестры. — Карзановъ  прошелъ  въ  кабинетъ. 

—  Ты  не  знаешь,  зач*мъ?  спросила  Анна  Дмитр1евна,  теряясь. 

—  Еслибъ  Я  зналъ !  отв'Ёчалъ  Шатровсюй  смЬясь,  потов1у-чтэ 
его  забавляло  затруднен1е  друга  или  врага,  затруднеше  всякаго, 
кром*  своего  собственнаго. — Кончено,  милая  моя  Аннета,  теб^  ос- 
тается положить  оруж1е... 

—  Оставь  свои  ш^'тки,  возразила  она.  —  Не-уже-ли  ты  ни  о 
чемъ  не  хочешь  подумать  серьёзно? 

—  Бели  ты  мн'Ь  укажешь  на  что-нибудь  серьёзное — съ  удоволь- 
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сшемъ :    Л   готовь  думать,    ан&шдировать,    сочувствовать...  чтб 
еще  прикажешь? 

—  Я  в-Ёчно  бьиа  и  буду  одинока!  вскричала  Анна  Дмитрхевна, 
бросаясь  на  дивавъ. 

У  вея  навернулись  слезы.  ШатровскШвид'Ёлъ,  что  это  бьиа 
досада,  а  не  горе;  но  то  и  другое  ему  было  все-равно;  онъ  не 
любвлъ  слдзгъ,  потому-что  слезы  —  сцена. 

—  Полно,  Аннета!  сказалъ  онъ,  л'ёниво  пересаживаясь  рядомь 
съ  нею. — Каюя  славныя  ручки  I  дай  поцаловать.  Не  сердясь.  Все 
это  вздорь  и  развяжется  само-собою. 

—  Никакой  рЁшительности,  никакой  энергш  I    вскричала   она. 

—  Да  вь  чемь  же  я  буду  геройствовать,  сд-Ёлай  милость?  я 
Л1аю,  чтб  могу.  Вчера  сказалъ  Юрину,  что  Варенька  отъ  него 
безъ  ума,  что  ты  побранила  ее,  зачЁмъ  она  держится  какь  ребе- 
нокъ  и  не  ум'Ёеть  скрывать  своихь  чувствь. 

—  Ты  сказалъ  это?  А  онъ? 
Шатровсюй  разсмЁялся  опять. 

—  Ты  не  обидишься,  Аннета? 

—  Говори,  ради  Бога,  я  вн*  себя,  и  не  знаю,  что  делать. 

—  Онъ  ничего  не  отв^чаль,  а  немного  погодя  спросиль,  сколько 
вы  можете  дать  приданаго  за  Варенькой. 

—  Это  отвратительно  !  вскричала  Анна  Дмитр1евна. 

—  Воть,  сказалъ  хладнокровно  Шатровсюй,  а  хвалишься  бла- 
горазум1емь?  Надо  же  жить  ч^мь-нибудь. 

—  Юрину  ? 

—  Ну,  дй,  Юрину.  Право,  Аннета,  ты  какъ-будто  не  хочешь 
понять,  что  лучше  если  Юринъ  будеть  свататься  и  справляться 
о  приданомь,  нежели  если  онъ  вовсе  не  будетъ  свататься. 

—  Что  жь  ты  ему  отв-йчаль  ? 

—  Что  ничего  не  знаю.  Я  и  въ-самомъ-Д'бл'Ё  не  знаю. 

—  Мы  можемъ  дать  немного... 

—  Ну,  это  посл'Ё,  сказалъ  Шатровсюй. — А  вотъ  что  еще  те- 
перь говорить  твой  мужъ  Карзанову... 

—  Не  знаю,  чтб  д'Ёлать !  вскричала  Анна  Дмитр1евна,  стреми- 
тельно вставая. 

—  Сейчасъ  тебя  позовутъ,  моя  милая  Аннета,  и  ты  услышишь 
омц1ально  :  «Другъ  мой,  господинъ  Карзановъ  Д'Ьлаетъ  честь  на- 
шей дочери,  просить  ея  руки...» 

—  А1ех]8,  ты  съ  ума  сошелъ ! 
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—  А  ДОЧЬ  <5росится  "къ  твоиягь  ногамъ  :  —  «Мсявап,  ]е  Гайпе 
е1  ]е  8Ш8  аипёе...» 

—  А1ех1в! 

—  Можетъ-быть,  и  самъ  господинъ  Карзановъ  прекдояпъ  «>- 
лми... 

-*  Поди  1тгь  я  остмь  меня  въ  покоъ! 

—  Повинуюсь,  отв^чадъ  Шатровсчий  хокоча.**^Пршцай^  я  у«ду 
к&  оеб$. 

-и-  Зач*1гь? 

—  Жнутъ  у  меня,  сестрица:  нуженъ  гос110дскШ  гдазъ. 

~-  Ты  мевя  выводишь изътерп'Ёшя!...  А1еx^8,  ради  Бога»  иоди 
и  узиай,  постарайся  узнать,  чтотамъ  д'&лается...  Хоть  бы  Юринъ 
нр1:Ьхадъ  скор№  I 

—  Зач^ъ?  чтобъ  было  дм  жениха  на-дицо? 

—  Чтобъ  остановить  какъ-нибудь  это  глуное  объяснеше...  Сту- 
пай туда,  удержи  при  себ'Ё    Вареньку,  не  давай  имъ  сходиться. 

—  Од'Ьвайся  и  приходи  сама,  сказа.1Ъ,  выходя,  Шатровскш. 
Въ  залФ  онъ  встр'Ётилъ  Домникова.   Старикъ   только-что   ир1'Ё- 

халъ  и  казался  сильно  встревоженъ. 

—  Очень-радъ,  что  вижу  васъ,  АлексЁй  Дмитричъ,  заговорилъ 
онъ;  надеюсь,  вы,  какъ  благородный  челов'Ькъ,  не  откажетесь  при- 
нять участ1е...  я  "ёздилъ  къвамъ,  мн*  сказали,  вы  зд^ь.  Совс^мъ 
измучился,  нравственно  и  Физически,  можно  сказать...  Никогда 
не  оясидалъ ! 

—  Чего?  спросилъ  Шатровсюй,  усаживаясь  у  открытаго  отака 
и  доставая  сигару,  потому-что  въ  эту  минуту  подали  коФе. 

—  Не  хочу,  братецъ,  мн*  не  до  того,  сказалъ  Доянищ»ъ,  от- 
талкивая подносъ. — Просто,  неблагородное  д-ёло!..  Я  радъ,  Ч1т)  шл 
одни,  АлексЁй  Дмитричъ.  Вы  вообразите,  что  сд-йлаль  со  тою 
Юринъ.  Помните,  я  вамъ  говори.гь,  что  онъ  переппсалъ  свою 
расписку  въ  тысячу  рубляхъ,  а  долженъ  былъ  мнб  дв* — ^помните? 

—  Ну  хорошо,  помню. 

—  Хорошо.  Я  долженъ  былъ,  значить,  съ  него  получить  ты- 
сячу наличными?  я  и  полу чилъ  триста.  Вчера  пр1'Ьзжаю  кънему 
утроШэ  за  остальными.  «Камя,  говорить,  остальныя  ?  я  вамъ  от- 
далъ».  Слышите  —  отдалъ!  Я  сначала  думаю,  шутка;  потому-что 
какому  благородному  человеку  пр1йдетъ  на  мысль. . .  я  говорю :  — 
«Вы  шутите,  Леонидъ  Васильичъ,  а  мн*  необходимо,  и  потому 
прошу  васъ,  какъ  было  между  нами  у  словлено.  .  Что  жь  онъ? 
«Съ  чего  же  вы  взяли,  как1я  услов1Я?  Вы  забы.ш  сколько  вы  пе- 
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рвбрваш,  вп  уяа  выясял!...»  Си^воК»  (яноАть,  АлексЁй  Дшгг- 
ричъ,  шестьдесятъ-четыре  года  шгЬ,  «ъ  жизнь  мою  не  сжикалъ, 
чтобъ  кому-нибудь  бывало  такое  осмрблете1 . .  Что  йл,  я  14>вврю, 
яе^уже^дя  же  я  ммг  домсеяъ  отдать  мой  довгь>  усадьбу,  три 
дво^  к|>е(тляъ  за  ^«юяпу  рублей?  Помилуйте,  я  остаюсь  ни  съ 
чИмъ  I  А  я  проЁэжалъ  еще  мимо  своего-то  дома...  Камня  нахиигк 
№  4)СФМ1иг,  аюд'Ьй,  псе  ^^злояагь;  кярянчяый  серий  тавК»,  1'Д'Ь 
комнаты  Алдм;  въ  саду  на  лучшей  опортовой  я&юпи  капели  но* 
вешены. . .  березы  —  ни  прутмка  I  ЗлодМ^  я  гомрю,  ыояФЖ . . 
1еоаядъ  Ваенльичъ,  я  говорю,  твайтесь  Бога,  в-ёдь  я  без1ь  куска 
остаюсь...  Яаашъскажу,  кмксЛ  Дмитриям,  чтэ  я,  првшажься, 
в||де{»вать  не  могъ,  я  ему  туть  напоявйЛъ,  что  ев1у  самому,  мо* 
жетъ-быть,  пр1йдется  въ  крайности  быть,  что  вКдь  яа  все  Божья 
воля1... 

—  Ну,  много  надо,  чтобъ   Юрину  дойдти    до  крайности,  ока- 

—  1Вагюшка,  А.текс*бй  Дмитричъ,  1101гоМу-то  я  й  говорю  !  Ес.1й 
5^ь  (УВдному  челов-Ьку  страшно  подум^11>  сд'к!ать  Такие  А%ло,  1^къ 
богатому  оно  и  подайно:  1^аййется,    ужь  ограждены  !    1*ак1>   ко+ъ, 

№1ТЪ. 

—  Йы  такъ  и  сказа.1и  Юрину? 

—  АлексЁй  Дмитричъ,  лродолжалъ  старикъ,  выпрямляясь  предъ 
нимъ  ска1ько  могъ  и  дрожа  отъ  волнешя: — я  не  знаю,  какъ  вы  та- 
кой поступокъ  назовете.  Отказаться  отъ  долга,  вьи^нать  челов'Ёка 
изъ  дома,  это...  зто  нехорошо-съ  !  Конечно,  дФлай  онъ  въ  ты- 
сячу разъ  хуже,  этотъ  мальчишка,  обманывай,  прижимай,  тащи 
проценты  какъ  отецъ  его,  скупай  по  аукц10намъ  к.1очки  —  мн'6 
ровно  ничего,  что  на  него  стануть  иа.1ьцами  показывать!  Я  самъ 
покажу  !  разв'Ё  мн'Ь  его  жалко  ?  Пусть  добрые  .1юди  узнаютъ, 
каковъонъ!  А  вотъ  какъ  останешься,  что  ни  кола,  ни  двора,  а 
въ  кармане  одна  рослиска  этого  обмашцика ,  такъ  и  тйй{ело-съ  ! 
Вотъ,  что  тяжело,  Алексьй  Дмитричъ,  вотъ  отчего... 

Онъ  остановился,  удерживая  слезы. 

—  В'Вдь  драться  некуда!  договорилъ  онъ  шопотомъ. 

—  Вы  живете  у  Ксфваяова...  сказалъ  ШатровскШ| 

* —  Таиъ*съ,  дай  Богъ  ему  здоровья  ,  все-*равно,  что  свой 
родной.  Но  все  же  в'ёдь  ато  Пристанище,  а  не  свой  уголъ:  пидь 
стыдно. 

—  Вы  хотьли  иеревхать  въ  городъ. 
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—  Не  съ  чФмъ,  батюшка  !  Одно  остаюсь  :  1фода1ъ  кому-ни- 
будь расписку  этого...  за  чтб  дадуть. 

—  Не  с(яЛтую  вамъ  это  д'кдать. 

—  Чтб  жь  ыиь  д*лать-то  ?  РазМ  потому  не  со**туеге,  что 
ншгго  ничего  за  нее  не  дастъ:  вся  сов'ёсть  этого  Юрнна  гроша  не 
ст^жтъ. 

—  Вы  знаете,  Петръ  Иванычъ,  что  онъ  мой  знакомый,  и 
эд^ь  онъ  такъ  принять. . .  сказадъ  Шатровсшй,  боясь,  что^  кто- 
нибудь  не  услышать  возгласовъ  старика. 

—  Я  затьмъ  къ  вамъ  и  сп1шшлъ,  Алексе  Дмигричъ:  в^ьрнте 
ли,  вчера  весь  день  въ  полФ  пропададъ  !  тяжело,  скучно,  стыдно... 
Вы  ВСЖ1Й  день  видите  Юрина,  поговорите  ему,  отецъ-благод1^ 
тель,  на  васъ  одна  надежда,  авось  усов'Ёстите  I 

Старикъ  смотрЬлъ  ему  въ  глаза,  ожидая  отв'Ёта.  Шатровскш 
кроши.гь  хлибъ  и  бросалъ  его  за  окно  птицамъ. 

—  Я  въ  такихъ  отношен1Яхъ  съ  Юринымъ,  отвФчалъ  онъ,  что 
мнФ  невозможно  взяться  за  такое  щекотливое  д'ёло.  Вы,  вюжетъ- 
быть,  въ-само1гь-дЁл*Ь  забыли  ско.1ько  взяли  у  него...  Да  чего 
лучше:  попросите  вступиться  за  васъ  Карзанова. 

Домниковъ  отвернулся  и  сталъ  ходить  по  залЁ.  Шатровсшй  на- 
слаждался чистымъ  утреннимъ  воздухомъ  и  потому  не  о(^атилъ 
внимашя  на  неровную  походку,  р6зк1я  движея1я  и  жесты  ста- 
ричка, чтб  въ  другое  время,  конечно  бы,  его  позабавило,  но  теперь 
онъ  былъ  занять  поединкомъ  двухъ  воробьевъ,  которые  отнимали 
одинъ  у  другаго  брошенный  имъ  кусокъ  хл^ба. 

—  АлексЁй  Дмитричъ,  давайте  играть!  сказалъ  старикъ,  ре- 
шительно подойдя  къ  нему. 

—  Давайте,  отв'Ёчалъ  Шатровсюй. 

—  Сейчасъ,  да  знаете,  отчаянную,  чтобъ  ужь  мн'ё  что-нибидь 
воротить...  Наличныхъ  н*тъ-съ;  будете  вы  играть  на  расписку 
вашего  друга? 

—  Пожалуй,  сказалъ  Шатровсюй;  для  меня  это  в'Ёрныя  деньги. 
ШатровскШ  такъ  занялся,    что   и  не  видалъ  сестры,    которая 

вошла. 

—  Уясь  за  картами!  вскричала  она,  не  отв'Ьчая  на  поклонъ 
Домникова.  Чтожь  это  такое,  А1ех18?  Когда  я  просила. 

—  Это  странно,  Аннета.  Что  же  мн'ё  д&лать,  и  какое  мн^  Д'Ь- 
ло?  Не  могу  же  я  идти  туда  и  наблюдать. 

—  Ты  могъ  бы  помЁшать,   еслибъ  вошелъ. 

—  Благодарю.  Очень-пр1ятно  быть  лишнимъ. 
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Анна  Дшггртевна  отооиа.  Каждая  минута,  каждое  слошо  тоако 
уснлшали  ея  гаФвъ  и  смущен1е.  Она  прохаживадась  по  пустынь 
кюшатанъ,  отдавала  прика8ан1Я,  эашда  въ  дбтскую  и  въ  кдаесъ, 
оставляя  везд^  за  собою  разстройство.  Но  она  не  отворила  две- 
рей  гь  Вареньгб  и  не  спросила  о  ней,  проходя  вшно. 

Впроченъ,  выражая  такое  совершенное  равнодуш1е  къ  дочери, 
Анна  Д|штр1евна  думала  только  о  ней.  Анна  Дмитриевна  привык- 
ла нредщжнямать  однВ  крайн1я  м4ры,  и  терялась  теоерь,  видя 
что  онЬ  нмозможны.  Она  раскаявалась,  что  промедлила  и  рань* 
ше  не  ОФкааала  Карзанову  огь  дома  подъ  какнмъ  бы  то  ни  бы- 
ло  предлогомъ.  Ёслибъ  теперь  р'Вшилась  войдти  въ  кабинетъ, 
она  попала  бы  на  объяснения;  а  вчерашняя  твердость  Вареньки 
дсжазывала,  что  поб^а  осталась  бы  не  на  сторон'Ё  Анны  Дми- 
1р|евны.  Еслибъ  даже  и  удал'эсь  Анне  Дмитр1евиФ  разрушить  все^ 
опазать  Карзанову,  то  Юринъ,  котсфаго  она  ожидала,  могъ  за* 
ижатъ  на  эту  сцену  и  такъ  хорошо  понялъ  бы,  что  Варенька  лкь 
бить  Карзанова,  что  ужь  ничего  не  осталось  бы  ожидать...  Съ 
другой  стороны,  медлить,  молчать,  а  Николай  Оетровичъ  самъ 
можеть  позвать  ее  и  дочь,  и  все-таки  доведетъ  объяснен1е  до 
нр1'Взда  Юрвна.  Надо  повгЁшать  какъ-нибудь,  молчать  и  не  объ- 
ненялься...  но  до  котсфыхъ  поръ? 

—  А1ех18,  сказала  Анна  Дмитр1евна  брату,  совершая  свое  ну- 
т^аеств1е  по  нмгаатамъ:  —  какъ  рано  хог&лъ  пргЬхать  Юринъ? 

—  Не  знаю. 

—  По-крайБЮй-м^'А,  ты  не  завгЁтилъ,  какъ  онъ  расположенъ 
объясниться?  есть  ли  надежда,  что  это  будегь  скоро? 

—  Ничего  не  знаю,  отв^чалъ  нетерп^иво  Шатровокдй. 

—  Разговоръ  шелъ  пофранцузски,  чтобъ  Домниковъ  не  могъ 
его  понять,  но  тотъ  былъ  въ  такомъ  положенш,  что  не  понималъ 
ничего. 

Волнеше  Анны  Дмитр1евны  достигло  крайней  степешр^  ёя  нрав- 
ствеиныя  страдашя  сд'Влались  почти  Физическивш;  чтобъ  успо- 
к(«ться  ч&мъ-нибудь,  она  положилась  на  судьбу,  решилась  усЬсть- 
ся  на  мФсто,  заняться,  тгобъ  развлечься. 

Она  сбла  въ  свои  кресла  на  террасъ,  открыла  рабочШ  ящикъ 
и  позвонила. 

—  Попросить  ко  мнв  Варвару  Николавну. 

Чрезъ  минуту   ей  доложили,    что  Варвара  Николаевна   хотбла 
идти  къ  ней,  но  ее  приказалъ  просить  Николай  Петровичъ. 
Работа  выпала  изъ  рукъ  Анны  Дмитр1евны. 
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бмшпгь  ме,  Ввре{й»ка  нашм,  ^уто  ей  яе  въ  че1гь  упрекнуть 
сев»,  и  это  Оозйате  придам  ей  тв^рАО^ть^,  <ово  1т  п  оправдыва- 
ло лу  твердость,  йО№лу-что  доброе  ее|)дче  д*вуш!«!  Л^ло  го«жо 
назвать  ее  пмув^ггвш^ьносп^ю. 

^--  1лрочемъ,  (ясазала  бйа  ч^амга  себ%,  ^евгу  же  Л  Ае  йовйнуюсь? 
11М  птего  я^  запрещав...  Боже  мой,  я«1аколыю  часом,  мпог# 
мматъ!  Маяе1шеа  огорчила  иеяя,  по  она  1^о^^т  одунап^ея... 
Мысль,  Ч1Ч)  ее  когда-Ч1Ябудь  раалучагь  съ  Карзаюмомгь  утюалА 
е^  юйлънФе  пе'желй  когдачккбудь.  1аре№11|1  ръашла<%  мпцпцгт 
свою  Л190омь,  защищать  ее  до  Последней  ^^озм<»ност,  слетим, 
елмамя,  проюъбмпя;  вспошпшй,  «цфппвай  то,  чего  она  мгм  лп* 
1мтся,  она  «спльяве  чувствовала,  что  это  счасгые  ^ей  пмбжйля- 
МО.  Вартша  уже  довольно  рлм%лн  и  йспьп^ала;  она  тала>  чтб 
нужно  для  8ТСЙ  жизни,  мт)|уая  и^^гь  день  за  день  подъ  охншк» 
крювлей,  для  двухъ  сущ1$сггь,  свяданних1»  дру1^  съ  дру1Ч»вл  до 
1)роба;  она  внала,  чтб  ш^жень  радовать  вь  отой  жими,  чтЬ  отрм* 
ляегч»  ее;  ранняя  опытность  придава^ш  ^вству  дмуткн  ймой- 
п  восторженный  разсчетъ,  который,  об^ьясняя  чу^сим)»  д^лалъ 
его  прочнее  и  достойна  умжен1я.  Это  9ыло  не  увлечМ1е  коло** 
дой  головы,  а  благоразум1е  горячо-любтцаго  оердца;  оспорюшъ 
его  было  №  иевоаможно. 

Ш  19ердость  п  благора8у«1е  еще  не  с11ЬкойстВ1е>  №(1Гд:а  1т  жь» 
лоды  и  зависимъ  отъ  другихъ.  Варенька  была  вэволшмаИВ;  она 
М  могла  нич'Вмг  з«нЯ1ъс#1,  не  могла  рмпи^ся  й  №111х«1  нв1  своей 
комнаты.  Въ  пу  м1шуту  ее  поввалй  1гь  о^цу. 

Испутавшись,  не  энвя  эдпо,  она  спросила^  гдъ  Николай  Ветро- 
тч^.  Вй  отв«чалм,  что  онъ  у  оеби  вг  кабинегв  ев  К«раамвымъ. 
Т^да  вдругъ  ей  стало  и  страшно  и  ве<^ело,  и  она  подвясмв,  не 
заходя  здороваться  съ  матерью. 

Об1»яенм1е  вмколая  Петровича  и  Карвакова  «ыло  очемьчве- 
с^кюйно.  Ввжолай  Петровичъ  оаяъ  не  думалъ  ктчшъ  1«1кг  скоро, 
хоФя  и  твердо  р1^шился.  Вг  первую  минуту,  увидя  мО|ЮдЮд  %е-* 
ловФка,  онъ  оробЁлъ,  попросилъ  его  притворить  дверь  и  с1М;ть, 
и  задумался:  ему  показалось  неловко  вызывать  на  объясиешя^  ко- 
торыя,  по  принятому  порядку,  долженъ  былъ  бы  начвпь  оамъ 
Карзановъ.  Николай  Петровичъ  былъ  готогь  долго  молчать,  еслибъ 
его  не  прерва.гь  Карзановъ. 

—  Вы  пр1голали  за  мной,  еказалъ  о«ъ.  Что  вамъ  угодно?  Вы 
встревожены,  не  слутиось  ли  че1чниивудв? 
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—  81йе  втем>>  слава  Богу,  опфчал  Нюа^М  Штроштъ: 
Вы  знаете,  какъ  я  васъ  люблю  и  ушшяшю,  мой  лйбмшй  ЫшИвШ" 
»  О&шевет^,  я  вапп  скажу  оифовшно...  л  в%  волшомъ  за- 
труднеши. . . 

^--  Вое,  чтб  я  могу  сдиать,  прикажше — я  п>тю%. 

—  То^9о  а  есть,  ■лю  прпкааать  я  не  могу.  Ыт%  оченъ^тякмо, 
]№ха&ю  Сежныть.  Вамъ,  я  думаю,  раасжазывпть  мд'мго  мм> 
жямв> :  сами  вмции,  да  я  я  мяормъ  не  умяю.  Все  эте  гляц- 
ло!  Огорчеше  за  огорчен1емъ. . .  двадцать  лЪтъ  .. 

Карамюягь  не  мяражалъ. 

—  С«Мстяо,  ораво.  Ц'к1ый  ^мт  сяаяветъ:  беахя^ршбгермо^^ь. 
Ксшеяво,  <^дь  1ГГО  другой  на  мовм1ь  м1сгв. . .  Ио  ме  могу  я,  Богь 
ввдт-ь,  не  могу  нлатить  т%мъ  1ке,  ^  мя^  дкмюгь!  вммт- 
ваться  во  «пгб^нифудь...  вв  Ч1^  я  вм'Ёшаюсь?  Я  восшггмм!  н^  волу- 
чилъ,  не  знаю  что  и  какъ  нуюю. . .  Мое  д*1ло  пригоуовмп,  чмбъ 
бьиъ  вусокъ  хлМа  у  яомхъ  д^тей — толыо. 

—  №  себя  не  апаете,  прбрва.гь  Кар9а1юв%. — Ве  абвияяйте  се- 
бя, ме  мучьтесь  напрасно.  Вы  т«гь  любяте  вашу  семью... 

—  А  ничего  для  нея  не  д%лаю?  воарааилъ  Николай  Петрояичъ. 
Я,  вотъ,  со  вчерашняго  дм  огляяулся...  Много,  ммго  я  вмшь- 
вать1  Бо  хоть  что-нибудь,  а  поправлю.  Самъ-яо-себ*  я  яичего, 
но  сюво  мое  много  значить. 

Казалось,  последними  словами  Николай  Нетромпъ  пробудил% 
всю  свою  эиергио. 

—  Вчера  меня  возмутили.  Сначала  я  думалъ,  пркемъ  |гют11 
К^иш  шутка  одна,  ну,  капрнагь;  Фетрь  виясу:  ^^к^ю  дакм  еа- 
ходягь,  а  богатство — вел«к1Й  соблвзн%... 

Голосъ  его  задрожалъ;  съ  минуту  еще  Имшолай  Нтрович%  я« 
решался;  ногомъ  еказалъ: 

—  Михаиле  Семеновича,  любите  ли  вы  Вареньку? 

И  долго-удерживаемый  слезы  брызнули  изъ  его  1ма9ь.  Карза- 
новь,  совершение-счастливый,  бросился  ему  на  шею. 

—  Николай  Петровичъ,  вы  вмаете,  давно!  Ваять  Кыло  неугодяв^ 
чтобъ  я  говорилъ... 

—  Для  меня  моя  Вареиька  дороже  всяких^  богатсюь,  а  вась 
я  люблю  какъ  роднаго  сына...  Богь  васъ  благослови1гь,  г«мрил% 
Николай  ОеФровя*гь,  меисду-гмгь  какъ  молодой  человмъ  обнималъ 
его,  кшрь  отца. 

—  Берегите  ее,  сделайте,  чтобъ  она  была  счастлива,  продол* 
жаль  онъ  со  слезами  вместе  радостными  я  го|иькимя.-^Я,  стец%,. 
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толио  и  могъ  сд'блать  Д1Я  ед  счастья,    что  отдать   ее   другому; 
на  васъ  над'бюсь,  не  обманите... 

—  О,  будьте  ув1^рены1  прервахь  Карвановъ: — ^я  знаю,  чтЬ  вы 
миф  отдаете. 

—  Она  васъ  танъ  любить,  прододжадъ  Николай  Петровичъ; 
Вчера,  ее  раашюрчили  Юринымъ. — Я  слышу,  она  рыдаетъ,  кля- 
нется матери,  что  любить  только  васъ...  Много  надо  любить, 
Михайло  Семенычъ,  чтобъ  столько  вынести:  ум'бйте  ато  оце- 
нить... 

—  Я  люблю  не  меньше,  просто  отв'Ьчалъ  молодой  челов'Ькъ. — 
Для  меня  также  все  бы  кончилось  въ  жизни,  еслибъ  Варенька. . . 

—  Ну,  довольно,  довольно!  в'Ьдь  она  ваша  невФста,  прервалъ 
Николай  Петровичъ,  испугавшись  печали,  съ  которой  Карзановъ 
сказалъ  свои  послФдн1Я  слова.  Позовемъ  ее,  обрадуемъ... 

01гь  нриказалъ  позвать  Вареньку. 

—  А  тамь  ужь  вм'ЬстЁ  скажемъ  матери. 

—  Такъ  Анна  Дмитр1евиа  не  знаетъ?  спросилъ  Карзановъ. 

—  Да  вФдь  она  ей  мать!  возразиль  Николай  Петровичъ,  забы- 
вая все  отъ  волнен1я  и  радости.  Чтожь  она  такое,  если  и  те- 
перь не  согласится?  Я  ей  прямо  скажу:  «гимайся  на  меня, 
матушка,  что  я  затЬялъ  не  спрося  тебя,  а  только  скажи,  доста- 
неть  ли  у  тебя  духу  разстроить  ея  счастье?  Мы  въ  нихъ  ожи- 
вемь!..»  Господи,  если  есть  на  то  Твоя  воля!..  Варенька, 
воть  твой  женихъ...  договорилъ  онъ,  обращаясь  къ  входяще! 
дочери. 

Радость  была  такъ  велика  и  неожиданна,  что  Варенька  только 
вскрикнула  и  обняла  отца;  она  не  вюгла  сказать  ни  слюа... 
Вслнбъ  Анна  Дмитр1евна  вид^а  эти  объят1я,  поцалуи,  слезы, 
можно  бы  подумать,  что  ея  твердость  не  устояла  бы... 

—  Зови  ма'Ь  I   зови  скор'Ье  !   повторялъ  Николай   Петровичъ. 
Въ  счастьи    все   кажется    возможнымъ.    Варенька   растворила 

дверь  въ  залу,  торопясь;  она  не  остановилась    на   порогЬ,    хотя 
увидиа,  что  Анна  Дмитр1евна  была  не  одна. 
Съ  ней  быль  Юринъ. 

—  Милая  мама,  поди  къ  навгь,  сказала  Варенька,  поклонясь 
ему  ПОСПЕШНО. 

—  Здравствуй,  дитя  мое,  вш  еще  не  видались,  отвечала  Анна 
Дмитр1евна,  заключая  ее  въ  объят1я.  Теб'Ё  готовится  удовольств1е. 
Поди  возьми  шляпку.  Мсьб  Юринъ  пр1'6халъ  въ  новоиъ  восхити- 

.тол^номъ  сЬаг4-Ьапс8  и  зоветъ  насъ  кататься. 
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—  Я  не  побду,  прервала  Варенька.  Благодарю  васъ,  но  те- 
перь... 

—  Знаю,  я  все  знаю,  тихо  возразила  мать,  еще  сильна  при- 
жимая ее  къ  груди.  Д'Ьла  сердца  потомъ,  прежде  исполнимъ  то, 
чего  требуютъ  прилич1я.  Отд'Ьлаемся  поскорее.  Карзановъ  счаст- 
дивъ,  онъ  подождетъ;  ты  счастлива  —  подожди. 

—  Это  невозможно!  возразила  Варенька. 

—  Ра^епсе,  реШе  ГоНе  атоигеиве,  минуту  терпЁН1я1 
Никогда  еще  Анна  Дмитр1евна  не  обнимала  дочери  съ  такимъ 

волнетемъ  и  н-бжностью. 

—  Это  вьппе  силъ  моихъ!  вскричала  Варенька.  Позвольте  по- 
крайней-вгбр'Ь,  я  пойду,  скажу... 

Анна  Дмитр1евна  над'Ёла  на  нее  шляпку,  накинула  мантилью 
и  увлекла  за  собою.  Варенька  не  опомнилась,  какъ  ужь  была  на 

Ц)ЫЛЪЦФ. 

—  Ъдемте  д'Ьлать  наб№ь  на  Сосновку,  покуда  А1ех1в  зд'Всъ 
козыряетъ^  сказала  она,  заставляя  Вареньку  первую  с^ть  въ  бле- 
стящи! шарабанъ,  вокругъ  котораго  давно  суетился  Юринъ;  ояъ 
ужь  исчезалъ  изъ  за.ш  во  время  переговоровъ  матери  и  дочери, 
безпокоясь  только  о  томъ,  чтоб1>  он'Ь  не  отказались. 

—  Уоив  те  регтеНег  Ае  гесоп(1и1ге?  спросилъ  онъ  любезно. 
Хотя   было    НЕСКОЛЬКО   непонятно ,    чего   хоЛлъ   Юринъ,    но 

Айна  Дмитр]евна  изъявила  соглас1е.  Юринъ  вспрыгнулъ  на  козлы, 
размахивая  бичомъ  и  своимъ  б^ымъ  бурнусомъ  и  шарабанъ  по- 
мчался. 

Анна  Дмитр1евна  декламировала  изъ  Лермонтова  о  счастьи 
мчаться  по  степи  на  черногривомъ  кон1^...  Она  была  довольна, 
ей  удалось  еще  выиграть  время. 


Можно  вообразить  удивлен1е  Николая  Петровича  и  Карзанова, 
когда,  черезъ  минуту,  отворивъ  дверь  кабинета  и  спросивъ  объ 
АннЁ  Дмитр1евнЬ  и  Вареньк'Ь,  онъ  получилъ  въ  отвФтъ: 

«У*хали-съ. 

Николай  Петровичъ  былъ  пораженъ.  Карзановъ  взялъ  Фуражку. 

—  Кажется,  мн*  больше  не  должно  зд-Ьсь  оставаться,  сказалъ 
онъ,  почти  задыхаясь  отъ  гн^а  и  горя.  —  Прощайте,  Николай 
Петровичъ. 

Онъ  оглянулся,  какъ  оглядываются,  прощаясь  съ  м11стомъ,  ко- 
торое оставляютъ  навсегда. 
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— *  Ради  Бога^    ддя  мня  осрамьтесь!  смзалъ   Ншмай  Петро- 
вичъ,  удерживая  его. 
Моло«24ой1  челов^ъ.  вагляаулъ  на  неге  съ  сострадан^емъ. 

—  Не  епМшге,  щотлжзаъ  Николай  Петровн^гь:  —  в'Ьаь  мы 
еще  не  кончили. 

—  Ужь  все  кончено,  охвФча1|'Ь  Карзавовъ. 

—  Н'Ьгь,  она  возвратиагся...  Видите  ли,  она  сп^шла,  ей  бы- 
ло некогда,  ш>€торов1пе  иоглн  помишапъ. . .  Ие  уЬаамйте,  Ми- 
жайло  Семе|&1Чф|. 

—  Не  знаю,  чего  вы  ждете ,  возразилъ  Караая^въ  ^  волнуясь 
еоце  багЬе  огь  кроФкихъ  словъ,  котар^лми  его  хотели  усоокоить. 
—  Не  понимаю,  какъ  вы  можете  еще  ошибазъся,  когда  я,  восто- 
рш1|й„  вижу  такъ  яс»» :  Анна  Дмшрхевна  вьн?оняеть  аеня  а  не 
хочетъ  знать,  что  вы  придумьали ! . . 

—  По-крайней-м'Ёр'Ь  не  я  виноватъ:  не  я  у  васъ  отаяд'ь  ва^ 
нш  очастье,  отв'Вчалъ  Ши&олай.  Петровичъ  еквевь  слеаы. 

—  Не  вы,  конечно,  сказал!»  молодой  челов'&къ,  ветшая  с» 
мйбта  въ  отчаяшем^ь. 

Онъ  прохаживалбя  ио  комнагб,  садился,  встааалъ  оанп,  хо* 
гьлъ  уйдти  и  оставался.  Это  было  истинное  горе,  горе,  огь.  во- 
тораго  старгЬотъ  дуиюю  въ  н'ёсколько  часовъ,  нотому-что  в^  нихъ 
припоАШнаются  и  проживаются  вс1з  надежды,  вс1^  планы,  вее  бу- 
дущее придуманное,  любимое  заране,  принятое  къ  сердц)^  так% 
сильно,  чт^  ужь  не  разгь  казалось  настоящимъ.  Но  нш*да  еще 
ему  вообразился  Юринъ,  которому  отдадутъ  Вареньку — горе  пе* 
решло  въ  б'Ёшеоства^  кровь  бросилась  въ  лицо  Карзаяова,  и  за- 
дыхаясь, онъ  едва  могъ  проговорить: 

—  Я  не  уЁду,  Николай  Петровичъ. 

И  онъ  вышелъ  въ  садъ,  чтобъ  только  быть  одному  и  вздох- 
нуть на  свобод*. 

«Надо  дождаться,  надо  узнать  р'Вшительное  словом»,  покго- 
рялъ  онъ  самъ  себ*,  стараясь  успокоиться,  между-тВмъ,  кзагь 
скорая  ходьба  только  усиливала  его  волнеше. 

Садъ  напомнилъ  ему  прошлое  и  воспоминан1е,еще  больше  его 
напучило.  Усталый  к  равдршЕит€дьный,  онъ  вошелъ  на  террасу; 
п^  отворонвыя  окна  гостиоои  мелькнули  ему  лица  Шатрсвскаго 
и.  Домпикова.  Оба  поклошмись  ому  очеяьгнебрежно :  ШотровоиШ 
по  своей  необыкновенной  неучтивости,  старикъ  потому,  что  аля 
него  шло  Д'Ьло  о  жизни  к  см^ти.  Караановъ  вошелъ  въ  гости- 
ную, ус^ся  въ  углу  и  взя.1ъ  книгу.    Читать  ошь,    конечно,    не 
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ногъ.  Смотря  на  строки,  которыхъ  не  пошшмъ,  К4|рзал<игь  сау- 
здадгь  свою^  собственную  мысль  »  машмнддьно  0(щс4уш111и1йся  къ 
тому,  что  д*Ьлалось  кругомъ. 

Вдругъ  его  поразили  воскдицэшя  игроков'ь ,  неш)хо«1я  на 
обыкновенныя  междомет1я  преферанса.  Какой-то!  исдугь  аасггавидъ 
Кг^рзааова  вста'ць  съ  Агвсха. 

—  Что  это?  спросилъ  онъ,  подходя  къ  столу. 

—  Дк,  такз»  лучше,,  рфщителья:^ !  охз'бчаяъ.  Домникоп,  вы- 
^^»гад  карту  воередъ,  уещу-пм'ь,  п^эжъ  ШатровскШ  прштсыуалъ 
с;ь.  длдигаому  стол/бл^у  своего  выигрыша. 

—  Шшиуйте,  Петръ  Иданычъ,  что  вы  д-маете? 

— ^  Оддн'ь  конецъ,  возради4,ъ  старикъ,  бл.'Ёды'Ёя  и  улыбаясь»  какъ 
поАгЬшанный. 
— *Но  у  васъ  ничего  не  остается... 

—  Знаю-съ>  отв'Вчал'Ь  онъ,  впив1Ш1сь  глазама  аъ  свою  карту: — 
это  послМнля... 

Шатровсшй  молча  тасовагь  карты  ;  Карзанова  такъ  пораашуо 
разстройство  и  странныя  ;1В11жешя  старика,  что  онъ  не  обратилъ  вни- 
мания на  лйнивое  хдаддокров1е  Шатровскаго  и  сказалъ  ему  на  ухо: 

—  Оставы-е  его;  посмотрите,  на  что  онъ  похожъ. 
Шатровскш  поднялъ  глаза  и  разсмФялся: 

—  Оставьте  его,  повторилъ  Карзановъ: — шутка  заходить  далеко. 

—  Какая  шутка?  спросилъ  Шатровск1Й,  вспыхну въ. 

—  Шутка,  потому-что  вы,    конечно,    не  им^Вете    нам'Ёрен1я... 

—  Чтб?  извольте  договорить. 

—  О&ъатратъ  его,  договорилъ  Карзановъ,  вспыхнувъ  тоже  и 
тутъ  только  вспомнивъ  съ  к1&мъ  онъ  им'йетъ  Д'ЬЛО. 

—  Что  жь,  вы  думаете,  я  даю  ему  урокъ?  прерва.гь  Шатров- 
сшй: —  я  никому  не  даю  уроковъ  и  никому  не  позволяю  давать 
ихъ  себ*. 

—  Такъ  вы  полагаете,  что  хорошо  дЬлаете? 
-*^  А  вамъ  угодно  дЪлать  ми^  эамфчаи^я? 

—  Мн-Ь  угодно  знать,  съ  какою  ц'Ьлью  вы  играете. 

-1-  Кто  вамъ  дать  прям  вмешиваться!?  Вбкршадъ  Шатроветй, 
лродолжая  тасовать  карты. 
-^  Ко1|(№  в'^  «юн*»  гдайах*»  происходатъ  иодрбшш  кщв... 

—  Что  9»  пмшдите  оообадюаго  жь  авгяхъ,  вещахв? 

-^  Я  т  Ц)ГЬю  нвщь^ещя  оспбф^блягь  ваоЪ|,.  ш)врв№4гь  Карза- 
новъ, вдругь,  удерйкадццк*,:  —  н^  считаю  е!еб^  шраэА  улйрт» 
васъ  огь  пчатуш;^,  жъ  кощрс^мъг  вы  оами  раскаетесь>.  е(С4|г  тфлько.  . . 
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—  Чтб,  «если  только?..» 

—  Если  только  вы  думаете  когда-нибудь  о  вашихъ  поступ- 
кахъ,  отв'Ьчалъ  Карзановъ. 

—  Обдумывайте  ваши  собственные,  милостивый  государь! 

—  Я  очень-хорошо  ихъ  знаю. 

—  Вы  не  знаете  кому  сд'Ьлать  дерзость  и  обращаетесь  съ  нею 

ко  МН'Ь... 

—  Когда  я  вижу,  что  пользуются  слабостью  человека... 

Отчаянное  восклицаше  Домникова  прервало  обоихъ  :  его  по- 
следняя карта  проиграла.  Старикъ  не  слыша.гь  спора,  не  слы- 
шалъ  ничего,  но  въ  эту  минуту,  когда  оборвалась  его  последняя 
надежда,  онъ  не  выдержалъ,  вскрикнулъ  и,  хватившись  за  голову, 
упалъ  въ  кресла. 

Можетъ-бьпъ,  въ  душ*  Шатровскаго  пробудилось  бы  какое-ни- 
будь чувство  при  вид*  этого  лица  за  минуту  блФднаго,  теперь 
почти  посинФлаго,  и  дрожащихъ  рукъ,  которыя  протянулись  къ 
нему  подавая  расписку,  но  предъ  Шатровскимъ  былъ  свидетель, 
и  отвратительное  чувство  ложнаго  стыда  заставило  его  перело- 
мить первое  движен1е,  а  поел*  перваго  движен1я  у  Шатровска- 
го ужь  не  бывало  другихъ.  Напротивъ,  увидя  презр*н1е,  него- 
дован1е  въ  глазахъ  Карзанова,  Шатровсюй  счелъ  обязанностью 
держаться  «прилично». 

—  Кажется,  зд*сь  еще  не  достаетъ. . .  проговорилъ  Домниковъ: — 
еще  держась  двумя  пальцами  за  свою  расписку 

Шатровсшй  взялъ  расписку,    великодушно  провелъ  щеткой  по 
остальному  своему  выигрышу,  и  даже  поклонился. 
Старикъ  всталъ  и  побрелъ  къ  дверямъ. 

—  Куда  же  вы?  останьтесь  об*дать.  Сестра  пр1*детъ  сейчасъ, 
сказалъ  ему  всл*дъ  Шатровсюй. 

Домниковъ  с*лъ  у  дверей  и  зарыдалъ. 

—  Нипцй!..  пропюорилъ,  онъ,  и  вдругъ,  вскочивъ,  выб*жалъ 
изъ  комнаты. 

—  Нужна  привычка,  чтобъ  выдерживать  подобныя  сцены,  ска- 
залъ Карзановъ. 

—  Я,  кажется,  ужь  им*лъ  честь  предупредить  васъ,  что  не 
позволяю  делать  себ*  зам*чан1й,  сказалъ  ШатровскШ. 

—  Я  и  не  д*лаю  ихъ;  я  вижу,  что  они  будутъ  совершенно 
беэполезны:  у  васъ  р*дкая,  нич*мъ  невозмутимая  натура. 

<—  Господинъ  Карзановъ,  вы  въ  дом*  моей  сестры. 
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—  1к>е  мн^вю  о  васъ  не  касается  вашей  сестры. 

—  Одно  близко  другаго;  сов'Ётую  вамъ  не  забывать  этого! 

—  Не  вижу  надобности  помнить. 

—  Можете  быть  ув'Ёрены,  что  сестра  поиметь  это  иначе... 
отвФчахь  Шатровскхй,  схватившись  вдругъ  за  мысдь,  что  эта  ссора 
служила  нам'Ьр^ямъ  Анны  Дмитраевны. 

—  Вы  точно  ребенокъ  хвалитесь,  что  вамъ  есть  кому  жало- 
ваться, сказаль  Карзановь. 

—  Моя  сестра,  конечно,  приметь  сторону... 

—  Брата,  которыЁ  до  копейки  обыграль  б$дняка,  почти  сума- 
сшедшаго... 

—  Милостивый  государь!... 

—  Я  не  беру  назадъ  моихь  словъ. 

—  Понимаете  ли  вы  ц:Ьну  этихъ  словъ? 

—  Какь-нельзя-лучше. 

—  Понимаете  ли,  что  они  могутъ  вамъ  дорого  отбить? 

—  А  сколько?  спросилъ  Карзановь,  ожидая  вызова. 

—  Зная  ваши  отношешя  кь  моему  семейству,  кь  ВареныгЁ... 

—  Не  мЁшайтесь  не  вь  ваше  Д'ёло! 

—  Вы  понимаете,  однако,  что  мое  вл1ЯН1е... 

—  Я  васъ  презираю! 

—  Ме881ешг8...  сказала  Анна  Двштр1евна,  появляясь  предь  ними, 
потому-что,  ссорясь,  молодые  люди  дошли  до  дверей. 

—  Аппеие,  ты  очень-кстати! 

—  Я  полагаю,  напротивь,  возразила  она  сь  достоинствомь, 
между-тьмъ,  какь  вь  глазахь  ея  сверкнула  радость.  Я  могу  только 
выразить  мое  удивлете,  что  застаю  васъ  еще  здксь,  мсьё  Кар- 
зановь. 

—  Миф  необходимо  объясниться  сь  вами,  отвФчаль  онь. 

—  Теперь,  я  думаю,  это  совершенно-безполезно.  Дожидаясь 
меня  вы  приготовили  развязку  сцен^  которой  я  не  была  нам^ 
рена  начинать  ;  все  чтб  вы  хотели  сказать,  уже  сказано... 

—  Я  еще  ничего  не  говориль  вамъ. 

—  О,  ни  слова !  довольно  того,  чтб  я  слышала.  Я  понимаю 
^чеше  слова  «семья»,  мсьб  Карзановь;  еслибь  даже  я  не  нмФ- 
ла  другахь  причинь  не  желать,  чтобь  вы  принадлежали  кь  моей 
семь'Ё,  то  одна  вражда  А1ех18  и  ваша... 

—  То-есть,  еслибь  г.  Шатровсшй  не  доетавиль  вамъ  предлога 
отказать  мнб,  вы  бьци  бы  вь  болыпомь  загруднеши,  а  тшерь  вы 
ежу  благодарны?  прерваль  Кбфэановъ*— Вы  и  не  рав(№раете  каювь 
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этотъ  предлогъ?  Это  дфдаетъ  «1есть  вашей  родстзешюи  любви!... 
Какъ  ра8сч1ггабтесь  м!  съ  вашей  сов'Ьстью  за  счастье  вашей  до- 
чери—  это  ваше  4*640...  А  вамъ,  г.  Шатрсшсшй,  не  совкую  встр'Ь- 
чаться  со  мноЮч 

Ошъ  вьш1елъ. 

Анна  Дмитр1евиа  была  «еволыю  поражена.  Ова  ожидала  бол1к 
кроФОсп  отъ  своей  жертвы. 

—  У1с1о1ге!  вскричалъ  Шатровск1Й,  когда  въ  залк  затихлн  шап 
Карзанова.  Ну,  гдф  Варенька,  гд'В  Юршгь? 

•~  Дю^  мн'Ь  (шравиться,  отв'Вчала  Анна  Д1111тр1евна.^'*4кв  это 
сделалось  такъ  скоро.  Варенька  была  глупа  до  крайности,  молчат, 
едва  не  плакала.  По^дка  вышла  нестерпимая;  и  еслибъ  не  это 
неожиданное  обстоятельство...  Я  не  знаю,  какъ  благодарттъ  тебя, 
А1ех18.  Ты  мн'Ё  разскаясеои»  подробна* 

—  Такъ  ты  мною  довольна?  Но  гд*  же  вс*? 

— '  Варенька  убйжала  къ  066*6   плакать,    конечно,   искать  утЁ- 
шенШ  у  тётушки. 
*^  О,  тётушка  теперь  неопасна! 

—  Напротивъ,  кто  знаетъ  на  чтб  она  способна?..  Поди,  Юрннъ 
вФрно  тебя  ищетъ...  Какъ  бы  не  встр'Ьтилъ  овъ  Карзанова. 

—  Н'Ьтъ.  Но  подумай,  что  теб*  будетъ  трудао  сладить  такъ, 
что<№  Юринъ  ничего  не  зам^илъ.  Севшейныя  сцены  всегда  глупы, 
а  тутъ  могугь  выйдти  и  такхя,  что  отнимуть  у  Юрица  всякую 
охоту  свататься;  онъ,  накоиецъ,  поиметь  въ  чеагь  д'&ло. 

-^  Твоя  правда,  сказала  Анва  Дмитр1евиа,  совершенно  теряясь. 

— *  Такъ,  пожалуй,  все  погибнетъ,  продолжалъ  ШатровскШ,  на- 
ходя удовольств1е  волновать  ее.  ПрШдется,  вюжетъ  быть,  шмка- 
л1№>  и  о  Карзанов'Ё. 

—  Я  не  знаю,  чтб  мнФ  дФлать,  А1ех18. 

-^  Успокойся.  Поди  въ  свою  ковшату,  скажись  больной,  я  увезу 
къ  себи  Юрина.  .. 

—  Ты  спасаешь  меня  другой  разъ  сегодня!  вскричала  она,  заклю- 

ЧИВЪ   его   въ   ОбЪЯТ1Я. 

Чрезъ  минуту  Юринъ,  пройдя  въ  гостиную,  засталъ  одного 
ШатровскагО)  когорыцК  объяснилъ  ему,  что  съ  сестрой  вдругъ  од^ 
яалось  дурно. 

—  Должно-быть,  отъ  жара,  оть  ажитацш,  договорилъ  онъ.  Мужъ 
тетрь  ухмшвае1%  оною  нея.  Вареньки  тоасе  ив  увидимъ  ц:Ьлый 
1?еш^.  Тоска  --^  всё  эта  жешжя  В'Вжности! 

-^  Тоска,  подтэ^дшъЮривъ.-*^А  что,  Варенька  тоже  трвозни? 
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—  Сохрани  Богъ!  Да  при  нервозной  матери  некогда  нежни- 
чать. Что  намъ  тутъ  д1иать?  по1(демъ  ко  ыв%. 

Испугавшись  скуки»  Юршгь  не  ааставихъ  себя  просить  и  вскор'Ь 
въ  дом  Цикашя  Петровича  затихли  посхьднье  звуки  чедов'Ёче- 
скихъ  гоюсмъ,  потому-что  все  семейство  находилось  порознь, 
ш)  св(шмъ  комиатамъ. 

IV. 

Пропио  три  дня.  Какъ  изв'Ьстно  ,  тишина  —  принадлежность 
всякаго  шфядочнаго  дома»  а  наруяшое  спокойств1е— свойство  вся- 
каго  порядочнаго  человМа.  Въ  дом'Ь  Анны  Дмитр1евпы  было  тихо» 
и  все  казались  спокойными.  Одни  дети  удивлялись,  когда  снима.1И 
со  стола  приборъ  Вареньки,  но  гувери(5ръ,  человекъ  понимаюицй» 
укрощалъ  ихъ  любопытство  выразитсльнымъ :  «811111»  и  все  при- 
ходило въ  порядокъ.  Анна  Дмитр1евна  съ  покорностью,  хотя  и 
съ  сознашемъ  своего  достоинства  смотрела  на  Николая  Петровича, 
котораго  «грубая  натура  не  забывала  голода».  Настасья  Петровна 
не  смела  отказываться^  отъ  обеда. 

Варинька  сдерживала  слово:  она  защищала  свою  любовь. 

Николай  Петровичъ  объяснился  съ  женою...  Это  объяснете 
было  очень-сложно  и  продолжительно.  Была  одна  минута»  въ  ко- 
тсфую  Анна  Дмитр1евна  воскликнула»  что  сеИчасъ  пошлеть  за  Кар- 
зановымъ»  что  если  она  только»  она  одна  виновница  общаго  не- 
счаст1Я...  Но  этой  минутой  не  воспользовались  и  не  могли  восполь- 
зоваться, потому-что,  после  своего  восклицан1я,  Анна  Дмитр1евна 
упала  безъ  чувствъ»  а  тутъ  было  ужь  не  до  Карзанова. 

Всякое  утро  несчастная  мать  спрашивала  дочь»  когда  она  пе- 
рестанетъ  мучить  ее  своими  слезами.  Всякое  утро  дочь  отвечала 
матери»  что,  кажется»  слезы  ея  основательны.  Анна  Дмитр1евна 
просила  по-крайней-мере  не  плакать  при  ней.  Варенька  сказала» 
что  не  будетъ  выходить  изъ  своей  комнаты. 

Всего  более  оскорблялась  Анна  Дмитрхевна  темъ»  что  мужъ  даль 
слово  Карзанову»  не  спросивъ  ея.  Николай  Петровичъ  возражалъ» 
что  ее  давно  спрашивали.  Она  говорила,  что  еще  не  успела  ре- 
шиться» что  теперь  она  одурачена.  Мужъ  просилъ  ее  разобрать» 
кто  одураченъ  больше:  онъ  или  она,  и  наконецъ  решиться  сде- 
лать счастье  Вареньки.  Анна  Дмитр1евна  была  такъ  сильно  взвол- 
нована» что  не  могла  ни  о  чемъ  думать  въ  такомъ  положен1и. 
Ее  умоляли  простить...  Она  падала  въ  обморокъ. 
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Приходя  въ  себя,  она  говорила,  чтчу  чувствуетъ  себя  не  въ-со- 
СТ0ЯН1И  запрещать  что-нибудь;  что  понимаетъ  к^къ  незначитеденъ 
голосъ,  какъ  мала  и  ненужна  ея  власть,  и  что,  следовательно,  мо- 
гутъ  обойдтись  и  безъ  ея  соглас1Я.  Ничего  подобнаго  не  приходило 
на  В1ысль  ни  Вареньк'Ё,  ни  Николаю  Петровичу.  Эти  слова  вы- 
зывали новыя  сцены.  Одинъ  разъ  Николай  Петровичъ  сказалг 
дочери : 

—  Выходи  э^ужъ,  Варенька;  я  тебя  благословлю,  а  мать  про- 
стить. 

—  Я  сама  никогда  не  прощу  себе,  возразила  Варенька. 
Анна  Дмитр1евна  вскричала,  что  не  хочетъ  этой  б<^ьбы  вели- 

кодуш1я. 

Эти  сцены  могли  бы  быть  разсказаны  подробнее,  но  къ-чему 
подробности?  Есть  два  мнешя  (давно  или  недавно-установленныя — 
какая  нужда?) :  одно  изъ  нихъ  говорить,  что  описаше  подобныхь 
подробностей  грешить  противь  искусства  темь,  что  представляеть 
сряду  одне  печальныя  картины,  утомительныя  своей  печалью  и 
своимь  однообраз1емь;  другое  мнен1е  утверждаеть,  что  эти  опи- 
сан1Я  грешать  противь  истины;  что  того*  неть  вь  жизни,  что 
является  вь  романе;  наконець,  что  есть  охотники  составлять  себе 
жизнь  по  романамь  и  что,  пожалуй,  они  могуть  увлечься  пе- 
чатными примерами...  На  сколько  все  это  верно,  кашя  картины 
жизни  принадлежать  и  не  принадлежать  искусству,  обязано  ли 
оно  сглаживать  и  скрашивать ,  чтб  складывается  сложнее  :  не- 
ожиданная жизнь  или  романь,  и  кому  прШдеть  вь  голову  рядиться 
вь  героевь  романа — все  это  вопросы  ел ишкомь- затруднительные... 
Для  чего  поднимать  ихь  вь  простомь  разсказе? 

Подробности  были,  вь-самомь-деле,  однообразны.  Оне  не  из- 
меняли ужь  одинь  разь  установившихся  отношен1Й  действующихь 
лиць;  они  не  подвигали  самаго  действ1я  ни  впередь,  ни  навадъ; 
вь  нихь  ужь  не  было,  или  не  казалось  ничего  резкаго — такь  ве- 
лика и  страшна  сила  привычки  ко  всему,  даже  кь  товсу,  чтб 
терзаеть  сердце;  сердце  ужь  не  страдаеть,  оно  только  становится 
хуже,  потому-что  его  хладнокровхе  не  есть  терпен1е.  Горе  ужь 
не  волнуеть,  не  возмущаеть ;  оно  понемногу  примешиваеть  ко 
всему  свой  едк1й  осадокь,  понемногу  закрываеть  тенью  всю  жизнь. . . 

Это  продолжалось  более  недели. 

—  Чемь  все  это  кончится?  говорила  Настасья  Петровна,  когда 
Варенька  приходила  кь  ней  поздно  ночью. 

•—  Это  кончилось,  отвечала  Варенька,  глядя  вь  открытое  окно. 
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~  Твое  нредбиааше  сбьиось.  Я  могу  быть  женой  Карзааова, 
если  хочу  м  есди  не  боюсь  1фогн1штъ  мою  мать  на  всю  жизнь. . .  Что 
яе,  остшемси  вотъ  такъ,  вм^ть...  Есдибъ  только  жизнь  не  была 
тать  долга  ! 

Случалось,  что,  извсучась  и  наплакавшись,  она  засыпала  на  по- 
стели т^тки,  которая  сид-бла  надъ  ней  до  утра. 

—  Ради  Бога,  говорила  Вареньке  утромъ  Анна  Дмитр1евна| 
страдая  нервами  и  лежа  въ  креслахъ  :  —  вы  ни  во  чтб  считаете 
кеи  слева,  не  нарушайте,  по-крайней-^мЁр'Ь  порядка,  который  я 
желаю  шг&ть  въ  атомъ  дом1^,  пока  я  еще  существую  въ  этомъ 
домФ;  спите  въ  вашей  комнатЁ,  не  дайвате  д'бтямъ  понять,  что  мож- 
но безнакаданно  своевольничать,  постыдитесь  людей... 

Если  Настасья  Петровна,  безмолвно  сидя  за  своими  пяльцами, 
поднимала  глаза,  когда  Анна  Дмитр1евна  проходила  по  комнагЬ, 
къ  ней  обращались  съ  вопросомъ  : 

—  Что  вамъ  угодно? 

И  на  обычное  :  «ничего-съ»,  Анна  Дмитриевна  отв'Ьчала  всегда 
удаляясь  : 

«—  Я  думаю!.,  кажется,  больше  нечего,  все  сд'Ьлано. 

Анна  Д1штр1евна  видимо  желала,  чтобъ  ее  считали  за  умираю- 
щую. Ея  прощан1Я  вечеромъ  съ  меньшими  дФтьми  могли  уло- 
жить въ  постель  и  не  нервнаго  челов'Ёка. 

Иногда,  зам'Ьтя  въ  зеркал'Ё,  что  ея  губы  достаточно  обтянулись, 
а  вэглядъ  сд^ался  достаточно-неподвиженъ,  Анна  Дмйтр1евна 
останавливалась  предъ  Варенькой  и  стояла  до-гЬхъ  поръ,  пока 
бедная  девушка  съ  горькими  слезами,  не  выговоривъ  слова ,  бро- 
салась ей  на  шею;  тогда  Анна  Дмитр1евна  поспешно  удалялась  и, 
запираясь  на  ключъ  въ  своей  комнагЬ,  предоставляла  Вареньке 
пошую  свободу  плакать  и  умолять  у  дверей  позволен1я  войдти. 
Это  1юзвадеше  посл'бдовало  только  одинъ  разъ.  Горничная  отво- 
ряла ВаревькФ,  которая  въ  одну  минуту  была  ужь  на  колФняхъ 
иредъ  изнеможенной  Анной  Дмитрхевной. 

—  Чего  ты  отъ  меня  хочешь?  спросила  она  слабымъ  голосомъ. 

—  Мама,  ты  знаешь... 

—  Подожди,  ты  скоро  будешь  свободна !.. 

—  Скажи  М1ГЁ,  все  ли  я  сд'Ълала,  чтб. должно  было  сдФлать? 
спросила  Варенька  тётку,  прибегая  къ  ней.  Права  ли  я  передъ 
ннмъ? 

Но   тбтка    успокоивала   ее   напрасно ;    Варенька    бралась   за 
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вкгЁ  средства ;  ея  просьбы  и  вюдъбы  были  (пьертшут;  оъ  отцомъ 
Анна  Дмитрхевна  даже  не  говорила;  опъ  быль  печалеяъ  л  раа- 
строенъ  не  мен^е  самбй  Вареньки.  Она  р1ипилась  на  последнее. 

«Онъ  бы  не  захогЁлъ  этого  —  сказала  она  сама  себФ,  но  все 
равно». 

Варенька  вздумала  написать  Шатровскому.  Ояа  не  им*бла  по- 
НЯТ1Я  о  его  ссор^  съ  Карзановымъ,  а  ШатровскШ  не  нр|'кзжвлъ 
всю  эту  нед*лю. 

Въ  тотъ  день,  когда  Шатровск1Й  получнлъ  эту  записку,  всю 
смоченную  слезами,  исполнилось  два  мбсяца  его  пртда  въ  де- 
ревню. 

Тотъ  же  посланный  вручилъ  ему  пакетъ  отъ  Анны  Дм11тр1евиы. 
Это  было  не  письмо,  а  скор'Ье  дневникъ,  который  она  писала,  на- 
ходя необход имымъ  высказываться.  Онъ  не  относи-юя  собственно 
никъ  кому  и  начинался  словами  :  «Душа  моя  слишкомъ-полиа»... 

Шатровск1й  расхохотался.  Онъ  повергЬлъ  со  всбхъ  сторонъ  эти 
три  листа  почтовой  бумаги,  отъискивая  конецъ,  или  что-нибудь 
похожее  на  д'ёло.  Ему  мелькали  восклицательные  знаки,  строки 
точекъ,  цитаты  на  разныхъ  языкахъ  ;  яаконецъ  на  лист№&,  о^- 
видно  послфднемъ,  было  написано  поперегь  :  «Пр11№кай  сю  ми- 
нуту». 

—  Кланяйся,  скажи  что  я  самъ  пр1Йду,  закрячалъ  овъ  яослав- 
ному,  не  поднимаясь  съ  дивана. 

Едва  Шатровсюй  оставался  дома  сряду  н'ёсколыю  дней,  какъ 
диванъ  делался  его  постояннымъ  жилищемъ ,  и  оставить  его 
стбило  ему  большаго  труда.  Шатровсюй  повергЬлъ  еще  письмо 
сестры,  прочелъ  отрывкомъ  несколько  Фразъ,  посмМлся  и,  бросиагь 
все,  заключилъ  развплшлешемъ  : 

—  Охота  поднимать  столько  шума  иэъ  пустяковъ !  Эти  жея* 
щины  во  всемъ  видятъ  драму.  Ч*мъ  я  могу  разр-Вашть  ея  она* 
сетя,  сомн*н1я,  ожидашя  и  прочее?  Не  схватить  же  впгК  Юрииа 
за  горло  и  сказать  ему  :  сватайся  !..  Юринъ  не  кажегь  глал  цо 
мн*;  до  него,  можетъ-быть,  ужь  дошло,  что  д^ается  у  нея  въ  домФ. 

Шатровск1й  еще  не  кончилъ  думать,  какъ  вошелъ  Юринъ.  Онъ 
былъ  одинъ,  безъ  братца,  весь  въ  черномъ  и  н^Ъсколько  раз- 
строенъ. 

—  Только-что  о  теб*  думд.гь  !  вскричалъ  Шатровск1Й  ему  на 
встречу. 

Юринъ  довольно-холодно  пожалъ  ему  руку. 

—  Скажи,  чтб  съ  тобой  сдйлалось  ? 
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•—  Казмгвя,  я  (кмьше  В11рав1}  это  спросяп,  отв^аи»  Юринъ. 
-**  Вы  не  бываете  у  меня,  а  ваши  меня  не  прнннмаюп. 

—  Кажъ  это  тать?  воемояшо  ли? 

—  Вы  понимаете...  Я  отодыоо  дру»ев%  съ  вами,  ШатрововШ... 

—  Помилуй,  мы  говорили  другь  другу  ты...  Ми*  больно,.. 
<—  Не  знаю,  больно  ли  теб%  или  нФтъ,  а  еслибъ  я  не  любщцъ 

тебя,  еслибъ  еще  ие  другая  прм^шм...  то,  нонешо,  не  сталь  бы 
н  спрашивать.  Чтб  мнВ  за  дЬло,  что  твой  зять  не  говорить  оо 
мной,  но  если  онь  будеть  выбегать  самъ  почтм  на  крьиьщ)  и 
кричать,  чтобь  меня  1Ю  пронимали  *—  это  ужь  ивъ  рукь  вонь ! 

Дийствительно,  Николай  Пегровичь  р№шлся  сд'Влать  это  два 
раза  въ-*течете  посл^нихъ  бурныхь  десяти  дн^.  Какъ  ни  н^1- 
ск^ю  прочехь  Шатровсюй  письмо  сестры,  но  могь  понять,  что 
ома  обь  этомь  не  знала.  У  него  вдругъ  мелькнула  мысль.  Рааобравъ 
давно,  что  дума  —  лишняя  забота ,  ШатровскШ  не  сталь  о(иуш>1- 
вать,  а  рФшжлся  действовать  по  вдохноветю,  радуясь,  что  на  этоть 
разь  оно  осветило  его  такимь  блестящммь  лучомь  и  явилось  вь 
такихь  забавныхь  ббразахъ. 

—  Раагыпрашгь  маленькш  водевиль ,  подумаль  онь  *  ^^  удасггся— 
хорошо,  не  удастся... 

—  Ты  ко  мн^  на  весь  день?  спросиль  онь  Юрнма. 
^«  Д^,  если  отношешя  наши  не  перевгкнмлись. 

*^  Сь  чего  имь  перемИняться ,  помилуй  ! 

—  А  съ  того,,  что  ты  должень  знать,  какая  муха  укусила  тво- 
его зятя,  сестру...  почему  я  знаю! 

—  Полно,  что  о  нихъ  хлопотать. 

-^  Для  меня  это  вазвн^е,  нежели  ты  думаешь. 
ШазровокШ  притворился,  что  не  слышалъ. 

—  Что? 

—  Досадно,  вь-самомь«^д'ВлФ !  ты  точно  Шд  хочешь  меня  по- 
нять, вскричаль  Юринъ. 

—  Я  понимаю,  что  ты  голодень,  и  мы  сейчась  будемь  завтракать. 
^-»  Я  думаю,  что  когда  челов'Ёвь  знакомь,  челов^гь  порядочнаго 

круга,  образованный,  -вздить  вь  домь,  намИрень  искать  вь  семей- 
ств* —  чтб  тоже  честь ,  а  ему  безь  всякихь  обьясненШ  запруть 
дверь  подь  носомь... 

—  Ты  быль  намкрень  искать  вь  сем^ств'Ь? 

— -  Ты  семь  мн'В  сказаль,  что  Варенька  вь  меня  влюблена. 

—  1^  д-Влаегь  честь  твоимь  правиламь,  душа  моя,  сказаль 
Шатровошй  сь  достоияствомь  «благороднаго  отца». 
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*—  Правиламъ  моимъ,  топ  сЬег,  это  не  д1иаегь  честв,  воцра- 
зилъ  Юринъ  :  — потов1у-что  твоя  племянница  не  н^юая  /тЬво^геа, 
которая  отъ  меня  безъ  ума.  Это  вовсе  не  хвастовство,  это  совер- 
шенно въ  порядке  вещей,  какъ  ты,  над'Ьюсь,  понимаешь. 

-^  Понимаю,  конечно.  Въ  твои  л'Ёта  и  съ  твоей  наружиостыо. . . 
отвФчалъ  Шатровсшй  очень-серьёзно. 

—  Ну  да.  Изъ  этого  также  не  сдфдуетъ,  чтобъ  я  самъ  быть 
въ  нее  вдюбленъ  ;  въ  мои  л'Ёта  ужь  было  бы  см'ёшно;  я  знаю 
жизнь  не  со  вчерашняго  дня... 

—  Охъ  ты,  шалунъ  I  сказалъ  Шатровстй  сжЬясь. 

—  Шалунъ  !  отъ  этихъ  шалостей  такъ  стар'Ьешься  сердцемъ, 
что...  ну  все-равно.  Я  просто,  хогЬлъ  жениться  порядочно,  бла- 
горазумно, какъ  это  д'Ёлается  въ  св&тё.  Все,  кажется,  прилично; 
восщ!тан1е  наше  ровно,  шезаШапсе  быть  не  можетъ.  Я  раэсчи- 
талъ  по  пальцамъ  все  свое  будущее. 

—  И  ты  хочешь  меня  ув*рить,  прервалъ  Шатров(Ж1Й  :  —  чтобъ 
все  это  д-Ьлалось  по  разсчету  ?  чтобъ  тутъ,  на  сердц%>  все  было 
холодно  какъ  ледъ? 

—  Еслибъ  было  и  горячо,  возразилъ  Юринъ  :  —  такъ  въ  мга 
лФта  въ  этомъ  не  признаются. 

—  Но  мн*,  другу? 

—  Теб*,  другу,  я  (жажу...  Глупо,  досадно...  На  другихъ  бы 
я  не  посмотрфлъ,  что  меня  не  стали  принимать,  а  тутъ  Ва- 
ренька, . . 

—  Ты  бы  подождалъ  еще  дня  два,  покуда  Вареньку  сюсшгь 
сосватаютъ. 

—  Сосватаютъ?  за  кого?  вскричалъ  Юринъ  съ  увлечешемъ, 
котораго  нельзя  было  предполагать  въ  отясившемъ  челов№В. 

—  Ты  вид'Ёлъ  у  нихъ  Карзанова  ? 

—  Чтб  ты  говоришь  ?  быть  не  можетъ  ! 

—  Что  ясь  д-Ёлать  ?  родители  ! 

—  Но  она,  она  сама?.. 

—  Она...  сказалъ  ШатровскШ,  доставая  изъ  изъ  кармана  за- 
писочку Вареньки,  въ  которой,  какъ  онъ  хорошо  тюывллъ,  не 
было  именъ  собственныхъ.  Она  вотъ  что. 

—  Дай  сюда,  покажи,  ради  Бога  ! 

Должно  признаться,  что  Юринъ,  «испытавш1Й  все  и  разочаро- 
ванный», еще  въ  жизнь  свою  не  получалъ  записки  отъ  женщины 
и  не  ивгЁлъ  П0НЯТ1Я,  какъ  выражается  любовь  женщины  порядоч- 
наго  круга.  Смятая,  но  изящная  бумага,  небрежный  и  красивый 
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печеркъ  Вареньки,    два-три  отчаянныя  слова,    которыя   Юриь 
не  могъ  удержаться,  чтобъ  не  продекламирсюать,  произведи  на 
него  обаяше,  какое  производить   на  пансюнерку  чтен1е  пермго 
романа. 

«Дядя  (писала  Варенька).  Не  знаю  за  чт5,  но  вы  сд'Ьлали  ниФ 
много  вреда  ;  поправьте  его,  спасите  меня,  уговорите  маменьку. 
11р1*зжайте  сегодня,  я  разскажу  вамъ  все.  Вы  меня  мучили  шутя, 
но  вы  не  знаете  моего  несчаст1я». 

—  Милое,  возвышенное  создаше!  вскричалъ  Юринъ,  пере- 
читавъ  эти  три  строки  и  не  зная,  какъ  восторженнее  выразить 
свой  восторрь.  —  Въ  чемъ  же  она  упрекаетъ  тебя,  безчеловФч- 
ный,  что  ты  сд'Ьлалъ  противъ  нея? 

—  Право  не  знаю,  отв'Вчалъ  Шатровсий,  совершенно-доволь- 
ный успЁхомъ  своей  выдумки.  —  Она  вздыхала  по  тебФ ;  отецъ 
прочилъ  ей  Карзанова,  я...  чтд  же  мне  делать?  я  смФялся. 

—  Ты  решительно,  челов^къ  безъ  всякаго  чувства!  Но,  на- 
конецъ,  мать  кажется^  женщина  благоразумная... 

—  Милый  мой,  прервалъ  Шатровск1й:  —  именно  потому,  что 
сестра  женщина  благоразумная,  она  не  позвсгать  дочери  увлечься 
ни  на  чемъ  неоснованнымъ  чувствомъ. 

—  Но  ты  знаешь,  что  я... 

—  Видишь  ли,  продолжалъ  Шатровсий,  прервавъ  его  опять, 
чтобь  убедить  сильнее  :  —  эти  аристократки  не  терпягь  увлече- 
нШ.  Ты,  я  думаю,  самъ  знаешь,  что  въ  вашемъ  кругу  все  должно 
идти  чинно  и  прилично.  Чт5  за  странную  Фигуру  представляетъ 
въ  обществе  девушка,  у  которой  сердце  уязвлено,  воображен1е 
взволновано...  ну,  и  прочее?  У  нея  на  лице  написана  безнадежная 
страсть  ;  она  не.1овка,  неигрива,  она  проигрываетъ  на  каждомъ 
шагу.  Чтб  прикажешь  делать  съ  такимъ  несчаст1емъ?..  Мои 
сЬег,  с'ев!  пд1си1е,  и  всякая  благоразумная  мать  обязана  забо^ 
титъся  и  спасти  дочь. 

—  Что  жь  за  спасен1е  отдать  ее  Богъ-знаетъ  за  кого  ? 

—  Не  шути  Карзановымъ,  онъ  не  Богъ-знаетъ  кто,  возрашлъ 
ШатровскШ,  почерпая  въ  своей  ненависти  силы  хвалить  врага. — 
Овъ  отлично  образованъ;  изъ  ихъ  школы  неучи  не  выходять  ; 
занимаегь  видное  место,  конечно,  въ  провинщи,  но  ведь  места 
въ  провинц1и  более  значатъ  чемъ  въ  столицахъ... 

—  И  Вареньку  запрутъ  въ  какомъ-нибудь  губернскомъ  городе! 
вскрич[алъ  Юринъ. 

—  Чтб  жь' делать,  гооп  сЬег;  — ^  запрешь  поневоле.  Она  най- 
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детоя,    она  умна :    эаведетъ  свой  кругь   знакомства ;    посм10трН| 
сд^лаетъ  свою  гостиную...  свой  8а1оп. 
Шатровсюй  поправился,  разсчитавъ  на  эффскгь  слова. 

—  Сд'Ёлаетъ  свой  8а1оп  приб^жищемъ  всего,  чтб  найдется  луч- 
шего ;  о  ней  будутъ  говорить  въ  столицахъ  ;  а  тамъ  мужъ  не- 
рейдегь  служить  въ  Петербургъ... 

—  Ты  ужь  распоряжаешься  какъ-будто  она  замужемъ,  пре- 
рвалъ  Юринъ, 

—  Надо  же  теб*  растолковать. 

—  РазвФ  ужь  совсВмъ  рФшено? 

—  Почти...  отв'Ёчалъ  Шатровсюй,  тономг,  способнымъ  эывести 
изъ  терпФшя,  чтб  и  удалось  ему  совершенно. 

—  Почти,  но  еще  не  совсЬмъ? 

—  Еще  не  ссшсёмъ. 

-г-  И  д'Вло  стало...  за  ч-ёмъ  же? 

—  Сколько  разъ  повторять  теб-Ь?  за  отказомъ  Вареньки.  Ты 
читалъ  записку? 

Юринъ  прочелъ  ее  опять  и  хотЬлъ  спрятать. 

—  Дай  ее  сюда,  сказалъ  Шатровсюй:  —  это  надо  еще  по- 
казать матери. 

—  Зач-бмъ,  что  за  вздоръ?  вскричалъ  Юринъ,  удерживая  записку. 
*^  ЗагЬмъ,    что  оставить   ее  теб'б,    значить  компрометировать 

цою  племянницу,  возразилъ  Шатровсюй  очень-серьвзно.  Я  и  безъ 
того  имФлъ  глупость  открывать  теб'Ь  ея  чувства,  чего  бы  ве 
долженъ  Д'Ълать.  Ты  знаешь,  что  еслибъ  я  поступалъ  какъ  должно, 
то  мн'Ь  следовало  бы  вовсе  не  такъ  держаться  съ  тобою.  ВЬдь 
ты  не  отречешься^  что  ухаживалъ  за  Варенькой? 

—  Конечш),  отв^чалъ  Юринъ,  сконфуженный  сначала  и  обо- 
дренный тотчасъ  шуточнымъ  тономъ  своего  друга. 

—  И  много  говорилъ  ей,  когда  оставались  одни  ?  В'Ш  ты  про- 
Фессоръ  8ТОГ0  д^а ! 

—  Ну  да,  подтвердилъ  Юринъ,  прохаживаясь  въ  волн^Н1и. 

—  СгЁдовательно. . .    я  не  говорю,    чтобъ   ты  былъ   вяновать, 
^чтобъ  ты  завлекалъ  ее;  но  вфдь  не  совсыгь  же  и  правь  ты,  въ- 

самомъ^д^'6 !  Но  сестра  моя ,  женщина  до-того  пропитанная 
аристократическими  идеями...  ((жо  и  понятно:  связи,  родство, 
привычки  1гЬлой  жизни)  она  бы  вов'Вкъ  мнВ  не  простила,  еслибъ 
знала  то,  чтд  я  говорю  теб'Ь  теперь  ;  она  бы  назвала  это  лтлей 
жениха,  навяэываньемъ — ^почему  я  знаю  !  она  способна  упасть  въ 
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обморогь  огь  ОДНОЙ  мыедр...    Вотъ  тебФ  н  оричяяа  шнеигу  тебл 
не  приннмаютъ. 

—  А  кап  жениха,  принуть  меня?  спросить  Юривъ  ножрас- 
нФвъ,  потому-что  кодебадся  между  же.1ан1ев1ъ  вступать  въ  аристо- 
кратическое семейство  и  неопред^енной  нерешительностью. 

—  Разв'Ь  ты  нам'Ъренъ  свататься?  спросилъ  Шатровсий  съ 
отлпгао*сыграмнымъ  и|7мдешемъ. 

—  А  что  жь? 

—  Ничего. 

—  Н'Втъ,  разв'Ё  я  не  могу  свататься? 

—  Я  теб*  не  м'Ьшаю.  '' 

—  Но,  наконецъ,  не  стбю  я  твоей  племянницы?  Разв'Ь  что- 
нибудь  такое...  мое  воспитан1е,  над'Ьюсь,  мое  положете  въ  св'Ьтё, 
разв'Ё  все  это  не  выдержитъ  сравнен1я  съ  ихъ  Карзановымъ? 

—  Конечно,  перев'ЁС'ь  состоян1я... 

—  Ты  какъ-будто  находишь,  что  это  невозможно ;  точно  будто 
скрываешь  что-нибудь. 

—  Ничего,  ув-бряю  тебя. 

—  Н'бтъ,  право  ?  ты  не  находишь,  чтобъ  мое  сватовство  было 
бы  неловко,  неприлично?  , 

—  Я  ничего  не  нахожу. 

—  Честное  слово?  '  • 

— '  Честное  слово.  По-мнё,  я  очень-радъ  принять  тебя  въ 
радстао. 

—  Въ  такомъ  случае,  я  теба  прошу,  1мемъ  сейчасъ  щ  объ- 
яснись за  меня  съ  Анной  Дмитр1евной; 

—  Огь  души  радъ,  'изва1ь,  отв'&чалъ  Шатроасюй,  будто  ко- 
леблясь, зам*бтивъ,  что  отъ  его  нерФшительнооти  Юринъ  д'Ьладся 
р«шитедьб«е, 

Шатровсий  отправился  шправнть  свой  туалетъ.  Вошратась  в% 
гостиную,  овъ  нашелъ  Юрина  у  окна  и  въ  размышлен!!!. 

—  Что,  раздумалъ?  спросилъ  Шатровсюй. 

—  Ты  съ  ума  сошелъ. 

-— -  Такъ  ты  только  задумался,  какъ  сл^Муетъ  влюбденому;  хо- 
роню. Ну,  1е  соир  ё*ёЬ4ег,  и  полешь. 

ШатровскШ  налилъ  бокалы,  оставш1еоя  на  столь,  гд'Ь  01ш 
завтракали. 

—  Желаю  успеха!  скааалъ  онъ,  смеясь  ш  выпивая  свой.— «Но 
точно  ли  решился  ты,  дорогой  мой  пр1ятель  I 
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—  Шатровск1Й,  отВ'Ёчалъ  важно  Юрянъ:  —  я  не  ребешжъ,    и 
прошу  васъ  это  помнить.  Если  я  на  что  р'бшился... 

—  А  р№1ился,   тагь   р'Шпилоя.    Пей  свой   бокахь,   если  рф- 
ппися,  и  Идемъ. 


Дордгой  Шатровсшй  подумалъ,  что  прд'Ёздъ  и  преддожеше 
Юрина  произведутъ  на  все  семейство  эффсшть  бомбы,  гЬмъ  бод^ 
совершенный,  что  положеше  ^  дома  и  состоян1е  умовъ  жителей 
было  вполн*Ё  похоже  на  положеше  осаждевнаго  города.  Эта  мысль 
чрезвычаЙ1ф  его  позабавила,  и  чтобъ  скрыть  улыбку,  онъ  при- 
нялся напевать  разныя  арш,  между -гёмъ,  какъ  Юринъ  быль  погру- 
женъ  въ  созерцан1е  природы  и  мечтан1я,  какъ  сл*дуетъ  влюбленному. 

Воображен1е  нарисовало  Шатровскому  суматоху,  которая  неиз- 
бежно поднимется,  когда  они  пр1*дутъ  и,  главное,  когда  начнутся 
объяснен1Я.  Что-то  будетъ?  какъ  выйдетъ  Анна  Дмитр1евна  изъ 
всЁхъ  предстояпц1хъ  затруднен1Й? 

—  Ахъ,  кто  знаетъ?  заключи  ль  Шатровск1Й. 

Раздумывать  было  ужь  въ-самомъ-д'кгЁ  поздно :  экипажъ  оста- 
новился у  крыльца. 

—  Дома  Николай  Петровичъ? 

—  У'Ёхали  въ  городъ. 

—  А  сбЬтра? 

—  У  себя. 

Въ  комнатахъ  была  совершенная  тишина.  На  террасе,  въ  го- 
стиной, въ  зал'6  никого,  ни  даже  Настасьи  Петровны  за  пяльца- 
ми ;  самыя  пяльцы  исчезли. 

—  Подожди,  я  отъищу  кого-нибудь,  скаэалъ  П1атровс1ий,  от- 
правляясь во  внутренн1я  комнаты. 

Юринъ  сблъ  смотр-Ёть  кипсеки,  какъ  сл*дуегь  человИку  поря- 
дочному. Никогда  еще  эта  гостиная  не  казалась  ему  такой  наряд- 
ною и  не  поражала  его  столько  своею  величавой  чиввостью.  На 
всевгь  вид'Ьлъ  онъ  такой  аристократичестй  лоскъ,  котораго  ему 
такъ  сильно  и  напрасно  хотелось  добиться  у  себя.  Юринъ  былъ 
одвнъ ;  оставаясь  одинъ,  онъ  позволялъ  себе  сознаваться;  въ  на- 
стоящую минуту  сознан1е  дошло  до  горечи  и  заставило  его  почти 
трепетать  отказа,  который  показался  ему  возможнымъ. 

«Эти  важныя  барыни  !..»  проговорилъ  онъ. 

Ему  захоПиось  опять  показать  презр'ЁН1е,  по-крайней-вгЬр'Ё 
пренебрежеше  къ  этому  досадному   блеску,    этому   обидному  хо- 
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рошему  топу.  Ему  не  разъ  случаюсь  такъ  угЬшаться,  но  тог- 
да это  бывало  при  людяхъ,  въ  кругу  пр1ятелей,  раздосадюан- 
ныхъ  и  обиженныхъ,  какъ  онъ  семь,  утЁшителеи  пристрастныхъ, 
сл^овательво  жаркихъ  и  легко-усп'Ёвающихъ.  Но  Юринъ  бы.1Ъ 
одинъ...  Оглянувшись,  вспомнивъ  свой  полуразоренный,  неубран- 
ный домъ^  онъ  выразилъ  свое  негодован1е  энергическимъ  воскли- 
цатемъ,  въ  кот(ф(шъ  досталось  и  людямъ  и  судьбв : 

«Вккъ  свой  проживешь  не  почеловФчески  I » 

Изъ  чего,  однако,  не  сл^дуетъ,  чтобъ  онъ  хотЬлъ  нешутя  пе- 
ременить свои  привычки  въ  чемъ-нибудь,  кроме  убранства  дома, 
и  чтобъ  аристократическое  супружество  могло  иметь  какое-нибудь 
вл1яше  на  его  образъ  жизни.  Юринъ  давно  решилъ,  что  не  тер- 
пить  женъ-неженокъ. 

Потомъ  онъ  подумалъ  немного  о  своей  будущей  жене  и  выра- 
зилъ эту  мысль  словами  : 

« 1оие  рег80ппе  ! » 

Причемъ  онъ  посмотрелся  въ  зеркало,  вообразивъ  ее  подле  себя, 
въ  шляпке  съ  перьями  и  дорогой  шали,  нарядную  какъ  длясва- 
дебнаго  визита,  и  пр1Ятно  улыбнулся,  подумавъ  какое  впечатлен1е 
произведетъ  извест1е  :  «Юринъ  женатъ»  на  некоторыхъ  его  зна- 
комыхъ... 

Воспоминан1е  объ  этихъ  некоторыхъ  знакомыхъ  заняло  у  него 
еще  несколько  минуть  :  стало  чего-то  жаль,  какъ-то  скучно,  но 
идея  показать  свету,  что  и  онъ  можетъ  жениться,  какъ-будто 
светъ  сомневался  въ  этомъ  когда-нибудь,  эта  идея  скоро  совсемъ 
(«ладела  головой  Юрина  и  онъ  сталъ  нетерпеливо  и  почти  съ 
безпокойствомъ  ожидать  своего  друга. 

'  Шатровск1й  отправился  въ  уборную  сестры,  где  ее  мояшо  было 
всегда  найдти,  когда  стояли  домашшя  грозы.  Все  это  утро  Шат- 
ровскШ  былъ  поэтически  настроенъ  и  потому  сравнилъ  комнату 
Анны  Дмитр1евны  съ  пещерой  Эола.  Шчего  и  прибавлять,  что 
0^  оставилъ  для  себя  это  сравнеше  и  вошелъ,  скрывая  даже 
улыбку. 

Улыбка  была  бы  некстати  :  Анна  Дмитр1евна  полулежала  въ 
креслахъ ;  въ  другихъ  креслахъ  сидела  Варенька  и  горько  пла- 
кала. 

—  Чтб  съ  вами  делается?  спросилъ  Шатров(шй,  которому 
^ешх^  досадно  и  непр1Ятно. 

—  А1ех18  I  произнесла  съ  воплемъ  Анна  Дмитр1евна. 

—  Что  такое?  вы  меня  пугаете 
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—  Дядя!.,  вскричала Вцюнька  броеажь  ему  ва  шею:  -~дядя, 
другь  мой»  все  завасоть  огь  васъ !  Правда  м,  чтч>  вы  поесори- 
лись  съ  Кареаяовымъ  ? 

—  У(Лдп  ее,  мн^  она  не  в^игв,  сказала  съ  отчаявиекъ  Анна 
Дмнтр1евна. 

—  Пфрю,  продолжала  Варенька  :  —  но  в1(дь  это  не  смертель- 
ная ссора,  не  какая-нибудь  ужасная  обида — нВтъ  ?  Не  правда  ли? 
Маменька  говорить,  что  отказываетъ  ему  только  за  э9о.  Посмотри- 
те, онъ  пишегь  къ  маменьке,  вотъ  его  письмо,  онъ  просить  дать 
ему  объясниться...  Дядя,  я  знаю,  вы  добры.  Если  и  виноватъ 
онъ,  вы  ему  простите,  я  за  него  буду  у  васъ  просить  прощея1Я, 
на  кол^няхь  если  хотите!  Маменька  говорить,  что  онъ  сказаль ей. . . 

—  Тысячу  дерзостей,  сударыня,  тысячу  дерзостей^  йосл%  иото* 
рыхъ  не  быванугь  вь  до№Ь.  А  онъ  см^кеть  еще  писать  мнФ... 

—  Дядя,  ради  самого  Бога  ! 

—  А1ех18,  ты  не  должень  ее  слушать  I 

—  Я  вь-самомь-д'Ьл*Ё  не  знаю  кого  слушать,  сказаль  Шатров- 
СК1Й,  сбитый  сь  толку.  —  Полно,  Варенька,  пощади  мои  нервы, 
другь  мой.  Знаешь,  очень-неловко  вдругь  попасть  на  такую 
сцену. 

Варенька  остановилась  какъ  пораженная.  Шатровсюй  тихонько 
посадйль  ее  вь  кресла. 

—  Дай  мн*  свою  ручку,  бедное  дитя.  Ты  жестока  сь  нею, 
Аннета.  Мы  еще  потолкуемь.  Но  успокойтесь  обЬ :  я  пр1'Ёхаль 
не  одинь,  со  мною  Юринь. 

—  Опять  Юринь,  опять  зд'Ёсь  !  вскричала  Варенька. 

— -  Опять  ЗД'ЁСЬ,  отв'Вчаль,  улыбаясь,  Шатровск1й.  —  Вообрази^ 
Анвюта,  Николай  Петровичь  два  раза  не  приняль  его  этими 
днями. 

—  Знали  вы  это»  или  не  знали  ?  спросила  Анна  Дмитр1евна, 
вешчеетве^юо  вставь  и  приближаясь  къ  дочери. 

—  Знала,  отв'Ьчала  Варенька,  взглянувь  ей  вь  глаза: — я  сама 
щавмиА  откавать  ему. 

—  Вгоольте  идти  вь  вао1у  комнату. 
Варенька  вышла  молча. 

-^  Такь  шйпъ  кагь  идугь  у  васъ  д'Ьла  (  сшэаль  Ш«1р0Еск1й 
дождавшись,  чтобь  она  затворила  дверь.  Нехорошо  !  очень- дуряо, 
потому-что  Юринь  прНихАль  д'Влажь  лре^южеше. 

—  Чтб  ты  говоришь? 
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—  Ошшнатблыю ;  вдюб.1еиъ  какь^-недьм-дучше,  ув«реаъ,  что 
и  въ  н^ю  влюблены. 

—  А1ех18 !  вскричала  Анна  Дм11тр1евва ,  заключая  его  п 
объяпк. 

—  ИАЪлай  милость,  не  падай  въ  обморокъ ;  впрочемъ,  отъ  ра- 
дости не  умираютъ. 

—  Ахъ,  Л]ех1в,  возможно  ли?  правда  ли?  Шкъ  оиъ  еказалъ 
гебь  ?  К^Аъ  это  сд'иалось  ?  Говори,  ради  Бога  !  вЩь  это  лучшаа 
мечта  всей  моей  жизни  I  Раэскажи  мн'ё.  . . 

—  Онъ  лучше  тебь  самъ  раэскажетъ.    Це  забудь,  онъ  ждегъ. 

—  Боже  I  что  д'Ьлать  ?  Ты  вид'ёлъ  самъ,  возможно  ли  зто  те* 
иерь? 

—  Я  ме  ждалъ>  что  ты  даромъ  потеряешь  дв'&не^^ьлн,  Аннега. 

—  Что  жь  мнф  было  д'каать  ?  я  одна.  Ты  видишь-к^умаоброд- 
ство.  Ты  не  можешь  вообразить  монхъ  терзаний.  НшюлайПетро* 
ввчъ  невыносимъ ;  тетушка...  я  не  могу  вид'ёть  эту  женщину  ! 
Сочась  нринесли  письмо  Карзанова... 

— ^  Что  жь  мни  прикажешь  д'Ёлать  съ  Юринымъ?  Его  надо 
отослать  домой ;  не  оставаться  же  ему  зд'ёсь  при  такомъ  порядка 
вещей. 

--!-  Коне>шо...  Скажи,  что  я  больна. 

—  Оаъ  захочетъ  вид1»ъ  Вареньку.  Не  показаться  ему  теперь, 
жмгда  онъ  хочетъ  свататься,  значить  отказать. 

—  Твоя  правда...  Приведи  его  сюда. 

—  О  великая  женщина  I 

Пока  Шатровсшй  отправлялся  за  своинъ  другомъ,  Анна  Дми- 
триевна ноправила  свою  кружевную  {апсЬоп,  спустила  сторы,  оро- 
шугила  м'&сколько  капель  какого-то  лекарства^  котораго  1|дшй  аа^ 
пахъ  разнесся  по  комнагВ,  см'Ёшавшись  съ  запахомъ  цв'Ьтовъ,  м 
опять  легла  въ  свои  кресла  въ  живописномъ  утомленш. 

Юрннъ  шелъ  къ  ней,  пораженный  новизной  своего  прииючен1я; 
онъ  никогда  не  бывалъ  въ  дамскихъ  уборныхъ.  Вцдъ  самой  убор* 
ной  и  ея  обитательнт^ы  поразилъ  его  еще  бол'Ье.  Никогда  велнчм 
Анны  Дмитр1евны  не  казалось  ему  такъ  недосягаемо,  ея  женствен- 
нал  гращя  такъ  неотразима.  Юринъ  почувствовалъ  оебя  какь-то 
пр1ягно,  ка№Ь*-то  больше  того,  чФвгь  онъ  спталъ  себя  д(н<шэсъ- 
ооръ.*.  Еслибъ  онъ  и  не  им1иъ  нам«рен1я  жешггься  на  1арень- 
жЛ,  эта  минута  решила  бы  его  участь. 

•—  Извините  б&дную  больную,  мсь«  Юрннъ,  ааюмрила  Айна 
Дмвтр1е№а>  нротянувь  ему  руку,  которой  снущешом  еторы  щм^ 
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даваш  прозрачную  бледность.  — Я  р'Ёпгалась  позвать  васъ  сюда, 
чтобъ  еще  разъ  не  лишиться  удовольств1Я  васъ  вид'Вть  хоть  одну 
минуту...  Я  такъ  больна.  Мои  всё  потеряли  голову.  Сегодня  по 
необходимости  Николай  Петровичъ  уВхалъ,  а  д'Втей  я  отослала 
гулять. 

—  А  т-11е  ВагЬе  ? 

—  Ее  прежде  всёхъ  !  Се(;(е  раиуге  еп(ап{  не  спала  всь  ночи 
и  всь  дни  сид'Ёла  беэъ  воздуха.  Я  придумала  имъ  рагУе  <1ер1а1- 
81Г  въ  СОСЕДНЮЮ  дсревню,  визитъ  къ  кормилицамъ... 

Анна  Дмитр1евна  мило  разсвгЬялась  и  потомъ  закрыла  глаза  отъ 
утом.1ен1Я. 

—  Вы  не  увезете  у  меня  А1ех18?  спросила  она,  помолчавъ. 
Шатровск1Й  сд'Влалъ  другу  знакъ,  что  пора  уходить.  Юринъ  на- 

ходилъ,  что  еще  рано,  но  счелъ  благоразумнымъ  послушаться  со- 
в№а  челов'Ька,  знающаго  прилич1Я,  и  всталъ  откланяться. 

—  Я  даже  попрошу  его  остаться,  сказалъ  онъ :  —  и  попрошу 
передать  вамъ  за  меня  то^  чтб  я  теперь  не  могу  высказать;  ояъ 
лучше  выберетъ  время  и  также  передастъ  мн'Ь  вашъ  отв'Втъ... 
(>гь  него  будетъ  зависЁть  моя  участь... 

—  Какъ,  отъ  брата? 

—  Отъ  вашего  ответа,  сказалъ  Юриш>,  цалуя  ручку  интерес- 
ной дамы  и  съ  неподражаемой  ловкостью  скрываясь  за  портьерой. 

Какъ  театралъ,  онъ  зналъ  тайну  ловкихъ  и  эффсктныхъ  выхо- 
довъ.  Шатровск1й,  впрочемъ,  проводилъ  его. 

—  Какъ  знаешь,  шоп  сЬег,  какъ  знаешь,  говорилъ  ему  Юринъ: 
—  сватайся  и  обд'Ълывай  д'ёло.  Прелесть,  чтб  такое  твоя  сестра. 
Пр1ятно,  знаешь,  все-равно,  что  свое  родное,  это  порядочное  об- 
щество. Немножко  Ад  помоложе  ей  быть,  такъ  и  кончено,  можно 
сердце  оставить... 

—  ВЁтренншгь,  да  вФдь  ты  ужь  влюбленъ. 

—  Сколько  л№ъ  ВареныгЁ?..  не  скрывать,  не  скрывать!  Впро- 
чемъ, отъ  меня  мудрено  и  скрыть.  Женская  красота  до  двадцати — 
и  только. 

•^  ВаренъкФ  семнадцать. 

—  Недурно. 

Юринъ  уВхалъ.  Шатровск1Й  отправился  къ  сестр'Ь. 

-—  Говори,  сказала  торжественно  Анна  Дмитр1евяа,  которую 
(шъ  нашелъ  у  дверей,  въ  07кидан1И. 

Шатрюспй  разсказывалъ  два  часа  безъ  умолку.  Анна  Дмитр1е- 
гаа  решилась  дождаться  мужа  и  тогда  объявтъ  обо  всемъ  Вар^аьк!^ 
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—  Тев*  поручено,  сказала  она  брату  :  —  следовательно  твои 
слова  могутъ  считаться  0Фиц1альными,  даже  должны  такъ  счи- 
таться... Какъ  намъ  быть  съ  приданымъ? 

—  Юринъ  еще  не  говорилъ  о  иевгь  ни  слова. 

—  Такъ,  возразила  Анна  Дмитр1евна  :  —  но  я  хочу  чтобъ  все 
было  прилично.  Разв*...  Но  она  не  согласится. 

—  Кто  она? 

Анна  Дмитр1евна  была  сильно  занята  своей  мыслью  ;  она,  ка- 
залось, что-то  разсчитывала  и  отв'Ёчала  брату  только,  когда  онъ 
аовторилъ  вопросъ : 

—  Ты  не  знаешь  этого,  А1ех18  :  у  Настасьи  Петровны  былс^ 
маленькое  им'Ьн1е  ;  она  давно  продала  его  Николаю  Петровичу 
подъ  предлогомъ,  что  сама  не  можетъимъ  управлять...  У  старыхъ 
д№ь  ман1я  казаться  неопытнывси,  беззащитными;  къ-тому  же  она 
съ  своей  крестной  матерью  странствовали  по  св'Ьту:  ивп»  было  не 
до  ЩГЁН1Я.  Но  вотъ  годъ,  какъ  она  пришла  жить  къ  намъ.  Меж- 
ду разговоромъ  однажды  я  спросила  (осторожно,  конечно,  я  для 
этого  довольно- деликатна):  каюе  у  нея  средства  къ  жизни,  чтобъ 
дать  ей  понять,  что  надо  же  чЪмъ -нибудь  обезпечить  и  гёхъ,  у 
«)го  мы  живемъ.  Я  была  почти  уверена,  что  у  нея  ничего  н*тъ, 
потом^^-что  он*  жили  въ  свое  удовольств1е.  Она  точно  будто  не 
поняла  меня,  засмеялась  очень-глупо  и  о'К^в'Ёчала,  лаская  детей, 
что,  конечно,  я  ей  позволю  вообразить  себя  богатой  тетушкой,  на 
которую  могутъ  разсчитывать  наследники.  Ты  знаешь,  какъ  она 
запутанно  выражается,  особенно  если  конФузится,  не  знаю  чего. 
Боялась  ли  она,  что  я  у  нея  потребую  чего-нибудь,  хотела  ли  по- 
нежничать— не  знаю.  Потомъ  я  узнала,  что  у  нея  целъ  ея  капи- 
талъ  и,  вероятно,  она  не  издерживаетъ  всего,  что  съ  него  полу- 
чаетъ. 

—  Такъ  чтб  жь  ты  думаешь  сделать?  спросилъ   Шатровск1й. 
Неизвестно  почему,    но  Анну   Дмитр1евну    несколько    смутилъ 

этотъ  простой  вопросъ.  Шатровсшй  продолжалъ,  вовсе  не  пото- 
му, чтобъ  хотелъ  вывести  ее  изъ  затруднен1Я,  а  потому,  что  такъ 
пришло  въ  голову. 

—  Она  могла  бы  отдать  эти  деньги  на  приданое  Вареньки. 

—  Ты  понимаешь,  что  я  не  скажу  ей  ни  слова  ,  вскричала 
Анна  Дмитр1евна,  находя  приличнымъ  одушевиться.  О!  я  слиш- 
комъ-горда,  чтобъ  унизиться  до  просьбы  предъ  женщиной  ко- 
торая... 

—  Она,  кажется,  любить  Вареньку,  сказалъ  спокойно  Шатров- 

Т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  8 
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СК1Й. — Живя  у  васъ,  ей  немного  нужно  :  два  черныя  платья  въ 
годъ... 

—  Я  не  попрошу  у  нея  ничего,  прервала  Анна  Д11нтр|евва. 
Я  страстно  люблю  мою  дочь,  но  не  могу  дойти  до  тако1Ч)  совер- 
шенства самоотвержешя...  Притовгь,  мнф  она  откажетъ:  она  не- 
навидитъ  меня  !  Еслибъ  ты  эналъ  и  могь  понять,  А]ехш,  тгб  я 
вынесла  и  какъ  я  бывала  оскорблена ! . .  Одно  ужь  то  :  вспомнв 
вашу  прогулку  въ  кабрюлетВ:  во  что  она  нарядилась,  чтобъ  уни- 
зить  меня  при  ЮринЬ?  чтобъ  показать,  какъ  она  жалка  и  б^дна?. . 
Хорошо,  что  Юринъ  благороденъ. . . 

—  Онъ  и  не  завг№1лъ,  сказалъ  Шатровск1й:  —  я  самъ  не  по- 
нимаю. 

—  Растолкуй  мн*,  для  чего  это  д-йлается?  кому  она  бережетъ?.. 
А  признаюсь  тебФ,  тгобъ  прилично  устроить  Вареньку,  я  буду 
въ  большомъ  затру дненш...  Одно  средство  :  обратиться  къ  ней. 
А1ех]8,  поговори  съ  ней;  она  не  можетъ  отказать  тебФ.  Шалунъ!.. 
по-крайней-м'Ьр'Ё  пусть  твоя  шалость  устроить  счаст1е  Вареньки. 

—  Ты  приписываешь  слишкомъ-много  важности  этой  шалости, 
Аннета. 

—  Нисколько  не  слишкомъ.  Разв*  ты  не  знаешь,  чтб  говорятъ? 
И  Анна  Двгатр1евна,  очень-пр1ятно  смеясь,    разсказала  (^ату, 

какъ  ВСЁ  СОСЕДИ  толкуютъ  о  страсти  Настасьи  П^овны  къ  нему, 
привела  несколько  подробностей,  неизв^стныхъ  и  самому  Шатров- 
СК0В1У,  н^колько  слуховъ,  которыхъ  онъ  не  опровергалъ,  потому- 
что  они  льстили  его  самолюбио.  Онъ  хохоталъ  отъ  чистаго  с^>дца. 
Анна  Дмитр1евна  настаивала  только  на  томъ,  что  если  онъ  и  не 
подалъ  повода  къ  этой  страсти,  то  все  же  не  можегь  отрицать 
существование  этой  страсти,  чрезвычайно-забавной,  но  въ  настоя- 
щее время  чрезвычайно-полезной.  По  мн*Ьн1ю  Анны  Дмитр1евны, 
Настасья  Петровна  не  могла  отказать  «другу,  который  одинъ  во 
всемъ  М1р'Ь  бралъ  въ  ней  участ1е»,  находилъ,  что  она  можетъ 
быть  любима.  Со  стороны  Шатровскаго,  любовь  была  заслуга,  за 
которую  можно  было  требовать  вознагражден1я.  Анна  Дмитр]евна' 
такъ  краснор'Ьчиво  описывала  безнадежное  положен1е  сердецъ  ста- 
рыгь  дФвъ,  ихъ  радость,  когда  он*  встр-Ьчають  чувство,  что  Ша- 
тровск1Й  убедился,  что  въ-самомъ-д'ЬлК  доставилъ  старой  д-вв* 
минуты  блаженства,  на  которое  она  не  могла  разсчитывать  и  за 
которые  должна  быть  благодарна. 

—  Положимъ,  она  страдала  иногда,  говорила  Анна  ДмитрАевща: 
— гстрадала  и  отъ  сомнФн1Й,  и  отъ  невозможности  полнаго  счаст1*я; 
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НО  въ  ТЕ  минуты,  когда  ты  ув'Ьрядъ  се,  что  она  любима,  развФ 
она  не  (иаженртвовада!..  0^  блаженствовала  такимъ  блаженствомъ, 
которому  можро  завидовать! 

Настасья  Петровна,  въ  эту  минуту  сид'Ьвшая  у  себя  назер- 
ху,  перешивая  старую  мантилью  на  вать,  конечно,  не  вообра- 
жала, чтобъ  ея  положеше  было  завидно. 

Впрочевгь,  она  и  совсЬмъ  *  не  думала  о  себФ.  1(акъ  существо 
одинокое  и  немелочное,  она  не  привыкла  заботиться  ни  о  чемъ 
житейскомъ,  никогда  не  хлопотала  о  себф,  находя,  что  заботы 
объ  одной  собственной  особь  излишни,  скучны  и  непростительны. 

«Что  напрасно  безпокоиться!)»  говорила  она  иногда,  когда  по- 
сторонше  намекали  ей  на  эту  датскую  безпечность.  «Есть  у  меня — 
хорошо,  н'Ётъ —  такъ  и  быть,  я  обойдусь  и  безъ  прихотей.  Жизнь 
такъ  коротка,  начто  напрасно  тратить  время!» 

Это  было  странное  и  совершенно-натуральное  противор'ЁЧ1в 
чувства,  развитаго  вполне,  и  жизни,  испытанной  вполовину. 
Кто  понималъ  его,  тотъ  ему  удивлялся  ;  кто  не  понималъ,  тотъ 
СМЕЯЛСЯ  и  осуждалъ...  Непонимающихъ  всегда  больше  на  св1гг6. 

Настасья  Петровна  ничего  не  знала  о  прх'Ёзд'Ь  Юрина  и  Ша- 
тровскаго,  и  была  очень  удивлена,  когда,  услыша  стукъ  въ  дверь 
и  сказавъ:  «войдите»,  увид-Ёла  предъ  собой  Шатровскаго.  Онъ 
былъ  въ  первый  разъ  въ  ея  комнатЁ;  онъ  разсчитывалъ  на  этотъ 
эФФбктъ,  потому-что  пришелъ,  вполн'ё  убежденный  сестрою  въ 
любви  старой  д'Ёвы. 

—  Какъ  мы  давно  не  видались!  сказалъ  онъ,  подавая  ей  руку. 

—  Давно,  отв'Ьчала  Настасья  Петровна. 

Шатровсшй  поцаловалъ  ея  руку  и  сёлъ  безъ  приглашен1я.  Она 
молчала;  ему  стало  неловко,  или,  в'ЁрнФе,  скучно  начинать  заду- 
манную сцену,  но  эта  сцена  была  неизб'Ьжно  р'Ьшена  Анной  Дми- 
тр1евной.  Шатровсшй  огляд'Ьлся  кругомъ  и,  замЪтя,  что  хозяйка 
работаегь,  не  обращая  на  него  вниман1я,  какъ-будто  ввгЬсто  его 
былъ  одинъ  изъ  ея  маленькихъ  племянниковъ,  р'Ьшился  вызвать 
это  вниман1е. 

—  Я  не  зналъ,  кйкъ  вы  зд'Ьсь  помьщаетесь,  сказалъ  онъ. 

—  Какъ  видите,  отв-Ьчала  она. 

—  Уютно,  гЬсно,  скромно...  это  похоже  на  васъ. 
Настасья  Петровна  не  отв'Ьчала. 

—  Вы  сердитесь  на  меня?  спросилъ  онъ,  ловя  ея  руку. 

—  За  что?  спросила  она,  отклоцивъ  руку  неэнимательно  и  безъ 
задгШпател  ьства . 
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—  За  ТО,  ЧТО  Я  пришелъ  сюда? 

Настасья  Петровна  взглянула  на  него  съ  улыбкой,  которой  овъ 
за  ней  еще  не  зналъ  и  которую  ему  стоило  н^котораго  труда 
объяснить  и  принять  за  любезную. 

—  Но  вы  сердитесь  же  за  что-нибудь?  продолжалъ  онъ. — Право, 
я  невиноватъ,  я  не  могъ  пр1'6хать  раньше.  Вы  знаете,  первую 
свободную  минуту  я  отдаю  вамъ. 

—  Чт5  жь  васъ  удерживало?  спросила  она,  продолжала  улы- 
баться. ** 

—  ЧтЬ!  признаться  ли?  я  разсчитывалъ,  что  мы  будемъ  не- 
свободны, не  ввгЁстЁ;  я  зналъ,  что  тутъ  Богъ-знаетъ  чтб  про- 
исходить. 

—  Основательныя  причины! 

—  О,  не  упрекайте  меня  въ  эгоизм*!  Вы  не  хотите  пов'Ьрить, 
что  у  меня  слишкомъ-впечатлительная  натура,  несносно-нежная 
натура!  меня  все  можетъ  извгучить.  Виноватъ  ли  я,  что  благо- 
разумно изб-Ёгаю  безполезной  борьбы? 

—  Правы,  конечно,  отвечала  она  холодно. 

—  Вы  были  огорчены,  разстроены.  Ваше  горе  лишило  бы  меня 

ПОСЛ'ЁДНИХЪ  силъ. 

—  У  меня  дурная  память,  сказала  Настасья  Петровна  110сл1& 
минутнаго  молчан1я,  нФсколько-затруднительнаго^для  Шатровскаго, 
но  теперь  вы  напомнили  мн'Ь,  кажется,  первый  вашъ  разговоръ 
со  мною... 

—  Я  все  помню!.,  прервалъ  Шатровсюй  со  вздохомъ. 

—  Т^мъ  лучше,  продолжала  она  спокойно.  Вы  сказали  мне 
тогда,  что  никакое  истинное  чувство  не  пройдеть  для  васъ  неза- 
метно. 

—  Я  доказываю  это...  прошепталъ  Шатровсшй. 

—  Что  горе  другихъ  близко  вамъ,  какъ  собственное,  продол- 
жала Настасья  Петровна,  не  обращая  вниман1Я  на  этотъ  пере- 
рывъ:  —  вы  и  сейчасъ  это  повторили ;  но  тогда  вы  говорили 
еще,  что  это  чувство  найдетъ  въ  васъ  покровителя,  а  это  горе — 
защитника.  Что  жь  вы  сделали  теперь? 

—  Спрятался  отъ  обмороковъ  моей  сестры,  отвечалъ  онъ,  смеясь. 
Я  былъ,  конечно,  слабъ,  простите;  но  согласитесь,  что  испыта- 
Н1е  выше  силъ... 

—  Я  попрошу  вас^  говорить  серьёзно,  возразила  Настасья  Пе- 
тровна очень-холодно.  Мне  давно  хотелось  объясниться,    но  также 
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не  доставаю  ни  силъ,  не  р№гамости.  Въ  посл'ЪднШ  разъ  я  васъ 
видфда  пос^гЁ  очень-не11р1ятной  истор1и. 

—  Какой  исторш?  я  ничего  не  анаю. 

—  Притворяться,  право,  не  время,  это  наконецъ  становится 
скучно.  МнЬ  было  очень-тяжело  и  горько  въ  атотъ  вечерь. 

—  Бедный  другъ!  снова  прервалъ  Шатровсюй. 

—  Знаете  ли,  сколько  нужно  терп%н1я,  чтобъ  говорить  съ  вами? 
спросила  она. 

—  Будьте  терпЁливы  до  конца  !  вскричалъ  онъ,  схвативъ  на- 
сильно ея  руку  и  цалуя  ее  несколько  разъ.  Что,  въ  самовгь  аЪЛ, 
ц^мА  св'Ётъ,  сестра  называетъ  меня  пов'Ьсой;  хоть  вы  поймите, 
что  въ  моемъ  сердц*  есть  что-нибудь  хорошее... 

—  Я  не  вступаюсь  за  себя,  не  останавливаю  вашей  дерзости, 
сказала  она,  между-тЁмъ,  какъ  на  глазахъ  ея  навернулись  слезы. 
Теперь  все  это  ужь  ничего  не  значить.  Вы  съум'Ьли  прибавить 
къ  горю  моей  жизни  еще  горе,  а  сд'Ълать  это  было  трудно!.. 
Все- равно!  Но  вы  даете  мнб  право  высказаться,  выразить,  к^1къ 
я  поняла  васъ,  объяснить  вамъ,  что  могли  вы  сд'Ьлать  хорошаго 
м  сколько  вы  сдЬлали  дурнаго... 

—  Я  ничего  не  сдФлалъ,  возразилъ  Шатровсюй. 

—  Ваша  правда,  вскричала  она:  —  не  д'блая  съ  виду  ниче* 
го,  вы  допустили  несчастю  ббдной  Вареньки.  Вы  одни  могли 
свг&ю  вступиться  за  нее,  растолковать  вашей  сестр'В... 

—  Моей  сестр*!  повторилъ  Шатровск]'й:  — •  стало-быть  вы  не 
понимаете  моихъ  отношен1Й  къ  сестр'Ё,  стало-быть  вы  не  хотите 
вид'Ёть,  что  я  избегаю  столкновен1й  и  стараюсь  только,  чтобъ  она 
держала  себя  въ  границахъ... 

—  Я  вижу  только,  что  вы  угождаете  ей  во  всемъ,  сказала 
Настасья  Петровна.  Моя  зависимость  очень-велика;  мои  обязан- 
ности предъ  женой  моего  брата  тоже  велики  ;  мое  положеше 
очень-грустно,  и  тбмъ  грустнее,  что  въ  немъ  всякая  жалоба,  хо- 
тя бы  основательная,  кажется,  мелочной  и  неблагородной.  Даже 
теперь,  повторяю,  вступаясь  не  за  себя,  я  боюсь,  что  меня  пой- 
муть  не  такъ,  что  мои  справедливыя  обвинен1я  вашей  сестр'Ё 
за  Вареньку  будутъ  приняты  за  желаше  какъ-нибудь  выразить 
мою  собственную  досаду... 

—  Вфдь  вы  говорите  со  мною,  сказалъ  Шатровсюй  н'ёжно. 

—  Съ  вами?..  А  если  я  откровенно  скажу  вамъ,  что  васъ-то 
я  и  боюсь  больше  всего? 

—  Вы  сомневаетесь  въ  моемъ  чувств*? 
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—  Въ  какомъ,  спросила  она,  взглянувъ  еа  него  съ  холодной 
твердостью,  которой  онъ  не  ожидалъ. 

—  Въ  каковгь?..  Это  странно,  однако...  Въ  моевгь  чувств*  къ 
вавгь. 

—  Назовите  его,  сказала  она,  продолжая  смотреть  попреж- 
нему. 

—  Къ-чему  послужить  называть  это  чувство?  оно  невозмож- 
но! отвФчалъ  Шатровск1й,  наклоняя  голову. 

—  Я  назову  его,  возразила  Настасья  Петрсшна:  — потому-что 
вамъ  самивгь,  конечно,  совместно  въ  немъ  признаться;  а  вгаФ  съ 
этой  минуты,  когда  вы,  наедине  со  мной,  осмЬлились  смеяться 
мн*  въ  глаза,  мн'Ь  ужь  нечего  щадить  васъ.  Ваше  чувство  ко 
мн1^  было  самонад'Ьянное  притворство  Фата;  вамъ  хотелось  забав- 
ляться... Ни  слова  больше!  продолжала  она,  остановивъ  Шатров- 
скаго,  который  хотЬлъ  возразить.  Все,  чтб  вы  можете  сказать 
мн*,  только  прибавить  къ  оскорблен!  ямъ,  которыя  я  стараюсь  за- 
быть... Теперь  поговоримъ  о  Вареньке,  сказала  она,  пройдясь  по 
комнать  и  возвращаясь  на  свое  мФсто. 

—  Вы  меня  не  поняли,  сказагь  Шатровспй  въ  свгущенга  я 
досад'Ё,  внутренне  б'Всясь  на  Анну  Дмитр1евну,  которая  доста- 
вила ему  эту  сцену. 

—  Я  просила  васъ  не  объясняться,  сказала  Настасья  Петровна. 

—  Не  могу  же  я  молчать  на  оскорблеше!  вскричалъ  Шатро»- 
сюй,  обижаясь  бол*е-и-бохЁе  по-м^р^-тош,  какъ  чувствовалъ 
себя  в1Ш0ватымъ. — Вы  несправедливы  ко  мнЬ;  вы  не  хотели  разо- 
брать, что  чувство  преданной  дружбы  очень-похоже...  Вы  при- 
няли одно  за  другое... 

—  Старая  д*ва  была  рада  найдти  обожателя,  прервала  На- 
стасья Петровна.  Ради  Бога,  молчите!  я  готова  простить  васъ — 
прощаю...  не  напоминайте  мн'ё  ничего.  Если  я  въ-самомъ-д'ЁхЬ 
такъ  глупо  ошибалась,  простите  мн*  за  т6,  чт5  я  вынесла,  за  то, 
что  н'Ьтъ  ребенка,  который  бы  не  см'ёялся  надо  вгаою.  Если  вы 
въ-самовсъ-дЬлФ  им^и  ко  мн'ё  сколько-нибудь  дружбы  и  жалости, 
скажите,  за  чтб  мучать  Вареньку? 

Шатровсшй  пожалъ  плечами. 

—  Капризъ  моей  сестры,  сказалъ  онъ. 

—  Я  знаю,  что  вы  разд'Ьляете  вс*  эти  капризы,  строго  возра- 
зила Настасья  Петровна  :  —  повторяю  вамъ :  не  притворяйтесь, 
пора  перестать.  Карзанову  отказывають  потому,  что  им'бють  въ 
виду  Юрина  — такъ  ли? 
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Шатровсюй  разспгбядся. 

—  Можеть-быть,  сказалъ  ояъ  :  —  я  не  посвященъ  въ  ати 
тайны. 

—  А  онъ  влюбленъ? 

—  И  не  думаетъ,  сколько  мн'ё  достов'Ьрно-изв'Ёстно. 

—  Сказали  ли  вы  это  Анегё  Дмитр1евн^? 

—  Изъ  чего  заводить  напрасный  разговоръ?  Она  меня  не  спра- 
шивала. Что  жь  касается  до  Карзанова,  я  нахожу,  что  причина 
отвза  довольно-основательна. 

—  Причина,  что  Юринъ  можетъ  влюбиться,  или  что  Карза- 
аовъ  не  нравится  вамъ. 

—  Сколько  предуб^ждешй  у  такого  возвышеннаго  чувства  1  ска- 
залъ съ  грустью  Шатровсшй.  Богъ  вамъ  судья,  вы  много  огор- 
чили меня  сегодня.  Подумайте  лучше  хоть  о  моей  сестр*.  Кар- 
завовъ  бЁденъ... 

—  А!.. 

—  Мать  хотВла  бы  по-крайней-м*р*  сд'Ёлать  дочери  хорошень- 
кое приданое...  положимъ,  прихоть,  но  прихоть  матери.  У  нея 
еще  четверо  д-Ьтей  кромФ  Вареньки;  им'Ьетъ  ли  она  право  отни- 
мать у  нихъ... 

—  И  потому  лучше  р-вшается  сд-блать  вечное  горе  Вареньки? 

—  У  сестры  все  крайности,  вы  ее  знаете  ;  она  не  логична, 
отвФчалъ  Шатровсшй.  —  Что  она  задумала... 

—  И  это  одно  препятств1е? 

—  УвФряю  васъ,  единственное. 

Настасья  Петровна  встала,  открыла  одну  изъ  своихъ  крошеч- 
ныхъ  шкатулокъ  и  достала  изъ  нея  ломбардный  билегь. 

—  Вы  не  знали,  что  я  богата?  сказала  она  :  —  потрудитесь 
отдать  это  ВаренькЬ,  но  только  отъ  вашего  имени.  Сохрани  Бо^ 
же,  если  она,  брать,  или  Анна  Дмитр1евна,  узнаютъ,  что  это 
мое,  она  не  возьметъ. 

Шатровсшй  былъ  пораженъ.  Что-то  похожее  на  страшное  рас- 
ваян1е  схватило  его  за  горло. 

—  У  меня  н^тъ  больше,  отв'йчаш  она  просто  и  хлопотливо, 
какъ  говорила  всегда,  когда  заботилась  о  другихъ.  Вы  дядюшка — 
прибавьте  I 

Бя  голосъ  звучалъ  такой  милой  и  добродушной  просьбой;  въ 
самой  просьбЁ,  .въ  желан1и  найдти  товарища  для  своего  поступка, 
выказывалось,  ^то  она  такъ  мало  ц'&нила  этотъ  поступокъ,  что 
Шатр<^скш  не  могь  выдержать  и,  схвативъ  ея  руки,  въ  первый 
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разъ  поцадовалъ  ихъ  со  всймъ  чувствомъ,  котораго  стоила  эта  д-В- 
вушка.  Она  тоже  ласково  и  весело  поцадовала  его  голову. 

—  Богь  съ  вами!  сказала  она  :  —  подите  скорее,  устройте  вшё 
это  д'Ьло,  подите,  не  лгЁшкайте  ни  минуты. 

Она  почти  вывела  его  за  дверь  и,  затворивъ  ее,  заперла  на 
ключъ.  Шатровск1Й  астался  одинъ  на  л^тниц*,  съ  билетовгь  въ 
рукахъ. 

Несколько   минуть   ОНЪ   не  МОГЪ  опомниться.    До-СИХЪ-ПОрЪ,  ВС* 

его  дурные  поступки  происходили  отъ  забывчивости,  отъ  неже- 
лан1я  думать,  отъ  самолюб1я,  или  были  вызваны  противор'ЁЧ1емъ 
другихъ  ;  что-нибудь,  но  оставалось  неясно  и  вводило  его  въ 
сомн1&н1е,  или  наталкивало  его  д'Ьлать  дурно.  Словомъ,  до-снхъ- 
поръ  Шатровск1й  могъ  еще  признать  что-то  въ  род*  судьбы  въ 
своихъ  д'Ьйств1яхъ;  теперь,  онъ  вид'Ьлъ,  что  ему  оставленъ  р-й- 
шительный  свободный  произволъ;  теперь  онъ  зналь,  что  д'блалъ 
и  могь  выбирать.  Теперь  все  постороннее  наводило  его  только  на 
хорошую  дорогу,  и  покориться  обстоятельствамъ,  значило  посту- 
пить хорошо...  Ему  стало  неловко,  стыдно,  досадно,  жаль  На- 
стасьи Петровны,  жаль  Вареньки.  Еслибъ  всё  обстоятельства 
могли  решиться  однимъ  порывомъ,  у  Шатровскаго  достало  бы 
силы  для  этого  порыва  ;  но,  къ-несчастью,  надобно  было  обду- 
мывать; но,  къ-несчастью,  обстоятельства  были  слишкомъ-сложша, 
и  чтобъ  поправить  ихъ,  нужно  было  мужество. 

«Сейчасъ  у*ду  въ  Сосновку»,  вдругь  подумалъ  ШатровскШ, 
«возьму  еще  другой  билетъ,  за-Ёду  къ  Карзанову,  извинюсь  предъ 
нимъ,  привезу  его  сюда...  Николай  Петровичъ  до-тЁхъ-поръ 
возвратится  —  и  все  будетъ  слажено...» 

Эти  размышлен1я  Шатровскаго  были  похожи  на  размышлен1я 
маленькихъ  д'Ьтей,  запертыхъ  за  наказаше  въ  темную  комнату, 
гд*  они  придумываютъ  что,  вотъ,  отворится  дверь,  войдетъ  няня, 
принесетъ  игрушки...  и  прочее... 

Дверь  въ-самомъ-д'Ё.гЁ  отворилась  внизу  темной  лестницы  : 
горничная  Анны  Дмитр1евны  пришла  сказать,  что  барьшя  зоветъ 
братца  къ  себ*. 


Шатровсюй  вошелъ  къ  сестр*  сильно  взволнованный;  онъ  склъ 
молча  и  бросилъ  билетъ  на  столъ. 

—  Что  это?  спросила  Анна  Дмитр1евна  взявъ  его.  —  Какъ, 
она  отдала?...  Ну,  А1ех18,  поздравляю,  ты  д'Ьлаешь  чудеса! 
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—  Она  вехбда,  чтобъ  я  отдалъ  его  Варенытк,  будто  отъ  себя, 
сказахь  ШатровскШ. 

—  Все-равно,  ты  вюгъ  отдать  и  ннФ...  Все  эФ«екты  —  скрытое 
благодфяше.  Или  ты  устроихь  такъ  нарочно,  чтобъ  избавить  меня 
отъ  удоводьств]я  благодарить  ее?..  Какъ,  однако,  ты  добръ, 
А1ех1в,  безконечно,  без1гЦ)но-добръ ! 

Анна  Дмитр1евна  обняла  его. 

—  Я  ник(н*да  не  забуду,  проговорила  она,  едва  дыша  отъ  силь- 
наго  чувства. 

Шатровсюй  н1(сколько  нетерп'Ьливо  уклонился  отъ  ея  объяпй: 
они  были  ему  непр1ятны;  сама  Анна  Дмитр1евна  показалась  ему 
вепр1ятна. 

—  Заслуга  вовсе  не  велика,  Аннета. 

—  Конечно,  счастливецъ!  теб^  она  стбила  и*Всколькнхъ  словъ. 

—  Повторяю,  не  велика,  но  стбила  дороже. 

—  Чего  же? 

—  Ты  ни  за  чтд  не  считаешь  тяжелое'  принуждеше,  ц*лую 
сцену  притворства. 

—  ОЬ,  А1ех18,  Ьпвоп8-1а  :  ты  говоришь  Фразы. 

—  Я  говорю  искренно  :  миф  было  совестно...  стыдно. 

—  ОиеИе  Мёе  I 

—  Она  съ  такой  радостью  отдала  все,  чтб  им'Вла. 

—  Значить,  ты  доставилъ  ей  случай  выказать  свое  великоду- 
1ше;  еслибъ  это  стбило  ей  сожал%н1Й,  усилШ  —  д'Вло  другое;  ес- 
лябъ  ты  выпрашивалъ. . . 

—  Я  обманулъ  ее. 

—  Ты  нестерпимый  Фразеръ,  А1ех18,  и,  кажется,  решился 
сегодня  говорить  одними  полусловавш,  сказала  Анна  Дмитрдевна, 
приходя  въволнеше. — Мы  не  комедио  играемъ  вдвоемъ;  прошу 
тебя  выражаться  вразумительна. 

—  Съ  удовольств1емъ,  отвФчалъ  Шатровсюй,  вставъ  съ  дивана: 
—  Настасья  Петровна  дала  мн*ё  эти  деньги  съ  тВмъ,  чтобъ  онФ  по- 
шли на  приданое  Вареньки,  если  Варенька  выйдетъ  за  Карзанова, 
и  потому... 

Онъ  остановился. 

—  И  потому?...    повторила  Анна  Дмитр1евна. 

—  И  потому  я  далъ  слово  и  долженъ  сдержать  его  :  настоять, 
чтобъ  ты  позволила  Вареньке  выйдти  за  Карзанова. 

—  А1ех18 ,  тебя  ли  я  слышу  ?  вскричала  Анна  Дмитр1евна , 
будто  громомъ  пораженная. 
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—  Н'бтъ;  повтори,  повтори,  чтобъ  я  убедилась,  что  и  ты,  мой 
брать,  моя  единственная  опора  въ  М1р11,  мой  дучшШ  другъ, 
единственное  симпатическое  мн'В  существо... 

Шатровск1й  невольно  разсм'бялоя. 

—  Ты  см^шься  !  чудовище!..  Боже!  эа  чтЬ  я  вс1иш  остав- 
лена? За  что  это  в'Ёчное  единство?  За  что  я  не  понята?  При- 
творщица, кокетка  однивгь  словомъ^  одной  лицем'Ёрной  выходкой 
усп-Ёваеть  бод*е,  нежели  я  всёмъ  —  дов'Ёренностью,  логикой, 
д'Втской  покорностью,  самопожертвован1емъ  !..  Она  —  совершен- 
ная женщина,  а  я...  я  убита! 

—  Кончила  ли  ты?  спросилъ  ШатровскШ,  слыша,  что  у  нея 
прервалось  дыхание. 

*—  Скажи  тЪ,  чего  ты  хочешь? 

—  Я  собственно?  —  ничего;    вшФ  все-равно. 
-*  Чего  же  ты  требуешь  ? 

—  Чтобъ  ты  отдалаг  Вареньку  за  Караанова,  иначе  мнФ  невоз- 
можно взглянуть  въ  глаза  Настась'Ё  ПетровнЁ. 

—  Такъ  ты  простилъ  Карэанову? 

—  МнЬ  все*равно,  пожалуй,  если  хочепп»,  прощаю!  сказалъ 
торжественно  1Патровск1й. 

—  Но  Юринъ,  другъ  твой? 

—  Тысячу  разъ  говорю  теб*,  мн*  все-равно.  Одного  не  хочу 
я,  чтобъ  меня  могла  назвать  обманщикомъ  Настасья  Петр<юна. 

—  Подите ,  отнесите  ей  назадъ  эти  деньги !  вскричала  Анна 
Дмитр1евна,   бросивъ  билетъ  на  полъ. 

—  Не  угодно  ли  вамъ  самимъ  это  сд'Влать,  во^азилъ  Шат- 
ровсшй. 

—  Она  не  возьметъ  ихъ  отъ  меня. 

—  Мн*  все-равно. 

—  Такъ  вы  жертвуете  мною  этой  женщин*ь?  мною,  вашей 
сестрой? 

—  Избавь  отъ  Фразъ,  Анкета  ! 

—  Вы  смеетесь,  вы  презираете  мною?..  О,  вы  жестоко  ошиб- 
лись! Ч'Ьмъ  вы  помогли  имъ,  что  перешли  на  ихъ  сторону?  Чтб 
вы  д'Ьлаете  противъ  меня?  Смеяться  можно,  д'Ьйствовать  трудно! 

—  Очень-легко  I  сказалъ  спшсойно  Шатровск1й :  —  скажу  Ни- 
колаю Петровичу,  скажу  Карзанову,  возьмемъ  Вареньку  и  повФн- 
чаемъ  ихъ  у  меня  въ  Сосновк^... 

ШатровскШ  не  разсчиталъ  страшныхъ  посл'&дств1й  своей  угро- 
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зы,  шхпорую  проианесъ  не  думая,  а  потовсу,  что  такъ  вздумалось: 
Анна  Д1ттр1евна  упада  на  пагь,  головой  на  мягк1й  диванчикъ. 

—  Ты  убилъ  меня!  прошептала  она,  лишаясь  чувствъ. 
Шатровешй    сломалъ   голову   китайца-колокольчика,    призывая 

на  пошснць  людей,  потов1у-что  его  помощь  была  безполезна,  и 
когда  комната  наполнилась  горничными,  д'ётьми,  когда  вб'Ьжала 
Варенька,  когда  въ  корридорЁ  послышались  посп'Ыпные  шаги 
Настасьи  Петровны ,  онъ  уб'Ьжалъ ,  предоставя  на  произволъ 
судьбы  сестру,  Вареньку  и  все  окружающее. 

V. 

Прошло  еще  н1Ьсколько  дней,  въ-течен1е  которыхъ  Шатровсшй 
не  заглядывалъ  въ  домъ  сестры.  Онъ  заключился  въ  своей  не- 
приступной СосновкФ,  забывая  весь  М1ръ,  который  надо'блъ  ему 
своими  женихами,  слезами,  обмороками,  старыми  девами  и  про- 
чимъ,  изъ  чего  можно  основательно  и  положительно  заключить, 
"ПО  сов'Ёсть  Шатровскаго,  взволнованная  на  минуту,  опять  спо- 
койно улеглась  съ  нимъ  вмёсгВ  на  диван'Ё  и.  задремала  подъ  чув- 
ствительными страницами  старинныхъ  книжекъ.  Было  начало  ав- 
густа, самая  пора  темноалыхъ  вишень,  золотыхъ  дынь,  бхбднозе- 
леныхъ  скороспЁлыхъ  яблоковъ,  которыхъ  необыкновенная,  наруж- 
ная и  внутренняя  красота  расшевелила  въ  сердц'Ё  Шатровскаго 
что-то  похожее  на  поезш :  онъ  сравнилъ  ихъ  съ  воспоминан1емъ 
первой  любви,  не  находя  ничего  н'Ьжн'Ье  и  грац103н'Ье. 

Конечно,  о  любви  Вареньки  не  было  никакого  восповшнашя,  а 
еслга  случайно  и  приходило  оно,  то  ужь  нисколько  не  въ  грацюз* 
ныхъ  образахъ. 

—  Богъ  съ  ними,  со  всеми!  р'Ьшилъ  Шатровсшй  :  —  каприз- 
ная женщина,  такая  же  упрямая  плаксивая  дочка,  батюшка-мЪ* 
шовъ,  влюбленный  —  дерзк1й  дуракъ,  женихъ  —  такой  же  дуракъ, 
тохько  богатый.  Связаться  съ  ними  —  сойдешь  съ  ума,  пусть 
сами  разд'Ьлываются,  какъ  знаюгь. 

Замечательно  только,  что  одной  Настась'Ё  Петровн*Ь  не  Д'блалось 
никакого  опред'Ьлеи1Я  и  не  давалось  .никакого  эпитета.  Мысль  о 
ней  приходила  невольно  и  неотвязно.  Шатровск1й,  конечно,  не 
позволялъ  себе  долго  задумываться,  но  успокоивалъ  эту  мьдсль 
только  словами  : 

—  Она  довольно-умна  и  пойметъ,  что  тутъ  д-блать  нечего. 
Нвръ,  однако,  не  оставлялъ  его  въ  поко'ё  ;    онъ  напоминала  о 
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се<УЁ  письменно.  На  второй  день  его  добровоАнаго  заключешя, 
принесли  пакетъ  отъ  Анны  Дмитр1евны  :  два  листа  почтовой  бу- 
маги большаго  Формата  кругомъ. 

«Нечего  говорить  о  томъ,  что  я  чувствую.  Сердце  разбито, 
жизнь  истощена.  Еще  разъ  обманъ  —  и  жестошй!...  Ты^  къ  кото- 
рому я  почти  не  смФю  обратиться,  существо  близкое  и  далекое; 
ты,  оставивпий  меня  на  произволъ  существъ,  непонимающихъ 
и  грубыхъ,  на  борьбу  съ  мелочностью  и  настойчивостью»... 

Шатровск^й  заснулъ.  Когда  онъ  проснулся  къ  об^у,  ему  до- 
ложили, что  посланный  ждетъ  отв'Ёта. 

—  Я  самъ  пришлю  ответь,  сказалъ  онъ,  и  не  послалъ,  конечно. 
Вечеромъ  прв'Ёхалъ  Юринъ. 

—  Ну,   что? 

—  Милый  мой,  тамъ  больны.  Не  сов-Ьтую  теб*  "Ёхать  туда, 
попадешь  на  докторовъ  —  и  только.  Дай  подумать;  это  такъ  скоро 
не  д'Ёлается. 

Чрезъ  три  дня  явились  разомъ  два  посланныхъ.  Юринъ  пи- 
салъ  и  спрашивалъ,  что  новаго.  Письмо  Анны  Дмитрхевны  было 
н^колько  короче  прежнихъ  и-  закапано  слезами.  Оно  начиналось, 
такъ  :  . . .  (Должно  зам'Ётить,  что  точки  поставлены  везд'Ё  самимъ 
авторомъ). 

—  «Свершилось!...  Все  кончено!!...  я  решилась  на  жертву  и 
этой  жертвой  буду  я,  я  сама!  Если  нужно  для  нигь,  чтобъ  я 
не  существовала,  я  съум*ю  отдалиться,  изгладиться,  исчезнуть! 
я  у*ду  далеко...  Куда?...  Я  отдамъ  имъ  свободу,  я  оставлю  ихъ, 
оставлю  навсегда...» 

—  «Моп  сЬег,  написалъ  Шатровсшй  Юрину  :  —  сестра  моя 
въ  такомъ  отчаянномъ  положен1и,  что  нечего  теперь  и  справ- 
ляться о  д-Ьл*.  Подожди,  я  изв-Ьщу  тебя  самъ,  или  ты  нав'Кдайся, 
но  только  не  къ  нимъ,  а  ко  мн1^». 

Шатровсюй  былъ  предусмотрителенъ  и  остороженъ;  но,  къ  удив- 
лен]ю  его,  Юринъ  не  показалъ  ему  глазъ  еще  ц'Влые  три  дня. 

Въ  полночь  посл*дняго  изъ  этихъ  трехъ  дней,  когда  Шатров- 
сшй докуривалъ  сигару,  сбираясь  заснуть,  раздался  топотъ  ло- 
шади на  двор'Ё;  собаки  взвыли  и  залаяли;  дверь  ковшаты  отвори- 
лась и  запыхавш1Йся  посланный  подалъ  Шатровскому  записку : 

—  «А1ех18,  спаси  меня!...» 

—  Скажи,  что  я  нездоровъ  и  сплю,  отв'Ёчалъ  Шатровсшй. 
—  Дамъ  отв'Ьтъ  завтра ,  если  будетъ  легче*        ^ 

Догадывается  ли  читатель,  как1е  перевороты  происходили  этивгь 
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временемъ  еъ  до1гё,  семейств'Ё  и  дуигЁ  Анны  Дмитр1евиы?  Странно 
и  почти  непостижимо,  к^къ  столько  тревогъ  можетъ  проиэойдтр 
отъ  немногихъ  сдовъ;  и  есдибъ  не  удостов'Ёряли  насъ  въ  томъ 
в№овые  прим'Ёры...  Но  частная  жизнь  не  есть  ли  всегда  повто- 
реше  тбхъ  же  в'ёковыхъ  примфровъ,  только  въ  меньшемъ  развгЁр'К? 

Пусть  воображете  тёхъ,  кто  близко  и  не  шутя  знаетъ  эту 
жизнь,  кто  ц'Ёнитъ  ея  волнетя  и  утраты,  заягЬчаетъ  ихъ  вл1Я- 
те,  пусть  это  воображен1е  представить  себ*  сцены  трогатель- 
ный, тяжелыя,  отчаянныя,  св11^шныя,  всегда  поразительныя,  по- 
тому-что  значеше  ихъ  велико...  По  многимъ  причинамъ  мы  от- 
казываемся ихъ  пересказывать. 

Узнавъ  о  предложеши  К^ина,  Анна  Дмитр1евна  въ  тотъ  же 
день  объявила  о  товгь  Николаю  Петровичу  и  Вареньюь,  присово- 
купивъ,  что  отказать  такому  жениху  будетъ,  по  ея  мнЁтю,  без- 
умно, и  что  она  этого  не  допустить. 

Николай  Петровичъ  отв^чалъ,  что  никогда  не  позволить  Ва- 
реньки выйдти  за  Юрина. 

Настась'Ё  Петровн'Ь  осталось  только  плакать. 

На  другой  день  Анна  Дмитр1евна  призвала  къ  себЁ  Вареньку, 
заперла  двери  и,  съ  необыкновенной  кротостью  объяснивъ  ей,  что 
Николай  Петровичъ  ошибается  насчегь  Юрина,  убеждала  Варень* 
ку  въ  томъ,  что  у  нея  есть  еще  сестра  и  три  брата. 

•^-  Но  чтб  же  имъ  до  того,  за  к№гь  я  буду  замужемъ?  возра- 
зила Варенька. 

—  Я  не  знала,  что  ты  такая  безчувственная  эгоистка!  вскри- 
чала Анна  Дмитр1евна. 

Эта  идея  была  развита  очень-красноречиво.  Когда  Николай 
Петровичъ,  привлеченный  отголосками  этого  краснор'ЁЧ1Я ,  сталъ 
стучаться  въ  двери,  его  впустили  за  гЬмъ,  чтобъ  онъ  лучше  и 
сначала  могъ  все  выслушать.  Онъ  прибавлялъ  въ  защиту  Ва- 
реньки^ что  никогда  не  потерпитъ,  чтобъ  его  д-ёти  пользовались 
тЁмъ-нибудь  отъ...  Юрина.  Онъ  постоянно  прибавлялъ  къ  этому 
имени  по  н'Ьскольку  прилагательныхъ.  Чтобъ  доказать  основатель- 
ность этихъ  прилагательныхъ,  Николай  Петровичъ  разсказывалъ 
о  ЮринЁ  случаи  и  подробности,  неподлежапця  никакому  сомнФ- 
шю;  Анна  Дмитраевна  восклицала,  что  это  клеветы.  Въ  пренш 
являлись  эпизоды,  разсказы  заходили  далеко.  Анна  Дмитр1евна 
сов'Ётовала  Вареньк1(  у  идти.  Николай  Петровичъ  останавливалъ 
дочь,  говоря  : 

—  ЗачФмъ  ей  уходить?  пусть  узнаеть,  какого  мужа  ей  прочатъ. 
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—  Чтб  бьии  вы  сами  въ  молодости?  восклицала  Анна  Дни- 
1р1бвна.  —  Такъ  вы  не  в^Ьрите  въ  исправлен1е,  вы  сомневаетесь 
во  всемъ  человечестве,  въ  развипи... 

—  Матушка,  избавь  отъ  учености  !  Во  всехъ  верю,  всехъ  ува- 
жаю, а  отъ  этого  нечего  ждать  :  совсемъ  развился,  и  что  дальше, 
то  будетъ  хуже. 

—  Даже  когда  его  женой  будетъ  Варенька?  Вы  сомневаетесь 
въ  нравственномъ  вл1ян1и  вашей  дочери?  Не  вы  ли  ее  расписы- 
ваете совершенствомъ?.. 

—  Вареньке  вразумлять  Юрина?  да  где  же  видано?.. 

—  О,  вы  правы,  не  видано,  неслыхано,  чтобъ  жена  значила 
что-нибудь  для  своего  мужа  ;  вы  это  говорите  по  опыту. . . 

Анна  Дмитр1евна  превосходно  развивала  и  эту  идею,  тавъ-тга 
вскоре  она  оказалась  главною  во  всехъ  спорахъ,  точкой  исхода  и 
точкой  опоры  ;  эта  идея  была  скала,  о  которую  разбивались  все 
доводы  Николая  Петровича,  скрытое  оруж1е,  которое  поражало  его 
неояшданно  и  жестоко...  Вечеромъ  на  трет1Й  день  съ  Анной  Дми- 
тр1евной  былъ  нервный  припадокъ,  цовергш1й  въ  отчаян1е  весь 
домъ,  кров1е  одного  Николая  Петровича,  который  резко  отвечалъ 
Настасье  Петровне,  когда  она  прибежала  сказать  ему,  чтобъ  по- 
слать за  докторомъ. 

—  Вздоръ  какой!  Еще  въ  городе  не  знаютъ  объ  этихъ  глупо- 
стяхъ,  такъ  надо  разболтать. 

И  потому,  на  другой  день  утромъ,  Шатровсий  получилъ  огь 
сестры  письмо  №  2,  котораго  не  прочелъ,  ксшечно,  а  потому  и  не 
зналъ,  какъ  Анна  Дмитр1евна  приняла  намереше  «принести  жертву» 
и  въ  чемъ  именно  должна  была  состоять  эта  жертва.  Но  еще  чрезъ 
три  дня,  получивъ  записку,  состоявшую  только  изъ  трехъ  сло]^, 
ШатровскШ  хотя  и  заснулъ  спокойно,  но,  проснувшись  поутру,  по- 
думалъ,  что  надо  же,  въ-самомъ-деле,  взглянуть  чтб  тамъ  де- 
лается. 

Эти  три  дня  бьии  неизобразимы. 

Шатровсюй  поехалъ  рано,  желая  не  столько  угодить  Анне  Дми- 
тр1^ше,  сколько  избежать  жара,  который,  однако,  ему  пришлось 
вьгаести  вполне,  потому-что,  подъезжая  къ  усадьбе  сестры,  сло- 
малось колесо  его  дрожекъ  и  Шатровсюй  былъ  принужденъ  идти 
вешкомъ ;  чтобъ  сократить  дорогу,  онъ  отправился  чрезъ  пло- 
тину. 

Светлое  платье  мелькнуло  въ  зелени,  у  развалинъ  любимой 
скамейки  Вареньки.    Вглядываясь,  Шатровсюй  узналъ  Вареньку; 
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вглядываясь  еще  пристадькЬе  сюдыю  повволяди  ярше  полднев- 
ные лучи,  Шатровсюй  разгляд'Ьдъ,  что  она  была  не  одна:  съ  ней 
быигь  Карзановъ. 

—  О  женхцицы  I  восвлиxну^^ь  онъ  мысленно. . . 

Измучась  въ  эти  уякюные  дни,  Варенька  решилась  :  чъыъ  св'Втъ 
(ша  послала  къ  Карзанову  и  наоисала,  тгобъ  онъ  пришелъ.  Она 
могла  бы  сдЁлать  это  спроса  отца,  сказавъ  т(^тк'ё,  и  никто  бы  не 
запретилъ  ей ,  но  она  боялась,  что  станутъ  возражать  на  ея  р*- 
шеше.  Въ  эти  дни  она  уб'Ёдилась,  что  никто  не  можетъ  помочь 
ей,  поддержать  ее;  что  она  сама,  напротивъ,  она  одна  можетъ 
успокоить  вспхъ...  Варенька  ждала  Карзанова,  сидя  на  обрушен- 
ной скамейке,  глядя  на  св^тлыя  волны  пруда,  которыя  тихо  пле- 
скали ВЪ  низк1й  берегь.  Кусты  кругомъ  были  обломаны,  дорожка 
заросла  травою;  несмотря  на  жаръ  и  тишину,  въ  воздух'Ё  в-ёяло 
осенью  ;  земля  бьиа  влажна  и  листья  на  деревьяхъ  шелестили 
какъ-то  сухо  и  звонко  ;  изъ  нихъ  два-три  совс^мъ  бл'Вдно- жел- 
тые, Закружились  и  упали  къ  ногамъ  Вареньки.  Варенька  при- 
нялась плакать.  Это  были  не  слезы  раздумья  влюбленной  грусти, 
несносныя,  приторныя  слезы,  которыя,  разливаясь  слишкомъ-часто, 
сдфлали  то,  что  возбуждаютъ  въ  другихъ  ужь  не  сочувств1е,  а 
скуку.  Варенька  плакала  горько  и  искренно,  не  рисуясь,  не  вьь 
зывая  ихъ  нарочно,  когда  онФ  истощались.  Ей  многое  напомнило 
это  м^сто,  эта  скамейка;  но  Вареньк*  не  были  нужны  воспоми- 
нашя:  и  безъ  нихъ  она  очень-хорошо  сознавала  свое  положен1е, 
ц*ну  всего,  чт5  любила  и  съ  чФмъ  готовилась  проститься... 

Увидя  Карзанова,  который  шелъ  къ  ней  чрезъ  плотину,  Ва- 
ренька вдругь  успокоилась,  не  принуждая  себя,  а  невольно,  отъ 
радости,  что  увидала  его.  Она  побежала  къ  нему  на  встречу, 
схватила  его  руку,  привела  его  за  собою;  она  была  счастлива. 

—  Ты  плакала?  сказалъ  Карзановъ,  говоря  ей  ты,  какъ  въ  то 
утро  когда,  Николай  Петровичъ  благослови лъ  ихъ. 

—  Мн-Ё  очень-тяжело,  отвечала  Варенька. 

—  К^къ  ты  п^рем'Ьнилась,  какъ  похуд'Ёла  I 

—  Полно,  сказала  она,  отнимая  у  него  руку: — микеи^е  хуже, 
в1це больно,  когда  тц  цалуешь  мои  руки;  точно  прощаешься..* 
Мы  еше  б^демъ  прощаться.  Сядь  зд'ёсь. 

Она  указала  ему  на  конецъ  скамейки. 

—  Видишь  ли,  она  еще  уц'блФла,  дождалась  насъ. ..  никто  чу- 
жой зд'бсь  не  былъ. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


190  Смоътевосп. 

—  Варенька,  не-ужеди-ли  нФтъ  никакой  воамоягаостп  уМдить 
Анну  Дмитр1евну? 

—  Она  писала  къ  теб*? 

—  Дк,  отв1Ьча1а  наконецъ  на  два  мои  письма. 

—  Стало-быть,  ты  самъ  видишь,  можно  ли  убедить  ее.  Ради 
Бога,  прибавила  Варенька,  увидя,  что  онъ  достаетъ  письмо  и  оста- 
навливая его  :  —  не  показывай  мн'ё  этого  письма... 

Она  поблФдн^а. 

—  Теб*  совсЁмъ  отказано,  все  кончено? 

-Да. 

—  И  ты  знаешь  о  Юрин'Ё. . .  все  знаешь  ? 

—  Все  знаю. 

—  В'Ёришь  ли  ты,  что  я  тебя  люблю?  спросила  Варенька  съ 
отчаяшемъ. 

—  Не  сомневался  никогда,  ни  одну  минуту. 

—  В'Ёришь  ли,  что  я  все  сд'Ёлала,  все  сказала,  все  вынесла... 
до  унижен1я? 

—  В'Ьрю,  вфрю,  повторилъ  онъ. 

—  Доволенъ  ли  ты  мною?  прощаешь  ли  ты  мне?..  Полно, 
полно,  сказала  .она  чрезъ  минуту: — т^къ  у  меня  не  достанетъ  му- 
жества... 

—  Варенька,  разстаться  съ  тобой !  что  со  мною  будетъ  ?  это 
ужасно,  ужасно!  Ты  не  имеешь  понят1я,  какъ  я  тебя  люблю,  ты 
не  знаешь.. 

—  Нетъ,  я  не  знала,  что  это  будетъ  такъ  тяжело,  проговорила 
Варенька. 

—  Послушай ,  продолжала  она ,  прерывая  его  чрезъ  минуту  : 
—  пожалей  меня !  вообрази  только,  что  я  должна  быть  решительна 
и  тверда  и  за  тебя  и  за  себя;  что  я  должна  тебя  успокоивать. . . 
Взгляни  на  меня,  это  выше  моихъ  силъ... 

—  Прости  меня,  сказалъ  онъ  въ  отчаян1и. 

—  Вообрази,  что  мои  мучешя  еще  не  кончены,  что  я  должна... 
Я  спрашиваю  тебя,  все  ли  ты  знаешь.  Ради  Бога,  не  заставляй 
меня  пересказывать.  Ты  знаешь,  мелочи  меня  не  пугаютъ,  въ 
страшныхъ обстоятельствахъ  я  спокойна...  ты  знаешь  нашу  жизнь, 
стало-быть  ужь  больше  ничего  не  остается,  когда  я  решилась.». 

—  На  чтб? 

—  Выйдти  за  Юрина. 

—  Варенька  ? 
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—  Вспомни  все...  Скажи  должна  ли  я  это  сделать,  поддержи 
меня...  Скажи,  что  это  моя  обязанность... 

—  Предъ  к^мъ? 

—  Предъ  моей  семьей. 

—  Другъ  мой,  воаразилъ  Карзановъ  тихо,  испуганный  ея  вол- 
еен1емъ  и  страшной  бледностью  :  —  ты  никогда  ничего  не  пре- 
увеличивала; ты  доброе,  благородное  дитя,  а  не  экзальтированная 
мечтательница.  Какъ  могло  это  пр1йдти  теб*  въ  голову?  Ты  слиш- 
комъ  огорчена  и  одинока;  некому  дать  теб'Ь  совътъ,  но  ты  все- 
гда в^ила  мне. . . 

—  О,  кА1ГЬ  верила,  всегда,  всегда!  но  теперь  ты  не  пони- 
маешь... 

—  Очень  понимаю:  ты  хочешь  скорее  всехъ  успокоить  и  для 
того  жертвуешь  собою.   Успокоятся  и  безъ  этого. 

—  Не  мучь  меня ,  не  говори  такъ  холодно  ! 

—  Разбери  лучше  :  —  ты  огорчишь  отца ,  тётку,  которые  не 
хспгятъ  этой  свадьбы. 

—  Не  хотятъ?..  О,  другь  мой!..  Въ  эти  дни  они  вынесли 
такъ  вгаого...  ты  знаешь  жизнь  тетушки... 

—  Ея  жизнь  лучше  той,  которую  ты  себе  готовишь. 

—  А  знаешь  ли,  что  готовится  имъ?  вскричала  Варенька.  Я 
не  хотела  говорить:  это  слишкомъ-ужасно...  Поди,  взгляни  самъ: 
вотъ  два  дня  какъ  все  вещи  маменьки  уложены;  она  сегодня  по- 
шлеть за  дядей  Шатровскимъ,  уедетъ  съ  нимъ  въ  Петербургъ,  а 
оттуда  за  границу...  И  все  оттого,  что  я... 

—  Бедное  дитя!  она  этого  не  сделаетъ. 

—  Не  сделаетъ,  повторила  Варенька. 

Карзановъ  не  могь  возражать  :  онъ  зналъ,  что  для  Анны  Дми- 
трвевны  неть  ничего  невозможнаго. 

—  А  если  и  не  сделаетъ,  продолжала  Варенька  :  —  довольно 
ужь  того,  что  она  решилась!  Вся  вина  на  мне.  Не  я  ли  прино- 
шу съ  собой  несчастье  и  несогласхе? 

—  Но,  вскричалъ  Карзановъ: — остаться  въ  доме  и  выносить... 

—  Еслибъ  я  одна  выносила  !  вскричала  Варенька,  залившись 
слезами  :  —  но  батюшка,  но  моя  бедная  тётя  Настя  ! . . 

—  Варенька,  а  я? 

—  Я  могу  только  умолять  тебя  ! 

—  Мне  нелегче,  отвечала  она. 

—  Но  разве  ты  не  видишь,  не  чувствуешь,  что  теперь  я- люблю 
тебя  еще  больше,  еще  безумнее... 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  9 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


122  С^о•■с^юсть. 

—  Стало-быть  я  хорошо  д'блаю?  Благослови  же  меня,  сказала 
она,  вставая  и  становясь  передъ  нимъ. 

Ея  руки,  которыя  въ  эту  минуту  она  отняла  у  Карзанова,  были 
холодны,  лицо  помертв'Ьло. 

—  Если  я  хорошо  д'Ёлаю,  милый,  продолжала  она  тихо  и  твер- 
до, хотя  съ  усил1емъ  :  —  то  благодарю  тебя  :  помнишь  ты  вы- 
училъ  меня  и  любить  и  думать  ;  все,  что  есть  лучшаго  въ  моей 
душ'Ь,  въ  моемъ  сердце,  все  вызвано  тобою.  Люби  меня  в'ёчно, 
какъ*  свое  дитя...  Мы  больше  никогда  не  увидимся.. « 

Она  упала  бы,  еслибъ  Карзановъ  не  удержалъ  ее ;  онъ  плакалъ 
какъ  ребенокъ  и  цаловалъ  ея  руки  какъ  сумасшедш1й. 

—  Прощай,  сказала  чуть  слышно  Варенька. 

Она  обняла  его  наклоненную  голову,  тихо  перекрестила  ее. 
цаловала  долго  и  крепко  и  вдругъ,  зарыдавъ,  убФжала  не  огля- 
дываясь. 

Далеко  въ  рощЁ  она  остановилась,  стараясь  опомниться  и  стала 
молиться  ;  потомъ  спокойно  и  медленно  пошла  къ  дому  не  огля- 
дываясь, иначе  бы  она  увид'Ёла  Шатровскаго,  который  сл1^довалъ 
за  нею  съ  самаго  м-Ёста  св11дан1Я.  Слишкомъ-занятая  ,  она  не 
слышала  его  шаговъ.  Она  опередила  его,  вошла  на  террасу  и  от- 
правилась прямо  въ  комнату  матери. 

Казалось,  Анна  Дмитр1евна  была  намерена  столько  же  времени 
не  принимать  покорности  дочери,  сколько  времени  употребила  на 
требован1е  этой  покорности;  но  вероятно,  разсчитавъ,  что  въ  слож- 
ности это  будетъ  слишкомъ-долго  и  можетъ  утомить  тертгЬнхе  влюб- 
леннаго  Юрина,  вышла  изъ  своей  комнаты,  бледная,  томная,  опи- 
раясь на  руку  спокойной  и  холодной  Вареньки. 

—  Мы  теперь  заодно,  сказала  она  очень-любезно  своему  мужу: 
— ты  разогорчишь  Вареньку,  если...  и  прочее. 

—  «Варенька  одумалась»,  таковъ  былъ  текстъ  пояснительной 
р'Ёчи,  потому-что  иначе,  конечно,  Николай  Петровичъ  ничего  бы 
не  понялъ.  Онъ  и  теперь  понималъ  немного,.. 

11риготовлен1я  къ  отъ'Взду  за  границу  были  прекращены  въ  тотъ 
же  мигъ.  Д'Ьтямъ  позволили  поб'Ёгать. 

За  об'Ёдомъ  ШатровскШ  крикнулъ:   «шампанскаго  I» 

Было  р'Ёшено,  что  послФ  об-Ьда  онъ  поЁдетъ  съ  отв-ётомъ  къ 
Юрину.  Шатровсий  такъ  и  сд-Ёлалъ. 

Николай  Петровичъ  позвалъ  къ  себФ  Вареньку...  Она  сказала 
что  «одумалась,  что,  дастъ-Богь,  она  надеется  быть  счастливой, 
что  если  въ-самомъ-д'Ьл'Ё  на  это  воля  матери...» 
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Николай  Петровичъ  бьиъ  выше  силъ  утомленъ  всей  выдержан- 
ной и  невыдержанной  борьбой:  онъ  остался  доволенъ. 

—  Что  теб^  вздумалось?  спросила  Настасья  Петровна. 

—  Посл^,  тетя  Настя,  когда-нибудь... 

Восхищенный  женихъ  прискакалъ  въ  тотъ  же  вечерь  опять  съ 
немеете  восхищеннывгь  дядюшкой;  оба  были  необыкновенно-ве- 
селы. Юную  чету  благословили.  Варенька  вынесла  этотъ  обрядъ 
очень-спокойно,  эа-то  съ  Анной  Дмитраевной  сд'Ёлался  нервиче- 
скШ  припадокъ,  впрочемъ,  непродолжительный. 

Утомленный  ВСЕМИ  тревогами  дня,  Шатровск1й  быль  очень-радъ 
добраться  до  постели,  а  потому  не  приняль  гостепр1Имства  се- 
стры и  уЁхаль  кь  себФ.  Прощаясь,  онъ  быль  удивлень  и  почти 
оскорбленъ  холодностью  Настасьи  Петровны  и  Вареньки  ,  но  не 
даль  эпгого  замЁтить,  обещаясь  только  отомстить.  Вообще  онъ 
быль  необыкновенно-  оживлень ,  почти  взволновань  и  спосо- 
бень  на  разныя  эксцентричности... 

Утромь  онь  проснулся  поздно  и  вь  другомь  расположен1И 
духа;  голова  его  была  тяжела,  сердце  неспокойно ;  всю  ночь 
снились  дурные  сны.  Физическое  утомлен1е  сильно  под'Ьйствовало 
на  нравственную  природу,  и  вм'бсто  наслажден1Й,  которыя  ему 
всегда  обещало  безд%йств1е,  Шатровск1й  увид'Ьль  вь  этомь  без- 
д^ств1и  одну  скуку.  Ему  стало  скучно  до  тоски.  Невольно  вспом- 
ннлъ  рнь,  сколько  слезь  довелось  ему  вид'Ьть  вь  посл11днее  вре- 
мя, сколько  жалобь,  и  самыхь  разнообразныхь,  онь  выслушаль. 
Невольно  вспомни  ль  онъ  вчерашнюю  холодность  Настасьи  Петров- 
ны и  подумаль: 

—  Она  сердита  на  меня. 

Но  не  прибавиль,  однако,  по  обыкновенно:  «Чтб  же  мн'В  было 
д^ать?э  или:  «Не  моя  вина11»  а  сказаль  громко: 

«Что  за  тоска  жить  на  св'ётЬ!» 

Какь  ни  старался  онь,  закрывая  глаза,  пуститься  вь  мечтание, 
или  припомнить  хоть  что-нибудь  забавное,  но  все,  обстоятель- 
ства, чувства,  люди,  вся  жизнь  упрямо  повертывались  кь  нему 
своей  печальной  стороною.  П1атровск1Й  попробоваль  улыбнуться, 
воображая  въ  это  утро  пробужденхе  Карзанова,  «порядочнаго  че- 
л(ю№а,  который  унизился  до-того,  что  плакаль  какь  школьникъ, 
поставленный  вь  уголь»,  но  шутка  не  клеилась;  Шатровсюй  вь 
это  утро  не  находиль  себя  остроумнымь.  Припомнивь  вчерашн1е 
восторги  Юрина,  Шатровсюй  вспомниль  и  постоянный  взглядь 
Вареньки,  который  невольно  сравниль  со   взглядомь    испуганной 
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голубки...  Нц^лай  Петровичъ,  молчаливая  Фигура  съ  заплакан- 
ными глазам11^дополнялъ  картину  воспоминашй. . .  Когда  Шатров- 
скому  начала  мерещиться  Анна  Дмитриевна,  онъ  почувствовалъ 
необходимость  скорее  отвязаться  отъ  этого  кошмара  и  нетерп'кхи- 
во  позвоиилъ. 

Ему  принесли  письмо.  Испугавшись  новаго  послания  сестры, 
Шатровск1й  хогЁлъ  бросить  его  не  читая,  когда  замФтилъ  штем* 
пель.  Письмо  было  оп»  Лизаветы  Андреевны;  Шатровсюй  тотчасъ 
узналъ  ея  почеркъ.  Неделю  назадъ,  это  письмо  долго  пролежало 
бы  нераспечатаннымъ,  но  въ  это  утро  1Патровск1Й  схватился  за 
него  какъ  за  спасен1е  отъ  скуки,  какъ  за  угбшен1е  въ  чемъ-то 
неопред'Ьленномъ,  но  измучившимъ  его  сердце.  Образъ  Лизаветы 
Андреевны  вдругъ  пр(»дставился  ему  явственно  и  подробно.  «Доб- 
рый товарищъ»,  избавительница  во  многихъ  затруднен1яхъ,  весе- 
лая и  любящая  женщина,  существо  съ  сильной  волей  и  покор- 
ное, явилось  съ  своимъ  кроткимъ,  но  неизб'Ёжнымъ  вл1ян1емъ,  и 
Шатровск1й  былъ  радъ  отдаться  этому  знакомому  вл1янш). 

«Два  месяца  я  слушаю  одни  вздоры,  по-крайней-м'Ьр'Ь  прочту 
что-нибудь  д-Ёлмюе»,  сказалъ  онъ  самъ  себ-Ё.  «Она  всегда  была 
мила  и  умница». 

И  усЁвшись  какъ-можно  покойн'Ье  у  открытаго  окна,  прелъ  ста- 
риннымъ  столикомъ,  съ  наклейной  р'Ёзьбой  ,  Шатровск1Й  принял- 
ся за  письмо. 


«Вы  должны  были  догадаться,  что  съ  самаго  дня  вашего  отъ- 
езда я  знала,  куда  вы  скрылись:  узнать  это  было  нисколько  не- 
мудрено. Зная,  гд-Ь  вы,  я  знала  и  съ  к-Ьмъ  вы,  стало-бьггь  вы 
не  им'Ёете  права  упрекать  меня  въ  жестокости,  если  я  не  сожа- 
л^а  о  вашемъ  одиночеств'Ё.  Сосновка,  которую  вы  мн'Ь  не  разъ 
описывали,  прелестный  уголокъ,  а  ваша  сестра  ,  должно-быть, 
очень-милая  женщина,  судя  по  тому,  съ  какимъ  нетерп'Ьнхемъ 
она  васъ  ожидала.  У  нея  добрый  мужъ,  отличный  хозяинъ — вогь 
вамъ  случай  узнать  короче  деревню  и  пополнить  ваши  св'Ёд'Ьа1Я 
о  хозяйств-Ё — увы!  весьма-несовершенныя.  У  вашей  сестры  боль- 
шая семья  ;  мн'Ё  любопытно  знать,  какъ  вы  держитесь  въ  роли 
дядюшки  ?  ваша  старшая  племянница  взрослая  девушка :  какъ- 
то  вы  подружились  съ  нею,  потому-что  для  нея  вы  уже  не  стар- 
Ш1й,  а  другъ.  Кругомъ,  в-Ьрно,  есть  и  соседи,  и  вы,  конечно,  не 
въ  пустын*. 
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«Вы  МНОГО  сердил1]сь,  а  еще  больше  см'ёялись  ^';<^гда  н  при- 
думала Д.1Я  пасъ  путешеств1е.  Въ  вашемъ  письм'ё  вы  пощадили 
меня  отъ  маленькихъ  яасм'Ёшекъ,  которыя,  если  помните,  выго- 
ворили, прощаясь.  Вы  только  называете  мою  выдумку  романиче- 
скою, мои  доводы  —  парадоксами...  Справедливо  ли  то  и  другое? 
теперь  вашему  испытанио  прошло  два  м'Ьсяца  и  вы  в'Ьрн'Ье  мо- 
жете сказать,  точно  ли  это  было  испыташе.  Признаюсь,  эта  ро- 
мавическая  выдумка  продолжаеть  мнф  нравиться;  жить  съ  ц'ёлью 
д11аться  лучше  и  выдерживать  характеръ,  кажется  мн*,  занима- 
тельна, нежели  жить  просто,  не  оглядываясь. . .  Я  все  та  же,  чтб 
была  и  прежде. 

«Что  сд'Ёлали  вы,  или  чтб  сд'Ьлалось  съ  вавш?  Вы  взяли  съ 
съ  собой  страшный  запасъ  книгъ  (я  и  это  узнала):  много  ли  и 
ш  вы  прочли?  какое  впечатл'ЁН1е  сд'Ёлало  на  васъ  это  чтенае  въ 
тишине  и  (если  вы  въ-самомъ-д'йл'Ё  одни)  безъ  постороннихъ  суж- 
дешн  и  толковъ?  Кончены  ли  зам'Ётки,  который  вы  хогЬли  соста- 
ВЕть?  Мы  много  спорили  объ  этихъ  зам-Ёткахъ  и  потому  мн*  осо- 
бенно хочется  скор*ье  прочесть  ихъ. 

«Не  думайте,  чтобъ  я  готовила  вамъ  выговоръ  на  случай,  если 
вы  ленились;  напротивъ,  я  готова  извинить  васъ.  Но  вы  сами 
много  разъ  желали  свободнаго  времени  и  тихаго  угла,  чтобъ  за- 
няться, и  мн*  будетъ  жаль,  если  и  теперь,  что-нибудь  пом-ьша- 
ло  вамъ,  что-нибудь,  или  вЪрн'Ве — кто-нибудь...  Ио-крайней-м*- 
р^,  попрежнему  ли  васъ  мучила  жажда  занят1Й,  желание  найдти 
въ  КНИГЕ  оправдан1е  своей  мысли,  повторение  своего  чувства?  по- 
нрежнему  ли  вы  забывались,  увлекаясь  чтен^емъ  или  мыслью? 
Вы  были  одни,  природа  хороша  везд*...  Бывало  ли  вамъ  тепло 
я  отрадно  на  душ*? 

«Что  эти  люди,  которыхъ  вы  встретили,  свои  или  чуж1е — все 
равно,  какъ  вы  сошлись  съ  ними?  любятъ  они  ли  васъ,  любите  ли 
вы  ихъ?  Были  ли  они  скрьггны  или  дов-Ёрчивы  съ  вами?  Стара- 
лись ли  вы  отгадать  ихъ  добрыя  или  дурныя  движен1я  —  добрыя 
длятого,  чтобъ  отвечать  на  нихъ,  дурныя,  чтобъ  показать  имъ, 
ЙЕъ  мало  они  оскорбляютъ  васъ  собственно,  какъ  много  вы  мо- 
жеге  простить  во  имя  всего  добра,  которому  верится  и  которое 
считаете  обязанностью  прежде  всего  развить  въ  самихъ-себ'Ь.  А 
если  доверялись  вамъ  —  много  ли  у  васъ  друзей?  Съ  какой  ра- 
достью я  стала  бы  считать  ихъ !  Много  ли  горя  заставили  вы  за- 
быть, вгаого  ли  радости  вы  разделили?  Удалось  ли  вамъ  оказать 
кому-нибудь  услугу,  помочь  кому-нибудь?..  Простите  мн'Ё  эти  во- 
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просы;  вы  знаете,  вигё  близко  все,  что  вамъ  близко,  а  вы  давно 
дали  вогЁ  право  васъ  разспрашивать. 

«Не  правда  ли,  все  показалось  вамъ  сначала  ново  и  какъ-бу/пх> 
странно;  потомъ,  взглянувъ  ближе,  вы  сказали  себФ,  что  все  одно 
и  то  же  везд*,  и  что  не  отъ  чего  измениться  человШсу?  Но  не 
правда  ли  тоже,  что  вы  были  больше  настороже,  ожидая  найд- 
ти  въ  этой  новизне  что-нибудь  еще  вамъ  несовсемъ-знакомое? 
Вы  присматривались  внимательнее,  вы  применялись...  Остались 
ли  вы  верны  всему,  что  некоторые  мудрецы  называютъ  «детски- 
ми уроками»,  забывая,  что  слово  дгьтство  такъ  же  хорошо,  Ю1къ 
слово  истина?..  Были  ли  вы  добры  и  снисходительны,  брали  ли 
на  себя  тяжелый  трудъ,  на  который  способны  немногае — трудъ, 
разобрать  мелочи  жизни  и  въ  забавномъ  вайдти  серьезную  сто- 
рону, трудъ ,  невсегда  вознагражденный ,  но  достойный  васъ. 
Вспомните  наши  отвлеченныя  толкован1я  ,  споры  ,  въ  которыхъ 
мы  заходили  иногда  такъ  далеко  и  останавливали  другъ  друга 
такъ  благоразумно.  Они  все  памятны  мне,  если  не  подробностя- 
ми, то  своими  выводами.  Помните  ли,  какъ  одинъ  разъ,  разбирая 
какой-то  пустой  светсшй  случай,  мы  оба  были  поражены  его  при- 
чинами и  последствиями,  когда  сообразили  ихъ,  а,  главное,  когда 
отъискали  ихъ,  потому-что  и  причины  и  последствк  исчезали  въ 
путанице  мелочей.  Тогда,  будто  сговорившись  ,  мы  дали  обеща- 
н1е  не  пренебрегать  мелочами.  Потомъ  я  замечала  въ  васъ  иног- 
да желаше  забыть  это  обещан1е,  но  тщательно  напоминала  о  немъ, 
и  (дайте  мне  немножко  похвалиться)  ,  не  разъ  наводила  ваше 
суждеше  опять  на  истинный  путь...  Жизнь,  которую  вы  теперь 
видите  передъ  собой,  должна  быть  полна  мелочей  :  она  тиха  и 
уединенна;  въ  ней  все  должно  казаться  событиями.  Что,  если  вы 
влетели  въ  нее  какъ  великанъ  въ  толпу  мелкаго  народа  ,  толкая 
одного,  сбивая  съ  ногъ  другаго...  О,  какая  картина!..  А  въ-са- 
момъ-деле,  положа  руку  на  сердце ,  имеете  ли  вы  право  быть 
довольнымъ  собою?  Вы  не  великанъ  среди  общества,  где  вы  те- 
перь, я  въ  томъ  уверена,  но  я  ужасно  боюсь,  что  гибельная  при- 
вычка— не  замечать  многаго,  воротилась  къ  вамъ.  (Это  такъ,  пред- 
чувств1е).  Вы  могли  толкнуть  чье-нибудь  самолюб1е,  испугать  чью- 
нибудь  робость,  осудить  кого-нибудь  безъ  разбора,  оскорбить  ка- 
кое-нибудь истинное  чувство,  не  досмотревъ,  что  оно  истинно?.. 
Это  было  бы  горько  и  тяжело  для  васъ,  я  уверена.  Не  огорчили 
ли  вы  кого-нибудь?..  Вотъ  вопросъ,  который  мне  тяжело  бьио 
написать. 
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«Съ  другой  стороны,  снисходительность  не  доходила  ли  у  васъ 
до  уступчивости?  Вы  хорошо  знаете  кйкъ  мелочи  прилич1*й  и 
услов1й,  мелочи  корогкигь  отношешй,  даже  часто  нисколько  не- 
мелочныя  пр1язнь  и  желан1е  добра,  заставляютъ  насъ  поступать 
противъ  нашихъ  убФжден1й.  Для  этого  даже  придумано  оправда- 
те  въ  вид'Ь  сентенцш  :  «ц'Ьль  извиняетъ  средства».  Давно  мы 
осудили  эту  сентенщю,  а  все  еще  можемъ  упрекнуть  себя  во 
многихъ  и  многихъ  уступкахъ  сов'Ьсти.  Что  ваша  совать,  не  д*!»- 
лала  уступокъ  этимъ  временемъ?  Вы  не  хвалили  того,  что  вамъ 
казалось  дурно,  не  дружились  по  необходимости,  не  брали  на 
себя  порученш  не  по-сердцу  ?  Все  это  огромныя  уступки  сов'Ьсти 
для  людей,  которые  р'бшили,  что  судить  ихъ  должно  не  по  д«- 
ламъ  ихъ,  а  по  средствамъ,  д'Ьйствовать  по  положешю,  въ  кото- 
ромъ  они  поставлены  судьбою... 

«Какъ  же  могли  вы  спорить,  что  вамъ  не  предстояло  испыта- 
тя  ?  Не  им-бя  терп*Н1Я  перечитать,  я  только  оглянулась  на  свое 
письмо,  какая  огромная  программа  того,  что  вы  могли  и  не  могли 
сд-блать  !  А  я  уверена,  тутъ  еще  забыта  половина  ;  знаю,  что 
ничего  не  сказано,  наприм^ръ,  о  врожденной  веселости  вашего 
характера,  готовой  иногда  шутить  безъ  разбора,  не  заботясь  о 
самолюб1И  ближнихъ  —  дарован1е,  пр1Ятное  только  для  зрителей; 
о  вашемъ  собственномъ  самолюб1и...  одну  минуту  у  меня  была 
дурная  мысль  :  вычеркнуть  посл'ёдн1Я  слова  ;  признаюсь  въ  ней 
и  оставляю  ихъ  какъ  доказательство,  что^  готова  въ  свою  очередь 
выслушивать  т6,  чтб  говорю  такъ  откровенно.  Когда  вы  были 
зд*сь,  этотъ  размЬнъ  откровенности  исправлялъ  насъ  обоихъ;  онъ 
напоминалъ  каждому  изъ  насъ,  что  есть  безпристрастный  судья 
его  поступковъ,  безпристрастный  ц-Ёнитель,  который  видитъ,  на 
сколько  поступки  согласны  съ  мнён1ЯМИ,  взв'Ёшиваетъ,  сколько  въ 
высказанномъ  мн*н1и  истины  и  сколько  Фразы...  Говорите  же  еще 
ПОСЛЕ  этого,  что  разлука  для  насъ  не  испытан1е  ? 

«Въ  заключеше  этого  письма  (есть  ли  у  него  начало?),  я  спро- 
шу васъ,  нашлись  ли  у  васъ  соседи,  молодые  люди,  съ  которы- 
ми вамъ  было  бы  нескучно,  и  не  проигрались  ли  вы,  или  уеди- 
нен1е  вылечило  васъ  отъ  этой  привычки. 

«Мы,  вероятно,  скоро  увидимся;  если  еще  нЬтъ,  вы  мн1^  на- 
шппете.  Извиняю  заран-Ье,  если  письмо  будетъ  отрывокъ  въ  род* 
моего,  хотя,  конечно,  желала  бы  подробностей,  описан1Й,  всего 
побольше.    Тяжело  ли   вамъ  или  весело,    скажите  мн'ё  все;    вы 
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знаете,   что  ваше  горе  и  ваша  радость  всегда  приняты  и  разд'Ь- 
лены  отъ  всего  сердца*. 


Шатровсшй  тихо  свернулъ  письмо  и  положилъ  его  предъ  со- 
бою. Каждое  слово  этого  мелкоисписаннаго  листка  поражало  его, 
какъ  обвинеше,  на  которое  не  было  оправ дашй.  Шутка,  романи- 
ческая загЁя  испыташя  сложилась  не  шуткой.  Все,  чтб  до  этой 
минуты  казалось  такъ  мелочно  и  обыкновенно,  назвалось  своимъ 
настоящимъ  именемъ...  Въ  два  месяца,  забываясь,  не  думая, 
Шатровсюй  усп'Ьлъ  С1'Ьлать  несчаст1е  всёхъ,  съ  к-ёмъ  сблизился... 
Конечно,  онъ  усп*лъ  угодить  Анн'ё  Дмитр1евн'Ё  и  сосватать  пр1я- 
телю  Юрину  хорошенькую  семнадцатилетнюю  невесту. 

Шатровсюй  не  решился  перечитать  письма,  хотя  ц-Блый  день 
не  могъ  ничФмъ  заняться.  Онъ  не  по^халг  къ  сестр*,  чтобъ  не 
видеть  Вареньки,  отъ  сожа^1'Ёшя,  отъ  стыда,  отъ  страха,  что  ему 
отв'Ётятъ  презр-Ён^емъ  на  его  позднее  раскаянге.  Онъ  старался 
разсердить  себя  этой  мыслью,  чтобъ  им'ёть  право  опять  забыться; 
забывчивость  не  приходила.  Онъ  старался  какъ-нибудь  уб-Ёдить 
себя,  что  зло,  которое  онъ  сд-Ьлалъ,  не  такъ  велико,  что  все 
обойдется,  уладится  —  ему  не  удавалось  и  это.  Онъ  придумывалъ, 
нельзя  ли  все  поправить;  но  все,  что  онъ  сд-Ьлалъ,  было  неис- 
правимо... 

Изъ  этого  не  следу етъ,  однако,  чтобъ  раскаян1е  Шатровскаю, 
продолжавшееся  несколько  дней,  было  вечно.  Въ  М1[;е  нетъ  ни- 
чего вечнаго.  Сглаживаются  мраморы,  какъ  же  не  сглаживаться 
чувствамъ  такимъ  неуловимымъ?...  Впрочемъ,  Шатровсшй  вы- 
шелъ  изъ  этого  затру днен1я:  онъ  сложилъ  новую  фразу,  которою 
время-отъ-времени  укрощаетъ  порывы  своей  упрямой  совести: 

«Горе  техъ,  кто  страдаетъ,  не  можетъ  сравниться  съ  горемъ 
того,  кто  заставилъ  страдать  :  онъ  наказанъ  такъ,  что  заслужи- 
ваетъ  прощете!» 

Шатровсшй,  невидимому,  проживетъ   счастливо... 

в.  КРБСТОВСШЙ. 
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РОМАНЪ  ЧАРЛЬЗА  ДИККЕНСА. 

ПВРВВОДЪ    СЪ    АНГЛ1ЙСКАГ0. 

Часть   седьмая. 


ТЛАВк  XXXIV. 

Винтовая  отвертка. 

«Чтб  бы  это  такое  было?  говорить  мистеръ  Джорджъ: — пыжъ  иди 
нуш?]>  вспъшкя  на  полк'Ь,  или  выстр'Ьлъ? 

Распечатанное  письмо  составляетъ  предметъ  изсл'Ьдовашй  кавалери- 
ста и  повидииому  заставляетъ  его  не  на  шутку  ломать  себ'Ь  голову. 
Онъ  смотритъ  на  него  и  съ  большего  разстоян1я,  подвоситъ  и  къ  са- 
мымъ  глазамъ,  беретъ  то  въ  правую ,  то  въ  лЩю  руку,  про- 
бу етъ  читать  склоняя  голову,  то  на  одинъ,  то  на  другой  бокъ;  хму- 
рить брови,  подимаеть  ихъ  кверху...  ничто  не  пособляеть.  Вотъ, 
онъ  раскладываеть  письмо  на  стол-ё  и  разглаживаеть  его  своею  тяже- 
лой дланью,  встаеть  со  стула,  прохаживается  взадь  и  впередъ  по  га- 
дере'Ё,  повременамъ  останавливается  передь  смущающимь  письмомъ  и 
8адаетъсеб1Ь  снова  вопросъ: — «что  это,  чортъ  возьми,  пыжьили  пуля?» 

Фи  ль  Скводъ  занять  вь  заднемь  углу  галереи  б'Ёленьеиъ  щитовъ; 
на  сей  конецъ  онь  вооруженъ  кистью  и  черенкомь  сь  краской.  Пома- 
зывая щиты  онь  тихонько  насвистываеть  и  нащелкиваетъ  ускорен- 
нымъ  тактомь,  что  онь  «пойдеть,  во  зеленый  луга  красну-д'Ьвицу 
мекать*... 

—  Филь!  зоветь  его  кавалеристь. 
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Филь  ПОДХОДИТЬ  къ  своему  командиру;  какъ  водится,  сначиа 
оишыгиваетъ  всЬ  ст'1Бны  и  потоиъ  вдрутъ  бросается  на  середину,  елп- 
но  въ  штыки.  На  грязноиъ  лиц'ё  его  видны  сл1^ды  6'1^И1Ъ  и  (шъ  че- 
шетъ  одинокую  бровь  свою  рукояткой  кисти,  которую  деракитъ  въ  рукФ. 

—  Я,  командиръ!  говорить  онь. 

—  Смирно!  Слушай! 

—  Слушаю! 

«Милостивый  государь !  позвольте  мн1^  напомнить  вамъ  (хотя,  какъ 
С1е  вамь  изв1Бстно,  законь  не  побуждаеть  меня  кь  сему  напоммно- 
вешю),  что  срокь  заемному  письму,  данному  вавш  мв1^,  сь  порукою 
вь  уплате  мистеромь  Матв1&еиь  Багнетомь,  вь  сумм1&  дЪвяноста-се- 
ми  Фунтовь  стерлинговь,  четырехь  шиллинговь  и  девяти  пенсовъ,  ны- 
и'к  истекаеть,  а  потому  покорн1&йше  вась  прошу  приготовить  кь  зав- 
трашнему дню  поименованную  сумму  денегь  вь  абм'Ёнь  вышереченнаго 
заемнаго  письма,  которое  им1Ьеть  быть  представлено  куда  сл1&дуетъ. 
Вашь 

1оснФь  Смольвиды». 

—  Чтд  ты  объ  этомь  скажеп1ь,  Филь? 

—  Скверно,  хозяинь. 

—  Отчего  скверно? 

—  Я  думаю,  отв'Ьчаеть  Филь,  натянувь  рукояткой  кисти  глубоко- 
мысленную складку  кожи  надь  своей  одинокою  бровью :  —  что  всегда 
бывають  скверный  посл']&дств1Я,  когда  требують  денегь. 

—  Слушай  Филь,  говорить  кавалеристь,  присЬвь  на  столь:  ^—во- 
первыхь,  изь  меня  ужь  высосали,  я  думаю,  двойной  капиталь  процен- 
тами и  разными  способами... 

Филь  отступаеть  шага  два  назадь  сь  такимь  дикимь  кргаляньемь 
своего  изуродованнаго  лица,  которое  ясно  выражаеть  все  отвращеше  оть 
всякаго  рода  высасыванШ. 

—  Вовторыхь,  Филь,  иродолжаеть  кавалеристь,  махиувь  рукою: — 
быль  разговорь  о  томь,  что  вексель  надо,  какь  они  иазываютъ,  воз- 
обновлять. И  возобновляли  его  несколько  разь.  Чтб  жь  ты  на  это 
скажешь? 

—  Я  думаю,  что  пришель  конець. 
■~  Ты  такь  думаешь? 

—  Такь,  командирь. 

—  Воть  оно  'ггб,  Гм!...  и  я  такь  же  думаю. 
<—  Хозяинь! 

—  Ну? 

—  Это  тоть  Смольвидь,  котораго  сюда  вь  креслагь  втаскивали? 
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—  Тотъ  самый.  А  что? 

—  Онъ,  комацднръ,  говорить  Фшжь,  съ  серьезиымъ  видомъ: — тяв- 
ка  по  характеру,  вннтъ  я  отвертка  по  д'&дамъ,  9шШ  по  объат1Ямъ  и 
равъ  по  клещанъ. 

Выразательно  высказавъ  эти  сентенщи,  мистеръ  Скводъ  уб'1^ждает- 
ся,  что  коладдиръ  не  ожидаетъ  отъ  него  бод'1^е  ннкакихъ  зам'ЁчанМ. 
Ошмыгнваетъ  опять  сгёны  и  возвращается  къ  своему  щиту,  за  б'1^ень- 
емъ  котораго  снова  н  сяльн'Ьв  прежняго  желаетъ  идти  «во  зеленые 
луга,  красну-д'Ёвнцу  искать». 

Джорджъ  складываетъ  письмо  и  идетъ  за  нимъ. 

—  А  в^дь  гбрю  можно  помочь,  командиръ,  говорить  Филь,  хитро 
аодши*нвая  своему  хозяину. 

—  Заплатить  деньги?  Я  бы  заплатилъ  кабы  могъ. 
Фяль  отрицательно  мотаетъ  головой* 

—  й^ть,  хозяинъ,  говорить  онъ,  артистически,  взмахивая  кистью: 
—  ередспо  есть  лучше. 

—  Чтд  же  такое? 

—  Да  вотъ  сд'Ьлать  то,  чтд  я  теперь  д'Ьлаю. 

—  Выб*лить? 

—  Д*. 

*^  Какъ  выб'Ьлить? 

—  Да  вотъ  ваять  вексель  да  и  по  боку. 

—  Какъ  по  боку,  Филь? 

—  Отказаться  —  вотъ-те  и  все. 

—  Чтб  ты  мелешь  безмозглый!  Да  знаешь  ли  ты,  чтб  тогда  ехЪ- 
лается  съ  Багнетами?  Понимаешь  ли  ты,  что  они  разорятся  въ-пухъ? 
Экая  ты  собака!  говорить  кавалернстъ,  смотря  на  него  съ  негодова- 
В1емъ:  —  право  собака! 

Филь  Скводъ,  стоя  на  одномъ  кол'1^и1Ь  передъ  пцггомъ,  принимается 
съ  жаромъ  доказывать,  что  онъ  опустнлъ  изъ  виду  отв'Ьтственмость 
Багветовъ,  но  что  онъ  ни  въ  какомъ  случа']^  не  посягнетъ  даже  на 
вояосъ  кого  бы  то  ни  было  изъ  членовъ  достопочтенной  фзмилш.  До- 
казательства свои  онъ  подтверждаетъ  различнымъ  анергическимъ  крив- 
ляньемъ,  подтыкивашемъ  носа  и  глазъ  рукояткою  кисти  и  тому  подоб- 
ными сильными  пособ1Ями  при  недостатк']^  словъ. 

Въ  с»ый  ярк1й  моментъ  такого  непреложнаго  протеста  слышны 
шаги  по  длинному  коррндору  и  звонкШ  голосъ. 

-*-  Хоаяииъ,  говорить  Филь:   —  вотъ  и  сама  мистрнссъ  Багнетъ! 

Въ-самомъ-дЬл'Ь  въ  галерею  входить  мистеръ  Багнетъ  въ-сопрово- 
ждеши  своей  стару1и. 
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Старуха  никогда  не  выходить  нзъ  дому,  какое  бы  ни  было  время 
года,  безъ  с'1Браго  суконнаго  салопца,  очень-грубаго  и  очень-поношен- 
наго,  однакожь  совершенно-чиетаго.  Этотъ  салонецъ  д-Ёлаетъ  инстриссъ 
Багнетъ  еще  бол']&е  интересной  въ  глазахъ  мудраго  ветерана;  потому-что 
С'1^рый  салонецъ )  старуха  и  дождевой  зонтикъ  безъ  Фарсинга  денегъ 
вернулись  въ  Европу  изъ  другаго  полушар1я.  Разу1г]Бется,  н  зоншкъ 
точно  также  сопутствуетъ  мистриссъ  Багнетъ  по  улицамъ  Лондона, 
какъ  сонутствовалъ  ей  в1Бкогда  но  Тихому  Океану,  и  въ  настоящую  ми- 
нуту находится  въ  ея  рук*]^.  Никакъ  нельзя  придумать,  какого  онъ 
цв'1^та;  сучковатый  толстый  крючокъ  зам'1Бняетъ  рукоятку;  на  кошг1! 
8Т0Г0  крючка  прид'Ьланъ,  въ  ъщЪ  украшен1Я,  металлически  кружочекъ, 
то-есть  собственно  не  кружочекъ,  а  овальная  Фигурка,  въ  вид*  стек- 
лышка изъ  очковъ;  этой  Фигурк*]^  не  сидится  на  м1ЬсгЬ;  въ  ней  н1&тъ 
той  стойкости,  которую,  кажется,  она  могла  бы  пр1обр'Ёсти  при  столь- 
долгомъ  знакомств*  съ  британскою  арм1ею.  Кости  зонтика  сильно  то- 
пырятся въ  стороны,  какъ  ребра  тучной  леди,  крепко-нуждающейся 
въ  шнуровке;  причина  такого  ихъ  расширешя  состоитъ  въ  томъ,  что 
дома  зонтикъ  служитъ,  впродолжеше  цфлаго  ряда  годовъ,  хозяйственнымъ 
шкапомъ,  а  на  пути  —  дорожнымъ  м*шкомъ.  Старуха  никогда  его 
не  распускаетъ,  потому-что  им*етъ  полную  надежду  на  испытанный 
въ  дни  ненастья  сЁрый  салонецъ  и  его  баснословныхъ  размФровъ 
клокъ;  она  употребляетъ  зонтикъ  какъ  оруд1е  для  указан1Я  т1хъ  съ*ет- 
ныхъ  продуктовъ,  которые  выбираетъ  хозяйственный  глазъ  ея  въ  мяс- 
ныхъ,  или  зеленыхъ  лавкахъ,  или  даетъ  имъ  дружелюбные  толчки  въ 
голову  торговцевъ,  для  пробужден1я  ихъ  внимашя.  У  мистриссъ  Багнетъ 
есть  еще  корзина — что-то  върод*  наиглубочайшаго  колодца,  съ  двумя 
заслонами,  и  вотъ  съ  этими  неразлучными  спутниками:  рыночной  кор- 
зиной и  зонтикомъ,  является  старуха  въ  джорджеву  галерею  для  стрель- 
бы въ  цель  и  проч.  и  весело  смотритъ  изъ-подъ  своей  широкой 
соломенной  шляпы. 

—  Ну,  Джорджъ,  старый  дружище,  говоритъ  она: — какъ  живете - 
можете? 

И  пожавъ  ему  дружески  руку,  мистриссъ  Багнетъ  садится  отдыхать 
отъ  своей  прогулки,  тяжело  переводя  духъ.  Походный  фуры,  корабель- 
ный койки  и  тому  подобный  удобства  кочевой  жизни  воспитали  въ  ми- 
стриссъ Багнетъ  способность  успокоиться  везд*,  гд*  захочетъ,  я  теперь, 
несмотря  на  то,  что  скамейка  нешире  пяти  вершковъ,  она  уселась 
на  ней  какъ  нельзя  более  комФортэбльно,  развязала  ленты  своей  шля- 
пы, сняла  ее,  положила  рядомъ  съ  собою  и,  скрестивъ  руки,  весело 
осматривалась  вокругъ. 
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Между-гЁнъ  юстеръ  Багнетъ  пожалъ  руку  своему  старому  това- 
рмщу  и  Филю,  котораго  мнстриссъ  Багнетъ  прив1^тствовала  ласковымъ 
кмваньеяъ  головы  и  улыбкой. 

—  Ну  Джорджъ,  весело  говорнтъ  мистриссъ  Багнетъ:  —  вотъ  мы 
м  эд^ь:  Бакаутъ  и  я  (она  часто  давала  мужу  своему  такое  на- 
аваше,  должно-быть  потому,  что  въ  полку,  гд*  служнлъ  мистеръ  Баг- 
нетъ, его  прозвали  бакаутовык  столбь,  въ  честь  особенной  жестко- 
сти и  грубости  его  физ1оном1и):  —  Бакаутъ  и  я  пришли  сюда,  чтобъ 
еоравнть  д-^лишки.  Дайте,  Джорджъ,  Бакауту  новый  вексель  и  онъ  под- 
махнетъ  его  мигомъ.  # 

—  Я  и  самъ  было  хотЁЛъ  зайдти  къ  вамъ  сегодня  утромъ,  неохотно 
говорить  Джорджъ. 

—  Мы  такъ  и  думали,  потому  и  вышли  пораньше  изъ  дома,  оста- 
вивъ  сестеръ  на  рукахъ  у  Вульвича  —  славный  мальчикъ!  да  и  по- 
шли сами  БЪ  вамъ;  а  то  Бакаутъ  все  сидитъ,  движе1ия  мало,  прогул- 
ка ему  необходима.  Да  чт5  съ  вами,  Джорджъ?  сорашиваетъ  мистриссъ 
Багнетъ,  остановась  въ  своей  милой  болтовн'Ь:  —  вы  сами  на  себя  не 
похожи  ? 

—  Дй,  я  самъ  не  свой,  отв^чаетъ  кавалеристъ:  —  я  въ  большомъ 
зат^уднеши,  мистриссъ  Багнетъ. 

Ясный,  верный  взглядъ  старухи  тотчасъ  видитъ  истину  :  —  Джорджъ, 
говорить  она,  поднявъ  кверху  указательный  палецъ.  —  Джорджъ,  не 
говорите  ничего  о  ручательств*  Бакаута,  Джорджъ,  не  говорите  ради 
жКтвй  ! 

Кавалеристъ  смотритъ  на  нее  съ  очень-беапокойнымъ  лицомъ. 

—  Джорджъ,  продолжаетъ  мистриссъ  Багнетъ,  всплеснувъ  руками :  — 
если  вы  по,<|вели  Бакаута  подъ  6Щ;  если  теперь  грозитъ  намъ  опас- 
ность, гибель  всему  семейству;  если  вы  заставите  насъ  платить — и  я 
внху,  что  вы  заставите,  Джорджъ:  это  написано  у  васъ  на  лиц-Ъ  — 
то  вы  поступили  безчестно  и  разорили  насъ  въ-конецъ...  я  вамъ  го- 
ворю Джорджъ,  въ-конецъ  ! 

Мистеръ  Багнетъ,  вообще  неподвижный  какъ  насосъ,  или  какъ 
Фонарный  столбъ,  кладетъ  свою  широкую  правую  ладонь  на  средину 
А1СИНЫ,  какъ-бы  запщщая  ее  отъ  сильнаго  порыва  дождя,  и  безпокойно 
еяотритъ  на  мистриссъ  Багнетъ. 

—  Джорджъ  ,  говорить  старуха  :  —  я  удивляюсь  вамъ ;  я  стыжусь 
за  ваеъ!  Джорджъ,  я  никогда  бы  не  думала,  что  вы  способны  на  та- 
кой поступокъ.  Я  всегда  считала  васъ  голышомъ,  Джорджъ,  такимъ  го- 
ямтошъ,  на  которомъ  не  выростетъ  мохъ,  но  никогда  не  думала,  чтобъ 
мы,  Джорджъ,  способны  были  выпщпатъ  мохъ  съ  Багнета  и  съ  его  б'Ьд- 
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выхъ  д1^тей.  Вы  знаете  какой  онъ  труженнкъ,  вы  знаете,  что  овъ  кор* 
пить  за  работой  съ  утра  до  ночи;  вы  знаете  камя  крошки  Вульвичъ, 
Квибека  и  Мальта  —  вы  все  знаете,  Джорджъ,  и  мн1Б  бы  никогда  не 
пришло  въ  голову,  что  вы  насъ  такъ  подд'1^нете.  О,  Джорджъ!..  и  кис- 
триссъ  Багнетъ  беретъ  полу  своего  сЁраго  салопца,  чтобъ  ут^>еть 
глаза  :  — о  Джорджъ,  какъ  ваиъ  не  сов1Ьстно? 

Мистриссъ  Багнетъ  смолкла ;  мистеръ  Багнетъ  снялъ  ладонь  съ  своей 
лысины,  какъ-будто  бы  дождикъ  пересталъ  лить ;  онъ  безутешно  сшо- 
тритъ  на  мистера  Джорджа;  мистеръ  Джорджъ,  бл1^лный  какъ  полотно, 
сл^ттъ  отчаяннымъ  взороиъ  за  сЁрымъ  салопцемъ  и  соломенной  шлшой. 

—  Матъ,  говорить  кавалеристъ  убитымъ  голосомъ,  обращаясь  къ 
мистеру  Багнету,  но  не  спуская  глазъ  съ  сЬраго  салопа  :  —  мнФ  очень* 
тяжело,  что  ты  принимаешь  это  дело  такъ  горячо  къ  сердцу.  Я  на- 
д1Ьюсь,  что  оно  не  такъ  дурно,  какъ  кажется.  Правда,  я  сегодня 
утромъ  получилъ  это  письмо,  и  онъ  тутъ  же  прочелъ  его  въ  слухъ: 

—  но  я  над1Бюсь,  что  все  можно  поправить.  Нечего  говорить,  я  голышъ, 
но  не  трону  чужаго,  Матъ;  я  люблю,  Матъ,  тебя  и  твою  жену  и  твое 
семейство  столько,  сколько  можетъ  любить  такой  бродяга,  какъ  я.  На- 
д1Бюсь,  что  ты  не  считаешь  меня  за  негодяя.  Не  думай,  чтобъ  я  вос- 
пользовался отъ  васъ  ч1Бмъ-нибудь.  Я  получилъ  письмо  только  чет- 
верть часа  тому  назадъ. 

—  Старуха  I  ворчитъ  мистеръ  Багнетъ,  посл-ё  н1^котораго  молчаипя: 

—  выскажи  ему  мое  мн1Бн1е  I 

—  Ахъ,  зач1Бмъ  онъ  не  женился  на  вдов1^  Джо  Пауча,  въ  С'Квер- 
ной  Америк1Б  I  отв1Ьчаетъ  мистриссъ  Багнетъ  полуплача ,  полус«1к8Сь : 

—  тогда  бы  онъ  не  запутался  въ  свояхъ  д1Блахъ. 

—  Старуха  говоритъ  д'Ьльно ,  зам1Ьчаетъ  мистеръ  Багнетъ :  —  за- 
ч'Ьмъ  ты  не  женился? 

—  Я  думаю,  у  нея  теперь  мужъ  лучше  меня,  отв1Ьчаетъ  кавалеристъ: 

—  что  жь  д-Ёлать,  не  женился  на  вдов1^  Джо  Пауча — вотъ-те  и  все. 
Чтб  мн'Ё  д'Ёлать?  Ты  видишь  вотъ  у  меня  больше  ничего  н1ктъ;  да  м 
то  все  ваше.  Вымолви  одно  слово — и  я  продамъ  все  до  посл1&дней  нмткн. 
Кабы  я  могъ  за  этотъ  хламъ  получить  нужный  деньги ,  я  бы  дшшо  все 
продалъ.  Не  думай,  Матъ,  чтобъ  я  тебя  захогЬлъ  запутать.  Я  бы  го- 
товъ  былъ  себя  продать,  дд,  я  бы  готовъ  былъ,  говоритъ  кавалеристъ, 
нанося  отчаянные  удары  себ-Ё  въ  грудь:  —  дд,  я  бы  готовъ  былъ  себя 
продать,  еслибъ  нашелъ  дурака,  который  купилъ  бы  такую  него/щую 
тряпку,  какъ  я  ! 

—  Старуха,  ворчитъ  мистеръ  Багнетъ  :  —  выскажи  ему  мое  мн1№1в1 

—  Джорджъ,  говоритъ  старуха  :  —  конечно,  сообразивъ  все,  вы  не 
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такъ  виноваты;  только  за^'^иъ  вы  взяиеь  за  такое  д'кю,  не  шш%я  ко- 
пейки денегъ  въ  карман'Ё  ? 

— -  Д^1  9Т0  правда,  это  сущая  правда,  заи'Ёчаетъ  каюнцйся  кавале- 
ристъ,  качая  головой. 

—  Оставь  I  восклицаетъ  мистеръ  Багнетъ  :  —  старуха  д'к1ьно  вы- 
сжааываетъ  те&Ь  мое  инЬше  :  выслушай  до  конца  ( 

—  Безъ  атой  галереи  вы  бы  не  нуждались  въ  пособ1и,  и  мы  бы 
вамъ  11особ1Я  не  дали.  Но  чт5  сд'Ьлано  того  не  воротишь.  Вы  во  вся- 
кмъ  случа'Ё  честный  и  добрый  товарищъ,  только  немного  безпечный. 
Съ  другой  стороны,  вамъ  нечего  обижаться,  что  мы  это  д'Ьло  прини- 
маешь близко  къ  сердцу;  какъ  хотите,  а  наше  положеше  тоже  тяже- 
ленько. Итакъ  давай  же  руку  Джорджъ  и  забудеиъ  все,  и  чтб  Богь 
даетъ,  то  и  будетъ. 

Мистриссъ  Багнетъ  подаетъ  одну  руку  Джорджу,  другую  своему 
мужу;  мистеръ  Джорджъ  беретъ  одною  рукою  руку  старухи,  другою 
руку  Бакаута  и,  пожимая  ихъ,  говоритъ  : 

—  Я  уверяю  васъ  обоихъ,  что  нётъ  ничего  такого,  чего  бы  я  не 
<^дЪлалъ,  чтобъ  избавить  васъ  отъ  вашего  обязательства.  Но  все,  чтб 
я  получалъ,  уходило  за  двухм'1^сячные  проценты.  Мы  вотъ  зд'ёсь  без- 
выходмо  живемъ  съ  Филеиъ.  Но  галерея  не  даетъ  столько,  сколько 
мы  отъ  нея  ожидали  и,  словомъ  оказать  она  не...  ну  просто  она  не 
монетный  дворъ.  Я  дурно  сд'Ёлалъ,  что  я  ее  открылъ?  дй,  ато  правда. 
Но  мнФ  казалось,  что  д'Ьла  пойдутъ  хорошо;  что  я  пр1учусь  къ  по- 
рядку; вы  и  сами  меня  ободряли,  нечего  сказать,  я  вамъ  много,  много 
обязамъ  и  стыжусь  самого  себя! 

Съ  этими  заключительными  словами,  мистеръ  Джорджъ  кр-Ёпко  по- 
жалъ  руки  честнЬйшихъ  супруговъ  и,  отступивъ  шага  два  назадъ,  вы- 
тянулся во  весь  ростъ,  какъ  истинный  воинъ,  готовый  принять  оже- 
сточенный бой  съ  непр1ятелемъ. 

—  Джорджъ,  выслушай  меня  I  говоритъ  мистеръ  Багнетъ,  взглянувъ 
на  свою  жену  :  —  старуха  отзванивай! 

Мистеръ  Багнетъ,  высказываюпцйся  такимъ  страннымъ  путемъ,  за- 
мФчаетъ,  въ-заключен1е,  что  о  заемномъ  ш1сьм1Ь  надо  тотчасъ  же  по- 
заботиться, что  Джорджъ  и  онъ  самъ  должны  немедленно  идти  къ  ми- 
стеру Смольвиду,  и  что  главное  дКло  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  не  вво- 
дить ни  въ  капе  убытки  мистера  Багнета,  у  котораго  н'1Бтъ  денегъ. 

Мистеръ  Джорджъ  вполн'К  согласенъ  съ  этимъ  мн1Ьн1емъ  своего  то* 
варища,  над'1^ваетъ  пияпу  и  готовится  съ  мистеромъ  Багнетомъ  идти 
на  нристуоъ  неораятельскаго  лагеря. 

—  Не  сердитесь  за  мои  слова,  Джорджъ,  говоритъ  мистриссъ  Баг* 
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неть,  ударивъ  его  по  плечу  :  —  а  ваиъ  доверяю  моего  Бакаута  и  ув11- 
рена,  что  вы  его  выпутаете. 

Кавалеристъ  отв'Ёчаетъ,  что  слова  ея  были  еще  шлоетивы  ■  что 
онъ  постарается  выпутать  Бакаута.  Посл'Ь  чего  инстриссъ  Багнетъ,  съ 
рыночной  корзиной ,  сЬрымъ  салопоиъ  и  зонтикомъ  удаляется  домой,  къ 
остальнымъ  членамъ  своего  семейства ,  а  друзья  маршируютъ  м1Ьрнымъ 
шагомъ  впередъ,  съ  полной  надеждой  смягчить  сердце  мистера  Смоа- 
вида. 

Сомнительно,  чтобъ  во  всей  Англш  было  два  челов1Ька,  меи1Ье  епо- 
собныхъ  смягчить  сердде  мистера  Смольвида  и  съ  усп^Ькшъ  выпу- 
таться изъ  его  с11тей,  ч'Ьмъ  мнстеръ  Джорджъ  и  мистеръ  Багнетъ. 
Несмотря  на  ихъ  марсовекую  наружность,  несмотря  на  то,  что  у  нихъ 
по  косой  сажени  въ  плечажъ,  и  что  шагъ  ихъ  тяжелъ,  какъ  пудовая 
гиря,  они  —  самыя  неопытный  д'ёти  во  всёхъ  хитросплетешяхъ  Смоль- 
вида. 

Маршируя  степенно  по  троттуарамъ  улицъ,  ведущихъ  къ  Краевой 
Горк-Ё,  мнстеръ  Багнетъ  зам'1Бчаетъ,  что  другъ  его  угрюмъ,  и  потому 
считаетъ  нелишнимъ  сд'Ьлать  н'Ькоторые  комментарш  на  свою  старуху, 
по  поводу  ея  вспышки. 

—  Джорджъ,  говорить  онъ  :  —  ты  в-Ьдь  знаепи»  старуху  :  она,  бра- 
тецъ,  смирна  и  тиха  какъ  молоко  ;  но  чуть  затронулъ  д-Ётей,  или 
меня  —  Боже  упаси  !  вспыхнетъ  какъ  порохъ. 

—  Это  д^Ьлаеть  ей  честь ,  Мать  ! 

—  Джорджъ,  зам^чаеть  мистеръ  Багнетъ  :  —  ей  все  д^аетъ  честь, 
больше  или  меньше.  При  ней  я  объ  этомь  ни  гу-гу  I  Дисцшиина 
прежде  всего  :  понимаешь  ! 

—  Бе  можно  ц:Ьнить  на  ъ^съ  золота,  отвФчаетъ  кавалеристъ. 

—  На  в*съ  золота  ?  говорить  мистеръ  Багнетъ  :  —  Воть  что  я  теб* 
скажу  :  старуха  в'Ьситъ  четыре  пуда  шесть  «унтовь.  А  я  за  неа  не 
возьму  никакого  металла  четыре  пуда  шесть  Фунтовь — воть  оно  каково! 
А  отчего  не  возьму  ?  потому-что,  видишь,  братецъ>  она  сама  металлъ, 
да  еще  и  самый  драгоц'1Ьнный  —  воть  какая  штука  ! 

—  Это  правда.  Мать  ! 

—  Когда  мы  пор'Ьшили  и  она  приняла  кольцо,  съ  той  минуты 
посвятила  себя  семейству  и  мыслями  и  д1^омъ.  Это,  брать,  в1^рный 
солдать  :  не  отойдеть  отъ  лаФСта  ;  тронь  нась  пальцемь  —  сейчасъ 
ФИТИЛЬ  къ  трубк-Ь.  Иногда  огорошить  и  картечью  —  ну  не  п1ЬаяМ: 
дфлаеть  по  закону! 

—  Какъ  М02КЯ0  б1шять  на  нее.  Мать  !  отв^чаетъ  кавалеристъ: — аа 
это  я  о  ней  самаго  высокаго  мн-Ётя  ! 
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—  Ты  ор«въ  !  говоржтъ  мистеръ  Багнетъ,  съ  тешымъ  эвту91а8- 
мохъ,  хотя  безъ  ыалЪйшаго  двйжен1я  въ  лвц'Ь.  —  Но  вотъ  что  я  теб1} 
ехажу  :  ес1н  твое  11н1Ьн1е  о  ней  выше  пбраларско!  сва^ы,  все-такш 
от  няако,  поверь  ин^.  Пря  ней  а  объ  этоиъ  ня  гу-гу  I  Дясцяп1яна 
прежде  всего  —  оонямаешъ  ? 

Въ  такяхъ  разговорахъ  доетягаютъ  друзья  Крмной  Горкн  я  наконецъ 
дома  Сяо^№вяда.    НеязягЬнная   Юдяеь   отворяетъ  янъ  е'1Ьнную  дверь  я, 

ОСШТрФвЪ   ЯХЪ   съ    головы   до   НОГЪ    ЗЮбНЫМЪ   ВЗГЛЯДОМЪ,    ВЪ-8а1ГЬНЪ  АЮ' 

беаваго  пряв%тств1я,  спешить  посоветоваться  съ  оракуломъ.  Оракулъ 
вакъ  вядно,  согласился  лопустять  оосЬтнтелей,  потому-что  юная  дфва, 
ваз]фатясь  къ  нямъ,  говорятъ  свонмя  сахарными  устами  :  —  ступайте, 
коля  вамъ  зд'Ъсь  чтб  надо  ! 

Получнвг  эту  врявилепю,  друзья  входятъ  въ  столовую  мистера  и  мяс- 
тряссъ  Смольвндъ,  засташтъ  почтеннаго  д'Ьдушку  въ  креслахъ,  обло- 
жеянаго  кучею  документовъ,  какъ-будто-бы  онъ  прянималъ  бумажную 
ванну,  а  почтенную  бабуику — затемненною  подушкой,  какъ  птицу,  го- 
л^ъ  которой  берегутъ. 

—  Дорогой  другъ  мой!  говорить  д'Ьдушка  Смольвидъ  и  силятся  про- 
тянуть къ  дорогому  другу  своя  сух1я,  скрюченный  руки  :  —  какъ  ваше 
здоровье  ?  какъ  васъ  Богъ  милуетъ  ? 

—  Такъ-себ1Ь,  отв1Ьчаетъ  мистеръ  Джорджъ. 

—  Это  вашъ  друръ,  достойный  мистеръ  Джорджъ  ?  спрашиваетъ  д'К- 
душка  Смольвидъ. 

—  Другъ,  отрывисто  отв-Ьчаетъ  кавалеристъ  не  будучи  еще  въ-со- 
СТ0ЯН1И  отл'1Блаться  отъ  непр1ятнаго  впечатл'Ьн1Я. 

—  Кто  жь  онъ  такой,  мистеръ  Джорджъ  ? 

—  Это  Матвей  Багнетъ,  который  обязалъ  меня,  знаете,  по  вашямъ 
д'Ёлншвамъ. 

—  А  !  мистеръ  Багнетъ  —  вотъ  оно  чтб  !  и  старая  крыса  разсма- 
триваетъ  незнакомую  физ1оном1ю  Фаготиста  изъ-нодъ  своей  руки.  — 
Надеюсь  вы  здоровы,  мистеръ  Багнетъ?  Славный  мужчина,  мистеръ 
Джорджъ  !  ей-Богу  славный  !  Воинская  осанка  ! 

Несмотря  на  любезность,  д'Ёдушка  Смольвидъ  не  предлагаетъ  друзьямъ 
е^етъ.  Всл']^ств1е  этого  мистеръ  Джорджъ  приноситъ  стулъ  сначала 
яястеру  Багнету,  а  потомъ  себ*.  Салятся.  Мистеръ  Багнетъ  усажи- 
вается оеобешымъ  манеромъ  :  онъ  сгибается  единственно  только  въ  ко- 
л1Бяяхъ. 

—  Юдюь,  говоритъ  д'Ьдунша  Смольвидъ  :  —  принеси  трубку  I 

—  Цевач1Ьмъ,  возражаетъ  мистеръ  Джорджъ  :  —  пусть  не  безпоко- 

Т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  10 
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нтса  ваша  внучка ;  я  ваяг  скажу  правду,  мИк  что-то  м^нт  не  ко- 
чется  курить. 

—  Будто  не  хочетой  ?  говорить  дИдушка  Смольвкдъ.  —  111Ч01ч>, 
Юдиоь,  принеся  трубку. 

—  Вотъ  въ  чеиъ  а%ло,  ннстеръ  Смольвидъ,  продолжаетг  Джорянгк: 
— я  нахожусь  въ  вбсьмк-неир1ятш)иъ  воложеши.  Кажетсж,  саръ,  что  ваяъ 
другъ  въ  Сити  сыгралъ  надо  иною  штуку. 

—  О  н^тъ  !  говорить  дФдушкА  Смольвидь  :  -^  онь  никакнхь  нпукь 
не  играетъ. 

—  Не  играетъ?  такъ  и  шютлегло  оть  сердца.  А  я-тана  дунап, 
что  9Т0  его  штука.  Я,  понимаете,  говорю  вотъ  про  это...  пнсым,.. 

Д1}душка  Смольвидъ  отвратительно  улыбается  при  вид'Ъ  письна. 

—  Чтд  жь  это  за  письмо?  спрашнваетъ  мистерь  Джорджъ. 

—  Юдиеь,  говорить  почтенный  старецъ  :  —  принесла  ты  трубку  ? 
Дай  11н1Ь  ее.  Вы  спрашиваете,  что  это  за  письмо,  дорогбй  другъ  мой? 

—  ДА,  спрашиваю,  мистерь  Смольвидъ,  говорить  кавалеристь,  ста- 
раясь по-возможности  быть  спокойнымь  :  —  между  нами  много  было 
д1Уь,  много  прошло  въ  ваши  руки  моихъ  девегъ  ;  теперь  вотъ  мы  си- 
димь  другъ  передь  другомь  и  понимаемь,  что  это  в'Ьрно.  Я  и  теперь 
готовь  на  тК  же  услов1я,  пусть  только  д'Ьло  идеть  такъ,  какь  шло.  Я 
никогда  не  по  луча  ль  оть  вась  такого  письма,  и  правду  сказать  сего- 
дня утромь  я  быль  очень  встревожень,  потоиу-что  вотъ  туть  мой 
другъ,  ]У1атв'1^й  Багнеть,  онь  какь  вы  знаете,  не  им-Ьеть  денегъ... 

<—  Я  ничего  не  знаю,  говорить  д']^душка  Смольвидъ  спокойно. 

—  Какь  не  знаешь,  чорть  бы  тебя...  это  я,  такъ,  про-себя,  сэръ! 
—•  Не  слышу,  дорогбй  другъ  мой. 

—  Я  вамь  говорю,  что  у  него  нЬтъ  денегъ. 

—  Дй,  можегь  быть;  только  я  ничего  не  знаю  мнстеръ  Джорджъ. 

—  Пусть  такъ,  говорить  кавалеристь,  глотая  свой  гн'ёвъ  :  —  но  я 
это  знаю. 

—  АхъТ  это  совс^мъ-друтое  д*ло,  говорить  дедушка  Смольвидъ  со- 
вершенно-йокойнымъ  голосомь  :  —  это  до  меня  не  касается.  Положете 
мистера  Багнета  въ  моихъ  глазахь  оть  этого  ни  хуже,  ни  лучше. 

Несчастный  Джорджъ  д1^лаетъ  стралкныя  усил{я,  чтобь  д*ло  устро- 
ить по  возможности  ми1>олюбйво  и  сколько-нибудь  смягчить  мистера 
Смольвида. 

—  Это  такъ,  говорить  онь  ему.  —Конечно,  вы  можете  притннуте 
Матв'1^я  Багнета,  не  заботясь  о  томь,  им'1Беть  онь  деньги  или  ньть;  не 
д*ло-то  въ  томъ,  что  это  очень  тревожить  его  б*дную  жену  ;  в*дь 
онь  не  то,  чт5  я ;  я  ужь  иавФстный  никуда  негодный  эабулд1йга,  кото- 
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рошу  ладо  яе  де«егъ  лап,  а  шиокъ  ;  а  аиы-^другое  тЬм  :  он%,  какъ  вы 
вяднте,  чело1ГЁкъ  степенпый,  семей»^.  Такъ  вотъ  чтб,  шетеръ  Сноль- 
мдъ,  говорятъ  кавалернстъ,  очевь-доводьныМ  своей  воешой  ловкостью 
въ  ус^роети  хЬлъ:  —  хотя  ш  съ  вамш  гЬкоторьшъ  обравокъ  и  друзья, 
во  я  ашпв,  ^0  я  не  шъ-тргл  требовать  отъ  васъ,  чтобъ  вы  совершенно 
еетаввлн  въ  пако1;  момго  товарнща  Багаета... 

«—  О  Господн,  мжая  скромность!  вы  въ-орввФ^се  требовать,  ннстерь 
Джорджъ,  говорить  д'Ьлуоша  Скольвидъ  и  въ  гелос1Ь  его  слышится 
еегодяя  какое-то  особенно  зв'Ьрское  удовольстЫе. 

—  А  вы  въ-прав1к  во  всемь  отка^ть,  то-есть  не  столько  вы,  сколько, 
южетъ-быть,  вашъ  лругъ  въ  Ситн  ?  ха,  ха,  ха! 

—  Ха,  ха,  ха  !  повторяетъ  дЬлушка  Смольвидъ. 

—  И  голосъ  почтеннаго  старичка  такъ  грубъ,  глаза  его  такъ  не- 
обыкновенно золены,  что  природная  степенность  мистера  Багнета  уси- 
ливается еще  на  н1;сколько  градусовъ,  при  созерпан1и  такого  друга  че- 
лов1Ьчества. 

—  Я  очеиь-радъ,  говоритъ  пылк1й  Джорджъ  :  —  что  вы  сегодня  въ 
дух*  :  мн*  хочется  покончить  это  д-Ьло  къ  общему  удовольств'ш.  Вотъ 
ноЗ  другъ  Багнетъ  и  я,  мы  зд-Ьсь  на-лицо.  Распорядимся  попреж- 
нему  ;  согласитесь,  мистеръ  Смольвидъ  ;  отведите  душу  другу  моему, 
Багнету,  успокойте  его  семейство.  Такъ,  что  ли?.,  по  рукамъ...  а? 

Въ  эту  минуту  раздается  подземный ,  адск1й  визгъ  :  « О  Боже 
мой!..  О!..» 

Быть-иожетъ,  это  возгласъ  шутливой  Юдиеи,  какъ  думаютъ  испу- 
ганные гости,  обращая  внимац1е  на  прелестную  д1;ву  ;  однакояи»  она 
безмолвна  ;  только  подбородокъ  и  носъ  ея  р1>зко  выражаютъ  сдавливае- 
мую досаду. 

Степенность  мистера  Багнета  подымается  еще  на  Н'Ьсколько  граду- 
еовъ. 

—  Вы,  кажется,  хотели  знать,  чтб  значитъ  висьмо,  мистеръ  Джорджъ, 
говормтъ  д-Ёдушка  Смольвидъ,  продолжая  все  еще  держать  трубку  въ 
рукахъ  свонхъ. 

•~  Д^1,  дд,  дд,  отв1кчаегь  кавалеристъ  :  —  я  объ  этомъ  спрашивалъ. 
Обо,  знаете,  того...  инЪ,  собственно  говоря,  все-равно,  если  д'Ьло  ела* 
щтея  у  наеъ,  къ  общему  удовольств«ю. 

Ммстеръ  Смольвидъ  тщетно  ц1иитъ  въ  голову  кавалериста,  швыряетъ 
въ  него  трубку...  но  она  упадаетъ  на  полъ  и  раабявается  въ  дребезги. 

-^  Вотъ  чт*  это  виачитъ,  мой  дорогой  другъ  I  вотъ  чтд  это  зна- 
чмгъ  !  Я...  I  хочу  ваеъ  увмчтожить,  васъ  истиранить.  Провалитесь 
сквозь  землю  —  вотъ  чтб  это  значитъ  !    - 
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Ветераны  встаютъ  ■  сиотрятъ  другъ  на  друга.  Стеиешшеть  мнстера 
Багнета  достнгаетъ  своего  наивысшаго  пред1(ла. 

—  Убирайтесь  къ  чорту  !  повторяетъ  почтенны!  старецъ  :  —  Не 
хочу  я  вашего  куренья  трубокъ,  да  вашего  самохвальства.  Провалгсь, 
проклятый  драгунъ.  Сунь-ка  носъ  къ  моему  адвокату  —  ты  анаешь  къ 
нему  дорогу,  покажи  тамь  свою  храбрость.  Тамъ  тебя  упекутъ,  до- 
стойный другъ  мой.  Отвори  имъ  дверь,  Юднеь  ;  выгони  ихъ,  закржчи 
караулъ,  коли  они  не  пойдутъ !  Выгони  ихъ,  выгони  I 

Д'Ьдушка  Смольвидъ  такъ  громко  и  такъ  настойчиво  выражаетъ  свои 
прощальный  прив'Ётств1Я,  что  мистеръ  Багнетъ  кладетъ  об1}  руки  на 
плечи  мистера  Джорджа  и  уводитъ  его  на  улицу,  прежде  ч1^мъ  кава- 
леристъ  усп'Ьлъ  прШдти  въ  себя  отъ  удивленЫ.  Торжествующая  Юдиеь 
тотчасъ  же  запираетъ  за  ними  дверь. 

Мистеръ  Джорджъ,  совершенно  сбитый  съ  толку,  стоитъ  уткнувшись 
носомъ  въ  запертую  дверь  и  смотритъ  на  дверной  молотокъ.  Мистеръ 
Багнетъ  съ  степенностью,  пониженною  до  нормальнаго  уровня,  прогули- 
вается м1Брнымъ  шагомъ  мимо  оконъ  почтеннаго  дома,  заглядывая  въ 
нихъ  ВСЯК1Й  разъ.  Видно,  что  въ  мозгу  его  творится  какая-то  мысль. 

—  Пойдемъ  Матъ !  говоритъ  мистеръ  Джорджъ,  прШдя  въ  себя:  — 
попытаемся  у  адвоката.    Ну  чтб  ты  скажешь  объ  этомъ  мошеннике? 

Мистеръ  Багнетъ  останавливается,  чтобъ  бросить  прощальный  взглядъ 
на  столовую  Смольвидовъ  и,  кивнувъ  на  нихъ  головой,  отв^чаетъ  кава- 
леристу : 

—  Бслибъ,  братецъ,  была  зд'ёсь  моя  старуха,  такъ  я  бы  ему  вы- 
сказалъ  ! 

Разрядивъ  такимъ-образомъ  д1^ятельность  своей  головы,  онъ  повора- 
чивается нал-Ьво  и  ветераны,  начиная  съ  л-ёвой  ноги,  пускаются  въ  путь, 
чествуя  другъ  друга  локтемъ. 

ПрШдя  на  поля  Линкольской  Палаты ,  друзья  узнаютъ,  что  мистеръ 
Телькингорнъ  занятъ  и  никого  не  принимаетъ.  Они  ждутъ.  Раздается 
звонокъ  изъ  покоевъ  великаго  адвоката  и  призываетъ  единственнаго 
служителя.  Служитель  ухо.оитъ,  потомъ  опять  возвращается  и  говоритъ 
друзьямъ,  что  они  ждутъ  напрасно,  что  мистеръ  Телькингорнъ  не 
им*етъ  ничего  имъ  Х!ообщить  и  думаетъ,  что  и  они  ему  ничего  сооб- 
щить не  им^ютъ.  Несмотря  на  это,  друзья  все-таки  ждутъ  съ  стойко- 
стью, предписываемою  законами  тактики.  Звонокъ  раздается  снова  и 
изъ  покоевъ  великаго  адвоката  выходитъ  клвентъ,  д'Ьла  котораго  погло- 
щали юридическое  вниман1е. 

Этотъ  кл1ентъ  никто  другой,  какъ  хорошенькая  старушка  и  мменво 
мистриссъ  Раунсвель,  управительница  зймка  Чизни-Вольдъ.  Она  выхо- 
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дштъ  изъ  кабшвета,  прне^дав  на  старшньй,  Фбоюяабльный  ладъ,  ж 
то  затвораетъ  за  собою  дверь,  ра  нее  зл'1сь  смотреть  съ  н'Ькото* 
рымъ  почтев1емъ;  зто  видно  язь  того,  что  даже  и  сдуяштель  выхо.штъ 
■зъ-за  своей  перегородка  н  отвораетъ  ей  наружную  дверь.  Старушка 
баагедарнтъ  его  за  внняаше  и  въ  то  же  время  зам'Ьчаетъ  друзей,  ожя- 
дающпъ  пр1ема. 

—  Скажите,  лобезн1^йаШ,  это,  кажется,  стоять  военные?  говорить 
ннстриссъ  Раунсведь. 

Служитель  обращается  кь  друзьямь  съ  вопросительнымъ  взглядомь, 
ж  такъ-какь  мистерь  Джорджъ  внимательно  смотрить  на  календарь, 
оржбжтый  надъ  каминомъ,  то  обязанность  отв1&чать  падаетъ  на  мистера 
Багнета  и  онь  говорить  : 

—  Точно  такь,  сударыня.  Прежде  служили  вь  военной  служб'Ы 

—  Я  такь  и  думала.  Я  вь  атомъ  была  уверена.  У  меня  такь  и 
радуется  сердце  при  вид'Ъ  васъ,  джентльмены,  при  вид'ё  военныхь. 
Благослови  вась  Господь  !  Простите  старух'Ь  ея  болтовню.  У  меня, 
вжд-Ёте  лж,  быль  сьгаь  вь  солдатахь  —  славный  быль  д'Ьтина,  такой 
краеавецъ,  такой  молодець ;  да  злые  люди  сбили  сь  толку  :  бросиль 
мать  и  ушель  вь  военную  службу.  Видно,  такь  Богу  угодно.  Да  бла- 
гословить вась  Богь,  сэрь  ! 

—  И  вась  также ,  сударыня !  отв'Ьчаеть  мистерь  Багнеть  оть  чи- 
стаго  сердца. 

Что-то  трогательное  слышится  вь  голосЬ  старушки  и  видится  вь 
трепетЬ,  кото|Н|1й  проб']^гаеть  по  ея  прекрасному  лицу  ;  но  мистерь 
Джорджь  такь  углублень  вь  чтен1е  календаря,  прибитаго  надь  ками- 
иомь  (онь,  быть-можеть,  высчитываеть  дни  и  числа  сл'Ьдующаго  м1Б- 
сяца) ,  что  онь  не  оборачивается  назадь  ,  не  видить  и  не  слышить 
старушки. 

—  Джорджь  !  говорить  мистерь  Багнеть,  своимь  крупнымь  шопо- 
томъ  другу,  когда  тоть  наконецъ  покончилъ  календарск1Я  наблюдеши: 
—  чт5  пов1Ьсиль  носъ  ?  Нечего  хмуриться ,  мы  в1^дь  не  бабы ,  мы 
солдаты  I  См'Ёл1й  впередь  —  воть  и  все  I 

Служитель  снова  отправляется  докладывать  о  друзьяхь,  и  слышно, 
какь  мистерь  Телькингорнь  говорить  сь  нКкоторымь  иеудовольствхемь: 
«ну,  пусть  ихь  войдуть!» 

^узья  входить  вь  большую  прхемную  комнату  сь  расписными  пла- 
фонами и  застають  мистера  Телькингорна  передъ  каминомь. 

—  Что  вамь  зд*сь  надо?  говорить  адвокать  .  —  я  вамь,  сержанть, 
зам^чаль  вь  послФднШ  разь,  что  не  нуждаюсь  вь  вашемь  обществ'Ь. 

Сержанть  отв1&чаеть  (и  вь  голосе,  и  вь  манер1»  его  зам'Ьтно  какое- 
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ТО  особенное  разстро1етво),  что  оиъ  получялъ  вотъ  это  псыю,  бьиг 
у  мистера  Сиольвида  и  что  мистбръ  Смольвидъ  отправилъ  его  еюда. 

—  Я  вамъ  могу  сказать  только  одно,  говорить  ашстеръ  Телыа№- 
горнъ  :  —  что  если  вы  делаете  долги,  то  должны  и  уплачивать  иъ, 
или  подвергаться  посл*дств1амъ  неплатежа.  Чтобъ  выслушать  му  ис- 
тину, кажется,  не  стоило  труда  приходить  ко  мн*. 

Сержантъ,  къ-сожал-Ьшю,  долженъ  сказать,  что  онъ  ее  пг^тъ  де- 
негъ. 

—  Очень-хорошо!  тогда  вотъ  этотъ  долженъ  за  васъ  заплатпъ  — 
это  все-равно. 

Сержантъ,  къ-сожал'Ьнш,  долженъ  прабавить,  что  и  дшот»  не 
им^етъ  также  денегъ. 

—  Очень-хорошо,  говорить  отстеръ  Телькннгорнъ  :  —  тогда  вы 
должны  завлатять  пополамъ,  или  вы  оба  должны  быть  посажены  куда 
сл1Ёдуетъ.  Нельзя  же  дозволять  вамъ  бевнаказанно  брать  въ  свой  кар- 
иагь  чуж1е  Фунты  стерлинговъ,  шилинги  и  пенсы.  Вы  сд1Ьла1И  долгъ, 
должны  его  уплатить  такъ  или  ияаче. 

Адвокатъ  садится  въ  свои  оокоУбыя  кресла  и  шевелить  нцтцавш  в% 
камине. 

Мистеръ  Джорджъ  над-Ьется,  что  онъ  будеть  такъ  добръ... 

—  Я  вамъ  зам'Ътилъ  ужь,  сержантъ,  что  мн'1^  не  о  чемъ  говорить 
съ  ваий.  Я  не  нуждаюсь  въ  вашемъ  обществ*^  и  не  люблю  его.  Дод* 
говыя  д'Ьла  не  входять  въ  кругъ  моихъ  занятой.  Я  взялся  за  ваше  д'ёло 
только  по  просьбЁ  мистера  Сиольвида;  вамъ  надо  идти  къ  Мельхисе- 
деку въ  Клйфордекую  Палату. 

—  Извините  меня,  сэръ,  что  я  безнокою  васъ,  говорить  мнстерь 
Джорджъ  -.  —  но  это  обстоятельство  ужасно-тягостно  для  меня  ;  яв- 
звольте  мн*  сказать  вамъ  н-Ьсколько  словъ  съ  глазу-на-глазъ. 

Мистеръ  Телькингорнь  медленно  ветаетъ  и,  засуну  въ  руки  въ  кар- 
иань,  отходить  въ  углублеше  окна. 

—  Говорите  пожалуйста,  скор'1^й:  мн%  некогда. 

Несмотря  на  маску  совершенн1^йшаго  рав1юдуш1я,  адвокатъ  ир^ни- 
цательнымь  глазомь  смотритъ  на  сержанта,  стараясь  поставить  его  въ 
такое  положеше,   чтобъ  огонь  камина  падаль  ему  прямо  на  лицо. 

—  Вотъ  что  я  вамъ  скажу,  сэръ,  говорить  мнстерь  Джорджъ:  — 
мой  товарищъ  также  запутанъ  въ  это  непр'жтное  д1Бло,  но  только  но- 
минально, единственно  номинально,  и  все  мое  желан1е  состоить  въ 
томъ,  чтобъ  избавить  его  отъ  ответственности  за  вюи  оншбки.  Това- 
рищъ мой,  почтенный  челов1(кь,  челов1^къ  женатый,  семейный;  слу- 
жиль  въ  королевской  артнллерш... 
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— *  Лшбеатгй  другъ,  л  н  анать  не  хочу  вашу  королевскую  артнлле- 
рш...  вашнхъ  оФкцеровъ,  солдатъ,  амуинщю  и  прочаге. 

—  &ь  этомъ  я  соверввшю  ув'Ьревъ,  евръ;  но  мн'(-то  хочется  не 
првчнмть  безпокойства  Багиету,  его  жен-Ь  к  всему  его  пояггенноху 
еемеИству.  И  еслвбъ  я  ногъ  выпутать  его  изъ  втяхъ  нввр1ятиьпъ 
еветФятеАствъ,  то  я  тотчасъ  бы  првдетавцъ  вамъ  тк  бумага,  кото- 
рта  ви  отъ  меня  требовали  прошлый  рагь. 

—  Бумаги  съ  вами? 

—  Со  мно§,  сэръ. 

—  Будьте  же  внимательны  сержантъ,  говорить  законникъ  своимъ 
сухимъ,  безстрастньгаъ  голосомъ,  отымаюпи1мъ  всякую  надежду:  —  я 
говорю  съ  вами  посл']ёдн1Й  разъ  объ  этомъ  предмегЬ.  Вы  можете  оста- 
вить зд-ксь  на  н1Бсколько  дней  зти  бумаги,  о  которыхъ  вы  говорите, 
или  можете  взять  ихъ  съ  собою  обратно.  Если  вы  ихъ  оставите  зд'ксь, 
то  я  могу  для  васъ  вотъ  чт5  сд*лать:  я  могу  устроить  д%ло  попреж- 
вему,  даже  могу  дать  вамъ  письмевное  свид1^тельство,  по  которому  вашъ 
Багяетъ  не  будетъ  подвергаться  никакимъ  В8ыскан1ямъ  до-г1хъ-поръ, 
пока  ве  истощатся  ваши  средства  окончательно.  Словомъ  оказать: 
Бшиетъ  будетъ  оевобожденъ.  Что  жь  вы  сделаете? 

Кавалеристъ  засовываетъ  руку  въ  боковой  яарманъ  и  говорить  съ 
тяжелымъ  вздохомъ: 

•—  Я  доля^енъ  отдать  бумаги. 

Мистеръ  Телькингорцъ  над1Ьваетъ  очки,  садится  за  столъ  и  пишетъ 
свид1Ьтельство;  во  время  письма  онъ  д'Клаетъ  наставлеи1Я  Багнету,  объ- 
ясняетъ  ему,  что  онъ,  въ  н^которомъ  отношенш,  не  будетъ  подвергать- 
ся взыскашю.  Мистеръ  Багнетъ,  любовавш1Йся  до-сихъ-поръ  распис- 
ными плафонами,  прикрываетъ  ладонью  свою  лысину,  какъ-бы  пред- 
охраняя ее  отъ  дождеваго  порыва,  и  видпо,  чта  онъ  крепко  нуждается 
въ  старух'К,  чтобгь  выразить  ч/>ва»  нея  свои  чувствоваи1Я. 

Кавалеристъ  достаетъ  изъ  картана  свернутую  бумагу,  съ  тяжелымъ 
вадохд^мъ  клддетъ  ее  къ  локтю  адвоката  и  говоритъ,  что  ато  инструк- 
т,  П0СЛ1МНЯЯ,  которую  онъ  получилъ,  находясь  на  служб1&. 

Мистеръ  Телькингорнъ  беретъ  инструкщю,  развертываетъ  и  читаетъ. 

—  Чтб  смотришь,  Джорджъ,  ты  на  его  лицо?  на  немъ  ты  увидишь 
столько  же  выражен1я,  сколько  на  жерновомъ  камн'Ь,  хотя  бы  ты  тутъ 
оростоялъ  Ц'Ьлый  в'Ькъ! 

Мистеру  Телькянгорну  не  о  чемъ  больше  говорить  съ  ними;  ему 
остается  только  кивнуть  имъ  головой  и  довольно*нев1^ливо  вымол- 
вить. —  можете  идти.  Цроводи  ихъ. 
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Будучи  выпровощены,  они  идутъ  м1Ьрныиъ  шагоиъ  иъ  резидешц» 
миетриссъ  Багнетъ  об'1^дать. 

Вареная  говядина  и  аеЛень  заМняютъ  сегодня  ветчину  ж  зелень 
прошедшаго  об-Кда.  Миетриссъ  Багнетъ,  въ  самомъ  праятнонъ  расвем- 
жен1й  духа,  обд'Ёляетъ  всЬхъ  приличными  порщями,  снабжая  каждую 
изъ  нихъ  изв1&стнымъ  количествомъ  зелени.  Она  такая  славная  стару- 
ха, при  ней  какъ*то  невольно-хорошо,  и  съ  радостнаго,  добраго  дщэ 
ея  падаетъ  св'Ьтъ  на  всЬ  темные  уголки;  въ  настоящее  время  самый  темны! 
уголокъ:  это  нахмуренный  лобъ  мистера  Джорджа  ;  сначала  она  пред- 
оставляетъ  разогнать  грусть  своего  гостя  соединеннымъ  усил1ямъ  Квибекм 
и  Мальты,  но,  зам1^тивъ,  что  они  не  узнаютъ  своего  стараго  Блюффи, 
миетриссъ  Багнетъ  отзываетъ  обратнымъ  сигналомъ  застр1Бльщиковъ  м  у 
домаошяго  очага    даетъ  нолный  аросторъ  Джорджу  излить  свою  душу. 

Джорджъ,  однакожь,  души  не  изливаетъ.  Грусть  нопрежнему  гие- 
тётъ  и  давитъ  его.  Во  время  продолжительнаго  процеса  чистки  и  омы- 
ванья,  мистеръ  Джорджъ,  сидя  за  трубкой  съ  мистеромъ  Багнето'мъ,  не 
сд'Ьлалъ  ни  шага  впередъ  изъ  своей  задумчивости.  Онъ  унылъ,  заби- 
ваетъ  курить,  пристально  смотритъ  на  огонь,  ставить  трубку  въ  сто- 
рону и,  выражая  такимъ  образомъ,  что  и  табакъ  не  производить  на  не- 
го хорошаго  впечатл'Ьн1я,  исполняетъ  сердце  мистера  Багнета  смуце- 
шемъ  и  страхомъ. 

Всл1Ьдств1е  этого,  когда  къ  очагу  явилась  миетриссъ  Багнетъ,  раз- 
красн1Бвшаяся  отъ  усиленнаго  мытья,  и  спокойно  взялась  за  иголку,  мис- 
теръ Багнетъ  не  вытерп'Ёлъ,  проворчалъ:  —  Старуха!  и  кивну лъ  на 
мистера  Джорджа. 

—  Что  съ  вами,  Джорджъ,  говоритъ  миетриссъ  Багнетъ,  непокж- 
дая  своей  работы :  —  отчего  вы  такой  убитый? 

—  Я  думаю,  я  нагналъ  на  васъ  тоску. 

—  Онъ  сегодня  еовсБмъ  не  Блюффи,  ма,  вскричала  Мальта. 

—  Онъ  в'1^рно  нездоровъ,  ма,  прибавила  Квибекъ. 

—  Д^,  да  мои  миленьк1я,  я  не  похожъ  на  Блюффи,  отв'1^чаетъ  ка- 
валеристъ,  цалуя  ихъ  н1^жно  и  потомъ  прибавляетъ  со  вздохомъ:  —  этм 
д*ти  говорятъ  правду! 

—  Джорджъ,  говоритъ  а1истрисеъ  Багнетъ,  прилежно  занимаясь  ра- 
ботой: —  если  вы  разеердились  на  мои  глупыя  сюва,  такъ  я,  право, 
не.  знаю,  что  вамъ  и  сказать  на  это. 

—  Вы  добрая  и  честная  душа,  отв'Бчаетъ  кавалеристь:  —  и  шв% 
гр-Ьишо  было  бы  на  васъ  сердиться. 

—  Сказать  вамъ  по  правд'Б,  Джорджъ,  я  потому  говорила  такъ  го- 
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рп»,  ЧТО  В11кря1а  вамъ  своего  Бакаута   н  бьиа  у1гЬрена,    чтб  ш  его 
выпутаете.  И  вы  его  выпутал  благородно. 

—  О1аа1бо,  ооасшбо  вамъ,  дорогая  шетрвссъ  Багветъ,  говорштъ 
Джордхъ:  — я  вамъ  очень-благодаренъ  за  ваше  доброе  мн'1н1е. 

Выесазшая  свою  благодарность  отъ  чистаго  сердца,  Джорджъ  не- 
кремяо  вожимаетъ  руку  добрейшей  ммстрнссъ  Багнетъ,  которая  рабо- 
таеть  сндя  рядомъ  съ  нимъ,  останавлвваетъ  на  ея  веселомъ  Л1Ц1Ь  за- 
хтмчпъй  взоръ  свой  ш,  посмотр1&въ  пристально  н1^сколько  секундъ,  об- 
ращается къ  молодому  Вульвичу  и  подзываетъ  къ  себ1;  знаменитаго  гор- 
нмста. 

—  Посмотри  крестникъ,  говоритъ  мистеръ  Джорджъ,  тихо  разгла- 
жмвая  своей  тяжелой  рукой  волосы  матери:  —  посмотри  на  эти  воло- 
еы^  на  это  доброе,  прекрасное  лицо:  оно  н'Ьсколько  тронуто  загаромъ, 
солнце  м  погода  не  пощадили  его  немножко  въ  П;  дни,  когда  она  со- 
путствовала твоему  отцу  далеко,  далеко,  и  заботилась  о  теб'Ё;  но  оно 
св1№о,  св1!Жо  какъ  сп'Ёлое,  наливное  яблоко. 

Лицо  мистера  Багнета  выражаетъ  удовольствве  и  сочувств1е  на  столь- 
ко, сколько  позволяетъ  его  деревянность.  '  . 

—  Пр1йдетъ  время,  другъ  мой,  продолжаетъ  кавалеристъ :  —  когда 
убФлятся  эти  волосы  с']^днною,  когда  этотъ  гладкШ  лобъ  будетъ  испе- 
ифенъ  взадъ  и  впередъ  морщинами  и  она  будетъ  тогда  славная  старушка. 
Старайся,  пока  ты  еще  молодъ,  быть  въ  прав1Ь  сказать  въ  эти  дни: 
«не  горе  отъ  меня  уб1^ило  эту  прекрасную  голову;  не  горе  отъ  меня 
наложило  эти  глубоки  морщины».  И  ты  будешь  счастливъ,  если  бу- 
дешь въ-прав^  произнести  эти  слова. 

Мистеръ  Джорджъ  встаетъ  съ  своего  стула,  сажаетъ  Вульвнча  ря- 
домъ  съ  матерью  и  говоритъ  н'Ьсколько-торопливо,  что  ючетъ  выку- 
рить трубку  на  улиц*]^. 

ГЛАВА   XXXV. 

Разсказъ  Эсфири. 

Я  лежала  въ  поетел'Ь  несколько  нед1Бль,  и  обыкновенный  образъ  на- 
ше! жизни,  представлялся  моему  воображен1Ю,  какъ  воспоминан1е  дав- 
яо-минувшаго.  Причиной  этому  не  столько  было  время,  сколько  пере- 
у&ва  вс1^хъ  моихъ  привычекъ  въ  этомъ  тяжеломъ,  бол'Ьзненномъ  со- 
стояши.  Уже  череэъ  несколько  дней,  посл'Ь  того,  какъ  я  забол-Ёла,  всЬ 
вредметы  уходили  отъ  меня  въ  даль,  въ  которой  все  см'Ьшивалось  въ 
одмнъ  моментъ,  несмотря  на  то,  что  событ1Я  моей  жизни  отл'Ьлялись 
щп  отъ  друга  годами.    Забол'Ьвъ,  я  какъ-будто  перешла  черезъ  об- 
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вшрное  болото,    покинувъ  на  твердомъ  берегу  всЬ  ион  пошпш  н  ню- 
чатл-^шя,  исчезающ1я  и  пере1ГЁшивающ1Яся  въ  туманной  далн. 

Мысль,  что  мое  хозяйство,  покинутое  мною  на  вргая  бол'1м1, 
пойдетъ  не  такъ  исправно,  какъ  шло  нри  тЛ,  сначала  живб  беваомиа 
меня,  но  мало-по-малу  обязанности  мои  въ  Холодномъ  Дшгй  сталв 
см'Кшиваться  въ  ум-]^  моемъ  съ  обязанностями  въ  Гринлм«1(  и  намвяцъ 
съ  моимъ  занят1ями  въ  л1&тв1е  вечера  въ  Виндзор!;,  когда,  бьвало,  в§в* 
вращаясь  съ  портФелью  домой  изъ  панс1она,  я  любовалась  своей  ребя- 
ческой гЬнью. 

До-сихъ-поръ  я  не  понимала,  что  жизнь  въ-самомъ-д'Ьл^  очень- 
коротка  н  что  умъ  нашъ  окружаетъ  ее  очець-т1Ьсними  пред'Ьламя. 

Когда  бол']&знь  моя  усилилась,  вся  прошедшая  жизнь  моя  слилась  въ 
моемъ  воображен1я  не  больше,  какъ  въ  одинъ  день.  Я  заразъ  была  для 
себя  самой  и  ребенкомъ,  и  взрослой  д'Ёвушкой,  и  тётушкой  Дердоиъ, 
и  заботы  вс1^хъ  этихъ  трехъ  возрастовъ,  разд1Бленныгь  на  самомъ- 
хЬл'Ь  значительными  промежутками  времени,  сливались  между  собою 
съ  такой  быстротою,  н  согласоваи1е  ихъ  требовало  такихъ  мучитель- 
ныхъ  и  тягостныхъ  усил1й,  что  врядъ-ли  можетъ  кто-нибудь  оовФрить 
такому  невыносимому  состояшю,  въ  которомъ  я  находилась. 

По  той  же  причи1гЬ,  я  почти  считаю  лишннмъ  разсказывать  ион  кои* 
мары  въ  тотъ  пер10дъ  бол'1^зни,  который  сливался  для  меня  въ  од|гу 
ночь,  хотя  я  и  была  уб1Ьждена,  что  онъ  состоялъ  изъ  Ц'Ёлаго  ряда 
дней  и  ночей,  въ  тотъ  пер1одъ,  когда  мн'Ь  казалось,  что  я  подымаиеь 
по  нескончаемымъ  л1Бстницамъ,  подымаюсь  высоко  и  потомъ  опять  на- 
даю, и  опять  подымаюсь,  какъ  червякъ,  ползущШ  на  дерево  и  встр!»- 
чающ1й  безпрестанныя  преграды.  По-рременамъ  я  ка1а^-будто  врнхо- 
дила  въ  себя;  я  чувствовала  прикосновец1е  Черлн;  но  эти  секунды  со- 
знашя  см'1Бнялись  тотчасъ  же  бредомъ  и  я  говорила  ей: — Черли,  Чер- 
лн, опять  эти  страшный  л'Ъстницы;  Черли,  держи  мепя,  я  падаю,  па- 
даю!.. И  опять  мн'Ё  казалось,  что  я  снова  подымаюсь  выше-н-выше 

Мне  странно  и  самой  вспомнить  то  время,  когда  мелькали  передо 
мной  как1е-то  б'Ёлые  призраки,  облекая  меня  огневными  ожерельями, 
съ  которыми  я  сросталась  и  сливалась  въ  одну  Ц'Ьпь!  О!  какъ  тягостно 
было  для  меня  зто  сл1ЯН1е!  какъ  жарко  молилась  я,  чтобъ  Проиид-Ьни 
оторвало  меня  отъ  этихъ  жгучихъ  зв1;ньевъ!  это  была  страшная^  не- 
выразимая агон1я1 

Но,  быть-можетъ,  ч1Ьмъ  меньше  я  буду  говорить  объ  этомъ ,  тЪиъ 
иеньше  нав1^ю  грусти  на  душу  читателя  и  т*мъ  бол-Ье  буду  ему  по- 
нятна; впрочемъ,  не  длятого  заглянула  я  подъ  печальную  завесу  бе- 
л%ввл,  чтобъ  возбудить  въ  комъ-нибудь  грустный  чувства;  ив1Б,  нанро- 
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тпгь,  кажется,  что  еслябъ  разобрать  подробл']^  %с%  т^  ощущешя,  ко- 
торый чуветвуются  на  рубеж1Ь  яшзн!  и  смерти  ,  ихъ  легче  было  бы 
иереюемть  »ъ  екорбяыя  шяуты  страдашй. 

Я  дуяаю,  что  легче  понять  наступившее  поел*  спокойств1е  —  этотъ 
сладостный,  продолжительный  сонъ,  эту  неземную  тишину  ,  посреди 
|10торой  я  бы,  кажется,  была  готова  принять  безропотно  смерть  и  съ 
нужной  любовью  проститься  съ  людьми,  въ  которыхъ  сосредоточивалась 
вся  ноя  жизнь.  Въ  такомъ  состоянш  засталъ  меня  дневной  св-Бтъ,  и 
вакое  радостное  чувство  исполнило  мою  душу,  когда  я  уб-Ьдилась,  что 
бол1Ьэнь  не  лишила  меня  зр'Ёшя! 

Грёзы  мало-по-малу  уступали  м-ёсто  сознан1ю;  я  начала  слышать, 
какъ  плакала  Ада  и  день  и  ночь  у  дверей  моей  комнаты  ,  кйкъ  она 
упрекала  меня  въ  жестокости  и  въ  томъ,  что  я  ее  разлюбила;  какъ 
она  умоляла,  чтобъ  ее  впустили  ко  мн*,  чтобъ  дозволили  ей  ухажи- 
вать за  мной! — «Черли!  не  впускай  мою  милочку»  говорила  я,  когда 
была  въ-состояши  произнести  н-Ьсколько  словъ,  «не  впускай  ее  ни  за 
что  въ  м1р1Ё,  буду  ли  я  жива  или  умрух»  —  и  Черли  была  В'Ърна  мо- 
щмъ  проеьбамъ  и  никогда  не  отворяла  дверей. 

Зр1кше  мое  стало  укр']Ьпляться,  благотворный  съ%ть  приходилъ  ра- 
д^етнымъ  в'^тнвкомъ  выздоровления;  а  была  въ-состоянш  читать  пись- 
ма моей  милочки,  могла  цаловать  ихъ,  не  боясь  причинить  ей  в|[№да. 
Я  уже  вид1^1а,  какъ  моя  маленькая  горничная  разставляла  своей  забот- 
лшой  ручонкой  мебель  и  всё  предметы,  слышала,  какъ  она  говорила 
съ  Адой  изъ  отвореннаго  окна.  Я  понимала  причину  тишины  въ  дом'ё, 
понимала  ту  оз||^енность,  съ  которой  всё  любящ'ю  меня  дуиаютъ  обо 
МНЕ.  Я  бьиа  1ъ-состоян1и  даже  плакать  и  въ  изнеможен1и  ощущала 
тоже  самое  блаженство,  которымъ  сердце  мое  было  исполнено  въ  дни 

ЗД(фОВЬЯ. 

Съ  наядымъ  днемъ  силы  мои  укреплялись.  Я  понемногу  стала  вы- 
ходить изъ  апатичнаго  состоянш  и  наконецъ  стала  пособлять  въ  хло- 
мтахъ  о  самой  себе,  и  жизнь  снова  пр1обр'Ёла  для  меня  всю  свою  нре- 

Съ  шшюгь  сладостнымъ  чувствомъ  вспоминаю  я  тотъ  вечеръ,  когда, 
прмветавъ  съ  постели,  я  первый  разъ  сЁла  за  чайный  столикъ  съ  ка- 
лпккой  Черли.  Славная  д1№очка,  ниспосланаая  Провид1Ьшемъ  для  на- 
блАденШ  и  присмотра  за  больными  и  слабыми,  была  такъ  счастлива, 
такъ  ^(%ятельна;  въ  восторгЁ  своемъ,  она  часто  бросалась  ко  мн%  на 
грудь,  цаловала  меня  и  со  слезами  твердила  тЛ  :  «какъ  я  рада,  о 
я  рада!« 
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—  Черлн,  сказала  я  ей  :  —  если  ты  будешь  плакать,  то  я  сшять 
слягу  въ  постель,  потому-что  я  еще  очень-слаба. 

И  Черли  успокоилась,  принялась  за  свои  хлопоты,  бродила  съ  одно- 
го  пЪстг  на  другое,  прибирала  наши  дв1Ь  комнаты,  и  когда  наковецъ 
чайный  столъ,  украшенный  цв1^тами  заботливою  рукою  Ады,  былъ  по- 
ставленъ  у  моей  кровати,  я  чувствовала  себя  достаточно-твердою,  чтобъ 
передать  Черли  н'Ёкоторыя  мои  мысли. 

Вопервыхъ,  я  поблагодарила  ее  за  опрятность,  въ  которой  содержа- 
лась моя  комната;  и  въ-самомъ-д'Ьл'Ё,  воздухъ  въ  ней  былъ  чистъ  и 
свФжъ,  и  я  едва  могла  В'Ьрить,  что  такъ  долго  была  больна.  Слова 
мои  восхитили  Черли. 

—  Черли,  сказала  я,  озираясь  вокругъ: — зд-Ьсь  чего-то  недостаетъ? 

—  Кажется  все,  миссъ,  отв'Ьчала  б'Ьдняжка. 

—  Вс*  ли  картины  на  своихъ  м-Ьстахъ? 

—  Всё  на  своихъ,  миссъ. 

—  А  мебель,  Черли? 

—  И  мебель,  миссъ,  вся  зд'Ьсь;  я  только  ее  раздвинула,  чтобъ  бо- 
л']Ье  оставить  простора  въ  комнат'Ь. 

—  Ахъ,  Черли,  вотъ  что,  я  теперь  вспомнила:  зд*сь  пЬтъ  зеркала. 

Черли  быстро  вскочила  изъ-за  стола  и  поб'Ёжала  въ  другую  комна- 
ту, какъ-будто  бы  что-то  позабыла  тамъ,  и  я  услышала,  что  она  горь- 
ко рыдаетъ. 

Я  позвала  ее  къ  себ'Ъ  обратно.  Она  пришла,  сначала  притворно  улы- 
баясь, но,  по  м1&р'Ё  прнближешя  къ  моей  постели  ,  личико  ея  стано- 
вилось задумчив-Ье  и  грустн1&е. 

—  Черли,  сказала  я,  обнявъ  ее  н'Ьжно: — не  безпокойся,  дитя  мое, 
чтб  мн'1Б  до  моей  наружности;  какова  бы  ни  была  я  собою  теперь,  мн^ 
всегда  будетъ  отрадно  съ  такой  милой  горничной,  какъ  ты. 

И  я  говорила  правду.  Я  долго  думала  о  перем1Бн1Б  въ  моемъ  дмкё 
и  готова  была  перенести  эту  перем'Ёну  безъ  всякаго  испуга  н  содро- 
гашя. 

Теперь  я  была  уже  въ-состоян1и  вставать  съ  постели,  садиться  въ 
кресло  и  даже,  съ  помощью  Черли,  пройдтись  до  другой  комнаты.  Зер- 
кало снято  со  СТЁПЫ  и  тамъ;  но  это  обстоятельство  не  услоашяло 
тягости  испытаны. 

Опеку нъ  мой  давно  уже  желалъ  нав-Ьстить  меня,  и  въ  настоящее  цю- 
мя  я  не  им1^а  основательной  причины  лишить  себя  этого  удовольств1я. 
Однажды  утромъ  онъ  вошелъ  ко  мн1^,  обнялъ  меня  и  могъ  пронзнестя 
только  сл1Ьдующ1Я  слова:  «милая,   милая  д'Ёвушка!» 

Кому  лучше  меня  могла  быть  нзв'Ёстна  его  высокая  душа,  его  бла- 
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городное  сердце,  и  уже-ли  я  могла  много  огорчаться  верем'Ъною  моей 
нарухностм,  В1ДЯ  какъ  онъ  меня  любить  и  теперь? 

Онъ  (П&лъ  рядоиъ  со  мноМ  на  софу;  несколько  времени  не  отниналъ 
рукъ  отъ  своего  лица;  но  наконецъ  превозмогъ  свое  волнен1е  и  началъ 
говормть  со  мной  своимъ  прежнимъ,  внушающнмъ  дов'Ьр1е,  голосомъ  : 

—  Цу,  маленькая  старушка,  сказалъ  онъ: — тяжело  безъ  тебя;  мы 
шеЬ  соскучились  ужасно! 

—  Все  поправится,  добрый  опеку нъ  мой. 

—  Давай  Богъ  только,  чтобъ  скорее,  говорил ъ  онъ  н'Ьжио: — мы  съ 
Адой  стосковались  безъ  тебя;  подруга  твоя  Ка^ци  пр1'Ьзжала  и  уезжа- 
ла несколько  разъ;  всё  въ  дом'ё  скучали  въ  твое  отсутств1е  и  даже 
бедный  Рикъ,  подъ  вл1ЯН1емъ  опасен1я  за  твою  жизнь,  пнсалъ  ко  мнгь. 

—  Я  знала,  что  Каддн  нав1Ьщала  меня,  нзъ  писемъ  Алы,  но  о  Ри- 
чардЬ  она  мн'ё  не  писала  ни  слова. 

—  Я  счелъ  за  лучшее  не  показывать  ей  письма  его,  душенька. 

—  Вы  говорите,  добрый  опекунъ  мой,  съ  какимъ-то  особеннымъ  вы- 
ражешемъ,  что  онъ  писалъ  къ  вамь;  разв1Б  вы  забываете,  что  вы  для 
него  лучшШ  другъ,  что  вы  для  него  н'ёжный  отецъ? 

—  Богъ  знаегь,  моя  милая,  говорилъ  опекунъ  мой: — кажется,  онъ 
ве  таюпсъ  обо  мн^  мыслей;  письмо  его  похоже  бол'Ье  на  протестъ, 
чЫъ  на  родственное  прив1Бтств1е :  оно  холодно,  натянуто,  сухо.  Но, 
что  дфлать,  мы  должны  простить  ему  этотъ  небольшой  промахъ.  Про- 
цесъ  по  д1иу  Жарндисовъ  исказилъ  меня  въ  его  глазахъ  н  сбилъ  его 
самого  съ  толку.  Я  это  предвид'Ълъ.  Я  уб'Ьжденъ,  что  н'ётъ  челов1Ька, 
который,  попавъ  въ  Оберканцелярш,  не  обратился  бы  въ  демона. 

—  Однакожь   Оберканцеляр1я    не  изменила  васъ,    добрый   опекунъ 

—  КАкъ  не  изм-Ёнить,  милочка,  отв*чалъ  онъ  шутя:  —  и  меня  нз- 
йнмла,  по-крайней-м'Ёр'Ё  не  разъ  южный  в'Ьтеръ  сменялся  восточнымъ. 
Рмкъ  не  довфряетъ  мнФ  и  подозр'Ъваетъ  меня  ,  ходить  къ  адвокатамъ, 
совещается  съ  ними  и  еще  бол'Ёе  утверждается  въ  недов'Ёр1и  и  подо- 
зрФшшъ.  Ему  кажется,  что  я  отстаиваю  свои  интересы  ,  запутываю 
его...  и  подобные  пустяки;  между-гЬмъ,  какъ  я  готовъ  былъ  пожертво- 
вать всЁмъ,  чтобъ  только  избавиться  отъ  этого  шевеленья  париковъ; 
гот<»ъ  былъ  бы  отказаться  отъ  в(Лть  правъ,  который  предоставляетъ 
1ше  болтовня  этихъ  величественныхъ  говоруновъ;  но  что  д'Ёлать,  ника- 
пвл  смла  не  въ-состоян1И  выпутать  меня  изъ  этого  отвратительнаго 
вроцеса. 

—  Уже-лн,  добрый  опекунъ  мой,  говорила  я  съ  ст*снвннымъ  серд- 
щемъ:  —  Ричардъ  р1Ьшается  им'ёть  къ  вамъ  недов'Ёр'ю? 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


'(БО  С^овIСность. 

—  А,  душа  МОЯ,  отв^чалъ  онъ:  —  ты  ие  знаепь,  какой  тонкШ  ядъ 
разливаетъ  Оберканцеляр1я!  Рикъ  зараженъ  этимъ  ядомъ;  ояъ  вядяп 
все  навыворотъ,  вндитъ  все  не  въ  надлежащемъ  св'Ът'Ь.  Чтд  д1;л1ть, 
это  не  его  вина. 

—  Но  в1Бдь  это  страшное  несчаст1е»  добрый  опекунъ  мой. 

—  Стралшое  несчаст1е,  маленькая  старушка;  но  что  же  д-Ьлать,  та- 
ково вл1ян1е  безконечнаго  процеса  по  ц.1^лу  Жарндмсовъ;  но  во  веакокъ 
случа-Ъ,  душа  моя,  мы  должны  быть  терп1Бливы  съ  Рикомъ  и  не  осуж- 
дать его  скоро.  Сколько  юныхъ,  св-Ьжихг  сердецъ,  подобшхъ  сердцу 
Ряка,  было  испорчено,  было  заражено  враждебной  Оберканцеляр1ей. 

—  Грустно,  очень-грустно  вид'Ъть,  добрый  опекунъ  мой,  что  вашш 
честный  и  благородный  нам'1^решя  им'Ьютъ  такое  жалкое  воамезд1е. 

—  Это  слишкомъ-р1Бзко  сказано,  тётушка  Дердонъ  ,  отв'1чалъ  енъ 
весело: — ты  иозабыла  Аду:  она,  я  думаю,  совершенно -счастлива,  а  эт» 
уже  достаточное  вознагражден1е.  Правда,  я  над'Ьялся,  что  Рикъ  и  Ада 
будутъ  всегда  в'Ьрныии  моими  друзьями,  что  мы  рука-объ-руку  будемъ 
бороться  съ  злосчастно!  тяжбой,  и  если  не  выйдемъ  поб'Ьдителямя,  оо- 
крайней-м11р'Ь  не  дозволимъ  ей  разлить  въ  насъ  ядъ  недов'Ьр1Я  и  враж- 
ды; но  я  вижу,  что  я  хот1Блъ  многаго;  Рикъ  не  выдержалъ  этой  зара- 
зи и  отпадаеть  отъ  насъ,  какъ  сгнившей  сукъ  отпадаетъ  отъ  ^|ерева. 

—  Но,  можетъ-быть,  добрый  опекунъ  мой,  омыть  научить  его, 
какъ  обманчивы,  какъ  тщетны  надеж^ты  на  Оберканцеляр1ю. 

—  Будемъ  над'Ьятьея,  Эсеирь,  будетъ  желать,  чтобъ  евытъ  не  иа^ 
училъ  его  поздно.  Но  во  эеякомъ  случа'К,  мы  ве  должны  ооуя1дать  его. 
Врядъ  ли  много  найдется  людей  въ  зр'Ьломъ  возрасти,  которые,  «пу- 
тавшись въ  Оберкаицеляр1И,  ие  изменились  бы  и  Физвчеекм  и  нрав- 
ственно въ  три,  даже  въ  два,  въ  одинъ  годъ.  Можно  ли  посиИ{ 
этого  удивляться  поступкамъ  Рика?  Молодой  челов1;къ,  столько  несча- 
стный (и  мистеръ  Жарндисъ  повнзилъ  голосъ),  можетъ  лм  етщо^ 
понять  —  да  и  кто  въ-состояши  понять  съ  перваго  раза  ?  —  кпую 
бездну  зла  и  путаницъ  заключаетъ  въ  себ'Ь  ОберканцелярЫ?  Овъ 
вад-Ьется  на  ея  справедливость,  а  она  хитро  обманываеть  его  надежды^ 
сушить  его  и  нравственно  и  Физически,  завлекаетъ  въ  сми  с-Ъти  все 
бол1^  и  бол^е...  Но  довольно  объ  этомъ,  моя  милая! 

Онъ  обнималъ  меня  такъ  н-Ьжно,  такъ  ласково  смотрфлъ  ва  неяя! 
Голова  моя  невольно  склонмлась  къ  его  плечу  съ  чувствомъ  )г1&тсшИ1 
пршваиности  и  я  дала  ееб'Ь  слово,  во  чтд  бы  ни  стало,  непрем1а1« 
но  повидаться  съ  Ричардомъ  и  разъяснить  ему  грубое  его  заблужявше. 

—  Для  такого  радостнаго  два,  какъ  день  выздоровлешя  милой  Эс- 
еири,  есть  у  меня  въ  аавасФ  болФе-прЕЯТВыя  в1Ьстн,  1  вотъ  одна  мвъ 
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шпъ:  Ада  ег  нетер1Пшемъ  желаетъ  тебщ  видеть.  Скаж1,  когда  можно 
е1  къ  теб1&  орИдти?  сказалъ  мястеръ  Жарнднеъ. 

Я  объ  аггомъ  а  сама  думала;  но  зная  какъ  тягостло  будетъ  намъ  ато 
свидаше,  я  хот^а  отложить  его  до-тБхъ-поръ,  пока  силы  мои  не 
укр^ятея  совершенно,  и  потому  отв1^чала  ему: 

—  Добрый  овекунъ  мой,  я  ее  давмо  не  видала,  очень-давно,  а  она 
для  меня  вее-рав1П),  что  св1ггъ... 

—  Знаю,  т8ту0ка  Дердонъ,  знаю. 

Ояъ  быль  такъ  добръ,  слова  его  исполнены  такимъ  1г1я1нымъ,  тро- 
гательнымъ  чувствомъ,  что  сердце  мое  забилось  и  я  не  могла  продол- 
жать дал^. 

—  Ты  утомилась,  милочка,  отдохни. 

—  Такъ-какг  я  давно,  очень-давш)  не  видала  Алы,  начала  я  сно- 
ва, немного  успокоившись  :  —  то  мне  кажется  не  продлять  ли  еще 
йсколько  времени  эту  разлуку.  Мн'Ь  бы  даже  хогё.мсь  т1&хать  отсю- 
да, неделю  или  дв'Ь  провести  съ  Черли  въ  деревн-Ь,  и  когда  силы  мои 
иоокр'Ьннутъ  на  св1Ьжемъ  воздух'Ё,  я  буду  въ-состоятн  перенести  пер- 
па  минуты  свидашн,  который  для  насъ,  во  всякомъ  случае,  тягостны. 

Я  не  думаю,  чтобъ  желан1е  мое  было  несправедливо.  ЫкЬ  хот-Ьлось 
прежде  привыкнуть  самой  къ  моей  изм'Ёнившейся  наружности,  а  потомъ 
уже  встретиться  съ  Адой,  которую  я  такъ  нетерп'Ьливо  желала  ви- 
деть. Мистеръ  Жарндисъ  понялъ  мысль  мою  и,  я  думаю,  не  оеудилъ 
йен. 

—  Наша  маленькая  хозяйка ,  сказалъ  онъ  мнЬ  н'Ьжно  :  —  хочетъ 
воопшггь,  какъ  я  вижу,  на-своемъ...  Кстати,  я  получилъ  письмо  отъ 
Бо1тсорна:  онъ  клянется  страшнымъ  образомъ,  говоритъ,  что  онъ  не 
оетавить  камня  на  камн'Ь  въ  своемъ  хуторе,  если  заботливая  Эеоиръ 
не  нр1'1детъ  въ  Чизни-Вольдъ  пров'Ьсти  и1;сколько  нед1}ль. 

Съ  этими  словами  мистеръ  Жарндисъ  передал ъ  мн'ё  письмо,  которое 
не  начиналось  обыкяовеннымъ  вступлен1емъ,  какъ,  наприм'Ёръ:  «ми- 
лой мой  Жарядакгь!«  — но  прямо  разражалось  сл-Ьдующими  заклят(я- 
П:  «клянзгеь,  если  миссъ  Семерсонъ,  не  захочетъ  посетить  мой  ху- 
торъ,  который  завтра  въ  часъ  пополудни  им'&етъ  вступить  въ  ея  вла- 
Лт,  то  я  не  оставлю  камня  на  камн'Ь»  и  прочее.  При  всемъ  нашемъ 
уваженш  къ  писателю,  мы  дозволили  себ1;  похохотать  отъ  чистаго 
сердца  надъ  его  нмеьмомъ,  сколько   радушнымъ    столько  и  за(6авнымъ. 

Что  касается  до  меня,  то  я  съ  удовольств1емъ  готова  была  принять 
предложеше  мистера  Бойтсорна,  потому-что  изъ  всЬхъ  загородныхъ 
Укеть  Чнзни-Вольдъ  пл^нялъ  меня  всего  бол1Ье. 

—  Ну,  маленькая   хозяйка,    сказалъ   онекунъ    мой,    взглянувъ  на 
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часы  :  —  Я  отпущёнъ  къ  теб'Ь  на  срокъ;  боясь,  чтобъ  разговоръ  тебя 
не  утомилъ,  ывЪ  позволено  наслаждаться  твоей  бесЁдой  только  изв^т- 
ное  число  шнутъ;  теперь  конецъ  нашему  свидатю  н,  на  прощаньи,  я 
скажу  теб*  еще  следующую  вещь.  Маленькая  мнссъ  Флайтъ,  услы- 
хавъ  о  твоей  бол'Ьзви,  приходила  сюда  нав']^тить  тебя  ш,  вообрази, 
б1Ьдняяии1  отщеголяла  двадцать  миль  пФшкомъ  въ  бальиьнъ  башначкахъ; 
хорошо  еще,  что  застала  насъ  дома,  а  то  пожалуй •  пришлось  бы  ей 
вернуться  назадъ^  не  отдохнувъ  отъ  такой  утомительной  прогулки. 

Они  попрежнему  старались  о  томъ,  чтобъ  доставить  мн*  всевоз- 
можный удовольств1Я.  о.  Боже,  какъ  ты  милостивъ  ко  мнъ! 

—  Теперь  душенька,  продолжал ъ  опеку нъ  мой: — можешь  ли  ты  при- 
нять это  безвредное  существо  когда-нибудь  поел*  об*да,  до  того  вре- 
мени, когда  ты  отправишься  спасать  хуторъ  Бойтсорна  отъ  окончатель- 
наго  разрушешя?  я  ув-Ьренъ,  что  пр1емъ  твой  сл*лаетъ  ей  больше  удо- 
вольств1я,  ч'Ёмъ  МОЙ  пр1емъ,  хотя  я  ношу  столь  важное  въ  глазахъ 
ея  имя  Жарнднсовъ. 

Я  не  сомн'Ьваюсь  :  мистеръ  Жарндисъ  зналъ,  что  въ  образ*  зтой 
бедной  миссъ  Флайтъ  я  могла  почерпнуть  для  себя  назидательный 
урокъ.  Я  всегда  жалела  ея;  но  всего  бол*е  питала  къ  ней  сожал*в1е 
въ  настоящее  время. 

Мы  условились,  чтобъ  миссъ  Флайтъ  пр1*хала  ко  мн*  какъ-Ш1будь 
къ  об*ду,  пораньше,  и  затЬмъ  разстались  на  сегодняшшй  день. 

Когда  опекунъ  мой  ушелъ,  я  горько  заплакала,  склонясь  на  свое 
изголовье.  Съ  прежней  ребяческой  молитвой  я  умоляла  о  прощеньи 
за  то,  что,  посреди  столькихъ  ласкъ,  посреди  такой  любви,  нич*Кмъ 
съ  моей  стороны  незаслуженной,  я  осмеливалась  быть  малодушной  и 
терзаться  моей  внешней  переменою  Молитвы  усмирили  и  успокоили 
меня. 

Опекунъ  мой  навЪщалъ  меня  ежедневно.  (Спустя  неделю,  или  дней 
десять,  я  была  уже  въ-состоян1и  вставать  съ  постели,  ходить  по  кон* 
нагЬ  и  даже  разговаривать  съ  моей  милочкой  Адой  чрезъ  окно  изъ-за 
занав*съ  ;  но  я  еще  не  решалась  взглянуть  на  ея  хорошенькое  личи- 
ко, хотя  могла  бы  насмотреться  на  нее  вдоволь,  не  бывъ  ею  зшгё- 
ченной. 

Въ  назначенный  день  пр1'Ёхала  миссъ  Флайтъ.  Она  такъ  обрадова- 
лась, что  забыла  свои  обычный  церемоши  и  съ  крткомъ:  «милая  ной 
Фиц-Жарн;хисъ»!..  бросилась  ко  мн*  на  шею  и  цал овала  несколько 
разъ. 

—  Ахъ  Боже  мой!  сказала  она ,  всунувъ  руку  въ  ридикюль : 
здесь  только  одни  документы...  мне  нуженъ  платокъ... 
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Черд  водиа  е1  ноеош!  шатокъ  1  Мдаее  еоедаше  пошвутно  вра- 
шшажжо  ого  жъ  евонъ  гдазамъ. 

—  Отъ  радоеп,  шиая  моя  Фжц-Жарндвеъ...  прашо  т<аио  йп 
радмп,  г<»ериа  старуяка :  —  вовсе  ве  отъ  горя...  очень-*раа>  чм 
ввжу  ваеъ...  очевь-рада...  лобт  ваеъ...  люблю  больше  чФнъ  лорда^ 
ваши^...  №ваю  веакШ  деш»  въ  првеутствЕв...  ветатв    о   влатк§... 

Пра  атоп  мвееъ  Флайтъ  в8гл1Ш7ла  ва  Черлв,  съ  воторо!  уев1кла 
уже  вомавонвтьея  врв  ииодф  взъ  двлввкавеа  ж,  аам1^тввъ,  что  Черлв 
ваб№ала  всяввхъ  объясвевИ,  продолжала: 

—  Такъ,  точво-тавъ. . .  евраведлвво...  очевь-справедлвво...  таа- 
чЪвъ  говорвть...  Мвлая  Фвц-Жарндвсъ...  между  вамв...  поввкаете... 
я  внегда  ааговартваюеь...  Нв  слова  больше! 

—  О  чемъ  вы  хотЪлв  раасвазать  мвФ?  свроевлъ  я  ее  :  —  ввчего, 
рааешжвте. 

Ивееъ  Флайтъ  вопросвтельно  взглявула  ва  Черлв. 

—  Нвчего,  сударыня,  разскажите,  еслв  угодво. 

И  миссъ  Фла1тъ,  благодарная  за  дозволев1е,  начала  разевазъ  свой  : 

—  Какъ  умна...  Не  но  л-Ьтамь...  такая  маленькая...  а  такъ  умна... 
мвлая  Фвц-Жарндвсъ...  любонытный  анекдотъ...  Вотъввсе...  очень- 
любопытный...  кто  это  провожалъ  насъ?..  б1^дная  женоцгаа...  б1&дно- 
од1;тая... 

—  Это  была  Женнн,  мнссъ,  сказала  мнК  Черлв. 

—  Точво-такъ,  мвлая...  Женив...  вменно  Женнв...  У  вея  въ 
ввМ  была  ледя...  ледв  подъ  вуалью...  снрашввала  о  здоровы^  моей 
Фмц-Жарвдвсъ...  в  взяла  ея  платокъ...  отняла  платокъ...  потому- 
что  платокъ  бьиъ  отъ   Фвц-Жарндвсъ...    Ледв  подъ  вуалью...    да!.. 

Я  вопросвтельно  взглянула  на  Черли. 

—  ДФйстввтельно,  мвссъ,  отв1Ьчала  на  мой  взглядъ  миеньхая  Черлв: 
— Жевнв  разсказывала^  что  когда  умеръ  ея  ребеночекъ,  вы  оекрылв  его 
ваяшмъ  носовымъ  ллаткомъ  в  ова  спрятала  атотъ  влатовъ,  отчаств 
оатсшу,  что  овъ  былъ  вашъ,  а  отчаств  в  потому,  что  вмъ  бьиъ  во- 
врыть  ребевокъ. 

—  Малевьвая,  шептала  мвссъ  Флайтъ...  во  очевь-умвая...  очевь- 
ушная...  Умв%е  адвокатевъ...  право  ушФе... 

—  Д^^,  Черлв,  я  теперь  припоминаю... 

—  Такъ  вотъ  изволите  видфть,  миссъ,  продолжала  Черли:  —  атотъ 
влатовъ  и  взяла  леди.  Женни  не  разсталась  бы  съ  нимъ  вв  за  ваши 
девьгм,  во  ледв  просто  отняла  платокъ  в,  бросввъ  за  вего  вМкодво 
монетъ,  ск|шлась.  Женин  не  знаетъ  ея  вовсе. 

—  Кто  жь  бы  ато  такая  была  ?  спрооиа  я. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  И 
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—  Душа  моя,  пчааа  шА  гюоршть  {ропотонъ  хмсъ  Фдайп,  при- 
блзивши  губы  свой  совершенно  къ  моему  уху;  —  не  говормте  ато1 
малотл...  Но  0  думаю...  ато  была...  жена  лорда-канцлера...  енъ 
йдь  женапк..  она  зла  ..  мучить  его...  (роеаетъ  бумап...  жжт 
дФкументы...  еея  онг  не  платать  за  нен  брильянтщнкамъ... 

Вь  ум1Ь  моемъ  мелькнула  мысль,  что  ато  была  Каддн,  н  потому  я 
яе  осгчла  нужнымь  далФе  продолжать  разспроеы;  въ  настоящую  ммнуту 
А  была  занята  цеременммн,  еь  коториия  мнссъ  Флайть  првшмалясь 
за  об'Ёдъ.  Вопервыхъ,  она  над1иа  старый  поляняшШ  нмр*ъ,  язмо- 
л1енныя  перчатки  я,  проголодавшись  дорогой,  прянялась  съ  яаслажде- 
Н1емь  за  предлагаемыя  блюда. 

Когда  подаля  дессертъ,  мяссь  Флайть  сд'Ёлалась  такь  рааговорчмва, 
что  я  сочла  лучшимь  навести  ее  на  разскавъ  о  прошедшей  жизни. 

—  Вы,  я  думаю,  ужь  н-Ьсколько  л^ть  присутствуете  на  зае^^дя- 
Н1яхь  лорда-канцлера,  миееъ  Флайть?   спросила  я  ее. 

—  Д^,  ужь  н1Бсколько  л^тъ,  милая  Фиц-Жарндись...  Жду  реше- 
тя... очень-скоро... 

Въ  ГОЛОСЕ  ея  было  столько  боязни,  что  я  раскаялась  вь  своемь 
вопросе  и  р'Ъшилась  больше  не  говорить  ни  слова. 

—  Мой  отець  ожидалъ  суда ,  говорила  миссъ  Флайть  :  —  мой 
брать...  моя  сестра...  Они  всё  ожидали  р'Ёшешя...  и  я  также  ожидаю... 

—  Они  всЬ... 

—  Да,  ВСЁ  умерли,  моя  милая,  всё  до  одного... 

Видя  ея  желаше  щюдолжать  разговорь,  я  р'Ёшилась  по-крайней-м'б- 
р1|  пособить  ей  скор'Ёе  пр1йдти  кь  концу,  и  потому  сказала  : 

—  Не  благоразумн'Ёе  ли  бросить  всё  эти  ожндашя? 

—  Ббзь-сомн1^я,  милая  Фиц-Жарцдись,  безь-сомн1^шя,  етв1Ьчала 
она  быстро. 

—  И  боьгЬе  ие  являться  вь  палату  ? 

—  Конечно,  конечно!...  Очень-тяжело...  очень-мучмтелым...  ожш- 
дать  понапрасну...  вся  насохнешь  до  костей... 

И  она  ноиаэала  шн'ё  свою  руку,  которая  была  стршиво-худа. 

—  Но,  моя  милая,  продолжала  она  сь  какою-то  таинственностью:— 1гь 
ПалатЬ  притягательная  сила...  Тс1  наговорите  малютк*!...  Она  мелу- 
гаетга,  страшно  нсмугается. . .  вьвалагЁ  притягательная  еяла...  Нель- 
зя оставить  ея  порога...  надо  быть...  надо  яцать... 

Я  мшалась-^ио  уверять  ее  вь  вр^тивномь;  она  теуоЪлям  вмслу- 
шала  мои  слова,  но  отв1Ьчала  тотчась  же  : 

—  Н1^ть,  нФть,  н1Ьть  I    Вы  такь  думаете  потому,  что  я  ааговарм- 
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ваюс1»...  заговаривать^  дурш-..    Но  ш  тамъ  провела  титльи  ж^кп; 
ждала  1г&сколько  Лп,..  Это  вее  булава  в  8е>1ать.,.  вео  он*!... 

—  Что  жь  ов'1'То  д:Ьлаютъ  ? 

—  Он1Б-то  в  орвтягвваютъ  людей...  сосутъ  взъ  нвхъ  дулеввое 
е1Юко1етв1е,  сосутъ  разсудокъ,  все  сосутъ  —  это  страшные  делены... 

И  она  похлопывала  меня  многозначительно  по  рук1^  съ  т%шъ, 
чтобъ  успокоить  на  сво1  счетъ;  въ-самомъ-д'ЁЛ'Ё,  ее  можно  было  при- 
вить за  сумасшедшую. 

—  Видите  ли,  я  вамъ  разскажу  все,  продолжала  она  :  —  позволь- 
те, ч1шъ  занималась  я  прежде?  играла  на  тамбурив'Ё?  н'1^тъ...  рабо- 
тала тамбуромъ,  и  сестра  моя  работала  тамбуронъ.  Отецъ  м  брать 
торговали  картинами;  всЬ  жили  вм^стЬ...  Было  почтенное  семейство... 
Сначала  запутался  отецъ...  его  всосала  Оберканцеляр1Я ;  за  нимъ  по- 
тянулось и  все.  Въ  несколько  л'Ьтъ,  въ  очень-немного,  онъ  сталъ 
евоенравенъ,  бурливъ,  золъ,  обанкрутился.  Онъ  страпгао  изм-кнился. . . 
его  засадили  въ  долговую  тюрьму,  тамъ  онъ  и  умеръ.  Оберканцеляр1я 
всосала  брата...  сгубило  пьянство,  б&шенство,  смерть.  Оберканцеляр1я 
всосала  сестру...  и  привела  ее...  не  спрашивайте  къ  чему...  Тс!.. 
страшно...  страшно...  Я  была  нищая,  больная;  стало  полегче,  повиа 
взглянуть  на  это  чудовище.  Оберканцеляр1я  и  меня  втянула,  и  теперь 
тамъ,  все  тамъ  и  день  и  ночь  тамъ. 

Все  это  разсказала  она  съ  свойственной  ей  любезностью,  но  подъ 
непреоборимымъ  вл1ян1емъ  грусти. 

—  Вы,  можетъ-быть,  мн1^  не  верите,  милая  Фиц-Жаридисъ! . . . 
Ничего,  ничего...  Я  немного  путаюсь...  Нехорошо...  я  многихъ  ви- 
дала :  сохнуть,  вянуть,  а  все  булава  и  печать;  и  отецъ  мой,  и  брать 
и  сестра...  Воть  Кенджъ  разскащикъ,  и  вс1;  они,  вс%хъ  зяакомятъ 
со  мной...  Ха,  ха,  ха!...  смешно...  я  знаю,  что  все  напрасно;  знаю 
лучше  мхъ.  Я  вид1кла  Гредли...  и  вашъ  родственникъ  изеохнетъ,  за- 
чахнеть,  если  не  отвлекуть... 

И  забавно  и  грустно  было  слушать  б'Ёдную  старушку;  меня  въ-осо- 
бешоети  емутилъ  ея  намекъ  на  будущую  судьбу  Ричарда.  Къ-*сча- 
стю,  миосъ  Флайтъ  скоро  перестала  говорить  на  эту  тзму  и  быстро 
■ерешла  къ  фугой. 

—  Милая  моя  Фиц-Жарндисъ  !  сказала  она  :  -*  Вы  меня  не  по* 
здраввли...  мой  докторъ-то...  какАъ?... 

—  Я  право  не  понимаю,  о  чемъ  вы  говорите,  отвечала  я. 

—  Мой  доктеръ,  миетеръ  Вудкаургь,  который  быль  ко  ша^  такъ 
ышмателжь. . .  я  ему  заилачу,  когда  кончится  судъ,  все  заплачу..* 
онъ  ммш  вылечилъ... 
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—  Но  Мдь  ужь  это  данго  IIрош^ю?  сказала  я  ей. 

I —  Но,  дитя  мое,  развФ  вы  не  знаете,  чт5  елучиоеъ? 

—  НФтъ,  ничего  не  знаю. 

—  КйЕЪ,  Фиц-Жарндисъ,  не  знаете,  чт5  случилось? 

—  Не  знаю.  Разв1^  вы  забываете,  ииссъ  Флайтъ,  что  я  ужь  дав- 
но   больна. 

—  Справедливо^  моя  милая,  справедливо.  Я  виновата,  не  то,  что 
забыла...  заговариваюсь...  Зд'Ьсь  все  перепуталось...  говорила  миссъ 
Флайтъ,  указывая  на  лобъ  :  — грустный  воспоминашя...  булава...  пе- 
чать... съ  нимъ  было  кораблекрушен1е  въ  Восточномъ  Океан'Ь. 

—  Мистеръ  Вудкауртъ  потону лъ? 

—  Не  безпокойтесь,  моя  милая,  онъ  ц^лъ  я  невредимъ.  Страшная 
сцена.  Смерть  во  всёхъ  видахъ  :  тысячи  мертвыхъ  и  умирающихъ; 
огонь,  буря,  мракъ...  Раздробленные  черепы,  и  мой  докторъ  былъ 
общимъ  спасителемъ...  герой...  Спокоенъ,  храбръ,  спасъ  вс1^хъ;  кор- 
милъ,  поилъ,  од'Ьвалъ  въ  свое  платье,  и  вывезъ  на  берегъ;  всЬ  упа- 
ли къ  ногамъ  его;  всё  благодгфиля.  Англ1я  говоритъ  объ  этомъ...  бла- 
гословляютъ  его  имя...  неутомимъ,  щедръ,  добръ.  Гд'ё  мой  ридикюль 
съ  документами  ?  есть  описаше  :  вы  прочтете,  непрем'Ённо  прочтете, 
моя  милая... 

И  я  прочла  описан1е  славнаго  подвига,  хотя  съ  трудомъ,  потому- 
что  слезы,  слезы  радости  наполняли  мои  глаза,  и  к^ъ  я  сладко  пла- 
кала, к^^къ  я  гордилась  этимъ  великодуш1емъ,  этимъ  благородствомъ, 
за  которое  сама  готова  была  бы  броситься  къ  его  ногамъ  и  воздать 
ему  благодарность  за  спасеше  погибавшихъ.  Я  чувствовала,  что  им 
мать,  ни  сестра,  ни  жена  не  были  бы  въ-состоян1и  перечувствовать 
(СТОЛЬКО  любви  къ  нему,  сколько  перечувствовала  я  въ  эти  минуты. 

Разставаясь  со  мной,  б'Ёдная  старушонка  подарила  ивЬ  это  описан1е, 
выр'1^занное  ею  изъ  газетъ,  и  я  долго,  долго  углублялась  во  всФ  его 
по^фобности. 

—  Милая  м<щ,  говорила  миссъ  Флайтъ,  прощаясь  со  мною  и  дра- 
шгруя<^  своимъ  изношеннымъ  шарфомъ  :  -^  моему  доктору  сл'Ьдуетъ 
титулъ...  непрем1^нно  титулъ...  не  правда  ли  ?...  И  онъ  получить  —  я 
въ  этомъ  уверена. 

—  Какой  же  титулъ,  миссъ  Флз1тъ?  отв1^чала  я. 

—  Какъ  какой  титулъ,  Фиц-Жарндисъ? 

Я  сказала  ей,  что  въ  Англш  не  даютъ  никакихъ  тнтуловъ  за  мир- 
ный дфла,  какъ  бы  они  ни  были  блестящи  м  мополнеиы  самопож^^твовашя. 
*—  Богъ  съ  вами,  Фиц-Жарцдиеъ,  чтд  вы  говорите.    Взгляните  на 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  I.  Xо^одвы^  Донъ.  1(7 

Еншхъ  керовъ,  ч№ь  заслужили  перство?...  ужошъ,  расиорвдителыю- 
С1Ш,  еигопожертвован1емъ... 

Я  была  уверена,  что  ова  такъ  духаетъ;  на  нее  находил  минуты 
совершеннаго  суна<жеотв1я. . . 

Теперь  я  могу  разстаться  еъ  еекретомъ,  которыЁ  таила  до-сихъ- 
иоръ.  ЫвЬ  иш)гда  казалось,  что  иистеръ  Вудкауртъ  влюбленъ  въ 
иевя,  и  что  онъ  призвался  бы  въ  любви  еелибъ  былъ  богаче.  И  я 
дуиала,  вДкъ  бы  я  бьиа  счастлива  въ  минуту  этого  признан1я.  Но  все 
устроилось  къ-лучеему  !  Бслибъ  мы  разстались  съ  нимъ  какъ  же- 
нвгь  и  невеста,  к^къ  горестно  было  бы  мн1(  теперь  написать  къ  нему, 
что  меня  обезобразила  бол1^нь^  и  что  я  разрываю  об1БтЪ|  связывающИ 
его  съ  дКвушкой,  которую  онъ  прежде  не  видывалъ. 

Это  была  бы  страшная,  горькая  пытка!  Между-*гЬмъ,  какъ  теперь 
я  встр'Вчу  его  ув'Ьнчаннаго  славой,  безъ  упрековъ,  съ  чистымъ  и  не- 
мннымъ  сердцемъ. 

ДД,  все  устроилось  къ-лучшему  ! 

ГЛАВА  ХХХТ1. 

Чизни-Вольдъ. 

я  не  вдвоемъ  съ  Черли  отправилась  въ  Линкольншайръ.  Добры! 
онекунъ  мой  не  р'1^шался  оставить  меня  одну  до-т1к1Ъ-поръ,  пока  я  не 
буду  охранена  неприступными  ст1нами  бойтсорсваго  хутора.  Онъ  про- 
мжалъ  насъ  до  вла^^шй  своего  друга,  куда  мы  прибыли  черезъ 
№ж  дня  мути.  Веяное  дуновенЕО  в1Бтерка,  всякШ  цв1Ьтокъ,  всякая  зелень, 
всякое  б1Бгущее  по  небу  облачко,  словомъ:  все,  встр'1^чающееся  моимъ 
гдаэамъ,  казалось  мнф  очаровательн'Ье  прежняго.  Это  было  первымъ 
вознаграждешемъ  за  мою  бол'Ъзнь. 

Мы  сговорились  съ  мистеромъ  Жарндисомъ  о  дн'Ь  моего  свидашя  съ 
Адой.  Опекунъ  мой  не  желалъ  долго  оставаться  на  хутор'Ё;  пробывъ 
со  иною  часа  съ  полтора,  простился  и  уЬхалъ  обратно^  взявъ  отъ  меня 
пвсьио  къ  моей  милочк*!. 

Еелибъ  добрая  Фея  однимъ  мановен1емъ  своего  жезла  воздвигнула 
инЪ,  какъ  единственной  своей  наперстниц'Ь,  волшебный  з^мокъ,  то  врядъ 
ли  бы  я  встретила  въ  немъ  бол1^  радуш1Я  и  бол-Ье  торжественный 
пртенъ.  Для  меня  было  сд1^лаио  множество  приготовленШ;  везд'Ь  была 
видна  удивительная  заботливость,  внимаше  къ  исполнешю  моихъ  при- 
хотей, моихъ  мал1Ьйшихъ  желанШ,  такъ-что  прежде  ч1Ьмъ  я  успФла 
ебойдти  всФ  комнаты  и  налюбоваться  ихъ  убранствомъ,  я  должна  была 
отдыхать  н1Бскодько  разъ,  потому-что  волвю1е  лишало  меня  силъ,  еще 
до-сихъ-норъ  очень-слабыхъ.  Я  показала  все  Черли,  и  ея  неподд11ЛЬ- 
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яы1  воеторгъ  дгМетмдалъ  на  меня  у^окоительно.  Въ  саду  Черл 
истооц1ла  весь  свой  запасъ  восторженныгь  словъ,  в  я  была  тааъ  еоо^ 
койно-счастлява,  какъ  только  могла.  Какое  было  для  меня  васлажде- 
ше,  когда,  посл'ё  чая,  я  была  въ-состояц|и  сказать  себ1& : 

—  Эсенрь,  к^№ь  ты  должна  чувствовать  век  благод1шн1я,  который 
те6%  д1л«№ь;  к1къ  ты  доля№а  радоваться,  что  тенерь  можешь  с1Бсть 
I  щшисать  благодарственное  ннсьмо  твоему  внимательному  хозяину! 

Мистеръ  БаИтсорнъ  оставилъ  очень-любезное  письмо  на  мое  юи 
я,  вг  анакъ  шоего  совершеннаго  дов1^1я,  П(фучилъ  мнЪ  заботу  о 
своемъ  ед|геетвенномъ  ^ф7I*^ — птнчк'Ь. 

Я  писала  къ  нему  жъ  Лондонъ,  кДкъ  весело  цвИтутъ  любимый  его 
растешя;  какъ  его  канарейка,  удивительнишая  изъ  ъс^хъ  птичекъ, 
проШкла  шЛ  радостно  свое  прив1Бтств1е;  кдкъ,  къ  уднвлеяио  маленько! 
Черли,  брыгала  она  по  моек  голове,  по  моимъ  плечамъ,  и  какъ  теперь 
сидитъ  въ  уголку  въ  своей  кл'ёточк'ё  и,  не  знаю  чт5  д^клаетъ,  ^дремлетъ 
или  н1Ьтъ. 

Окончивъ  и  запечатавъ  письмо,  я  отправила  Черли  спать  и  сказала 
ей,  что  не  буду  сегодня  тревожить  ее  ночью. 

До-сихъ-поръ  я  еще  ни  разу  посл1&  бол1^ни  не  гляд'Ёлась  въ  зеркало. 
Это  была  слабость,  1^торая  заставила  меня  остаться  о.щой  и,  оставшись 
я  скавала  самой-себФ: — Эсеирь  мужайся,  если  ты  хочешь  быть  счаст- 
ливей, если  ты  хочешь  молиться  такъ  же  чистосердечно,  какъ  молилась 
прежде.  И  я  решилась  быть  мужественной;  но  прежде  всего  я  с1иа 
въ  кресло,  про&Ёжала  мысленно  вс1Б  сд1;ланиыя  ми1Ь  благодЪ1ни1  и  про- 
чла всЬ  молитвы  моего  детства. 

Волосы  мои  не  были  острижены,  хотя  имъ  не  разъ  грозила  опасиость. 
Они  были  длинны  и  тонки;  я  спустила  ихъ  себ1&  на  лицо  и  р1Ьяшл1сь 
подойдти  къ  туалету.  Зеркало  было  занав^аио  легкой  кисеей;  я  при- 
подвила  атотъ  покровъ  я  н1^колько  времени  смотр1Бла<я>  сквозь  волосы 
и  тавимъ  образомъ,  кром-Ё  волосъ,  ничего  не  видала.  Я  отбросила  мивадъ 
косы  и  смотр'кла  на  незнакомое  себ-Ь  отражен1е,  спокойный  Ю1дъ  кото- 
раго  усвокоялъ  меня  совершенно. 

О,  я  очень  изменилась!  очень,  очень! 

Сначала  лицо  мое  мц11  ноказалось  такъ  незнахомымъ,  что  и  готова 
была  тотчасъ  же  отойдти  назадъ  отъ  зеркала;  но  слово:  «мужайся 
Эсеирь!»  удержало  меня.  Мало-по-малу  я  начала  припоминать  черти 
своя,  начала  изучать  ихъ  перем'Ьну  и  увид-кла,  что  это  не  тк  п^е- 
м'киы,  какихъ  я  ожидала;  хотя  шс%  ожидашя  мои  были  весьма-яеопре- 
д!иительны,  однакожь  еслмбъ  они  сбыясь,  я,  кажется,  пришла  бы 
гь  опаяи1е. 
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Я  пкогда  не  била  крмАщщей  ж  шаогда  не  е11т«4«  себя  м  краса^ 
I  1ев*тав1  я  бым  ве  т^ъ,  ч«мъ  казалаб!^  теверь.  Вс% 
мюеп  ясчеад!  съ  лща;  но,  благодаря  Бога,  безъ  горьких*^ 
олезъ  ж  могла  веремееп  вту  т^рлту  п,  етоя  передъ  ?еркадомъ,  спокой* 
■•  |ф^нраА  еяон  волосы. 

Одно  обетоятельство  смущало  меня;  о  немъ  я  долго  думала.  Я 
еацмвнла  цгкты  мшстера  Вудкаурта;  когда  онн  аавялн,  я  вывушялц 
вп  въ  моей  любимой  кннгЬ  и  дшгго  не  вналъ  объ  втомъ^  даже  не  знала 
я  Ада.  Я  сом^Ьвалась,  въ-нрав^  ля  я  сберегать  втя  цгЬты,  которые 
онъ  ормелалъ  особ-Ё,  на  меня  совершенно-непохожей  —  велнкодушенъ 
ля  еъ  моей  стороны  этотъ  постунокъ?  Я  хот^а  даже  въ  глубянк 
дуяш  моей  бытк  къ  нему  великодушной...  д^1>  я  хот&ла  скрыть  оть 
него,  что  я  могла  бы  любить  его,  быть  ему  совершенно-преданной, 
Наконець  и  р'Ьвшлась  сохранить  этотъ  букетъ  какъ  сокровище,  мо- 
гущее мв1&  наноминать  то,  чтб  было  и  чтб  прошло  невозвратно.  Над1^юсь, 
чт»  вти  чувства  не  покажутся  пошлыми,  потому-что  они  были  истинны. 

Наутро    я  старалась,  чтобъ  Черли  застала  меня  передъ  зеркаломъ. 

—  А1илая,  милая  миссъ!  закричала  она  въ  восторг!^:— вы  ли  это? 

—  Это  я,  Черли,  отв1Ьчала  я,  покойно  нричесывая  свои  волосы. — 
Не  вр»да  лв,  я  недурна  собою  и  очень,  очень-счастлива! 

Слова  вти  облегчили  душу  моей  маленькой  горничной;  но  м^къ  они 
была  спасмтельны  для  мшя!  Я  узнала  худшее  посл'Ьдств1е  моей  бол1кзш1 
в  была  спокойна. 

Чтобъ  но  возмояшости  больше  укр'Ьпиться  въ  силахъ,  мы  составили 
съ  Черли  планъ  быть  какъ-можно-чаще  на  воздух*!;  такимъ-образомъ, 
ктавъ  ряшо  утромъ,  мы  нрогуливались  въ  саду  до  завтрака;  поел* 
завтрака  гуляли  въ  ноляхъ,  до  об-Ьда;  пооб'^довавъ,  шли  въ  паркъ,  по- 
швадвсь  на  холмы,  знакомились  со  всЬми  тропинками  и  въ  полномъ 
смысле  пользовались  сельской  жизнью.  Радушная  управительница  хуто* 
ц,  никогда  не  отпускала  насъ  на  прогулки  безъ  подкр1;пительныхъ  и 
освиштельныхъ  средотвъ:  идемъли  мы  въ  поля,  прогуливаемся  ли  по 
парку  —  смотришь  она  тутъ-какъ-тутъ  и  держитъ  въ  рук*!  корзинку, 
волную  прохладительнаго  питья  и  съ']^тныхъ  припасовъ. 

Мистеръ  Бойтсорнъ  приготовилъ  подъ  сЬдло  собственно  для  меня 
юрошенькую  и  покойную  лошадку,  съ  коротенькой,  толстенькой  шей- 
кой, съ  холкой,  нависшей  на  глаза;  она  галопировала  такъ  хорошо, 
какъ-нельзя-лучше.  Въ  н'Ьсколько  дней  она  очень  привыкла  ко  мн"!: 
■ла  на  мой  зовъ,  ходила  за  мной  какъ  собачка  и  "Ьла  изъ  моихъ 
|укъ.  Очень-скоро  она  нр1училась  меня  понимать  совершенно,  такъ- 
что,  когда  она  зал'Ьнится   и  бредетъ  шагомъ  подъ  гКнью  живой  изго- 
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родщ,  шгЬ  етопъ  только  скаапь:  «Стебеъ,  что  ты  тшо1  «•яшй; 
такой  пупый!  ты  анаешь  кАкъ  я  люблю  твой  галопъ»  к  Стебсъ  астувх- 
нетъ  разъ-другой  головой  я  пустятся  въ-скачь  ,  оставявъ  поаадя 
себя  суЬющуюся  отъ  удоленЁя  Черля.  Однажды  мы  ааорягля  его 
въ  одцоколку  и  по1Ьхаля  вдвоемъ  съ  Черля;  сначала  тое  яио  хореяю; 
вдругъ  Стебсъ  остановился.  <«  Стебсъ,  чтд  съ  тобой?  говорила  я,  право 
ты  меня  компроментируешь;  по'Ьзжай  пожалуйста»,  а  Стебсъ  и  ухомъ 
не  ведетъ,  стоить  себ1Ь  какъ  вкопанный,  потряхивая  гривой.  Въ  чемъ 
же  дфло?  Ему  впились  въ  голову  мил1арды  маленькнхъ  танталовъ-во 
маровъ  и  онъ  не  зналъ  какъ  отъ  нихъ  избавиться.  Нечего  д1Ьлать,  я 
вередала  возжи  Черли,  вьппла  изъ  одноколки  и  пови^  передъ  нимъ 
в^шкомъ.  Стебсъ  тотчасъ  же  пошелъ  за  мной,  спряталъ  голову  1шЪ 
нодъ  руку  и  отряхивалъ  своихъ  враговъ  съ  ушей.  «Ну  Стебсъ,  ты 
теперь  прогналъ  комаровъ,  по-Ьжай  же,  голубчикъ»,  сказала  я,  садясь 
снова  въ  одноколку.  Но  только*что  я  сЬла  и  взялась  за  возжи, 
Стебсъ  опять  остановился.  Чтб  съ  нимъ  будешь  д^Ьлать!  Я  вышла  снова 
изъ  экипажа;  пошла  впередъ  п^шкомъ  и  въ  такой  процесш,  см№мвше1 
всю  деревню,  возвратились  мы  домой. 

Мы  были  совершенно-правы  съ  Черли,  что  называли  зту  деревню 
своей  родцой;  въ-самомъ-дЪлк,  я  и  прежде  знала  многихъ  жителей 
и  почти  вс^хъ  д-Ктей ;  а  теперь  всЬ  избувши  были  мнЬ  совер- 
шенно знакомы  и  смотр'!Бли  на  меня  прив1ктливо.  Я  познакомилась 
въ-особенности  съ  одной  старупшой,  очень-преклонныхъ  л'1тъ;  она  жи^йI 
въ  такомъ  маленькомъ,  крытомъ  соломой  домпсЬ,  что  ставня,  заслоняя 
окно,  закрывала  весь  «асадъ  домика.  У  этой  старушки  былъ  внучекъ, 
морякъ;  я  отъ  ея  имени  писала  къ  нему  письмо,  въ  заголоюЬ  котораго 
нарисовала  уголъ  камина,  гд1Б  его  няньчила  бабуиша  и  стулъ  на  кото- 
ромъ  онъ  снживалъ,  бывъ  маленькимъ  ребенкомъ.  Это  такъ  восхитила 
всю  деревню,  что  когда  внучекъ  отв^чалъ  на  это  письмо  и  говорилъ, 
что  сохранитъ  его,  идя  въ  Америку,  то  всЪ  крестьяне  смотр'Кли  на 
меня  съ  какимъ-то  особеннымъ  уважен1емъ,  какъ  на  почтмейстера. 

Прогулки,  игры  съ  детьми,  разспросы  и  разговоры  съ  поселянами, 
ученье  съ  Черли,  длинныя  письма  къ  Ад%,  не  давали  мн'ё  времени 
грустить  и  много  думать  о  моей  изм1^нившейся  наружности.  Если 
иногда  и  случалось  задуматься,  то  стоило  только  сейчасъ  же  заняться 
ч1^мъ-нибудь,  и  я  снова  становилась  веселой.  Однажды  сердце  силь- 
но сжалось  во  МНЕ,  когда  одинъ  ребенокъ  сказалъ  своей  матери: 
—  мама,  отчего  эта  леди  была  прежде  такой  хорошенькой  ,  а  те- 
перь такъ  изм1Ьнилась  ?  Но  видя ,  что  этотъ  же  самый  ребеиокг 
любитъ  меня  попрежнему,    попрежнему    ласкается  ко  мн1;,  обнимаетъ 
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емшш  ручошоа,  сердце  мое  скоро  успоноиоеь.  И  сколько  пре- 
кр1С1Шть  нравственныхъ  урекоп  улшвшлоеь  шЛ  ночерпнутъ  въ  »тояъ 
вроетвнъ,  безыекусствоннонъ  иаролФ!  Одшимы  ни  слуяиось  во1дтн 
п  цврювъ;  тамъ  совервалея  брачный  обртдъ,  н  когда  надобно  было 
педпеапгь  брачным  усдов1а,  пасторъ  нодалъ  перо  хешу;  безграмтны! 
вцреп  ноставклъ  болънюй  крестъ  п  снполъ  сюей  «ашли!,  аатЬнъ 
явйета  ваала  перо  н  также  начертала  крестъ.  Это  женя  очень  уди- 
вило ,  я  мала ,  что  эта  д1квушка  не  только  была  хорошмькая, 
во  н  епталась  лучв|Ы1  ученицей  въ  врнюдсвой  школ^.  Чтб  6и  это 
инкчнло,  думала  я,  что  она  не  умнеть  подписать  своего  пени?  Она 
аан%тала  ное  уднвлен1е,  подошла  ко  ннЬ  и  сказала  тио,  съ  слеэани  на 
главахъ:  «Онъ  добрый,  славный  человФкъ,  киссъ,  но  не  умЬетъ  писать; 
мъ  вау^штся  у  меня  и  мнк>  миссъ,  не  хотелось  его  одного  выставить 
безграмотньшъ.  Ошлько  прекрасныхъ  ,  сколько  благородныхъ  чувствъ 
въ  ]цростой  носеляшА,  и  ужели  мнК  еще  не  эабьпъ  моего  безобраэ1я! 

Воадужъ  такъ  благотворно  дЫствовалъ  на  меня,  что  вскор!^  рум- 
мщъ  сталъ  покрывать  щеки  моего  новаго  лица,  какъ  покрывалъ  щеки 
лрежваго.  Черли  цв1иа  какъ  роаанчикъ,  и  мы  съ  ней  веселил»»  ]склые 
дин  и  спокойно  спали  ночи. 

Въ  иаркК  Чизни-Вольда  было  у  меня  любимое  м1}сто  для  прогул- 
ки: это  холмъ,  на  верпган!^  котораго  была  скамейка;  съ  этого  холма 
ю  ВСЁ  стороны  разсталались  дивные  ландшафты;  л1^съ  былъ  прочн- 
щенъ  и  сквозь  просЬку  видн1Блось  прекрасное  произведен1е  архитектуры 
известное  подъ  назватемъ  Террассы  ПривидЬпй.  Я  съ  удовольств1емъ 
сиживала  на  этомъ  м1Бст1Б,  думала  о  ♦шильной  дедлоковой  легенде, 
которую  М1ГЬ  разсказалъ  мистеръ  Бойтсорнъ,  а  Черли,  больвм  охот- 
шща  до  полевыхъ  цв1Ьтовъ,  рвала  «{алки,  которыии  была  ус1^яна  по- 
доива  холма. 

Я  ни  разу  не  рМалась  подойдта  близко  къ  замку  Чизни-Вольдъ, 
хотя  <мгь  былъ  нустъ;  холодность  и  надменность  миледи  и  то  впечат- 
лите, которое  она  на  меня  производила,  были,  я  думаю,  причинами, 
удалявшими  меня  отъ  дома,  даже  въ  ея  отсутств1е;  но  я  часто  дума- 
ла о  з^^мк1^,  часто  воображала  на  ТеррасЁ  Привид'Ктй  ту  женщину, 
шаги  которой  раздаются  и  до-сихъ-поръ,  подобно  отдаленному  эхо. 

Однажды,  посл1Ь  долгой  прогулки  п'^шконъ,  пришла  я  отдохнуть  на 
своемъ  любнмомъ  м1кст1^,  въ  парк1Ь.  Черли  поблизоста  меня  срывала 
цв'№ш;  я  смотриа  внимательно  на  от1&ненную  больигамъ  здан1емъ  Тер- 
расу Привид1^Н1й.  Вдругъ  вижу  на  ней  челов1Ьческую  мгуру;  аллея 
была  такъ  длинна,  такъ  оскнена  густыми  ветвями  громадныхъ  де- 
ревьевъ,  что  я  съ  трудомъ  могла  заметить ;  что  эта  «игура  была  жен- 
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ежая,  что  гго  бьиа  льт  Дедлокъ;  оп  шит  ко  ннИ  I,   кап  Ш11^  м* 
казалось  >  быетрМ,  ч'Ьнъ  ходктъ  обыкмовешю. 

Ноожилаявое  праблняеше  ниедк  произвело  на  меня  етранное  км- 
чатл1Ьте,  не  потому,  что  она  шла  ко  шгЬ  елпнконъ-скоро,  но  пото- 
му, что  въ  ианерап  ея,  въ  лнЩБ,  не  было  я.т1нн  того  виеоваМ- 
р1я,  которое  я  вргаыкла  въ  уш%  своемъ  еоедншть  съ  ея  чертами  л»* 
ца-^натъ;  въ  ней  была  какая-то  особенность,  особенность  чаруюнцш, 
которая  приковывала  меня  на  шЬст%  и  я  не  могла  встать  н  у1дтн. 

Какой-то  страхъ  овладфлъ  мною  до  таюй  степени,  что  я  стала  под* 
аьямть  къ  себ1^  Черли.  Леди  Дедлокъ  въ  минуту  приняла  свой  обым* 
иовеввый  образъ. 

-—  Не  и^1угала  ли  я  васъ,  миссъ  Семерсонъ?  сказала  она,  водкО'* 
дя  ко  мн1Ь  тихо:  *— <  силы  ваши  должны  быть  еще  слябы;    я  слышала/ 
что  вы  были  очень-больны;  вФсть  зта  была  для  меня  присюр^. 

Я  не  могла  отвести  глазъ  отъ  ея  блЬднаго  лица,  точно  тмияе,  какъ 
ме  могла  встать  со  скаиейки,  на  которой  сид1к1а.  Она  протянула  пяЬ 
руку  и  ата  мертвешшя  холодность  ея  пальцевъ,  такъ  противор^^чамм 
ея  манерамъ  и  двнж№1ю,  положила  какой-то  волшебный  з^говоръ  ж  мм 
блуждающ1я  мысли. 

—  Вы  поправляетесь?  спросила  она  ласково. 

—  Я  себя  довольно-хорошо  чувствую,  миледи. 

—  Это  ваша  горничная? 

—  Да,  миледи. 

•^  Отояиите  ее  домой  н  пегулвемъ  вдвоемъ  около  этого  хутора. 

—  Черли,  сказала  я:  возьми  т%ти  свои  и  поди,  моя  милая,  яомой; 
я  сейчаеъ  буду. 

—  Черли  присЬла,  какъ  только  могла  в1кяинво  ,  подвязала  чел- 
чикъ  и  ушла;  леди  Дедлокъ  сКла  на  скамейку  рядомъ  со  мной. 

№тъ  словъ  высказать,  как1Я  чувства  волновали  мою  душу,  когда  я 
увид1Ьла  въ  ея  рукахъ  тотъ  носовой  олатокъ,  которымъ  я  прикрыла 
умершаго  ребениа  б'Ьдной  Женнн. 

Я  взглянула  на  нее,  но  не  могла  ея  видЪть;  я  не  могла  ея  слу- 
шать, я  не  могля  дышать.  Сердпе  мое  силыю  билось,  кровь  ц>исту- 
пала  къ  голове  и  мн-Ь  казалось,  что  я  разстяим^  съ  жизнью.  Но  ко- 
гда она  прижала  меня  къ  своей  груди,  когда  она  цаловала  меня,  ла- 
скала меня,  плакала  надо  мною,  когда  она,  ставъ  на  колени  передо 
мною,  говорила  мнФ:  «Дочь  моя,  милая  дочь  моя,  я...  я  твоя — несча- 
стная мать,  прости  меня,  прости  меня!  э  когда  я  увидЬла  ее,  мечущею- 
ся по  голой  земл'к  какъ-бы  въ  душевной  агом1И,  съ  кякииъ  теплымъ 
чувствомъ  благодарила  я  Бога,  что  Оаъ  огладилъ,  нвспослашюю  на  ме* 
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ш  боийп&ю,  все  ех^дспо,  воторое  €^штптий  штщ  шжяш,  1  ^по  те* 
перь  п  одшнъ  вюрь  ве  шнввп  у^^^^ь,  каш  блат  смзь  сущ»- 
еп^ьтъ  ж«ху  пой  I  ^м«I  Деммъ. 

Я  проеиа  мать  мою  ветап  еъ  аемя  ■  не  предяатье!  огортеш^ 
Я  томриа  (еасвшаши,  отрывметымм  оловашг  им,  лучше  окааап,  а 
етярапеь  дать  ей  поат,  что  есл  ееть,  можеть-быть,  чТо-нмбуд^  та** 
кое,  что  I,  какъ  дочь,  могу  ей  просткть,  то  я  ужь  дамо  мроетиа;  чта 
еардце  мое  ксволею  къ  ней  самой  нЬнной,  самой  пьикой  лмбши;  нн 
времн^  Ш1  обстоатея«тва  не  могуть  на«1^мнть  этмхъ  чуветвъ,  н  что 
еелбъ  отвертулея  отъ  нея  весь  св%гЬ|  то  лтбошк  дочери  не  шмквгь 
н  не  должна  ослабнуть,  н  что  я  прошу  у  нея  позволен^  лаубнть  ее» 
любить  какъ  только  могу>  иризнавать  и  благословлять  ее.  И  я  обня- 
ла юою  мать,  и  посреди  тихаго  гЬтняго  вечера  все  кавалось  спокой- 
нымъ,  кроми  навпхъ  в1волш»анньпъ  еердецъ. 

-^  Брнанавать  н  благословлять  меня  ужь  поздно,  гомрмла  мать 
ноя:  —  я  одинокой  должна  совершать  путь  моей  жива,  муха  бы  омь 
меня  нн  привелъ.  Со  дня  на  день,  иногда  даже  сь  часу  на  часъ  я  внжу 
иронасть  подъ  моими  преступными  ногамя.  Но  ато  земное  накаааше,  ко- 
торое я  вызвала  на  свою  голову,  я  пс^ноя^г  и  скрываю  отъ  другихъ. 

И  гомри  объ  тхъ  душевныхъ  страдан1мхъ,  даже  въ  атм  минуты 
лнцо  ея  приняло  надменно-холодное  выражеше,  нодъ  которынъ  ома  цмь 
выкла  хоронить  свои  сердечный  тайны  отъ  пустыжъ  вэоравъ  толны. 

—  Я  доляша  скрывать  эту  тайну,  можетъ  млн  не  юшегь  она  быть 
открытою,  несовертенно  для  одной  себя  — н^тъ:  я  еще  им1Ью  мужа, 
я  беечесгпвш  и  безчувственная  женщина! 

Она  произнесла  эти  слова  съ  такимъ  отчаяннымъ  мшлемъ,  иото- 
рый  казался  страшн'Ъе  всякаго  крива,  и  бросилась  на  вол1жи,  какъ- 
будто  мвбйгая  моего  прпесиовешя.  Ве1Ь  просьбы  мои,  иеФ  мольбы, 
даже  слезы  мои  не  могли  заставить  ее  встать  съ  земли.  «№тъ,  нктъ 
(говорила  ова),  ве8д1Б  надменность,  веи'К  гордость;  во  зд'ёсь,  въ  вти  ми- 
нуты мое!  яшзни  пусть  будетъ  только  унижеше  я  стыдъ.» 

Несчастная  мать  моя  говорила,  что  во  время  бол'№1н  моей  она 
била  близка  къ  еумаеаюствоо.  Прежде  она  не  могла  1ГОдозр%вать,  что 
I  дт  ея.  Ова  единственно  пршпла  зат1№ь  сюда,  чтобъ  поговорить  со 
иной  въ  первый  и  доел^днШ  разъ,  посл1»  котораго  мы  больше  не  дол* 
ялы  были  видЫъся,  больше  не  должны  быш  говорить  другъ  съ  дру* 
гоиъ.  Она  оставила  въ  рукФ  моей  письмо,  которое  нросила  меня  сжечь 
носл  пр«чтепи,  настолько  для  нея»(оиа  о  себ1Ь  ме  заботилась),  сколько 
ддя  ея  мужа  и  для  меня  саиой.  О,  сколько  страданШ,  скольмо  мате- 
ринской любви  было  вщдш)  въ  ВТК  минуты  агеши!  и  кмвое  беввыкодноф 
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ноложеше:  олиоатье!  отъ  лсвъ  дочерн,  сохрапн  таИву  до  гроба,  шжш 
тшритъ  позоремъ»  предать  на  поругате  пм,  ютерое  ош  прпиа! 

—  Но  действительно  л  это  глубокая  тайш?  шлаа  манежка,  »1ро- 
еиа  я:  —  не-ужв-л  никто  не  знаетъ  этого? 

—  Н'1№|,  от]г&чала  мать  моя  :  —  тайна  ота  была  очень«4лкака  къ 
открытт;  одннъ  случай  спасъ  меня,  другой  мояють  вогубкть  не  еегш^ 
тл,  такъ  завтра. 

—  Водеар1Ьваете  вы  кого-нибудь  во  враждк?  сказала  я  со  слеаамм. 
-^  Не  дрожи,  не  пла^такъ,  дитя  мое,  я  иедостЫЬга  этихг  елозь, 

оказала  мать  моя,  поцаловавъ  меня  нЬжно:  •—  я  боюсь  одного  челюШш 
н  очень  боюсь. 

—  Онъ  ]фагь  вашъ? 

—  По-крайн'1й-мЪр%  не  лругъ.  Онъ  такъ  безстрастенъ,  что  ме 
можетъ  питать  никакихъ  чувствъ.  Онъ  адвокатъ  сэра  Лейстера  Де- 
длока,  механически  в1Ьренъ  ему,  но  безъ  привязанности.  Ц'иь  его  быть 
влад1ктелемъ  тайнъ  оешонэбльныхъ  домовъ. 

-^  Им1Ьетъ  онъ  подозр^ШЕЯ? 

-  д*. 

—  Одиакожь  не  на  вашъ  счетъ?  сказала  я  съ  жаромъ. 

—  Увы!  на  мой.  Онъ  сл1&д1тъ  за  мной,  подыскивается  и  мЬтъ  силъ 
ускользнуть  отъ  его  пресл1;дован1й. 

— -  Ужели  въ  немъ  такъ  мало  сострадан1я? 

—  Въ  немъ  нЬтъ  сожал'Ктя,  но  нЪтъ  и  злости.  Онъ  совершенно 
рмнодушенъ  ко  всему,  кром1&  своего  призватя.  Призваше  же  его  со- 
стоить  въ  томъ,  чтобъ  знать  вс1Б  семейныя  тайны  и,  сообразно  съ 
зтммъ,  ор1обр№ать  бдльшую  или  меньшую  власть? 

— •  Можете  ли  вы  ему  довариться? 

-^  Я  ни  за  чтб  8Т0Г0  не  испытаю.  Мрачный  путь,  но  которому  я 
ш.^  столько  л'1Ьтъ,  пусть  кончится  самъ-собою  гл1Ь  хочетъ.  Я  буду  сле- 
дить по  этому  пути  до  конца,  какой  бы  конецъ  ни  былъ.  Конецъ, 
быть -можетъ  далекъ,  быть-можетъ  близокъ. 

—  %1  совершенно  р'Ёшились,  милая  маменька? 

—  Совершенно  р1Бшилась.  Я  долго  преодол1№ала  глупость  глупостью, 
гордость  гордостью,  злость  злостью,  дерзость  дерзостью.  Я  пережмву 
и  унесу  съ  собою  въ  гробъ  эту  опасность,  если  могу.  И  еслКгь  ома 
окружала  меня,  какъ  этотъ  лЬсъ  окружаетъ  Чизни-Вольдъ ,  я  не  ма- 
мМю  своего  иавравлешя:  у  меня  одна  дорога,  только  одна. 

—  Мистеръ  Жарндисъ...  начала  было  я,  но  матушка  моя  быстро 
иеробмла. 

^— •  Р1311^  оаъ  подо8р1№аетъ?  спросила  она  меня. 
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—  Нт,  оШчиа  1:  —  онг  не  игкетъ  пнамхъ  под(юр%ш11  И  я 
рмек1»аАа,  какъ  еаъ  еообщиъ  шгЬ  «ою  жеторш:  —  во  овъ  лобрг  1 
чушетшжгыыл,  еря€апцю  я :  —  я,  быть-можетъ^  еелябъ  онъ  звалъ. . . 

Матуяша  быстро  подниа  свою  руяу  я  заяртиа  нн1Ь  ротъ. 

—  ДсшФрьея  ему  вяодвЪ,  сказала  она,  IЮ1Ю^гашъ  немшию  :  --^  я 
да»  теб1Ь  на  это  нолое  соглас1е  —  едннетяенное  насдФяетяо  неечаст- 
»Л  шатеря  оеяорбленнону  ребенку;  но  шгЬ  не  разеказивай  об^ 
зтбиъ:   тяюеаапе  не  вокщдаетъ  меня  и  теперь. 

Я  ебъяеша  ей  сколько  ногла,  оотоку-чте  воляеше  отъ  звуковъ 
штервнекаго  голаеа»  который  някогда  не  лаекадъ  моего  ребяческаго 
слуха,  шяъ  найвъ  котораго  я  нжяогда  не  засыпала  вг  ребяческой 
колыбели,  который  никогда  не  благословлялъ  меня,  прояюоднлн  во  шшЛ 
какое-то  еетрясея1е,  водъ  вл1яшенъ  котораго  я  едва  понянала,  чтб 
говорю  и  чт5  слышу;  такъ  я  объяснила  ей>  сколько  могла,  что,  быть* 
штпъ,  мметеръ  Жщщщсъ  въ-соетояшн  помочь  ей,  вывести  ее  изъ 
т»ого  халкаго  полохешя. 

—  Н1(тъ,  отвгЬчала  мать  моя:  -^нФтъ,  ото  не  возможно!  шшто  не 
мояютъ  еиаеп  меня;  я  должна  одинокой  проходить  по  зтимъ  ет«мм%, 
еткрытымъ  моими  поступками. 

—  Дитя  мое,  дитя  мое1  продолжала  она:  —  иосл^днШ  п(щиуй1  по- 
сл1;дмее  объят1е!  Мы  больше  не  сойдемся  въ  живни.  Над&итьм  исмл* 

то,  чего  я  добиваюсь,  значить  быть  тЬмъ,  ч1Ьмъ  я  была  столько 
Это  моя  награда,  это  мое  все.  Если  ты  усльшиль  о  леди 
ДоАямъ,  блистательной,  окруженной  толпою  поклонниковъ,  иреднетомг 
леетм,  вспомни  о  твоей  несчастной  матери,  съ  отягченной  совИетыо, 
еъ  раабмтымъ  серддемъ  —  зто  она,  подъ  сш1псшоШ  маской;  вспомни, 
что  кь-дМствительности  она  страдаеть,  она  терзается  угрыаем{ими  еог 
иМпм,  обрьшаетъ  въ  душФ  своей  посл1Ьдн1Я  струны  любви,  къ  коп^^ 
сиособма  и  тогда,  дитя  мое,  прости  ей,  если  ты  можешь,  п^тчь  ие- 
реям небомъ  и  проси  его  о  прощеши,  если  оно  можетъ  простить. 

Мы  обмялись  на  несколько  минуть.  Мать  моя  была  такъ  тверда, 
что  освободилась  язь  монхъ  обьят1й,  поцаловала  меня  въ  поел1^дяШ 
ризъ  и  л1комь  отправилась  къ  зДмку. 

Я  осталась  одна;  спокойно  и  величественно  тянулся  передо  мною 
^Ьэ&и-Вольдъ  съ  его  террасип  и  башнями,  и  онъ  казался  мнИ  тмюрк 
неужолимымъ  блюетнтелемъ  иесчаепй  моей  матери. 

Ц^лый  часъ  провела  я  одна   на  енамейкф,    изнеможенная,    взволно- 
иаввая,  какъ    въ  сильпые    крвзисы   только-что    покинувшей  меня  бо- 
I;  шнишецъ,    опр«пвши<^   немного,  я  пош^  дмюй,    гдф  мшлеа- 
Ч^рлм  ожидала  давно  уже  у  калит.  Я  сказала  ей,   что   гулиа 
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/ю  утовиеш!  ■  что  теверь  иму  лечь  въ  весталь.  Эае]р»И1&^въ«вовй 
■омнаг!,  я  стала  чвтать  нисым,  оетвлеаое  въ  рукап  жшхъ  ва- 
терью.  Я  ввд'Кда  ваъ  ш»го  —  в  это  было  дш  межв  болывввг  уйве- 
Н1евъ  —  что  мать  воя  невя  ве  воввдала.  Ког)М1  родвлась  я,  вевя  се- 
члв  мертво!  в  старвшя  в  едвиетвевшш  сестра  моей  матера,  отъвесавъ 
во  мв^  првпакв  вазнв,  въ  своемъ  мрачвомъ  вовятк  о  долгЬ,  воет- 
тала  меня  въ-тайн-Ё  п  еъ-гЬхъ-поръ^  нвкогда  не  хоткла  и  шц1кть 
своей  сестры,  нн  сказать  ей,  что  у  нея  есть  дочь;  таввмъ-обрааошъ 
матувпа  моя  счвтала  мевя  умершвмъ  ребенкомъ,  безъ  вмевм.  Уввдавъ 
меш  въ  нервый  разъ,  оаа  была  отражена  сходетвоиъ  между  ввою  в 
ею,  в  она  думала  о  томъ  существ1г ,  котораго  в1тъ  в  ноторое  могло 
йы  быть  ва  меня  похожвмъ. 

Зд'1№ь  ве  В11СТ0  разскавывать  всК  водробноств  пвсьма;  ов1  прМдутъ 
въ  свое  вревя  въ  моемъ  ра8сказ11. 

Первой  заботой  моей  было  сжечь  нвсьмо  матерв  в  давве  увпгв* 
жвть  самый  пепелъ.  Я  думаю,  что  не  покажется  дурвымъ,  влв  вв- 
еетоствввнымъ,  еслв  скажу,  что  въ  втв  мшуты  жвзш  была  для  ме- 
вя тввюлымъ  бременемъ;  я  думала,  что  было  бы  для  мвогвхъ  лучвю, 
еслибъ  я  никогда  не  вид'Ьла  Божьяго  св'1&та.  Я  етрашвла»  еебм;  в  в»* 
д^а  въ  ееб1;  укоръ  матерв  моей,  нятво  на  тщеславной  «амвак  в  вЬ- 
рнла,  что  емертв  моей  желалв. 

Вотъ  квновы  были,  мов  настоящ1Я  чувства  !  Совершевшкутошлевввв 
я  юконецъ  заснула;  проснувшись  утромъ,  я  со  слезами  встр'Ётвла  лучв 
солнца  ;  тЛ  было  тяжело  думать,  что  я  жвву  в  жвзвь  мои  въ  тж'оегь 
мвогвмъ. 

Девь  сминался  мрачнымъ  вечеромъ.  Я  пошла  гулять  одва  в  11е|^1й 
рввъ  р'Ьавиась  подойдтв  къ  з^ку  Чвзни-Вольдъ.  Потуоввъ  глава,  в 
вреходила  мимо  росконгао-расивнутыхъ  садовъ,  но  выстлатюгь  пввюю 
д^ожкамъ,  взвввающвммса  между  цв1ктниваш1:  какая  велмчеепевмвв» 
какая  мрачная  картаа  ! 

Въ  однонъ  оюгк  внд№ъ  былъ  огопь;  быть-можетъ,  мать  нм  дужаетъ 
обо  шЛ1 

Хотя  я  шла  тихо,  но  эхо  повторило  вюлестъ  шаговъ  мовгь  о  ва- 
«еввыя  плвты.  Я  вспомнила  легенду  о  Террас!  ВрвввдЁшй«^в  сердце 
авйигось  во  нв1  бол1^евно ;  мн1Ь  вовазалоеь,  что  мов  пщгв  мредвШца- 
ютъ  несчаст1е  дому  Дедлоковъ.  Я  посв1№1ла  бвор1Ье  домой. 

Ш  врежде  какъ  оставшвсь  одва  въ  своей  коашвгЬ,  в  яачйлв  себя 
уоревать  въ  веевраведлввоств  такого  1шетроетв  мыслей,  въ  которожъ 
вшБокииаеь.  Я  получала  шк^мо  оть  моей  мвлочкв  съ  навфстмъ,  «о 
ма  враЦдетъ  ва  слкдутц^й  до».    Пвбьж   было  веивлмяго  ичм»детй 
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такой  буквой  любвн,  что  наде  быть  «ъ  мршюра,  чтовъ  остаться 
безчувстнной  ;  другое  письмо  бымо  отъ  моего  добраго  опекума  ;  оиъ 
цромиъ  меяя  сказать  тётуот-Ь  Дердонъ,  ее  л  я  гд1;-нибудь  ее  уижу, 
что  ова  беэъ  веа  совершено  стосковалась;  что  хозайство  вдеть  вавы- 
воратъ;  что  некому  поручать  ключей  и  во  всемъ  околотке  завгВча- 
югь,  что  домъ  сталъ  совеЁмъ  йе  тЬмъ,  чЪмъ  быль  врежде :  овъ  расва- 
хвваегь  ветерп1ивво  свов  дверв  вреяшей  своей  хоавйк1к. 

Оба  эта  пасьма  показала  мн'Ъ,  что,  несмотря  на  несчаст1В  шов,  мава 
ев|е  очевь-мвоге  любятъ,  а  что  я  далжаа  считать  себя  оче«ь-сча- 
стлавой,  а  эта  размышлен1я,  какъ  а  должно  бьио  ожадать,  воз19атвлв 
мена  въ  ббльшему  свокойств!»  духа. 

Я  вмдЬю,  что  мн'Ь  ве  бьиа  предназначена  смерть,  аначе  я  ме  жиля 
бы,  то-есть  не  была  бы  окружена  таквмъ  блаженствомъ.  Я  ввд'Ьла 
аево,  сколько  было  сод'Ёйетв1я  къ  моей  жиэна.  Я  укргЬпвлаеь  дуюмъ, 
■вамлась  аа  себя  в  за  свою  несчастную  мать -*-*  в  благотворное  вл1яо1а 
молмтвы  успокоило  меня  окончательно. 


Ммлочка  моя  должна  была  пргЬхать  въ  пять  часовъ  пополудни,  {^къ 
вровеста  время  до  аторо  часа  ?  Разум'Ьетса,  врогулка  должна  была  со- 
цратшть  вевыиосишое  ожвдаше.  Вотъ  я,  Черлв  в  Стебсг  нодъ  сЬа- 
мтъ  (мы  его  ужь  больше  не  закладывала  въ  одноколку  съ-т'1хъ-норъ, 
ыал  9аъ  заставвлъ  мена  прогулаться  вашкомъ)  отвраввлась  во  дороге, 
которав  вела  взъ  Холоднаго  Дома,  в,  погулявъ  довмьво-долго,  вернушеъ 
домой.  Дома  мы  тщательно  осмотр-Ьли  всё  комнаты,  садъ,  птичку  и 
все  привела  въ  надлежащи  порядокъ. 

Но  все  еще  оставалось  слашкомъ  два  часа  до  пр1'&зда  Ады,  а  я 
двлжша  еозватьея,  что  сердце  свшмалось  во  шшЬ  бод-Ьзаевно  аршмысла 
о  ноемъ  безобразЕВ.  Правда,  эта  мысль  беапоковла  меня  не  етольйо  от* 
иосвЕтельво  меня  самой,  сколько  относнтельяо  моей  милочки  :  а  боялась, 
что  она  испугается  моей  азм'Ьнавшейся  наружности;  что  ова  ожвдаетъ 
менывей  верем'Кны,  что  она  ве  узнаетъ  меня,  что  она  разлюбмгь  мева. 

Я  такъ  хоровю  знала  выражен1е  прелеетнаго  а  отк^^аго  лачвка 
моего  ангела  —  Ады,  что  тотчасъ  угадала  бы,  какда  мысла  гаЩатси 
въ  ев  головк'Ь. 

Но  я  думала,  что  перенесу  легко  первый  минуты  свадшя ;  я  была 
въ  втомъ  ув'Ьрена  посл'Ь  вчерашияго  вечера.  Однавояш  «дать  а  щдать, 
ввд1^ться  а  над'Ёяться,  думать  и  думать:  это  плохая  приготовлеи{а,  в  в 
вавовецъ  рФнгаласъ  адтв  къ  ней  ва  встречу. 

Я  свааала  Черлщ  : 
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—  Черл,  1  |ду  встречать  мою  миочку. 

Черл  осталась  одна  дома  ;  я  ушла. 

Но  едва  поравнялась  я  съ  третымъ  верстовымъ  столбомъ,-  сер/ще 
мое  до-того  забжлось  орм  внд'ё  вадьшавшейся  впереди  пылп,  хотя  я  очепь- 
хорошо  авала,  что  эта  пыль  не  отъ  ея  акшажа,  что  я  р1пшиась.1дтш 
домой;  повернувншсь  назадъ,  я  боялась/ что  меня  обпшятъ  еяэкмпажъ, 
хотя  ВП0ЛН1Б  была  уверена,  что  ато  невозможно,  все-таа  я  б1икала  до- 
мой б1цч>мъ. 

Вераувшнсь  домой,  усталая  н  разгоряченная,  я  внд:Ьла,  что,  желая 
сщфлать  лучше,  я  надЬлала  глупостей. 

Наконецъ  думая,  что  еще  остается  четверть  часа  до  ея  пр1^да,  я 
пониа  въ  садъ,  гд'Ь  сг  трепетомъ  ожидала  стука  колесъ;  вдругь  Чер- 
ля  закрмчала  мн'Ь :  «Мнссъ,  она  пр№хала,  вотъ  она  1» 

Я  невольно  бросилась  на  л'Ьстницу  въ  свою  комнату  и  спряталась 
м  дверь.  Тамъ  я  стояла  дрожа,  даже  и  тогда,  когда  услышала  ея  го- 
лосъ,  ея  милый,  серебристый  голосъ. 

Она  вб1;жала  и  въ  ту  комнату,  гд1Ь  я  стояла  за  дверью,  и  хотЬла  ужь 
уйдтн,  какъ  увид'Ёла  меня. 

О  несравненная  девушка  I  Тотъ  же  взглядъ,  та  же  любовь,  та  же 
нежность  I  и  ничего  особеннаго  —  ничего,  ничего  ! 

Какъ  я  была  счастлива,  когда,  сидя  вм1ЬстК  съ  моей  милочкой,  я  могла 
ласкать  и  цаловать  ее.  Она  см1;ялась  и  вм-Ьсг!;  съ  тЬмъ  плакала,  об- 
нимала меня,  гладила  своими  ручонками  обезображенный  мои  щеки,  при- 
жимала меня  къ  груди  своей...  О  Боже,  какъ  я  была  счастлива!.. 

ГДАЖА  ХХХУП. 

Процвсъ  по  ДФЛ7  Жарндисовъ. 

Еслмбъ  тайна,  которую  я  узнала,  принадлежала  исключительно  тЛ, 
я  непрем1нно  сообвщла  бы  ее  А$Л,  оставшись  съ  нею  наедмнФ;  но 
эта  тайна  была  не  моя,  и  я  чувствовала,  что  не  въ-прав1^  разсказать  о 
ней  даже  моему  опекуну,  безъ  особенной  необходимости.  Тяжело  было 
для  меня  бремя  этой  тайны  ,  но  обязанности  мои  казались  мгЬ  совер- 
шенно-опредЪлительгаши  и  я  могла  выполнить  ихъ,  ссшутствуемая  лю- 
бовью и  н1(жш>стью  моей  милочки.  Однако  часто,  когда  сонъ  смыкалъ 
ея  глазки  и  вокругъ  была  невозмутимая  тишина,  я  думала  о  моей  ма- 
тери, вспминала  о  словахъ  ея  и  не  могла  спать;  но  на  другое  утро  Ада 
ппего  не  могла  заметить  во  мн-ё:  я  старалась  владеть  собою  сколько 
могла. 

Разум1№тся,  мн-Ь  было  очень-тяжело,  когда  Ада  разспрашивиа  меня 
о  моигь  занят1яхъ,  о  Т0М1Г,  2/Лсь  ли  леди  Дедлокъ,  и  кош  я  должна  была 
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отвечать  :  «дД,  она  зд^сь;  лед!  Дедлокъ  говорила  вчера  со  мною,  про- 
гулжваясь  по  аарку*>;  затруднеи1е  мое  становилось  еще  сильн'Ье,  когда 
Ада  спрашивала  о  чемъ  мы  говорили  и  когда  я  ота'Ёчала  ей,  что  ми- 
аеди  была  очень-любезна  и  внимательна;  оно  достигало  крайняго  пре- 
д-Ьла,  когда  Ада,  сознаваа  въ  ней  красоту  и  изящество,  ставила  ей  въ 
Згкоръ  ея  надменность  и  холодность.  Черли  беэсознательно  пособила 
шгЁ  окончить  эти  тяжелые  разсказы  ;  она  сообщила  намъ,  что  леди 
Дед4окъ  пробыла  въ  замк'Ё  только  двои  сутки  и  на  другое  же  утро, 
оослЪ  евндан1я  съ  нами,  уЬхала  навестить  н'Ккоторыхъ  знакомыхъ,  жи- 
вущжхъ  въ  сос^днихъ  пом^стьяхъ. 

Мы  провели  ц-Ьлый  м'ёсяцъ  на  хутор'1Б  мистера  Бойтсорна,  и,  спустя 
вед-Ёдю  по  пр|'^д'Ь  моей  милочки  —  я  это  очень -хорошо  помню —  однажды 
вечеромъ,  когда  мы,  утомленные  поливкою  цв^товъ  въ  саду,  сид'кп  за 
етоломъ,  Черли,  стоя  за  кресломъ  моей  Ады,  вызвала  меня  таинствен- 
ными знаками  изъ  комнаты. 

—  Миссъ,  говорила  мн'Ь  Черли  шопотомъ  :  —  васъ  спрашиваетъ  кто- 
то  въ  сосЁдней  гостинницф. 

—  Меня,  Черли  ?  сказала  я  :  —  кто  жь  можетъ  меня  спрашивать? 

—  Не  знаю,  миссъ,  отв1Бчала  Черл  вытянувъ  головку  и  скрестим 
рукм  на  своемъ  передник'Ь:  она  обыкновенно  пришгаала  эту  позу,  когда 
бьиа  ч'Ёмъ-нибудь  взволнована  или  удивлена  :  —  какой-то  гоеподинъ, 
ммссъ,  онъ  приносить  вамъ  свое  почтен1е  и  просить  чтобъ  вы  никому 
не  говорил  о  его  отъ'Ьзд'Ь. 

—  Кто  жь  это  такой  Черли  ? 

—  И  сама  не  знаю,  миссъ. 

—  Да  какъ  же  удалось  теб-Ь  съ  нимъ  встретиться? 

—  Я  его  не  видала  ,  миссъ;  мн'ё  о  немъ  сказалъ  мистеръ  Гребль. 

—  Кто  жь  это  такой  мистеръ  Гребль,  Черли? 

—  Мистеръ  Гребль,  миссъ...  разв'Ь  вы  его  не  знаете?  Ояъ  содер- 
жатель гостинницы  Дедлоковъ  Гербъ,  протяяшо  произнесла  Черли,  какъ- 
будто  по  складамъ  разбирая  надпись  на  выв'ёскФ. 

—  Содержатель  гостинницы? 

—  Д^1,  миссъ,  у  него,  если  позволите  вамъ  сказать,  очеиь-хоро- 
шенькая  жена;  только  прошлымъ  л1Бтонъ,  она  сломала  себ-Ь  ногу  и  нога 
до-смхъ-поръ  не  сростается.  Брать  у  нея  пильщикъ;  онъ  у  нихъ  въ 
подвале:  они  бояться,  что  онъ  обопьется  пивомъ. 

Не  аная>  что  это  за  свидан1е  н  боясь  нарушить  какимъ  бы  то  ни 
было  обравомъ  тайну,  которую  я  обязана  была  хранить,  я  р1^шилась  идти 
одна  ш  велела  моей  маленькой  горничной  принести  какъ  можно  скорМ 
нМ  шляпку,  вуаль  и  большой  платокъ;  одевшись  я  пошла  къ  гостинницы, 

т.  ХСТ.  —  Отд.  I.  12 
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ПО  гористой  дорожк'Ь^  гд'Ь  Я  также  была  дома,    какъ  п  саду  пет^ 
Бойтсорна. 

Мистеръ  Гребль  безъ  сюртука  стоялъ  у  дверей  якстенькой  госпн- 
нацы  н  поджцдадъ  меня.  Увнд'Ъвъ  меня,  онъ  снялъ  шляпу  об1»- 
ми  руками  и,  держа  ее  какъ  какую-нибудь  кострюлю  (по-крайней- 
м1^Р'Ё  она  ин'Ё  показалась  очень-тяжелой),  провожалъ  меня  по  усЫшной 
пескомъ  дорожк'Ь  къ  лучошмъ  свонмъ  комнатамъ  ;  прШдя  въ  бдду  мзъ 
нихъ,  я  заметила,  что  она  съ  излишкомъ  была  уставлена  цв'Ктамм;  на 
окнахъ  вндн1Блись  разный  диковинки,  отъ  золотыхъ  рыбокъ  въ  стеклш- 
ныхъ  сосудахъ  до  страусовыгь  яицъ  ;  стЬны  разукрашены  были  раинч- 
ными  эстампами,  посреди  которыхъ  первое  м1Бсто  занимала  гравюра,  изо- 
бражающая королеву  Каролину.  Я  знала  мистера  Гребля  по  виду,  по- 
тому-что  часто  встр'Ёчала  его  у  дверей  гостинницы :  это  былъ  весе- 
лый, л'Ьтъ  сорока  мужчина;  онъ  всегда  считалъ  долгомъ  быть  въ  охот- 
ничьихъ  сапогахъ  и  въ  шша^,  даже  около  кухонной  плиты;  но  сюр- 
тукъ  над1^лъ  только  идя  въ  церковь. 

Онъ  снялъ  со  св'Ьчки   и  неожиданно  для  меня  исчеаъ  дзъ  ко1шаты 
Л>  ту  самую  минуту,  какъ  я  хотЬла  его  спросить,  кто  зд'1еь  ожидаетъ 
меня.     Въ  другой  комвагЬ  услышала  я  всл'Ьдъ  за  тФмъ  знакомый  го- 
лось,,  но  чей — не  могла  понять;  черезъ  н*Ьсколько  секуидъ  тихо  кто-то 
.  подходилъ  къ  моей  комватЬ  :  —  О,  Боже  I  ужели-ли  это  Ричардъ  ? 

—  Д^1  это  онъ. 

«—  Милая,  милая  Эсеирь,  сказалъ  Ричардъ  :  «—  несравненный  другъ 
мой  I . .  и  столько  выражалось  въ  немъ  братской  любви,  столько  было 
истиннаго,  чистосердечнаго  чувства  ,  что  я  едва  усп1^а  выговорить, 
что  Ада  совершенно  здорова. 

—  Отв'Ьчаетъ  на  самый  мои  сокровенный  мысли?  все  такая  же  ми- 
лая дЁвушка?  Онъ  подалъ  мн1Ь  стулъ  и  самъ  с%аъ  рядомъ  со  мною. 

Я  откинула  вуаль,  но  только  вполовину. 

—  Все  такая  же  милая  девушка?  ничего  не  изм1^вилась?  говорил1к  онъ 
въ  восторгЬ. 

Я  откинула  вуаль  совершенно,  положила  руку  ему  на  плечо  и  ска- 
зала, к^ъ  я  рада,  что  его  вижу  и  к{1къ  я  хотела  его  иид1^ть. 

—  Душа  моя!  отгЬчалъ  Ричардъ  :  —  ни  съ  кФмъ  на  св^тК  мв1^  ие 
хот'Ълось  бы  поговорить  тавъ  отъ  сердца,  какъ  съ  вами.  Чтобъ  ваета- 
вить  васъ  понять  меня... 

—  А  мн1Б,  Ричардъ,  хочется,  сказала  я  :  —  чтобъ  вы  поняли  кого- 
нибудь  другаго. 

—  Если  дкло  теть  о  мистер1Ь  Жаридмеь...  сшпалъ  Рмчарль  :  -*^м 
дутю,  что  вы  хотите  гоиорить  о  иеп? 
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—  Д4,  ЭТО  правда. 

—  Такъ  это  М4^ня  радуетъ;  въ  этомъ-то  мн*  и  хочется,  чтобъ  вы 
меня  поняли.  Вникните  вы,  единственно  вы,  потому-что  я  мало  забо- 
чусь о  вс']^хъ  мистерахъ  Жаридисахъ,  или  не  Жарндисахъ. 

Тонь,  который  онъ  принялъ,  былъ  мн-Ё  весьма-непр1ятенъ  и  онъ  за- 
шЫшлъ  д:1Бйств1е  своихъ  словъ. 

—  Не  безпокойтесь  моя  милая ,  сказалъ  онъ  :  —  мы  больше  не  бу- 
демъ  оскорблять  никого.  Я  желаю,  подъ-руку  съ  вами,  явиться  на  вашъ 
хуторъ  и  пр1ятно  смутить  прелестную  кузину.  Над'Кюсь,  что  предан- 
ность ваша  къ  мистеру  Жарндису  не  воспретитъ  мнФ  этого  удовольств1я? 

—  Милый  Ричардъ,  сказала  я :  —  вамъ  известно,  что  въ  его  соб- 
ственномъ  дом-Ъ  вы  были  бы  приняты  какъ  родной,  еслибъ  хотели  смо- 
треть на  его  домъ  настоящими  глазами;  сл'Ьдовательно  н'1тъ  сомн'Ьн1Я, 
что  н  зд'Ьсь  вы  будете  приняты  радушно. 

—  Вы  говорите  какъ  самая  любезная  хозяйка,  отв'1Бчалъ  Ричардъ. 
Я  спросила  его,  какъ  ему  нравится  его  настоящая  служба. 

—  Такъ-себ*,  хороша,  говорилъ  Ричардъ  :  —  все  обстоитъ  благо- 
получно. Пока  ка1{ъ-нибудь  служится;  современемъ  я  над'Ъюсь  бросить 
эти  занят1я.  Впрочемъ,  что  объ  этомъ  толковать! 

Такъ  молодъ,  такъ  прекрасенъ,  съ  такими  совершенствами,  отличаю- 
щим! его  р'Ьзко  отъ  миссъ  Флайтъ,  и  такъ  похожъ  на  нее  въ  эти  ми- 
^иуты,  когда  дума  его  носится  около  палатъ  Оберканцеляр1и1 

—  Я  теперь  въ  отпуску,  въ  город*,  говорилъ  Ричардъ. 

—  Въ-самомъ-д'Ьл'Ь  ? 

—  Дк;  желалъ  ближе  познакомиться  съ...  съ  оберканцелярскимъ 
процесомъ>  говорилъ  онъ,  стараясь  принужденно  разсм'Ъяться  :  —  мы 
теперь  займемся  процесомъ  съ  большимъ  внимашемъ. 

Я,  разум'Ьется,  покачала  головой. 

—  Разун'Ъется,  это  не  веселый  предметъ,  говорилъ  Ричардъ  и  опять 
эаяФтно  было  ужасное  сходство  между  нимъ  и  миссъ  Флайтъ.  —  Впро- 
чемЪу  на  сегоднишшй  день  не  хочу  говорить  о  немъ  больше  ни  слова. 
Знаете  ли  кого  я  привезъ  съ  собою? 

—  Не-уже-ли  я  слышала  голосъ  мистера  Скимполя? 

—  Иненно  его.  Чтб  это  за  прекрасное  дитя  I  Никто  не  можетъ  мн1^ 
врмнеети  столько  пользы  какъ  онъ. 

—  Знаетъ  ли  кто-нибудь  о  вашеиъ  пр1'^зд'К  сюда?  спросила  я. 

—  Никто  не  знаетъ.  Я  пошелъ  къ  милому  дитяти,  то-есть,  къ 
мистеру  Скимполю,  и  онъ  ми%  объяснилъ,  гд'Ъ  вы  были,  объяснилъ 
свое  желан1е  вид'Ьть  васъ,  и  я  взялъ  его  съ  собою — чтб  это  за  пре- 
красное, безкорыстное,  юное,  св'Ъжее  сердце! 
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Хотя  я  и  вид'Ьла  мало  безкорыст1я  въ  томъ,  что  мнстеръ  Сюпшоа 
про'Ёхался  на-счетъ  Ричарда,  однакожь  шпего  объ  этомъ  не  сназада. 

Въ-самомъ-д'ЁЛ'Ь  вошелъ  мнстеръ  Скнмполь  н  изм-Ьннлъ  наоравле- 
Н1е  нашего  разговора.  Онъ  былъ  въ  восторгЬ,  что  виднтъ  меня;  гово- 
рилъ,  что  проливалъ  слезы  отъ  радости  и  симиатш  ко  мн1Б  впродол- 
жен1е  шести  нед'Ьль;  никогда  не  былъ  такъ  счастливъ,  какъ  услы- 
хавъ  о  моемъ  выздоровлен1и  ;  что  онъ  началъ  понимать  пользу  см'Ьси 
добра  и  зла  подъ  луною,  и  чувству етъ,  что  здоровье  мояшо  оц1Бнить 
только  тогда,  когда  видишь  подл1Б  себя  больнаго,  думаешь,  что  въ  этомъ 
долженъ  быть  непреложный  законъ  природы :  чтобъ  В^^  могъ  наслах 
даться  счастьемъ,  ему  необходимо  видЬть  А**  несчастнымъ;  чтобъ  Д' 
могъ  щеголять  и  любоваться  своими  ножками,  обутыми  въ  ажуровые  чулки, 
ему  необходимо,  чтобъ  Б^^  верПЬлся  передъ  нимъ  на.деревянномъ  костыле. 

—  Милая  миссъ  Семерсонъ,  вотъ,  рекомендую,  нашъ  общИ  другъ 
Ричардъ,  говорилъ  мнстеръ  Скнмполь  :  —  онъ  исполненъ  широкихъ  на- 
деждъ  на  будущее,  надеждъ,  который  онъ  почерпаетъ  въ  мрачномъ 
омутЬ  —  Оберканцелярш.  Это  восхитительно,  это  упоительно,  это  поэ- 
тично I  Въ  древшя  времена  идиллическ1е  пастушки  наполняли  л^са  и  пу- 
стыни  павлинами  и  нимФами;  нашъ  современный  пастушокъ,  нашъ  идмл- 
лическ1й  Ричардъ  наполняетъ  нын^  пустынный  палаты  Оберканцелар1я 
музыкальными  нотами  подъ  юридичесшя  Формы,  на  которыхъ  возрастаетъ 
предметъ  его  поисковъ — Фортуна.  Это  забавно  и  утешительно !  Какой- 
нибудь  безтолковый  воркунъ  скажетъ  мн1!,  пожалуй  :  «къ-чему  ведутъ 
эти  пустяки,  къ-чему  гоняться  за  тёмъ,  чего  не  поймаешь  ?»  Вздорь, 
мой  милый,  скажу  я  :  «я  не  защищаю  конечно  этихъ  поступковъ,  но 
во  всякомъ  случа-Ё  они  ип%  нравятся э.  И  быть-можетъ,  конечно,  я 
посреди  васъ,  воркуновъ,  только  дитя  —  мн'Ё-покрайней-м^р'Ё,  такъ  ка- 
жется, что  поступки  моего  друга,  идиллическаго  пастушка,  проявляются 
именно  затЬмъ,  чтобъ  доставлять  жаЪ  наслаждете. 

Я  теперь  начала  серьёзно  думать,  что  врядъ  ли  Ричардъ  могъ  себ1! 
выбрать  худшаго  друга,  ч'1Бмъ  мнстеръ  Скнмполь.  Меня  безпокоило, 
что  въ  это  время,  въ  которое  онъ  нуждался  въ  истинныхъ  правилахъ, 
въ  назидательномъ  совФтЬ,  рука-(№ъ-руку  съ  нимъ  Былъ  челов^къ, 
смотрящ1й  на  все  со  стороны  забавы  и  легкомысл1я.  Я  думала,  что 
могу  объяснить  себ'Ё,  какимъ  образомъ  такой  челов'Ькъ,  какъ  опекунъ 
мой,  испытавш1Й  превратность  судьбы,  несчаст1Я  и  лживость  людей, 
могъ  находить  ут'Ёшен1е  въ  неподдельности  и  безъискусственности  ха- 
рактера мистера  Скимполя;  но  я  не  могла  никакъ  объяснить  себе,  л1Л- 
ствительно  ли  его  характеръ  былъ  такъ  простъ,  какъ  онъ  казался ,  не 
мгралъ  ли  онъ  этой  роли  умышленно. 
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Мы  вс^  вм'^стЬ  пошдя  къ  хутору;  шстеръ  Скигаодь  оставнлъ  насъ 
у  садовой  калиткя,  а  я  съ  Ричардонъ  вошла  въ  донъ. 

—  Малая  Ада,  сказала  я:  —  я  прявела  съ  собою  одного  господина, 
который  очень  желаетъ  тебя  вид-Кть. 

Нетрудно  было  нрочесть  въ  вспыхнувшемъ,  нспуганномъ  лиц1Ь  Ады 
наетоящ1Я  ея  чувства.  Она  любяла  его  страстно,  а  онъ  это  зналъ;  и  я 
это  анала,  ш  тяжело  было  ей  смотр'Ьть  на  него  только  какъ  на  двою- 
роднаго  брата. 

Я  упрекала  себя  за  слабость  къ  ихъ  чувствамъ,  но  впрочемъ  я  не 
совершенно  впряла  любви  Ричарда  къ  Ад'ё.  Онъ  удивлялся  ей  иного — 
но  красота  ея  произвела  бы  на  каждаго  это  д'Ъйств1я  — я  я  ув1Брена, 
что  онъ  готовъ  былъ  бы  съ  тщеслав1емъ  и  гордостью  возобновить  на 
нее  права  жениха,  еслибъ  могъ  над-Ъяться,  что  Ада  не  останется  в'Ёр- 
вой  об^анио,  даннону  мистеру  Жарндису.  Но  и  въ  любви  своей,  какъ 
н  во  всемъ,  онъ  дФЙствовалъ  подъ  тёмъ  же  пагубнымъ  влхяшемъ  обер- 
канцелярскаго  процеса.  О  Боже!  чтд  бъ  это  былъ  за  юноша,  ес./1ибъ 
онъ  м№ь  стряхнуть  съ  себя  эту  кору,  сотканную  изъ  лживыхъ,  обман- 
чнвьпъ  надеждъ? 

Онъ  съ  полной  откровенностью  высказалъ  АдЬ,  что  пр№халъ  сюда 
не  зат1^мъ,  чтобъ  порицать  (во  всякомъ  случа-Ь  ни  на  чемъ,  говорилъ  онъ, 
неоснованное)  прелложен1е  мистера  Жарндиса  ;  но  единственная  ЩБль 
его  была  повидать  Аду,  повидать  меня  и  оправдаться  передъ  нами  въ 
г&хъ  отношен1яхъ,  въ  которыхъ  онъ  поставилъ  себя  къ  владетелю  Хо- 
доднаго  Дома.  Съ  этою  ц'Ьлью  онъ  просилъ  у  меня  назначить  время, 
когда  бъ  онъ  могъ  оправдаться  и  говорить  со  мной  откровенно.  Я  назна- 
чила на  другой  день  прогулку  въ  парк1Б  въ  семь  часовъ  утра. 

Черезъ  н1^сколько  минуть  явился  къ  намъ  и  мистеръ  Скимполь  и 
забавлял ъ  насъ  по-крайней-м'Ёр'Ё  съ  часъ  времени.  Онъ  непрем'Ънно 
наетаявалъ  повидать  маленькую  Коавинсъ  (подъ  этимъ  именемъ  онъ 
подразум'Ёвалъ  Черли);  онъ  говорилъ  ей  съ  патр1архальнымъ  чувствомъ, 
что  старался  дать  отцу  ея  всевозможный  средства  къ  безб'Ёдной  яшзни; 
онъ  внушалъ  ей,  что  если  одинъ  изъ  ея  братьевъ  пойдетъ  по  дорог'Ё 
отца,  то  онъ  можетъ  совершенно  разсчитывать  на  снисхождеше  мяс- 
тера  Скимполя:  мистеръ  Скимполь  доставитъ  ему  средства  къ  труду. 

•-:-  Потому 'ЧТО  я  постоянно  путаюсь  въ  этихъ  сЬтяхъ,  говорилъ 
мистеръ  Скимполь,  улыбаясь  и  попивая  воду  съ  виномъ:  —  я  всегда 
въ  одномъ  положеши  :  или  за  меня  надо  заплатить,  или  у  меня  надо 
все  обобрать.  Кто-нибудь  заплатитъ  же  за  меня.  Вы  знаете,  я  самъ 
за  себя  платить  не  могу  :  у  меня  никогда  н-1тъ  денегъ  ;  я  живу  на 
чей  вябудь  счетъ.  И  если  вы  меня  спросите:  кто  этотъ  Кто-Нибудь? 
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право,    Я  не  еъум1^ю  вамъ  отв']Бтить.     Выиьемъ  за  его  здоровье.    Да 
благое ловитъ  его  Богъ! 

Ричардъ  опоздалъ  немного  къ  утреннему  свидашю.  онъ  пришелъ  гь 
прловшг]^  восьмаго  и  »рл  пошли  съ  нимъ  прогуливаться.  Утро  бьио  ти- 
хое. Воздухъ  благрухалъ  св'ёжимн  цв'1&тами  и  ни  одно  облаяко  не  пробе- 
гало по  небу.  Птички  п'Ьли  на  цвЪтахъ  и  В'Ьтвахъ  деревьевъ  ^фожал 
росинки  и  роскошная  зелень  густою  т'Ьнью  застилала  роскошные  луга. 

—  Дивное  м*сто!  воскликнулъ  Ричардъ,  озираясь  вокругъ:  —  з^^*сь 
не  приходить  въ  голову  мысли  о  безконечныхъ  процесахъ  и  спорахъ. 

«На  этомъ  мФсгБ  друг1я  чувства  потрясали  дупгу!»  подумала  я. 

—  Вотъ  что  я  скажу  вамъ,  милая  девушка,  сказалъ  Ричардъ:  — 
когда  я  покончу  д']^ла  въ  Оберканцелярш,  я  пр1'1Бду  сюда  и  зд'1&сь  останусь. 

—  Не  лучше  ли  было  бъ  остаться  теперь?  спросила  я. 

—  Ахъ,  это  невозможно,  говорилъ  Ричардъ:  — теперь  некогда  ду- 
мать о  душевно^ъ  спокойствш;  теперь  надо  сосредоточить  всю  свою  д№ 
тельность.  №тъ,  теперь  нельзя  мн-ё  остаться. 

— .  Отчего  же  нельзя?  спросила  я. 

— -  Вы  знаете  отчего  нельзя,  Эсеирь.  Бслибъ  вы  жили  въ  недо- 
строенномъ  домФ,  еслибъ  вы  знали,  что,  не  сегодня,  такъ  завтра^  надъ 
шоць  станутъ  ставить  новую  крышу,  или  станутъ  снимать  съ  него  ста- 
рую; еслибъ  вы  знали,  что  надо  со  дня  на  день  ожидать  перед-Клокъ, 
щсправленШ,  могли  ли  бы  вы  въ  этомъ  дом-ё  предаваться  покою?  Та- 
ково мое  положенге:  слово  теперь  не  им'Ьетъ  никакого  значешя  въ 
глазахъ  моихъ^  какъ  и  въ  глазахъ  вс'1Бхъ,  им1Бющихъ  процесы. 

Я  была  готова  в'1Брить  притягательной  сил-Ъ  булавы  и  печати,  про  ко- 
торую болтала  меё  б'Ьдная  полуумная  старушка  миссъ  Флайтъ.  И  страшно 
сказать,  но  выражеше  лица  Ричарда  напомнило  меё  умирающаго  Гредли. 

—  Милый  Ричардъ!  сказала  я :  —  это  плохое  начало  для  нашего 
разговора. 

—  Я  зналъ,  что  вы  мн*  такъ  ответите,  тётушка  Дердонъ. 
И  не  я  одна,    милый    Ричардъ,    не    я  одна    говорю  вамъ,    что 

шатка  и  ничтожна  надежда  на  процесъ  въ  Оберканцелярш... 

—  А !  вы  опять  намекаете  на  мистера  Жарндиса  !  сказалъ  Ри- 
чардъ.—  Хорошо,  рано  или  поздно,  мы  должны  были  возвратиться  къ 
нему;  въ  немъ  заключается  все,  чтб  я  хочу  объяснить  вамъ,  въ  чемъ 
я  долженъ  опраддаться  передъ  вами;  сл'1&довательно,  ч'1Бмъ  скор'1Бе  къ  д-Влу, 
т'Ьмъ  лучше.  Милая  Эсеирь,  уже- ли 'вы  можете  быть  осл'1Билены  до 
такой  степени?  уже-ли  вы  не  въ-состоянш  вид1^ть;  что  въ  его  инте- 
ресахъ  удалить  меня  отъ  этого  Д'Ьла,  что  онъ  дМствуетъ  какъ  эгоистъ, 
1  что  ч'Ьмъ  меньше  я  буду  знать  о  ход'!^  процеса,  гЬмъ  для  него  выгодн-Ье? 
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—  О  Рпардъ!  сказаха  я:  —  возможно  лн,  чтобъ  вы,  яшвшШ  не- 
когда подъ  крышей  тгстера  Жарндиса,  знавшШ  его  коротко,  слышав- 
шЛ  его,  чтобъ  вы  р1№пиксь,  даже  зд-Ксь,  въ  втоиъ  уединенноиъ  1гКсг1, 
вюодятъ  на  него  такую  гнусную  клевету? 

Этотъ  упрец^  невольно-сорвавшИса  у  меня  съ  языка,  заставнлъ  его 
ш&яо  докрасн1(ть  :  онъ  расшевелнлъ  въ  немъ  его  благородный  н  ве- 
лводурння  чувства. 

—  Я  увИревъ,  Эсеярь,  началъ  говорить  Рпардъ  тшп  голобомъ, 
лоел  кратковременно!  паузы: — что  вы  не  считаете  меня  за  злоязычняха 
ш  знаете  очень-хорошо,  что  Ш)до8р1^й!е  я  яедов1Ёр1е — постыдныя  каче- 
ства у  человека  въ  моя  л1И'а. 

—  Я  знаю  зто  хоровм),  сказала  я:—*  я  въ  этомъ  нмкоща  не  сомн1Б- 
шаси». 

—  Вы  добрая  |:Ъвушка,  отв1палъ  Рндардъ:  —  слова  вашя  ут1Кшаютг 
меш,  а  мяФ  надо  утФшеше.  Възтомъ  злоечастномъ  д1^лФ  можно  поте- 
рять ъеЪ  хорош1я  качества  душя. 

—  Я  тяюке  хорошо  знаю  Рячардя,  какъ-что  Оъ?..  какъ  ояъ  самъ 
зяаетъ  себя  сказала  я:  —  и  я  также  знаю  очень-хорошо,  что  Рнчардъ 
месооооббяъ  къ  злояшч}ю,  я  аваю  ташке,  какъ  я  онъ,  как!я  прячмны 
прШяяп  его  кг  такнмъ  грубымъ  ошябкамъ. 

—  О,  сестра  моя,  добрм  сестра  моя,  говормлъ  Рнчардъ  бол1Ке-ве- 
еельшъ  товомъ :  —  будьте  снисходительны  ко  тхЪ  во  всякоиъ  случае. 
Вов1крьтв,  если  я  нахожусь  подъ  вл1ятемъ  Оберканцелярш,  то  н  онъ 
т  чуждъ  этого  вл1ятя.  Если  процесъ.измФнйлъ  меня,  то  онъ  изм1&- 
нилъ  м  его.  Я  не  говорю,  чтобъ  онъ  былъ  безчестный  челов1^къ,  я  ув1&ренъ 
въ  цротявяомъ;  но  Оберкшцеляр1Я  изм1№яетъ  вС'1Ыъ;  онъ  самъ  не  разъ 
гаорилъ  ату  истину:  отчего  же  полагать,  что  она  неизм*Ьяила  его?.. 

—  Потому,  Рнчардъ,  отв'Ёчала  я  :  —  что  онъ  челов1Ькъ  необыкнб- 
вепаго  характера;  что  онъ  держалъ  себя  далеко  отъ  вс^хъ  адвокат- 
скмхъ  нрод'&локъ. 

—  Ахъ,  потому  и  потому!  возразилъ  Рнчардъ  съ  одушевлешемъ: — 
но  я  не  думаю,  чтобъ  можно  было  назвать  благоразумнымъ  такое  рав- 
иодуние  къ  семейнымъ  интересамъ. 

Рмчардъ  мн^  былъ  такъ  жалокъ,  что  я  не  могла  ему  сд'1&лать  упрека 
06  только  словомъ,  но  даже  движен1емъ  лица;  я  вспомнила  снисходитель- 
выя  слезы  добраго  опекуна  моего.  Я  вспомнила  ,  какъ  онъ  говорилъ 
мн^:  «не  будемъ  такъ  скоро  осуждать  его». 

—  Эсоирь,  про,юлжалъ  Рнчардъ :  —  вы,  безъ^сомм^шя,  не  предпо- 
лагаете, что  я  пр1'1^алъ  сюда  съ  гЬмъ  иам*Ёрен1емъ,  чтобъ  пожаловать- 
ся ваиъ  втайй^  яа  мистера  Жарндиса.  Единственная  цФль  моя — оправ- 
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даться  въ  вашихъ  глазахъ.  Мы  были  съ  няиъ  хороша  до-т1^хъ-поръ, 
пока  я  былъ  нальчикомъ  ы,  сл1;довательно,  не  могъ  принимать  шшаво- 
го  участ1я  въ  процбс'!^;  но  какъ  только  я  сд'Ёлался  въ-состоян1Ж  саиъ 
вникнуть  въ  д'Кло,  отношен1Я  наши  церем1^нились.  Мистеръ  Жарвдисъ 
нашелъ  тогда,  что  я  не  могу  быть  женихомъ  Ады  и  что  она  должна 
отказать  мн1&.  Но,  Эсеирь,  какое  же  им'Ьетъ  онъ  право  такъ  упорно 
диктовать  свою  волю:  нравится  ему  или  н1Бтъ?  а  я  не  покину  нм  ею- 
ихъ  интересовъ,  ни  интересовъ  Ады;  я  долго-долго  думалъ  объ  этонъ, 
и  вотъ.заключеше,  къ  которому  я  пришелъ. 

ВЪтлЛ  Рнчардъ!  д-Ьйствительно  онъ  объ  этомъ  долго  думажъ  :  ато 
видно  по  его  лицу«  оо  его  голосу,  по  его  манер!;. 

—  И  я  писалъ  ему  откровенно  (вамъ,  я  думаю  ,  не  нФшаетъ  это 
знать),  я  говорилъ  ему,  что  наши  отношенья  изм1Ьнилиеь;  что  я  пред* 
почитаю  от1фытую  непршзнь  скрытой,  что  я  благодарю  его  за  сд1^лав* 
ное  МВФ  добро,  за  оказанную  мн1Ь  протекцш  ;  что  мы  идемъ  разными 
дорогами  и,  сл-Ьдовательно,  намъ  трудно  соЗдтись. 

Я  слышала  о  вашемъ  письм1Б,  милый  Ричардъ:  — сльшала  безъма- 
л'1Ьйшаго  упрека  на  вашъ  счетъ. 

—  Въ-самомъ-д1&л%?  отв'Ёчалъ  Ричардъ,  смягчившись:  —  я  очеа- 
радъ.  Я  говорилъ  вамъ,  что  онъ,  за  исключешемъ  неечастнаго  проце- 
са,  во  всЁхъ  отношешяхъ  благороднФйш1й  челов'1^къ.  Я  ато  всегда  го- 
ворилъ и  никогда  въ  этомъ  не  сомн'Ёвался.  Я  знаю,  милая  Эсеирь,  что 
слова  мои  кажутся  вамъ  и  покажутся  Адф  ,  когда  вы  ей  передадите 
нашъ  разговоръ,  предосудительными  и  несправедливыми ;  но  еолибъ  вы 
сами  могли  заглянуть  въ  эти  несчастный  бумаги  въ  контор]^  Кенджа; 
еслибъ  вы  вид'Ёли  всю  эту  путаницу,  за  которую  никто  не  хотФлъ  щш- 
няться,  ВСЁ  эти  ордеры  и  контрордеры,  всё  эти  предписашя  и  о'пА- 
ны,  тогда  бы  вы  сказали,  что  я  еще  умЁренъ  въ  моихъ  выражен1яхъ. 

—  Все  ато  можетъ  быть  справедливо,  сказалъ  я: — но  не-уже-лв, 
Ричардъ,  вы  верите,  что  въ  этихъ  бумагахъ  есть  хоть  капля  справед- 
ливости? 

—  Справедливость  гд-Ь-нибудь  да  должна  же  быть,  Эсеирь. 

—  Быть-можетъ,  была  прежде,  давно,  отв'Ёчала  я. 

—  Нётъ,  теперь,  теперь  должна  быть  гд-Ь-нибудь,  продол жалъ  Рв- 
чардъ  повелительньшъ  тономъ:  —  и  она  должна  быть  открыта.  № 
говорите,  что  процесъ  изм'ёнилъ  меня.  Мистеръ  Жарндисъ  говорить» 
что  онъ  изм1&няетъ,  изм1&нялъ  и  изменить  каждаго,  кто  къ  нему  при- 
коснется, сл1Бдовательно  тФмъ  съ  большимъ  усил1емъ  я  долженъ  ета-^ 
раться  привести  его  къ  концу. 

—  Чтб  жь  вы  можете  сделать,  Рнчардъ?  Уже- ли   вы  думаете,  что 
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вцюдолжеше  етолышхъ  д1^тъ  не  было  попытокъ  ни  съ  чьей  стороны 
выпутатьса  нзъ  Оберканцеаярш?  Что  жь  этн  попытки,  уменьшили  труд- 
воетж? 

—  Процесъ  не  иожетъ  тянуться  «%пъ,  возрази лъ  Ричардъ  съ  та^ 
кпгь  гн'Ъвомъ,  который  невольно  напоминалъ  шв'к  покойнаго  Гредли. — 
Я  молодь  и  кр1Ьпокъ,  а  р-Ьоштельность  и  энерг1Я  всегда  д'Ёлали  чудеса, 
^^упе,  иожетъ-быть,  только  вполовину  предавали  себя  этому  д'^у,  а 
я  предался  весь,  весь... 

—  Т'Ёмъ  хуже,  гЬмъ  хуже,  милый  Ричардъ! 

—  №тъ,  н1Ьтъ,  не  бойтесь  за  меня,  отв^чалъ  онъ  н'ёжно.  —  Вы 
добрая,  милая,  умная,  без1г]Бнная  д'Ьвушка,  но  у  васъ  есть  свои  пред- 
разсудкм...  Перейдемъ  теперь  опять  къ  мистеру  Жарндису.  Я  говорю 
вамъ,  милая  Эсеирь,  что  когда  мы  были  съ  нимъ  въ  хоропшхъ  отно- 
м1Ш1ЯхЪу  то  они  были  неестественны. 

—  Уже*ли  вражда  и  ненависть  кажутся  вамъ  естественными  отно- 
аешями? 

—  Н1Ьтъ,  я  этого  не  говорю  ;  я  хочу  только  сказать,  что  эти  об- 
стоятельства ставать  насъ  на  такую  ногу,  что  родственный  отношенЕЯ 
ослабг&вають.  Когда  все  кончится,  я,  быть  можетъ,  пов1Ц)ю,  что  ошибался 
въ  ммстер']^  ЖарндисЁ.  Быть-можетъ,  голова  моя  просветлеть,  когда 
я  покончу  процесъ,  и  я  пойму  все  то,  чтд  вы  мне  такъ  красноречиво 
доказываете,  и  буду  готовь  просить  прощешя  у  вашего  опекуна. 

Вотъ  до  какой  степени  довела  его  Оберканцеляр1я  ! 

—  Теперь,  моя  милая  поверенная,  продолжаль  Ричардъ  :  —  мне  хо- 
чется, чтобъ  моя  кузина  Ада  не  думала,  что  я,  говоря  противь  мис- 
тера Жарндиса,  руковожусь  злобою,  ненавистью  или  капризомь.  Я  те- 
лэа^,  чтобъ  за  меня  ходатайствовали  вы  передь  Адой,  потому-что  мне 
сажшу  не  хотелось  бы  выказать  ей  свой  характерь  со  стороны  на- 
етойчмвоети  и  жалобь  ;  я  знаю  какъ  она  много  уважаеть  мистера  Жарн- 
дмеа  и  знаю,  какъ  вы  умеете  смягчить  все,  что  проходить  чрезь  ваши 
губки. 

—  Последнк  слова  ваши  более  напоминають  мне  преяшяго  Ричарда, 
чемъ  все  то,  чтд  вы  до-сихь-поръ  говорили,  сказала  я. 

— -  Быть-можетъ,  слова  ваши  справедливы,  быть-можеть  я  и  самь 
такого  же  мнен1Я  ;  но  дайте  мне  оправиться,  дайте  мне  выпутаться 
изъ  этмхъ  дель  и  я  буду  прежней,  любящ|й  васъ  Ричардъ. 

Я  спросила  его,  не  хочетъ  ли  онъ  что-нибудь  еще  передать  Аде. 

—  Безъ«-сомнен1Я,  хочу,  отвечалъ  Ричардъ  :  —  и  прошу  васъ  сооб- 
ицгть  моей  прелестной  кузине,  что  мистеръ  Жарндись  отвечалъ  мне 
на  мое  письмо  съ  своей  обычной  любезностью,  называя  меня  попреж- 
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яему  тльтъ  Рюомъ,  увШевадъ  меня  (хотя  это  несколько  не  подвж- 
гаетъ  д'1ла  впередъ)  отказаться  отъ  моихъ  надеждъ  й  выразнлъ  готов- 
ность предать  забвенш  возникш1я  между  нами  недоразум1^н1я.  Скажите 
Л  также,  что  хотя  мы  съ  ней  видаемся  р'1Бдко,  но  я  неусыпно  пекусь 
о  ея  штересахъ,  точно  также, .  какъ  и  о  моихъ  собствеяныхъ.  До- 
стигнувъ  совершеннол']^т1я,  я  нахожусь  вн1^  отв'Ътственности  передъ  мис- 
теромъ  Жарндисомъ  ;  но  Ада  еще  находится  подъ  его  опекой  и,  сЛ- 
довательно,  не  можетъ  располагать  собою  по  желатго  ;  достигнувъ  со* 
вершеннол-Ьвя,  она  можетъ  см-Ьло  принять  мое  предложете.  Скажите  ей, 
что  я  съ  новой  энерпей  примусь  за  процесъ.  Разумеется,  я  не  желаю 
скрывать  ни  одного  изъ  моихъ  д%йств1Й  отъ  влад'Ётеля  Холоднаго  Дошг. 

—  Ричардъ,  сказала  я  :  —  вы  такъ  доверяетесь  мн*  и  однакожь  ее 
Ютите  принять  отъ  меня  ни  одного  сов'1Бта. 

—  Относительно  процеса,  милая  Эсеирь,  я  не  могу  ;  относительм 
всего  другаго  вашъ  сов*тъ  будетъ  для  меня  лучшимъ  напутствгемъ. 

Какъ-будто  у  него  было  что-нибудь  другое  въ  жизни  !  канъ-б^дто 
бС'К  мысли,  всЪ  желан1я  его  не  были  покрыты  однимъ  саваномъ  ! 

—  Однакожь,  могу  ли  я  сделать  вамъ  одинъ  вопросъ,  Ричардъ  ? 
-—  Хоть  тысячу^  сказалъ  онъ,  см1Ьясь  :  —  если  вы  не  можете,  я  йё 

знаю  кто  жь  можетъ  ! 

—  Вы  сказали  ми1Б,  что  вы  еще  не  установились  въ  жизни? 

—  Какъ  же  могъ  я  установиться,  когда  окруженъ  такими  шаткими 
д']^лами. 

—  Вы  опять  въ  долгахъ  ? 

—  Въ  долгахъ,  отв-Ьчалъ  Ричардъ,  удивляясь  моему  простодуийю. 

—  Не-уже-ли  опять  ? 

—  Дитя  мое,  безъ-бомн^шя.  Я  не  могъ  предаться  этому  д*лу  безг 
расходовъ.  Но  разв'Ъ  вы  забываете,  или,  можетъ-быть,  вы  не  знаете, 
что  когда  д-Ьло  кончится,  я  и  Ада  мы  получимъ  большое  наследство : 
Не  безпокойтесь,  душа  моя,  продолжалъ  Ричардъ,  почти  смеясь  мое§ 
робости  :—•  все  будетъ  хорошо,   я  все  приведу  къ  желаемому  концу. 

Я  такъ  глубоко  чувствовала  опасность,  на  краю  которой  онъ  стоятъ, 
что  всячески  старалась  отвратить  его,  указать  его  ошибки  ради  Ады, 
ради  опекуна  моего,  ради  меня.  Онъ  выслушивалъ  все,  чт5  я  говорила, 
съ  терпенгемъ  и  ласкою;  но  слова  мои  не  производили  на  него  ни- 
какого действ1Я.  Я  конечно  ^не  могла  этому  удивляться  после  того,  какъ 
онъ  сухо  принялъ  письмо  моего  опекуна,  и  я  решилась  употребить  те- 
перь вл1ЯН1е  Ады. 

Разставшись  съ  Ричардомъ,  я  пришла  домой  къ  завтраку  и  стара- 
лась приготовить  мою  милочку  къ  разговору,    который  предстояло  мяЪ 
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маЛть  еъ  не1  ;  мн'1  хот1Ьлось  ей  пояснить  т1Б  основан1Я,  по  поводу  ко- 
торыхъ  мы  сяитаемъ,  ято  Рячардъ  ндетъ  по  ложной  дорог1Б,  увлекаясь 
в^тренностью  ш  малодуш1емъ.  Это  причвннтъ  ей  большое  огорчен{е, 
хотя  она  I  верила,  в^Ьрила  больше,  ч1Б1гь  могла  верить  я,  чтоРпардъ 
о<бЧавттъ  свое  ложное  направлен{е.  Она  написала  ему  сл'1^дующее  письмо: 

Дорогой  братъ  мой  ! 
.  «Эсвурь  передала  мн1Ь  все,  о  чемъ  вы  говорили  съ  ней  сегодня  утромъ. 
Я  щрву  къ  вамъ  съ  единственнымъ  желан1емъ  повторить  отъ  глубины 
душш  все  то,  чт5  вы  ужь  слышали  отъ  Эсеири  ;  я  вполн'Ь  уб'Ёждена, 
"гто,  рано  или  поздно,  вы  ув'Ъритесь  въ  прекрасныхъ  качествахъ  брата 
Дз|(она  1  горько  будетъ  вамъ  сознаться,  что  вы  его  огорчали  неспра- 
ведливо. 

«Нб  знаю  какъ  высказать  вамъ  то,  чтб  я  чувствую,  но  я  ув'Ёрена, 
чте  вы  поймете  меня  именно  такъ,  какъ  мн^  хочется,  чтобъ  вы  по- 
нш.  Я  боюеь,  что  любовь  ваша  ко  мн'Ь  ааставляетъ  васъ  идти  по 
^аяно•  дорег]^ ;  и  если  опасешя  мои  справедливы,  то  я  васъ  умоляю 
шЛжь,  чт5  для  васъ  дорого,  отказаться  отъ  гёхъ  ложныхъ  интересовъ, 
до  хоторыхъ  вы  напрасно  хотите  достигнуть.  Чтббъ  вы  ни  преддриняли 
для  меня,  не  д'Ьлаетъ  меня  и  вполовину  такъ  счастливой,  какъ  мысль, 
«о  вы  совершенно  свободны  отъ  этихъ  тщетныхъ  надеждъ,  подъ  пеле- 
ною воторыхъ  мы  уви.11^и  БожШ  св'Ьтъ.  Не  сердитесь  на  меня  за  эти 
слова.  Умоляю  васъ,  дорогой  Ричардъ,  откажитесь  отъ  этихъ  смущаю- 
щихъ  ожндашй,  въ  которыхъ  н'ётъ  ничего,  крбм'Ё  несчаст1й  и  горести. 

«Мн-К  нечего  говорить  вамъ,  дорогой  братъ  мой,  что  вы  совершенно 
свободны^  и  что  вы  найдете  очень-легко  другой  предметъ,  бол'Ёе -достой- 
ны! вашей  любви,  ч'ёмъ  я  ;  другую  д'1вушку,  которая  оЩ^нитъ  вапш 
етремлешя  за  Фортуной,  которая  будетъ  утЪшаться  вашей  д'1&ятельностью; 
для  меня  же  эта  пытка  невыносима  :  я  знаю,  и  знаю  только  по  пред- 
чуветвш  моего  любящаго  сердца,  какая  развязка  ожидаетъ  вашу  д1;я- 
тельность.  Вамъ,  ножетъ-быть,  странна  р-Ёчь  моя,  р'1Бчь  неопытной,  мо- 
лодой ДЕВОЧКИ,  но  это  говоритъ  сердце,  всегда  преданное,  всегда  лю- 
бщее.  Будьте  счастливы. 

«Совершенно-преданная  вамъ 
«Ада». 

Это  письмо  скоро  привело  къ  намъ  Ричарда,  но  не  произвело  въ 
немъ  никакой  перем-Ьны.  Онъ  говоритъ  намъ,  что  мы  скоро  увидимъ, 
кто  правъ,  кто  виноватъ.  Онъ  былъ  воодушевленъ  н'Ьжностъю  Ады  и 
я  со  вздохомъ  только  над'Кялась,  что,  можетъ-быть,  впосл'1Ьдстви1  это 
письмо  произведетъ  должное  д'1^йств1е. 
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Рмчардъ  и  мвстеръ  Скимполь  должны  были  провест!  атотъ  день  пгК- 
ет%  съ  нами;  на  сл'1&дующее  утро  у  нихъ  были  взяты  мЪста  въ  обще- 
ственной каретЁ,  отправлявшейся  въ  Лондонъ.  Мн'ё  очень  ютКлось  ос- 
таться наедин'Ё  съ  мистеромъ  Скимполемъ,  ятб  было  очень  легко  сде- 
лать при  нашей  деревенской  жизни.  Встр'Ьтясь  съ  нимъ,  я  ему  сказала 
съ  наивозможною  деликатностью,  что  на  него  падаетъ  отв1&тственность 
за  то,  что  онъ  ободряетъ  Ричарда  идти  по  ложной  дорогЁ. 

—  Отв1&тственность,  милая  миссъ  Семерсонъ?  повторилъ  онъ  съ  ве- 
селой улыбкой:  —  чтбжь  мн*  д1Блать  съ  вашей  отв'Ётственностью  ;  я 
тутъ  ровно  ничего  не  понимаю.  Я  никогда  не  отв^чалъ  ни  за  чтб  въ 
моей  жизни  и  не  могу  отв-Ёчать. 

—  Я  думаЮ;  что  каждый  изъ  насъ  долженъ  отв'1Бчать  за  свои  по- 
ступки, сказала  я  робко.  Онъ  столько  былъ  старше  меня,  сколько 
учен*е  ! 

—  Уже-ли  это  правда  ?  говорилъ  мистеръ  Скимполь,  принимая  эту 
новую  для  него  истину  съ  самой  беззаботной  и  недов'1Брчивой  улыбкой: 
—  Уже-ли  ВСЯК1Й  обязанъ  расплачиваться  за  себя?  Я  по-^крайней-м^ръ 
не  обязанъ;  я  никогда  не  былъ  обязанъ.  Посмотрите,  милая  миссъ  Се- 
мерсонъ... и  онъ  досталъ  изъ  кармана  ц']Блую  горсть  мелкихъ  серебря- 
ныхъ  монетъ  :  —  вотъ  сколько  тутъ  денегъ.  Но  сколько  —  я  не  знаю :  я 
не  съум'Ью  счесть  ихъ  ;  скажите,  что  тутъ  четыре  шиллинга  и  девять 
пенсовъ,  скажите,  что  тутъ  четыре  Фунта  стерлинговъ  и  девять  пен- 
совъ — мн'1Б  это  р']Ёшительно  все-равно.  Говорить,  что  я  долженъ  боль- 
ше этой  суммы.  Оно  можетъ  быть  и  такъ.  Я  долженъ  столько,  сколько 
мн*!  пов-Ёрили  добрые  люди  —  вотъ  и  все.  Вотъ  вамъ  Гарольдъ  Ским- 
поль до  посл1;дней  подробности.  Если  это  называется  отв'Ьтственность, 
такъ  пусть  я  буду  отв1^тственное  лицо. 

Тотъ  беззаботный  видъ,  съ  которымъ  онъ  положнлъ  деньги  въ  свой 
карманъ,  та  улыбка,  съ  которой  онъ  смотр1Ьлъ  на  меня,  ясно  говорили, 
что  онъ  не  можетъ  принять  на  себя  никакой  отв'1Бтственности. 

—  Когда  вы  говорите  мн'Ь  объ  отв'Ьтственности,  началъ  онъ  сно- 
ва: —  мн'Ь  приходить  въ  голову,  что  никто  въ  М1р1&  не  можетъ  такъ 
мило  отв1^чать,  какъ  вы.  васъ  я  считаю  пробнымъ  камнемъ  всякой  от- 
в^этственности.  Когда  я  вижу  васъ,  милая  миссъ  Семерсонъ,  въ  центр*! 
той  системы,  которую  вы  организовали  вокругъ  себя,  то,  ыв'Ь  кажется, 
какой  вамъ  ни  предлояш  вопросъ,  вы  в'Ёрно  ответите  прекрасно  —  вы 

*  истинная  отв'Ьтственность. 

Посл'Ё  этихъ  словъ  трудно  было  внуошть  мистеру  Скнмполю  то,  о 
чемъ  я  им'1ла  въ  виду  сказать;  однакожь  я  попыталась  выразить  ему 
общую  нашу  надежду,   что  онъ  будетъ  повозможности  отклонять  б*д- 
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наго  Ричарда  отъ  этой  ложной  дороги,  на  которую  онъ  встуиилъ  такъ 
безотчетно. 

—  Съ  большимъ  бы  удовольств1емъ,  отв*чалъ  онъ  :  —  еслибъ  я  могъ. 
Но,  милая  миссъ  Семерсояъ,  я  не  нм'ёю  ни  искусства,  ни  притворства. 
Если  онъ  воэьметъ  меня  за  руку  и  поведетъ  въ  Вестминстерскую  Па- 
лату за  поискомъ  Фортуны,  я  пойду;  Здравый  Смыслъ,  разум'Ьется,  не 
пошелъ  бы;  но  чтб  жь  д-Ёлать,  я  не  им'ёю  здраваго  смысла. 

—  Это  очень-дурно  для  Ричарда,  сказала  я. 

—  Не-уже-ли  дурно?  отв*чалъ  мистеръ  Скимполь  :  —  быть  не  мо- 
жетъ!  Предположимъ,  что  онъ  сдружится  съ  Здравымъ  Смысломъ  — 
еъ  этимъ,  конечно,  славныиъ  малымъ,  покрытымъ  морщинами,  сильно- 
практичнымъ,  им'Кющимъ  въ  каждомъ  карман1&  мелкихъ  денегъ  на  Ц'ё- 
лый  билетъ  въ  десять  Фунтовъ  стерлинговъ,  въ  каждой  рутгЬ  по  счет- 
но! КНИГЕ,  словомъ:  съ  челов'Ёкомъ  очень-похожимъ  на  сборщика  пода- 
тей; и  если  это  Ричардъ,  этотъ  идиллически  пастушокъ,  скажетъ  Здра- 
вому Смыслу  :  —  почтенный  товарищъ,  передо  мной  разстилается  золо- 
тое поле  надеждъ,  широкая  аллея,  ведущая  въ  храмъ  изобил1я  и  сча- 
етъя,  потому-что  юный  другъ  нашъ,  какъ  вамъ  изв'ёстно,  исполненъ 
П0831И,  энерг1и  и  предпр1Имчивости  —  пойдемъ  туда,  укажи  мн'ё  дорогу; 
чт5  же,  вы  думаете,  отв'ётитъ  Здравый  Смыслъ?  Онъ  укажетъ  ему  на 
южность  мечты,  на  свои  счетныя  книги,  на  парики  изъ  конской  гривы, 
на  б^ыа  перчатки  и  повернетъ  на  прозаическую  дорогу,  и  тогда  вся 
сладость  жизни  —  прости-прощай!  У  меня  на  это  не  станетъ  духу> 
а  не  въ-состоян1и  смять  цв1Бтокъ  при  первомъ  его  расцв'ЬгЬ.  Въ  мо- 
емъ  еостав'Ё  вЪтъ  ничего  такого,  чтб  бъ  напоминало  сборщика  податей; 
я  конечно  недостоинъ  уважен1я,  да  я  о  немъ  и  не  хлопочу.  Быть 
можетъ,  это  дурно,  но  только  это  такъ! 

Безполезно  было  говорить  больше  съ  такимъ  челов'1^комъ;  и  я  пред- 
ложила ему  идти  на  встр'Ьчу  къ  Ричарду  и  Ад'Ь,  которые  прогулива- 
лись въ  парк'Б,  и  мы  сошлись  съ  ними  очень-скоро. 

Мистеръ  Скимполь  началъ  намъ  разсказывать  съ  своей  обычной  лег- 
кой манерой,  что  онъ  утромъ  гулялъ  по  зг1мку  Чизни-Вольдъ  и  осма- 
трмвалъ  портретную  галерею  Дедлоковъ  ;  что  посреди  покойныхъ  ле.ги 
этой  знаменитой  Фамилш,  онъ  вид'ёлъ  такихъ  громадныхъ  пасту шекъ, 
въ  рукахъ  которыхъ  скромные  посохи,  казались  воинственными  орудт- 
ми,  и  который  пасли  стада  свои,  напудри  предварительно  свои  парики 
м  оклеяеь  мушками,  для  ббльшаго  внушен1Я  страха  поселянамъ.  Тутъ 
билъ,  говорить  онъ,  портретъ  какого-то  Дедлока  въ  воинственной  бро- 
нь; онъ  любовался  взрывами  минъ,  разрушен1емъ  городовъ,  обвалами 
етКнъ  м  грудою  труповъ,  покрывающихъ  поле  битвы;  вся  эта  картина 
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была  въ  дЕЯженш  подъ  ногами  его  лошади,  ка&ъ*булто-бы  съ  Ц'Ьлью 
выразить,  что  для  него  все  это  забава.  Вся  порода  Дедлоновъ,  го- 
ворилъ  онъ,  напоминаетъ  ему  автоматовъ  съ  стеклянными  глазами  и 
подъ  стеклянными  колпаками. 

Легко  понять,  что  имя  Дедлоковъ  заставляло  теперь  трепетать  мое 
сердце  и  я  очень  обрадовалась ,  когда  Ричардъ  съ  изумлешемъ  бро- 
сился на  встр'Ьчу  какого-то  незнакомца  и  подводилъ  его  къ  намъ. 

—  Скажите  пожалуйста ,  воскликнулъ  мистеръ  Скимполь  :  —  Во- 
лсъ! 

Мы  спросили  его  кто  это  такой. 

—  Другъ  и  юридически  сов'ётникъ  Ричарда,  отв1^чалъ  мистеръ 
Скимполь  :  —  и  теперь,  милая  миссъ  Семерсонъ,  если  вы  хотите  ви- 
дфть  Здравый-Смыслъ,  отв'Ётственыость,  почтенность  —  вотъ  вамъ  ис- 
тинное соединенге  этихъ  качествъ  —  это  Волисъ ! 

-—  Мы  вовсе  не  знали  что  у  Ричарда  былъ  знакомый  подъ  такммъ 
именеиъ  ? 

—  Когда  Ричардъ  вступилъ  на  законную  почву ,  отв1&чалъ  мистеръ 
Скимполь  :  —  тогда  онъ  разошелся  съ  Кенджемъ,  и  я  думаю  взялъ  въ 
свои  адвокаты  Волиса,  то-есть^  я  это  знаю  нав'Ёрное,  я  его  самъ  по- 
знакомилъ  съ  Волисомъ. 

—  А  вы  сами  давно  знаете  его?    спросила  Ада. 

—  Волиса?  милая  моя  миссъ  Клеръ,  я  съ  нимъ  познакомился  точно 
также,  какъ  и  съ  многими  другими  джентльменами  его  проФесс1и.  Ему 
поручено  было  какое-то  на  мой  счетъ,  какъ  они  называютъ,  сл'1Бд- 
ств1е;  вотъ  онъ  производя  сл']Бдств1е  и  познакомился  со  мной;  я  задол- 
жалъ  сколько-то  и  четыре  пенса  —  понимаете,  я  не  помню  всей  суммы, 
но  знаю,  что  она  оканчивалась  четырьмя  пенсами,  это  очень-странно! 
Добрый  челов'Ькъ  какой-то  заплатилъ  за  меня  и  Волисъ  кончилъ  свое 
д-Ёло  очень-благородно  :  оставилъ  меня  въ  поко*  ,  и  между-тЬмъ  про- 
силъ  меня  познакомить  его  съ  Ричардомъ,  я  и  познакомилъ.  Размышляя 
теперь  объ  этомъ,  продолжалъ  мистеръ  Скимполь,  смотря  на  насъ  во- 
просительнымъ  взглядомъ  :  —  я  думаю,  не  надулъ  ли  онъ  меня?  Д§,  онъ 
мн*  сунулъ  въ  руку  бумажку  и  говоритъ  «за  коммиссш»...  не  былъ 
ли  это  билетъ  въ  пять  Фунтовъ  стерлинговъ — какъ  вы  думаете?  ка- 
жется это  именно  были  как1я-то  деньги! 

Дальн1йш1я  размышлен1я  на  счетъ  этого  предмета  были  прерваны 
приходомъ  Ричарда  и  Волиса, 

Ричардъ  представилъ  намъ  своего  друга.  Это  былъ  господинъ  худо- 
щавый, съ  подщипанными  и  посин-Ьвашми,  какъ-будто  отъ  холода,  губа- 
ми; онъ  былъ  длиннаго  роста,  очень-сухопаръ ,   съ  красными  пятнами 
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ва  лицК,  югЁлъ  привычку  горбиться  и  ёжиться,  и  очень-коротеиькую 
шею.  Онъ  быль  од'Ьтъ  весь  въ  черное,  въ  черныхъ  перчаткахъ  и  за- 
стегнуть до  подбородка;  въ  немъ  всего  бол'Ёе  была  зам'Ьчательна  какая- 
то  безжизненность  въ  ианерахъ  и  особенно  странный  взглядъ,  съ  ко- 
торымъ  онъ'сл'Ьдилъ  за  Ричардомъ. 

—  Надеюсь,  что  я  не  обезпокою  васъ,  иилостивыа  государыни,  го- 
ворив вастеръ  Волисъ,  обращаясь  къ  намъ,  и  тутъ  я  завгЬтила  въ 
иешъ  еще  одну  особенность :  онъ  говорилъ  какъ-то  не  разжимая  губъ:  — 
мы  условились,  милостивый  государыни,  продолжалъ  мистеръ  Волисъ, 
чтобъ  я  сообщалъ  мистеру  Карстону,  когда  д'Ьло  его  будетъ  въ  до- 
кладе у  лорда-канцлера  ;  вчера  неожиданно  ув-Ьдомиль  меня  писецъ 
мой,  что  завтрашн1&  день  д-Ьло  мистера  Карстона  будетъ  на  очереди; 
я  сайчасъ  же  взялъ  м1Ьсто  въ  почтовой  карет1Б  и  очутился  зд'1^ь. 

—  Дй,  говорить  Ричардъ,  торжественно  смотря  на  меня  и  Аду:  — 
кы  ве  тянемъ  д'Ьла  попрежнему.  Мы  идемъ  быстро,  быстро  впередъ! 
мистеръ  Волисъ,  намъ  надо  будетъ  нанять  зд-ёсь  экипажъ,  чтобъ  се- 
годня же  вечеромъ  быть  въ  город'Ь. 

—  Какъ  прикажете,  сэръ,  отв*чалъ  мистеръ  Волисъ:  —  я  совер- 
шенно къ  вашимъ  услугамъ. 

—  Позвольте-ка,  говорить  Ричардъ:  —  я  сейчась  схожу  въ  рв- 
стиншщу  и  велю  черезь  чась  пригоАвить  намъ  тарртайку,  или  что- 
нибудь  въ  атомъ  род^.  Ме§(1ате$,  поручаю  вашей  любезности  мистера 
Волиса. 

Ричардъ  посц'Ьишо  ушелъ  къ  гостинниц'ё,  а  мы  повернули  домой. 

—  Необходимо  ли,  сэръ,  присутств1е  мистера  Карстона  завтрапш1й 
день  въ  еудЪ?  спросила  я. 

—  ^ТЪ;  миссъ,  отв'Ьчалъ  мистеръ  Волисъ:  — въ  зтомь  н1Бтъ  ни- 
вако!  надобности. 

Мы  о&Ё  съ  Адой  выразили  огорчен1е,  что  онъ  "Ьдеть  только  за- 
Пшъ,  чтобъ  имФть  непрЁятности. 

—  Мистеръ  Карстонъ  приняль  за  правило  лично  следить  за  сво- 
ими интересами,  говорилъ  мистеръ  Волисъ:  —  а  если  кл1енть,  им'Ьетъ 
евом  правила  и  эти  правила  законны,  то  моя  прямая  обязанность,  вести 
его  по  этой  дорогК.  Въ  д'&лахъ  я  люблю  быть  точень  и  прямь.  Я  вдо- 
ве1гь,  у  меня  три  дочери:  Эмми,  Женни  и  Каролина;  мое  желан1е  не 
только  прокормить  ихъ,  но  и  оставить  имъ  честное  имя.  Это  очень- 
]фштная  обязанность,  миссъ. 

Это  замФчаше   относилось    ко  мнФ,    потому-что   мистеръ   Волисъ, 
шелъ  со  мной  рядомъ. 
— -  Наша  чудаыя  окрестности !  говорилъ  мистеръ  Волисъ :  —  я  им1ю 
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престар'Ёлаго  отца;  онъ  живетъ  въ  Таутонской  Долин'ё,  И'Ьстё  его  рож- 
дешя  —  ливные  виды;   но  в  зд'ёсь  видъ  прекрасный! 

Чтобъ  пояхержать  разговоръ,  я  спросила  мистера  Волиеа,  желалъ 
ли  бы  онъ  жить  въ  деревн'Ъ? 

—  Вы,  миссъ,  касаетесь  моей  слабой  струны.  Здоровье  мое  раз- 
етроено  (желудокъ  въ  плохомъ  состоян1и)  и  моя  единственная  мечта, 
поселиться  въ  деревне,  быть  въ  дамскомъ  кругу,  общества  котораго  лнша- 
ютъ  меня  мои  занят1я;  но,  согласитесь,  им1^я  тре1Ъ  дочерей  на  рукахъ 
и  престар'Ьлаго  отца,  я  не  долженъ  быть  эгоистомъ.  Правда,  теперь 
я  ужь  больше  не  содержу  бабушки  —  в1Ёчная  ей  память  :  старунпи! 
скончалась  на  сто  первомъ  году  своей  жизни;  но  все-тавж  три  доче- 
ри I  престар1&лый  отецъ  —  работы  много,  миссъ. 

Надо  было  очень  напрягать  вниман1е,  чтобъ  понимать  когда  онъ  гово- 
рилъ. 

—  Извините  меня,  что  я  говорю  о  дочеряхъ — это  также  моя  сла- 
бая струна — мн*  хочется  оставить  имъ  некоторую  безб-Ёдность  и  чест- 
ное имя. 

Такимъ-образомъ  пришли  мы  на  хуторъ  мистера  Бойтсорна  ;  чай 
былъ  готовъ  и  ожидалъ  насъ.  Вскор'Ё  посл-Ь  насъ  явился  и  Ричардъ. 
Онъ  облокотился  на  кресло  мистера  Волиса  и  что-то  сказалъ  ему  ти- 
хо. Мистеръ  Волисъ  отв'Кчалъ  вслухъ,  по  -  крайней -м^р^,  такъ 
громко,  какъ  только  онъ  могъ  сказать  :  —  какъ  вамъ  угодно,  сэръ; 
это  совершенно  въ  вашей  вол'Ь;  я  въ  полномъ  вашемъ  распоряжешн. 

Изъ  посл'1дующихъ  разговоровъ  мы  узнали,  что  Ричардъ  безпокоыъ 
мистеръ  Скимполь,  а  потому,  сколько  позволяла  в'Ьжливость,  мы  обе- 
щали присмотр'Ьть  за  нимъ. 

Посл'Ё  чая  мы  ВСЁ  отправились  къ  той  избушк'Ь,  въ  которой  путе> 
шественники  наши  наняли  таратайку  и  тамъ  нашли  мужика,  ожндав- 
шаго  насъ  съ  Фонаремъ. 

Ричардъ  и  мистеръ  Волисъ  сЬлп  въ  свой  экипажъ  —  одинъ  пол- 
ный отваги,  другой — какъ  чорное  привид1!Н1е,  безжизненное  и  бездушное. 

Милочка  моя  говорила  мн^  посл*!^  ихъ  отъ'Ёзда  :  «чт5,  будетъ  ли 
Ричардъ  счастливъ,  или  несчастенъ,  будетъ  ли  онъ  окруженъ  друзья- 
ми, или  покинутъ  всеми:  она  сочтетъ  своимъ  долгонъ  только  одно:  ло- 
бить  его,  любить  безконечно. 

Сдержитъ  ли  она  свое  слово? 

Я  смотрю  впередъ  на  дорогу,  вижу  конецъ  пути,  вижу  мертвую 
пустыню  Оберканцелярш,  ея  истл'Ьвш1я  надежды  и — увы!  мою  милочку. 
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ГРАФЪ  6.  В.  РАСТОНЧИНЪ 

к 
ДТЕРШРА  П  ((13-1Ъ  Г§ДУ. 


Сей  старецъ  дорогъ  намъ:  онъ  бдещетъ  средь  народа 
СвящеовоЙ  памятью  дв-Ьнадцатаго  года. 

Л.  Пушкмнш, 


Статья  первая. 

Наша  критика  не  разъ  поднимала  вопросъ  о  тоиъ,  есть  ли  у  насъ 
лпература,  достойная  нм'Ьть  свою  истор1ю?  СомиЬше  ножетъ  "Теперь 
показаться  страннымъ  ;  но,  л'Ьтъ  двадцать  назадъ ,  оно  волновало  ли- 
тературный тръ  нашъ  и  отчасти  остается  въ  своей  сил'ё  и  теперь  — 
не  для  учеиой  критики,  а  для  иЁкоторой  части  публики.  Это  прене- 
бретете  отечестЕ^енною  литературою  происходило  и  происходитъ  отъ 
поверхностнаго  знакомства  съ  нею,  или  отъ  совершеннаго  не8иан1я  ея. 
Много  виновата  въ  томъ  и  безотчетная  в1&ра  въ  предан1е,  которое  воз- 
В0Д1Л0  въ  число  лнтературныхъ  ген1ёвъ  самыя  обыкновенный  бездар- 
ности и  часто  забывало  я^ивыя  стремлен1я  даровитыхъ  писателей  или 
обширный  пачинашя  энергическихъ  личностей.  Возвеличивъ  Херас- 
кова, какъ  ген1альнаго  поэта ,  это  на-слово  приияпгое  предаше  не 
многаго  позволяло  ждать  отъ  т1ёхъ  писателей,  которые  не  были  ииъ 
зам-Ьчены.  Разумеется,  подобный  взглядъ  на  нашу  литературу  могъ 
твердо  держаться  только  до-г]&хъ-поръ ,  пока  наука.^ограничивалась 
детепческою  оц№кою  писателей,  признанныхъ  классическими,  и  только 

т.  ХСУ,  —  Отд.  II.  1       * 

Офгеб  Ьу  СзОО^  1С 
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на  нихъ  обращала  вшташе.  Исходя  отъ  мысл,  что  литература  должна 
быть  выражен1еиъ  общества,  мнопе  не  видали  подтвержден1я  тому  гь 
русской  литератур']^  и  заключали,  что  она  недостойна  изучешя,  оста- 
ваясь жалкимъ  выродконъ  Французской.  6ъ  наше  время,  благодаря  бо- 
л^е  близкому  знакомству  съ  русской  литературой  прошлаго  стол'кпя, 
этотъ  взглядъ  изм'Ьннлся.  Въ  изслФдователяхъ  ея  зам1Ьтно  уже  стрем- 
леше  выйдти  изъ  г&снаго  круга,  въ  которомъ  до-сихъ-поръ  заключали 
исторш  нашей  словесности,  расширить  его  границы  и  выдвинуть  писа- 
телей, на  которыхъ  прежде  не  обращали  никакого  виимав1я,  какъ  на 
д'Ьятелей  мелочныхъ,  хотя  они  часто  вносили  въ  литературу  новый  на- 
чала и  П0НЯТ1Я. 

Растопчинъ  принадлежнтъ  именно  къ  числу  писателей,  о  которыхъ 
почти  не  упоминалось  въ  различныхъ  сочинен1яхъ,  называюпщхъ  себя 
«Истор1ею  Русской  Словесности».  Ббльшая  часть  произведенШ  его,  при 
жизни  его  изданныхъ,  выходила  въ  сьЪть  безъ  имени  автора,  и  пре- 
даше  о  немъ  въ  публик'!^  начало  забываться.  Его  аФИШи,  брошенный 
среди  разгара  политическихъ  событ1й,  должны  были  пм'1Бть  къ  масс^ 
читателей  особенно-живое  отношеше,  затрогивать  въ  ней  самые  доро- 
Г1е  интересы  н  приводить  къ  результатамъ  чисто-практическимъ.  Изъ 
этого  прямаго  отношешя  многихъ  сочиненШ  Растопчина  ко  временя, 
можетъ-быть,  объясняется  и  то  обстоятельство,  что,  когда  прошло  это 
время,  они  начали  приходить  въ  забвен1е,  о  собранш  ихъ  не  думали, 
и  только  недавно  изданы  нЁкоторыя  изъ  нихъ  г.  Смирдннымъ;  а  между- 
тЬмъ,  въ  отношенш  къ  изв']Бстному  направлен!ю  нашей  словесности,  Рас- 
топчинъ остается  впродолжен1е  н'Ькотораго  времени  главнымъ  д^'е- 
лемъ.  Эту  мысль  подтвердить  обзоръ  литературной  деятельности  Рас- 
топчина,  составляющШ  предметъ  настоящаго  сочинен1я.  БюграФическихъ 
данныхъ  коснемся  мы,  на  сколько  это  нужно,  для  объяснешя  его  щкь 
изведешй. 

ГраФЪ  ведоръ  Васильевичъ  Растопчинъ.  родился  12  марта  1763 
года  С)  въ  Москв-Ь.  Воспитан1е  богатаго  русскаго  барича  въ  прошломъ 
стол^тш  не  обходилось  безъ  руководства  иностранныхъ  гувернёровъ,  хотя 


(*)  А.  Я.  Булгаковъ  въ  своей  аБ|ОграФш  граФа  0.  В.  Растопчииа» 
(Отечественныя  Записки  1826  г.,  ч.  XXVI,  стр.  54.)  говорить,  что  овъ 
родился  въ  1765  году,  основьшаяеь,  кажется,  на  словахъ  самого  Растоп- 
чрна  въ  Мез  тёто1ге8  ой  то!  аи  па(иге1  ёсп(8  еп  (Их  пиои(е$.  Наше 
показаше  взято  изъ  надгробной  надписи  графа  и  подтверждается  зам'1^чан1емъ 
одной  брошюры  1813  года,  которое  будетъ  приведено  ниже.  Ср.  «Иего- 
рпчесюй,  Статистичэск1й  и  ГеограФическШ  Журналъ»  1830  г.,  часп»  I, 
«е..  I,  сф.  86. 
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I  руессав   СТ1Х1Я   находиа   беб1Ь   доступъ   нъ  ребенку  череп  лшхе1, 
ожружашшпъ  первые  его  годы.  Въ  этомъ  отноюети  ве  посАдгамо  ре^ь 
1града  мама.  Растопягаъ  говорить,  что  ш  овъ  спгЬхь  дееятка  съ  тр| 
зшорекигь  учителей;    но,    помня  поучшя  священшка  Петра  и  слова 
нашд  Гераешювиы,  остался  русскншъ».    По  нрюственнону  вл1ян{»  ва 
шггомца  Растончинъ  ставжтъ  русскую  маму  выше  всякпъ  Француасогь 
Ьоп»е$,    «Хотя  мамы  этн,  хаяовавш    за  д'1тыш,    ■    были    простыя 
барск1я  барынн,  безъ  просв1&щешя,  въ  набо1чаты1ъ  илн  снтцевшъ  коф- 
тахъ,  еъ  повязаннымъ  на  голов1Б  платконъ,  но  он1^  отнюдь  у  дЪтей  ни 
умовъ,  ни  сердецъ  не  портили  ;    хотя  и  пугали  нхъ  волками,  мертве- 
цами, смертью-курноской,  но  не  говаривали,  что  отецъ  'дурагь,    мать 
ала,  что  все  посл'ё  д'1Бтямъ  достанется.    И  чёмъ  жены  англШскаго  ко- 
нюха, швейцарскаго  пастуха  и  н1;мецкаго  солдата  должны  быть  лучше, 
умнЪй  и  добронравнМ  женъ  навшхъ  прикащиковъ,  дворецкихъ  и  коню- 
ишхъ?»  Таковы  собственный  слова  Растопчина  (въ  повести:  Охъ  фран- 
цузы/), на  опытЬ  основанныя.  На  него  самого  это  влЕЯше  могло  быть 
тЪмъ  сильн'Ёе,  что  до  пятнадцати  л'Ьтъ  большую  часть  года  проводилъ 
онъ    въ  сел%  отца    своего  —  Козиодемьянскомъ  (^).     Въ  1775  году 
Растончинъ  сдкаанъ  быль  пажомъ,    потомъ  служилъ  лейб-гвард1И    въ 
Преображенскомъ Полку.  Онъ  рано  обратялъ  на  себя  внимате  импера- 
трицы Екатерины,  которая,  въ  разговор'^  съ  Маионовымъ,  такъ  выра- 
зилась о  немъ  :    «у  этого  молодаго  челов'Ька    большой   лобъ,    больш1е 
глаза  и  большой  умъ  (^)».  По  словаиъ  Г.Булгакова,  императрица  «удо- 
стоивала  его  чести  участвовать  въ  отборномъ  ея  обществе,  въ  которомъ 
блистали,    между    прочими,    Сегюръ,    Кобенцель,    Гербертъ,    Шува- 
ловъ».    Даръ  зан1&чать  смЬшное    и  искусно  выставлять  его  на  показъ 
другямъ  рано  обнаружился   въ  РастопчиШ;.     Часто,  забавляя  общество 
императрицы  остроумными  разсказами    и  зам1Бчан1ями,  Растончинъ    въ 


(*)  «Я  зд-Ьсь  (пишетъ  Ростопчинъ  къ  П.  Д.  Цишанову  изъ  Козмо- 
демьянска)  смотрю  и  наполненъ  тысячью  воспошшашями.  Я  зд'ёсь  жиль 
до  15  л1^тъ  уЁсяцовъ  по  девяти  въ  годъ,  первый  годъ  моей  женитьбы 
наедин'Ъ  съ  женою  и  узналъ  вс*  ея  добродетели;  зд'Ьсь  родился  Сергуша 
и  я  позналъ  неизв'Ъстное  чувство  стать  отцомъ.  Много  зд'ёсь  со  мною  было 
непр1ятяаго,  но  все  окончилось».  За  сообщеше  драгоцЬнныхъ  писемъ  Ра- 
етопчива  къ  Циц1аяову,  также  писемъ  С.  Р.  Воронцова  и  Головина  къ 
е.  В.  Растопчину,  мы  обязаны  благосклонности  грвФа  Андрея  веодоро- 
вяча  Растопчина.  Въ  настоящемъ  сочинеши  мы  по  возможности  пользова- 
^акь  этою  любопытною  перепиской;  когда-нибудь  она,  в'Ъроятно,  напеча- 
тается внолтЬ  и  доставить  прекрасный  подробности  для  исторической  кар- 
вашего  общества,  въ  начале  настоящаго  стол1Ьт1я. 

(*)  «Отечеств.  Записки»,  1826  г.,  ч.  XXVI,  стр.  54. 
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то  же  время  I  сахъ  шжЬп  случай  изощрять  этотъ  даръ  я  запасаться  но- 
выми наблоден1ями,  сталкиваться  съ  противоположными  мн'1тями.  Со- 
брата императрицы  въ  Эрмитаж-Ь  разделялись  на  большЫ,  средшя  и 
малыя.  Изв1^стно,  что  въ  послЬднихъ  принимало  учаспе  только  то  от- 
борное общество,  которое  составлялось  изъ  людей,  пользовавшихся  осо- 
беннымъ  внимашемъ  ея  за  умъ,  таланты,  или  заслуги  отечеству.  Въ 
малыхъ  собрашяхъ  забавы  не  связывались  этикетомъ  и  походили  ско- 
Р'Ье  на  откровенную  бесЁду  близкихъ  другъ  къ  другу  лицъ.  Литера- 
турная  игра  была  зд'ёсь  однимъ  изъ  самыхъ  обыкновенныхъ  явленШ. 
Вотъ  въ  чемъ  она  состояла.  Императрица,  или  кто-нибудь  изъ  присут- 
ствующихъ,  по  ея  желание,  предлагалъ  на  лоскутк-Ь  бумаги  вопросъ  или 
текстъ,  какой  лриходилъ  ему  въ  голову.  Потомъ  каждый  изъ  присут- 
ствовавшихъ  обязанъ  былъ,  не  приготовляясь  и  прочитавъ  только  по- 
сл'Ёдшя  слова  предъидущей  Фразы,  продолжать  ее  или  опровергать». 
Сл'1Бдующ1е  два  листка,  такимъ  образомъ  составивш1еся,  всего  лучше 
могутъ  ознакомить  съ  характеромъ  и  ходомъ  литературной  игры 
избраннаго  общества  императрицы  (^). 

Листокъ  1-й  ^Главныя  правила  эрмитажныхь  вечеровь.  Пи- 
сать четко,  и  это  по  первому  пункту.  Читать  громко  и  явственно, 
помнить  о  здравомъ  смысл']^,  но  прив1Бшивать  къ  нему  добрую  порщю 
веселости. 

Не  лгать  —  было  бы  прекрасною  и  доброю  вещью. 

Не  уклоняться  отъ  предмета. 

Не  слишкомъ  разглагольствовать. 

Не  льстить. 

Не  пускаться  въ  эпиграммы. 

Кидать  на  бумагу  первую  мысль,  которая  взбредетъ  въ  голову  — 
безъ  чванства. 

Въ  особенности,  господе,  не  злословить. 

Иначе  тотчасъ  закрою  засЬдашя  (Екатерина]. 

Быть  исправну  въ  своей  доляшости,  т.  е.  сд-^лать  дв'1Бнадцать  антрша 
прежде  ч'Ьмъ  возьмешься  за  перо. 


(^)  Листки  этихъ  малыхъ  собранШ  сохранилъ  Левъ  Алсксандровичъ 
Нарышкинъ,  составивш1й  такимъ-образомъ  довольно-обширный  портФёль. 
П.  П.  Свиньвнъ,  получивъ  эти  драгоц'1^иные  документы  оть  К.  А.  На- 
рышкина, напечаталъ  н'Ёкоторые  изъ  нихъ  въ  стать'Ь :  Литературный 
забавы  Екатерины  Великой  вь  Эрмитаоюл  («Сынъ  Отечества*,  1836 
г.,  №  2,  ч.  175-я,  Отд.  I,  стр.  81 — 97).  Изъ  нея  заимствуемъ  мы  два 
листка  вмФсгЬ  съ  пояснительными  подробностями. 
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Не  задавать  предметовъ,  о  которыхъ  нечего  говорить,  каковы:  схерть 
Буцефала,  и  тону  подобное. 

Стараться,  чтобъ  акадетя  наша  держалась  какъ-иожно-дох1е. 

Самый  лучвпй  способъ  для  сего  Н1гёть  умъ  за  четверыхъ,  хотя  бы 
было  насъ  сорокъ  (Екатерина), 

Плн  ума  за  сорокъ,  хотя  бы  было  насъ  четверо.» 

.{истокъ  2-й  ^Дорога,  которою  думаю  достичь  безсмертгл. 

Много  есть  дорогъ,  которыми  его  достигаютъ,  но  одинъ  случай  указы- 
ваетъ,  которую  избрать. 

Я  стану  за  санями  у  ея  величества. 

Берегитесь:  дорога,  по  которой  сани  ея  величества  'Ьздятъ,  сказы- 
вала мнФ  моя  кормилица,  еще  ухабистЁе  дороги  на  островъ,  гд-Ь  мы 
сегодня  обЪцллп  (Екатерина). 

Добрый  отдыхъ  посл'Ё  добраго  об'Бда. 

Я  сделаюсь  безсмертнымъ  мученикомъ  за  терп'Ьше  мое  съ  людьми 
екучнымн. 

Я  по']^ду  въ  свитЁ  г.  Томаса. 

Веселая  кампан1Я,  но  врядъ  ли  дорога  къ  безсмерт1Ю  (Екатерина)  у^. 

Таковы  были  собран!я,  въ  которыхъ  Растопчинъ  игралъ,  в1^роятно, 
не  посл'бднюю  роль  и  которыя  можно  назвать  литературною  его  школою. 
«Игра»,  учрежденная  императрицею,  исключала  совершенно  реториче- 
СК1Я  Фигуры  и  высокопарность  ,  къ  которымъ  съ  такою  любовью  обра- 
щались хнопе  прославленные  писатели  того  времени  ;  она  незам'Ьтно 
отдаляла  Растопчина  отъ  реторическаго  направлешя  и  указывала  ему 
противоаолояшый  путь.  Къ  тому  же  онъ  не  былъ  писателемъ  ех  рго- 
Ге$5о  и  не  шмЪлъ  нужды  подчинять  свои  произведен1Я  изв^стнымъ  ли- 
тературнымъ  понятхямъ  и  услов1Ямъ,  въ  его  время  господствовавшимъ, 
тЬмъ  бол'Ье,  что  иное  набрасывалъ  онъ  только  для  себя  и,  кажется,  не 
■мКлъ  нам^рен1я  печатать.  Сюда  относимъ  мы  одно  довольно-замФча- 
тельное  его  произведен1е.  Въ  1784  граФЪ  оставилъ  службу  и  отпра- 
вился за  границу.  Изъ  этого  путешеств1Я  вынесъ  онъ  богатый  запасъ 
оетроумныхъ  на6люден1й,  которыя  и  передалъ  въ  своихъ  записнахъ  о 
«Путешествш  по  Прусс1и»  (^).  Растопчинъ  обращалъ  внимаше  на  зко- 
номическ1Я  УСЛ0В1Я  тБхъ  странъ,  черезъ  которыя  про1Ьзжалъ,  постоянно 
сравнивая  ихъ  съ  Россхею.  Въ  неизданномъ  Возражети  на  книгу 
графа  Стройновскаго  онъ  говоритъ,  между  прочимъ:  «Я  самъ  пу- 
тешеетвовалъ  почти  четыре  года  и  не  въ  юности  моихъ  л'Ьтъ  ;    былъ 

(*)  Напечатаны  въ  «МосквитянинЬ»  1849  года,  №№  1,  10,  13,  15;  въ 
«Сочивешяхъ  граФа  Растопчина»,  изданныхъ  А.  Сшфдинымъ,  пропущены. 

Офгеб  Ьу  СзОО^  1С 


6  Ншсш  н  Художества. 

ВО  всей  ШБкецкой  зеил'Ё,  во  веей  Шввйцарш,  ввд^Ьдъ  часть  Францш, 
всю  Итал1ю,  на  которую  такъ  часто  ссылается  сочинвтель,  и  новсюду^ 
вид'Ёлъ  ШЮГ1Я  тысячи  людей  въ  томъ  б1Бдмомъ  и  б^Бдственномъ  состоя- 
Я1И,  о  каковомъ  ни  оосл'ЬднШ  у  дасъ  изъ  нащи  вросящШ  юиоетыню 
не  можетъ  себ'Ё  сд^^лать  понят1я;  ибо  ш  у  насъ  не  только  ирянадле- 
жатъ  къ  какому  нибудь  селенио,  но  ин1Бютъ  въ  оноиъ  или  донъ,  или 
землю,  которую  называетъ,  по  праву  и  сущности,  своею:  ибо  онъ  ею 
влад1Ьетъ  и  часто  у  него  есть  овца  и  корова  своя;  а  т^,  конечно, 
пользуются  и  свободою  и  правомь  пр1обр'Ётать  собственность,  но  ни- 
когда ничего  пр1обр'Ёсть  не  могутъ  и,  кров1*  рукъ  и  ногь,  ничего  не 
шиЛють,  ниже  куда  голову  преклонить  отъ  дождя  и  зноя.  Входилъ  въ 
подробное  размышлен1е  и  наблюден1е  народонаселенности  и  промышлев- 
ности,  вид']^лъ  и  сличалъ  все  съ  отечествомъ  моимъ,  которое  никогда 
не  выходило  у  меня  изъ  мыслей,  и  когда  что  находилъ  желательнаго, 
чтобы  ввесть  у  насъ,  то  по  большей  части  вид'ёлъ  тому  препятств1е1гь 
недостаточное  населен1е  :  долго  еще  въ  Россш  не  можетъ  достигнуть 
до  той  степени,  въ  какой  оно  въ  другихъ  странахъ.» 

Подобный  паблюден!я  не  вошли  въ  записки  о  путешествш  по  Прус- 
сш.  Въ  нихъ  Растопчинъ  говорить  преимущественно  объ  общественной 
жизни,  сослов1Яхъ,  нравахъ  страны,  о  впечатл'Ьши,  которое  произво- 
дить города  ея,  и,  накоиецъ,  касается  личныхъ  сношешй  своихь  съ 
зам1Ьчательными  людьми,  встр-Ёчавшимнся  ему  во  время  пребыванЫ 
въ  Пруссш.  Необыкновенное  остроунте,  оригинальность,  самостоятель- 
ность взгляда,  отсутств1е  всякой  затаенной  мысли  отличають  мпиесн 
Растопчина.  Это  не  Фонвизянъ,  который  въ  письмахъ  изъ  чужихъ 
краевъ  съ  такою  желчью  описываеть  свое  путешеств1е,  съ  такнмъ 
ожесточен1емъ  нападаетъ  на  заграничную  жизнь,  никого  не  избавляя 
отъ  безпощадныхъ  насм1Ьшекъ ;  въ  запискахъ  Растопчина  вы  не  найдете 
цристра^гныхъ  и  ^езотчетныхъ  обвинетй  ;  взглядъ  его  св^телъ  и  не- 
затемненъ  посторонними  целями  или  личною  антипат1ею.  Фонвизинъ 
писалъ  свои  письма  не  для  публики,  какъ  и  Растопчинъ  —  записки  о 
своевгь  путешеств1И.  По  меткости  и  наблюдательности,  оба  произведе- 
шя  иогуть  быть  поставлены  рядомь;  но  у  Фонвизина  н*тъ  того  без- 
пристрастнаго  взгляда,  который  высказывается  у  Растопчина.  Гораздо- 
разительн*^  разница  между  записками  графа  и  «Письмами  Русскаго 
Путешественника '),  какъ  произведен1емъ  чисто-литературнымь,  назначен- 
нымъ  для  публики.  Въ  предислов1и  ко  второму  издантю  ихь  Каранвинъ 
говориль  :  «Я  хотЁлъ  при  новомъ  издан1и  многое  перем'Ёнить  въ  сихъ 
Письмахъ,  и...  не  перем*нилъ  почти  ничего.  Какъ  он*  были  писаны, 
какъ  удостоились  лестнаго  благоволешя  публики,  пусть  такъ  и  остают- 
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ея.  Пеетрота,  нероввоеть  въ  е«>гк  есть  е1Ы|етв1б  равлпвшъ  оредме* 
пагь,  воторые  дйотвовая  на  душу  молодаго,  неовытваго  русскаго  пу* 
тепествегавва  :  ошб  екааываль  другъямь  своимь,  что  ему  при* 
ключалось,  чтд  онь  видгьль,  слышаль,  чувствоваль,  думаль  —  и 
йписылсиь  свои  впечатлгьнгя  не  на  досу$гь,  не  вь  тишингь  каби- 
нета, а  гдгь  и  какь  случалось,  дорогою  на  лоскугмсахь,  каран- 
дашемь^,  Карамзвнъ  вроевгь  взвяшггь  н'Ькоторыя  мелочныя  подробио- 
€тв,  ветр'Ьчаюацяея  въ  его  пясьвахъ,  потому-что  «челов'^ъ  въ  дорож- 
нонъ  влать'Ь,  съ  пвсохохъ  въ  рук-Ь,  съ  котомкою  за  плечами,  не  обя- 
занъ  говорить  съ  осторожною  разборчивостью  какого-нибудь  вридворна- 
го,  овруженнаго  такввв  же  при^хворнымп,  или  вроФесоора,  сидян]1аго 
въ  ппанскомъ  паргасЬ,  на  большихъ  ученыхъ  креслахъ.  А  кто  въ  они- 
саа1В  путешеств1й  вщетъ  однвхъ  статистнческихъ  и  географическнхъ 
свФдфшй,  тому,  ВМ1БСТ0  свхъ  писеиъ,  сов1^тую  читать  Бншингову  Гео- 
граФ1ю»  (^).  Казалось  бы,  такими  словами  Караизинъ  отстравяетъ 
отъ  свонхъ  «Писемъ»  всяк1Я  литературный  услов1Я  и  ♦ориальности;  но 
мы  не  решаемся  в1^рить  его  сви.'СЁтельству,  что  «Письма»  писаны  «ве 
на  доеуг1Б,  не  въ  тивпш'Ь  кабинета,  а  гд'Ь  и  к^къ  случалось».  Въ 
протввномъ  убЁждаетъ  насъ  одно  важное  обстоятельство.  Въ  «Пись- 
махъ  Русскаго  Путешественника»  находимъ  мнопя  м'^ста,  ц'ёликомъ  за- 
иметвованныя  нзъ  иностранныхъ  писателей:  Морица  (^),  Мура  (Мооге) 
и  ^фугвхъ;  а  так1я  заимствоваша  предполагаютъ  кабинетную  работу. 
Олдгда  же  объяснить  противорЬч1е  между  предисловхемъ  къ  «Пнсь- 
мамъ  Русскаго  Путешественника»  и  самымъ  сочиненьемъ?  —  Трудно 
отв1^чать  ва  этотъ  вопросъ.  Кажется,  Карамзинъ,  тогда  еще  молодой 
и  вемзвФстный,  думалъ  втою  оговоркою  указать  на  легк1й,  бельлетрв- 
етвчесшй  характеръ  «Пвсемъ»,  хотЬлъ  привлечь  читателей,  отрекаясь 
отъ  всякихъ  сухихъ  педантическихъ  пр1емовъ  ученаго.    Но  заимствова- 


(*)  «Письма  Русскаго  Путешественника»  (М.  Въ  Увив.  тип.  у  Хр.  Ри- 
днгера  и  Хр.  Клауд1я  1797)  ч.  I,  стр.  5  —  8.  Въ  смирдинскомъ  нзда- 
ши  сочинешй  Карамзина,  это  предислов!е  не  перепечатано. 

(^)  На  заив1ствован!я  Карамзина  изъ  Морица  высказывались  намеки  еще 
при  жизни  автора  «Ппсемъ».  Въ  стать'Ь  «О  сдонь  господина  Карам- 
зина» читаемъ:  «Путешеств]е  г-на  Карамзина,  которое  очень  неоснова- 
тельво  уподобляютъ  Стернову  и  которое  гораздо  болтье  сходстеуетъ 
съ  Морицовымь  —  драгоценное  хранилище  идей,  чувствован1й  и  т.  д. 
«Аглая»,  издаваемая  К.  П.  Шаликовымъ,  1808,  май,  стр.  57.  Изв-Ьстное 
описаше  рейнскаго  водопада,  пом1Ьщаемое  въ  нашихъ  хрестомат!яхъ,  взято 
изъ  статьи,  напечатанной  еще  въ  Д'Ьтскомъ  Чтеши  (изд.  2*е,  ч.  ХУП1, 
стр.  25  —  30).  осРейнскШ  Водопадъ»,  переведенный  (какъ  сказано  въ 
журиал1Ь)  изъ  онисашя  одного  путешественника. 
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шя  его  почти  всегда  такъ  вФрны  источшшу  своему,  что  «Цнсьна  Рус* 
скаго  Путешественника»  не  могутъ  похвалиться  новостью  и  оригинаяь- 
ностью  взгляда,  чтб,  внрочекъ,  и  трудно  было  ожидать  отъ  писатели 
столь-молодаго,  долженствовавшаго  явиться  на  судъ  публики  съ  недо- 
в^р1еиъ  къ  своимъ  силамъ.  Растопчинъ  для  себя  набрасывалъ  ваписа 
о  своемъ  путешествш;  ему  не  нужны  были  справки  съ  иностранвыхи 
сочинен1Ями,  и  довольно  было  оти']Бтить  гЬ  происшествия,  или  предметы, 
которые  особенно  поразили  его.  Вообще,  частое  отсутств1е  въ  рус- 
ской литератур'Ь  ХУ1П  стол'Ьт1Я  здравыхъ  идей  о  значен1и  писателя 
имЬло  вредное  вл1яше  на  самый  характеръ  и  направлеше  ея.  Боль- 
шинство писателей  убеждено  было ,  что  ходульность  или ,  по-край* 
ней-м1Ьр'1,  совершенное  отр'Ьшеше  отъ  обыкновеннаго  тона  и  настрое- 
шя  челов1Бка  есть  необходимое  услов1е  литературнаго  произведен1я.  Пре- 
увеличенная сантиментальность,  такъ  называемый  высошй  слогь  бы- 
ли сл'Ьдств1емъ  этого  уб1Ьяцен1я.  Этихъ  ст'Ьснительныхъ  условШ  не  со- 
блюдалъ  Растопчинъ,  потому-что  не  считалъ  себя  писателемъ  ех  рго- 
Ге$80.  Черезъ  это  много  выигрываютъ  его  «Записки  о  путешествш  по 
Пруссш».  Простота  изложен1я,  отсутствие  всякихъ  регорическихъ  укра- 
шешй  придаютъ  имъ  особенную  привлекательность  и  св'Ёжесть,  какъ 
и  живымъ  статьямъ  нашихъ  сатирическихъ  журналовъ  или,  напрюгЬръ, 
запискамъ  Данилова.  Къ  этому  отд'Ьлу  литературы  можетъ  быть  отнесено 
и  путешеств1е  по  Пруссш.  Чтобъ  показать,  к^ъ  интересны  отд-ёльныя  до- 
дробности  этихъ  заппсокъ,  приведемъ  разсказъ  о  посЁщенш  Сан-Су ся 
въ  самое  время  кончины  Фридриха  Великаго  : 

«На  дорогЁ  все  осталось  въ  тишин'ё.  Крестьяне  работали;  д'Ьти  въ 
селешяхъ  играли;  скотина  ходила  спокойно  въ  пол1Б.  Что  было  бол^е 
Великаго  Фридриха  на  свЬтЪ  ?  Бытхе  его  пресеклось,  но  ни  мало  во- 
кругъ  его  не  нарушило  порядка  дневнаго.  Сколь  мало  существо  чело- 
в'Ька  !  Землетрясен1е,  громъ,  дождь,  вихрь  приводатъ  все  въ  безпоря- 
докъ,  а  смерть  Великаго  Фридриха  ничего  не  разстроила.  Мы  пр1'Ьхали 
прямо  въ  Сан-Суси.  Прошедъ  дв1&  комнаты,  вош.1и  мы  въ  спальню. 
Я  съ  почтешемъ  обратилъ  глаза  на  альковъ,  въ  коемъ  стоила  кровать, 
полагая,  что  тутъ  лежало  т'Ьло  Великаго  Фридриха.  Но  въ  самое  то  же 
время  увид'Блъ  н'ёчто  походящее  на  челов-Ька,  сидящаго  въ  креслахъ  и 
покрытаго  синимъ  плащемъ.  Тутъ  холодный  потъ  покрылъ  мое  лнцо, 
не  отъ  страха,  потому-что  я  мертвыхъ  до-сихъ-поръ  не  боюсь,  а  отъ 
пронесшагося  мгновенно  размышлен1я,  что  тотъ,  кто  былъ  столь  до- 
стойно великъ,  преобращенъ  въ  ничто  и  сокрытъ  отъ  глазъ  людскихъ, 
яко  предметъ  обезображенный.  Никогда  бы  я  не  им'Ьлъ  духу  просить, 
чтобъ  его  открыли,  дабы  взглянуть  хоть  разъ,  и  то  въ  первый  и  по- 
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с|фдшй,  на  почтеннаго  мертвеца;  но  швейцаръ,  мой  товаршцъ,  обра- 
тяеь  Бъ  гусару,  коего  мы  застали  тутъ  въ  комнат]^,  свое  платье  на- 
девающего, спросилъ  :  «можно  ли  посмотр'Ьть  покойника?»  —  «Для 
чего  н*тъ?  отв-Ьчалъ  безчувственный  слуга  :  —  я  его  всЬмъ  показы- 
ваю». И  за  симъ  словомъ,  потянулъ  плащъ,  открылъ  намъ  лицо  и 
корпусъ  Вел икаго  Фридриха.  Т']Ьло  мое,  повинуясь  чувству  души,  укло- 
нясь по  земли,  отдало  цосл1БдцШ  долгъ  сему  великому  мужу.  Я,  на 
него  устремись,  сп'Ьшилъ  смотр'Ёть,  не  помню  долго  или  коротко;  но 
увидя  его,  до-сихъ-поръ  еще  не  забылъ.  Волосы  его,  довольно-густые, 
были  вс1&  б'Ёлые;  лицо  осталось  совершенно  такое,  какъ  изображается 
на  вс1Бхъ  портретахъ;  на  одной  сторон'Ь  рта  губы  немного  кр1Бпко  были 
сжаты,  натурально  или,  можетъ-быть,  отъ  тиснен1я  при  снятш  съ  лица 
Формы.  Спокойств1е,  величество  и  геройство  остались  въ  чертахъ  лица 
мертваго  Фридриха.  Онъ  казался  быть  во  сеЪ;  но  жизнь  его  останется 
в^чно  наяву.  Глаза,  коими  онъ  заставлялъ  любить  себя  и  бояться, 
коими  онъ  вывг]Бдывалъ  истину  и  открывалъ  тайну  въ  глубин!  сердецъ; 
глаза,  коихъ  быстроты  ни  одинъ  взглядъ  сносить  не  могъ,  глаза  сш 
были  закрыты  и  лучъ  ген1я  не  С1ялъ  въ  нихъ  бол'1Бе.  Неподвиженъ, 
преисполненъ  жалости  и  удивленЫ,  я  все  смотр'Ёлъ  на  мертваго  героя, 
все  чувствовалъ,  былъ  горестно  трону тъ  и  раздраженъ,  огорченъ  гКмъ, 
что  не  засталъ  его  въ  живыхъ,  не  узналъ  взгляда  его  и  не  слыхалъ 
голоса;  озлобленъ  вновь,  что  гнусному  служителю  дала  смерть  право 
показывать  героя.  Не  заставь  Великаго  Фридриха  въ  живыхъ,  я  радъ 
былъ  смотр1&ть  на  мертваго  часъ,  день,  иед']Блю.  Сколько  трудовъ,  из- 
держекъ,  домогательствъ,  дабы  увид'Ьть  челов'Ька  случайнаго,  достопа- 
мятную бумагу,  м'Ёсто  славнаго  сражешя,  махину,  модель!  А  я  на- 
полнялъ  свои  чувства  зр1^лищемъ  рЁдкаго  государя,  совершеннЬйшаго 
изъ  людей;  но  вдругъ  гусаръ  закрылъ  Великаго  Фридриха  опять  пла 
щемъ,  и  симъ,  яко  зав']Ьсомъ  смерти,  сокрылъ  его  отъ  глазъ  моихъ 
ва-вФки». 

Возвратившись  изъ  ч)'жихъ  краевъ,  Растопчинъ  желалъ  служить 
волонтеромъ  во  вторую  турецкую  войну;  но  граФЪ  Мамоновъ  удержи- 
валъ  его  подъ  разньши  предлогами,  л  Я  бился  объ  ст-Ьну  лбомъ  въ  24 
года,  что  не  моп»  выпроситься  подъ  Очаковъ«  (писалъ  онъ  впосл^д- 
ствш  къ  Циц1анову).  Только  Безбородко,  отправлявшШся  въ  Турц1ю 
для  мдрныхъ  переговоровъ,  взялъ  съ  собою  Растопчина,  какъ  надеж- 
наго  помощника  въ  занят1яхъ.  По  возвращенш  въ  Петербургъ,  онъ  былъ 
пожалованъ,  14-  Февраля  1792  года,  камеръюнкеромъ.  Потомъ  назна- 
ченъ  посланникомъ  въ  Португал1ю;  но  это  нам'Ёреше  рушилось  смертью 
Императрицы. 
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БлпкайшШ  свид1Бтель  послЪднигь  нивутъ  велкой  монархш  и  на- 
чала новаго  царствовашя,  Растопчннъ  оставцгь  любонытную  затюку 
объ  8Т1хъ  событ1яхъ  (^).  Вотъ  его  разсказъ  о  тонъ,  какъ  узвалъ  онъ 
объ  опасной  бол1&зни,  постигшей  императрицу:  «Бывъ  въ  Ангдин- 
скомъ  иагазин'Ё,  я  возвращался  домой  п1&10Комъ  и  прошелъ-было  Эрми- 
тажъ;  но  вспомнивъ,  что  назавтр-Ё  отъ'1&зжалъ  въ  Гатчину,  вздумалъ 
зайдти  проститься  съ  Анною  Степановною  Протасовою.  Вошедъ  въ  ел 
комнаты,  увид1&лъ  я  львицу  Долетику,  и  одну  изъ  своигь  своячшнъ  въ 
слезахъ.  Он1Ь  сказали  мн1Б  о  болезни  императрицы  ,  и  были  встре- 
вожены первымъ  нзв1&ст1емъ  объ  опасности.  Анна  Степановна  давно 
уже  пошла  въ  комнаты,  и  я  послалъ  къ  ней  одного  изъ  лакеевъ  узнать 
пообстоятельн'Ье  о  прошедшемъ.  Ожидая  возвра1цеи1Я  посланнаго,  увил1^ъ 
я  вошедшаго  въ  комнату  скорохода  великаго  князя  Александра  Павлови- 
ча, который  сказалъ,  что  онъ  былъ  у  меня  въ  дом']^  просилъ  отъ  имени 
Ъеликаго  князя,  чтобъ  я  пр№халъ  къ  нему  скор1&е.  Исполняя  волю  его  не- 
медленно, встр'Ёченъ  я  былъ  въ  комнатахъ  камердинеромъ  Парлантомъ,  ко- 
торый,  прося  меня  обождать  скораго  возвращешя  его  императорскаго  вы- 
сочества, сказалъ,  что  императрице  сд-Ёлался  сильный  параличньД  ударъ 
въ  голову,  что  она  безъ  всякой  надежды  и,  можетъ-быть,  въ  С1Ю  минуту 
и  не  въ  живыхъ.  —  Спустя  минутъ  пять,  пришелъ  и  велик1й  князь.  Онъ 
былъ  въ  слезахъ,  и  черты  лица  его  представляли  великое  душевное  волне- 
ше.  Обнявъ  меня  Н'Ьсколько  разъ,  Онъ  спросилъ:  знаю  ли  я  о  про- 
исшедшемъ  съ  императрицею?  На  отв'Ьтъ  мой,  что  слышалъ  отъ  Пар- 
ланта,  онъ  подтверднлъ  пнЪ,  что  надежды  къ  спасеи1Ю  никакой  не  было 
и  просилъ  уб-Ёдительно  ']^ать  къ  великому  князю  насл1Бдннку  для  «ко- 
р1Ьйшаго  изв-Ъщетя,  примолви  къ  сему,  что  хотя  графъ  Зубовъ  м  по- 
Ъ1ыъ  въ  Гатчину,  но  что  я  отъ  имени  его,  могу  лучше  разсказать  о 
семъ  несчастномъ  происшествии».  До'Бхавъ  домой  на  извощик1^,  Раетон- 
чинъ  вел1Блъ  запречь  маленьшя  сани  въ  три  лошади  и  въ  часъ  прм- 
скакалъ  въ  Соф1ю  ;  тогда  ужь  было  6  часовъ  пополудни.  Зд:Ксь  встре- 
тился съ  нимъ  великШ  князь  Павелъ  Петровичъ.  Растопчннъ  передалъ 
его  высочеству  возложенный  на  него  поручен1Я  и  получилъ  приказа- 
те  следовать  за  великимъ  княземъ.  Онъ  селъ  въ  сани  съ  конюв1бн- 
нымъ  ОФИцеромъ  Быковымъ  и  поскакалъ  за  каретою. 

Въ  8  Уз  часовъ  пополудни  въехалъ  въ  Петербургъ  ,  въ  которомъ 
весьма-немнопе  знали  о  происшедшемъ.  Вскоре ,  по  прибыт1и  во  дво- 
рецъ,  велик1й  князь,  призвавъ  Растопчина  въ  кабннетъ,  изволилъ  ска- 


(*)  Бантышъ-Каменск1й  въ  б1ограФ1и  граФа  Растопчина  приводитъ    от- 
рывки изъ  этой  записки,  написанной  15  ноября  1796  года. 
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ягть:  «я  тебя  совершенно  яваю  такошмъ,  какпгь  ты  ееть,  н  сшра- 
лоаю,  чтобы  ты  откровенно  сказалъ:  ч1Ьмъ  ты  при  няФ  быть  жела- 
ешь?» ИнФвъ  всегда  въ  виду  истреблете  неправоеуд1я  (продолжаетъ 
Растоп«п9ь),  я,  не  останавливаясь  ня  мало,  отв1{чалъ:  «секретаремъ 
для  пр1е11а  просьбъ».  ВеликМ  князь,  поаадумавшясь  скааалъ:  '«авай, 
что  я  назначаю  тебя  генерал-адъютантомъ,  длятого,  чтобъ  ты  враввлъ 
Военвпо  Коллепею». 

На  Растопчина  полились  милости  новаго  императора :  въ  самый  день 
1юешеетмя  Павла  Ьго  на  престолъ  онъ  пожалованъ  быль  въ  генерал- 
яайоры  (8  воября  1797  г.),  въ  тоиъ  же  м'к^яц'Ь  (12  ноября)  полу- 
чнлъ  анвенекую  ленту,  а  въ  день  Выеочайшаго  коронованш  (5  апрФлн 
1798  г.) — ордевь  ев.  Александра  Невекаго  и  470  душъ  въ  Орловской 
Губерта  (^).  Вскор'Ь,  однакожь,  граФЪ  получилъ  отставку  отъ  сво^ 
дмжности,  и  8Т0  возбудило  въ  немъ  нам1^рен1е  снова  отправиться  эа 
границу.  Гр.  С.  Д.  Воронцовъ,  бывшШ  тогда  посломъ  нашимъ  въ  Лон- 
дон*, ннсалъ  ему  по  этому  случаю  (отъ  1-го  поня  нов.  ст.  1798  года): 
«]е  те  Га!»  ипе  1ге$  а^ёаЫе  рег8рес1|уе  Ле  Уо1ге  Ги1иг  Уоуа§е  <1ап8  1е8 
рау$  61гап§егБ.  Уо1ге  $ё|оиг  еп  Ап|[1е(егге  вега  роиг  то1  пне  Дез  р1пз 
а{г^1е$  ёро^пе8  Де  1а  У1е.  1е  гёуега!  пп  апс1еп  ат!,  пп  Ьотте  аи 
(рте!  ]е  <1о15  Ьеаисопр  е1  роиг  1е  дпе!  ]'а1  1'аиасЬетеп1,  ГевИше  е!  1а 
гесош1188апсе  1а  ркв  ргоГовЛе.  Сгоуег  юоп  Ьоп  ат!,  дпе]'а1  роагуопв 
1а  гесоппа1$9апсе  к  р1пз  зшсеге  е1  дне  се  дпе  ]е  уопз  ([о18  пе  в'еОасега 
]ата18  <1е  01оп  соеиг. »  Но  отставка  Растопчнна  была  непродолжительва; 
24-го  августа  того  же  года  онъ  былъ  назначенъ  въ  свиту  его  величе- 
ства^ а  въ  октябр'6 — третьимъ  присутствующимъ  Коллепи  Иноетравшхъ 
Д1лъ.  Мы  оставимъ  въ  сторон1^  дипломатическую  д1Ьятельность  его,  о 
вотерой  говорили  уже  гг.  Терещенко  л  Бантышъ-КаменсиШ  ('^).  Для 
«нней  цЪлм  гораздо-любооытн'^е  переписка,  которая  началась  нежду 
Растошошьшъ,  какъ  членомъ  Иностранной  Коллепи,  и  Суворовымъ,  ко- 
торый предводительствовалъ  въ  то  время  австрШскою  арм1ей.  Не  о«и- 
щальныхъ  пясемъ  къ  Суворову,  скр'Ёпленныхъ  только  именемъ  Растоп- 
тана, ютимъ  мы  коснуться  (*^),   но  т-Ьхъ,    гд*  Растопчинъ  является 


(')  Бантышъ-Камевск'|й  въ  «Словар*  Достоп.  людей  русской  земли».  Спб. 
1847,   т.  III,  стр.  ИЗ  —  114. 

(*®)  Терещенки,  «Ооытъ  обозр*шя  жизни  сановниковъ,  управлявшихъ 
иностранными  д1^амй  въ  Россш».  (Спб.  1837),  часть  4  стр.  205  и  сл-Ьд. 
Бантышъ-Каменскаго,  «Словарь»,  ч.  III,  стр.  115  —  119. 

СМ  Таковы,  напр.,  письма,  напечатанныя  въ  «Исторш  Росс1йско-Австр1й-^ 
свой  Компаши  1799  г.»,  Фукса,  часть  Ш,  стр.  272,  274, 
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поклонникомъ  великаго  полководца,  жаркжмъ  защитнжконъ  его  славы. 
Бл1акш  отношешя  такпъ  людей  не  лишены  интереса.  Зд-ёсь  сталкива- 
лись два  челов-Ька  равно-оригинальные  по  уму;  но  неожиданный,  про- 
тивор'Ёчивш1Я  принятымъ  услов1ямъ  св'Ьта  выходЕИ  Суворова  иногда  изум- 
ляли Растопчина  своею  странностью  и  не  находили  себФ  оправданхя  въ 
его  взглядЬ  на  вещи.  Стбитъ  только  прочесть  статью  Растопчина  «О 
Суворов']^»,  чтобъ  вид'Ёть,  катя  стороны  особенно  поразили  его  (^^). 
Онъ,  наприм1&ръ,  разсказываетъ  сл^дующ1е  два  анек^юта  изъ  своихъ  соб- 
ственныхъ  сношешй  съ  Суворовымъ:  «Сидя  одинъ  разъ  съ  нимъ  на- 
един'Ь,  накануне  его  отъ'Ьзда  въ  В1Ьну,  разговаривалъ  о  войн1Б  и  о  то- 
гдашнемъ  положеши  Европы.  ГраФъ  Александръ  Васильевнчъ  началъ 
сперва  вычитать  ошибки  цесарскихъ  начальннковъ,  потоиъ  сообщать 
свои  собственные  виды  и  нам1Брен1Я.  Слова  текли  какъ  р'Ька,  мысли 
всБ  были  чрёзвычайнаго  челов'Ька:  такъ  его  говорящаго  и  подобное 
краснор'ЁЧ1е  я  слышалъ  въ  первый  разъ.  Но  посреди  р%чи,  когда  а 
былъ  весь  превращенъ  въ  слухъ  и  вниман1е,  онъ  самъ  вдругъ  изъ  Цд- 
церона  и  Юл1Я  Кесаря  обратился  въ  птицу  и  зап1Ьлъ  громко  п1&тухомъ. 
Не  укротя  перваго  движен1Я,  я  вскочилъ  и  спросилъ  его  съ  огорчешемъ: 
«какъ  это  возможно!»  «а  онъ  взявъ  меня  за  руку,  см'Ьючись  сказалъ:  «по- 
живи съ  моё,  закричишь  курицей». 

«Желая  узнать  мн-Ьше  его  о  знаменитыхъ  войнахъ  и  о  военныхъ  кни- 
гахъ,  проходилъ  всёхъ  изв'Кстныхъ  полководцевъ  и  писателей;  но  при 
всякомъ  названш  онъ  крестился.  Наконецъ,  сказавъ  мне  на  ухо:  Юл1Й 
Кесарь,  Аннибалъ,  Бонапарте,  ДомашнШ  Лечебникъ,  Пригожая  Пова- 
риха, заговорилъ  о  химш»  (^^). 

Суворовъ  узналъ  Растопчина  еще  въ  Турщи  и,  въ  знакъ  своего  рас- 
положен1я,  подарилъ  ему  свою  военную  палатку;  дЬятельная  же  пере- 
писка между  ними  начинается  съ  того  времени,  когда  Суворовъ  отпра- 
вился, по  выражен1ю  Императора  Павла  въ  рескрипт1^  къ  нему,  «епа- 


(^^)  Этой  статьи  н-Ьтъ  въ  Сочинешяхъ  Растопчина  изд.  г.  Сиирдина;  она 
напечатана  въ  аРусскомъ  В-ёстник*»  1808,  №3,  стр.  241  —  249  подъ 
заглав1емъ  :  О  Суворов*  (письмо  къ  пздателю  Р.  В.  отъ  28  января  1808 
г.  с.  Вороново).  Подъ  статьсю  выноска  СИ.  Глинки:  «Сш  драгоц-Ёеныя 
предания  о  геро-Ь  итал1йскомъ  сообщены  издате.1Ю  грвФОмъ  0.  В.  Растоп- 
чннымъ». 

('^)  Глинка  въ  «Русскомъ  Чтенш»  (Спб.  1845,  часть  I,  стр.  227 — 235/ 
приводить  слышанный  имъ  отъ  Растопчина  разсказъ  6  Суворов*.  Основа- 
ше  его,  конечно,  можетъ-бьггь,  справедливо,  но  не  думаемъ,  чтобы  память 
Глинки  могла  сохрашпъ  въ  настоящемъ  вид*  и  подробности,  которыя  въ 
подобномъ  случа*  очень-важны :  отнимите  ихъ — что  останется?  Потому  мы 
не  р-Ьшались  воспользоваться  этииъ  невполн*-достов*рнымъ  документомъ. 
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сать  царе1».    Растопчип»  сохранялъ  всегда  благоговФше  къ  ген1Ю  Су- 
ворова и  не  могь  равнодушно  смотр'Ёть,    кдкъ    оскорбляли    его    члены 
ГоФкригсрата.    Посл'Ь   битвы    при  Нови,    Суворовъ    писалъ    къ  Рас- 
топчину:    «Еще  новую  победу  ВсевышнШ  наиъ  даровалъ:    новокоиан- 
дующШ  генералъ  Жуберъ,  желая  выиграть  доверенность  своихъ  войскъ, 
выетупилъ  4-го  числа  августа  изрэ  горъ  съ  артею  выше  30,000  чел., 
оетавя  Гави  въ  спин1Б.  Соединенная  аршя  его  атаковала  и,  по  кровопро- 
литнокъ  бою,  одержала  поб'Ьду.  Все  мн'Ь  не  мило!  Присылаемый  поми- 
нутно   изъ   ГоФкригсрата    повел1Бн1я    ослабляютъ    мое    здоровье,    и    я 
здФсь  не  могу  продолжать  службы;  хотятъ  операциями  править  за  ты- 
сячу верстъ:  не  знаютъ,  что  всякая  минута  на  м'ёстЬ  заставляетъ  ее 
переменять;  меня  д']Ёлаютъ  экзекуторомъ  какого-нибудь  Д^  или  Т^.  Вотъ 
ш»ое  В^.  Д*.  распоряжен1е,    которое  я  вв1Брилъ  оригиналомъ  отправ- 
ленному съ  донесен1емъ  къ  государю  императору,  подполковнику  Куш- 
никову,    изъ  котораго  вы  усмотрите,    могу  ли  я  бол-Ёе  быть    зд'Ьсь... 
Прошу  ваше  С1Ятелъство   доложить  о  семъ    его    императорскому  вели- 
честву,  какъ  равно  и  о  томъ,   что,  поел*  генуэзской  экспедищи,  буду 
просить  объ  отзыв*  Формально  и  уЬду  отсюда.  Бол-Ье  писать  слабость 
не  позволяетъ».    Это  письмо    взорвало    раздражвтельнаго    Растопчина; 
онъ  отвЪчалъ  Суворову  (^*):  «Заклинаю  васъ  спасен^емъ  Европы,  сла- 
вою вашею,  презрите  д'Ьйств1е  злобы  и  зависти,  вы  имъ  делами  ваши- 
ми еъ  младыхъ  л*тъ  подвержены  были;  вамъ  должно  все  повиноваться; 
и  когда  сама  Франц1я  ждетъ  участи  своей    отъ  руки  вашей,    то  какъ 
могутъ  заграждать  путь  вамъ  т*,  кои1ъ  вы  научили  побеждать  и  оста- 
новили бФгущихъ,  забывающихъ  стыдъ,    верность  и  страхъ  Господень; 
увенчайте  себя  новою  славою  —  презр*н1емъ  тварей,  недостоИныхъ  чув- 
ствовать 1гЬну  добродетелей,  васъ  украшающихъ.  Простите,  С1ятельп'Ьй- 


(^*)  Въ  смирдинскомъ  издан1и  сочинен1й  Растопчина  напечатаны  немно- 
пя  письма  къ  Суворову,  н  то  съ  большими  пропусками.  Издатель  взя.гь 
иъ  изъ  «Московскаго  Те.^еграФа»  и  напечаталъ  безъ  всякихъ  дополнешй, 
который  можно  было  сделать  по  ее  Русскому  Вестнику  1>  (184'2,  №  3, 
Отд.  П,  стр.  365)  по  Исторш  «Росс1йско-Автр1Йской  Кампаши»  Фукса 
и  книг*  г.  Милютина  «Истор1я  войны  Росс1и  съ  Франц1ею».  Впрочеиъ*  въ 
двухъ  посл'Ьднихъ  сочинешяхъ  по  спец1альному  предмету  часто  опускаются 
т^  м'1;ста,  гд*  Растопчинъ  говорить  о  себ1;;  въ  приводимыхъ  нами  пись- 
иахъ  эти  м1Бста  сохранены.  Кром-Ь  указанныхъ  источниковъ,  мы  пользо- 
вались копиями  съ  писемъ  Растопчина  къ  Суворову,  за  сообщен1е  ко- 
торыхъ  обязаны  благодарностью  А.  Д.  Черткову.  Не  говоримъ  ужь  объ 
ооечаткахъ,  искажающихъ  въ  смирдинскомъ  издан!и  мнопя  м-Ёста.  Напр. 
на  стр.  152  напечатано  азванге  народное  на  помощь  Государя»  вм1&сто 
^Упоеангер. 
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Ш1Й  гра«ъ;  негодован1е  государя  велико  я  гн'ёвъ  сей  справедлвъ.  А  я 
бы  жедалъ,  чтобъ  эта  жолчь,  коею  неня  теперь  рветъ  отъ  пАсьма 
вашего,  была  бы  в-Ьчно  во  рту  у  гЬхъ,  кои  его  открываютъ  для  ска- 
зан1я  мерзостей  и  для  научешя  пакости  подобныхъ  себ'Ь.  7  августа 
1799  г.»  О*). 

Въ  тонъ  же  1ГЁсяц']Ь  Растопчинъ  пишетъ: 

«Сколь  нзв'Ёст1е  повой  поб-Ёды  обрадовало  сер,ше  преданнаго  ванъ  че- 
лов1Бка,  столь  письмо  ваше  наполнило  его  горестио.  —  О  всЬхъ  предъ- 
идущихъ  до  сего  рескрипта  ваше  сиятельство  изволите  уже  теперь  знать 
шш^хе  государя  и  его  предположен1я.  Онъ  нам'Ёренъ  спасти  Европу, 
все  равно  отъ  французовъ  или  отъ  цесарцевъ  ,  а  лучше  сказать  отъ 
барона  Ту  гута.  Но  дабы  преду  сп-ёть  въ  семъ,  должно  перем-Книть  об- 
разъ  настоящаго  иравлен1я  во  Франц1и  и  потомъ  предписать  закоиъ 
двору  в1Бнскому,  оградя  всЬ  его  завистливый  предпр1ЯТ1Я.  Ёслнбъ  го- 
сударь оставилъ  теперь  союзный  державы,  то  опЬ  принуждены  бы  на- 
шлись заключить  сепаратный  миръ,  на  которой  Франщя  оютно  согла- 
сится, оставя  Австрш  волю  забрать  въ  Италш  все,  что  она  заблаго- 
разсудитъ,  за  гёмъ,  чтобъ  чрезъ  и1Ьсколько  л'Ьтъ  опять  начать  свои 
завоеваны ;  и  въ  то  время  ничто  не  спасетъ  Австр1йскую  Монархио,  Ита- 
лш и  ц-Ёмецкую  землю  отъ  неизб'Ёжной  ихъ  погибели.  —  Но  куда  д'ё- 
нутся  плоды  великихъ  д-ёлъ  воина,  уиован1е  народное  на  помощь  госу- 
даря нашего  и  духъ  бодрости,  оживотворившШ  гё  земли,  кои  вы  изба- 
вили отъ  ига  Францу зскаго?  Но  если,  ув'Ёнчавъ  спасительное  д1^о  С1е, 
возстаяовленъ  будетъ  престолъ  императора,  и — ^великими  д'Ёлами  князя 
италШскаго. — Оканчиваю  тёмъ,  что  молю  васъ  со  слезами  и  на  кол^- 
няхъ  у  ногъ  вашихъ:  останьтесь  и  поб'Ёждайте.  Повтореше  просьбы 
вашей  идти  въ  отставку  нанесетъ  страшный  сл'ёдствкя  для  общаго  д'Ъла. 
Вамъ  ли  обижаться  гнусными  хитростями  коварнаго  правлен1я?  Вамъ  ли 
ждать  соучаст1Я  въ  силЪ  вашей  отъ  генераловъ  ,  кои  дожили,  а  не 
дослужились  до  сего  зван1я?  вы  ихъ  оставите,  и  они  докажутъ,  что  ихъ 
участь  или  ничего  не  д'Ёлать,  или  быть  повсем'Ёстно  битыми.  Русск1е 
будутъ  съ  вами  и  Богъ.  Англ1Я  ничего  не  жал'Ёетъ,  и  уповательно, 
что  вкспеднц1я  голландская  возым'Ёетъ  совершенный  усп'Ёхъ.  Соединен- 
ные ФЛОТЫ  мешать  не  могутъ,  бывъ  заперты  въ  брестсковгь  поргЁ. 
Вотъ  все,  что  сердце  и  душа  моя  мыслитъ;  они  открыты  передъ  вами. 
Любите  во  мнЪ  преданнаго  вамъ  челов-Ёка  и  желашщаго  единетвеиво 
славы  государя  и  благоденств1Я  Россш  и  т.  д.  (*®). 


(*'^)  Ср.  Ф)^кса  аИстор1я  Р.  Ав.  кампанш»,  III,  стр.  239. 
(^^)  Сочинев1я  Растопчива,  изд.  Смврдина,  стр.  151  —  153. 
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«С1ятельн'Ы1шШ  князь 

милостивый  государь. 
«Въ  дошинеше  съ  отправденнымъ  Фвльдъегереиъ  Крепышеиъ  буду 
Ш1&ть  честь  сказать  вамъ  лишь  то,  что  сараведлюоеть ,  кою  отдаетъ 
авг11векая  нащя,  должиа  вамъ  быть  пр1ятн'Ы1  высокопарны»  словъ  вФн- 
екаго  кабжнета,  который  много  говорить  и  ничего  не  л'кяаетъ.  На 
веЪлъ  праздшшахъ  пьютъ  здоровье  въ  Англш:  1)  короля,  2)  импера- 
тора россШскаго,  3)  избавителя  Итал1И  —  П'1^Ш1  новый  въ  похвалу 
вашу;  чувства  всё  преданы  вамъ,  и  Англичане  также,  что  и  земляки  ваиш, 
почнтахутъ  и  гордятся  вами. 

Вамъ  преданный 

граФЪ  ведоръ  Растопчмнъ.» 
29  августа  1799. 
Гатчине. 

«С1ятельн'Ёйш1й  граФЪ 

милостивый  государь. 
«Отправлеше  двухъ  посл11диихъ  курьеровъ  во  время  моей  болезни 
во^шрепятствовало  мн'ё  писать  пространно  къ  вашему  С1ятельству  ;  но 
тепе^^ь  могу  удовлетворить  моему  желанш  и  ув1Бдомить  васъ  о  многомъ. 
Изъ  рескрялта  государя  изволите  увид-Ёть,  что,  несмотря  на  чрезм1Бр- 
вое  его  желаше  предусп'Ьть  въ  предпринятомъ  подвиге,  его  император- 
ское величество  помышляетъ  и  о  будущемъ,  которое  не  об'Ьщаетъ  иамъ 
большаго  спокойствЫ,  коль  скоро  республика  Французская  останется  на 
ев-И^  таковою,  какъ  она  есть;  иначе  же  ей  и  быть  невозможно.  При- 
знаюсь, что  я  съ  большимъ  огорчеи1емъ  вижу  опасное  положеше  Кор- 
сакова въ  Швейцар1и;  и  если  Массена,  не  дождавшись  вашего  прихода 
въ  Швейцарио,  разобьетъ  Готца,  то  нашимъ  вобскамъ  трудно  будетъ 
сохрацдть  ихъ  позищю.  Безпокойство  мое  на  сей  счетъ  не  прежде 
кончится,  какъ  съ  изв']&ст1емъ  о  приход'Ё  вапшмъ.  Мы  всЬ  ув'Ёрены, 
что  россШское  войско  съ  вами  непоб']&димо;  и  вы  много  людей  найдете 
близъ  государя,  кои  васъ  не  любятъ,  а  боготворятъ,  потому-что  есть 
людм,  кон  яшвутъ  для  славы  государя  и  Росс1я.  А  кто  же  съ  начала 
быт1Я  ея  больше  васъ  ее  проел авилъ?  но  что  мн'ё  о  семъ  говорить?*-— 
Я  не  государь,  не  истор1я,  не  Европа.  О,  еслибъ  вы  могли  произвесть 
воФрашия  везсташе  въ  пользу  короля,  войдя  въ  Франшъ-Конте!  Вы 
бы  разд'Блили  ее  на  двое. —  Тогда  и  короля  Лудовика  XVIII  къ  вамъ 
отправимъ.  Искать  славу  сего  подвига  можно  во  всёхъ  случаяхъ,  т.  е. 
и  при  начал'1Б  царствовашя  и  при  междоусобной  войнФ,  полагать  можно, 
следовательно  на  н11сколько  л'ётъ  Фрацц1ю  вовсе  нед'^йствительною.  И 
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тогда,  не  теряя  времени,  приняться  за  австрШск1й  домъ  и  убавить  его 
ходу,  пообр'Ёзавъ  крылья.  Какъ  С1е  легко  при  означенномъ  положешж 
вещей,  столь  трудно  будетъ,  если  кабннетъ  в1Ьнск1й  заключить  ниръ 
и  союзъ  съ  безбожнымъ  Французскииъ  правлешеиъ.  Р.  писалъ  не- 
сколько времени  тому  назадъ,  что  онъ  желалъ  бы  повидаться  съ  от- 
цоиъ  своимъ:  государь  теперь  его  изволилъ  уволить  на  шесть  и1Бея- 
цевъ  ;  и  по  получети  отпуска  тайный  сов'ётникъ  Колычевъ  им1Бетъ 
вступить  въ  отправлен1е  должности  при  двор'К  в1!Нскомъ.  Г.  Р.  во 
привычк1Б  жить  въВ'Ьн1Б  и  невысокому  нн1Бшю  о  барон1Б,  весьма  часто 
забывалъ,  какому  государю  онъ  служитъ.  Колычевъ,  хоть  н  не  такъ 
затМливъ,  но  можетъ  не  хуже  д-ёло  сд1Блаетъ.  —  Баронъ  составить 
по'Ьздъ  свадебный  для  поправлен1я  д'Ълъ  своего  двора  и  дядькою  отпра- 
вилъ  своего  рыжаго  Дитрихштейна  ;  но  я  ув'Ьрен1Б,  что  его  проекть 
не  удастся,  потому-что  о  дЪлахъ  съ  ними  говорить  не  будутъ.  Дитрих- 
штейнъ  и  жить  даже  зд-Ьсь  не  будетъ,  а  я  готовъ  что  угодно  на  бу- 
магЁ  принять,  а  съ  языка  ничего.  Баронъ  до  того  и  потерялся  и  за- 
былся, что  отказывается  отъ  своихъ  писемъ,  чт5  и  случилось  съ  ая- 
гл1йскимъ  дворомъ  по  случаю  учрежден'ш  плана  кампан1И,  для  чего  они 
требовали  г-на  машра  лорда  Мулграва,  а  теперь  баронъ  отказался  его 
вид1&ть,  предлагая  въ  извннен1е,  что  или  онъ  его  не  требовалъ,  или 
учинилъ  С1е  ошибкою;  но  англ1йское  министерство  столь  симъ  глупьпгь 
и  безстыднымъ  поступкомъ  было  раздражено,  что  предписало  лорду 
Минту,  своему  въ  В'Ьн*  посланнику,  въ  ел  уча*  отказа  барона  Тугута — 
дать  удовольств1е  по  сему  д-Ьлу,  откланяться  и  *хать  изъ  В-ёны,  оставя 
тамъ  пов'Креннаго  въ  д'1&лахъ.  Въ  Голланд1и  народъ  весьма  хорошо  рас- 
положенъ  и  приходъ  нашихъ  войскъ  в1&рно  обратить  его  на  изгнаш'е 
Французовъ;  но  откровенно  скажу,  боюсь  об^довь.  Г.  И.  и  нашъ  Гот- 
либъ  Германъ  такъ  натянутся,  что  и  съ1^ту  Божьяго  не  взвидятъ.» 

Суворовъ  былъ  для  Растопчина  полнымъ  представителемъ  русскаго 
богатырства  и  потому  привлекалъ  къ  себ*  живое  его  сочувств1е.  «У 
сына  Ан.  ваша  жизнь  (пишетъ  онъ  къ  Суворову)  и  онъ  толкуетъ  ее 
сестр*  —  а  она  везд*  васъ  видитъ,  хотя  вы  и  одинъ  на  св-Ьт*.» 
Растопчннъ  дорожить  славою  Суворова,  какъ  -  соотечественника,  ста- 
рается внушить  ему  твердость  въ  презр-Ёши  враговъ  и  завистниковъ  и 
горячо  принимаетъ  къ  сердцу  оскорблен1Я,  ему  наносимый.  Люди, 
окружающ1е  насъ,  всегда  оказывають  вл1яц1е  на  нашъ  образъ  мыслей 
и  характеръ.  II  Растопчннъ,  окруженный  великими  личностями  его 
эпохи,  «стаей  славной  екатерининскихь  орловъ»,  по  выраженш  поэ- 
та— вид-Ёль  въ  нихъ  представителей  русской  силы  и  въ  немъ,  какъ  и 
во  многихъ  другихъ,    невольно  должно    было  возникнуть  состязанхе  ве- 
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лш  русскаго  народа.  Стбитъ  только  просмотреть  шена  велошхъ 
людей  Россш,  которыхъ  выставляетъ  Растопинъ  въ  «Мусляхъ  въ 
слухъ  на  Красвомъ  Крыльц-Ё»,  чтобъ  вид-ёть,  что  ббошая  часть  ихъ 
бша  жнвымъ  пршПромъ  самому  Растопчану:  онъ  зналъ  иъ  самъ,  и 
пъ  веич1емъ  была  отчасти  воспитана  его  в1Бра  въ  могуч1Я  силы  рус- 
СЕаго  челов1Бка. 

До*сихъ-поръ  мы  вид'Ёли  Растопчина  только,  какъ  челов1№а  госу- 
даретведнаго.  Преданный  вполн'Ь  д-Ёданъ  государственнымъ ,  онъ  и  не 
дуиаетъ  еще  выступать  на  поприще  писателя.  Онъ  пользуется  пол- 
1ыиъ  благоволен1емъ  монарха,  употребляетъ  для  добрыхъ  д1иъ  свое 
и1ян1е,  спасая  Карамзина  отъвредныхъ  сл^дствМ  клеветы,  доноса,  на 
аего  сдЬлаинаго,  дружески  помогая  С.  Р.  Воронцову  ('^)  и,  при  са- 
ноиъ  иачал11  новаго  царствован1Я,  БезбородкЁ.  Вместо  княжескаго  до- 
стониства,  которое  хотёлъ  пожаловать  Растопчину  императоръ  Па- 
велъ  I  (^^),  онъ  испраиоюаетъ  почесть  престар-Ьлому  отцу  своему.  Но 
111801  году  графъ  долженъ  выйдти  въ  отставку,  поселяется  въ  своемъ 
еелЁ  ВороновгЬ  и  для  него  начинается  совершенно-новая  жизнь,  епо- 
ко1ная,  но  однообразная,  скоро  надо1Ьдающая  жизнь.  Растопчинъ  жнлъ 
воперем1Бино  то  въ  деревн'Ь,  то  въ  Москве.  ЗдЬсь  онъ  часто  проводилъ  ве- 
чера у  Карамзина  и  мучилъ  супругу  его,  Екатерину  Андреевну,  оставаясь 
до  трехъ,  до  четырехъ  часовъ  ночи.  Нередко  также  посЬщалъ  Семена  Ива- 

[^^)  Въ  письме  отъ  ^У25  мая  1799  года  С.  Р.  Воронцовъ  пишетъ  къ  Рас- 
стопчину:  «Уоиз  т'ауег  гепди  1а  У1е,  топ  Ьоп  аю1.  1е  уоиз  а!  ^ё]в^  ёспз, 
дае  з!  Уоиз  рагуепег  а  те  запуег,  ]е  уои$  соозасгега!  ипе  скареУе  сот- 
ше  к  топ  ^апуеиг.  ЕНе  ез1  с1ё]а  Ьа^е  (1ап9  топ  соеиг,  та18  ]е  те  ге- 
^пе  Ле  Ьа1|г  ип  (етр1е  (1ап8  ипе  Ле  шее  1егге8,  ои  ]е  Ап1га1  ргоЬаЫе- 
теп1  тез  ]оигз,  ^иап(1  та  $ап1е  зега  епсоге  р1из  (1е]аЬгёе  ди'еНе  пе 
1'ез1  Щй.  II  зега  сопзасгё  (к  1'атН|ё  е!  а  1а  гесоппагззапсе  е!  рапп!  1е8 
регзоппез  а  цп!  ]е  ^018  сез  зеп1]теп18  Уо1ге  рог1га11  аига  ипе  р1асе 
1гез  (1|зЦпртёе.1» 

('*)  Разсказываютъ,  что,  однажды  находясь  съ  Растопчинымъ  въ  мно- 
гочисленномъ  обществ1Ь,  гд'Ь  было  иного  князей,  императоръ  Павелъ  I 
спроснлъ  его:  «Скажи  мн-Ь,  отчего  ты  не  князь? >>  Пос.1'Ь  минутнаго  ко- 
лебашя  Растопчинъ  спросвлъ  императора,  можетъ  ли  онъ  высказать  на- 
стоящую причину,  и,  получивши  утвердительный  отв'Ьтъ,  сказалъ:  «Пре- 
докъ  мой,  выЬхавшУ!  въ  Росс1ю,  прибылъ  сюда  зимой». — Какое  же  от- 
вошсше  им-кеть  время  года  къ  достоинству,  которое  ему  было  пожалова- 
но, сороснлъ  императоры  «когда  татарсюй  вельможа  (отв1Ьчалъ  Растоп- 
*01нъ)  въ  первый  разъ  являлся  ко  двору,  ему  предлагали  на  выборъ  или 
шубу  или  княаюеское  достоинство, .  Предокъ  мой  пр^халъ  въ  жесто- 
кую зиму  и  отдалъ  предпочтете  шуб'Ь)».  Этотъ  отв'ётъ  очень-позабавилъ 
виператора.  Мегсиге  Ае  Ргапсе,  йи  21  теззМог  ап  X  (10  ]иШе1 1802), 
Т.  IX,  р.  144. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  II.  9 
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!1оппаГа]1ал1Ыа,  друга  и  носд'кдователя  Новжкова  (^^).  Домъ  А.  С.  Неболь- 
синой, которая  по  четвергамъ  устронвала  обыкновенно  у  себя  собрашя  ляте- 
ратурныя,  также  пртиекалъ  графа.  Но  полную  и  самую  в'Ьрную  кар- 
тину деревенской  жнвви  Растошшна  съ  1803  года  представляетъ  иамъ 
переписка  его  съ  князекъ  П.  Д.  Цнщаиовьшъ.  Приводит»  иэъ  ней 
некоторые  отрывки. 

тОть  9  марта  4805,  с.  Вороново, 

«Письмо  твое  иаъ  ТиФлиса,  любезный  лругъ,  получилъ,  другаго  бъ 
я  поздравилъ  съ  зр'Ёлищемъ  прелестной  природы  ;  но  тебя  уткшать 
должно :  хорошо  смотр'1И'ь  на  чудеса  Создателя ,  когда  им-Кемь  на 
тотъ  разъ  спокойный  духъ.  Первое  мое  пророчество  сбылось,  что 
имя  таое,  а  потомъ  ловкость  приведутъ  все  разстроенное  въ  порядокъ. 
У  меня  все  бы  было  здорово,  но  дв1^  вещи  сд-Ёлали  большое  неудо- 
вольств1е:  отъ  дурныхъ  дорогъ  хл1Ьбъ  продажный  и  вино  опоздали  и  я 
отъ  сего  могу  понести  убытокъ  ;  да  еще  лучш1й  почти  жеребецъ  изъ 
арабскихъ  умеръ,  и  я,  къ  несчаст1ю,  узналъ  теперь  на  опыгК,  что  ко- 
новалъ,  ч'Ёмъ  учен1Бе,  гЬмъ  скор'Ье  уноритъ  лошадь.  Они  могутъ  быть 
хороийе  лекаря,  а  доктора — никогда.  Три  саиыхъ  славныхъ  лечили  ло- 
шадь, два  отъ  начала  сапа,  а  одинъ  отъ  нечистоты  въ  желудк1&,  а  по 
смерти  нашли,  что  она  умерла  водяною  бол'Ьзн1Ю  и  т.  д. 

«^Отъ  23  марта,  с.  Вороново. 

«Хотя  я  три  почты  не  ин'Ь.тъ  отъ  тебя  изв'1Бст1Я  и  знаю,  что  ты  очень 
занятъ,  разстроенъ,  взб1Бшенъ  и  проч.,  но,  привыкнувъ,  покуда  живъ, 
безпокоиться  о  своихъ  друзьяхъ,  не  спокоенъ  на  твой  счетъ.  Не  тгЬвъ 
между  множества  пороковъ,  коими  богатая  природа  меня  одарила,  лу- 
кавства, скаясу  напрямикъ,  что  если  еще  почты  дв1^  не  получу  пис^мъ, 
то  принужденъ  буду  желать,  чтобъ  ты  былъ  боленъ,  потому-что  здо- 
ровому я  пе  прощаю  м'ёсяцъ  молчать  и  не  найдти  25  секундъ  написать 
пять  словъ  о  себЁ.  Еслибъ  я  не  такъ  тебя  хорошо  зналъ,  то  бы  прн- 
писалъ  и  дали,  и  д1Бламъ,  и  времени  часть  молчан1й  —  но  сему  быть 
нельзя  и  какая  тебЁ  польза  ссорить  меня  съ  родомъ  челов'Ьческимъ  ? 
Поздравляю  съ  краснымъ  воскресеньемъ  и  красною  лентою.  Ко  мнФ 
пишутъ,  что  Государь  весьма-засто  говоритъ  съ  удовольств1емъ  о  теб-Ь 
и  находить  особливую  прхятность  въ  твоихъ  донесен1яхъ.  Сосёдъ  мой 
О.  отставленъ  и  я  угроженъ  его  переселешемъ  на  все  л'Ьто  въ  мое 
соседство.  К.,  жертвуя  служб*  здоровьемъ,  разъ'Ьзжаетъ  по  инспекц1и  м 


(^»)  С-Ьверная  Пчела,  1838,  №  118,  стр.  472. 
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ГОТОВИТЬ  П'^оту  въ  Москве  въ  лучшеиъ  показать  поряд1ГЁ;  сей  раз- 
бвтый  воинъ  вм'ЁстЁ  съ  предосторожнымъ  А.,  говоря  безпрестанно  во 
шгЁхъ  оквахъ  о  войаФ,  могутъ  преподать  молодымъ  ОФИцерамъ  хоро- 
Н1е  урокя,  о  говоря  безпрестанно  о  ретирадахъ,  привесть  ихъ  въ  011ерзен1е. 
Д.  съ  К.  въ  явной  есор1Ь.  Мы  сидимъ  и  погЬемъ  въ  нижнемъ  ужь 
91ЯЯЛ,  гд'Ё  от^^ланы  дв-Ё  комнаты;  он'ё  очень  хороши,  но,  бывъ  велики, 
кажутся  очень  нарядныин,  хотя  и  ничего  богатаго  н'Ьтъ.  Серг1^й  вся- 
кШ  день  о  тебф  говорить.  "Зина  наша  держится  и,  глубокими  своими 
сн^амл  испортивъ  дороги,  много  задержала  обозовъ.  Жена  теб1&  кла- 
няется и  очень  рада,  что  ты  первую  лр1ятность  получилъ  среди  не- 
ор1ятностей». 

<иОть  22  апргьля,   с.  Вороново. 

«Два  твоихъ  письма,  любезный  другъ,  одно  отъ  8  марта,  а  другое 
отъ  17  я  получилъ.  Благодарю  тебя  за  лошадь  и  жал1Бю  очень,  что  ты 
могъ  подумать  минуту  о  моемъ  отказ!;,  В-Ьрио,  если  будутъ  у  меня  отъ 
ней  д-Ьти,  то  ие  откажешь  взять  и  опять  подарить  какого-нибудь  го- 
рячаго  охотника.  Не  довольно  бЪлуЛ  Дутмань,  но  и  славы  своей 
достойный  Кади,  тотъ  самый,  коего  съ  Фирманомъ  Блистательной  Пор- 
ты провели  съ  конвоемъ  отъ  Мекки  до  Смирны,  палъ,  а  остались  два 
сФрые  пяти  л'Ётъ  и  трехъ  л1&тъ,  об1^  славныхъ  породъ  и  прекрасныхъ 
статей.  Прошу  отписать,  какой  породы  и  шерсти  жеребецъ;  да  если 
нельзя  будет!^  его  отправить  лЪтомъ,  такъ,  чтобъ  до  сентября  довести 
сюда,  то  пожалуйста  дай  ему  перезимовать  въ  Георпевск1&  для  того,  что 
первая  зима  несносна  для  этого  рода  лошадей,  и  должно  непрем'Ённо, 
чтобы  они  по  трав'Ё  и']Бсколько  походили,  очистили  тело  п  прхуготови- 
лись  сносить  на  зиму  конюшенный  нечистый  воздухъ.  Мн'ё  очень  жаль, 
что  въ  отсутствие  мое  на  четыре  дня  въ  Москву,  тотъ  курьеръ,  кото- 
раго  твой  братецъ  отправилъ  къ  теб*!,  за'Ёзжалъ  сюда;  хотя  я  твои,  а 
ты  мои  письма  получаешь  исправно,  но  изв'ёст1я  св1Бж'Ёе  бы  дошли. 
Успокойся,  пожа.1уй,  на  счетъ  ц'ёны  путешеств1я  въ  Швейцарш.  Если 
слову  не  в1^ришь,  то  я  къ  теб1Б  изъ  Москвы  доставлю  счетъ  книго- 
продавца, а  радуйся  тому,  что  издаи1е  въ  1а  4®  нашлось.  Если  ты 
предусп-Кешь  въ  приведеп1И  Имерет1п  въ  подданство,  тогда  ты  недоволь- 
но на  нын-Ёшнее  время,  но  и  впредь  сд'Ёлаешь  сущую  и  важную  пользу 
какъ  Россш,  такъ  и  Грузш.  У  меня  мысль  С1Я  въ  запас*  иногда  оста- 
валась, но  признаюсь,  что  я  почпталъ  ее  всегда  химерой.  С1Я  дорога 
иожеть  быть  В'Ьрн'Ёе  той,  что  князь  Потемкинъ  въ  Таврид'Ь  проложилъ 
въ  Царьградъ,  подписавъ  на  воротахъ  Путь  вь  Софт,  Москва  про 
шведск1я  д'Кда  ничего    точно    не  знаетъ;  но  такъ-такъ   пргуготовлешя 
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ДОЛГО  продолжались  и  ничего  р'Ъшнтельнаго  п'Ътъ,  то  я  думаю,  что  все 
окончится  на  краткихъ  объяснен1Яхъ  съ  канцлеромъ,  разв'К  разрывъ  у 
Англш  съ  Франщею,  коего  весьма  ожидать  можно,  сд'Ълаетъ  перево- 
ротъ  въ  теперешнемъ  вещей  положен1и.  Царица  грузинская  въ  Москв1Б 
въ  большой  мод-Ь;  ее  нашли  очень  умною  и  любезною,  и  она,  по  всЬмъ 
объ  ней  разсказамъ,  должна  им1Бть  много  ловкости  въ  ум'К.  О  глупо- 
стяхъ  московскихъ  ничего  не  пишу,  потому-что  он'1Ь  недостойны  внн- 
манк  ;  но  жаль,  что  умы  взяли  весьма  дурную,  какъ  говоритъ  К., 
покатость  и  весьма-желательно,  чтобъ  дурное  было  только  на  словахъ, 
а  не  на  и^лЪ,  Весна  здесь  открылась  очень  хорошо;  теперь  18  гра- 
ду совъ  тепла.  У  меня  въ  пол'Ь,  на  двор-Ь  и  въ  дом1;  д'Ьла  множество 
и,  какъ  челов'Ькъ  живетъ  въ  суетахъ,  то  и  я  отдаю  сей  долгъ  природ'Ь. 
Прощай,  трудись  и  находи  награду  въ  усп'Ьх'Ь.  Правда  ли,  что  К.,  "ёздя 
л'Ьтомъ  по  ТиФлису,  заставлялъ  себя  обмахивать  двумя  "ездовыми,  по  сто- 
ронамъ  его  кареты  'Ьзжавшихъ?» 

(С 2/  мая,  с.  Вороново. 

«Прежде  ч-Ьмъ  отвечать  на  письмо  твое  отъ  27  апреля,  опишу  теб*, 
въ  какомъ  положеши  былъ,  получа  его.  Ожидаше  пр1'Ьзда  Анны  Сте- 
пановны въ  Москву,  пере'Кздъ  туда,  безпокойство  и  скука  свалили  меня 
на  трет1й  день  пр1'Ьзда,  потомъ  занемегла  и  жена,  и  я,  живучи  съ  нею 
въ  разныхъ  домахъ — потому-что  она  остановилась  у  Анны  Степановны, 
гд-Ь  и  безъ  меня  т'ёсно  было, — нав'Ёщая  ее,  простудился  еще  больше  и 
отъ  сего,  потерявъ  совсЬмъ  голосъ,  чувствовалъ  большую  боль  въ  горл*Ь, 
которая  до  дня  пр1'Ъзда  сюда  и  продолжалась.  За  КраФтомъ  я  посылать 
не  хогЬлъ,  а  московскимъ  лечить  себя  не  дамъ;  хорошимъ  никто  не 
в1Ьритъ,  а  славные  слишкомъ-богаты.  Потомъ  казначей  казенной  па- 
латы сл'1^дующ1я  мн']^  за  вино  3,900  рублей,  везя,  потерялъ  и,  какъ  онъ, 
по  словамъ  всЁхъ  его  знающихъ,  хорош1й  челов'Ькъ  и  б'Ьдиый,  то  ты 
легко  догадаться  можешь,  что  я  тутъ  сд-Ьлалъ.  Наканун1^  отъезда  мо- 
его изъ  Москвы  жена,  пр^хавъ  ко  мн'Ь  сидЬть,  отпустила  домой  ка- 
рету. За  нею  были  два  лакея;  одинъ  пошелъ  п-ёшкомъ,  а  другой,  под- 
нимаясь на  гору  у  Пречистенскнхъ  Воротъ  и  не  на  мостовой  упалъ, 
закричалъ:  стой!  всталъ,  разстегнулся,  но  не  могъ  идти.  Другой  лаке! 
посадилъ  его  въ  карету,  привезъ  домой,  пустили  тотчасъ  ему  кровь  н 
онъ  чрезъ  н'Ьсколько  минутъ  потомъ  умеръ.  Хорош1й  челов'Ькъ  пове- 
сен1емъ,  прекрасный  собою,  2^  лЬть.  Смерть  со  всякимъ  ежеминутно 
длучиться  можетъ,  но  столь  чрезвычайная  и  неожиданная  разстроила 
меня  еще  больше.  Садясь  на  другой  день  въ  карету,  отъ'Ьзжая  сюда 
лолучшъ  твое  письмо. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  II.  Трафъ  6.  В.  Растоочввъ.  21 

^Оть  3  гюмя,  с.  Вороново. 
«Вотъ  ужь  трм  почты,  любезный  другъ,  что  я  не  получалъ  отъ  тебя  писемъ 
■  немного  безпокоюсь  на  твой  счетъ,  зная,  сколь  ты  къ  сердцу  принимаешь 
много  вещей,  оттого,  что  мильйоны  людей  на  тебя  не  походятъ.  Если  при- 
деть  горячка,  то  одолжишь  иногихъ.  Кром'Ь  жены,  мы  всЬ  нездоровы:  я  съ 
самаго  неечастнаго  моего  путешествЕя  въ  Москву  до-сихъ-поръ  кашляю  и 
дурно  сплю.  Май  м-Ёсядь  былъ  совершенный  потопъ  и  такъ,  что  ни  за  чтб 
приняться  не  возможно  было ;  вообще  отъ*  большихъ  л-Ьсовъ  въ  зд']Бшней 
окрестности  дождей  слишкомъ-много  бываетъ  и  отъ  сего  въ  уборк'Ь  тра- 
вы и  хлФбовъ  можетъ  выходить  вредъ  и  затруднен1е.  Я  множество  на- 
д'Ёлалъ  испытан1й  и  буду  ждать  ихъ  усп'Ьха,  пытаюсь  узнать  силу  но- 
ваго  удобрешя  земли  кислотою  купоросною  (ас1<1е  ее  1411г.);  въ  Гол- 
лан.11И  два  ужь  года,  какъ  во  всЪхъ  огородахъ  не  кладу тъ  навозу.  А 
теперь  очень  занять  я  устройствомъ  русской  простой  сохи.  Фермеръ 
мой  англ1Йской  со  всЬмъ  причтомъ  и  инструментомъ  на  сихъ  дняхъ 
долженъ  пр1'1^хать;  но  я  ужь  очень  богатъ  всЬми  оруд1Ями  для  хл1Ьбо- 
'пам1ества  и  нашелъ  опытомъ,  что  соха  имЬетъ  больше  выгодъ,  ч'Ьмъ 
думаютъ  для  пахатныхъ  и  мягкихъ  вообще  земель;  неудобство  ея  то,  что 
ома  д-блаетъ  уже  плуга  борозду  и  леакитъ  на  рукахъ  у  пахаря,  отъ 
волм  коего  не  совсЬмъ  зависитъ  пущать  ее  глубже  въ  землю  и  пахать, 
а  я  д1;лаю  сошники  шире  обыкновенныхъ,  и  къ  разсох'Ь,  къ  коей  они 
утверждаются  сзади,  прид'Ълываю  колесо,  кое,  подымаясь  и  опускаясь  по 
гол%,  еоразм-^рно  и  пахать  будетъ  глубже  или  мелче.  Если  удастся, 
то  выгода  та,  что  л»%  так1Я  сохи  вспашутъ  въ  день  десятину  точно  такъ, 
какъ  и  два  плуга;  но  надобно  два  работника  и  дв'Ъ  лишь  лошади  вм'ёсто 
четырехъ  мужиковъ,  изъ  коихъ  два  идутъ  за  плугами,  а  два  ведутъ 
лошадей,  коихъ  надобно  по  ак%  въ  плугъ,  да  еще  и  сильныхъ.  Плугъ 
же  весьма  полезенъ  для  нераспашныхъ  земель,  кои  онъ  можетъ  поды- 
мать съ  весны  и  до  морозовъ,  а  соха  едва  до  половины  мая;  плугъ 
мм^етъ  слишкомъ  много  трен1я  отъ  широкой  поверхности  отр1Ьзовъ  и  сош- 
нммовъ,  тяжел ъ  для  лошадей  и  валить  на  одну  лишь  сторону.  Газеты 
иностранный  пишутъ,  что  должна  быть  война  у  турковъ  и  перс1янъ; 
но  я  сему  не  в^рю,  судя  по  Пасванъ-Оглу ,  коего  Порта  до-сихъ-поръ 
боится  я  ласкаетъ.  Ты  увидишь,  как1я  безразсудныя  требован1Я  д-^ала 
АнглЕЯ,  за  то  и  война.  Головинъ  ко  шпЪ  пишетъ  изъ  Парижа,  что 
♦ранцузы  весьма  недовольны  и  хотели  бъ  очень  жить  въ  миру,  чему 
и  м  в1фю :  туть  нельзя  и  отомстить  за  в'Ьроломство  и  обиду,  а  должно 
смотр-Ьть  съ  берегу,  какъ  ихъ  на  моряхъ  грабить  будуть.  Недолго  м 
Бонапарте  наживетъ  !  Министерство  великобританское  не  бол1Ье  доро- 
жятъ  жнзшю  людей,  чЬыъ  хвостами  лошадиными.    Прощай  мой  фугъ; 
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Богъ  съ  тобой,  честь  въ  душ*,   умъ    въ  голов*,    духъ    въ  сердц*,  а 
прочее  найдешь  у  насъ  въ  дом*». 

«01715  24  гюня^  с.   Воронова. 

«Съ  13  мая  я  нп  строки  отъ  тебя  не  им*лъ  и  не  знаю,  чему  е1е 
пригасать:  что  ты  боленъ,  разсерженъ  или  нзмучепъ  д*лами?  Я  со- 
вс*мъ  т*мъ  съ  погъ  сбился,  но  добровольно  весь  день  почти  на  поЛ. 
Англичане  мои  пр1*халн,  и  мм  сп*шимъ  поскорее  поправлять  нехоро- 
шую и  совсЬмъ  испорченную  землю;  теперь  возятъ  болотную  горную 
землю,  известку  и  навозъ  на  поля,  и  земли  будущею  весною  будетъ  480 
десятинъ  зас*яно,  а  хотятъ  Ферму  завесть  на  300  и  бол*е  десятинахъ, 
для  чего  и  д*йствуютъ  машины  надъ  срубленнымъ  лЬсомъ  и  обращаютъ 
м*сто  въ  богатое  поле.  Докол*  у  насъ  не  прибавится  втрое  жителей 
въ  хл*бородныхъ  губерн1яхъ,  дотолё  заведен1я  англ1йскаго  обработыван1я 
земель  не  будутъ  нужны,  но  зд*сь  они  и  выгодны  и  доходны  чрезвы- 
чайно с*ян1емъ  травъ  и  овощами.  Я  смотр* лъ  заведете  графа  Румян- 
цева въ  подмосковной  и  вид*лъ  наилучш1й  горохъ,  дрилемъ  пос*яцный 
на  70  десятинахъ,  а  прошлаго  года  онъ  снялъ  по  18  чств.  съ  дес.  я 
продавалъ  по  11  руб.  четв.  Я  очень  доволенъ  Фермеромъ,  также  и  ма- 
пшнистомъ;  а  чтб  меня  больше  всего  веселить,  это  ихъ  восх0щеи1е  отъ 
ловкости  нашихъ  мужиковъ,  и  одинъ  изъсихъ,  называемый  Пронька,  на 
мой  вопросъ:  могутъли  они  столько  сработать?  отв*чалъ  мн*:  «Имъ 
противъ  насъ  не  вынести  .  у  нихъ  кишка-то  пожиже».  Коми*  ужь  при- 
везли ВС*  оруд1я  хл*бопашества  и  мног1я  изъ  нихъ  на  зд*шнюю  землю 
не  годятся,  между-прочимъ,  двойной  плугъ  отъ  жидкости  грунта  и  тя- 
гости плуга  въ  разсуждеи1и  большаго  грен1я  и  длины;  но  машинисты 
свои  и  мы  приготовляемъ  новые  и  удоби*йш1е  инструменты.  Я  на  бу- 
дущей нед*л*  по*ду  въ  лнвенстя  деревни,  гд*  мн*  непрем*нно  быть 
должно  по  многимъ  причинамъ  и  отсутств1е  мое  отсюда  продлится  не- 
д*ли  три.  Жена  и  д*ти  здоровы;  (]ерёжа  уси*ваетъ  чрезвычайно  въ 
геограФ1И  и  истор1и,  но  его  учатъ  безъ  принужден1Я  дабы  изъ  науки 
не  сд*лать  пугалища  и  т.  д. 

«5  сентября^    4805,  с.  Вороново, 

«Посл*днее  мое  письмо  было  къ  теб*  огирав.1ено  съ  Фельдъегеремъ 
Петромъ  ведоровичемъ  Харахориньшъ ,  коего  я  Петрушею  уже  назы- 
вать не  см*ю.  Съ-т*хъ-поръ  въ  нашемъ  дом*  ничего  чрезвычайнаго 
не  произошло.  Погода  во  весь  августъ  была  чрезвычайная,  но  теперь 
платимъ  мы  долгъ  природ*.  Дождь,  сл*дственно  грязь,  сырость  и  пр. 
Заведете    мое    хл*бонашества    очень    идетъ  въ  моду  и  ученнковъ  до- 
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ВОЛЬНО  къ  веенФ  будетъ;  44  десятаны  раашлп  образша  мс1кяни  пою- 
шщею,  рожью  н  озмымъ  ячмененъ,  но  много  время  потребно,  дабы  оси- 
лть  предразсудкн,  а  самолюб1Я  н  преодол'Ьть  невозможно  ,  потому-что 
первое  покоряется  иногда  опытамъ,  прнм1Ьрамъ  н  доказатедьствамъ/ а 
само^[юб^е.  презирая  все,  ув'Ёряетъ  себя  часъ-отъ-часу  въ  преимуще- 
стве своемъ.  Притомъ  никто  не  хочетъ,  несмотря  на  нев1№ество,  изъ 
мастеровъ  сд'Клаться  ученикомъ;  хорошо  еще>  что  прибьиь  заставляетъ 
отдаляться  отъ  правилъ  сио  часть  людей  >  коихъ  я  называю  окамен'Ь- 
льгаи.  Въ  Воронеж1Б'У  меня  еровыя  вовсе  пропали,  а  въ  Ливнахъ  дурны, 
на  БитюгК  вновь  мною  заведенный  еровыя  пшеницы  отмЬнно  сего  года 
родились,  а  рожь  въ  12%  разъ,  несмотря  на  засуху.  Въ  Петербурге 
все  слава  Богу  благополучно.  Ув'Ьряютъ,  что  Д.  совсЬмъ  было  хот&ли  от- 
править въ  чистую.  Прощай;  жду  отъ  тебя  письма  съ  нетерп1Ьн1емъ. 
Забылъ  было  сказать  ложь  К.  Д.  Ё.  Горичь  нашелъ  въ  каменной  гор!; 
у  Моздока  бутылку  съ  водою ,  и  стекло  такъ  тонко,  что,  чистя,  сжи- 
мается и  опять  расправляется,  и  онъ  заключилъ,  что  зта  бутылка  должна 
блть  изъ  г1хъ,  кон  употребляли  помпеевы  солдаты,  хотя  римляне  и 
никогда  въ  семь  краю  не  были.  А  доказательство  Ц.  было  то,  что  по- 
добные сей  бутылк'Ё  сосуды  есть  въ  развалинахъ  Геркулана  и  Пойти, 
на  что  я  ему  зам']&тилъ,  что  изобр'Ьтено  стекло  не  стар1;  400  л'Ьтъ. 
Еще  у  него  же  изъ  полувигони  Фракъ,  который,  онъ  уи&ряетъ,  вы- 
ткань  изъ  рыбьихъ  усовъ.  Жена  и  д'Ьти  тебь  кланяются.  Катерина  Пе- 
тровна очень  хорошо  д'Ълаетъ  столярную  работу  ;  мнЬ  много  хлопотъ, 
вотому-что  все  устроивать  должно;  но  ра11еп11а  отша  У1ПС11.  Письмо 
ковчилъ  какъ  3.,  а  тебя  Ьбниму  какъ  твой  сердечный  другъ». 

Въ  плеьы'к  отъ  17  сентября  Растопчинъ  пишетъ,  между  прочимы 
«Когда  ты  пр1'Ёдешь  наза^яъ  благополучно,  то  я  спрошу:  им'Ьешь  ли  истинное 
аонят1е  о  четырехъ-л'1Ьтнемъ  моемъ  [положены,  когда,  кром!  зави- 
сти и  безчест1я  со  стороны  сотоварищей,  боролся  и  съ  ненавистью 
каждаго.  Мы  здоровы.  Осень  хорошая  и  ты  в1Ьрно  бы  мн-Ъ  не  упрек- 
иулъ  тЬмъ,  что  я  ие  занимаюсь  хл'Ёбопашествомъ  —  начало  отмЬнное , 
и  я,  кром^  собственной  своей  выгоды  над'Ьюсь  соучаствовать  и  въ  об- 
щей, какъ  то  мнопе  желаютъ  воспользоваться  моимъ  заведешемъ  и 
ученмковъ  множество  къ  весн'Ь  приготовлено.  Мапганистъ  преискусный, 
а  объ  старике  ПатерсонЁ  ничего  не  говорю,  потому-что  онъ  изв'Ьстенъ 
и  въ  Лнгл1И  и  къ  большому  разсудку  и  опытности  присоединяетъ  страсть 
къ  своему  ремеслу  и  честный  правила  :  ты  будешь  завидовать  мнК,  что 
я  его  досталъ,  а  ему,  что  въ  61  годъ  сохранилъ  такъ  свое  здоровье». 

Растопчинъ,  съ  самаго  времени  отставки  почти  безвы'Ьздно  живш1К 
въ  деревне,  занимался  усовершеиствован1емъ  своего  сельскаго  хозяйства 
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Я  восшпгатеиъ  д'Ьтей.    Мы  не  безъ  навгЪренЕЯ  приведя  ве1Ь  тЪ  письма 
его  къ  П.  Д.  Щшаоову,   въ  которыхъ  онъ  разсказываетъ    о    своягь 
сельско-хозяйстве^гь  м'Ирахъ,  потому-что  первое  напечатанное  прояз- 
ведете  Растопчяна  было  посвящено  одной    язъ  такяхъ  гЬръ.     Въ  то 
время  мнопе  руссте  хозяева  начяналя  вводить  у  себя  англ1йск1е  спо- 
собы улобрен1Я  земли.     Нововведен1е  это  не  замедлило  возбудить  недо- 
в1^р1е  въ  другихъ;  начались  толки  и  споры.   Однимъ  изъ  самыгь  жар- 
кяхъ  приверженцевъ  англ1йекаго  землед'Ьл1я  былъ  знаменитый  въ  свое 
время  хозяинъ  —  ДмитрШ  Марковичъ  Полторацшй.  Мы  не  им^емъ  бк)- 
граФ1и  этого  зам']Ьчательнаго  челов1Бка  и  потому  не  лншнимъ  «счнтаемъ 
привести  современное  о  немъ  изв'Ёст1е,  въ  которомъ  сквозь  высокопар- 
ный фразы  легко  вид'Ьть  сущность  д1Бла  :  «Н'Ькоторые  изъ  почтенныхъ 
зд'Ёшнихъ  экономовъ  (говорить  неизв'Ьстный   авторъ  статьи  :    Усмьхи 
земледгьлгя  по  Калужской  Губернги)  вводятъ  съ  желаемымъ  усп*- 
хомъ  въ  употреблен1е  англ1йское  землед'Ьл1е.   Изъ  числа  таковыхъ  ло- 
бятелей  зеилед'ЁЛ1я  прославился  зд'Ьсь  изв-ёстный  въ  отечестве  нанемъ 
экономь  г.  Пол....кШ,  который  выписываетъ  изъ  Англш  искусныхъ въ 
семъ   д'Ьл'Ё    людей  для  введен1я  совершенной  англ1йской  агрикультуры. 
Сей  благонам'1&ренный  сынъ  отечества,  желая  распространять  въ  Росс11 
лучш1й  я  легчайшШ  способъ  обработыван1я  полей,  вновь  выпясалъ  двугь 
искусныхъ  (•®)  англ1йскихъ  землед*льцевъ  съ  гЬмъ,    чтобъ    С1и    безъ 
всякой  платы  обучали  желающихъ  учиться.  Всякой  хозяинъ  можеть  по 
сылать  къ  нему  одного  изъ  учениковъ  для  научен1Я  сего  толико  нуж 
наго  искусства.  Его  село  Авчурино,  отстоящее  отъ  Калуги  въ  13  вер 
стахъ,  показываетъ  образецъ  порядка,  опрятности  пашни  и  скотоводства 
Это  есть  священный  храмъ  елевзМской  Цереры.  Усп'Ьхи  землед'ЬлЫ  до 
велъ  до  толикой  степени,  что  въ  течете  лЪта    крестьянянъ  съ  плу 
гомъ  на  двухъ  хорошяхъ  лошадяхъ,  сверхъ  уборки  сЬна  я  хл'кба,  легко 
обработать    можеть    садовымъ    образомъ   до    40    казенныхъ  десятянъ. 
Земли  свои  унавоживаетъ  обыкновеннымъ  навозомъ,  и  бол'1Бе  мергелеяъ, 
коего  зд-Ьсь  довольное  находится  количество  (**)». 

Растопчинъ  посылалъ  къ  Полторацкому  н-Ьсколько  челов1&къ  для  обу 
чен1Я  и  велъ  съ  нимъ  переписку  ;  но  она  продолжалась,  кажется,  не- 


(*®)  Статья,  изъ  которой  мы  беремъ  это  изв'Ьст^е,  напечатана  въ  180* 
году. 

(**)  Уран1я  (пер10дическое   издаше.    Вторая  четверть  1804  года.    Въ 
КалугВ)  стр.  58—60. 
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ДОЛЮ.  Мы  пгКемъ  тря  шеьма  грам  къ  Д.  М.  Полторацкому,  кото- 
ры!  н  пржводпгь  (**). 

аОть  27  апр1ьля^  с.  Вороново, 
«Милостивый  Государь  мой  ДмитрШ  Марковичъ  ! 
Полученный  мною  въ  одно  время  два  ваши  письма  доставили  мн1Ь 
дво1вое  удовольств1е,  и  изъяви  вамъ  мою  признательность  за  об^щан1е 
открыть  моимъ  посланнымъ  вкономическимъ  ученикамъ  всё  тайны  ва- 
мего  усп^шнаго  обработывап1я  земель,  прошу  принять  въ  извинбН1е  объ- 
1снен1я  на  счетъ  чести  Сепветап  (^').  Я  нечаянно  провелъ  шесть  дней 
въ  Москве  по  межевому  моему  д'Ьлу  и  вид'Ьлъ  тутъ  Щепотьева,  кото- 
рый чрезвычайно-доволенъ  вашимъ  англичаниномъ  и  увфрялъ  меня,  что 
ему  д11а  хЪтъ  на  пять  будетъ.  Молотильную  машину  я  весьма  желаю 
1и1ть;  но  какъ  же  ее  поставить?  Мн1Б  хочется  вид'ёться  съ  этимъ  ан- 
глчаниномъ  для  полученЫ  плана  на  строен1е;  а  вы  меня  очень  бы 
одолжили,  когда  бъ  доставили  вашъ,  изъ  коего  бъ  можно  вид'Ьть  весь 
щшЦгь,  то-есть,  на  сколькихъ  саженяхъ  должны  быть  овины,  и  чтб 
аашшд^тъ  средина  съ  машиною.  Да  не  можно  ли  доставить  миЬ  тЬхъ 
зенлекопогь,  которые  у  васъ  копали,  и  написать,  по  чему  вы  платили 
за  десятину.  Я  не  думаю,  чтобы  вы  за  правду  удивлялись  посл1!дств1- 
пъ  сл^дств1Я  Державина;  вы  слишкомъ  умны,  опытны  и  довольно  жи- 
зете  въ  семь  раепутномъ  св1Ьгё,  чтобъ  себя  ув1Брить  одинъ  разъ  на- 
всегда въ  неоспоримой  несчастной  истин'ё  :  деньги  нужны  честному  дли 
11р1ятно1  жизни,  а  безчестному  для  сохранены  жизни.  Прощайте.  Вотъ 
I  пол1»ъ  въ  преисподнюю,  а  должно  все  быть  на  поверхности.  Жере- 
бять  у  меня  зд'Ьсь  пять  и  много  об-Ьщаютъ;  но  неизв1Ьстио,  что  сдер- 
жать. Я  нед'&ли  черезъ  три  1;ду  на  8  дней  въ  Петербургъ  для  свида- 
вш  съ  г.  Головинымъ,  который  отъ'Ьзжаетъ  въ  чуж1е  край.  Но  какъ 
нии1№иее  л'Кто  мнЬ  проводить  поцыгански,  все  въ  'ёзд'ё,  то  я  над-Ьюсь 
быть  и  у  масъ,  и  подобно  школамъ  древнихъ  мудрецовъ  почерпнуть  въ 
вашей  часть  маъ  тЪхъ  знанШ,  который  вм1м^то  благодарности  над-Клали 
вамъ  завмстниковъ  и  конечно  не  обогатили  и  васъ  самихъ.  Прощайте. 
Пользуйтесь  св^жимъ  воздухомъ :  это  лучшее  лекарство  отъ  физн- 
ческихъ  и  моральныхъ  припадковъ;  о  семъ  свид'Ьтельствуетъ  тотъ,  ко- 
торый съ  мстиннымъ  почтешемъ  и  преданностио 

Вашъ,  милостиваго  государя  моего, 

покорн'бйшШ  слуга  граФЪ  Федоръ  Растопчинъ. 

(**)  Письма  эти,-полученныя  нами  отъ  С.  Д.  Полторацкаго ,  отяосюгь 
мы  къ  1803  году. 

(*')  Зд1&сь  опускаемъ  мы  нелюбопытное  Н'Ьето  о  СепЛетап,  одной  изъ 
лошадей  гряФа. 
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лОтб  46  сентября  с.  Вороново. 

«Письмо  ваше  и  вложенное  къ  Николаю  Петровичу  им1&лъ  честь  по- 
чить. Во  время  возвращен1Я  вашего  приведенъ  ко  мн%  жеребецъ  столь 
хороши1ъ  статей  для  Ливенскаго  моего  завода,  что  я  р'Ёшился  его  туда 
отправить  и  для  сего  считаю  излишнимъ  пр1обр1^тен1е  двухъ  чалыхъ 
египетскихъ  :  прилагаю  при  семъ  письмо,  по  коему  я  могъ  ихъ  полу- 
чить, ув^ренъ  былъ,  что  услов1е,  или,  лучше  сказать,  предложеше 
ваше  останется  безъ  исполнен1Я.  Наконецъ  правосуд1е  получило  за  себя 
стряичаго  въ  особ*  Гаврила  Романовича  ;  боюсь  только,  чтобъ  онъ  не 
посту пилъ  на  военную  руку,  хоть  и  не  дурно  бы  большую  часть  граж- 
данскнхъ  аркибузировать.  Я  надеюсь  скоро  васъ  вид'Ьть  въ  зд^ш- 
немъ  м1>сг]Б  и  показать  новыхъ  скотовъ,  съ  Битюга  приведенныхъ.  Въ 
ожидан1н  же  прощайте  и  в']Брьте,  что  я  навсегда  съ  истиннымъ  почте - 
шемъ  и  таковою  же  преданностио  нм^ю  честь  быть  и  проч. 

л  24  ноября,  с.  Вороново. 

«Благодарю  еще  васъ  за  научен1е  двухъ  моихъ  крестьянъ.  Ёсш  на 
д1Бл'1Ь  они  все  то  будутъ  д'1Блать,  что  знаютъ  на  р'Ьчагь,  то  они  мо- 
гутъ  почесться  весьма-понятными.  Одного  изъ  ннхъ  въ  сопровождешм 
столяра  отправляю  къ  вамъ  для  снят1Я  лекалъ  съ  плуга,  съ  ра^апшой 
сохи  и  боронъ.  Вы  очень  бы  меня  одолжили,  приславъ  хоть  на  время 
одинъ  плугъ  для  лучшаго  образца  кузнецу;  л1Ьсъ  на  всё  сем  орудм 
цриготовленъ  и  сушится.  Я  получилъ  письмо  отъ  Смирнова,  гдФ  овъ 
пишетъ,  что  по'Ьхалъ  къ  АпНиг  Уоипд  для  сов']^тован1Я  съ  ншъ  м 
пр1искан1я  изв'Ъстиаго  искусствомъ  и  0ПЫТН0СТ1Ю  Фермера.  Уоипд  мзъ 
сего  д^^лаетъ  государственное  х^ло  и  заключаетъ  въ  особ1!  Фермера 
честь  аглицкаго  хл*бопашества,  и  не  хочетъ  ударить  себя  лицомъ  въ 
грязь.  Мнопе  аглицк1е  молодые  хл']^бопашцы,  узнавъ,  что  зд-Ьсь  начи- 
наютъ  вводить  образъ  ихъ  с-Ьян1Я  и  удобрен1Я  земли,  отправляются,  и 
два  ужь,  называемые  СоКоп  и  Ргегдтапп  пр^хали  въ  Петербургъ. 
Между  прочими  выгодами,  кои  я  над-Ьюсь  получить  отъ  своего  Ферме- 
ра, полагаю  и  то,  что  вы  въ  путешеств1яхъ  вашихъ  въ  столичный 
градъ  лишн1й  день  у  насъ  пробудете  и  дадите  нашей  работ'Ь  то  же  вни- 
ман1е,  кое  привлекъ  Рожерсъ,  министръ  торговли.  Заводъ  пой  лошади- 
ный прибавляется.  Прощайте.  Когда  пойдете  въ  Москву,  то  не  минуй- 
те покорнаго  вашего  слугу  гр.  Ф.  Растопчина». 

Даже  и  въ  способахъ  удобрять  землю  Растопчинъ  остался  русскимъ 
челов'Ъкомъ  и  возсталъ  противъ  англ1йскаго  землед'Ёл1я;  отсюда,  кажет- 
ся, произошла  и  размолвка  его  съ  Д.  М.  Полторацкимъ.  Одъ  пмсалъ 
къ  Циц1анову  (отъ  30  сентября  1803  г  )  :    «Погода  у  насъ  хорошая 
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I  МЫ  ет&шямъ  попользоваться  посл1{Дшшъ  временемъ,  дабы  нагуляться, 
да  и  къ  весн1Б  пр1уготовнть  землю.  Между  посЬтнтелями  моей  особы 
и  пашни  былъ  Полторацк1й,  который,  по  естественной  перем'Ён1^  ко 
всему,  потерялъ  вкусъ  къ  хлебопашеству  и  говорилъ,  что,  кром*  плу- 
говъ,  все  прочее  пустое  и  игрушка.  Онъ  влюбился  въ  барбарскаго  мо- 
его жеребца  Драгута,  который,  два  года  вазадъ,  приведенъ  изъ  Царя- 
1Т)аАа  отъ  Юсу^ъ  Аги.  Прошлаго  года  онъ  былъ  въ  другомъ  состоя- 
нш,  но  ПолторацкШ  давалъ  мн'Ъ  за  него  двухъ  жеребцовъ,  цЪною  ты- 
сячи въ  три,  однакожь  я  отказалъ,  сказалъ  настоящую  причину,  за 
что  до  слезъ  огорчилъ  своего  англичанина  коновала,  который  думалъ, 
что  обмануть  лошадью  есть  право  людское». 

«Я  сбираюсь  праздновать  Катерининъ  день  (пишетъ  Растопчинъ  отъ 
18  ноября)  я  дамъ  старшимъ  въ  домахъ  крестьянамъ  и  бабамъ  об'1Ьдъ 
I  по  серебряному  рублю.  Противъ  моего  заведен1Я  вооружились  кр1&пко 
ПолторацкШ,  Румянцева  Фермеръ  и  всЬ  члены  машинной  кампанш,  ко- 
торая рушилась  оттого,  что  они  подали  планъ  заведешя,  но  ничего  не 
10ГЛ1  сд'Ьлать  оттого,  что  до-сихъ-поръ  не  нм1Бютъ  машиниста». 

Растопчинъ  не  раад'Ьлялъ  пристраст1я  Полторацкаго  къ  плугу  и  въ 
1806  году  напечаталъ  брошюру  «Плугъ  и  Соха»,  въ  которой  стирался 
доказать  превосходство  сохи,  или  прежняго  способа  обработывашя  земли. 
Эта  книжка,  изданная  безъ  имени  автора  (^^),  была  первымъ  изъ  на- 
нечатанныхъ  произведешй  графа  Растопчииа.  ^  Немиогямъ  былъ  изв'Ь- 
етенъ  наетоящШ  авторъ  брошюры;  ее  приписывали  кн.  Дашковой  (^^), 


{^)  Вотъ  полное  заглавие  этого  сочинен1я:  «Шугъ  и  Соха»,  писанное 
стеааыиъ  дворяниномъ,  М.  1806.  Въ  Универ.  тип.  На  заглавномъ  лист- 
ке эпифаФъ:   Отцы  наши  не  глупгьй  насъ  были, 

(**)  Евген1я,  «Словарь  Русскихъ  Св-Ьтскихъ  Писателей»  (М.  1845  г.) 
Ч.  I.,  стр.  159.  ЭнциклопедическШ  Лексиконъ  (1837  г.)  ч.  XV,  стр.  391. 
^  указан1я  совершенно-ошибочны,  потому-что  эпиграФъ  брошюры  не 
и1гЬетъ  никакого  отношенЫ  къ  Дашковой,  а  между-тЬмъ,  онъ  явно  ука* 
зываетъ  на  автора  книжки.  Только  г.  Сушковъ  приписывалъ  брошюру 
ф.  Растопчину,  прибавляя,  въ  вид-ё  пояснешя,  сл'Ьдующ1Я  слова:  «Это 
пронзведеше  вызвано,  можно  полагать (?),  англоманами,  какъ  называли  въ 
1814 — 1820  годахъ(!)  агрономовъ,  надъ  которыми,  однако,  теперь  ужь 
не  см1^ются».  «Драматячестй  Альбомъ»,  изд.  Арапова  и  Роппольта  (М. 
1850),  стр.  45.  Какимъ  образомъ  книжка  1806  года  могла  быть  вызва-' 
на  англоманами  1814  — 1820  годовъ?  Въ  «Отеч.  Зап.»  прошлаго  года 
(Ло  8,  Отд.  V,  стр.  84)  сказано  было  о  «ПлугЬ  и  Сох-Ь»:  «Мы  не  р-Ь- 
шаеися  признать  эту  брошюру  сочинен1емъ  Растопчииа,  хотя  она  и  въ 
его  дух^  написана:  въ  ней  упоминается  о  самомъ  Растопчинъ,  какъ  онъ 
не  сказалъ  бы  о  606*6,  и,  главное,  не  его  слогъ  въ  этомъ  сочннеши, 
написанномъ  вяло,   тогда-какъ  въ  каждой  страниц'Ь  Растопчиаа   блещел^ 
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ХОТЯ  эпшграФЪ,  напечатанный  на  обороте  ааглавнаго  лета,  прпо  ука- 
зывалъ  на  Растошлгаа  : 

Побол*  другаго  я  по  св-Ьту  шата.«ся, 
Учев1е11ъ,  людьми,  вещами  занимался, 
И  оттого,  что  внЬ  Россш  долго  жиль, 
Узналъ  всю  Ц'Ьяу  ей  и  больше  полюбилъ. 
Какъ  сынъ,  я  преданъ  ей  и  сердцемъ  и  душой, 
Служялъ  въ  войн'Ь,  въ  д1^ахъ,  теперь  служу  съ  сохой. 
Я  пользы  общества  всегда  быль  в-Ёрный  другъ, 
Хочу  ув'Ьрить  въ  томъ,  и  возстаю  на  плугъ. 

Всё  обстоятельства,  переданный  эпиграФом1>,  вцолн1Ь  прнн1^няются 
къ  Растопчину  :  опъ  л'^^йствительно  долго  путешествовалъ,  д1ёйст11- 
тельпо  «узналъ  всю  игЬну  Россш»  я  потому  такъ  настойчиво  преел1Ь- 
довалъ  Францу зовъ  и  « Францу золюбцевъ»,  «служилъ  въ  войн1Б  (турец- 
кой) н  д'Ьлахъ»,  а  въ  1806  году  слуяшлъ  съ  сохой.  На  введете  анг- 
л1йскихъ  пр1емовъ  обработыван1Я  земли  Растопчинъ  смотрнтъ,  какъ  на 
капризъ,  проистекающ1й  отъ  страсти  къ  новостямъ.  <кТо,  чтб  еод1^а- 
лось  въ  другихъ  земляхъ  в'1^кани  и  отъ  нужды  (говоритъ  онъ),  мы 
хотииъ  посреди  изобил1я  у  себя  завести  въ  годъ.  Единственно  но 
склонности  къ  новостямъ  и  въ  полражаше  чужестраннынъ,  по  множе- 
ству перем'Ънъ  въ  одежд'Ь,  въ  строен1и,  въ  воспитан1И,  даже  и  въ  об- 
раз1^  мыслей.  Теперь  проявилась  скоропостижно  иода  на  английское 
землед'к11е,  и  англинсшй  Фермеръ  столько  же  начинаетъ  быть  нуженъ 
многимъ  русскимъ  дворянамъ,  какъ  Французской  эмигрантъ,  нтал1авск1Я 
въ  домахъ  окна,   и  скаковыя  лошади  въ  запряжку.    Хотя  я  русской  и 


умъ,  льется  черезъ  край  чувство  и  языкъ  отличается  новостью  и  силою 
чнсто-русскихъ  оборотовъ».  Эти  доводы  едва-ли  основательны.  Для  сель- 
скаго  хозяина  главное  доказательство  годности  или  вреда  какого-нибудь 
нововведешя  дается  опытами:  почему  же  бы  Растопчину  не  сослаться  на 
Факты,  которые  давало  ему  его  хозяйство?  Слогь  брошюры  также  не  но- 
жетъ  служить  опорою  высказанному  мнЬн1ю,  потому-что  предметъ  сочмне- 
тя  какъ-то  не  поддается  живому,  блестящему  изложен1ю;  еще  менбе  мож- 
но требовать,  чтобъ  въ  сельско-хозяйственномъ  трактатЬ  «лилось  че- 
резъ край  чувство».  Мы  им^емъ  наконецъ  положительное  доказательство, 
что  брошюра,  о  которой  идеть  р'Ьчь,  принадлежитъ  гр.  Растопчину.  Въ 
ЧИСЛ1&  бумагь  графа,  сообщенныхъ  намъ  сыномъ  его  Андреемъ.  ведоро- 
вичемъ,  находится  и  статья  о  «ПлугЁ  и  сох'Ь»:  большею-частью  писана 
она  рукою  самого  Растопчина  и  вся  вообще  исправлена  имъ.  Въ  печат- 
ной брошюр'Ь  нЬть  никакихъ  отступлен1Й  огь  рукописи,  только  въ  загла- 
В1И  сперва  поставлено  было:  «писано  степнымъ  дворяниномъ  на  СеляшгЬ 
въ  отставгЬ». 
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еерддемъ  я  душею,  н  предпочитаю  отечество  всЬмъ  землямъ  безъ  изъа- 
т;  не  взъ  чнсда  однакожь  тёхъ,  которые,  отъ  упрямства ,  предразсуд- 
ковъ  в  само1юб1я,  препебрегаютъ  вообще  все  иностранное  и  доказатель- 
ства отражаютъ  словами  :  пустое,  вздорь,  неюдится.  Мое  иам'Ёре- 
Н1е  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  тВмъ,  кои  прославляютъ  английское 
зенледФл1е,  выставляя  выгодную  лишь  часть  онаго,  доказать,  что  сколь 
арглинское  обработыван1е  земли  иожетъ  быть  выгодно  въ  окрестностяхъ 
большихъ  городовъ,  столь  безполезно,  или,  лучше  сказать,  невозможно 
есеЛстно  для  Роес1и  въ  теперешнемъ  ея  положенш»  (*^).  Авторъ  до- 
вольно-ловко старается  доказать,  что  всЬ  блестящвя  об'Ьщан1я,  которыя 
еоблазннютъ  русскихъ  хозяевъ,  совершенно  неисполнимы  при  услов1яхъ 
вашей  вшзнн  и  климата  ;  онъ  признаетъ  только  выгоды  механической 
части  англШскаго  хл-Ьбопашества  —  молотильни  и  н1Бкоторыхъ  оруд1й. 
Не  намъ  судить  о  томъ,  на  сколько  в^рны  выводы  Растопчина  и  ка- 
кош  достоинства  его  брошюры  ;  но  мы  не  могли  обойдти  его  сельско- 
хоз1йетвенный  трактатъ  по  многимъ  причинамъ.  На  него  должно  обра- 
тить внвмаше  ужь  и  потому,  что  это  первое  изъ  напечатанныхъ  про- 
н»еденШ  гра^а.  Уже  въ  немъ  видимъ  зародыши  того  направлен1я,  ко- 
торое посл'Ь  такъ  широко  развернулось.  По  своей  страстной  природ'Ь, 
Растопчинъ  привязывалъ  свои  симпат1И  даже  къ  такимъ  предметамъ, 
каковы  землед'Ьльчесшя  орудЫ. 

Споры  о  плуг1Б  и  сох-К  волновали  довольно-долго  нашихъ  агрономовъ,  не 
разъ  обнаруживались  въ  литератур1Б  и  въ  нихъ  принимали  участ1е  так1е  лю- 
дм,  какъ  Растопчинъ,  Дашкова  (*^),  Крыловъ.  Озлоблеше  на  Франпузовъ, 
возбужденное  войною  съ  ними,  нечувствительно  сообщилось  литератур- 
нымъ  толкамъ  о  настоящемъ  вопросЬ.  Если  Растопчинъ  приступаетъ 
къ  аигл1йскому  хл'Ъбопашеству,  какъ  къ  модной  новости,  занявшей 
миогяхъ;  если  на  прим'Ьнен1е  его  къ  услов1Ямъ  нашего  климата  и  быта 
смотритъ  онъ  такъ  же,  какъ  на  воспитан1е  русскихъ  Французскими  гу- 
вернерами, то  и  Крыловъ,  по  самой  природ'Ь  своей  нетерп'ЬвшШ  тео- 
рш,  не  чуждъ  подобнаго  же  взгляда  на  англ1йское  хл'Ёбопашество,  хотя 
онъ,  разум'1^ется,  и  не  думалъ  объ  опытахъ,  а  просто  пресл'Ъдовалъ 
его,    какъ    иноземщину.    Въ  комедш  «Модная  Лавка»  (*^)    Сумбурова 


(*^)  «Плугь  и  соха»,  стр.  5— 6, 

(*^)  Какая  именно  брошюра  о  «ПлугЬ  и  Сох'В»  принадлежвтъ  Дашко- 
вой— -мы  не  знаемъ.  Можетъ-быть,  ею  было  написано  аМн1№1е  о  плугЬ 
и  сох-б»  (Спб.  1807).  Сопиковъ  называетъ  авторомъ  этой  книжки  како- 
го-то И.  Т.  (ч.  III.  №  6248),  хотя  на  самой  брошюр1Ь  н*тъ  этого  ука- 
зав1я. 

(^)  Напечатана  въ  первый  разъ  въ  1807  году. 
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такъ  расписываетъ  нареченнаго  жениха  своей  дочери  :  «Зятюиша-то 
моК,  г.  Недосчетовъ,  будетъ  у  меня  загляд'Ьнье;  онъ,  ноя  яшзнь,  былъ 
въ  Лондон'Ь,  въ  Париж'Ь  и  за']Ьзжалъ  въ  Европу !  Ужь  нечего  сказать, 
ученый  челов-Ькъ,  да  и  экономъ  какой  !  И  теперь,  для  экономш,  ос- 
тался въ  деревн1^;  знаешь,  все  на  иностранный  ханеръ,  и  сЁетъ  н 
жнетъ  все  по  и1Ьмецкому  календарю;  да  полно  зеиля-то  у  насъ  такая 
дурацкая,  что  когда  ему  надобно  л'ёто,  тутъ-то,  какъ  на  сж'Ьхъ,  и  при- 
детъ  бстъ  —  разореше  да  и  все  тутът»  (**).  Въ  то  самое  время,  когда 
толки  о  «Плуг-Ь  и  сох-Ё»  были  въ  большомъ  ходу,  когда  они  были  пред- 
метомъ  журнальныхъ  статей,  когда  являлись  попытки  устранить  неко- 
торый неудобства  англ1йскаго  плуга  въ  русскоиъ  хозяйстве  (*®),  въ  то 
самое  время  Крыловъ  написалъ  басню  «Огородннкъ  и  Философъ»  (^^), 
въ  которой  осм'Ъивалъ  излишнее  увлечете  теор1ею  и  пренебрежете 
живыми  опытами,  которые  представляетъ  самое  хозяйство.  Въ  этомъ 
отношетн  Крыловъ  совершенно  сходится  съ  Растопчинымъ,  который 
сов'Ётовалъ  желавшимъ  уб-Ьдиться  въ  истин*  его  доказательствъ  «по- 
править своимъ  им-ЬнЕемъ,  по']Ьздить  по  Росс1и,  посмотр'Ёть  хорошенько 
и  поговорить  съ  бородами,  въ  кояхъ  столько  же  ума,  сколько  и  здра- 
ваго  разсудка»  ('^).  Такое  же  нравоучен1е  можно  вывести  и  изъ  бас- 
ни Крылова  :  огородникъ '  сов'Ётуетъ  философу  приняться  за  д^о  ;  но 
тотъ  отв-Ьчаетъ,  что  «не  взрылъ  грядъ  за  недосугомъ  : 

Я  все  читалъ, 
И  вычиталъ, 
Ч-Ьмъ  лучше:  заступомъ  ихъ  взрыть,  сохой  иль  плугомъ? 

ФилосоФЪ  гонялся  за  нововведетями,  теор1ею;  онъ 

Читалъ,  выппсывалъ,  справлялся, 
И  въ  книгахъ  рылся  и  въ  грядахъ, 
Съ  утра  до  вечера  въ  трудахъ. 
Едва  съ  одной  работой  сладить, 
Чуть  на  грядахъ  лишь  что  взойдетъ: 
Въ  журналахъ  новость  онъ  найдегь  — 


(2®)  Сочинешя  Ивана  Крылова,  ч.  Ш,  стр.  ЗИ. 

(^^)  См.  статью  «О  новоизобр^тенныхъ  землед-Ьльческихъ  оруд1яхъ»  въ 
«Драматическомъ  Вестник*»,  1808  г.,  ч.  V,  стр.  29 — 32.  Авторъ  «пу- 
стился на  опыты  съ  11Ьмъ,  чтобъ  переладить  англ]йск1Й  плугъ  на  подаб1е 
русской  сохи»  и  изобр-Ьлъ  руссшй  одноконный  плугъ. 

(^')  Напечатана  въ  первый  разъ  въ  1811-мъ  году,  въ  книжк'Ь  «Новыя 
басни  Ивана  Крылова  (Спб.  Въ  тип.  Губерн.  Правлешя.  1811).  стр.  27. 

(**)  «Плугъ  и  соха»,  стр.  43. 
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И  все  изроетъ,  пересадить 

На  новый  ладь  и  образецъ. 

Какой  же  вылился  конецъ? 

У  огородвока  взошло  все  и  поса'Ьло ; 

Онъ  съ  прибылью  —  н  въ  ШЛЯП'Ь  Д'Ёло; 

А  ФИлосоФЪ  — 

Безъ  огурцовъ. 

Покааавъ  отношеше  этой  басни  Крылова  къ  вопросу,  занимавшему 
мнопаъ  въ  то  время,  не  можемъ  не  зам']Ьтить,  что  въ  произведеи1яхъ 
Растопчнна  и  баснописца  попадается  очень-много  общихъ  чертъ,  и  въ 
еамомъ  взгляд*]^  ихъ  на  л'Ьло  довольно  общаго.  Цнже  увядимъ,  что  въ 
Б0]1ед]яхъ  Крылова  осм'Ёиваются  т%  же  стороны  русскаго  общества,  ко- 
торыя  пресл^дуетъ  и  авторъ  «Мыслей  въ  слухъ  на  Красномъ  Крыльц'К» 
и  «В"^тей». 

Еще  въ  1803  году,  въ  письм*  къ  Цищанову,  Растопчинъ  безъ  осо- 
беннаго  сочувств1я  отзывается  о  плугЁ  и  аиглШскомъ  хлебопашестве 
вообще;  но  только  въ  1806  году  решился  онъ  печатно  высказать  о 
неиъ  свое  мнен1.е.  Въ  эти  годы  онъ  более  занимался  сначала  сборами 
м  границу,  а  потомъ  воспитан1емъ  детей,  судя  по  письмамъ  его  къ 
Цшцанову,  къ  которымъ  мы  снова  обращаемся. 

«^8-10  декабря  (4805),  с.  Вороново. 

«Опять  ты  замолкъ;  хорошо,  что  на  прошедшей  неделе  кн.  Д.  Е. 
Цшцановъ  получилъ  отъ  сына  письмо,  где  онъ  пишетъ,  что  ты  хоть 
несовсенъ  здоровъ,  но  и  не  боленъ.  Я  нечаянно  четыре  целые  дни 
былъ  въ  весьма-непр1Ятномъ  и  затруднительномъ  положенш.  Неболь- 
стгъ,  съ  коимъ  я  очень  знакомъ  и  который  мне  больш1я  оказываетъ 
7слуг1,  занемогъ  спазмами,  кои,  разслабя  его  старое  и  обветшалое 
тело,  довели  до  опасности,  коя  еще  больше  усилилась  отъ  рвоты  ге- 
нороядальней  крови.  Жена  прислала  ко  мне  курьера,  чтобъ  я  какъ- 
южно  скорее  пр1ехалъ,  что  нужъ  умираетъ  и  желаетъ  меня  видеть. 
Я  прискакалъ  ночью  и,  пробывъ  четыре  дни  у  нихъ  въ  доме,  былъ 
сшдетелемъ  самыхъ  трогательныхъ  явленШ.  Жена  сходила  отъ  отчая- 
П1  съ  ума;  онъ  оказывалъ  твердость  духа  необычайную;  лю,ш  въ  от- 
*1аяд1а.  Ф.  разс^днлся,  увидя  тутъ  КраФта^  коего  больной  хотелъ  ви- 
)№ь  и  о  пр1ез^гЬ  бывъ  Ф.  предуведомленъ,  сказалъ  Небольсиной  :  диЧ! 
ве  гетеИга  р1и$  1е8  р1е<18  <1ап8  за  таюоп  и  на  ея  замечан1е,  что  всужъ 
отъ  сего  умретъ,  изволилъ  сказать  :  //  па  ^иа  тоиггг  е1  а1ог$  ]е 
шпигат.  Ей  сделались  конвульсш;  а  мать  публика  нашла,  что  Ф. 
обйженъ,  и  что  все  С1е  промсшеств1е  выдуна1Шое.  А,  ей-Богу,  дубину 
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Петра  Вел икаго  рано  въ  Кунсткамеру  отнесл...  Мы  всЬ  здоровы.  Я 
всегда  въ  большихъ  хлопотахъ  отъ  управденгя  11г1ЬН1емъ,  отъ  пр1иск1' 
ваша    гувернёра  для    Сережи»... 

Письмо  отъ  20-го  января  (1804  г.)  оканчивается  такимъ  образомъ: 
«Я  теперь  занимаюсь  пр1уготовлен1Ями  строить  весною  Ферму  и  заве- 
сти хорошую  породу  коровъ.  Патерсонъ  мой  часъ-отъ-часу  бол1;е  шЛ 
нравится.  Мы  готовимъ  въ  прнбавокъ  къ  8  нлугамъ  еще  10  и  зала- 
шемъ  славно.  Я  очень  радъ,  что  самолюб1е  съ  н1№оторою  платой  д1;й- 
ствуетъ  надъ  зд'Ьшнимн  крестьянами  ;  а  все  схе  зависитъ  отъ  пестро! 
рубашки  и  сапогъ.  Над'Ъюсь,  что  будущимъ  л'Ьтомъ  много  будетъ,  чт& 
теб'Ё  показать,  и  за  многое  похвалишь.  До  того  прощай.  Ты  у  иен 
предъ  глазами  и  твой  портретъ  надъ  моимъ  писальнымъ  столоиъ  В1- 
ситъ  противъ  глазъ  съ  боку  женнина  портрета. 

а  Отъ  4  февраля,  с.  Вороново. 

«Слава  Богу  —  слава  и  теб*  —  не  за  то,  что  ты  безъ  артвлле- 
рш  взялъ  аз1атск1й  Гибралтаръ,  не  за  то,  что  къ  чести  поб-^днтеле! 
Очакова  и  Измаила  присоединилъ  взят1е  Ганжи ,  но  за  то ,  что  прось- 
ба твоя  и  гласъ  души  благородной  и  сердца  чувствительнаго  обнялъ 
духъ  солдатъ  и,  вм']&сто  зв'Ьрства,  вселилъ  въ  нихъ  челов'Ьколюб1е... 
Если  бы  ты  былъ,  когда  я  читалъ  твое  письмо  и  релящю,  то  бы 
увид'Ёлъ,  знаю  ли  я  тебя  и  ум'Ью  ли  понимать  Слезы  упали  бы 
на  твое  лицо,  либо  на  руку;  но  я  над'Ьюсь,  что  мы  въ  жизни  будешь 
еще  игЬть  много  случаевъ  утЁшать  и  заставлять  плакать  другъ  друга... 
Сергуша  сестрамъ  далъ  праздникъ;  у  нихъ  есть  маленькая  настольная 
иллюминащя,  и  твое  имя  осв']&щено  было  плошками  изъ  грецкихъ  оу^- 
ховыхъ  скорлупъ,  налитыхъ  воскомъ;  я  отп1Ьлъ  молебенъ;  теперь  остает- 
ся тебь  быть  здоровымъ.  Мы  всЬ  здоровы;  безъ  непредвид'Ьннаго  ка- 
кого-либо случая,  я  над']&юсь  до  марта  изъ  моего  Воронова  не  тронуть- 
ся. Я  всегда  возвращаюсь  изъ  Москвы  въ  огорчевш  отъ  вид'Квнаго  ж 
слышаннаго :  развратъ  достигъ  до  т'Ь^ъ  людей,  кои  почитались  степея- 
ными.  Мн1Ь  новый  хлопоты.  Пос'1Ьщая  въ  бытность  мою  въ  МоспгЬ  не- 
счастную Небольсину,  им'1^лъ  я  тутъ  нер-Ьдко  случаи  вид1Бться,  гово- 
рить и  спорить  съ  княгинею  Дашковою;  что  жь  изъ  сего  вышло?  Она 
отъ  меня  безъ  памяти,  пишетъ  и  я  долженъ  отв1Бчать,  читать  у  не! 
ьеЬ  важный  переписки,  а  она  кстати  и  некстати  кричнтъ,  что  онавг 
своей  жизни  нашла  лишь  трехъ  человФкъ,  ком  д'Ёлаютъ  честь  людоа: 
Фри^фиxа  Великаго,  Дидерота  и  меня.  Однако  ты  не  думай,  чтобъ  я 
возгордился.  Ея  похвала  и  ядъ  и  лекарство.  —  Проста,  другъ,  побе- 
дитель Ганжи.  Когда  учредишь  все,  успокоишь  войска,  призришь  пл^в- 
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ныгь,  напитаешься  чест1ю,  сваришь  похвалы  и  наплюешь    на  зависть, 
тогда  подуиай,  что  я  охотникъ,  хотя  и  въ  отставк'Ё,  до 

Апхша!  регпег,  4п'епГап1а  1е  ТгИеп!». 
Въ  письм'Ё  отъ  28-го  Февраля  Раетопчинъ  съ  большимъ  безпокойетвоиъ 
яз1г]Бщаетъ  1](иц1анова  объ  опасной  бол'Ёзни  доктора,  своего  КраФта. 

«Мы  всЬ  (пишетъ  онъ)  въ  большоиъ  безпокойств'Ь,   по  случаю  тяж- 
кой бол'Ьзни  КраФта.    Онъ  простудился  и,  не  поправясь,  началъ  выхо- 
д|ть,  и  теперь  лежитъ  въ  плерезш,  и  несмотря  на  вторичное  пускан1е 
крови,  лекарства  и  потъ,  часъ-отъ-часу  становится    слабее    и  хуже. 
Ты  знаешь  человека,  его  искусство,    привязанность  къ  намъ    и  легко 
представишь  себ1Б,  каково  мое  и  женнино  положеше.   Всяк1Й  челов'Ькъ 
претерп']Ьвать  долженъ  свои  нвсчаст1Я  въ  семь  св'Ътё;  но  потеря  С1Я  бу- 
деть  весьма  для  меня  трудна.  Можно  иногда,  им'Ья  причины,  утЁшать 
себя  въ  потер'Ь  челов']Бка,    коего  считалъ   долго   другомъ   и  въ  коемъ 
ошибся;  но  лишиться  почтеннаго,  нужнаго  и  умнаго  челов1Бка,  который 
чаеъ  отъ  часу  становился  дороже  и  сыскалъ    м'Ьсто    въ  душ!;  —  это 
тяжело.  Но  во  всемъ  воля  Бояия;  а  мы,  забывая  часто^  что  мы  прахъ, 
мнимъ  быть  безсмертными.  Прощай.  Богъ  съ  тобою. 

«Поздравляю  тебя  съ  новыми  усп-Ьхами.  Мн*  лестно  то,  что  другъ 
мой  на  д'Ьл^  исполняетъ  то,  что  и  почиталъ  своимъ  мечтан1емъ  и  не- 
возможнымъ.  Я  положилъ  начало  на  бумаге,  а  ты  на  земл'Ь:  одно  ни- 
чего не  значлтъ,  а  другое  важно  и  славно.  А  конецъ  об1Бимъ  одинъ  — 
отставка  и  покой,  если  Богу  угодно.» 

аОть  9-^0  марта^  с.  Вороново, 

«Посл-Ёднее  письмо  твое  насъ  очень  тронуло  ;  но  я  и  самъ  теперь 
утешать  не  въ  состоянш,  а  дорого  бы  далъ,  чтобъ  ты  былъ  зд'ёсь  и 
отеръ  слезы,  который  льются  изъ  глазъ  пятый  день,  какъ  я  лишился 
почтеннаго  своего  КраФта.  Онъ  въ  девятый  день  посл'Ь  самой  мучитель- 
ной болезни  и  муки  нестерпимой,  окончилъ  жизнь  свою,  посвященную 
единственно  на  пользу  челов'Ёчества.  Мы  съ  женою  оплакиваемъ  его, 
какъ  друга  и  самонужн'Ьйшаго  челов'Ёка  для  яшзни  нашей.  Хотя  я  тот- 
часъ  писалъ  ужь  въ  Петербургъ  и,  можетъ-быть,  скоро  оттуда  и  бу- 
детъ  какой-нибудь  докторъ,  но  можетъ  ли  тотъ  походить  искусствомъ, 
душою  и  привязанностью  на  почтеннаго  КраФта?  Это  происшествхе  столь 
сиьно  меня  встревожило,  тФмъ  бол-Ье,  что  жена  ему  обязана  была 
здоровьемъ,  а  Сережа  жизнью,  что  я,  помышляя  единственно  о  ихъ  здо- 
ровь-Ь,  лринялъ  нам'Ьрен1е  продать  пышное  свое  Вороново,  сохранить 
свои  доходы  и,  приведя  въ  порядокъ  д'Ьла,  "Ехать  будущею  весною  на 
несколько  Лтъ  на  житье  въ  такое  м'Бсто,  гдб,  въ  тепломъ  климатф,  я 
т.  хус.  —  Отд.  и.  3 
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на|ду  ЭО'Ь  способы  къ  сдо|1р1^ст|111^  в  къ  црсщщ^^р  лИ^Щ-  я  иосцт 
письмо  *къ  г.  к.,  полагая,  что  государь  лучше  и  удобн-Ье  пршбр^- 
шя  сд'Ьлать  н€(  можерь  для  заведенШ,  кои  уяи»  есть  и  могутъ  остаться. 
Жена  не  очень  здорова,  а  я,  въ  ст]^ах'Ъ  на  счетъ  ея  и  ^тей,  порахенъ 
кончиною  сего  достойнаго  челов'Ъка/  который  на  рукахъ  у  меня  умеръ. 
УтЁшая  несчастную  его  вд(юу  и  7  д'Ьтей,  самъ  не  могу  еще  ]^1дт1 
въ  се^я  и  очень  нездоровъ.  Прощай  и  в-Ьрь,  что  дружба  твоя  н  жизнь 
суть  ДВ1&  важный  вепщ  въ  моемъ  положенш  теперешнемъ  и  будушеиъ». 

аОтъ  50  марта^  с.  Вороново. 

«Давно,  любезный  другъ,  не  им'Ьлъ  отъ  тебя  писемъ  и  г1Биъ  бол^е 
безпокоюсь,  что  въ  Москв'Ь  дфлаютъ  всяшя  глупыя  разглашены  на  счетъ 
побитыхъ  полковъ  въ  Грузш,  молодаго  В.,  ограбленнаго  горцами,  ра- 
ненаго  и  потомъ  умершаго  въ  пропасти  среди  горъ.  Я  Москв1;  не  боль- 
ше в-Ёрю,  какъ  К.  или  К.  Ц.,  но  нельзя  не  безпокоиться,  зная,  что 
есть  возмоашость  быть  всему  на  св'Ьт']^.  Я  къ  теб'Ё  писалъ  на  другой 
день  посл'Ь  случившагося  у  насъ  несчаст1я.  Я  до-сихъ-поръ  не  ногу 
привыкнуть  къ  смерти  почтеннаго  этого  КраФта.  Жена  же  его  уча- 
ствовала очень  въ  непр1ЯТН0мъ  его  положен1И,  скучая  жизнш  деревен- 
скою и  пррвыкнувъ  глаз'Ьть  въ  Петербурге,  куда  она  при  первой  воз- 
можности и  возвращается.  Хоть  шЛ  ни  искусства,  ни  дружбы  КраФта 
не  найтить,  но  и  до  сентября  безъ  доктора  жить  съ  семьею  въ  деревне 
не  возможно,  и  я,  нашедъ  въ  Москв-ё  одного  Эндемхуса,  который  быль 
главнымъ  докторомъ  при  полкахъ  гвард{и,  уговорилъ  его  быть  зд'Ьсь  до 
отъезда  ^яшего  въ  Москву.  Я  ужь  1^ь  теб*  писалъ,  что  нам*реше  на- 
ше есть  "Ёхать  въ  чуж1е  край  въма1Б  1805  года.  Причины  мои:  здо- 
ровье жены,  Сергуши  и  мое  спокобств1е  и  желаи1е  заплатить  долгь, 
коего  306,000.  Если  я  останусь  здЬсЬ;  то  обширное  Вороново  съ  раз- 
валинами своими  унесетъ  у  меня  большую  часть  дохода,  не  принося  мн^ 
ничего,  а  вы1;хавъ  изъ  него  съ  домомъ  и  выведя  вонъ  конскШ  заводъ, 
я  наверно  получу  отъ  25  до  30  тыс.  доходу  ежегодно.  Я  теперь  жду 
отв-Ьта  отъ  К.,  къ  коему  писалъ,  неугодно  ли  государю  купить  Воро- 
ново за  350  тыс.  р.,  хоть  оно  съ  прикупомъ  у  Зиновьева  деревни  н 
нздержекъ,  стоитъ  мнЪ  372  тыс.  Тогда  бы  я  былъ  квитъ  съ  долгами 
и  еще  им;Ьлъ  бы  н'Ьсколько  своего  капиталу^  и  эта  мысль  меня  всегда 
очень  тревожитъ,  когда  подумаешь,  что  жена  можетъ  остаться  и  съ 
долгами^  и  съ  безпокойствомъ ,  не  им1;я  никакого  понятхя  ни  о  управ- 
леши  им'1Бн1емъ,  ни  о  плутовствахъ  людскихъ^  коимъ  она  неохотно  н 
в'Ьритъ.  Но  продамъ  ли  я  или  н'Ьтъ  Вороново,  а  все  въ  сентябр'К  не- 
ре'Ьду  въ  Москву  итамъ,  приведя  свои  д'^за  въ  порядокЪ;  дождусьм^ 
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{ыиШду.  Я  еще  не  рМенъ  на  вгксто  нашего  пребьшанш,  а  дзгмаю  бм^- 
ше,  что  годъ  пробуду  въ  Франкфурт)^  на  Ма1н1,  тжЬ  во  блаоспг  ве'Ьхъ 
В0дъ  и  теоицъ  1Ю17  занятьем  лечешепъ,  а  тамъ,  если  обстоятельства 
аозволятъ,  то  1ю1^у  на  н1Ьекольво  лЪть  въ  Швейцарио,  и  съ  благоело- 
вевою  своею  еемьею,  съ  кннгалв  и  еамъ  еъ  собою  могу  вад-катьен  быть 
счастлввынъ.  Въ  судьба  моей  есть  и11что  странное:  я  ввПБлъ  даръ 
Боки  найдтвть  трехъ  друзей,  но  ни  еъ  однвмъ  нав1Ьрно  ве  могу  д-ё- 
ять  вр^ш1:  ты  въ  служб'Ё,  гдЪ  полезенъ  отечеству  в  челов1^честву, 
Головянъ  1ъ  Парвж1Ь,  на  долго  н  всегда  будетъ  занять  явеною  в  шою, 
Н.  убять  своивъ  состояшемъ  в  б1&гаетъ,  вротивъ  своего  желашя,  лю- 
дей. СдИдствеяно,  зд'Ьсь  ли  я,  илл  въ  другонъ  м'1сгК,  друзья  мои  бу- 
дуть  едгаственно  въ  душ'Ь  моей,  а  я  въ  ихъ.  Ты  изъ  газетъ  увидашь, 
въ  саномъ  критвчесвомъ  положен1п  Англ1я.  Еслибъ  король  умерь,  то 
бы  в  зшгкшательства  не  было;  но  онъ  ошпъ  съ  ума  сошелъ  я  должно 
^детъ  ностають  или  регента,  илв  сов^Ьть  д.>ш  управлен1я.  Сея  заоха, 
вожетъ  быть,  переломъ  счаст1я  аиглхйекой  политики «  которая  грабвть 
и  кричать  не  велить.  В']Ьрно  бы  Питтъ  не  заключиль  въ  Амьен1Ь  мвра, 
а  заключа,  не  началь  бы  такъ  скоро  опять  войны.  Бонапарте  всФ  за- 
ввдують,  во  онъ  никому  счаст1Я  не  сд-Ьдаль,  и  всЬ  т1&,  кои  сбирают- 
ся за  деньги  его  убить,  помышляють  елишкоиъ  много  о  своей  безопас- 
ности, дабы  воспользоваться  иагражлеЁЕЯми  за  убШство.  Жаль,  что 
№ро  туть  зам'Ъшался,  не  доволень  ролею  премудраго  перваго  генера- 
ла, а  захот1и1ъ  въ  первые  консулы.  Судя  по  многимъ  изъ  тЬхъ,  кои 
пр111али  изъ  АнглЬ!  убивать  Корсиканца,  Штворть,  коего  звалв  Нот- 
те  1оуа1,  в1^рно  руководствоваль  сииъ  невинньшъ  заиыслсшь.  Я  ни- 
чего гнуснее  правилъ  аглицкаго  министерства  не  знаю,  а  между  глу- 
пыми привычками  въ  людяхъ  говорить  коппё(е  сотте  ип  АпдШв. 
Пропой.  Богъ  съ  тобой.  Жена  теб'Ь  кланяется;  д'Ъти,  кромЬ  Наташи, 
здоровы,  а  она  немного  простудилась;  я  и  еамъ  въ  сильномь  ревиатиз- 
мк  в  съ  нед']клю  не  могъ  писать.  Весна  открылась,  но  сн'^гъ  еще  не 
есшель  оттого,  что  дождя  н1Ьтъ,  а  ясное  небо  и  ночью  бываеть  холод- 
но. Прощай,  мой  другь.» 

<аОтъ  3  мал,  с.  Вороново. 

«Опять  три  почты  отъ  тебя  писемь  н1Ьтъ;  следственно,  дв'Ь  нед'Ьлв 
началось  опять  безпокойетво  на  твой  счеть.  Иногда^  несмотря  на  даль- 
т  выгоды  отъ  присоедннеп1я  Груз1в,  я  сержусь  на  себя  за  то,  что, 
оосшгнувь  д]^ло  С1е,  какъ  надлежало,  соверщилъ  ;  но  всего  придумать 
нельзя,  и  еелв  я  теперь  безпокоюеь  о  теб'Ь^  что  ты  среди  безпокойствъ 
в  неудовольогв!!  всегда  подь  пулею  в  стр1Блою ,  то  нельзя  преуашвдфть 
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было  И  ТОГО,  ЧТО  ТЫ  бы  могъ  н  въ  другомъ  1гЬст1Ь,  И  безъ  непр111те- 
лей  быть  аавсегда  въ  опасностн  отъ  каверзовъ  и  мерзостей  сыновъ  че- 
логЬческяхъ.  Хочется  н  для  тебя,  I  для  себя,  чтобы  ты,  оконча  столь 
же  слаюо,  какъ  началъ,  возвратился  на  покой,  но  н  въ  семъ  сомвг]Ь- 
ваюсь.  По  всему  не  пройдетъ  годъ  безъ  войны  чрезвычайной.  Можно 
смотр'Ъть  хладнокровно  на  некоторый  происшествш;  но  есть  так1я,  что 
равнодуппе  влечетъ  за  собою  б'Ъдство  и  позоръ.  Я  получаю  ш^Лспе 
сейчасъ,  что  въ  Петербургъ  щИ^хмъ  курьеръ  съ  нзв1^ст1емъ  о  прния- 
Т1И  Бонапартомъ  титула  императора  Галловъ  и  короля  итал1йскаго.  Же- 
ну онъ  свою  отр'Ьшилъ,  уничтожа  бракъ,  и  женится  на  вдовствующей 
королев*  этрурской  съ  тЬмъ,  что  въ  случа*  его  безд*т1Я,  сынъ  отъ  пер- 
ваго  ея  брака  будетъ  насл1Ьдникъ  Бонапартовъ.  Прнм1(ть,  что  самъ 
возвращаетъ  онъ  Французамъ  Форму  перваго  ихъ  правлешя,  пр1уча  ихъ 
къ  своему  самовласт1ю,  присоединяетъ  къ  страшной  Французской  сил* 
и  королевство  Этрурское  и  возводитъ  по  себ*  отрасль  бурбонскую  на 
французскШ  престолъ,  оба  королевства  Этрурск1Я  —  дочь  короля  гиш- 
панскаго.  Мн*  то  смешно,  что  люди  не  признаются  никогда  въ  мхъ 
сумасшествш,  и  стоило  ли  жизни  близь  двухъ  милл1оновъ  людей,  по- 
трясен1Я  всЬхъ  властей  и  произведешя  непонятныхъ  варварствъ  и  без- 
бож1я  то,  чтобы  сделать  изъ  пФхотнаго  капитана  императора  и  короля? 
Последнее  письмо  твое  меня  тронуло;  но  ты  согласишься  со  мною,  что 
причины  мои  отъехать  въ  чуж1е  край  весьма  сильны.  Жена  очень  раз- 
строена  здоровьемъ  и  поддерживаетъ  себя  порядочною  и  спокойною  жнзнио. 
Сергуша  слабъ  и  Наташа  тоже  съ  прошедшей  зимы.  Надежды  и  по- 
мощника нашего  КраФта  —  н*тъ,  и  мн*  должно  предупредить  все,  что 
въ  вол*  человека  быть  можетъ.  Если  ты  будешь  въ  отставк*,  то  и 
теб*  воды  и  бани  худа  не  сд*лаютъ,  а  планъ  нашей  *зды  совершен- 
но пригодиться  можетъ  и  теб*.  Исключая  времени,  сколько  мы  съ  то- 
бою были  вм*ст*  въ-течеше  посл*днихъ  семи  л*тъ,  ты  жиль  въ  дерев- 
в^,  я  въ  Петербург*,  потомъ  я  тебя  см*нилъ,  а  ты  леня.  Счастлнвъ 
я  т*мъ,  что  им*ю  друга  въ  теб*,  на  коемъ  остановится  ут*шительная 
мысль,  если  бы  я  прежде  тебя  достигъ  до  часа  смертнаго,  и  другъ 
мужа  остался  бы  другъ  жены  почтенной  и  защитникъ  сиротъ.  Но  ког- 
да бы  обстоятельства  твои  позволили  соединиться  намъ  и  въ  чужихъ 
краяхъ,  то  бы  Росс1Я  была  съ  нами  и  вн*  отечества...  Я  продалъ  ко- 
стромсшя  деревни  —  400  душъ  за  55  тыс.  и  самъ  расплачусь  съ  мел- 
кими долгами...  Вороново  я  не  продаю;  мнопе  желали  кувить  его, 
но  ни  одинъ  не  р*шился,  кром*  М.,  который  хот*лъ  меня  одолжить 
домомъ,  картинами,  мраморомъ  и  проч...  У  насъ  была  восемь  дней 
несчастная  Небольсина  съ  братомъ  Николаемъ,  который  весьма^хобою 
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юехящаетсв;  онъ,  бывъ  въ  НеапоЛ  и  узнавъ  о  омерп  брата,  тотчаеъ 
11р1№иигь.  Овъ  умевъ,  я  думаю,  чеетенъ,  но  воображеше  пьижо  и  хо- 
лоде к  ■«шаеть  мяШъ  вевщ  въ  наетеоцемъ  вшл'Ь.» 

(нОтъ  $6  мая,  с.  Вороново. 

«Безпокойство  мое  часъ  отъ  часу  прибавляется  тёнъ  бол'Ье,  что 
курьера  отъ  тебя  н^тъ  н  Богь  знаетъ,  когда  ты  кончишь  свои  походы 
н  занят1я.  Коль  нн  славна  для  твоей  исторш  та  минута,  въ  кою  ты 
родмлъ  великШ  планъ,  нынЬ  въ  д'1йств1е  приводимый ,  столько  же  она 
н  беапокойна  и  мучительна  для  меня  и  для  тФхъ,  кои  по  моему  тебя 
лм>бятъ,  зная  сердце  и  душу.  Я  боюсь,  что  еще  до  10-го  числа  бу- 
дущаго  месяца  пробуду,  не  получа  отъ  тебя  письма  ;  мне  пора  и  не- 
пременно ехать  должно  въ  воронежсша,  а  оттуда  въ  друг1я  деревни,  и 
я  полагаю  употребить  на  С1е  обозрен1е  мФсяцъ^  следственно  я  лишнюю 
неЛлю  пробуду  въ  безпокойстве,  доколе  съ  жениными  письмами  по- 
лучу м  твое.  Я  теперь  очень  хлопочу,  чтобы  въ  сентябре  сыскать 
домъ  въ  Москве.  Жена  на  6  недель  поедетъ  зимою  въ  Петербургъ, 
а  я  долженъ  заняться  приведен1емъ  всехъ  делъ  въ  порядокъ,  отъезжая 
въ  мае  на  несколько  летъ  въ  чуж1е  край,  какъ  для  здоровья,  такъ  и 
для  лучшей  уплаты  долговъ.  Мы  едемъ  не  мотать  и  не  веселиться, 
следственно,  избравъ  приятный  городъ  въ  Швейцарш  или  Франкфуртъ 
на  Майне,  займемся  воспиташемъ  милыхъ  детей  и  будемъ  счастли- 
вы одннъ  другимъ.  —  Мы  здоровы  и  пользуемся  самымъ  прекрас- 
нымъ  временемъ,  кое  продолжается  более  месяца.  Хлебопашество 
мое  въ  совершенстве  и  съ  некоторымъ  кокетствомъ  въ  отдел- 
ке полей  ;  озимый  хлебъ  отменный,  а  яроваго  всякаго  близь  110 
десятинъ  посеяно  будетъ;  ты  бы  верно  меня  не  упрекну  л  ъ  теперь,  что 
я  пренебрегаю  сею  почтенною  частш  хозяйства.  Я  весьма  доволенъ 
своими  шотландцами,  и  каждый  изъ  нихъ  рвется  лучше  сделать  по  своей 
части. — Теперь  я  боюсь  еще  кровопролитной  войны.  Питтъ  опять  вхо- 
дить въ  министерство,  а  съ  его  умомъ,  съ  денежными  пособ1ями  и 
жаждою  истребить  Франщю  онъ  затащить  и  сух1я  державы,  чтобъ  изъ 
нихъ  сделать  мокрыхъ  куръ.  Между  темъ  Англ1я  покорила  весь  Ин* 
доставъ  подъ  свое  иго.  Я  дни  черезъ  три  еду  въ  деревню  къ  княгине 
Давшовой  съ  Авдотьею  Селиверстовною  Небольсиною  и  съ  братомъ  ея 
Няколаемъ  Селиверстовнчемъ.  Прощай.  Жена  тебе  кланяется,  дети 
любятъ,  а  я,  пока  живъ,  неизменный  другъ  твой». 

Въ  ел1&дующемъ  письме  (отъ  12  поня,  с.  Вороново)  Растопчинъ  пишетъ, 
между  прочимъ:  «Письмо  твое  я  получилъ  въ  одну  изъ  техъ  счастли- 
выхъ  ммнутъ,  когда,  бывъ  здоровъ  теломъ  и  спокоенъ  духомъ,  я  былъ 
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ередя  богатаго  мш,  я  тутъ,  читая  вее,  тобою  пяеанвое,  вкуеялг  ужо- 
вольств(е,  нн'Пжъ  неотравд^ниое.  Я  благадарялъ  всЫп  чувствшн  Бога 
я  кончялъ  -Пжь,  что  воавратяАя  въ  своМ  бл«ч)еловеян41й  доаъ,  смча 
ЛНЦ0  слезап  прЕятвьгая,  сообнщть  язв1^т1е  о  теб*!  жен1Ь,  коей  почте- 
те я  любовь  ты  в1крно  ц'Ьнить  ум'Ьешь.  —  Бумага  твоя,  оставя  съ  няхъ 
спнсокъ,  отослалъ  къ  зятю  я  над1&юсь  внд'Ьть  яхъ  въ  Москве; ;  сап 
я  черезъ  нед'Ёлю  "Ьду  въ  дальн1а  деревня,  я  много  стоять  мн1Б  разлу- 
читься на  м'Ьсяцъ  съ  милою  семьею,  но  не  хочется  я  запустить  устроен- 
ны1ъ  уже  заведенШ. » 

Въ  конц'Ъ  письма  Растопчинъ  зам'Ьчаетъ,  что  «если  посл1Бдшя  прояс- 
шеств1я  во  Франц1я  произведутъ  войну,  то  мы  принуж.1ейы  бтдемъ  от- 
ложить будущею  весною  по'Ьздку  нашу  въ  чуж1е  край,  по  той  причине, 
что  война  должна  быть  всем'Ёстная  и  см-Ьшно  будетъ,  располагаясь 
Фхать  лечиться,  изуродовать  себя  безпокойствомъ  и  страхомъ.» 

а 20  тля,  с.  Козмодемьянское,  360  версть  отъ  Воронова. 

«Я  зд'Ъсь  уже  другой  день  и,  пробывъ  еще  шесть,  посп^п1у  къ  сво- 
ямъ.  Путешеств1е  мое  до  сяхъ  мЪстъ  было  самое  вожделенное  :  хоро- 
шая погода,  скорая  "(зда  и  прхятныя  находки.  Ъзда  моя  разд']^алась 
на  5  частей.  Оставя  мялыхъ  мояхъ  въ  6  часовъ  вечера,  пр№халъ  рано 
на  другой  день  въ  Калугу,  гд*  об-Ьдалъ  у  достойнаго  тамошняго  губер- 
натора Андр.  Лавр.  Львова;  онъ  занять  единственно  д'Ёлами:  устрой- 
ствомъ  губерн1И  и  химерою  искоренения  всем'Ёстно  зла,  т.  е.  воздуха 
въ  атмосФер-Ё  —  дай  Богъ  ему  успеть!  Потомъ,  продолжая  свой  путь 
еще  50  верстъ,  пробылъ  въ  Козельской  деревн'Ё,  одной  изъ  тЬхъ,  на 
кою  ты  совершалъ  купчую.  Тутъ  ничего  чрезвычайнаго  не  было,  кроме 
устрашающей  тучи,  но  все  С1е  кончилось  просто  дождемъ  и  темнота 
не  во-время  сменилась  дневнымъ  светомъ,  следственно  и  трагед1И  сде- 
лать не  изъ  чего.  Въ  этой  деревне,  где  не  знали,  чтб  делать  съ  ле- 
сомъ,  пильная  рама,  стоющая  мне  единственно  320  р.,  пилнтъ  до  14,000 
тесницъ  и  даетъ  до  3000  руб.  ежегодно  доходу,  не  касаясь  вовсе  до 
крестьянъ.  Отъехалъ  еще  50  верстъ,  ночевалъ  у  вдовы,  жеяы  одного 
Пр.,  дяди  Катерины  Петровны  и  тутъ  наехалъ  въ  городе  пиръ  у  го- 
родничаго,  состоящШ  изъ  60  особъ  пли  людей.  Потомъ  два  дни  про- 
былъ у  того  самаго  ^Василья  Ивановича  Протасова,  коего  ты  ввдалъ 
у  насъ  въ  Москве  во  время  коронащи.  Онъ  въ  большомъ  уваженгя  по 
Тульской  и  Орловской  губернш  и  отъ  сего  самаго  никогда  не  можетъ 
располагать  временемъ,  а  делить  его  съ  соседьми,  изъ  кояхъ  мало 
есть  такихъ ,  коимъ  бы  и  изъ  маеуса  иловой  жизни  мояшо  отделить 
секунду...     Хорогаъ    г-нъ  А.,    который    800  душъ  прожилъ  на  нзо- 
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^г^е1^(6  регре(а1т  тоЬИе  ;    на  вопросъ,    къ  чему  оный  онъ  употре* 
1пъ  наг1|ренъ  (еелбъ  1зобр1Ьл),  отвФчаетъ :    Богъ  знаетъ,    да  вФдь 
жявучн  въ  деревн1Ь,  надобно  тКнъ  ш^удь  Н1ан11т^ея.  Непротнвенъ  1  Г.  X., 
который,  говоря  11Н1&   «ваше  превоеюдительотво»,  изввнялея,    что  онъ 
вз&гь    эту    привычку ,    обращаясь    часто    съ    губернаторонъ.     Мил 
н  юрокъ  X.,    носящШ,    когда   въ  гостяхъ,    старый  платОкъ  укерВаго 
шъ  Тул'В  губернаторонъ  Г.  и  полученный  имъ  отъ  жены  его  въ  анакъ 
его  преданности  къ  покойнику.  Загьчателенъ  и  отставной  бригадиръК., 
ухоляющШ  сосШй  позволить  еиу  отъ  себя   и  своими  лкдами    сажать 
до  нить  проспекты.    Но  представь  себв,    что  всВ  эти  вышеописанные 
люди  живутъ  въ  деревн1^,  б'Ёгаютъ  одннъ  къ  фугому  отъ,  скуки  и  ни- 
какъ  хлФбопашествомъ  не  занимаются,  говоря,  что  чего  Богъ  не  дастъ, 
того  не  возьмешь,    а  между  т1Бмъ  стараются   другь  друга    обыгрывать 
въ  карты.    А  забылъ  было  3000  душъ  помещика  Л.,    скря»,    коего 
жизнь  есть  шестой    актъ  комел1и  Скупаю  Мольера ;  онъ  для  того  не 
живетъ  совсЪмъ  въ  отд'Ёланномъ  своемъ  новомъ  домЬ^  что  столяръ  его, 
отданный  на  выучку,  непоспЬлъ,  сл1Бдственно  и  рамъ  въ  окна  сдЫать 
некоиу.  —  Въ  ливонской  деревн1Ь,  гдф  говорили,  что  хл1^ъ  не  ро^апся 
(въ  той  самой,  на  кою  ты  также  совершалъ  крепость),  я  нашелъ  рК|д- 
кой  доброты  весь  урожай,    и  поле  мое,  даже  и  крестьянское,  оттВни- 
лось  отъ  сос'1Бдшпъ,    а  однодворщл,    тутъ  жнвущ1е,    яровой  и  озимьй 
е-^тъ  поперем1Бнно,  не  давая  зеил-Ь  отдыхать  ни  на  минуту  и  говорить: 
плохо  ро&ится  рожь,  сама-пнта  приходить.  — Я  зд'Ьсь  на  своей 
родин1Б;  всякое  м'1^сто  приводитъ  на  память  какое-либо  маленькое  про- 
исшеств1е,  пр1ятное   по   молодости   а%ть;    а    м1Ьсто    С1е,  заключая  въ 
себФ  остатки  батюшки  и  матушки  моигь,  должно  н'1когда  и  меня  ссу- 
дить м1^стомъ  для  сокрыт1й  гнилаго  г^а.     Теперь   повинюсь    въ  моей 
глупости,  с.1абости,  или  какъ  хочешь  назови.    Пр^хавъ  рано,  я  захо- 
тк1ъ  лечь  заснуть  и  три  раза  сряду  вид']Ьлъ  одннъ  сонъ,  состоящШ  въ 
т'омъ,  что  батюшка  ко  мн-В  сюда  пйшетъ,  будто  Катерину  Петровну  въ 
Воро^ов^  убили  во  время  ея  гулянья.    См'Бйся,  но  всему  есть  возмож- 
ность... Я  очбйь  пораженъ  симъ  сномъ  тЬмъ  паче,  что  они  всегда  для 
нёна  вываютъ  незначу Щ1е,  а  этотъ  заключаетъ  все,  ч*мъ  я  счастливъ 
й  награя;денъ    отъ  Бога    на  семъ  св'ёт'!^.    Посмейся,    но    и   пожал-Вй. 
Приметь,  что    я  посылаю    и  отсюда    къ  теб'Б  газеты;    взялъ  нхъ  изъ 
Воронова  для  отправления.  —  Въ  С1ю  минуту  я   получаю    твое   пись- 
мо, отъ  27  1ЮНЯ.    Жал*ть  еще    бол*е  о  теб*    не    могу,   потому-что 
давно  со  стороны  трудовъ  знаю  тебя  замученйгь)№ь;    но  радъ,    тго   ты 
Аоровъ.     Черезъ    нед']Ьлю    пад1&юсь    быть    посреди    моего    семейства. 
Прощай.» 
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<10т9  27  гюня,  с.  Ворон>о$о, 

«Десять  уже  дней,  какъ  я  воэвратился  сюда  и  наше^гь  вею  свою 
семью  въ  доброиъ  здоровь'Ь.  —  Я  все  безъ  лекаря  н  р1^1шлса  шст 
къ  славному  доктору  Рнхтеру  въ  Берлннъ,  чтобы  онъ  прислалъ  ко  шг1 
нвкуснаго  челов1Ька,  конхъ  въ  н'Ьмецкой  8емл1Ь  весьма-много  бегь  уво- 
треблетя  н  безъ  м1ёстъ.  Тотъ  Французъ,  о  коеиъ  я  къ  теб'Ё  писахь, 
наконецъ  11р1'Ьхалъ,  а  мы  просимъ  Бога,  чтобы  онъ  навсегда  таковывъ 
остался,  каковъ  есть  теперь.  Онъ  весьма  ученъ,  восшгганъ  дядею, 
который  былъ  первымъ  учителемъ  ДоФина  и  былъ  по  часто  геометр!! 
и  геограФ1и  употребленъ  при  воспитан1И  его  и  самъ  ;  дочь  его  прет- 
лый  ребенокъ,  девяти  л1Бтъ,  совершенно  воспитана  хорошо  ■  всегда 
была  при  немъ;  ему  41  годъ  и  метода  ученья  отень  хороша.  Сергуна 
очень  силенъ  уже  въ  истор1И  и  геограФ1и,  а  особливо  въ  россШеко!, 
им1^я  учителемъ  мать,  которая  жизнь  свою  посвятила  совершенно  д^ 
тямъ  и  моему  благополуч1ю.  Отъ'ёздъ  нашъ  въ  чуж1е  край  мы  отло- 
жили на  годъ  или  на  два,  для  того,  что  мн1&  надобно  прмвесть  въ  по- 
рядркъ  домашн1Я  д']&ла,  а  еще  больше  того,  все  думается,  что  ты  раз- 
стаешься  съ  краемъ,  гд1Ь  прюбр'Ёлъ  много  славы,  а  еще  больше  бол1»п 
и  безпокойствъ.  Головинъ  возвращается  весною  въ  Россш  и  располагаетея 
жить  л1Бтомъ  въ  подмосковной ,  не  зная,  что  домъ  его  въ  двухъ  и^* 
стахъ  тресну лъ,  а  одна  колонада  почти  совсёмъ  упа.1а.  —  Жаль,  но! 
другъ,  что  ты  слишкомъ  занятъ  и  не  им'Ёешь  время  ко  мн'Ь  чаще  им- 
сать;  очень,  очень  часто  я  за  тебя  кр'Ьпко  безпокоюсь,  а  когда  и  по- 
коенъ,  то  и  тогда  не  знаю,  когда  съ  тобою  увижусь  и  на  долго  л; 
но  —  воля  Бож1я,  коей  все,  им1Бющее  разсудокъ,  покоряться  должно.— 
Прощай.  Богъ  съ  тобой;  Онъ  благослови  твою  душу,  спасег»  и  т11о 
и  возвратить  друзьямъ,  кои  нетерп'Ёливо  тебя  ждутъ.» 

лОть  И  сентября,  с.  Вороново, 

Близь  м1Ьсяца,  другь  мой,  не  получалъ  отъ  тебя  писеиъ,  хотя  и  был 
отъ  тебя  посланный  въ  Петербургъ;  но,  полагая  тебя  слишкомъ  заня- 
тымъ  великими  и  усп'Ьшными  д']^лами,  безпокоюсь  въ  ц^ш%,  желая  сбо- 
раго  окончан1я.  Кажется,  что  скоро  должна  быть  у  насъ  война  и  дру- 
гая; разрывъ  съ  Франц1ею  сд'Ьланъ.  Нашъ  посл']^дн1й,  оставш1йся  въ 
Париж'Ь — Убри  оттуда  вы'Ёхалъ,  и  мы  теперь  съ  Бонапартомъ  въ  войм1; 
и  въ  невозможности  сойдтиться  вн1Бст1^.  Видно,  что  въ  Европ1Б,  по  случаю 
восшеств1Я  на  престолъ  Бонапарта,  будетъ  генеральное  пронзвожден|'е. 
Но  признаюсь,  что  я  несовс1;мъ  спокоенъ,  зная  безпокойную  голову  г-на 
Наполеона  :  онъ  въ  бЬшенств'Ь  столь  много  можетъ  вреднаго  для  насъ 
вздумать;  мы  можемъ  всегда  спасти  Англ1ю,  а  она  насъ  никогда.  Какая 
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аакъ  нужда  ]11^шаться  въ  войну,  отъ  коей  до-еиъ-норъ  двуиъ  воюю- 
пцшъ  державаиъ  другаго  вреда  не  пронзошдо,  какъ  вооружеше  нюско- 
донныхъ  судовъ  у  одной,  н  нереннскн  въ  охотшкн  въ  другой?  Зач1Ьмъ 
набюаться  на  драку,  когда  мы  уб'1^гаемъ  отъ  войны?  А  я  все  етараго 
мкКшя,  что  Францио  Россл,  Пруши  н  Австрл  можно  въ  два  года 
обратить  въ  первобытное  ея  подожеше.  Мы  ъсЬ,  кром1Б  меня,  здоро- 
вы, а  у  меня  часто  что-то  болтъ  плечо  ■  рука  отъ  старнннаго 
гатчннскаго  ревматизма.  Жена  здорова,  всёмъ  зашшается,  образу етъ 
д'^ей  по  своему  подоб1ю  н  пользуется  блаженствомъ  чистыхъ  н  добро* 
жЬтельныхъ  душъ.  Д']^ти  растутъ  ш,  кажется ,  об^щаютъ  много  ;  не 
зваю  сдержать  лн  слово.  Сергуша  усп'1Бваетъ  во  многомъ.  Учнтель  его 
часъ-отъ-часу  становятся  для  насъ  дороже  р']&дкнмн  своимн  званшш  н 
воведен1емъ.  Я  досталъ  накоиецъ  доктора,  коего  мне  очэнь  изъ  Бер- 
лина выхваляютъ  и  онъ  въ  будущемъ  м'1сяц1Ь  долженъ  быть  зд1^сь.  Хлебо- 
пашество мое  идетъ  какъ-нельзя- лучше.  Машннистъ  ставить  молотиль- 
ную машину  совс']^мъ  новаго  построен1Я  и  мельницу,  коя  достойна  быть 
показана  юзяевамъ.  Я  очень-радъ,  что  испыташя  надъ  удобривашемъ 
зд:Ъшняго  качества  земли  черною  болотною  землею  совершенно  всЬ  на- 
граждены совершеннымъ  усп^хомъ.  Горохъ  на  трехъ  десятинахъ,  на  шш 
высЁяио  дрилемъ  15  четвериковъ,  несмотря  на  позднШ  посЬвъ  и  самое 
сухое  л1^о,  даль  28  четвертей;  картоФель,  коего  снято  съ  унавоакен- 
ной  просто  земли  по  75  четвертей  съ  десятины,  на  той,  гд-ё  была  чер- 
ная болотная  земля,  родилъ  108  четвертей.  Вотъ  мои  усп-Ьхи  :  мнопе 
смеются,  друпе  находятъ  въ  моихъ  сельскихъ  занят1я\ъ  дальше  виды, 
иные  алчность  къ  деньгамъ,  но  я  все  продолжаю,  живучи  ужь  на  св1^тЬ 
давно  для  пяти  или  шести  челов1^къ.  Прощай,  мой  другъ.  Богъ  съ  тобой 
и  все  будетъ  хорошо». 

аОтъ  25  октября^  с.  Вороново, 

«Вчерашн1Й  день  былъ  для  меня  весьма  памятенъ  полученнымъ  нзвЬ- 
ст1емъ  изъ  Москвы  изъ  дома  князя  Д.  Б.,  что  ты  живъ  и  возвратился 
въ  ТиФлисъ  по  взятш  зриванской  кр'1Ьпости.  Я  теперь  бывъ  покойн'Ье, 
стану  ждать  твоего  письма.  Представь  себе  мое  положеше  :  шесть  не- 
д1^ь  я  ничего  больше  не  слыхалъ,  какъ  сл'Ьдующее  :  «о  княз'ё  Циша- 
иов-Ё  изв1^ст1Я  н'Ётъ;  сообщешя  всЬ  прерваны;  полкъ  казач1й  въ  горахъ 
перер1^занъ;  онъ  ^^збитъ  шахомъ  самимъ;  Инерет1я  взбунтовалась;  полки, 
въ  Груз1ю  илущ1е,  не  могутъ  пройдти  и  стоять  въ  Кизляр1^».  Вотъ, 
что  убивало  твоего  искренншо  друга  и  заставляло  и1Ьсколько  разъ  про- 
клинать ту  минуту,  въ  кою  я  вздумал ъ  приступить  къ  трактован1ю  о 
Грузш.  Москву  ты  знаешь.  Наконецъ  слава  Богу,  о  теб*  пекущемуся  : 
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завистливые  пряйусятъ  языкъ,  трусы  стйнутъ  1вдлять,  а  друзья  твой 
радоваться  сердцейъ  и  душою;  даже  и  лошади  Теб^  ёлатюдарны  буДугь, 
^0  ихъ  мучить  ие  такъ  стаиутъ,  развозя  силвтйи  и  пёчальныя  изв^- 
СТ1Я.  Я  прежде  любилъ,  а  теперь  душевно  почитаю  ШМ  Дмйтрхи  Его- 
|^В11ча  за  его  къ  теб'К  предаяность;  онъ  па  ^ело^1БкоВ1»  не  походилг; 
такле  долженъ  отдать  справедливость  и  князА)  Дмитрш  Евс*ейн*1у  :  ой* 
тебя  истиЁно  любить.  Вотъ  коя  реляц1я  объ  отличйЬпгахся  въ  Мбекв1;. 
Б.  тоже  за  тебя  стоить  горою  и,  хотя  его  не  люблю,  но  С1е  йе  должво 
Мшать  иетин1Б.  Я  здоровъ  съ  женою  и  д'ётьми.  Она  была  больна  три 
дня  головою  и  послФ  мн'!^  призналась,  что  С1е  было  отъ  безпокойетва 
й^1  твой  ечетъ.  Я  ужь  къ  теб1^  писалъ,  что  мы  наконецъ  югЁеяъ  гу- 
вернёра такого,  какъ  хогЬлось,  и  Сергуша  д-Ьлаетъ  успЬхи  въ  его  ру- 
Кахг.  Я  теб'Ъ  новаго  ничего  сказать  не  могу,  какъ  те,  что  мы  почти 
йъ  войн'Ё  съ  Бонапартомъ,  но  римскШ  императоръ  и  прусск1Х  король  о 
ШпЛ  и  слышать  не  хотятъ;  ты  увидишь  много  справеДлйвыхъ  промс- 
шествШ  въ  газетахъ.  Посылаю  къ  теб'Ь  четыре  портрета  Емельйно1Ьа. 
Я  нашелъ,  что  его  нодвнгъ  столь  важенъ,  что  достоинъ  быть  спаеенъ 
отъ  времени.  Прошу  одинъ  пертретъ  дать  графу  Воронцову  и  князю 
Козловскому,  коего  я  какъ  душу  люблю,  не  зная  совсёмъ  въ  глаза. 
У  меня  есть  до  тебя  просьба.  Ты  мн-Ь  съ  большимъ  сожал^шёмъ  пи- 
саль  о  лошади  твоей  любимой,  кою  испортил ъ  :  пожалуйста,  если  она 
для  употреблен1Я  теб*  не  годится,  а  можетъ  быть  доведена  Ьесною,  тд 
подари  мн-Ъ  на  иивалидяое  содержан1е  :  я  недо^юльно  ум'Ью  ^ть  благо- 
дарвьшъ  людямъ,  но  даже  и  скотамъ,  а  она  бы  въ  хорошей  конюшне 
Въ  поко1^  и  хол1}  скончала  у  меня  жизнь,  изъ  коей  часть  была  тёбФ 
полезна.  Прощай;  сов1Бтовать  ничего  не  могу,  ибо  ты  вышелъ  Йзъ  ^гйела 
тЁхъ,  коихъ  служба  должна  считаться  годами  :  Ты  ею  теперь  ёвязан% 
съ  Росс1ею  и  государемъ.  Богъ  съ  тобой». 

Зд*сь  на  время  прерываемъ  мы  любопытную  переписку  Растопчнна 
съ  Цйщаяовымъ.  Изъ  прнведенныхъ  писемъ  можно  уже  вид'Ьть,  какъ 
проходила  и  ^мъ  наполнена  была  жизнь  его  въ  ВороногБ.  Это  продол- 
жалось до  самаго  того  времени,  когда  онъ  назначенъ  был1  главнокомаи- 
дущтЛгь  въ  Москву.  Въ  конц*  1811  года,  по  смерти  знаменитого  пре- 
зидента Академ1й  Художествъ  А.  С.  Строганова,  думали  выбрать  прёей- 
никомъ  ему  Растопчина.  Головинъ  пясалъ  къ  граФу  (отъ  6  октябр|( 
1811  г.):  «1е  \1еп8  й'арргепёгс  раг  ип  Ьотте,  ^ш  ея!  й  тбте  йе 
1ё  8ато1г,  ере  ГАса(1ет1е  йез  Аг18,  ауан1  регйи  зон  ргёяЛеп!,  а  рговсёЛб 
3  ГёКсйоп  еп  тегШ  йея  рпуЩ^ёз  е1  81а(п18,  ^п'е11е  а,  йе  Йепх  сапЙ!- 
йа^  роиг  1а  ргёйИепсе  е1  ^и^  80п1  1е  Рг.  ^опзоироЯГ  ё!  1о1.  Пз  оп1 
рог1ё  1е  сЬо1х,  ди'еИе  оп1  Ы\  аи  т1т81ге  йез  1шшёге8,  ропг  е1гё  8о«- 
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шв  Д  1а  еонвлшйюн  <1е  ГБтрегеиг.  Се  ф1^  ]е  1д  <118  Ц,  ее!  оп  Га!! 
еб11а1н,  тга  е!  |Ю6111{».  Но  мапстръ  народраго  проевФщетя  гртФЪ 
А.  К.  Разуновсшй  объявнлъ  Высочайшую  волю,  чтобъ  Акадетв  Ху- 
дожествъ,  В1федь  до  повел'1№1я,  управляет  была  вщвореавдевтомъ  оодъ 
в1хЪв1мъ  ягаяетра  вародваго  просв^щешя  (^^).  Так1а1Ъ-0бреао)1ъ  Рае- 
топчшнъ  оетался  попреашему  въ  чаетвой  ашвш. 

Въ  начади  1806  года  гра«ъ  лшшлся  одного  язъ  дучшяхъ  друэей 
шпъ'^Цвщанова,  который  былъ  изШБннячески  убятъ  на  КавиаМ.  Го* 
^аввиъ  пеалг  къ  Растопчину  (2в  «арта  180в  года)  :  «1е  вирроаб^ 
вюп  ат1,  ф1е  уош  8а\'е2  Дё]а  1а  вп  таШенгеиве  Де  Тхипапев*;  ГёШ 
рег4  но  Ьотте  еввенЦеК  II  681  ге^еИё  рагсенх,  ф|1  8ауа1еп1  аргёе1ег 
№  1а]вп18е1$е8  (ртаИСёв  тога1е8  в!  Ыашб  ;ёпега1ешеп1  роиг  8О11101рп1- 
4е1се,  е!  атее  ЗизНее.  Уо1С1  сотте  11  рёп1.  Ауап!  енуоуё  зонипег  1е 
сЛ|аа  ее  Ваеа  <1е  8е  геаДге,  Гаи1ге  Ш  8Ш|Ыа111  Ае  1е  то1|1о1Г  е1  Ни 
1вЛ1доа  ове  Ьаи1еаг,  ^ш  $ерага11  П08  Сгонррев  А'ауес  1а  у|11е ,  о«  Ц  Ы! 
ртё(еп4а11  уон1о1Г  гешеИге  1е8  е1еГб  Ле  1а  уШе»  роагуи  ^а*^1  не  $е  гев^ 
ав  геп4ег-У0118  дне  1н1  1го181ён1е  е1  дне  1ш  <1е  зон  ед(ё  Гега  ее  тёше. 
Т21!павоСГ  86  генДк  а  1а  р1асе  1пд1днёе,  аееотра^нё  ё'вв  оШс1ег  е1  ]а18М 
568  сЬеуанх  Д  ёенх  совафвез,  дш  1е  8шуа1еп1,  1е  сЬап  ее  гевёН  ашв! 
атее  вон  ветен  е1  ёевх  8се1ёга18,  дш  ге81а1ев1  авргёв  Де  зев  еЬеуаах. 
Ма1з  аа  тошен!  ой  Из  соттбиеа1еп!  ^  раг1ег,  1е8  ёенх  т(Ш81гё8,  аввв! 
|агёа1ев1  1е8  сЬеуавх  ён  еЬап,  !1геген!  Гнн  знг  1е  та1Ьенге«1  Т21!21а- 
яоСГ,  Иан1ге  знг  ГоШеюг,  дш  (нгев!  !аёз  !оиз  1е8  ёенх  е!  1енг8  !ё!е8 
еарог!ве8  ёанз  1а  уШе  ее  Васа».  Въ  Цвщанов'Ь  Раетончввъ  нотерялъ 
Л^^а,  еъ  которымъ  д'Ьлвлея  своими  горестямв  и  радостями,  в  првтшгв 
въ  шшее  время?  Въ  письм'Ь  отъ  17  мая  1806  года  онъ  тлсаЛ  ему  : 
«Скажу  теб1^  за  двковмнву,  что  я  вачвнаю  простывать  го1овою  в  вакъ- 
то  холохв1(е  емотрю  на  многое  э.  Въ  сл1ЬдуюцеМ1»  (ноел'^дяемъ)  пвсыгЬ 
Раетончинъ  говорвтъ  :  «Госноди  номвлуй!  Кетъ  я  нв  люблю  свое  оте- 
чеетво,  м  канъ  ни  ра^ивался,  смотря  на  многое,  но  теперь  (пеш>  хо- 
лодно смотрю  на  то,  чтб  б'Ьеило».  Въ  такомъ  воложен1и  дружеете  со^ 
В&ТЫ  Цнц1шева  были  нужны  боАЪь,  ч%шъ  когда-нибудь;  по  въ  то  са* 
мое  время,  когда  Раетончинъ  начиналъ  холодн'1е  смотреть  ва  веяи1, 
прежде  возмущаввпя  его,  приблвжалвсь  тав1я  обстоятельства,  кото* 
рыя  дояшы  былш  вызвать  въ  немъ  прежнюю  эверг1Ю.  ПоложенЁе  Рос- 
ш  во  время  войны  еъ  Наполеовомъ  1807  года  въ  человФк']^,  который 
такъ  горячо  аобилъ  отчизну,  не  могло  не  вызвать  горячйхъ  стремлешй 


(^)  Краткое  историческое  св'Ьд*н1с  о  состоян1и  Императорской  Акаде* 
мга  Художеспъ  съ  1764  но  1839  годъ  (Саб.  1829),  стр.  Э9, 
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на  пользу  общаго  дфла.  Эта  стрешешя  выразнлясь  цЪлынъ  рядомъ  ^а• 
тератуныхъ  пронзведенШ,  къ  рааенот1гЬшю,  которыхъ  мы  теперь  ^1- 
стуинмъ. 

Первымъ  18ъ  тяохъ  пронаведенШ  был  «Мысли  въ  елгухъ  на  Крас- 
номъ  КрьиьцФ».  Брошюр'Ь  своей  авторъдалъ  довольно-оршгннальную  Фор- 
му. Сила  Андреевичъ  Богатыревъ — идеалъ,  въ  которомъ  для  Растопчн- 
на  сосредоточивались  всЬ  лучшЫ  качества  русскаго  человека,  с'1И7етъ 
на  сл-бпое  пристраст1е  русскихъ  къ  французамъ.  Главная,  основная 
мысль  брошюры  высказывается  въ  самомъ  начал'Ь  :  «Господи  помилуй! 
да  будетъ  ли  этому  конецъ?  Долго  ли  намъ  быть  обезьянами?  не 
нора  ли  намъ  опомниться,  приняться  за  умъ,  сотворить  молитву  и,  плю- 
нувъ,  сказать  Французу:  згинь  ты  дьявольское  наваждеше!  ступай  въ 
адъ,  или  въ  свояси,  все  равно,  только  не  будь  на  Руси»  (^^).  Ра- 
етопчинъ  хочетъ  показать,  какое  вредное  нравственное  вл1яше  должны 
оказывать  на  Россш  Французы,  которьиъ  «всё  на  перехватъ»  В]»ни- 
маютъ.  Нападки  автора  устремлены  на  восш1тан1е,  которое  руссше  лю- 
бить вв'Ьрять  за'Ьзжимъ  Францу заиъ,  на  моды,  ими  заносимый  къ  намъ. 
Понят1Яиъ,  который  вкореняютъ  французы  молодому  нокол^нш,  нмчтож- 
нымъ  ихъ  достоинствамъ  Растопчинъ  противопоставляетъ  великихъ  лю* 
дей  родины,  какъ  прим'1Ьръ  для  подражашя.  Такое  стремлеше  возбудить 
антипат1ю  къ  воспитан1Ю  и  модамъ  Французскимъ  давно  уже  обнаружи* 
лось  въ  нашей  литератур*!  и  постоянно  въ  ней  поддеряявалось.  Но 
въ  «Мысляхъ»  Богатырева  съ  особенной  силой  выступаетъ  новый  эле- 
ментъ;  ббльшая  часть  брошюры  направлена  на  характеръ  Французекаго 
народа  и  на  государственный  перем']Ьны,  совершивнпяся  во  Франца 
съ  1790  года.  «На  д^лахъ  они  плутишки  (говорить  Богатыревъ),  а 
на  войнЬ  разбойники;  два  лишь  правила  у  нихъ  есть  :  все  хорошо, 
лишь  бы  удалось.  Что  можно  взять,  то  должно  прибрать. 
Хоть  не  много  по  шерсти  погладятъ,  то  и  бунтъ.  Вить  что  прокля- 
тые над'Ьлали  въ  эти  двадцать  л']&тъ1  все  истребили,  пожгли  и  разо- 
рили. Сперва  стали  умствовать,  потомъ  спорить,  браниться,  драться; 
ничего  на  м^стё  не  оставили,  законъ  попрали,  начальство  уничтожили, 
храмы  осквернили,  царя  казнили,  да  какого  царя!  —  отца.  Головы, 
рубили,  какъ  капусту;  ьсЪ  повел1Ьвали;  то  тотъ,  то  другой  злодей. 
Думали 9  что  это  будетъ  равенство  и  свобода,  а  никто  не  смЬлъ  рта 
разинуть,  носа  показать,  и  судъ  былъ  хуже  Шемякина.  Только  и  ^о 
два  опред:1^ешя:  либо  въ  петлю,  либо  подъ  ножъ.  Мало  показалось 
своихъ  р'Ьзать,  стр'Ьлять,  топить,  мучить,    жарить  и  "Бсть,    опрокину 


(^)  «Мысли  въ  слухъ  на  Красномъ  Крыльц'Ь»,  стр.  5.  Сочивешя,  стр.  8. 
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леь  Бъ  соеЪцщяъ,  и  начали  грабить  и  душить  н1Ь11Цовъ  и  венгерцовъ, 
лаланцовъ  и  гишпанцовъ,  голлаидцевъ  и  швейцарцовъ,  приговари- 
вая: посл1^  спасибо  скажете.  А  тамъ  явился  Бонапаргь;  ушолъ  иаъ 
Ёпшта,  шикнулъ,  и  все  замолчало.  Погналъ  Сенатъ  въ  зашей,  забралъ 
все  въ  руки,  занрегъ  и  военныхъ  и  св1Ьтскнхъ  и  духовныхъ  и  сталь 
погонять  по  вс1Б1гь  по  тремъ.  Сперва  стали  роптать,  потоиъ  шептать, 
таиъ  головой  качать,  а  наконецъ  кричать:  шабашь  республика!  давай 
Бонапарта  короновать;  а  ему  то  и  на  стать.  Воть  онъ  и  сталь  глава 
♦ранцузская,  и  опять  стало  свободно  и  равно  вс^мь,  то-есть:  плакать 
1  кряхтеть;  а  онь  какъ  угор']Блая  кошка  и  пошель  метаться  изь  угла 
въ  уголь,  и  до-сихь-порь  вь  чаду.  Чему  дивить  :  жарко  натопили, 
да  скоро  закрыли.  Революцхя  пожарь.  Французы  головешки,  а  Бона- 
оаргь  кочерга.  Воть  оть  тово-то  и  выкинуло  изь  трубы.  Онь  и  по- 
мдъ  драть.  Итал1ю  разграбиль,  двухь  королей  па  острова  отправиль, 
щесарцовъ  обдуль,  прусаковь  до  нага  разд'Ьль  и  разуль,  а  все  мало! 
весь  И1рь  захот1мь  покорить — что  за  Александрь  МакедонскШ?  Му- 
жгшшка  вь  рекруты  не  годится:  ни  кожи,  ни  рожи,  ни  вид1Ьнья;  разь 
ударить,  такь  сл1;дъ  простынеть  и  духь  вонь;  а  онь-таки  л'Ьзеть  впе« 
ре|гь  на  Русскихь».  (^^)  Это  м1^то  совершенно  было  вызвано  полити- 
ческими обстоятельствами  того  времени,  кь  которому  отно<ятся  бре- 
нюра  и  объясняется  ц1^ю  ея.  «Небольшое  сочинеше,  изданное  мною 
въ  1807  году  (говорить  Растопчинь)  им1Бло  своимь  назначешемь  пред- 
унредить  жителей  городовь  противь  Французовь,  жившихь  вь  Роесш, 
кот^ше  старались  пр1учить  умы  кь  мысли  пасть  передъ  арм1ями  На- 
ваюона»  ('®).  Воть  почему  Богатыревъ  сь  одной  стороны  желаеть 
представить  вь  омерзнтельномь  вид'Ь  характеръ  Французовь,  сь  другой 
врославляемаго  предводителя  поб'1Ьдоносныхь  армШ  выводить  мужичиш- 
кой, который  вь  рекруты  не  годится,  вь  которомь  нФть  ни  коаки,  ни 
роки,  ни  вид1Ьнья.  Зд'Ёсь  отличге  нападокь  Растопчина  на  Фраш^зовь 
отъ  подо^ыхь  же  сочинен1й  прежняго  времени.  Сь  самаго  начала  ре- 
волющи  французской  вь  нашей  литератур']^  слышатся  враждебные  о  ней 
отзывы  и  поднимаются  на  нее  гонен1Я,  но  то  было  большею  частью 
(шровержеше  принципа,  его  двигавшаго.  Растопчинь  береть  прямыя 
сл%детв1я  ея  для  благосостоян1Я  государственнаго,  какь  сторону,  бол1^ 
понятную  для  большинства,  потому-что  на  него  хот1Бль  д1^йствовать  авторь 
«Мыслей». 


(^)  Мысли  вслухь  и  т.  д.  стр.  9 — И. 

(^)  Ьа  уёп1е  зиг  1'юсёп(11е  йе  Мозсои  вь  сочинен1ЯХЬ,  стр.  274. 
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Огромный    уоп-Ёхъ    ветрило    ЭТО   сочннеше ;    оно    быст^    раю- 
шлось  въ  7000  экзеиплярахъ.    Головннъ  писалъ  къ  граФу  Раетавчцг 
векор-Ь  по  появлешн  «Мыелей»:  «Сила  Андреввичь  Га!!  1е8  (Шеев    дл 
с1иЬ  аа^Ыз:  он  1е  111  (1апБ  1ои5  1е§  со1п$    Ае  сЬатЬгев,    ({ез   пгез  йе 
3010  е(  1'аргоЬаиоа  Дез  зенйтенз  дне  таш^1е  1е  ^нШЬотше  Ае  Б^ре- 
мовъ  80п1  ^ёпёга1§  Данз  1а  с1а$8е  шоуенне,  1е5  ^енз  ен  р1асв  ептш1^1 
ееие  ргоёнсИон  80н1  (з)   ин  аи1гб  ро1н1  Ле  уд,  1а  ]н^1  зет^втеп!  е( 
ргё1ен1  а  Гаа1еиг  нне  {ШенЦон  (1он1  11  а11  1псараЫе    <1'а?01г.    Роог   ее 
дн!  те  ге^агде  тон  ат!  ]е  1е  (Ига!  ди'аргёз  а?01г  Ьеансонр  г!  Ае  ее1* 
(6  штаЫе  ргоДнсИон,  Удл  Ыатё  Гаи(еиг  Ае  1ш  аго1Г  ГаИ  уоиг  1е  ]онг 
е(  ]е  СГ013  дне  1огзф1е  нонз  нонз  уеггонз  а  Уогоноуа  уонз  аегеЕ  оЫщЬ 
Ае  сонуешг    (1е  1а  уегИё    Де  дие1с|иез  оЬзегуаЦонз  дне  ]'а1  а  Га1ге  знг 
о«ие  ргоДисЦон»  (^^).  Не  трулно  понять  причины  успеха  «Мыслей  въ 
слухъ  на  Красномъ  Крыльцф».    При  тЬхъ  враждебныхъ  чуветвахъ    к% 
француэамъ,  который  н^ольно  овлад'Ьвали  вс1и1и  русскими  во  время  войны 
съ  Наполеонов,  съ  восторгомъ  встр'Ьтили  остроумные  нападки  на  «рен- 
цузовъ.    Оригинальность  Формы  также  не  прошла  безъ  внимани  в  вы- 
звала многочисленныхъ  подражателей.  Какъ  талантливый  нисатель^   съ 
уб1кжден1емъ  воаставш1й  противъ  Французскаго  на  насъ  вл1ав1я,  Раст(щ- 
чнцъ   становится   на-время   какъ-бы   во  глав'Ё  литературной  полемип 
нротнвъ  Фраш|узовъ.    Не  рааъ  въ  мелквхъ  брошюрахъ,   направленныхъ 
противъ  ннхъ,  является  Богатыревъ^  какъ  первый  выразитель  тЬхътв. 
стремлен1й  :  онъ  ихъ  родоначальцикъ,  его  мн'Ёше  для  нихъ  авторнтетъ. 
Много  лшбрнытнцхъ  чортъ  представляетъ  эта,    теперь    совершенно-за- 
бытая  ли1юра:^ура,    сложившаяся    изъ    летучихъ    броишръ,     мешкить 
статей^  сатцрнческях!;  стиховъ,  торжественныхъ  одъ.  Удивительно  ш- 
держанное  единство  связь^аетъ,  однако,   раздробленные    члены   ея  въ 
живое  ц1Ьлое.    Вглядитесь    пристально   во  всЬ,  даже,  повидимему,  ни- 
чтожный, линературныд  явлен1Я  того  времени  съ  полемнческимъ  харак- 
т^мъ,  и  вы  легко  зам1Ьтите  въ  нихъ  нападки  на  отЬ  и  тЬ  же  сла- 
бый стороны  руескаго  обя^ества,   ту  же  ц'ёль,  гК  же  увлечешя.    Эта 
общность   шшравлешя  проистекала   не  отъ  подражательности,    не  от- 
того,  что  литература  увлечена  была  какимъ-нибудь  талантомъ   въ  нз- 
вАстнуи)  сторону;  корень  этого  явлешя  лежитъ  гораздо-глубже:  это  — 
адннто  мысля,  воодушевлявшей  вс'1^хъ  въ  то  время. 

Ко  времени  появлешя  «Мыслей  въ  слухъ  на  Красномъ  Крыльц1|»  от- 
носятся дв-Ь  комедл  Крылова  :  «Модная  Лавка»  и  «Урокъ  Дочкамъ». 


(^)  Письмо  отъ  15  аир1^  1607  года.   Правошюаше  соблюдено  под- 
линнщка. 
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В1^  цв^^  йсщ'Ьш/^тщ  присхраетае  къ  нодцмъ^  вр  втораК  —  цристрцстае 
г|(  ^раццу^екощу  я^^у.  Ма^^ацъ,  хоздйда  вводной  давки,  авлаетсд  еа- 
мьшъ  безнравственнымъ  (^уществоцъ  :  у  ней  навлетса  и  контрабанда; 
въ  ед  прежнее  парджсной  и^нзнн  отыщутся  жнот  не  легЕ1е  гр'Ёшки; 
321  деньга  она  готова  сд']&дать  изъ  своего  магазина  и'Ьсто  неприлнннщ'Ь 
^и^ддыxъ  св^данШ  —  вотъ  д']^тельцость  ея  въ  мдгазин'^,  не  говора  уяц> 
о  тоз1Ъ;  что  за  свои  щодные  уборы,  выставлдющае  на-цоказ>  тЪ  жен- 
ещ  1фелести,  она  беретт^  самыя  дорогая  ц']^ны.  Въ  такоцъ  вид'ё  цзо- 
бражаетъ  Кршовъ  содержательницу  модной  лавки;  точно  также  пред- 
ставлаютъ  ее  и  гравированный  каррикатуры  того  времени  ('^).  Напрн- 
1г1ръ,  на  одной  каррикатур-Ь  изображена  мадамъ,  лежащая,  съ  обнажен- 
ною грудью;  господннъ,  си.яящ!й  передъ  ней  на  студ'Ъ,  восторженно  чи- 
таетъ  какую-то  книгу;  другой  мужчина  говоритъ^  откланиваясь:  «Зац- 
тра  зд-Ьсь  у  мадамъ...  въ  два  часа  я  буду  и...  ув'Ьнчаетъ  насъ  л|р- 
бовьэ  (^^).  Противъ  модныхъ  одеждъ  подобнаго  рода  вооружается  и 
Растопчинъ,  говоря  :  «Од-Ьты  какъ  мать  наша  Евва,  сущ'ш  выв1^ 
СЕИ  торговой  баш1 ,  либо  мяснаго  ряда».  Въ  друго9|ъ  м-ёсгё  одъ 
називаетъ  подобныхъ  модинцъ  натуральными  дамами,  раздгьтымц 
по  модгь,  Въ  комед1и  «В^сти»,  Бргатыревъ  упрекаетъ  Набатову  за. 
йодную  одежду  :  «Ну,  взгляни  ты  на  себя,  какъ  ты  од*та?  теб*  дав-, 
но  за  пятьдесятъ  л-Ьтъ  —  в-Ьдь  смФхъ  и  гр-Ьхъ!  На  чтб  ты  походишь? 
съ  рукъ  —  на  прачку,  съ  головы  —  на  голландскаго  шкипера.  Од1^вала  бц 
по  старин'Ь  гр']^шное  гкю,  потепл'Ьй  :  в'Ьдь  въ  тебя,  не  бось,  в1;те|1^ 
дуетъ  со  в<гЬхъ  сторонъ,  какъ  въ  старый  опущенный  палаты;  что  тц 
за  мокрая  Венера  изъ  п'Ьны  морской  явилась  ?  Ну,  смотри  !  какъ  зима^ 
тебя  прихватитъ,  сведетъ  руки  и  ноги  ;  вотъ  и  выйдетъ  тюника  сот 
Бомъ».  Но  Набатова  «не  хочетъ  быть  оц'Ыа  шутихой  ;  она  хочетъ, 
жить  въсвое  удовольств1е».  —  «Да  кто  м-Ьшаетъ?  (продол жаетъ  Брга- 
тыревъ) пусть  надъ  вами  см1^тся.  Да  за  что  вы  губите  молоденькихт^ 
д'Ьвушекъ  вашимъ  безобразнымъ  од'Ёянгемъ?  Эта  мерзкая  мода  облцваетъ 
любовь  и  уважен1е  холодною  водою  и,  вм1^сто  того,  чтобъ  привлекать, 
гондтъ  прочь  и  жениховъ  ловятъ,  какъ  б'Ёглыхъ.  Въ-стари^у,  и  не*, 
очень-давно,  у  иной  д'1&вушки  въ  м'Бсяцъ  не  увидишь  руки  безъ  пер- 
чатки; а  ныньче  воображенью  и  догадк']^  Д']Бла  н'ётъ.  Да  прежде  сего, 
од-Квались,    а  ныньче  разд'Ёваются.   Иная  "Ёдетъ  на  балъ,  какъ  модель^ 


(^^)  Мы  по^п>зовались  богатымъ  собрашемъ  каррикатуръ,  принадлежа- 
щмхъ  Императорской  Публичной  Библ10Т!ек'1^. 

(^)  Каррика'^р^  иазы|9ается:  Длительность  франи/ужецт  еь  л^о- 
мзкшь. 
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ДЛЯ  жмвопясцевъ;  другая  изъ  отДовскаго  дома,  какъ  изъ  кунстъ-каме- 
ры;  на  рук*  м-Ьшокг  съ  б^льемь,  все  сквозить,  все  летитъ;  разъ  взгля- 
ну лъ,  точно  какъ  отъ  купели  принималъ»  (*^). 

Завязка  другой  ко11ед1и  Крылова  вся  основана  на  пристрастш  двухъ 
11ровинц1альны1ъ  барышень  къ  Французскому  языку.  Отецъ  заиеръ  нхъ 
въ  деревн'Ь  и  ириставилъ  къ  нимъ  няню  Василису,  которая  доляша  не 
позволять  имъ  разговоровъ  на  Францу зскомъ  язык'Ь.  Насм'Ёшки  надъ 
пристраст1емъ  русскихъ  къ  Французскому  языку  начались  еще  съ  Су- 
марокова и  съ  особенною  силою  повторялись  въ  старыхъ  сатирическихъ 
журналахъ.  У  Растопчина,  Крылова  и  другихъ  писателей  того  времени 
они  получили  новый  смыслъ,  благодаря  политическимъ  отношен1ямъ  па- 
шимъ  къ  Французамъ.  Это  новое  значен1е  гонен1й  на  ФранцузскШ  языкъ 
поймемъ  мы,  прочитавъ  статью  А.  С.  Шишкова  :  Отвгыпь  на  пись- 
мо господина  Луки  Говорова,  напечатанное  въ  Вгьстникгь  Евро- 
пы, апргьлн  1801  г.,  К^  8-и,  подь  заглавгемь:  Письмо  изъ  города 
ЛГ.  ЛГ.  въ  столицу.  Упорный  защитникъ  славянскаго  стиля  приводить 
сл'Ьдующ1я  слова  Порталиса  :  «Вспомните,  что  всеобщее  употреблен1е 
Французскаго  языка  служить  первымъ  основан1емъ  всЬхъ  связей,  кото- 
рый Фраиц1Я  им']Ьетъ  въ  Европ'Ь  ;  оно  пр1умножило  ея  могущество  и 
славу.  Сд-Ьлайте,  чтобъ  въ  Англш  также  говорили  по  Французски,  какъ 
въ  другихъ  краяхъ,  то,  конечно,  будемъ  мы  знаменитее  въ  глазахъ 
сего  надменнаго  народа.  Порталисъ  прибавилъ  еще  къ  сему  (говоритъ 
Шишковъ),  что  еслибъ  удалось  имъ  завоевать  Англию,  то  прежде  все- 
го надобно  истребить  употреблеше  природнаго  языка.  Прежде  всего 
(продолжалъ  онъ)  старайтесь  истребить  въ  государств1^  языкъ  народный, 
а  потомъ  ужь  и  самый  народъ>»  (^*).  Такому  взгляду  на  вл1ян1е  фран- 
цузскаго языка  въ  Росс1и  не  были  чужды  ни  Растопчинъ,  ни  Крыловъ, 
ни  друпе.  «Всему  свое  названье  (говоритъ  Богатыревъ  о  Французахъ): 
Богъ  помочь  —  Ьоп  }оиг;  отецъ  —  шопзгеиг;  старуха-мать — татап; 
холопъ  —  топ  атг;   Москва  —  ЕШсик;  Росс1я  —  Рг  йопс^, 

Комед1и  Крылова,  впосл'ёдств1и  совершенно-заслоненный  его  баснями, 
ям1Бля  въ  свое  время  большое  значеше.  Появлеи1е  ихъ,  современное 
«Мыслямъ  и  В'Ъстямъ»  Растопчина  и  множеству  мелкихъ  полемиче- 
скихъ  статей,  показываетъ,  что  сражались  не  съ  призраками,  но  съ 
существенными  недостатками  и  вредными  сторонами  современности. 
Тогда  тате  нападки  были,    можетъ-быть,  нужны  бол']&е,  ч1Ьмъ  когда- 


(♦0)  Сочинетя,  стр.  125—126. 

{^^)  Собран1е  сочинен'1Й  и  переводовъ  адмирала  Шишкова.  Снб.  1828, 

'^  '    стр.  241. 
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вшбудь.  Какъ  челбв1»БЪ^  затронувши  остроумной  юлжШяМ  мине-ян* 
вуе  интересы  изв^Ьстнаго  класса  общества,  Крыловъ  не  нзб1Ьгнулъ  ге- 
нешя  со  стороны  этого  класса.  Такова  ужь  судьба  коннка.  Ннже  ун- 
дпъ  ны,  что  нареканш  послышалсь  ■  на  Растопчжна  за  его  Влети, 
1  иа  него  «разсерднлнсь  за  картнну  «однаго  од-Ьщшя  —  натуральны! 
цшэ,  за  Моренкоп«а  —  н1Ькоторые  практикованные  доктора.  Друпе 
отзывы  слышалъ  Крыловъ  отъ  людей  образованныхъ.  Вскор'Ь  послИ 
нредетаиенш  конедш  Урокь  Дочкамь,  напечатаны  были  сл1Ьду1Я|1а 
стшш: 

Любя  отечество,  люблю  я  гЬхъ  душой,  Т 

Которы  общею  не  страждутъ  сл'Ьпотой; 

На  поды  не  смотря,  привыкли  гЬмъ  гордиться, 

Что  привела  судьба  ихъ  русскими  родиться. 

Въ  числ1^  ихъ  ты,  Крыловъ  —  и  дочкамь  давъ  урокъ, 

Соотчичей  драгихъ  являешь  намъ  порокъ, 

Ос^гЬввзл  то  постыдно  состояшве, 

Ъъ  которо  привело  насъ  модно  воспитанье.  — 

Съ  какимъ  искусствомъ  ты  ум'Ьлъ  то  описать, 

Что  всяюй  деш»  должны  къ  несчастью  мы  встр1Ьчать1 

Но  что  же  прибыли  им1^о  представленье? 

Перемтьнилъ  ли  ты  красавицъ  нашихь  мпгьнье? 

Усп/ьлъ  ли  наготу  прикрыть  хотя  платкомъ^ 

Иль  русс9шмь  говорить  заставилъ  языкомь? 

Ахъ,  нгьть!  —  Вь  театрть  бывь,  французскимь  говорили, 

И  спину  вь  вечерь  тоть  поболтье  открыли. 

Хотя  ты  ихъ  кололъ  не  въ  бровь,  а  прямо  въ  глазъ, 

Урокъ  полезный  твой  забыли  тотъ  же  часъ. 

Въ  немъ  странностей  своихъ  никакъ  не  зам1Ьчая, 

Рутаеть  дочь  тебя  и  мать  полунагая; 

Возстали  на  тебя  ихъ  дядя,  брать,  отецъ, 

Вс^  полу-русск1е  пустились  наконецъ 

Полу-Французскими  бранить  тебя  словами.  — 

Но  несмотря  на  то  и  прозой  и  стихами, 

Надъ  странностями  ихъ  шутить  ты  продашай 

И  смЪхомъ  зрителей  ихъ  брани  заглушай  (^'). 

Огь  комедШ  Крылова  обратимся  къ  другимъ,  кенФе-важнымъ  явле- 
В1янъ  той  же  отрасли  литературы,  которую  мы  назвали  полемическою. 
Въ  ней  выражаются  гЬ  же  стремлешя  русскаго  общества,  но  не  съ  та- 
кшгь  яекусетвонъ.  Вопросы  подннкаются  тЬ  же  самые  и  метода  нала* 


(«)  Драматически  В*стникъ,  1808  г.,  1&  8,  сгр,  72. 
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допя  опюакова*  НшфШм^ръ:  Поелшм  русскшй  кь  фр^пцу^омоб- 
цымъ  (^')  точто  тшом  разсуждаетъ  сначала  о  Фравцгасшшъ  вародк 
ваобще,  а  потонъ  «съ  чжетосердгиемъ  руосЕаго  д^мюсатъ  о  характере 
Фраш1уэовъ  оеобдооэ.  Не  оетавлены  безъ  внянаш  ни  вриетрает 
жъ  «рашопсвому  аа|»у>  еж  модаое  воеонташе,  нн  мадамы.  В%  шлху 
мгфдозашя  на  «раицумп,  которое  1юд|ерапваловь,  кром-Ь  того,  во1тю 
еъ  вжмш,  дшператоры  не  нвМглн  умечешй.  Пресл'Ьдуя  вредныя  еду- 
чфюст,  пршмесешшя  въ  вос1штав1е  нев^кественнымн  фрашфаекнмн 
гувернёраш,  онф  неза]11Бтно  подняли  руку  и  на  то,  чтд  бьио  внФ  но- 
рицашй  и  нас1111шекъ  —  на  самое  образован1е  вообще.  Съ  особенной 
р1^костью  выступаетъ  эта  крайность  въ  произведен1Яхъ  слабыхъ,  на- 
прпг&ръ,  въ  комедш  Высылка  Французовъ  (^^).  И  Растончинъ  не 
чуждъ  увлеченШ  въ  своихъ  нападкахъ.  Богатыревъ  не  знаетъ  доб- 
рыхъ  чертъ  въ  характер'^  Французскаго  народа;  онФ  для  неге  не  су- 
ществуютъ ;  изъ  устъ  его  слышится  только  хула  на  Французовъ,  про- 
клят1е  инъ.  Сила  времени  и  обстоятельствъ  дэижетъ  Растопчинымъ, 
когда  онъ  изрекаетъ  такой  решительный  прнгоюръ  Французашъ.  По- 
пробу емъ  разобрать  причты,  когорыя  сд'Ьлали  Растопчша  р1&шитель- 
нымъ  противяиномъ  ихъ.  Было  ли  дто  результатоиъ  его  воспитаная, 
или  оказалось  тутъ  вл1Ян1е  нашей  ^^итературы  ХУШ  в1№а?  Судя  по 
гКмъ  б'Ъднымъ  св1&д%Н1Ямъ,  которыя  мы  им1&емъ  о  воспитан{и  Растоп- 
чина,  немногое  можемъ  приписать  въ  зтомъ  отношен1И  вл1Яяио  воспи- 
тателей. Сильн1^е  могла  под'Ьйствовать  на  него  сатирическая  журналь- 
ная литература  прооиаго  стол'ёт1я;  но  не  она  была  главною,  преобла- 
дающею причиною  открытаго  возстан1я  Растопчина  противъ  Францу- 
зовъ. Въ  немъ  не  замФчаемъ  того  безщшстраст^я ,  которое  такъ 
ощутительно  въ  иаишкъ  старыхъ  журналахъ,  котФрое  въ  состояши  спо- 
койно отд'кппь  ложное  и  нечистое  отъ  того»  чт5  истинно  и  законно 
въ  общеши  народовъ  ме1кду  собою.  Нопковъ  Фылъ  издателемъ  «Трутня», 
«Живописца»,  которые  безпещадно  пресл1Кдоваля  Французское  вл1ян1е 
въ  его  ложныхъ  сторонахъ ;  но  тотъ  же  Новиковъ  дечаталъ  на  своемъ 
«иждивенш»  мнопе  переводы  съ  Француэскато.  Растоочинъ  самъ  объяс- 
няетъ  намъ  причину  своихъ  нападенШ  и  своихъ  увлечеяШ  въ  слфдую- 
щемъ  зам'Ёчанш  о  «Мысляхъ  въ  слухъ  на  Красномъ  Крыльце»  :    «Я 


(*^  Послаше  Русскаго  къ  Фрднцудолюбцамъ  вместо  подарка  на  новый 
1807  годъ.  Спгб.  Въ  тицограФШ  Ф.  Дрекслера  (въ  8  д.  л.).  Авторъ  бре^ 
поры  -^  ЖасиЛй  А^м^е^^|чъ  Левшнпь.  См.  Обвер.  Пчела,  1826,  №  1<Ю. 

(^^)  «Высылка  Французовъ»,  комед1я  въ  пяти  д'Ёйетяхъ.  Въ  Санкше- 
тербургь,  въ  тиа.  И,  Гдазуяова,  1807(8),  стр.  91—08. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  II.  Графъ  е.  е.  Растовчшгь.  М 

не  гомриъ  о  Фрищумгь  х#реш«го;  но  мы  были  вш  фо1шл  и  Рус* 
екнмъ  позволено  было  не  любить  ихь  ее  эту  эпоху  (^^),^  Кр(ш1к 
9Т0Й  глашюй  пр1чяяы,  вызвавшей  <« Мысли»,  въ  свмой  жвзнщ  Растоо- 
«ш  бы^ш  обетояте^Нкетва,  ожесточввцня  его  протпъ  Французсшхъ 
воспптелей.  Шеьма  его  къ  П.  Д.  Цщ^анову  аеего  лучре  подтверж- 
д»тг  ВТ7  «ысль.  Првводпъ  изъ  шпъ  тЬ  м1^та,  въ  которых!»  онъ 
говорлгъ  о  гувервёрахъ  своего  сыва. 

«Топ  сжаввый  аббатъ  МИШ  (пвшетъ  Растоачшгь  отъ  21-го  маа 
1803  года),  о  коехъ  я  къ  те&Ь  оисадъ  н  коего  мы  столь  нетерп'клво 
ждал  для  Серёжа,  обнаружвлъ  себя  по  счастш)  въ  ответь  на  сд'Влан- 
ния  ему  1федложен1я,  наяиеавъ  все  умно,  нывшо  ■  благоговино,  кон- 
Ч1лъ  требован1емъ:  Роит  ^и^^  1и%  $о%1  р&тм  еп  (огтапг  ип  ]еипе 
сйеит  а  1а  Vе^^и  йе  Гек^ег  Лан$  1а  ЫИдгоп  еаЛо^%^пе  Нотате. 
Кажова  те&В  это  кажется?  Не  доетойцы  лн  мы  этшю  мнЪн1Я  глупымъ 
евошмъ  упорствомъ  основывать  хорошее  вос1Штан1е  на  выговор'Ь  галльскаго 
иыка?  Я  отИчалъ:  ^пе  з'е1а18  евсЬаШё  Д'ауоиг  (гоиуё  Дапв  1ехё1е  4е 
ю-г  1'аЫ)ё  роиг  за  гё1|§10п  1е  уга!  тоШ  <1е  1а  \Мке,  даЧ1  уоа1аи  в'шь 
р(мег,  ви18  ^11е  ]е  уои1а18  роиг  то&  Шв,  срт!  п'евС  ра$  ип  ваиуа^е, 
«1  ш(Но(еаг  е(  р»з  ни  т1в§10ва1ге,  ^ие  1ои1  Ьотте  е1еу4  <1ап$  ипе 
геН^юп  ф1е1еопдие  (1о11  у  У1Уге  е!  тоипг  е!  ^ие  зе  зоиЬаКаЕз  й  т-г 
ГаЬЬё  1ои(е  $ог1е  Ле  $иесё$  раг1ои1  аШепгз  дие  сЬег  то!».  Отъ  3-го 
авваря  1804  года  Растопчкнъ  пижетъ,  между-орочвнъ,  къЦправову: 

«Я  врянужденъ  былъ  прогнать  ученаго  дурака  ВаШо^  кокмъ  меня 
яаграднлъ  аббатъ  ШеоЫе.  Эта  скотина  ввдумалъ  ври  мн%  сказать  гру- 
бость и  на  другое  день  онъ  уже  былъ  въ  Москв'1Б.  Теперь,  въ  ожида^ 
нш  славнаго  тг  Л'А1оыьШе,  который  былъ  вомощинкомъ  при  восш- 
тшпи  доФжна  ,  я  ваялъ  самаге  скромнаго  и  благочестиваго  н^ица>  ко- 
торый в1ккогда  при  мн1;  былъ  въ  инострашюй  коллегш:  онъ  хорошо 
учился  и  время  потеряно  не  будетъ,  особенно  въ  н1Ьмецкомъ  языкФ». 

Но  вд-Всь  можемъ  мы  продолжать  прерванную  вьапе  переписку  графа 
Растопчияа  съ  П.  Д.  Цяц1ановымъ.  Истор1Я  д'Алувнлля,  въ  ней  раз- 
сизанвая,  составляетъ  ц1&лый  романъ  м  покааываетъ  вм'ёстФ,  какимъ 
абразомъ  могло  въ  РастопчивФ  укорениться  невыгодное  мн^1е  о  Фран- 
0]гзскн1ъ  гувернёрахъ. 

Въ  письиН  отъ  1805  г.  12  января  (с.  Воровово)  Растовчинъ  ви- 
■етъ,  между-прочимъ :  «мвого  аиалъ  Фрашогаовъ  тНъ  Лть,  вородъ, 
риборовъ,  но,  ираю,  п  одинъ  на  д&ло  ве  гоатся,  потому^что  онъ  ве^ 


(**)  Ьа  уёп1в  вир  ГтсёпсКе  йе  Мозсои  въ  Сочвнешяхъ,  стр.  274 — 275. 
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эд'ЁФранцузъ  н  все  Л'1^аетъ  безъ  разсудка;  сл1Ьдственно,  еслм  все  сдф- 
лается  по  пос1'1^днему  твоему  пксьму,  то  мы  чрезъ  годъ,  можетъ,  I  увв- 
дцмся.  Дай  Богъ!  я  не  очень  доволенъ,  что  Ч.  и  Р.  въ  сов'ётК.  Спра- 
ведливы слова  Новосильцова,  что  покой  для  жнваго  челов1Ька  не  суще- 
ствуетъ.  Напиось,  что  нашъ  почтенный  <1'А1о11УЙ1е  такой  же  Французъ, 
какъ  и  всЬ  проч1е.  ГраФИня  М.  по'Ьхала  въ  Петербургь  съ  своячмною 
В.  и  эта  пишетъ  къ  Катерин1&  Петровн1&,  что  дурища  М.  въ  пути  от- 
крыла ей,  что  она  и  <1'А1ои?111е  другъ  въ  друга  влюблены,  что  она 
ждать  будетъ  отъ  него  письма  и  потомъ  выйдетъ  за  него  зДмужъ.  Вы- 
шло, по  показашго  Француза,  что  М.  сама  ему  о  своей  страсти  объ- 
явила, об-Ьщала  М1&СТ0  въ  Петербургь  чрезъ  свояка  своего  Хр. ,  наго- 
ворила о  большомъ  насл1Бдств'Ь  и  проч  ,  а  у  ней  800  руб.  доходу,  ж 
посл'1Б  отца,  который  прездоровый  н'Ьмецъ,  десять  тысячъ  рублей,  да  ма- 
теринских'^ 60  душъ.  В'А1оиуШе  ув*ряетъ,  что  онъ  вс*  С1И  причины 
ей  представлялъ  и  еще  повторилъ  письмомъ,  что  ему  на  ней  жениться 
и  по  б1Ьдности  и  чтобъ  не  сд1Блать  несчаст1Я  своей  дочери,  нельзя;  не 
видно,  что  самолюб1е  судя  за  жертву  страсти,  кою  онъ  произвелъ  въ 
тридцатипятил']^ней  д^^вк*!,  съ  шестью  зубами,  глупо)!,  капризной, 
больной.  Ботъ  какъ  иногда  большой  умъ  можетъ  извинять  глупость!» 

а  Отъ  4-10  феврстя,  с.  Вороново, 

«№тъ  теб1Б  нужды  сказать,  какое  д'1йств1е  произвело  посл1Бднее  твое 
письмо  изъ  Цхинвала ;  но  божусь,  что  до  сихъ  поръ  мы  съ  женою  еще 
не  опомнимся,  и  я  послалъ  челов1Ька  ждать  воронежской  почты,  чтобъ 
тотчасъ  им^^ть  твое  письмо,  если  оное  есть;  а  когда  н1^тъ,  и  теб1^  было 
легче,  то  дурно  сд1Блалъ,  что  двухъ  словъ  не  написалъ.  Можетъ-бьпъ, 
есть  друпе  ишв-Ье  меня;  но  у  тебя  право  н*тъ  другаго  Растопчина,  ко- 
торый и  сердцемъ  и  душою  весь  твой  и  одного  лио1ь  желаетъ,  чтобъ 
знать  тебя  счастлнвымъ,  или  спокойцымъ,  или  по-крайней-м*]^  здо- 
ровымъ.  Довольно  и  того  страдатя,  что,  наживя  друга,  р'Ьшиться  долж- 
но по  обстоятельствамъ  не  жить  почти  никогда  съ  нимъ  вмФстФ.  Дай 
Богъ,  чтобъ  ты  въ  конц%  лФта  возвратился  изъ  такого  края,  г^  много 
слишкомъ  над'Ьлалъ;  но  мн'Ь  кажется,  что  ты  напрасно  въ  последит» 
экспедищю  захотЬлъ  самъ  идти;  хорошо  окончилъ,  но  было  умерь  отъ 
трудовъ.  У  насъ  въ  дом1Б  сделалась  престрашная  революцЫ.  Тотъ  Д'А1о11- 
уШе,  о  коемъ  я  къ  теб'Ё  много  писалъ,  истинно  умный,  честный  н  съ 
правилами  человФкъ,  изъ  подтишка  и  такъ,  что  никто  сего  не  пря- 
м'Ётилъ,  влюбился  или,  лучше  сказать,  р-Ёишлся  жениться  на  М. 
Эта  старая,  сухая,  преглупая  и  съ  800  руб.  дохода  дЬвка  съ  ума 
(если  можно)  почти  сошла  и  по']Бхала  въ  Петербуръ,  не   сказавъ  нм- 
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кону  О  еменъ  нак&решж  слова,  а  ны  узнал  отъ  евояч1ни  В.,  еъ  коей 
М**  поехала  и  открыла  свою  тайну  въ  дорогЁ.  Она  уже  предупредила 
Н*^,  во,  не  шгЬя  усШБха  доставить  жениху  важнаго  м^ста,  предиаоь 
отчаянш,  чт5  всего  ]1удрен1^й,  что  Француаъ,  ийя  одиннадцати  л1Бтъ  ми- 
лую дочь  отъ  первой  жены,  и  былъ  умный  челов№ь  съ  большими  ана- 
шмни  наукъ  и  людей,  влюбленъ  самъ  въ  эту  дуру,  говоря,  что  онъ 
боштеш  въ  старости  быть  одинъ,  что  умъ  для  жены  не  нуженъ.  Ты 
легко  представишь,  каково  намъ  было  оставаться  опять  въ  затрудненш 
шг&ть  достойнаго  челов1Ька  и  терять  нужное  время  въ  воспитанш  сына. 
НаковецЪэ  чтобъ  это  все  кончить,  я  р'Ёшился  им1Бть  счастливую  чету 
въ  дом-Ь  и  теперь  ужь  будетъ  д$ло  М^^  испросить  позволен1е  у  отца, 
который  къ  тому  еще  разъ  самъ  женится,  и  забыть,  что  она  жертвуетъ 
счастью  и  природЬ  родствомъ  съ  Г.  М^^.  Дочерей  и  Сережу  учитъ  по 
1НГЛ1ЙСКИ  очень  добрая  англичанка  и  еще  мы  приняли  большую  музы- 
кантшу т-те  АПпеШ  для  ученья  д'Ътей  на  клагакордахъ.  Жена,  за- 
нимаясь безпрестанно  вс1Ьмъ  т1Ьмъ,  чтб  можетъ  способствовать  къ  воспи- 
чанио  д'Ьтей,  сд'Клала  удивлешя  достойное  сокращеше  россШской  исто- 
р1м  до  1801-го  года(^^),  и  коль  скоро  оное  переписано  будетъ,  то  я 
къ  теб11  перешлю,  и  т.  д.». 

а  Отъ  44-10  февраля^  с.  Вороново. 

«Съ  того  дня,  какъ  я  нолучилъ  отъ  тебя  изв^спе,  что  ты  въ  Дцин- 
каи1Ь  боленъ,  ни  одной  строки  бол1^  не  имёлъ,  и  никто  въ  Москве  отъ 
тебя  и  о  теб^  не  получалъ  изв'Ьст1я.  Не  знаю,  чтб  думать;  остается 
весьма  слабое  ут1Ьшеше,  что  ты  такъ  занять  д'Ьлами,  что  не  усп^лъ 
слова  ко  жеЛ  написать.  Богъ  знаетъ,  когда  и  чЬмъ  кончится  это  без- 
нокойств1е.  Ты  в1Ьрно  знаешь,  что  Д.  Р^^  отказался  отъ  начальства  въ 
Грузк,  отговариваясь  незнашемъ  того  края,  обычаевъ  и  войны.  Это 
я  знаю  отъ  К.  В^"",  который  н&лъ  ц'Ьлый  часъ  твои  похвалы  и  по 
секрету  наединЬ  сказалъ,  что  ты  вызываешься  въ  Петербургъ  для  упо- 
тре6лен1Я  въ  войну,  которая,  по  его  словамъ,  должна  быть  необходимо. 
Прмзяателенъ  очень  за  попечеше  о  племянник,  коего  ожидаетъ  на  дняхъ. 
МнВ  бы  очень  желалось  его  вид'Ьть  единственно,  чтобъ  наговориться  о 
тебФ;  но  сему  не  бывать,  потому-что  въ  этой  семь'Ё  все  по  разм'Ьру  и  по 
равсудку  д'1^ется,  докол'Ь  нужда  не  дойдетъ ;  а  такъ  какъ  я  въ  числ1& 
непогребенныхъ  покойниковъ,  то  и  останусь  безъ  изв1Ьст1Я.  Москва  ли- 


(^*)  Это  сокращен1е  росс1йской  исторш   находится  нын^   въ  бумагахъ 
е.  В.  Растопчина,  храняощхся  у  сына  его. 
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шилг^сь  евоего  епаентеля  —  Еропкина ;  въ  83  года  безъ  бдЛ1^дЮ1  1  въ 
хорошемъ  положеши  разбитъ  билъ  бара^ичемъ,  отчего  чрезъ  тря  два 
престалъ  жить.  Въ  С1ю  Минуту  у  меня  въ  доМ  не  очен^  здорово:  На- 
таша больна  жароиъ,  но  теперь  лучше,  а  Сережа  жалуется  головою, 
да  I  я  еамъ  не  совс1Ьмъ  здоровъ.  Я  къ  теб%  пнсалъ  о  г.1упб§  иото- 
р1И  (1'А1опт1Пе  съ  М**.  Они  как1»  то  нашлн  въ  се§Ь,  что  ^фу^ъ 
йг  друга  влюблены  н  затЬялн  свадьбу,  она  поехала  въ  Петербурга 
выЬрашнвать  жениху  М'^ето  и  чнновъ;  но  какъ  все  С1е  кончилось  учтя- 
востьяя  со  стороны  благод1&телей  С1^рбящихъ,  то  я  вышло,  что  л»- 
бовв  осталась  безъ  надежды.  Дурища  эта  больна  съ  горя  я  я,  пожврт- 
вовавъ  СереягЬ  некоторыми  причинами  быть  сердиту  за  эту  ясторш, 
согласился  я  предложилъ  влюбленной  чег1  сочетаться  н  жить  зд'&еь;  но 
Шходитъ  новое  затруднен1е  со  стороны  гордаго  А.  М**,  отца  нев^^ты; 
ояъ  женился  на  чухонМ,  или  лифляндк'Ь,  и  не  даетъ  позволены  дочери 
едклатьея  Фраш^узскою  гражданкою,  —  нхъ  д1&ло  кончить,  а  мое  обвен- 
чать. ^^  Жена  теб1|  кланяется;  она  здорова,  но  обвзяокоена  бол'Кзяш 
дФтёй.  Прощай,  больше  писать  нечего,  тёмъ  бол'Ье,  что  хочется  тебя 
бранить  за  то,  что  ты  меня  мучаешь  безъ  милости,  когда  бы  одаямъ 
еловомъ  успокоить  могъ». 

<^Отп  ЛО'-го  марта ,  с.  Ворояоео, 

Ты,  Ьоставй  себя  яа.  «дямую  лишь  минуту  на  мое  м1Бсто,  жжешь 
легко  нредст^АяТь,  каяово  мне  было  съ  новаго  года  не  им-Ьть  отъ  т«бя 
нисемъ.  Накоиецъ  вчера  получи лъ  два  вдругъ  отъ  30  гевваря  и  5 
Февраля.  Ты  мн%  столь  подробно  напиеалъ  о  своемъ  положеши  м  до« 
полнЯлъ  еще  двумя  пряложеннымн  письмами,  что  а  я  не  ям1Ью  нужды 
вЯд^ься  съ  N^^,  а  на  пос'(щен1е  его  не  очень  считаю.  Они  всК  всю 
ямзнь  яграютъ  въ  шахматы  и  вс']Ь  разм1$риваютъ,  не  зная,  что  моаш» 
быт!|  Мастеромъ  я  въ  ^ш  рег<1  §а§пе.  Въ  его  л-Ьта  скрытность  вв 
нр&1гК  Яе  можетъ  быть  &р1обр%тенная  *воспитан1емъ,  а  просто  врожден^ 
ная.  Письмо  Адама  показиваетъ  умиаго  малаго;  а  что  онъ  тебя  лю> 
бЯ1*ъ  я  тбой  рыцарь,  то  е1е  отъ  многихъ  и  по  многимъ  зна»,  елЪ1- 
ствёяно  на  счетъ  его  сомвИшя  быть  не  можетъ;  но  край,  гд'Ь  ты,  не 
при^лекаетъ  важнаго  теперь  вниман1Я  по  той  причине,  что  загКваюгь 
страшную  вёйну  я  я  боюсь  одного,  чтобъ  дальн'Ъйш1е  виды  и  затрудне- 
Ё1е  його  посла1'Ь  не  заставили  р'Ёшиться  оставить  тебя  для  окончая1я 
начатаго  и  еще  новаго;  по  словамъ  Адама  (1ап$  §1х  то1$  ноив  ваигояв 
^  ^ио^  пои5  еп  (еп1г  аи  8изе1  Ле  1а  Рог1е.  Можно  подумать,  что  весьма 
еяр№яо  язбирШотъ  удобное  время  посягнуть  на  разд'1лъ  издыхающей 
Порты;  но  не  можетъ  быть,  чтобъ  в'ЬнскШ  дворъ  ослепился  столько  на 
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в«ть  хщнмп  1 19е«1ф1ягатюп  Бовшарта.  Теве|^ь  цосдаа  п  Бер- 
Д1Ъ  геверап-*адъю7мтг  В^^  м  саюшъ  р^ЬшпвАнымъ  отвфтоиъ,  ш  млъ 
щвхтьаив,  что  таяъ  на  Француаоаъ  не  носш^нутъ,  то  н  додащо  ояш- 
дать  разрыву.  Оетава  англячавъ  грабить  на  мор'Ь,  Бованарте  (фоентод 
мбарать  въ  Италш,  прусской  король  въ  ц'Ьмеякой  аешА  аокругь  себЯ| 
а  Собеицмь  ирюютея  аа  Валах1ю  и  Молдавш.  Не  лучше  бы  сянъ 
тренъ  д^жавамъ  раадфлнть  между  собою  всФ  влад1нш  оттоцацскщ  беп. 
воИны,  отдавъ  Фравцш  Епшегь?  Но  видно  сказано  на  суд'Ь  бояцб11Ъ| 
что  Боааиарте  будетъ  бнчъ  государей,  а  у  этого  же^таго  цужцчка 
инйго  должно  еще  быть  заПй,  и  онъ,  короновавнпюь  въ  Милан*  ко- 
роленъ  ломбардскинъ,  не  замедлить  помазаться  миромъ  въ  Рим*,  61^ 
разговор*  моемъ  съ  В^^  старикомъ  онъ  мн*  сказывалъ,  что  войн*  быть, 
а  подробностей  для  того  я  у  него  не  спрашивалъ,  что  у  насъ  почти 
двговоръ  о  политик*  не  говорить,  ибо  мнЬше  разное  :  онъ  любитъ,  изъ 
дружбы  къ  брату,  Англш,  а  я  ув*ренъ,  что  РоссЫ  можгп»  м  должна 
шАть  собственные  виды  и  поведете,  илм  Мииш  другимъ  раеяпрять 
свои  влад*М1И,  или>  не  взирая  на  другмхъ  и  пр1обр*тая  и  себ*  все» 
чг^  мстати ;  прии*ръ  одной  Фрацц1и  достаточенъ;  иогда  9та  земля,  на* 
еелегаая  сумасшедшими,  покорила  себ*  и  еилою  и  мн*шемъ  болыие  по* 
ловлш  Европы,  то  чтб  можетъ  предорнптъ  РооЫя?  Вгь  раагоцарап 
втеравенныхъ  (сколько  онн  могутъ  быть  таяевымн  со  стороны  Г.  В^^), 
I  дивился  всезнашямъ  этого  д*ловаго  старина,  ясности  мыслей  и  т^ч- 
мети  выраженШ :  кажется  все,  что  онъ  въ  допрос*  и  готовился  гово- 
рить бевъ  привязки.  Жаль,  что  прежде  и  теперь  жилы  у  него  не  были 
больже  напружены.  Странная  мысль  И.  П.  *хать  въ  Груз1ю.  Я  его 
п  87-го  года  знаю :  у  него  самая  сумасбродная  романическая  голова; 
•§ъ  и  шшетъ,  и  поетъ  и  танцу етъ,  и  въ  Егиоетъ  бросается,  цршдворп 
шЛу  про^ессоръ,  Ловласъ,  онъ  все  одинъ  и  винъ  случится.  Но  теперь 
мъ  нан|елъ  хоршнШ  случай  путешествовать,  отораилвясь  въ  Китай  съ 
носломъ  Г^^.  В*рио  хотятъ  дать  въ  Пекин*  понят1е  о  наоимъ  в#лм« 
юлМи.  Кром*  чииовниковъ,  1500  челов*къ  будетъ  военныжъ,  вупилм 
Шц>внетева  роговую  музыку,  везутъ  панораму,  представляющую  пере* 
щъ  Суворова  въ  Швейцар{ю,  подарковъ  моожество.  Дай  Богь,  чтобъ 
ппгайка  была  потоньше,  хорошо  носить  ее.  Жена  ,  я  и  двое  д*тей 
зд<фовы.  Катерина  Петровна,  не  довольствуясь  т*мъ,  что  посвятила 
ме  свое  время  на  воспнт8В1е  д*тей,  наяиа  часть  изъ  онаго  и  сочи* 
пиа  краткую  россШскую  исторш  и  древнигь  геограФ1ю  съ  объяеншямИ| 
ми  такъ  хорошо  написаны  и  столь  ясны  н  в*рны,  что  можно  застав- 
аип»  дътей  учить  наизусть.  Ты  ошибаешься,  полагая,  что  свадьбою  мы 
Убавимся  дуры  М^^;  напротивъ,  не  выпроси  ничего  для  жениха,  она 
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было  умерла  отъ  отчаяш,  а  ны,  чтобъ  сохраяхть  А'АкиуШе  у  тжу 
въ  до1гЬ,  потому-что  достомнетво  его  необыкновенвое  ж  оаъ  точио  та- 
кой челов1^кЪ;  какой  для  Сережи  надобенъ,  предлояшлв  держать  его  ж 
еъ  женою,  и  теперь  дура  М^^,  вспрося  у  отца  поаволенхе,  должва  на 
еихъ  дняхъ  пр11Ьхать  сюда». 

Въ  пнсьм-Ё  отъ  5-го  а11р1Ьля  Растопчвнъ  говорить  о  ооемъ  ФранцуП: 
«Т.  М.  и  женихъ  <1'А1оиУ111е  цдетъ  въ  россШское  подданство,  видво  ш 
какихъ-нибудь  большихъ  выгодъ,  а  наиъ  все  иопоты  искать  еще  дру- 
гаго  учителя.  Прощай,  мой  другъ.  Если  тебф  тяжело  въ  Тифлис1Ь,  т9 
и  шхЛ  иногда  грустно  бываетъ  здЬсь;  но  мы  еще  живы  и  судьба  наш 
не  въ  нашей  вол'ё». 

Отъ  5  махя^  с.  Вороново, 

«Вотъ  опять  близь  м1Ьсяца,  что  отъ  тебя  писемъ  н1&тъ  ;  а  по  газе- 
тамъ  знаю,  что  у  тебя  было  землетрясеше  :  избави  Боже  отъ  лясса- 
бонскаго  !  Мы  всФ  теперь  здоровы  и  вчера  соблюдя  весь  поридокъ,  сы- 
грали свадьбу  глупой  М.  Престранный  челов'Ёкъ  этотъ  (1'А1оауШе :  ва1- 
халъ  на  три  дни  въ  Москву  и  прожилъ  шесть  нед*)^.  Онъ  весь  ео- 
ставленъ  изъ  разсчетовъ,  изъ  гордости  и  изъ  скромности ;  но  знанй 
много,  нравственности  и  истиннаго  закона  безъ  святошества.  Не  знаю, 
Сергуша,  когда  меня  не  будетъ  на  св'ёт1Б,  будетъ  ли  знать  ц1»у  вс№ 
моихъ  пожертвовашй  для  его  воспвтаи1я  и  что  терпгьть  должно  от» 
этихь  иноземцевъ.  Дура  М.  рада  и  въ  удивлеши,  что,  посж%  38  л^- 
нихъ  поисковъ  нап1ла  жеребца.  Слухи  объ  войиё  утихли  ;  кажется,  ны- 
н1Ьн1Н1й  годъ  ничего  не  будетъ.  По  газетамъ  увидишь,  что  Бонапарте 
начгааетъ  много  вреда  д^ать  Англш,  и  если  онъ  н'Ьсколько  тысячъ 
войска  доставить  Голкару  въ  Инд1ю,  то  власть  великобританская  въ 
Аз1И  не  скоро  возстановится,  а  въ  Лондон'ё  всё  благоразумные  люд| 
желаютъ  см1№ы  Питта,  а  друга  его  Дундаса  (ЬогА  Ме1уШе)  прогнал. 
Жена  ожила  и  д1!ти  копаются  въ  саду,  а  я  д'^аю  себ'(  камзолъ  съ 
рукавами  изъ  китайки  для  полевой  работы  и  д^ла  тьма.  Уменятеверь 
Новосильцовъ;  на  три  дни  съ'Ьзжу  въ  Москву  по  д'Ьламъ.  Прощай,  бу» 
здоровъ  и  бери  Еривань,  чтобъ  не  им1Бть  причины  оставаться  въ  то» 
краю,  гдЬ  тЪпЕутъ  твое  тЬло  и  терзаютъ  твою  душу.  Богъ  съ  тобою». 
Отъ  30  мая  Растопчинъ  пишетъ,  между-прочимъ  :  «Мы,  любезный  уфуп, 
всК  здоровы  и  пользуемся  безприм'Ьрно-прекраснымъ  временемъ,  кото- 
рее  устанавливается.  Я  опять  въ  строенш  и  жарюсь  на  поляхъ  я  п 
л1^сахъ,  веду  жизнь  здоровую  и  въ  одинъ  часъ  бываю  цыганомъ,  ста- 
ростою и  лФишмъ.  Когда,  Богъ  дастъ,  пр1'Ьдешь,  то  много  найдевк  но- 
ваго,  можетъ  быть,  и  хорошаго  въ  Воронове.    Д'ёти  здоровы.    Ученк 
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петь  пориючно;  образъ  нашей  Ж18Ш1  отнюдь  не  перемФняетея.  Г.  М. 
тлш  шгше  Д'А1ои?1ие.  Прнвнайеа,  что  »та  муша  привлекательный  ре- 
бевмкъ». 

Не  долч)  оставался  (1'А1ои?Ше  у  Раетончина  посл1&  женитьбы.  Вг 
нськЬ  отъ  26  1ЮНЯ  граФЪ  писалъ  къ  Е(нщанову  :  «Я  боюсь,  что,  не- 
оютря  на  всЬ  пожертвован^  для  Сережя,  этотъ  <1'А1оиуШе  не  уживется, 
вакъ  иожно  было  прим'Ьтнть  что-нибудь  между  ииъ  и  дурою  М^,  .они 
еевеФиъ  1ючти  не  говаривали.  Ты  же  знаешь,  какъ  она  скверна,  стара 
I  глупа  ;  онъ  челов1Ькъ  скрытный  и  надненный.  Я  думалъ  сд-Клать  инъ 
фдопеше  оставить  жить  въ  дом!;,  безъ  чего  поел*!  брака  ииъ  бы  и 
головы  преклонить  негд1Б  было  ;  но  она  еще  стала  несносн'Ье,  а  онъ 
беитея,  чтобъ  ему  не  сд'^али  нев1Ьжества.  Онъ  пошелъ  въ  подданство 
I  вчера  присланъ  указъвъ  сенатъ,  чтобъ  его  причис^Скть  къ  россШ* 
ооиу  даорянству  ;  но  не  называть  графомъ,  чт5  и  справедливо,  ибо 
онъ  не  эмигрантъ  и  пр1'1халъ  и  явился  подъ  назван1емъ  СКоуеп  Агтапё 
А1ои?Ше.  Теперь  пойдутъ  б'Ёды,  и  онъ  "Ьдегь  объясняться». 

Въ  письме  отъ  11  октября  находимъ  и  окончан1е  всей  исторш.  «Мы 
вс1  здоровы  (пишетъ  Растопчинъ) ;  жена  по  самому  первому  пути  сби- 
рается "Кхать  въ  Петербургъ  на  м1Ься1П>  и  я  по'Ьду  ее  провожать  до 
деревни  свояченицы  Голицыной,  которая  отъ  брата  20  верстъ.  Сергуша 
остается  со  мною  и  я  опять  въ  большихъ  хлопотахъ  и  желчахъ.  Этотъ 
Д^АЬптШе,  прибавляя  часъ  отъ  часу  къ  прежнимъ  новыя  мерзости,  те- 
перь до  того  себя  дове.1Ъ,  что  совсбмъ  не  занимается  ученьеиъ  сьгаа, 
ештъ  до  11  часовъ  н  большую  часть  дня  д'ёлитъ  между  жены  и  все- 
общей нсторш,  которую  на  простор'Ё  предпринялъ  писать,  притомъ  Се- 
режа привыкаетъ  слишкомъ  къ  дочери  (1'А1оиУ111е,  а  это  большая  по- 
и^ха  въ  ученьи.  Голова  идетъ  кругомъ  ;  Богъ  знаетъ,  гд'Ь  сыскать 
"{еловика.  Какое  несчасве,  что  Петръ  Первый  насъ  обрилъ,  а  Шува- 
ловъ  заставилъ  говорить  нечестивымъ    этимъ  Францу зскимъ  языкомъ». 

Пзъ  посл'Кднихъ  словъ  легко  вид'Ъть,  до  какого  ожесточен1я  противъ 
французскихъ  воспитателей  довела  Раетончина  истор1Я  д'Алувилля. 
Оексфблепный  въ  чувствахъ  отца,  находя  препятств1я  въ  своихъ  благо- 
родныхъ  усил1яхъ  дать  хорошее  воспиташе  сыну,  Растопчинъ  гЬмъ  ме- 
|Пе  иогъ  забыть  и  простить  чужеземнымъ  гувернёрамъ  подобные  по- 
ступки, ч'Ёмъ  дороже  было  для  него  образоваше  и  ч1Бмъ  впечатлитель- 
н1{е  была  его  натура.  Всякое  препятств1е  своимъ  планамъ  и  желан1ямъ 
пре€л1Ьдовалъ  онъ  съ  самьшъ  жестокимъ  упорствомъ;  и  если,  при  всёхъ 
евовхъ  усил1яхъ,  не  могъ  достигнуть  Ц'ёли,  то  обращалъ  съ  какимъ-то 
озлоблен1емъ  оруяае  на  то,  чего  прежде  съ  жаромъ  домогался.  Растоп- 
при  всемъ  своемъ  ушЬ,  часто  повиновался  слфпо  влеченш  г(фя- 
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чей  тнуты,  пермку  двшввв!»  сердца,  ж  погонь  епъ  м  би»  п  ео- 
стояяш  осудить  ототъ  порьоъ.  И  воть  передъ  8Тпъ*то  чв^ю^1«о■ъ 
въ  кругу  его  семейства  прошл!  Милл5  съ  суназбродныхъ  планогь  евра- 
Т1ть  штонца  въ  католпество,  Бальб  съ  своею  грубостью  ш  мносчк- 
востью,  накояецъ  д'Алувилль  съ  своею  ршагаческою  истор1вю.  Каяоо 
впечатлите  должны  былп  оставить  они  въ  Растопчюг!  и  мгло  ли  ояо 
скоро  изгладиться  ?  Оно  могло  быть  ослаблено  противополояшыш  юле* 
икни  ;  но  въ  то  самое  время,  когда  столько  желчи  иакипВле  въ  дуигЬ 
гра«а,  уже  началась  война  съ  французами.  На  «Мыслръ  въ  слухъ  ив 
Красноиъ  КрыльцЛ»  не  могли  не  отразиться  эти  домашяк  тревоги  Рае* 
топчнна. 

Мы  вид'Ёли,  какимъ  снльнымъ  сочувств1емъ  встр^^чена  была  броипара 
Растопчина.  Еще  до  появлен1я  въ  печати,  она  уже  обюдила  читателей 
въ  рукописи.  Въ  первый  разъ  издана  была  ((фзъ  в1ьдомй  аетора  въ 
Петербурге  (^^)  съ  сл1кдующимъ  носвищетемъ 

Отечеству. 

ТЫ(гь  —  ве<я>  одному  теб-Ь  принадлежу, 
Пока  жива  душа  моя,  пока  дышу! 
Не  въ  н^др1^  ли  твоемъ,  не  на  твоемъ  ли  лон^, 
Увид1клъ  св'Ьтъ,  возросъ,  воспитанъ  я  въ  закон'Ь,  — 
Въ  закон1^  лраотцевъ,  во  в-Ькъ  любезныхъ  мн^? 
Ихъ  твердый  духъ  ужо  въ  превыспренней  стран1^; 
Но  ихъ  же  прахъ  въ  теб-Ь  съ  почтеньемъ  почиваетъ, 
и  ревностна  ихъ  кровь  во  мн1^  течетъ,  пылаегь. 
Теб*  полезнымъ  быть  —  воть  все,  чего  ищу! 
Кому  жь,  коль  не  теб*  я  трудъ  сей  посвящу? 

Иэш  оды (*•). 

Издатель  «Мыслей»  А.  С.  Шишковъ  (^^)  позволилъ  себ'Ё  нзм'ёнить 
въ  яихъ  н1«оторыа  м^та,    кое-что   прибавилъ   отъ   себя  и  въ  кевЩ; 


(*'')  «Мысли  въ  слухъ  на  Красномъ  КрылытЬ».  Съ  дозволежя  Сагастиетер- 
бтргскаго  Ценсурнаго  Комитета.  Въ  СанктпетербургЪ,  въ  тип.  Ивана  Гла^ 
зунова,  1807  года,  въ  4-ю  д.  л. 

(^)  ЭпигрвФъ  этоть  очень  идетъ  къ  брошюр-В  Растовчцна,  хотя  не 
шгь  напнсанъ.  Онъ  взять  изъ  «Оды  на  случай  Высочайшаго  Его  Имое- 
раторскаго  Величества  манифеста,  издавнаго  августа  30  (1806  года),  М. 
Въ  Ун.  тип.,  въ  4  д.  л.,  авторомъ  которой  Сопнковъ  называетъ  И.  По- 
пова. См.  «Опытъ  Российской  библ10граФН1»,   ч.  IV,  стр.  ?7,  №  7358. 

(*•)  Свидетельство  С.  Н.  Глинки.  См.  «Русское  Чтеше»,  отечествеи- 
ные  йегор||чеек)е  памятвнкм  ХУП1  и  XIX  отол1^,  издаваемые  Сергее» 
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(Шла  еЛдующее  закЬчат  :  «Есл  чмтпед»  не  веццшпм  шькф* 
1Ю|тд  жостя  внраоюенгя  Силы  Аидреевпа,  то  да  ц^естать  шу 
овьш,  уваяпъ  горячее  чувство  н  1юбовь  къ  отечеству,  исконн  едавп* 
■екуея  гостевришстюиъ,  в^ротерокшемъ  ■  покроввтелствомъ  гошшыхъ 
за  чеспость  м  правилу»  (стр.  8).  Эта  оговорка  могда  отчасти  ослабить 
то  ваечатлФше,  которое  авторъ  «Мысдей»  думалъ  прокавеетк  на  луб* 
лву.  Съ  другой  стороны,  хотя  брошюра  была  встр1Бчена  общшъ  одоб- 
реиенъ  к  пеиалаш  «Московсккхъ  В1&дош>стей»  (^) ;  но  графу  Рас- 
тов<ш1у  н*  моги  оонравяться  дооодненк  и  перемены,  сд'Ьданныя  въ 
нМ  Шянковымъ  ;  особенно  оскорбило  автора  то  ,  что  1Юсл1Ь  словъ: 
«Чееть  Государю  нашему  и  матушк'Ё  Россш»  прибавлено  было:  сла- 
ва тебФ,  храбрый  Беннингсенъ.  Въ  томъ  же  году  Растопчинъ  самъ 
шшъ  въ  Мосмв-Ь  (^^)  свое  произведете,  въ  оервоначалънонъ  вид'Ь! 
вфдъ  сл'|дующв1Ъ  заглаЫемъ:  «Мысли  въ  слухъ  на  Красномъ  Крылъ- 
А,  съ  прнложешемъ  висьяа  Силы  Авкдреевича  Богатырева  къ  од- 
лову  нр1ятелю  иъ  Москв-ё»  (Москва,  въ  тиногра^ш  Платона  Бекетова| 
1807,  въ  8  д.  д.,  16  стр.).    Письмо    Силы   Андреевича,  нриложен- 


Гшнкою  (Спб.  1845),  ч.  I,  стр.  220.  Впрочемъ,  Г.ганка  очень-часто 
невгЬрво  лередаегь  д*ло.  Такъ  и  зд-ёсь  оиъ  влагаетъ  Растопчнну  стЬдую- 
Щ1а  слова:  «Я  крайне  неблагодаренъ  Шишкову  за  то,  что  овъ,  безъ  вкь 
его  согласЫ  перепечатать  иои  листки ,  вставялъ  наряду  съ  Багратго- 
комь  и  дугами  русскими  полководцами  имя  Беннигсена,  о  которомъ  я  и 
не  думалъ».  Шпшковъ  не  могъ  перепечатывать  лнстковъ  Растоичина, 
потому-что  ови  не  были  еще  напечатаны  ;  Багратюнъ  не  упомянуть 
Растопчннышэ  въ  чнсл*  русскихъ  полководпевъ. 

(**)  Выписываемъ  отзывъ  Моековскпгь  В'Ьдомостей:  «Мысли  въ  с«1ухъ 
на  Красномъ  Крылыг)^»,  новое  РоссМское  неподражаемое  сочинете.  Вхо^ 
дпъ  въ  подробное  изчислен1е  красотъ  сего  сочияен1я,  былъ  бы  трудъ  и 
совершенно  излишшй  и  невозможный ;  нзлишшй  —  поелику  всякое  слово 
в1гЫцаетъ  въ  себя  сильную  и  богатую  мыс«1ь  ;  невозможный  же  потому, 
"ПО  сердечныхъ  чувствъ  изображеше  никому  еще  не  удавалось.  Доволь- 
но сказать,  что  ц-бль  автора,  страстно  любящаго  свое  отечество,  счастли- 
во досгнгвутая,  есть  показать  преимущество  Росшянъ  передъ  Французами. 
Сдшъ  его  такъ  пл-Ьпителенъ,  такъ  разителенъ,  что  ц'Ьлыя  страницы  вр-Ъ- 
шнсь  ужь  въ  памяти  у  вс1Ьхъ,  кто  нп  читалъ  патр1отическ1я  сш  размыш- 
летя  (Московск1я  В-Ьдомости,  1807  г.,  №  37,  стр.  834). 

(*^)  Въ  «Отеч.  Запискахъ!)  (1853  г.,  №  8,  отд.  V,  стр.  82),  ска- 
зано бьио,  что  «эта  книоюка  («Мысли  въ  слухъ  на  Красномъ  КрыльдЬ»), 
^ьма  издана  въ  Мосмть^  перепечатана  въ  Петербургб».  Д*ло  было 
совершенно  наобороть.  Сопиковъ  справедливо  назьгеаетъ  (№  6338), 
)к>ековекое  издаше  «Мыслей»  тпфрымъ,  хотя  ■ев11рно  показыиаетъ,  что 
оно  въ  4-ю  д,  л. 
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ное  къ  моековскому  нздашю  « Мыслей  »д  все  вапраиено  протпъ  цро* 
дфлокъ  петербургскаго  нздатеда  :  въ  немъ,  чтб  Ш1  слово,  то  шатшъ 
на  Н31г1нешя  и  приставки,  допущенный  въ  петербургсюшъ  яздшпи 
броопоры.  «Получая  отъ  скуки  московсшя  газеты  (шшетъ  Растон- 
чинъ),  увид'Ьлъ ,  что  я  напечатань  и  расхваленъ  безъ  спросу, 
Госнодь  в1^даетъ,  по  какой  причине.  Не  мудрено,  что  иена  кой-*кто 
въ  Москв1Б  знаетъ,  потому-что  мнопе  честные  люди,  по  милости  ешо- 
ей,  не  оставляютъ,  а  какь  подслушали,  что  у  меня  еь  голойл 
бродило,  то  это,  право,  диковина.  Видно,  много  праздношатающихъ, 
или  уши  длиниМ  стали,  или  я  и  за  правду  таки  р'Ьчи  гово|«лъ.  Ну 
да  чтб  за  б'Ьда,  Господи  помилуй!  я  мужикъ  старой,  кто  осудить,  му 
же  стыдно  будетъ.  Бранить  не  диковина ,  да  было  бы  за  что?  А  у 
меня,  чтб  на  ум'Ё,  то  и  на  язык'Ь.  Каковъ  въ  колыбелку,  тавовъ  и 
въ  могилку.  Какъ  я  прочиталъ,  что  меня  хвалятъ,  те  сказалъ :  «Ба! 
опять  въ  честь  попалъ  !  Смотри  пожалуй  !  Дай  Богъ,  чтобъ  въ  прокъ 
пошло.  Подслушивать  охотниковъ  много,  и  слушать  таки  есть,  а 
слушаться  —  мало.  Право  такъ  !  я  радъ  сидя  разговаривать  одинь, 
пусть  говорятъ,  что  съ  ума  сошелъ,  отъ  слова  ничево  не  под1штся, 
дай  Богъ  мн1^  доброе  здоровье,  а  имъ  типунъ  на  языкъ.  Согр-ЬшиА 
грешной  !  Ну  да  это  бы  все  и  такъ  и  сякь,  да  воть  что  боль- 
но, Зач'Ьмъ  перекроили  меня,  вить  я  думалъ,  что  хотп>лъ,  а 
другой  г13волиль  придумать  иное.  Кто  просиль?  Инова  всунули, 
друговй  вытолкнули ,  а  тамъ  оговорка :  жеска  дескать  ргьчь. 
И  ведомо  такъ,  вить  правда  не  пуховикъ.  Это  нынче  изъ  нее  Д'1^лаютъ 
помаду.  Про  меня  гр'Ёхъ  сказать,  что  мягко  стелить,  да  жеско 
спать.  И  ужь  вышло  мн1Ь  «Красное  Крыльцо»  соконъ !  въ  ком-то 
в1№1  присЬлъ  отдохнуть,  на  немъ  потЬлъ,  да  и  отъ  него  пот^ю.  Гос- 
поди помилуй,  да  будетъ  ли  атому  конецъ?  а  про  васъ-то  слово,  я  го- 
ворилъ  д'Кло.  Пусть  мои  ртьчи  толку ють,  да  своихь  не  примть- 
шивайте  (**). 

Такъ  объясняется  происхожден1е  Письма  Силы  Андреевича  Бо- 
гатырева кь  одному  пргятелю  вь  Москвп>.  Самое  простое,  невна- 
чительное  литературное  объяснеше  Растопчинъ  ум1^ъ  облечь  въ  при- 
влекательную Форму  и  своему  личному  д'Ёлу  дать  н'Ёкоторую  занмна- 
тельность.  Вообще,  живое  отношен1е  къ  лицамъ  и  обстоятельствамъ 
(то  важнымъ,  то  ничтожнымъ)  составляетъ  отличительную  черту  его 
произведешй.  Отсюда  происходилъ  усп'Ёхъ  или  неудачи  ихъ  въ  пубдмк'Ъ. 


{^^)  «Мысли   въ  слуть  на  Крашомъ  Крыльц'Ё»,  стр.  13  —  15.  Сои- 
неюя,  стр.  21  —  23. 
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«Мысл  на  Красоонъ  КрылыгЬ»  был  еъ  воеторгонъ  приняты  всЬш: 
ноЕноеть  ц1ш1,  къ  которой  стрешися  авторъ,  устраняла  лчныя,  ме- 
ю^шыя  нодробностн,  как1Я  указаны  въ  Письмп>  Богатырева  кь  од- 
пому  пргятемо  еь  Москвгь,  Одинаковость  ннтересовъ,  одушевлявшнхъ 
руеекнъ  во  время  войны  съ  Франщею,  сблнзнла  публику  съ  мыслд- 
ин  Богатырева  точно  также  >  какъ  сближала  автора  ихъ  съ  людьми 
одяваковаго  направлетя  лтературнаго.  Въ  концф  1807  года  С.  Н. 
Глинка  предпрннялъ  издан1е  «Русскаго  В'Ьстиика»;  ц'Ьлью  акурнала  было 
нреддагать  читателямъ  все  то,  чтб  непосредственно  относится  къ  рус- 
епиъ.  «Истинная  доброд'Ётель  (говорить  издатель)  не  требуетъ  по- 
хвалъ;  но  нужно  напоминать  о  ней  въ  наставлеше  другимъ».  Въ  то 
вреия,  когда  «Истор1Я  Государства  РоссШскаго»  только  зачиналась  еще 
оодъ  перомъ  Карамзина,  об'Ёщан(е  Глинки  вносить  въ  журналъ  мнопя 
статьи  о  древннхъ  временахъ  Россш  им'Ьло  большое  значеше.  Ниже 
ноетараемся  мы  показать  характеръ  «Русскаго  В'Ьстника»  и  его  значе- 
ше; т^ерь  укажемъ  только  ц'Ьль,  къ  которой  стремился  издатель.  «Фи- 
лософы осьмагонадесять  стол1&т1Я  (говорить  онъ)  никогда  не  заботились 
о  доказательствахъ;  они  писали  политичесме,  ясторическ1е,  нравоучи- 
теоиые,  метафизичесте,  Физичесше  романы;  порицал  все,  все  онро- 
вц^ал,  об1Ьщевал  безпред'Ьльное  просв1Ьщен1е,  неограниченную  свобо- 
ду: не  говоря,  чтб  такое  то  и  другое;  не  показывая  къ  нимъ  никако- 
го слЬда;  словомъ:  они  желал  преобразить  все  по-своему.  Мы  вид'Ьл, 
къ  чему  привели  сш  романы,  с1и  мечты  воспаленнаго  и  тщеславнаго 
воображетя!  И  такъ,  зам'Ьчая  нынЬшше  нравы,  воспиташе,  обычаи,  моды 
и  вроч.  мы  будемъ  противополагать  имъ  не  вымыслы  романическге,  во 
цмшы  и  добродите  л  праотцовъ  напгахъ.  Пусть  друзья  блага  общаго  су- 
дить о  преимуществахъ  того  и  другаго! »  (*')  И  такъ,  изучен1е  старины 
у  Глинки  получало  прим'Ьнеше  къ  современности.  Не  то  же  л  видимъ 
въ  «Мыеляхъ»  въ  слух'Ь  на  Красномъ  Крылц'Ъ»?  Но  мысль  Растопчина 
получила  бол1^е  обширное  выражеше  въ  «Русскомъ  В'ёстник'ё».  Мож- 
но сказать,  что  журналъ  Глнки  об'Кщалъ  только  развит1е  того,  чтб  въ 
«Мысляхъ»  было  высказано  намеками.  Растопчинъ  прив'Ётствовалъ  это 
иреднр1ят1е  съ  самымъ  тепльшъ  сочувств1емъ.  Вскор'Ё  по  выход'Ь  объ- 
тешя  о  изданш  <« Русскаго  В-Ьстника»  встр'Ьтнвшись  съ  С.  Н.  Глинкою 
у  А.  С.  Небольсиной,  онъ  нодошелъ  къ  нему  и  об1Ьщалъ  свое  сотруд- 
шчество    по  новому  журналу  {^^).    Онъ  просилъ    издателя  останавли- 


(")  «Русски  В-Ьстнинъ»,  1808  г.,  №  1,  стр.  6  —  7. 
(^)  ^оть   анекдотъ  переданъ   Глинкою   (въ  «Русскомъ   Чтеншз»,  I, 
219  —  220)  и  совершенно  по^ггверждается  разсказомъ  А.  6.  Растопчина. 
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вать  вапальчтеое  яеро  его.  Въ  первой  кшппгк  «Вкстпка*  11(ягЬн|м» 
была  статья  Раетопчяна  подъ  заглавкяъ:  «Пяеьмо  къ  1здателяшъ  огь 
22  декабря  4807  года,  явъ  села  Зяпунова»  (^).  Въ  этой  иебольшо! 
статейгЬ  весь  Растончянъ  съ  своею  ненавястыо  къ  Фраяоуаолгобцагь  ■ 
■яостранцамъ,  съ  своимъ  жявымъ,  неястощямымъ  остроу«1еяъ^  съ  сво- 
ею, орягянальной  р1Бзкостью  и  прямотою  выражешя.  «Пнеым»,  по  ]гБт- 
К0СТ1  нападокъ  на  прястраст1е  къ  иноземному,  по  блестящему  мзложе- 
шю  можетъ  быть  поставлено  на  ряду  съ  Мыслями  вь  слухь  па  Крае- 
номь  Крыльц!ь.  Вьшясываемъ  его  вполн'Ь:  (^*) 

«Миостивый  государь  мой, 

Издатель  «Русскаго  В11стнша»1 
«Хотя  я  им1Уъ  и  самъ  челов1Бкъ  съ  дееятокъ  заморскихъ  учмтелей, 
81»алъ  на  чужой  земл%  и  говорю  на  н1Бскольких'^  иноетрашыжъ  яш- 
кахъ,  но  со  вс%иъ  тЬмъ  Богъ  охранялъ  меня  отъ  заразы.  И  я  узналъ 
свою  отчизну,  помня  прим1^ри  предковъ,  поучешя  священника  Петра, 
м  слова  мамы  Герасимовны,  остался  до-снхъ-поръ  совершенно  Рус- 
скнмъ.  Отдавая  должную  справедливость  перу  и  уму  сочинителя  «Сум- 
беки»  и  «Натальи  боярской  дочериэ(^^),  увид'1Блъяобнародовашем1юо 
«Росс1йскомъ  В1кстник'Ь»:  хвалю  сто.п>ко  же  благое  нам'Ърете,  сколам 
дивлюся  см*Ьлости  духа  вашего.  Вы  лм'Ъете  въ  виду  единственно  мельзу 
общую  и  хотите  издавать  одну  русскую  старину,  олитдая  отъ  нем  ис- 
ц!^етя  сл'Ьпихъ,  глухихъ  и  сумасшедшихъ,  но  забыли,  что  иеизм^вое 
яФйств{е  истины  есть  колоть  глаза  и  приводить  въ  истуялеше.  Ко- 
нечно, васъ  читать  будутъ  мнопе;  вс^  благомыслящ1е  и  любящ1в  зако- 
ны, Отечество  и  Государя  (сл1Кдственно  и  честь)  отдадутъ  справедли- 
вость подвигу  вашему.  Но  для  сихъ  прошедшее  не  нужно;  ибо  пни 
еами  настоящимъ  служатъ  прмм1^ромъ.  А  какъ  заставить  любить  во- 
русски    Отечество   тЬгь,  кои  его  презирмотъ,  не  зншотъ  своего  яэы- 


(^)  Оно  подписано  псевдонимомъ  У  стынь  Вгькиковъ,  Съ  этимъ  име- 
неиъ  встретимся  мы,  говоря  о  «В'Ьстяхъ»,  комед'ш  Растопчнна,  оправдаше 
которой  авторъ  напечаталъ  въ  Форм1Б  Письма  Богатырева  къ  Вгькн- 
1Сб«у.  Глинка  въ  пршгЬчанга  подъ  «письмомъ«  вамекаетъ  на  Растопчмва, 
какъ  автора  его,  говоря:  «Издатель  усердно  просить  почтеннаго  жнте^»I 
села  Зипунова  и  сосЁда  его,  Силу  Андреевича  Богатырева,  обогащать 
«Русский  В-Ьсгникъ»  зам^чашями  и  письмами  своими.»  Въ  «Русскомъ  Чте- 
ши»  (I,  225)  можно  найдти  прямое  доказательство,  что  статья  писана 
Растопчинымъ. 

(^)  Въ  сммрдниекомъ  мздаши  «Сочинешй  Растошшва»  ово  не  пом&цено. 

{^^)  Точсть/  С-  В.  Глмиш. 
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и  к  !•  вмбтмост!  ^«е«1е?  Какъ  прилечь  вшиишЕв  вольноооред-ь- 
и»щат  въ  шиоетуаняые?  Какъ  ед'Ьлатьея  терпмынъ  у  разд'ктыхъ  т 
10)(Ь  барынь  и  барышень?  Упрашивайте,  убеждайте,  етыдвте — ничто 
м  вод'Ьйетвуетъ.  Для  сихъ  отпадшихъ  отъ  своихъ  и  впадшихъ  въ  чу- 
Ж1хъ,  вы  будете  пропов1Бдшшомъ,  какъ  посреди  дикаго  народа  въ  Аф- 
р1к1к.  До  сего  одни  лишь  иностранные  за  наше  гоетепр1имство,  терп'Ь- 
Н1е  и  деньги  ругали  насъ  безъ  пощады,  а  нъпгЪ  уже  и  Русск1е  къ  ниш» 
ориетаютъ/  Я  не  удивлюсь,  есть  ли  со  временемъ  найдется  какой-ни- 
будь безстыдной  враль,  которой  станетъ  наиъ  доказывать,  что  мы  не 
Л)0,  и  что  Богъ  создалъ  одно  наше  т1Ьло,  а  души  вкладываются  ино- 
етранн^ши,  по  игь  благоразсмотр^нш;  что  ны  безъ  нихъ  обратились 
бы  въ  четвероногихъ,  безъ  ихъ  языка...  и  безъ  ихъ  поваровъ  'Ьли  бы 
'^аву  и  жолудн.  Мы  съ  перваго  раза  вытверживаемъ  имя  всякаго  ино- 
етраннаго  искидка,  а  они  до-сихъ-поръ  не  могутъ  правильно  писать 
Суверовъ,  а  что  еще  лучше,  что  симъ  великимъ  имененъ  называютъ 
въ  Лондоне  б^аго  недв'Кдя:  и  въ  Париж'Ь  въ  1785  году  показывали 
» деньги  Француза,  од'Ътаго  въ  зв1кривую  кожу  подъ  выв'Ьской:  адгьсь 
Ж001СНО  еидгьть  страшное  чудовище,  которое  говорить  прирвё- 
шжь  сввимь  московскимь  языкомь,  Прининая  живое  учасле  въ 
усп^хФ  вашего  сочинен1я,  сов'Ьтую  пр1учать  слегка  къ  забытой  Русской 
были  гЬхъ  И9Ъ  соотчичей  нашихъ,  кои  т1Ьлонъ  на  Руси,  а  духонъ  за 
травицей;  сов1Ётую  называть  подлинный  сочинешя  наши  переводами,  раз- 
жаловать ъе1яъ  нашихъ  яменитыхъ  людей  въ  иностранныхъ,  украсить 
шцую  книжку  Французскимъ  и  англинскимъ  эпиграФомъ  и  картинной, 
вредетавляющей  невинную  въ  новомъ  вкусЬ  насмешку.  Наприм1^ъ: 
вредставьте  парикмахера,  стригущаго  русскаго  съ  надписью:  подстри- 
женной сгьверной  Самсонь,  или  обезьяну,  которая  учить  медв-Ёдя  тан- 
црвать  ^ъ  надписью:  сержусь,  но  поклонюсь;  или  б1Ьса,  раздЬвающаго 
Русскаго,  съ  надписью:  облегчится  и  просветится. 

<6отъ  еов1^ы,  кои  русской  старикъ  почитаетъ  нужными  для  васъ, 
подтверждая,  что  опытность  его  и  долгое  обращен1е  съ  людьми  увери- 
ла въ  неоспоримой  истин1Б,  что  н'ётъ  ничего  трудн-^,  какъ  исправг 
ть  поврежденвыхъ  и  пропов1щывать  доброд'Ётель  т1Ьмъ,  кои  ее  ищутъ 
въ  словаряхъ  для  переводу. 

Вмрочемъ,  мм1ио  честь  пребыть  м  проч. 

Уетииъ  ВМиковъ»  (*•). 


(^)  «Русски  В'Ьстникъ»,  1808  г.,  №  1,  стр,  68—72. 
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Нелюбовь  къ  Французанъ  бьиа,  можно  скааать,  шохноветемъ  Ра- 
етопчша:  почти  в<гЬ  его  про18веден1я  проникнуты  ■  вызваны  ею,  по- 
чти во  всЬхъ  видно  жедан1е 

Насъ  удержать,  какъ  кр1Ьпкою  возжей, 
Отъ  жалкой  тошноты  по  сторон1&  чужой. 

Съ  особенной  задушевностью  и  теплотою  высказываетъ  Растопчинъ  сш 
патр10тнческ1Я  желан1я  и  надежды  въ  сл'Кдующемъ  письи1Ь  къ  Гдвшг!, 
писанномъ  вскор'Ё  по  напечатанш  «Письма  Устина  В'Ёникова»:  «Спа- 
сибо вамъ  за  напечатанхе  грамотки  моей  въ  1  -й  книжк1Б  Русскаго  Вест- 
ника. Мой  Устинъ  В'Ьниковъ  продолжеше  моего  Богатырева  и  его  Мы- 
слей вслухъ  на  Красномъ  Крыльц1Б.  Пора  духу  русскому  пршсанвться. 
Шопотъ  д:Ёло  сплетницъ.  А  я  сп^шу  вамъ  сказать,  что  нашъ  молодецъ 
Суворовъ  прюсанилъ  мое  перо,  и  оно  изъ  жизни  его  вырвало  кое-тго 
такое,  чт5  мысль  и  слова  его  ставить  на  одной  чертБ  съ  его  герой- 
ствомъ.  Этотъ  чудакъ  герой,  какъ  будто  и  изъ  могилы  своей  выкл- 
киваетъ  душу,  разумЬется,  душу  русскую.  Вамъ,  мой  любезны!  со- 
трудникъ,  непрем'Ённо  надобно  побывать  у  меня  въ  сел'Ё  ВороногЬ,  гд1 
и  получите  отъ  меня  анекдоты  о  Суворов'^,  иначе  не  выпущу  т  ^^ 
рукъ.  А  чтобы  вамъ  не  соскучиться  въ  дорог1&,  я  пригласнлъ  вавъ 
въ  товарищи  Д.  А.  Новосильцова  и  общаго  нашего  прЫтеля  Н.  С. 
Муромцова.  Оба  они,  по  обычаю  нашей  молодежи,  рыскали  по  чужюгь 
краямъ.  Первый  былъ  тамъ  съ  нын'Ъшнимъ  министромъ  Финансовъ, 
Гурьевымъ.  Оба  они,  по  замашк-Ь  ума,  въ  грязь  лицемъ  не  ударять. 
Готовьтесь  навострить  слухъ  къ  выслушаи1ю  в'Ёстей  о  пресловуто! 
Европ*!,  которую  теперь  няньчитъ  и  водитъ  на  помочахъ  нашъ  другъ 
Наполеонъ.  Можетъ-быть,  изъ  краснобайства  о  заморскомъ  выскажется 
что-нибудь  и  о  нашей  матери  земл'Ь  русской.  В'Ьдь  все  теперь  еще 
въ  раздумь'Ъ  и  въ  разгул'Ё.  Но,  что  земля  русская  намъ  не  мачвха,  обг 
этомъ  готовъ  спорить  до-г1хъ-поръ,  пока  не  лягу  въ  матерь  сырую 
землю.  Чего  н1№ь  въ  нашей  родной  колыбели?  Было  бы  только  у  насъ 
горячее  къ  ней  сердце,  да  обнимала  бъ  ее  покр'Ьпче  душа  русская;  а 
то  постоитъ  она  за  себя»  (*®).  Чаян1е  великаго  будущаго  «родной  ко- 
лыбели», если  только  будетъ  въ  русскихъ  «горячее  къ  ней  сердце» 
водило  перомъ  Растопчина:  просмотрите  всё  его  сочиненЫ,  и  вы  тот- 
часъ  зам1Бтите,  что  всК  они  проникнуты  однимъ  духомъ,  стремлешеиъ 
къ  одной  Ц'Ьли,  къ  которой  авторъ  идетъ  посл'Ьдовательно  и  неуклонно. 
Ц'Ёль  та,  чтобы  «покр'1пче  душа  Русская  обнимала  родную  колыбель». 


(»•)  «Русское  Чтеше»,  Ч.  I,  стр.  225—226. 

/Соо^к 
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Отд.  II.  1>А«ъ  е.  в.  Ржстопчяаъ,  $& 

Каша  же  средства  указываетъ  Растопчинъ  для  достажсшя  втой  вошде- 
хкниой  ц1м1?  Нужно  «отпавшигь  отъ  своахъ»  акорешггь  у&Ьждеше 
п  ве^ипомъ  значен!!  народа;  нужно  оо  воаиожностн  устрашггь  даже 
такое  «отвадеше  отъ  своего».  Средство  не  новое.  Еще  первый  руссшй 
сатжршкъ,  скорбя  сЛиимъ  ожесточешенъ  иснорченньпъ  прюержещевъ 
старнны  нротнвъ  просгЬщетя,  сов1Ьтовалъ  отрывать  отъ  нихъ  молодое 
IЮво^^кте,  потому-что  «принФръ  наставденЕЯ  всякаго  смдьн1^е»,  и  го- 
вориъ,  что  главное  д'Ьло  восп1таи1Я  есть  «сердце  младенческое  въ  до- 
брыхъ  нравахъ  утвердвты».  Растопчинъ  столь  же  сильно  чувствуетъ 
вл1ЯН1е  восшггатя  на  уб'Ёждешя  челов1Ёка.  Онъ  подвоситъ  свою  «на- 
б(фную  пов-Ёсть  изъ  былей  порусски  писанную:  Охь  Французы/  (^): 

«Вс^ъ  отцамъ,  матерямъ,  вдовымъ  и  вдоваиъ,  коихъ  Богъ  благо- 
еловилъ  дЬтьии. 

ВсФмъ  женатынъ  и  аамужемъ  безъ  д-ЬтеИ,  нестар'Ь  сорока  л'Ьтъ. 

ВсКмъ  холостымъ  мужчинамъ  до  иятидесятн-пяти  л-Ьтъ. 

ВсЁмъ  д'Квушкаиъ  до  тридцати  л1Бтъ. 

Разуи-Ёется,  благородеымъ,  по  той  причии)^,  что  с1е  почтенное  со- 
слов1е  есть  подпора  престола,  защита  отечества,  и  должно  предпочти- 
тельно быть  предохранено.  Купцы  аке  и  крестьяне,  хотя  подвержены 
вс%мъ  изв'Ёстнымъ  бол'Ьзнямъ,  кром'Ь  нервовъ  Ш  меланхолш,  но  еще  отъ 
иноземства  коВ-какъ  отбиваются,  и  С1я  летучая  зараза  къ  ыииъ  не 
приетаетъ.  Они  и  до-сихъ-поръ  ♦ранцузовъ  называютъ  немцами.  Рас- 
топчинъ не  скрываетъ  дидактическаго  направлешя  своей  пов'Ьсти.  «Боли 
наконецъ  хоть  одинъ  отецъ,  хоть  одна  мать  сберегутъ  д1Ьтей  отъ  раз- 
врата (говоритъ  онъ),  то  я  и  доволенъ,  и  счастливъ.  Сяду  въ  кресла, 
посмотрю  съ  удовольств1емъ  на  свою  чернильницу,  потру  лобъ,  иска- 
жу :  доброе  д'&ло  !  Велика  милость  господня  !  I» 

Впрочемъ,  хотя  авторъ  приступаетъ  къ  разсказу  съ  ц'^ью  вывести 
изъ  него  изв'Ёстное  нравоученЕе,  но  въ  немъ  незам'Ьтио  ни  натяжекъ, 
ни  утомительной  морали.  Содержаи1е  пов'ёстй  очень-просто  :  женитьба 
богатаго  русскаго  пом'Ёвшка  на  молодой  д'Ьвушк'Ь,  безъ  состояшя,  си- 
рогЁ,  которая  живетъ  въ  дом1;  своей  тётки.  Множество  апизодовъ,  раз- 
еужденШ,  кстати  и  съ  исвусствомъ  вставленныхъ  въ  разсказъ,  при- 
даютъ  ему  особенную  оригинальность.  Герой  пов-ёсти  —  Лука  Андрее- 
ичъ  Кремневъ    является   представителемъ   добрыхъ    сторонъ  русскаго 


{^)  Странно,  что  эта  пов-Ьсть,  одна  изъ  лучшнхъ  произведешй  Растоп- 
чина,  не  внесена  г.  Смирдинымъ  въ  Полное  собраше  сочинен1й  грвФа. 
Оиа  напечатана  въ  Отечественныхь  Запнскахъ,  1842,  Т.  XXIV,  № 
10.  Написана  пов-ёсть,  в-^роятно,  до  1812  года. 

т.  хсу.  —  Отд.  П.  'Л^ 
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чеювФка;  это  лицо  не  новое:  это  —  Богатырегь  «^Мысле!  вслугк  и 
Красшшъ  Крыльце»,  это  Устинъ  В'Ьниковъ  «Письма  къ  издателю  Рус- 
скаго  В'Ьстиика».  Родство  Креннева  съ  Богатыревымъ  такъблиаво,  "Пф 
еамъ  авторъ  называетъ  его  Богатыревымъ  (^'),  обмолвка  нечаинная,  во 
ие  случайная:  въ  сущности  и  Богатыревъ  и  В'Ьниковъ  и  Кремневъ  — 
одно  лицо,  одно  воолощен1е  того  идеала  русскаго  челов'Бка,  который 
сложился  въ  мысляхъ  Растопчина.  11ов1&сть  какъ-бы  не  кончена,  но, 
читая  ее,  трудно  верить,  чтобъ  она  писана  была  бол'Ье  сорока  л'Ктъ 
тому  назадъ  —  такъ  мало  въ  ней  того,  чтб  составлаетъ  обп^ую  принад- 
лежность современныхъ  ей  литературныхъ  произведенШ  I  Въ  противо- 
ноложность  идеальнымъ,  оторваннымъ  отъ  д'Ьйствительной  жизни  геро- 
ямъ  повестей  и  романовъ  того  времени,  Растопчинъ  выводитъ  въ  своей 
пов'Ьсти  живыхъ  людей  :  тётку  нев1&сты,  женпшну  практическую,  но  не 
всегда  распорядительную;  барскую  барыню  КрисанФовну,  Феклистыча» 
который  былъ  некогда  женскимъ  портнымъ,  спился-было  до  того,  что 
кричалъ  на  барыню  :  «слово  и  д'ёло»,  но  посл'Ь  какъ-то  установился 
и  былъ  женатъ  на  любимой  сенной  л1Ьвушк'Ь,  долгою  жязнт  схорони 
всЬхъ  получше  себя  людей,  дошелъ  до  высшей  степени  почестей  въ  дво- 
рянскомъдом'Ь;  т.  е.  до  дворецкихъ  и  пр.  У  Растопчина  была  замеча- 
тельная наблюдательность  и  не  безъ  основан1Я  можно  предполагать,  что 
мнопя,  в1Ьрно-очерченныя  лица  его  повети  были  простыми  списками 
гЬхъ,  которыхъ  авторъ  л'Ьйетвительно  зналъ  и  им1^ъ  передъ  глазами. 
Въ  пов1кти  есть,  наприм-Ёръ  :  Маремьяна  Бобровна — лицо,  которое  яв- 
ляется и  въ  комед1и  графа  «В'ёсти  или  убитый  живой «.  У  насъ  есть 
прямое  указанге,  что  въ  этой  пьесЬ  граФъ  вывелъ  несколько  лицъ,  из* 
В'Ьст^хъ  московскому  обществу  того  времени.  Бели  несомненно,  что 
тЬ  лица  сумароковскихъ  комедШ,  который  и  до*сихъ*поръ  не  потеряли 
для  насъ  занимательности,  были  прямо  выхвачены  изъ  д'Ьйствительности, 
окружавшей  творца  ихъ  (®*),  то  подобный  же  Фактъ  можно  указать  н 
въ  «В'Ёстяхъ»  или,  лучше,  во  вс-Ёхъ  русскихъ  комед1Яхъ,  им'Кющихъ  до- 
стоинство. Въ  комед1н  Растопчина  собстоенно  н^тъ  д'Ьйств1Я  развиваю- 
щагося;  это  простая  картина  семейства,  которое  принуждено  испытать 
на  себ-Ё  непр1ятныя  сл1Ьдств1я  ложныхъ  в'Ёстей.  Глава  этого  семейства 
Сила  Андреичъ  Богатыревъ;  женихъ  его  дочери — Поб-^динъ  находится  въ 
действующей  арм1и.  Отъ  знакомыхъ — Развозова,  Пустякова  Богатыревъ 


(«•)  Тамъ  же,  стр.  314. 

(**)  Эта  мысль  прекрасно  развита  г.  Пыпинымъ  въ  разборе  сочинешя 
г.  Булича  «Сумароковъ  и  современная  ему  критика»,  «Санктпетербургскиг 
Ведомости»,  1854,  №  84. 
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к,  ЧТО  будуицй  зять  его  раненъ,  а  Набатова    объявляетъ,    что 
сюъ  убнтъ.   Это  ■згЬстЕб  какъ  громомъ  поражаетъ — не  Богатырева,  у 
котораго  нысА  о  защгг!:  отечества  подавляетъ  всякея    лчныя    скорбш 
н  ■нтересы,  но  жену  его.  Докторъ  МоренкопФЪ  прнготов^яетъ  уже  все 
нужное,  чтобъ  пустить  кровь  Богатыревой;   Пегасовсюй  напнсалъ  ужь 
оду  на  смерть  Поб'Ёднна,  когда  самъ  онъ  вдругъ  является  къ  нзумлен- 
вому  сенейству  уликою  всЬхъ  ложньпъ    о    ненъ    толковъ.    НеунгЪрен- 
иыа,  заносчивый  нзл1ЯН1Я  Богатырева  протнвъ  Набатовой  (въ  12-нъ  я 
{Л-мъ  явлен1яхъ)  показываютъ,  что  Растопчинъ  пресл1Ьдовалъ  л-Ьло  оо 
горячнмъ  сл'Ьдамъ  :  онъ,  можно  сказать,  истор1Ю  вчерашняго  дня  захо- 
тКлъ  сегодня  повторить  на  сцеи'Б.  Не,  перенося  ее  на  сцену,  авторъ  какъ-- 
бы  незам*1тно  прихватилъ  некоторый  изъ  живыхъ  лицъ>  принимавшихъ 
въ  ней  участ1е,    и    любимая,    обычная   манера   нашей    старой  комед1Я 
«выводить   подлинники»    (какъ    выразился  Новиковъ)    повторилась  и  у 
Растопчина.  Одинъ современни<(ъ,  хорошо  его знавшШ,  говорить:  «гра^ъ 
написалъ  много  комед1й,  исполненныхъ  остроты  и  критики  на  орши- 
нальныя  лицау  между  нами  встргьчавтлс л  (*')».   Вероятно,  чув- 
стиуя,  что  подобный  комедш  не  могутъ    возбуждать    общаго    интереса, 
авторъ,  «по  прочтенш  своихъ  комед1й  въ  малоиъ  обществ'Ь,  обыкновенно 
предавалъ  ихъ  огню  (^^)«.  Только  «В'Ьстн»  были  поставлены  на  сцену; 
но  они  не  им1Ьли  успЬха  (*^).    Лицо  Богатырева,    вставленное  въ  ко- 
■едио,  много  вредить  живости  пьесы  и  своими  тирадами,    особенно  въ 
начальныхъ  явлен1яхъ,  напоминаеть  утомительный  разсужден1я  Правдииа 
въ  «Недоросл-Ь».  Съ  другой  стороны,  холодный  пр1емъ  «В'Ъстей»  публи- 
кою   объясняется    частью    т15мъ,  что  въ  нихъ  ощутительно    отсутств1е 
драматическаго  движен1я,  частью  тЬмъ,  что  авторъ  вывелъ  «подлинники»: 
то,  что  было  вполне  понятно  и  интересно  для  тЬснаго  кружка    знако- 
шыгь  Растопчина,  которымъ,  конечно,  известны  были  эти  «подлинники», 
не  могло  въ  той  же  степени  интересовать  публику.    А  «подлинники», 
выведенные  на  сцену  авторомъ,  могли  ли  простить    ему  такой  посту- 
покъ?  Судьею  комедш  былъ  отчасти  и  подсудимый;  легко  вид'Ъть,  ка- 
ковъ  будеть  этоть  судъ.  «Комед1я  Вгьсти,  или  убитый  живой  (раз- 
сказываеть  С.  Н.  Глинка)  указывала   на  изв'ёстныя    тогда  въ  Москв1Ь 
лица.  Все  смолвилось.  Повсюду  раздавались  шиканья  и  топанья,  и  ро- 
ковые отголоски  свистковъ :  остроум1е  сочинителя  уступило  такому  упор- 


(^'*)  Бгографгя  графа   О.  В,    Растопчина  въ  «Отеч.   Зап.»    1826, 
Ч.  XXVI,  стр.  79. 

(«*)  Тамъ  же,  стр.  79—80. 

(•*)  Фонвйзшгъ,  соч.  кн.  п.  Вяземскаго,  стр.  225. 
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нону  цатиеку,  и  оиъ,  въ  пылу  досады,  прислалъ  въ  «В^стивкъ^»  два 
онсьма,  въ  которыхъ  зевееовсвдми  оерунами  огронлялъ  ложи  и  кресла. 
Въ  силу  предварятельнаго  условЕя,  оолуча  отъ  пеня  отказъ,  гра«ъ 
запискою  въ  третьемъ  ляц-Ь  требовалъ  у  майора  Глинки  возвращешя 
его  бумагь.  Я  также  въ  третьемъ  лиц'ё  отв1Ёчалъ,  что  маВоръ  Глввка 
благодаритъ  графа  за  сият1е  съ  него  бремени  зам'Ёчан1Й  и  съ  удоволь- 
етв1емъ  возвращаетъ  ему  бумаги  (^^).  В']&роятно,  эти  письма,  о  кото- 
рыхъ упоминаетъ  Глинка,  были  изданы  Растопчинымъ  отд'к1ьно,  подъ 
заглав1емъ  ;  Письма  Устина  Ульяныча  Вгьникова  кь  Сг$лгь  Анд- 
реевичу Богатыреву  и  отвгьть  Силы  Андртьича  Богатырева 
Устину  Ульяновичу  Вгьникову  (М.,  въ  типогряФШ  С.  Селиванов- 
екаго,  1808  г,,  въ  8-ю  д.  л.  15  стр.).  Растопчинъ  въ-самомъ-дЪл% 
нападаетъ  въ  этой  брошюр'Ё  на  лояш  и  кресла.  «Объ  Россш  ты  пь 
ворилъ,  какъ  законный  ея  сынъ  и  н'ёжный  любовннкъ  (пишетъ  В^ни- 
мавъ  къ  Богатыреву),  и  хотя  господа  актёры  нзъ  кожи  л'Ьзли  и  гале- 
рейные  зас1&датели  иного  били  въ  ладоши,  однакожь,  правду  сказать : 
ложная  и  кресельная  публика  несовсЁмъ  благосклонно  тебя  приняла  ■ 
заключила,  что  въ  теб'Ё  много  соли  и  ты  пересолилъ»  и  т.  д.  Внро- 
чемъ,  нельзя  сказать,  чтобъ  Растопчинъ  въ  этомъ  М'ёсгЬ  огромлял* 
ложи  и  кресла  зевесовскими  перунами,  какъ  въфазился  Глинка  о 
письмахъ,  къ  нему  присланныхъ.  Но  мы  обратимъ  вниман1е  на  то  об- 
стоятельство, что  во  всЁхъ  экземплярахъ  брошюрки  Письма  Вгьникова 
всл'Ёдъ  за  четвертою  страницею  прямо  идетъ  девятая;  кром1Б-того,  бро- 
шюрку сл1Ьдовало  бы  назвать  Письмо  Вп>никова,  а  не  Письма,  ш- 
тому-что  одно  только  письмо  В'1Ьникова  напечатано  въ  ней.  В'Ьроятво, 
средина  брошюрки,  содержавшая  второе  письмо  В'Ьникова,  была  ужь  по 
отпечаташи  уничтожена  авторомъ;  этимъ  объяснится  и  упомянутая  ну- 
меращя  страницъ.  Растопчинъ  самъ  зам'Ьтилъ,  что  дидактичесс1й  харак- 
теръ  роли  Богатырева  не  понравился  публик'Ё.  '<Нын1Б  иропов1ии  не  въ 
мод*]^,  а  говори  о  погод'Ъ»  (пишетъ  онъ  поэтому  случаю).  Комеддя  яви- 
лась въ  то  время,  когда  племя  Набатовыхъ — неугомонныхъ  в%стов]щщь, 
размножилось;  праздникъ  былъ  на  ихъ  улиц-Ь :  изв'Ъстныя  политическш 
обстоятельства  того  времени  доставляли  обильную  пищу  праздныиъ 
языкамъ.  «В1м;тямъ»  (говоритъ  Богатыревъ)  есть  Фабрики,  конторы  и, 
смотря  по  людямъ,  курсъ  в'Ёстовой  бываетъ  ниже  и  выше,  а  въ  иныхъ 
домахъ,  какъ  на  КяхтЬ,  д'Ёлаютъ  в'Ьстямъ  пром^нъ  и  сп'Ёшатъ  ихъ  съ 


{^)  См.  статью  С.  Н.  Глинки  Отвгыпъ  Н.  И.  Гречу  на  статыо 
его  въ  Русскомь  Втстникгь  («Русский  В-ёстникъ»,  1841  г.,  кн.  VII, 
стр.  12—13  . 
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ружъ  сж1тъ  еъ  барышокъ.  При  всякомъ  1зв'Ьст1|  о  сражен!!  и  пустятся 
но  городу  какъ    почтальоны  въ  почтовый  день,  и  примутся,  какъ  имъ 
угодно,  ироиаводнть  въ  чины,  въ  кавалеры,    въ  герои,  въ  трусы;  от- 
правлять на  тотъ  св^тъ  шшмхъ,    возвращать    оттуда    иертвылъ,  я  на 
лруюй    день    яшожество    каретъ ,    нагружеиныхъ    в1*стями  ,    ложью    м 
сшетшши,  скачутъ  радовать  и  печалить.   Я  это  вижу,  сидя  иодъ  окнонъ. 
М  какъ  сломается  карета,  то  у;кь  никто  не  остановится  прибрать  це- 
хова1\1  вестовщика,  или  в-Ёстовщвцу,  а  всяшй  самъ  сп'Ъшнтъ  н  боится, 
чтооъ  его  не  обогнали,  какъ  курьера  съ  радостнымъ  иав*ст1емъ.    Ча- 
^шо  разсказы  этихь  публичныхъ   вгьстовыо'ъ    на  шьсколько  вре- 
мени направляють  мшьиге  ы  самок  публики,  которая  почтенна, 
^  немножко  легков/ьрна  (^')».    Въ  этомъ  пЪст%,    какъ  и  во  нно- 
гщъ  другихъ,  слышишь  не  Богатырева,  а  самого  автора  :    Растопчннъ 
самъ  какъ-бы  входить  въ  пьесу  и  вноспть  въ  нее  свои  лжчныя  ныслм 
ш  ощущенЫ;  онъ  часто  увлекается  ими,  и  Богатыревъ  д:^ается  оруд1енъ 
кмл  еообщетя  нхъ  пубик'Ь.  Изъ  этого  ужь  моакно  заклю<аггь,  что  ав- 
торъ  не  въ-состояи1и  былъ  дать  живаго  1ГЁлостнаго    характера  лицамъ 
еное!  коиедк  :  они  являются  только  выразителями  той  или  другой  сто- 
роны общества,  и  н'ётъ  въ  нихъ  жизненной  полноты  и  разиообраз1я  чертъ. 
^гатыревъ  только  олицетворен1е  цатр1отизма,    все  остальное  для  него 
чуждо,  точно  также,  какъ  Набатова  олицетворен1е    страсти  къ  сплет- 
юпгь,  Поб*Бдинъ — доблести,  НегасовскШ — страсти  къодописашю.  Одно- 
стороннее развит1е  отличаетъ  всЬ  лица  комед1и  Растопчина  и  завис1Ьло 
сколько   отъ  ц$ли  автора,    столько  же  и  отъ  гЬснаго    объема    самого 
д:Ьйств1я.    Въ  «В'Ёстяхъ»   Растопчинъ  им1^1ъ  въ  виду  осм'ёять  Набато- 
выхъ  съ  разнохарактерною  нхъ  свитою  и  тёмъ  отстранить  вредное  при 
тогдавшихъ  обстоятельствахъ  вл1ян1е,  которое  толки    ихъ  могли    им'Ьть 
на  публику.   Но  гд'Ь  Богатыревъ,    тутъ  и  ненависть  къ  Францу замъ  и 
♦раицузолюбцамъ,  тутъ  и  гонеше  на  моду,  ихъ  порожден1е,  и  на  св'Ьт- 
екое  ^иа$^-воспиташе.  Главною  ц'ёлью  нападенШ  остались  в1Бсти,  какъ 
показываетъ  самое    назван1е    пьесы.    Желан1е  поразить    сплетни  тЬмъ 
оруд]емъ,  «котораго  боится  даже  и  тотъ,  кто  ужь  ничего  не  боится», 
вм^о  въ  то  время  большое  значен1е.    Такъ  вредно  д'Ёйствовали  Наба- 
товы  на  массу,  что  правительство  должно  было  принять  противъ  нихъ 
Иры.  «Къ  Б.  точно  писано  (говорить  Растопчинъ  въ  письме  къ  Ца- 
щавову  отъ  17  января  1806  г.),    чтобъ    разсказы  унимать,  и  одного 
болтуна  отправили  въ  Петербургъ».    Изъ    атихъ    словъ  легко  видфть, 

(^)  В'Ёсти,  или  убитый  живой,  комед1Я  въ  одноиъ  дМств^и,  соч.  гр. 
е.  в.  Растопчина  (М.  1808,  въ  8-й  д.  л.)  стр.  10.  Сочинетя,  стр. 
40-41. 
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какую  блзкую  ц-иь  пгёлъ  въ  гаду  авторъ,    и   какъ  важна  бьиа  т 
ц'Ъль. 

Заключая  обзор!»  перваго  пер10да  литературной  д'Ёятельносп  Раетоа- 
чина,  мы  можеиъ  сказать,  что  характеръ  ея  во  время  самыхъ  блестя- 
шнхъ  его  подвмговъ  нисколько  не  1зм1Бн1Тся  :  въ  1812-мъ  году  овъ 
обнаружится  только  сильн'Ье  и  спасительное  д'^йств!^  пронзведенШ  Рае- 
топчина  на  массу  скажется  осязательн'Ье,  ч'Ьмъ  прежде.  Растопчжнъ 
вполн-Ь  былъ  уб'Ёжденъ,  что  авторъ  «Мыслей  вслугъ  на  Красномъ  Крыль- 
1ГЬ»,  «Письма»,  «В'Ъстей»,  точно  также  былъ  защитникомъ  отечеети 
въ  б'Ьдственную  пору,  какъ  и  всякШ,  встр'Ьчавш11  врага  съ  оруж1еп 
въ  рукахъ.  И  мы  можемъ  сказать,  что  онъ  не  ошибался.  Листки  ле- 
тучихъ  брошюръ  сблизили  его  съ  массою,  съ  народомъ,  и  когда,  въ  бур- 
ное время  отечественной  войны,  онъ  снова,  уже  какъ  лицо,  облеченное 
государственнымъ  значен1емъ,  возьмется  за  то  же  средство  поддержв- 
вать  духъ  народный,  оно  выведетъ  его  прямо  къ  ц1Ьли,  къ  той  высоко! 
ц1{ли,  усп'Ьшное  достижен1е  которой  дало  ему  право  написать  подV  све- 
ммъ  портретомъ  два  краснор'Ьчнвые  своею  правдою  стиха  : 

Онъ  въ  Москве  родился, 
И  ей  пригодился. 

■.   ТНХОНРАВОВЪ. 
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ПРАВОСЛАВНО -ДОГМАТИЧЕСКОЕ    БОГОСЛОВ1Е. 

Д.  Б.  Макар1Я,  епископа  винницкаго^  ректора  Санктпетербург- 
скок  Духовной  Лкадемш.  Пять  томовъ.  Сакктпетербур$ь. 
18.Ю—18дЗ. 


Преосвящеяный  МакарШ,  ешскопъ  винн1ЦК1Й,  ое  евопгь  ученьпгь, 
образцовышъ  трудамъ  въ  короткое  время  занялъ  одно  взг  почетн^й- 
■пъ  н^стъ  в-ь  ряду  духоввыхъ  наошхъ  шсателей.  Ужь  первое  изъ 
его  язданныхъ  въ  св1Ьтъ  сочшеввй  сИстор1я  К1евской  Лкадемш» 
зае1ужвдо  единодушное  олобрен1е  всЫъ  читателей;  а  «Истор1я  Хрн- 
шаветва  въ  Россш  до  Равяоаоостольнаго  князя  Влади1м1ра» ,  пока- 
ЗШ1  еще  въ  ббльшемъ  ев'Ьт'Ё  необыкновенный  талантъ*  автора.  Съ  ое- 
рев^ною  м^ста  м  съ  получен1емъ  богословской  каеедры,  преосвященный 
МамрШ  обратилъ  свою  д'^тельность  на  новый  предметъ,  н  въ  по- 
С11цн1е  годы  издалъ  «Введете  въ  Православное  Богослов1е»  и,  одинъ 
за  другнмъ,  пять  томовъ  «Православно-догматическаго  Богослов1Я».  Эти 
Д|а  обширный,  монументальный  сочинешя  съ  перваго  появлетя  своего 
въ  вечати  возбудили  жив^Ьйшее  вш1ман1е  ученой  публики,  которая  едн- 
|^шно  осыпала  ихъ  заслуженными  похвалами ;  самые  строгие  и 
ошлтиые  судьи  отдали  имъ  полную  справедливость.  Исполненныя 
|^дкихъ,  калитальныхъ  достоинствъ,  безъ  преувеличешя  моженъ  ска- 
зать, они  заключаютъ  въ  себ-Ё  всё  права  на  европейскую  изв-Ьст- 
■ость  в,  безъ  сомн1и1я,  составятъ  замечательнейшую  эпоху  въ  исто- 
рш  богословскигь  наукъ.  Съ  особеннымъ  удовольств1емъ  мы  чатал;| 
свстемы  просвещеннаго  архипастыря  и  имели  ужь  случай  познакомить 
птателей  съ  его  «Введешемъ»  (^);  теперь  представимъ  краткШ  от- 
'••ть  о   самой   догматике.  Чтобъ  дать  о  ней  сколько-нибудь  раздель- 


ч*)  Си.  8  №  «Отеч.  Запмеокъ»  за  прошлый  годч>. 
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иое  ионят1е,  считаемъ  необходнмыиъ  указать  :  иа  ея  планъ,  на  методъ 
и  на  особенио-существенныя,  самостоятельный  достоинства,  предостав- 
ляя подробный  разборъ  всего  этого  критик1>,  мен'Ье-сгЁсненной  пред'Ь- 
лами  журнальной  статьи. 

Для  в1Ьрнаго  начертания  плана  «Догматическаго  Богослов1я»  нужно, 
разум'Ьется,  прежде  всего  знать  предметъ  его< — христ1анскую  релипю. 
Что  же  такое  христианская  релипя  ?  Это  —  союзъ  Бога  съ  челов*- 
комъ,  не  только  общ1й  ему  съ  другими  существами,  но,  попреимуще- 
ству,  союзъ,  возстановленный ,  по  падешн  нашемъ,  чрезъ  Едннороднаго 
Сына  Бож1я,  1исуса  Христа.  Сл-Ьдовательно  одни  мзъ  догматовъ  хри- 
ст1анскихъ  содержатъ  въ  себ'Б  учен1е  о  БогЬ  и  Его  отношенш  къ  че- 
лов1;ку  оби^емъ,  или  естественномъ,  какое  Онъ  им'Ёетъ  ко  всему  М1ру, 
какъ  Творецъ  и  Промыслитель;  друг1е  раскрываютъ  понят1я  о  Боге, 
какъ  спасител'Ь  М1ра  и  объ  особенномъ  отношен1И  Его  къ  челов'Ьку.  Первый 
истины  им'Ъли  бы  м'Ёсто  и  въ  релипи  первобытной,  еслибъ  мы  сохра- 
нили ее  въ  ц'Ьлости;  а  посл'Ьдшя  принадлежатъ  исключительно  только 
религ1и  христ1анской.  На  этомъ  основан1И  и  система  христ1анской  дог- 
матики, которая,  какъ  и  всякая  наука,  должна  быть  вЁрною  коп1ею 
своего  предмета,  разд-Ёляется  на  дв'ё  составныя  части  :  1-я  на  учен1е 
о  Бог*  въ  самомъ-себ-Ь,  и  общемъ  отношен1и  Его  къ  М1ру  и  въ-част- 
ности  къ  человеку,  то-есть  о  творенш  и  промысла»;  2-я  на  учее1е 
о  БорЬ-Искупител*  челов'Ьковъ,  или  о  домостроительствгь  нашею 
спасенгя.  Такому  плану  сл'Ёдовали  почти  всЬ  древн1е  и  поздн'Ъйш1е 
греческ1е  учители  церкви,  которые  обыкновенно  д^или  свои  емстемы 
на  богословге  вообще  (©еоХоуса),  [или  на  богословге  простое  (ввоХоугл 
(хжЩ,  разум'1^а  подъ  нииъ  истины  перваго  рода,  и  на  богослов1е,  ка- 
сающееся таинства,  или  домостроительства  искупленья  [&еоХоу1л 
б1}соуо111Щ)^  сл'1^дуютъ  и  наши  отечественные  богословы.  Какъ  самый 
полный,  естественный  и  сообразный  съ  существомъ  д'Ьла,  онъ  не  могъ 
быть  не  избранъ  и  преосвященнымъ  Макар1емъ.  Заслуга  посл-ёдняго  въ 
этомъ  случа'Ё  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  расширилъ  рамы  своего  пла- 
на, пом'Ьстивъ  въ  нихъ  мног1е  вопро'  1  и  разсуждешя,  какихъ  мы  не 
видимъ  въ  другихъ  подобнаго  рода  сочинен1ЯХЪ,  и  давъ  ииъ  въ  высшей 
степени  систематическШ  порядокъ.  Не  им1Бя  возможности  показать  на  стра- 
ницахъ  журнала  подробный  составъ  разсматриваемой  нами  догматики,  ука- 
жемъ,  по-крайней-м'Ёр'Ё,  на  расположеше  общихъ,  главн11йшихъ  истинъ, 
входящихъ  въ  составъ  об1;ихъ  ея  частей.  Посл'ё  предварительныхъ  понятШ 
о  догматическомъ  богослов1и,  въ  первой  части,  им'Ьющей  предметомъ,  какъ 
мы  сказали,  учен1е  о  Боге  въ  самомъ-себ-Ё  и  общемъ  отношен1и  Его  къ 
М1ру,  авторъ  говорнтъ  о  БогЬ,  единомъ  по  существу  и  Троичномъ  въ  Лм- 
цахъ,  потомъ  о  творен1и  и  промысл*Ь.  Во  второй  части,  гд'ё  разсматривая>т- 
ся  истины  собственно  христ!анской  релипи,  разсуждаетъ  сначала  о  Боге - 
Спасител-Ь  вообще,  БогЬ  Тр1единомъ,  который,  по  безконечной  благо- 
сти своей,    въ  предв^чномъ  Сов'ЬгЬ  положилъ  возстановить  падшее   че- 
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лов'1&чество  чрезъ  Слово  — второе  Лице  Цресввтыя  Троицы,  вародолжен1е 
тысячел-Ьтт  разными  способами  готовилъ  насъ  къ  принятио  обШаннаго 
Мессш,  и  наконецъ,  въ  предопред'Ёленное  время  послалъ  Его  въ  м|ръ, 
на  велнкШ  подвигъ  спасен1Я  М1ра.  Посл-Ь  этого,  преосвященный  Мака- 
рШ,  естественно,  переходитъ  къ  учешю  о  Лиц'Ь  Сына  Бож1Я,  то-есть 
о  таинств-Ё  Его  воплощеи1Я  и  таинстве  совершеннаго  Имъ  искуолен1я 
челов1Ька.  Но  вс^  заслуги  Спасителя,  въ  тройственномъ  служенш  сво- 
енъ  (иророческомъ,  первосвященническомъ  и  царскомъ),  возв'Ьстившаго 
вамъ  тайну  спасения,  удовлетворнвшаго  за  насъ  правд'Ё  Бож1ей,  разру- 
вившаго  царство  смерти  и  ада,  не  достигнуть  свой  цели,  не  принесу тъ 
намъ  никаки1ъ  п.]одовъ,  ес.1И  мы  останемся  при  прежней  гр'Ьховной 
нечистогЁ  и  мертвенности  ;  потому-что  мы  тогда  неспособны  будемъ 
къ  наслажден1ю  в'1Ьчиымъ  блаженствомъ  на  неб'Ё,  гд'ё,  по  словамъ  Пи- 
еашя,  живетъ  одиа  правда,  и  для  котораго  необходимо  требуется  пол- 
нота духовныхъ  силъ.  Очевидно,  самъ-по-себ-Ё,  безъ  особенной  помощи 
Бож1ей,  этихъ  услов1й  челов^къ  никогда  не  можетъ  выполнить  —  н 
вотъ  Господь  основываетъ  на  зеи.1'Ё  свою  Церковь,  какъ  оруд1е,  чрезъ 
которое  совершается  наше  очищеи1е  отъ  гр-Ьховъ,  или  освящеи1е,  сооб- 
щаетъ  намъ  чрезъ  неа  благодать,  возрождающую  и  укр'Ёпляющую  насъ 
для  жизнм  в1;чиой  въ  святыхъ  таипствахъ.  Всл'Ъ;1Ств1е  этого,  авторъ 
раскрываетъ  цонят1е  о  Богё-Освятитсл-ё  ,  и  въ-частностн  понят1б  о 
церкви,  благодати  и  таинствахъ.  Благодатными  средствами,  обильно  со- 
обп|аемымв  намъ  Святою  Церковью,  не  всё,  однакожь,  равно  пользуют- 
ся :  одни,  при  помощи  ихъ,  неуклонно  идутъ  по  пути  доброд'Ётели  и 
благочесп'я,  восходятъ  отъ  совершенства  къ  совершенству  и  такимъ 
образомъ  пр1обр^таютъ  бол'Ёе-и-бол'Ье  способности  къ  наслажденио  в1Ьч- 
нымъ  блаженствомъ;  друпе,  напротивъ,  уПотрсблкютъ  во  зло  получен- 
ные ими  дары  Св.  Духа  и  закосн-Ёваютъ  во  зл-ё;  третьи,  по  выраже- 
П1ю  Тайновидца,  остаются  ни  теплыми,  ни  холодными  по  отношент  къ 
духовной  жизни,  вращаются,  такъ-сказать,  между  небомъ  и  землею  и 
отходить  въ  вечность  несовсЁмъ-злыми ,  но  и  не  усп'Ёвъ  принесть 
нлодовъ,  достойныхъ  покаяшя.  За  пред-Ёлами  гроба.  Небесный  Судья 
сперва  на  частномъ  суд1>  воадастъ  вс1>мъ  должное,  а  потомъ,  въ  день 
всеобщаго  суда,  определить  р-Ёшительную  участь  ц'Ё.юму  М1ру,  сообразно 
в1БрФ,  покаянио  и  д'Ёламъ  каждаго  челов1Ька.  Этимъ  д'Ёйств1емъ  Бож!- 
имъ  окончится  благодатное  царство  1.  Христа,  лосл*  котораго  насту- 
пить в1Ьчное  царство  Его  славы.  Учешемъ  о  Богё,  какъ  суд1и  и  мздо- 
воздаятел'Ё,  оканчивается  и  догматическое  богослов1е  преосвященнаго 
Макар1я.  Можетъ  ли  плань  им'ёть  бол-Ёе  естественности  и  системати- 
ческаго  порядка? 

Методь  разсматриваемаго  нами  сочиненЕЯ  сл'Ёдующ1Й :  при  рас- 
крытии догматовь,  авторъ  д'Ёлаетъ  точное  опред'Ёлен1е  имъ,  заим- 
ствуя его  изъ  краткихъ  и  обширныхъ  испов1;дан1й  Православной  Церк- 
ви; и  такъ-какъ  учеи!е  посл'Ёдней  основано  на  слове  Бож1емъ,  писан- 
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номъ  н  устномъ,  ТО,  въ  иодтверждев1е  этого  учета,  овъ  приводить 
евид'Ътельства  св.  писан1Я  и  св.  предан1Я,  заключающагося  прегауще- 
ственно  въ  творен1яхъ  святыхъ  отцовъ  ;  допускаетъ  и  соображев1я 
разума  и  въ  немъ  находптъ  иовыя  иоясцен1Я  и  подкр'Ьплен1я  на  откро- 
венныя  истины,  непревышаюпия  нашихъ  оонятШ ;  а  при  объяснешя 
догматовъ  таинственныхъ,  непостижимыхъ,  показываетъ,  какъ  они,  при 
всей  своей  непостижимости,  светоносны  для  в-Ьрующаго,  какую  гЬсную 
связь  им-Ёютъ  съ  другими,  доступными  для  насъ,  1рист1анскими  исти- 
нами, к;)къ  достойны  Бога  и  сообразны  съ  Его  безконечными  совершен- 
ствами, полезны  для  нравственности  человека  и  проч.;  иногда,  для 
объяспен1Я  ихъ,  употребляетъ  сравнен1я,  или  подоб1я,  заимствуя  ижъ 
изъ  м|ра  Физичсскаго  и  духовнаго  и  т.  п.  Въ  н'Ькоторыхъ  слу- 
чаяхъ,  коротко  нзлагаетъ  исторш  догматовъ,  то-есть  истор1ю  ложныгь 
о  нихъ  П0НЯТ1&,  бывшихъ  въ  томъ,  или  другомъ  в%кЬ,  и  учеше  от- 
цовъ церкви,  защищавшихъ  эти  догматы  и  въ-подробностн  опред^ив- 
шихъ  ихъ  настоящШ  смыслъ  и  значеше;  наконецъ  показываетъ  от- 
ногаен1е  догматовъ  къ  христ1анской  жизни,  то-есть  выводить  изъ  ниъ 
нравственный  мысли  и  правила  въ  назидан1е  в'Ърующимъ.  Методъ  этотъ 
также  неновъ  :  хотя  не  въ  такой  ц1Ьлости,  онъ  былъ  обычнымъ  ме- 
тодомъ  древнихъ  учителей  церкви.  Говоря  о  какой-либо  истин1Ь  откро- 
вен1я,  особенно  опровергая  учен1е  о  ней  неправомысляооаъ,  они  преж- 
де всего  установляли  православный  на  нее  взглядъ,  утверждали  ее  на 
основати  Слова  Бож1я,  доказывали  свид'Ьтельствами  предшествовавшжхъ 
отцовъ  и  в'Ьрован1емъ  Вселенской  Церкви;  не  пренебрегали  даже  писа- 
телями языческими,  наприм'Кръ,  указывали  на  известные  акты  Пилата 
и  на  письмо  Плитя-младшаго  къ  императору  Траяну  и  проч. ;  весьма- 
часто  обращались  и  къ  посо^1ю  св*тскихъ  наукъ,  считая  ихъ  весьна- 
полезньши  для  христ1анскаго  богослова.  Вотъ  зам'Ьчательное  вга^ше  объ 
этовтъ  одного  изъ  вселенскихъ  и  просв'КщенпЬйшихъ  учителей  церкви, 
Грпгор1я  Богослова.  «Полагаю  (говоритъ  онъ),  что  всякШ,  имеющ|й 
умъ,  признаетъ  первымъ  для  насъ  благомъ  ученость,  и  не  только  С1ю 
благороднейшую  и  нашу  ученость,  которая,  презирая  все  украшетя  я 
плодовитость  речи ,  емлется  за  единое  спасеше  и  за  красоту  умосозер- 
цаемую;  по  и  ученость  внгьшнюю,  которою  мнопе  изъ  христ1анъ,  по 
худому  разумен1ю,  гнушаются,  какъ  злохудожною,  опасною  и  удаляю- 
щею отъ  Бога...  Въ  наукахъ  мы  заимствовали  изследованся  н  умозре- 
шя,  но  отринулп  все  то,  что  ведетъ...  къ  заблужденш. . .  Мы  извлек- 
ли изъ  ннхъ  полезное  даже  для  самого  благочестЫ,  чрезъ  худшее  на- 
учившись лучшему,  и  немощь  ихъ  обративъ  въ  твердость  нашего  уче- 
Н1Я.  Посему  не  должно  унижать  ученость,  какъ  разсуждаютъ  о  семь 
некоторые;  а  напротивъ  того,  надобно  признать  глуными  и  невеждамж 
техъ,  которые,  держась  такого  мнеюя,  желали  бы  всехъ  видеть  по- 
добными себе,  чтобъ  въ  общемъ  недостатке  скрыть  свой  собственный 
и  избежать  обличеи1Я  въ  невежестве».  (Творен,  ев    отцевъ  въ  русск. 
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оерев.,   ■здав.  прв  Моск.  Дух.  Ак.,  томъ  IV,  стр.  63 — 64).  У  н*- 
которыхъ  отцовъ  I  уч1те4ей  церкв!  встр'Ёчаемъ,  навонецъ,  ■  краткую 
■сторш  догматовъ,  а  иногда  л  приложеше  нхъ  къ  нравствевности.  Со- 
«шнеша  Васнл1Я  Велкаго,  Грвгорвя  Богослова,  Ьанна  Златоустаго,  бла- 
женнаго  Августина,    Климента  Александр1Йскаго    и    нногихъ   другпхъ, 
особенно  поздн-Ьйшихъ  церковныхъ  писателей  представляютъ  на  это  не- 
р^дше  при1гЬры.  Такой  снособъ  раскрыт1Я  откровенныхъ  истинъ  обык- 
новенно, хотя  также  не  вполн!;,  употребляется  и  отечественными  бого- 
словами (*).  Но  заслуга  преосвященнаго  Макар1Я  въ  этомъ  случа1Ь  со- 
стоитъ  въ  томъ,    что  онъ  первый    соедиинлъ    въ  своей    спстем'Ь    всё 
условш,  или,  такъ-сказать,  всё  черты  древняго  и  нов-Ъйшаго  богослов - 
скаго  метода,  и  придалъ  имъ  современную  систематичность,    хотя   по- 
сл'Ёдшя  три  УСЛ0В1Я  ЭТОГО  метода,  то- есть  соображен1я  разума,  истор1я 
догматовъ  н  особенно  нравственный  приложешя,   не  составляютъ  необ- 
ходнмоетн  для  христ1анской  догматики. 
Перейдемъ  къ  бол'Ёе-самостоятельньшъ  ея  достоинствамъ. 
Всл^ств1е  избраннаго  авторомъ  метода,  система  его,  ужь  по  одному 
ггому  не  могла  не  им'ёть  особенной  полноты  и  разнообраз1я    Эти  дра- 
гоцЁшшя  качества    получили  еще  большее    развнт1е    и    большую  ц'ёну 
отъ  обширныхъ  св^д'ЬнШ  преосвященнаго  Макар1я,  всесторонняго  взгляда 
его  на  предметъ  и  отъ  несметнаго    богатства    источниковъ,    которыми 
онъ  пользовался  и  которые  преимущественно   употребляетъ  въ  д1;ло  при 
свомхъ  доказательствахъ  и  объясиеи1яхъ.  Зд-ёсь  во  всемъ  св-ётё  мы  вн- 
Х11ъ  его  глубокое  знакомство  съ  св.  Писан1емъ,  съ  творенсямн  святыхъ 
отцовъ  и  вообще  съ  письменами,  заключающими  въ  себ-Ь  подробное  в^- 
роучеше  православной  церкви.  Кром1;  изв'ёстн'ёйшихъ  учителей  ея,  онъ 
приводить  свид'Втельства  и  нногихъ  такихъ,  существова1ля  которыхъ  иные 
взъ  еамыхъ  патралоговъ  даже  неподозр'Ьвали.  веодоръ  Герак1Кск1Й,  Ев- 
севИ  Галликанск1Й,  Салв1анъ,  Цезар|й,   Викторъ  Ант1ох1Йск1й  и  тгёлый 
облакь  другихъ  подобныхъ  свид'Ьтелей  древности  «въ  Православно-дог- 
■втическомъ  Богословш»  являются  съ  <5воими  свитками  предъ  изумлен- 
шли  взорами  читателя,  и  каждый  изъ  ннхъ  подтверждаетъ  священный 
1СТ1НЫ    съ  свойственною  имъ  силою    и  ясностью.    Если  божественное 
ороисхождеше  какого-либо  догмата   подвергается    сом111^н1ю,  или  прере- 
кан1яиъ  потому  именно,   что  н1Ькоторые    не  находили    или    не  находятъ 
подробнаго  учен1я  о  немъ  въ   первенствующей  церкви,  въ  такомъ  слу- 
чае преосвященный  Макар|й,  въ  пос.1'Ёдовательвомъ  порядк-Ё  призываетъ 
въ  евндЁтелн  всё  первые  в^ка  христ1анства,    заставляетъ    говорить  со 


(*)  Паши  богословы  раскрываютъ  догматы  только  на  основан1и  Св.  Пис. 
я  творешй  святыхъ  отцевъ;  но  къ  истории  догматовъ  и  къ  соображешяагъ 
разуиа  обращаются,  такъ-сказать,  мимоходомъ  ,  а  нравствениыхъ  прило- 
жев1й  не  встр^чаемъ  ни  у  кого. 
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всею  ясностью  и  подробностью  каждыв  в-ёкъ  особо  въ  пользу  пререкзе- 
маго  догмата,  проводитъ  нить  священнаго  предан1я  до  саныхъ  апосто- 
ловъ,  и  такимъ  образомъ  поставляетъ  читателя  какъ*бы  лицомъ  къ 
лицу  съ  истиною.  Кром']^  творенШ  св.  отцовъ,  д'Ьян1Я  и  постановленш 
вселенскихъ  и  пом'ёстныхъ  Соборовъ,  древн1е  символы  и  испов'Ьдав1я, 
молитвы,  каноны,  п'ёсни,  чиноположеи1я,  уставы,  обряды  и  обычаи  цер- 
ковные, мученическ1е  акты,  четьи-минеи,  церковная  нсторЁя  —  все  это 
служитъ  автору  прекрасными  источниками,  изъ  которыхъ  онъ  изв^е• 
каетъ  новыя  и  сильн1^йш1я  доказательства  и  объяснешя  на  раскрывае- 
мые имъ  предметы  богослов1я.  Кодексы  греческихъ  и  римскихъ  иияе- 
раторовъ,  пронзведеи1я  древней  и  новейшей  философ1И  и  даже  поэз1я, 
сочинен1я  латинскихъ,  н1>мецкихъ,  англ1йскихъ  и  армянскихъ  богослововъ, 
еврейскихъ  параФрастовъ  и  древнихъ  еретиковъ  не  оставлены  также  безъ 
внимашя  со  стороны  преосвященнаго  Макар1Я,  и  также  представил!  отъ 
себя  немаловажный  пособ1Я  къ  подробн'Ьйшему  раскрыт1ю  христ1аискаго 
в1Ьроучетя.  При  атомъ  не  знаешь,  чему  бол'1&е  удивляться  :  обил1Ю  л 
источниковъ,  способности  находить  ихъ,  или,  наконецъ,  терп^шю  и  ве- 
ку сству,  съ  которыми  авторъ  извлекалъ  изъ  нихъ  все,  необходиое  для  свое! 
ц'Ъли.  Къ  особенной  чести  его  должно  сказать  еще  и  то,  что  многвив 
изъ  показанныхъ  пособШ  онъ  первый  въ  нашемъ  отечеств'^  наяалъ  поль- 
зоваться какъ  должно  и  кйкъ  заслуживаетъ  того  ихъ  важность,  что 
онъ  приводить  слова  писателей  съ  прим'Ёрною  точностью  и  обстоятель- 
ностью, нер'Ёдко  въ  П0Д.1ИННИК1;,  и  безъ  всякой  натяжки  ихъ  смысла, 
и  что,  наконецъ,  при  всЬхъ  подробностяхъ,  въ  который  входить  ш 
объяснен1я  предмета,  онъ  нисколько  не  обременяетъ  его  излншнния  до- 
водами, а  только  пресл'1^дуетъ  до-тЬхъ-поръ,  пока  этотъ  предметь  въ 
глазахъ  читателя  не  получитъ  возможной  ясности,  пока  не  будуть  ре- 
шены всЬ  недоум'Ён'ш,  как1я  только  могутъ  родиться  на-счеть  его  въуг! 
самомъ  пытливомъ.  Эта  полнота  и  совершенная  законченность  въ  рас- 
крытш  богословскихъ  истинъ,  составляющ1Я  отличительный  качества  всего 
сочинешя,  достигаютъ  посл1Бднихъ  пред'Ьловъ,  когда  преосвященный  Ма- 
кар1й  касается  догматовъ,  подвергавшихся  превратнымъ  толкован1Яиъ 
еретиковъ,  или  досел-Ь-служащихъ  спорными  пунктами  между  православ- 
ною церковью  и  обществами  западныхъ  христ1анъ.  Туть  въ  немъ  яв- 
ляется особенная  энергЕЯ  и  неистощимость  въ  доводахъ;  тутъ  онъ  прв- 
водитъ  въ  д1;йств1е  всЬ  свои  несметные  источники  и  всё  внутренв1а 
средства;  герменевтику,  естествознанге,  Д1алектику  и  соображен1Я  бого- 
словствующаго  разума,  и  такимъ-образомъ  со  всЬхъ  стороиъ  подрываетъ 
основан1Я  противинковъ  и  мн'ён1я  ихъ  доводитъ  иногда  до  самаго  нел'Ь- 
паго,  не  вдаваясь,  впрочемъ,  ни  въ  как1Я  школьный  состязан1я  и  д1алек- 
тическ1я  тонкости,  столь  недостойный  важности  откровенныхъ  истинъ. 
Для  примера  укажемъ  на  трактатъ  объ  исхожден1и  Св.  Духа — одинъ  изъ 
предметовъ  разноглас1я  между  православною  и  западною  церковью,  дог- 
матъ^  раскрыты!)  авторомъ  съ  такою  полнотою  и  ясностью,    съ  такою 
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отчетливостью  и  вм-ёсгЪ  сътакинъ  безпристрастЕеиъ,  которыя,  кажется, 
Д0.1ЖВЫ  разсЬять  вс^  сомн'Ьн1я  на-счетъ  его  въ  душ^  самаго  упорнаго 
сЕвитика.  Всего  трактата,  по  его  обшярностя,  мы  ие  можемъ  пом'ё< 
сппъ  на  страннцахъ  журнала;  укажемъ  только  точки  зр-ЁНЕЯ,  съ  кото- 
ры1ъ  авторъ  смотритъ  на  вопросъ,  и  потомъ  познакомимъ  читателей 
со  взглядоиъ  на  него  богословствующаго  разума,  соображен1Ями  кото- 
раго  преосвященный  Макар1й  завершаетъ  свои  многочисленный  и  неот- 
разимый доказательства,  приводимый  имъ  въ  защиту  одной  изъ  важн'Ёй- 
шшъ  и  основныхъ  истинъ  нашей  божественной  религш.  Надобно,  впро- 
чеиъ,  заметить,  что  подобный  соображения,  въ  чемъ  сознаётся  и  самъ 
авторъ,  какъ  увидимъ  ниже  изъ  собственныхъ  словъ  его,  не  должно  счи- 
тать за  д1&йствительныя  доказательства  въ  строгоиъ  богословсконъ 
еиысл'Ь.  Слово  Бож'ю,  голосъ  Вселенской  церкви  и  св.  отцовъ  ея — вотъ 
основаше,  на  которомъ  должны  утверждаться  всё  в-ЁрованЕя  истиннаго 
1рист1анина.  Но  къ  пособию  разума  православное  богослов1е  и  въ  на- 
етоящемъ  случа'Ё,  между-прочимъ,  позволяетъ  себ'Ё  обращаться,  потому- 
что  иномыслящ|е  писатели,  не  им'ёя  въ  Св.  Писанш  и  древнихъ  пись- 
иенахъ  церкви  достаточныхъ  указанШ  въ  пользу  своего  уче1ия,  будто 
Духъ  Свитый  исходить  и  отъ  Сына  (Г^1^о^ие),  начали  употреблять  жалк1я 
ап  схоластики,  въ  которыхъ,  однакожь,  они  сами  путаются  и  гёмъ 
еще  больше  обнаруживаютъ  свое  безсил1е.  Правда,  такое  оруж1е  не 
ооасно  для  православ1я,  но  оно  можетъ  иногда  послужить  соблазномъ 
для  елабыхъ  в^рою  и  умомъ;  поатому  некоторые  отцы  греческой  церкви 
(наприм^ръ,  изв1^стн'Ёйш1й  патр1архъ  константинопольскШ,  ФотШ,  и  слав- 
ный своею  ревностью  по  в1;р'Ё,  Маркъ  еФесскШ),  при  защигЁ  божественнаго 
догмата,  стали  д1кйствовать  подобнымъ  же  оруж1емъ — соображен1Ями  ра- 
зума, основанными,  впрочемъ,  на  учен1И  Вселенской  церкви  и  на  зако- 
нахъ  правильнаго  мышлен1я,  всячески  изб1Ьгая  духа  и  мелочности  схо- 
ластиковъ.  Но  прим1;ру  зиаменитыхъ  богослововъ  греческихъ  и  по  сво- 
ему обыкяовен1ю  не  оставлять  въ  раскрываемомъ  предмет'Ё  ни  одной 
стороны  незащищенной,  и  преосвященный  Макар1й  въ  своемъ  обшир 
ноиъ  трактат'Ё  о  происхожден1и  Св.  Духа  извлекаеть  изъ  в'ёчныхъ  за- 
коновъ  разума  новыя  доказательства  на  истину,  заимствуя  ихъ  изъ  со- 
чнненШ  помяпутыхъ  н  н'Ёкоторыхъ  другихъ  отцовъ,  но  облекши  въ  осо- 
бенную Форму.  Обратимся  къ  прерванной  р-Ёчи.  Догматъ  о  происхож- 
денш  св.  Духа  отъ  одного  Бога-Отца  авторъ  разсматрнваетъ  а)  на 
оеиован1И  Св.  ТТисашя,  Ь)  на  основан1и  древнихъ  символовъ  церкви  и 
учец1я  соборовъ,  с)  на  основанш  свид'Ётельствъ  св.  отцовъ  и  учителей 
церкви  восточныхъ  и  западныхъ;  потомъ  р'Ёшаетъ  всё  возражен1я,  пред- 
етавляемыя  неправомыслащими,  выводитъ  сл'Ёдств1е  изъ  всёхъ  разсмот- 
рЁнныхъ  отеческихъ  свид'Ётельствъ  и  наконецъ  обращается  къ  сообра- 
жешямъ  разума. 

«Главн-Ёйш'ш  изъ  нихъ^  говоритъ  онъ,  сл'Ёдующ1Я  : 

I)  Несомн'Ёниая  истина,  принимаемая  всеми  христ1анами  какъ  церкви 
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ВОСТОЧНОЙ;  такъ  н  западной,  что  во  Св.  Троицк  Отецъ,  Сынъ  и  Св. 
Духъ  суть  едино  по  существу,  но  различны  какъ  Лица,  а  потому  игВ- 
ютъ  двоякаго  рода  свойства  :  существенныя,  неразд'Ёльныя,  общш  для 
вс^^хъ  пхъ,  и  личныя,  разд'Ёльныя,  исключительно  принадлежащ1Я  каж- 
дому изъ  Нихъ  порознь.  Теперь  спрашивается:  къ  чему  въ  Отц^  должно 
относить  то,  что  Онъ  изводить  изъ  Себя  Св.  Духа  (равно  какъ  и  раж- 
даетъ  Сына  ?)  Къ  существу,  или  личности  ?  Если  къ  существу,  то 
надобно  допустить,  что  Духъ  Святый  исходить  не  только  отъ  Отца  и 
Сына,  по  и  отъ  самого  себя  (нелепость,  которой  не  допускаютъ  и  за- 
падные хр11СТ1ане);  ибо  существо  у  всЬхъ  Божескихъ  Лицъ  едино  и  не- 
разд'Ъльно.  Если  же  къ  личности,  то  необходимо  признать,  что  Духъ 
(Снятый  нсхо^штъ  только  отъ  одного  Отца,  ибо  Отецъ,  какъ  Лице,  со- 
вершенно отличенъ  отъ  Сына  и  отъ  Св.  Духа,  и  чтб  принадлежить 
одному  изъ  Нихъ,  то  ужь  не  можетъ  принадлежать  другому. 

2)  Несомн-Ьнная  истина,  издревле  также  принимаемая  всеми  хриспа- 
нами,  та,  что  во  Св.  Троиц-Ъ,  при  троичности  Лицъ,  есть  только  одно 
начало  —  ^юулрх^л,  И  мы  вполн'ё  соблюдаемъ  эту  истину  и  испов'Ьдуемъ 
едиионачал1е  въ  Божеств1^,  когда  говоримъ,  что  отъ  одного  и  того  же 
Отца  раждается  Сынъ  и  исходить  Духъ  Святый.  Но  не  соблюдаютъ  ее 
и  допускаютъ  уже  не  одно,  а  два  начала  въ  Божеств'Ь  западные  хрм- 
ст1ане,  когда  утверждаютъ,  что  Духъ  Святый  исходить  отъ  Отца  и  отъ 
Сына  ;  ибо  Отецъ  и  Сынъ  суть  едино  только  по  существу,  а  б»ъ 
Лица,  они  суть  два,  и  никакого  другаго  единешя,  кромЁ  единства  по 
существу,  не  имЬють  между  собою,  чтобы  составить  одно  начало  д^ш 
Св.  Духа;  допустить  же,  будто  исхожден1е  Св.  Духа  относится  къ  су- 
ществу Отца  и  Сына,  которое  обще  и  самому  Св.  Духу,  какъ  мы  вж* 
д'Ьли,  значить  допустить  нелепость. 

3)  Вся  церковь  христ1анская,  восточная  и  западная,  издревле  учила 
и  учить,  что  во  Святой  Троиц*  какъ  не  должно  разделять  существа, 
такъ  же  не  должно  и  сливать  гпостасей,  вопреки  еретикамъ-Савел1а- 
намъ.  Но  западные  учители  сливають  пын'Ь  ипостаси  Отца  и  Сына  (и 
следовательно  впадають  въ  савел1анизмъ) ,  по-крайней-м'Ьр'Ь  въ  томъ 
стуча*,  когда  допускаютъ  между  Ними,  кром*  единства  по  существу, 
какое-то  особое  соединен1е,  всл*дств1в  котораго  эти  два  Лица  единымь, 
какъ  говорить,  и  неразд*льнымъ  д*йств1емъ  изводить  изъ  Себя  Св.  Духа 
и  служать  для  Него  уже  не  двумя  началами,  или  виновниками,  а  однимъ 
началомь,  однимъ  виновникомь. 

I)  По  учен1ю  вселенской  церкви,  вс*  три  Лица  Св.  Троицы  суть 
едино  только  по  существу  ;  следовательно,  какое  единство  со  Отцеиъ 
им*етъ  Сынъ,  такое  же  точно  им*етъ  и  Св.  Духъ.  Но  западные  учи- 
тели допускаютъ  ныи*,  что  Сынъ  им*етъ  со  Отцемь  ббльшее  един- 
ство, нежели  Духъ,  когда  говорить,  что  Отецъ  и  Сынъ  суть  едино 
еще  по  отношен1Ю  къ  тому  совокупному  д*йств1ю,    которымь   изводатъ 
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■8Ъ  Себя  Св.  Духа,  еуть  едино,  какъ  едмное  в^чно-нераад'Кльиое  на- 
чало Св.  Духа. 

5)  Вселенскаа  церковь  всегда  орнзнавала  въ  БогЬ  тольво :  едшшч- 
ность  по  существу  и  троичность  по  Лицамъ.  Но  аапа.'щые  учители  не 
только  признаютъ  ныв'&  въ  Божеств1Ь  единичность  и  троичность,  но  вво- 
дить въ  Него  еще  двойственность.  Признаютъ  ед||/<11чж>стб ;  ибо  учатъ, 
что  Отецъ^  Сынъ  и  Св.  Духъ  суть  едино  по  существу  ;  приаваютъ 
троичность  :  ибо  учатъ,  что  Отецъ,  Сынъ  и  Св.  Духъ  суть  три 
Лица  ;  вводитъ  двойственность :  ибо  учатъ,  что  Отецъ  и  Сынъ  со- 
етавлаютъ  одно  в1Ёчно-неразд'1^ьное  по  отношея1ю  къ  Св  Духу,  какъ 
Его  начало,  а  Св.  Духъ,  по  отношеп1ю  къ  Нимъ,  составляетъ  другое, 
какъ  происходящее  изъ  этого  начала  (Т.  I.  стран.  49 — 51)». — •Спра- 
шнваемъ  безпристрастнаго  читателя,  можно  ли  отвергнуть  непререкае- 
мость атихъ  соображешй,  основанныхъ  на  общеизв1Бстномъ  в'Ьрован1и 
церкви  и  на  в'1Бчныхъ  законахъ  разсудка?»   (Т.  I.  стр.  449  —  451). 

Но  справедливость  требуетъ,  чтобъ  мы  привели  зд1^сь  же  и  сообра- 
жешя  западныхъ  богослововъ,  представляемый  ими  въ  защиту  своего 
учео1Я  о  догмат!,  чтобъ  читатель  даже  изъ  параллели  зтихъ  сообра- 
женш  могъ  вид'Ёть,  на  чьей  сторон'Ь  истина,  и  уб'Ьдиться  въ  суетности 
и  поразительномъ  безсилш  гЬхъ,  которые  стараются  защитить  неправду. 
Итакъ  —  апсИаСиг  е(  аКега  рагз. 

«Изъ  всЬхъ,  придуманныхъ  схоластиками  (продолжаетъ  пр.  МакарШ) 
соображенШ,  представляемыхъ  западными  христганами  въ  подкфгЁплеше  ихъ 
в^ровав1Я^  что  Д.  Св.  исходитъ  и  отъ  Сына,  досел^Ь  еще  употребля- 
ются, и  сл'Кдовательно  признаются  сравнительно  лучшими  только  че- 
тыре : 

1)  Еслибъ  Д.  Св.  не  исходи лъ  отъ  Сына,  то  д'Ьйствительно  и  не 
отличался  бы  отъ  Него  ;  ибо  Лица  Пресв.  Троицы  Отецъ,  Сьшъ  и 
Св.  Духъ,  у  Которыхъ  все  едино,  различаются  между  собою  только 
чрезъ  противоположное  отношеше  одного  Лица,  какъ  виновника,  къ  дру- 
гому Лицу,  какъ  произшедшему  отъ  Него,  и  обратно».  (^).  Но  об11 
эти  мысли  совершевнно  произвольны  и  не  только  не  опираются  на  по- 
ложите льномъ  ученш  древней  церкви,  но  даже  прямо  ему  противорЪчатъ; 
ибо  а)  церковь  издревле  учила,  что  хотя  Сынъ  и  Св.  Д.  отъ  о.гного 
и  того  же  Отца,  но  различаются  между  собою  г!мъ,  что  Сынъ  отъ 
Отца  раждается,  а  Д.  Св.  исходитъ,  и  Ь)  вообще  различала  Божеств 
Лица  не  черезъ  какое-то  противоположное  отяошен1е  ихъ  другь  къ 
другу,  а  в*руя,  что  Отецъ  есть  не  рожденъ,  Сынъ  рожденъ  отъ  Отца, 
Духъ  Св.  отъ  Отца  исходитъ. 

2)  Только  допуская  исхождеп1е  Св.  Духа  отъ  Сына,  мы  можемъ 
представить  правильное  отношен1е  между  Ними.    Правда,    и  безъ  того 


(*)  Сиг§и8  ТЬео1о{?.  сотрК  Т.  УП1,  р.  641;  Регуопе  ор.  с11.  р.  441. 

/Соо^к 
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СОСТОЯТЬ  Они  въ  изв-Ьстномъ  отношен1и,  И  вопервыхъ,  въ-отношеши  един- 
ства ;  потому-что  Оба  происхолятъ  отъ  одного  Отца  ;  а  вовторыхъ,  въ 
отношен1и  различ1я  ;  иотому-что  Оба  происходятъ  различнынъ  образомъ. 
Но  это  не  есть  отношен1е  Ихъ  другъ  къ  другу  непосредственное,  и  сЛ- 
доватально  не  есть  отиошен1е  высочайше-совершенн'1Бйшее,  каковое  не- 
обходимо представлять  въ  Св.  Троиц'Ь»  (^).  Опять  мысли,  нисколько 
неосновывающ1Яся  на  положительномъ  учен1Н  церкви  и  произвольные; 
ибо  на  какомъ  основан'ш  утверзкдать,  что  должно  быть  непосредствен- 
ное взаимное  отношеше  у  Лицъ  Пресв.  Троицы,  какъ  Лицъ  отд'Ьль- 
ныхъ,  когда  всЬ  Они,  по  учетю  св.  Церкви,  суть  едино,  или  совер- 
шенно неразд-Ёльны  по  существу,  и  сл'Ьдовательно  состоять  между  со- 
бою бол*е,  нежели  въ  непосредственномъ  отношети?  А  съ  другой  сто- 
роны, почему  же  не  назвать  совершенн'Ёйшими  и  двухъ  другихъ  пока- 
занныхъ  отношенШ  между  Сыномъ  и  Св.  Духомъ,  то-есть  отношен!! 
по  единству  Начала  и  по  различию  происложден1Я  изъ  этого  Начала? 

3)  Если  Д.  Св.  не  исходить  и  отъ  Сына,  какъ  отъ  Отца,  то,  зна- 
читъ,  Отецъ  отличается  отъ  Сына  дважды,  именно  рождешемъ  изъ  себя 
Сына  и  изведен1ея1ъ  нзъ  себя  Духа.  Но  должно  принимать  только  одло 
отлич1е,  одну  особенность  у  каж.\аго  изъ  Божескихъ  Лицъ,  потому-что 
совершенство  ихъ  состоитъ  сколько  въ  высочаНшс-возиожномъ  единств1Б, 
столько  же  въ  воззюжпо-меньшемъ  числ'Ь  отличШ  и  сл1Ьдовательно  въ 
томъ,  чтобъ  каждому  Лицу,  кром-Ъ  одного  отлнчительнаго,  или  лнчнаго 
признака,  ничего  другаго  не  усвоялось^»  (^).  Но  кто  изъ  насъ  им'Ьеть 
право  назначать,  изъ  сколькихъ  частныхъ  чертъ  должно  слагаться  лп- 
ное  свойство  каждаго  Лица  Пресв.  Троицы,  когда  таинство  это  непо- 
стижимо для  нашего  разума,  и  когда  положительное  учеше  древней  цер- 
кви ясно  говорить,  что  личное  свойство  Отца  д'1Бйствительно  заключаетъ 
въ  себ'Ё  не  только  дв1Б,  но  даже  три  частный  особенности  :  ту,  что 
Онъ  самъ  ни  отъ  кого  не  рожденъ  и  не  исходить,  ту,  что  Ояъ  раж- 
даетъ  Сына,  и  ту,  что  Онъ  изводитъ  изъ  Себя  Св.  Духа?  И,  съ  дру- 
гой стороны,  что  за  мысль,  будто  высочайшее  совершенство  Божескихъ 
Лицъ  требу етъ,  чтобы  всЬ  Они  им-Ьли  не  бол1^е,  какъ  по  одному  от- 
лич1ю,  и  будто  Отецъ  перестанетъ  быть  вполн']^  совершеннымъ,  если 
въ  личномъ  СВОЙСТВ'^  Его  будемъ  представлять  дв'Ь,  или  три  особый 
черты  ? 

4)  Сыяъ  пр1емлетъ  отъ  Отца  все,  за  исключешемъ  отчества,  которое 
одно  не  сообщимо,  сл-Ьдовательно  ир1емлетъ  и  божественную,  плодоносную 
(ГгисЫЬагеп)  волю.  А  потому  Сынъ  вм'Ьст1Б  съ  Отцемъ  и  подобно  Отцу, 
чрезъ  волю  божественно  участвуетъ  (181  ГшсЫЬаг)  въ  изведеши  Духа»  (*). 


(*)  Такъ  пзлагаоть  это  соображеше  Клё — Во§та11к,  В.  И,  8.   187. 
(*)  Клё  — 1Ыа  р.   187—188. 
.(«)  Клё  — 1Ы(1  р.  188. 
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Но  откуда  ИЗВЕСТНО,  что  несообщямо  у  Отца  одно  только  отчество,  а  свой- 
ство взводить  изъ  себя  Духа  Святаго  сообщимо,  когда,  напротквъ,  древиве 
учятели  церкви  то  и  другое  равно  приписывали  одному  Лицу  Отца,  и  вы- 
ражались, что  Сынъ  принялъ  отъ  Отца  все,  кром'Ь  свойства  вообще 
быть  вяновниБомъ  другаго  Лица,  то-есть  и  свойства  раждатъ  Сына  и 
сво1йства  изводить  Св.  Духа?  С)  А  вовторыхъ  откуда  мысль,  будто 
Сынъ  вм1^сгЁ  со  Отцемъ  изводятъ  изъ  Себя  Духа  Святаго  какъ-то 
чрезъ  волю?»  (Т.  I.  стр.  451 — 454). 

Предвидимъ  изунлен1е  нногихъ    изъ    нашихъ  читателей,    въ  которое 
они  в^рио  будутъ  приведены  крайиимъ  безсил!емъ  и  нев'Ърностью  этихъ 
соображешй,    и  въ  ^едоум'Ён1и  спросить  :    ужели    западные  богословы, 
знаменитые  умомъ  и  ученостью,  въ  подкр1Ьплен1е  своего  учен1я   могутъ 
приводить  столь  ничтожныя  основанЁя,    который    легко    ниспровергнетъ 
вешай,   знающ1й  катихизисъ  и  простые  законы  логики?  Не  отв'Ьчая  на 
это  ничего,  мы  отсылаемъ  скептиковъ  къ    самымъ    выше    указаннымъ 
нсточннкамъ,  или  подлиннымъ  сочинешямъ,   подробно  излагающимъ  по- 
мянутый соображен1Я,  и,  кромЬ  того,  совету емъ  еще  въ  догиатик'Ь  пр. 
Макар1я  прочесть  разные  доводы,  приводнмые  римскими  католиками  изъ 
Св.   Пнеан1я  и  творен1й  отеческихъ,  въ  защиту  прибавлен1Я  РШо^ие  : 
то  же  поразительное  6езсил1е  и  та  же  неосновательность  въ  оправданш 
себя  за  это  прибавлен1е  еще  бол'Ёе  уб'Ьдятъ  каждаго,    что  одна  только 
чметая  истина  сильна  и  св1&тоносна  сама  въ  себ'Ь,  какъ  бы  ее  ни  ста- 
рались подорвать  и  закрыть,  и  что,    напротивъ,    всякая    низвращенная 
мысль,  на  какой  бы  пышный  пьедесталъ  ни  возводили  ее,    и  какъ  бы 
ее  ни  украшали,  всегда  будетъ  выказывать  свою  шаткость,  и  не  можетъ 
выдержать  взгляда  не  только  опытнаго,  безпристрастнаго  богослова,  но 
и  всякаго,  сколько-нибудь  знакомаго  съ  духомъ  и  существенными  дог- 
матами  релипи,    христ1анина.    Еще    бол'Ье    разительнымъ   доказатель- 
ствомъ  на  это  служитъ  то,  что  н'Ёкоторые  изъ  мнимыхъ  догматовъ  за- 
падной церкви,  наприм'Ьръ,  догматы  о  непогр'Ёшимости  римскаго  перво- 
священника, объ  индульгенц1яхъ  и  пр.,  или  совершенно  пали,  или  потер- 
п-Ьля  значительное   изм'Ьнен1е,    тогда-какъ    истинный    догнать  долженъ 
быть  в^чно  непреложенъ,  неизм'Ёняемъ. 

Сказавъ  о  полноте,  которою  особенно  отличается  «Православно- 
догматическое  Богослов1е>»  при  доказательствахъ  и  объяснен1яхъ,  мы  не 
можемъ  умолчать  объ  этомъ  драгоц'Ънномъ  качеств'^  и  въ  отиошеи1и  къ 
самому  составу  богословскихъ  истинъ,  то-есть  о  томъ,  что  авторъ  въ 
своей  снстем'Ь  раскрываетъ  не  только  главные,  или  основные  догматы 
в^ы,  но  не  оставляетъ  безъ  особеннаго  вниманш  и  изсл'Ьдовантя  ни 
одной  истины  частн'Ёйшей,  въ  той  справедливой  ув1Ёренности ,  что  въ 
д-Ъл-Ъ  релипи  н1^тъ  иаловажнаго,  что  тутъ  нельзя  безнаказанно  думать 


{^)  Выше  прим-Ёч.  746,  886—898. 

/Соо^к 


01д1112ес1  Ьу  ^ 


1Э  Крнтшка. 

такъ,  ш  1наче  объ  нзв'1^т1шхъ  предметахъ,  принимать  шъ,  или  от- 
вергать. Всл1;дств1е  дтого  преосвящеиный  МакарШ  старается  въ  воз- 
можной точности  опред'Ё1Ить  и  разъяснить  всЬ  мал'1Бйш1я  причины  вфро- 
учен1я  православной  церкви,  изб'Ёгая,  однакожь,  безполезныхъ,  порождае- 
мыхъ  празднымъ  любопытствомъ,  богословскихъ  вопросовъ;  не  смотритъ 
сквозь  пальцы  ни  на  одно,  повидимому,  малозначащее  отступлеше  отъ 
иоложнтельнаго  учен1Я  вселенской  церкви,  но  съ  свойственною  право- 
славному богослову  энерпею  обнажаетъ  всякую  мысль,  сколько-нибудь 
несогласную  съ  духомъ  православЫ.  Во  всЬхъ  пяти  томахъ  мы  нахо- 
дтъ  многочисленныя  доказательства  этому;  но,  для  прим1Ьра,  укажемг 
только  на  зам^чанвя  автора  о  « чистил ищ'Ь»,  принимаемомъ  римскими 
католиками,  зам'Ёчан1Я,  который,  над'Ьемся,  не  безъ  участ1я  прочтуть 
даже  любители  одного  только  св-Ьтскаго  чтен1Я :  предметъ  ихъ  такъ  бли- 
эокъ  къ  сердцу  каждаго  смертпаго. 

«Съ  учен1еиъ  православной  церкви  (говоритъ  преосвященный  Мака- 
р|й)  о  возможности  для  н^которыхъ  гр'Ьшняковъ  освободиться  изъ  узь 
ада,  по  молитвамъ  живущихъ,  имЁетъ  некоторое  сходство  учете  ржмс»о1 
церкви  о  чистилищп»,  хотя  им-Ьетъ  и  свое  оглич1е.  Чтобы  правильна 
судить  о  томъ  и  другомъ,  надобно  вникнуть,  какъ  излагаютъ  это  уче- 
те сами  римск1е  богословы. 

1 )  Они  различаютъ  въ  учен1и  о  чистилищ1^  дв'1Б  части :  су^и^ествел- 
ную,  или  то,  чт5  опред'Ёлено  ихъ  церковвю  и  преподается,  какъ  дог- 
матъ,  и  несущественную  —  то,  чт5  церков1ю  ихъ  неооред'Клено  и 
составляетъ  предметъ  богословскихъ  ми']Ьн1й.  Къ  первой  части  отноеять 
только  два  положетя:  а)  есть  чистилище,  то-есть  такое  м1Ьсто,  или 
состоян1е  очищетя  ($1а1и8  ехр1аиоп18),  въ  которомъ  души  умершнхъ, 
ненолучившихъ  еще  разрШетя  какихъ-либо  легкихъ  гр'1Бховъ,  или  и 
получившнхъ  разр^шете  гр-Ьховъ,  но  непонесшихъ  при  тшшш  времев- 
иаго  наказанвя  за  гр'Ъхи,  терпятъ  мученЫ  для  удовлетворен1я  пра«|:Ъ 
Бож1ей  до-гЬхъ-поръ ,  пока  чрезъ  эти  мучен1я  не  очистятся  и  не 
сод'^аются  достойными  в'Ёчнаго  блаженства;  б)  душамъ,  находящимся 
въ  чистилищ*!^,  весьма  много  помогаютъ  молитвы  о  нихъ  церкви,  ми- 
лостыни и  особенно  приношен1е  безкровной  жертвы.  Къ  несуществей- 
ной  части  относятъ  р-Ьшенте  вопросовъ:  а)  есть  ли  чистилище  опред^-' 
ленное  какое-либо  м-Ъсто,  или  н^тъ,  и  гд-Ь  оно  находится  ;  б)  как1Я 
мучен1я  терпятъ  тамъ  души  п  огнь  чистилищный  есть  ли  веще- 
ственный, или  метаФорическ1й ;  в)  сколько  времени  души  находется 
въ  чйстилнщ']^ ;  г)  какъ  вспомоществуютъ  имъ  молитвы  церкви  и 
проч.   (®). 


(»)  Регуопе  рга^Ье1.  ТЬео1.  \'о1.  Ш,  р.  308—310,  Ьоиап.  1839;  Реь 
ег,  1п81,  ТЬео1.  Во^та!.  VII,  р.  4.1—17;  Сигз.  ТЬеоЬк.  сотр1.  VII,  р. 
1604  01    8е^;    УеЬоппап  1пМ    Т11ео1о?[.  V,  р.  406—413.  Рап8.   1839. 
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II.  Останавливаясь  мыслью  на  существенной  части  ртскаго  учен!  я 
о  чвстнлнщф,  находшгь  въ  ней  и  сходство  съ  учен1е]1Ъ  Православно! 
Церкви  о  нолитвахъ  за  умершихъ  и  несходство. 

1)  Сходство  —  въ  основной  мысли  (иде1^).  Ибо  какъ  римская, 
такъ  и  православная  церковь  учатъ  :  а)  что  души  н'Ькоторыхъ  умер- 
пшхъ,  именно  умершихъ  въ  в^р'В  и  съ  покаяшемъ,  но  неуспФвшихъ 
при  жизни  принести  плодовъ  достойныхъ  покаян1я,  и  сл'Ьдовательпо  не- 
7ео1№я1ихъ  заслужить  отъ  Бога  полнаго  нрощенЁя.своихъ  гр'Ьховъ  и  са- 
юлгь  Д'^омъ  очиститься  отъ  нихъ,  терпятъ  мучен1Я,  пока  не  удосто- 
1ТСЯ  д-Ьйствительно  таковаго  прощешя  и  не  очистятся;  б)  что  въ  этомъ 
елуча'Ё  вспомоществуютъ  душамъ  умершихъ  молитвы  о  нихъ  живущихъ 
еще  брат1й  о  ХристЁ,  милостыни  и  особенно  приношенае  безкровной 
жертвы. 

2)  Несходство  —  въ  частностяхъ.  Ибо:  а)  по  ученш  православ- 
ной церкви^  души  означенныхъ  умершихъ  терпятъ  мучешя  потому,  что 
оЛ  хотя  покаялись  предъ  кончиною,  но  не  усп-Кли  принести  плодовъ, 
юстойныхъ  покаяшя,  не  усп'Ьлн  заслужить  отъ  Бога  полнаго  прощен1я 
грбховъ,  самымъ  д'Ьломъ  очиститься  отъ  нихъ  и  чрезъ  то  освободиться 
9тъ  еетественныхъ  сл'ЬдствШ  гр'1Бха  —  наназан1Й;  а  по  учешю  римской 
церкви,  души  этихъ  умершихъ  терпятъ  въ  чистилищ-Ь  муки  собственно 
потому,  что  не  терн'Ьли  на  земл'Ь  времевнаго  наказанЁя  за  гр1Ьхи  для 
удовлетворетя  правды  Бож1ей,  и  терпятъ  именно  для  того,  чтобы  удо< 
иепорить  ей;  б)  по  учешю  православному,  означеннъга  души  очища- 
ются отъ  пгВховъ  и  заслужнваютъ  отъ  Бога  помиловате  не  сами  со- 
бою и  не  чрезъ  свои  мучешя,  но  по  молитвамъ  церкви,  силою  без- 
кровной жертвы,  и  эти-то  молитвы,  не  только  помогаютъ  страждущимъ, 
облепкютъ  ихъ  участь,  но  и  освобождаютъ  ихъ  отъ  мученШ  («Прав. 
Иеш^в.»  ч.  I.  отв.  на  вопр.  64);  а  по  учешю  римской  церкви,  души 
о'ощаются  въ  чистилище  и  удовлетворяютъ  правдЬ  Бож{ей  чрезъ  са 
шя  свом  страданвя,  въ  чемъ  бы  ни  состояли  они,  и  молитвы  церков- 
ный только  способствуютъ  облегчен1ю  этихъ  страданШ  (®). 

3)  Вврочемъ  об'В  указанный  разности  въ  римскомъ  учен1И  о  чисти- 
лац  еъ  учешемъ  православнымъ  о  молитвахъ  за  умершихъ,  хотя  ка- 
саются частности,  тЪмъ  не  мен'Ье  важны  и  не  могутъ  быть  приняты; 
попшу-что  об^  несправедливы  и  низвращаютъ  самую  основную  мысль 
ютата. 


С)  На  Флорентипскомъ  Соборе  это  учен1е  выражено  такъ:  «Я  геге 
роеп]1еп1е8  1п  сЬал1а1е  Ое!  Лесеззепп!,*  ап1едаат  (11$р18  роешСепЦае  (гас- 
1|Ьо$  Ае  сотт1$81$  8а118Гесепп(  е1  от18818:  еогит  аштаз  роетз  ригда^ 
^о^и  ро81  тог1ет  ригдаН,  е1  и1а  роеп18  Ьишз  тосй  ге1еуеп1иг,  ргоДевве 
С18  /ШИит  ш/ргадга,  т188агит  8стсе1  8аспАс1а,  огайопез...   (1п  (1е6пН. 
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6)  Несправедлива  та  мысль,  будто  гр'Ьшняки  покаявш1еся  должны 
еще  вриыести  н1>которое  уловлетвореи1е  правд'Ё  Бож1ей  за  свои  1^хи, 
потерп'1Ёвъ  для  сего  какое-либо  временное  наказан1е,  и  будто  непре- 
терп'1вш1е  такого  наказатя  зд'Ьсь,  должны  потер1гЬть  его  въ  чжстили- 
щ1&  для  той  же  самой  ц^ли:  полное  и  даже  преизбыточествующее  удовле- 
творен1е  правд'Ь  Бож1ей  за  всЬхъ  гр'Ёшниковъ  принесъ  однажды  навсе- 
гда Христосъ-Спаситель,  подъявш1й  на  себя  и  всЬ  гр'Ьхи  М1ра  и  всЬ 
казни  за  гр1Ёхи.  А  гр'Ёшники,  чтобы  получить  отъ  Бога  совершенное 
прощен1е  гр'Ъховъ  и  избавиться  отъ  всякихъ  наказанШ  за  гр'Ьхн,  дол- 
жны только  усвоить  себ-Ё  заслуги  Искупителя,  т.  е.  ув'1ровать  въ 
Него,  истинно  раскаяться  въ  гр'Ьхахъ  и  принести  плоды,  достойные 
покаян1Я  —  добрыя  д$ла.  Сл'Ъдовательно  если  н'Ькоторые  гр'Ьшники,  по- 
каявш1еся  предъ  своею  кончиною,  подвергаются  по  смерти  мучен1ямъ, 
то  потому  единственно,  что  не  усп-^ли  еще  вполн'ё  усвоить  себ'Ё  за- 
слуги Спасителя,  по  слабости  ли  в'Ьры  въ  Него,  или  по  недостаточ- 
ности покаян1Я,  а  главное  потому,  что  не  принесли  плодовъ,  достой- 
ныхъ  покаяшя,  и  самымъ  д-ёломъ  не  очистились  отъ  гр'Ьховъ,  какъ  я 
учитъ  православная  церковь. 

б)  Несправедлива  и  другая  мысль,  будто  гр'Ьшники  очищаются  въ 
чистилищ-Ь  и  удовлетворяютъ  правде  Бож1ей  чрезъ  самый  свои  мучен1я. 
Какъ  бы  ни  понимали  огнь  чистилищныхъ  мученШ,  въ  смысл'Ь  ли  бук- 
вал  ьномъ,  или  метаФорическомъ,  ни  въ  томъ,  ни  въ  другомъ  случае 
нельзя  приписывать  ему  такихъ  д-Ьйстви.  Если  это  огнь  вещественный 
то  онъ,  по  самой  природ'Ь  своей,  неспособенъ  очищать  душу  —  суще- 
ство простое  отъ  сквернъ  духовныхъ.  Если  огнь  метаФорическШ,  т.  е. 
внутренн1я  терзан1я  самой  души,  при  постоянномъ  сознан1н  своихъ 
прежнихъ  гр'Ёховъ  и  глубокое  сокрушен1е  о  нпхъ:  и  все  это  не  но- 
жетъ  очищать  душу  въ  жизни  загробной,  потому-что  тамъ  н-ёть  уже 
м'Ёста  ни  для  покаян1Я,  ни  для  заслугъ,  ни  для  какого-либо  лжчнаго 
самоисправлен1я,  какъ  в'Ьруютъ  и  римск1е  католики.  А  пока  чедов^къ 
остается  во  гр'Ёхахъ  неочищеннымъ  и  необновленнымъ,  до-гЬхъ-поръ 
сколько  бы  ни  терп'Ьлъ  мучений,  онъ  не  можетъ  удовлетворить  правде; 
Бож1ей  одними  стараниями  своими  и  избавиться  отъ  этихъ  неизб1ик- 
ныхъ  сл'ЁдствШ  гр'1^ха.  (Правосл.  Испов.  ч.  I,  отв.  на  вопр.  66). 

в)  Если  души  н1Ькоторыхъ  умершихъ  терпятъ  въ  чистилин(%  мучен1я 
потому  собственно,  что  необходимо  самимъ  гр-Ьшникамъ  покаявшимся 
понести  н'Ъ  которое  временное  наказан1е  за  гр'Ёхи  для  удовлетворены 
правд'Ь  Бож1ей,  и  если  эти  души  чрезъ  самый  свои  мучешя  въ  чистм- 
ЛКЩ1&  д'Ьйствительно  очищаются  и  удовлетворяютъ  за  себя  Богу  :  то 
спрашивается,  къ  чев1у  служатъ  намъ  молитвы  и  вообще  всякое  пред- 
стательство  церкви?  Находящгеся  въ  чисти лищ*!,  очевидно,  должны 
мучиться  дотол'Ё,  пока  сами  собою  не  принесутъ  требу емаго  отъ  нихъ 
удовлетворен1Я  и  не  очистятся  чрезъ  свои  мучен1я;  если  же  молитвы 
церкви  только  ослабляютъ  и  облегчаютъ  эти  мучен1я,    то  он1Ь    (молит- 
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вы)  не  только  не  сокращаютъ,  наиротивъ,  еще  продол жаютъ  пер1одъ 
пребывания  душъ  въ  чистнлшц'Ь,  н  сл-Ьдовательно  не  столько  полезны, 
СЕолько  вредны.  Не  явно  ли  ниспровергается  этимъ  основная  мысль 
о  нолитв1^  за  унершихъ? 

111.  Обращая  вниманЁе  на  несущественную  часть  римскаго  учен1я  о 
Ч1ет1лищ%,  составляющую  предметъ  богословскихъ  мн1Би1й,  усматриваенъ 
въ  ней  еще  бол-Ье  разностей  съ  учешемъ  православной  церкви  о  мо- 
лтвахъ  за  унершихъ,  хота  разностей,  по  внутреннему  ихъ  значешю, 
веважныхъ.  Укажемъ  зд'ёсь  на  дв1Ь,  бол'Ье-зам']Ьчательныя. 

{)  Православная  церковь  учитъ,  что  н'Ьтъ  по  смерти  средняго  раз^ 
ряда  людей  между  спасаемыми,  отходящими  на  небо,  и  погибающими, 
отходящими  во  адъ;  н-Ьтъ  средняго,  особаго  м1Ьста,  гд1Б  бы  находились 
души  покаявшихся  предъ  кончиною,  за  которыхъ  она  молится,  а  всЬ 
он^  отходить  также  во  адъ,  откуда  только  могутъ  освобождаться  по 
еяиолитвамъ  («Ыравосл.  Испов.»  ч.  I,  отв.  на  вопр.  в 4;  «Послан,  вост. 
11атр1арх.»  о  прав.  в'Ьр1&  гл.  ХУП1).  Наибольшая  часть  рпмскихъ  учи- 
телей принммаютъ  чистилище  за  особое,  среднее  мЬсто,  и  пом^щаютъ 
его  то  въ  сосЬдств^Ь  ада  во  внутренности  земли,  то  въ  сос1Бдств1Б  не- 
ба, то  на  воздух'Б,  хотя  друг1е  признаютъ  чистилище  только  за  особое 
еестояше  душъ,  а  не  особое  м'ёсто,  и  зам'1Бчаютъ,  что  души,  находя- 
щаяся въ  этомъ  С0СТ0ЯН1И,  могутъ  нести  свое  временное  наназаше  и 
очмрться  въ  томъ  же  самомъ  м-ЬстБ,  гд'ё  находятся  и  осужденные  на 
Пчньш  муки  (т.  е.  во  ад1Б),  подобно  тому,  какъ  въ  одной  темниц1Б  мо- 
гутъ быть  заключены  люди  двоякаго  рода:  и  осужденные  на  заключен1е 
только  до  изв^стнаго  времени,  и  осуждешп>1е  навсегда  (^^). 

2)  Православная  церковь  р']^шительно  отвергаетъ  огнь  чистилищный, 
огньвъ  собственномъ  сиисА'Ь,  будто-бы  очищающ1й  души  («Прав.  Испов.» 
Ч.  I.  отв.  на  вопр.  66).  Весьма  мног1е  рнмсте  богословы  принимаютъ 
дтотъ  огонь  за  д-Ьйствительный  и  вещественный  (в1Ьрован1е,  почти  об- 
щепринятое въ  самомъ  народ1Ё  римскаго  испов^Ьдаш'я),  и  потому  въ  до- 
казательство своего  учен1я  стараются  избирать  изъ  Св.  Писан1я  и  изъ 
пиеанШ  древнихъ  учителей  церкви  м']&ста,  въ  которыхъ,  невидимому, 
упоминается  о  такомъ  огн'Ъ  С).  Друпе,  напротивъ,  понимаютъ  чи- 
стилищный огнь  въ  смысле  не  собственномъ,  за  мучеи1я  духовный,  и 
потому  не  приводить  уже  въ  своихъ  трактатахъ  о  чистилищ-Ь  подоб- 
ныхъ  доказательствъ  ни  изъ  Слова  Бож1Я,  ни  изъ  писан1й  отеческихъ, 
присовокупляя,  что  сами  древн1е  учители  им'Ьли  объ  этомъ  огн'Ь  только 
мшьнгя  н  ми'(н1Я  различныя  (^^),  почему  излишне    было  бы  и  опро- 


{'<>)  Сиг8  ТЬео1о8.  сотрЬН.  Т.  УП,  р.  1607;  Ре1ег,  1п81.  ТЬео1.  Во^- 
та1.  УП,  42.  ЬюЬегшап,  1п81.  ТЬеоЬ^.  Сотр1.  1ос.  с11а1. 

(^*)  Сиг8  ТЬео1о8.  сотр1.  1ос.  с11а1. 

•  •2)  Регуопе,  Ргар1.  ТЬео1о8.  уо1.  П1,  р.  310—318.  325.  327;  К1ее, 
Мапие!  Ае  ГЫ»!.  (1е8  Ло^т.  Т.  П,  р.  474.  Раг.  1848. 
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вергать  означенныя  доказательства.  Третьи,  наконецъ,  вообще  зажЪчаккгъ, 
что  церковь  ихъ  не  опред'Ёляла,  въ  чеиъ  состожтъ  огнь  чяствлициы!, 
вещественный  ли  онъ,  или  не  вещественный,  и  потому  оанимать  его 
такъ,  или  иначе  —  не  относится  къ  в^р'Ё  (^^). 

Не  уноминаенъ  о  другихъ  11н1Ьтяхъ  касательно  чистилища,  какош, 
нанрим'Ьръ:  а)  о  тонъ,  долго  ли  находятся  въ  ненъ  дуога,  н  век  л 
равное  время;  6)  наказаиЫ,  как1Я  он^  тамъ  испытываютъ,  сшльаЬе  л 
наказашй  настоящей  жизни  и  слаб'Ёе  ли  адскихъ;  в)  молятся  ли  таиъ 
души  за  самихъ  себя  и  за  насъ,  еще  живущихъ;  г)  упражняются  л 
въ  добрыхъ  хЬлзлъ,  и  подобное.  Этимъ  мн1Ётямъ  не  припиеьпаютъ  по- 
чти никакой  Ц1&НЫ  сани  рнмск1е  богословы,  я  зашшаются  ими  весьиа 
вемнопе  ('').  (Т.  V.  стр.   181  —  187). 

Другое,  не  мен-Ёе  драгоценное  достоинство  «Православно-допйП' 
ческаго  Богослов1я»  состоитъ  въ  томъ,  что  въ  немъ  н1»тъ  почте  школь- 
наго  духа  и  школьной  сухости  — •  обычныхъ  принадлежностей  ученыхъ 
системъ;  что  оно,  напротивъ,  исполнено  жизни  и  занимательности,  ко- 
т(фыя  такъ  пр1ятно  д1^йствуютъ  на  наше  вниман1е.  Священный  истии 
религш,  и  сами  въ  себ'Ё  заключающ1Я  высок1Й  интересъ,  въ  разою- 
трйваеиой  нами  догматпгЪ  раскрываются  съ  такихъ  сторовъ  ш  съ  та- 
км»  непринуждениостью,  такъ  ясно  и  общепонятно,  и  накомецъ  облече 
иы  въ  такую  прекрасную  Форму,  что,  при  всей  своей  воавышеинося, 
увлекаютъ  даже  св'Ётскаго  читателя,  доставляя  ему,  ви^сП^  съ  суще- 
ствеян'Ёйшею,  духовною  пищею,  эстетическое  яаслажден)е.  Все  этопо- 
кдзываетъ,  что  авторъ  самъ  им'Ъетъ  ясный  я  разд1Бльный  взглядъ  в! 
излагаемые  имъ  предметы,  и  что  въ  составленш  его  системы  учаетво- 
валъ  не  одинъ  холодный  разулъ,  а  разумъ,  одушевленный  чувствохъ  I 
убФждешемъ  сердца.  Многосторонняя  ученость  пр.  Макар1Я,  которой  оп 
не  жал'Ълъ  при  объяснен1И  откровеннь^хъ  истинъ,  особенно  при  защп^ 
ихъ  противъ  лжеименнаго  разума,  еп^е  бол*!^  придаетъ  интереса  пре- 
красному сочиненш)  архипастыря.  Философъ  ,  иеторикъ ,  естество- 
испытатель, астроновгь  —  всЪ  почти  ученые  въ  систем1Ь  его  яо- 
гутъ  пай  ДТП  ч)бильную  для  себя  пищу.  Для  прим1Бра  приведемъ  мы- 
сли автора  въ  заншту  сказашя  Моисеева  о  творевги,  м  въ  за- 
мшту  той  истины,  что  весь  родъ  челов'Ьчестй  произошелъ  отъ  одао! 
оервозданиой  четы.  Известно,  что  въ  нов'1Бйшее  время  одни  изъ  у^- 
ныхъ  въ  законахъ  св'Ьтилъ  небесныхъ  и  въ  устройств'^  вашей  планеты 
•ткрыли  мнимыя  несообразности  съ  пов^ствовая1емъ  связи  бытописате- 
ля о  шестидневномъ  твореши  мара,  несообразности,  который  будто  бы 
р'Ёшительно    подрываютъ    божественное    достоинство    кгаги  «Бьгпя»;  * 


('')  ВеНаппш,  Лев  риг§а1.  ИЬ.  П.  с.  П. 

(*•)  Ревег,  1ов1.  ТЬёо1о(?.  Аорл.  VII,  р.  42—43;  Сагя.  ТЬМощ.  во«р1. 
171,  р.  1068—1612. 
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хпПе,  оевошваяеь  на  йкоторыхъ  1гЁстахъ  П1са11{я  и  поражение 
етраяшно,  почти  нечедов1Ьческою  иаружноетыо  д1К1хъ  пдемеаъ,  по  еа- 
тау  устройству  ткаа  боЛе  ооходяпщхъ  на  жпвотныхъ,  нежел  на  ра- 
зунныя  существа  (напр.  сн.  въ  путешеетвш  вокругъ  свФта  Араго,  опнсаше 
обятателей  мыса  «Горнъ»),  и  изумительною  скудостью  въ  атихъ  пле- 
ненагь  умственныхъ  способностей,  не  хотатъ  в1фить,  чтобъ  эти  пле- 
иеаа  ии1&ли  одно  съ  нами  происхожден1е  и  ту  самую  природу,  кото- 
рою одарены  всЬ  сыны  Адама.  Послушаемъ,  какъ  опровергаетъ  пре- 
оевященяый  Макар1Й  мнёшя  первыхъ  и  посл'Ьднихъ. 

«Возраженгя,  делаемый  противъ  Моисеева  скааанЫ,  говорить  авторг, 
суть  сл1Ьдующ1я:  • 

()  «Моисей  говорить  о  сотворен1и  св1^та  вь  день  первый,  а  солнца 
ть  день  четвертый,  тогда-какь  св1Бть  истекаетъ  изъ  солнца;  слШва- 
тельно...»  Но 

а)  Согласимся,  что  св'ётъ  д1Ьйствительно  есть  матерЫ,  проистекаю- 
щая изъ  солнца  и  прочихъ  св'ётилъ  небесныхъ:  почему  же  не  могло  быть, 
*1То  Богъ  сначала  создалъ  эту  св-Ьтоносную  матерЁю,  а  потомъ  вь  день 
четвертый  сосредоточялъ  ее  навсегда  въ  опред'Ёленныя  вместилища,  т.  е. 
небесныя  св1Бтила,  подобно  тому,  какъ  и  вода  создана  была  прежде 
еаовхъ  вм1^тилищъ,  и  уже  въ  день  третШ  отд'Клена  была  оть  суши, 
которую  ДОТ0Л1Б  покрывала? 

б)  Въ  нов^Вшее  время  явилось  другое  ывЬш,  почти  общепринятое 
учеииии,  что  св1&ть  есть  вовсе  не  истечеше  изъ  солнца,  а  тончайшая 
жидкость,  разлитая  въ  пространств1Б,  совершенно  независимая  оть  солн- 
ца I  прочихъ  св1Ьтилъ  небесныхъ,  который  одарены  только  способно- 
етш  приводить  ее  въ  сотрясательное  движете  и  чрезъ  то  делать  ви- 
дниою.  Если  такъ,  то  излишне  и  спрашивать:  могъ  ли  св№ь  быть 
еозданъ  прежде  св1ётилъ  небесныхъ? 

2.  «Моисей  говорить,  что  и  растен1я  созданы  прежде  солнца,  тогда- 
какъ  безъ  солнца  они  существовать  не  могуть...»Но 

а)  Моисей  говорить  именно,  что  растен1я  созданы  Бого1(Ъ,  а  не  про- 
изошли по  силамь  и  законамъ  природы.  Сл1Бдовательно  если  и  точно 
ныне  растен1я  не  ногуть  существовать  безъ  свгЬта  солнечнаго:  отсюда 
вовсе  не  следуетъ,  будто  и  въ  начале  они  не  могли  явиться  прежде 
солнца,  по  всемощному  слову  Бож1ю.  Ныне,  по  законамъ  природы, 
растешя  зачинаются  въ  семени  и  растутъ  постепенно,  а  изъ  сказашя 
Моисеева  можно  заключать,  что  вначале  Богъ  создалъ  ихъ  прямо  воз- 
росшими. (Быт.   1,  12). 

б)  Не  должно  забывать,  что  растешя  созданы,  по  словамъ  Моисея, 
прежде  солнца,  но  не  прежде  света,  который  существоваль  еще  сь 
перваго  дня.  Следовательно  если  и  при  самомь  созданш  растен1й  тре- 
бовался светъ:  онъ  быль. 

3)  «Моисей  упоммяаеть  о  трехь  дняхъ,  бывшихъ  до  сотворен1Я  солн- 
ца, тогда  какъ  всякому  известно,  что  безъ  солнца  дней  быть    не  мо- 
т.  хсу.  -  Отд.  иь  э 
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жетъ».  Ныв1^  дфйст6ите^^>но  беаъ  солвца  день  быть  не  иожетъ,  а  то 
гда  ногъ.  Для  этого  требовались  только  два  7елов1я:  а)  чтобы  вемля 
обращалась  вокругъ  собственной  оси  и  б)  чтобы  св'Ьтоносная  матери, 
уже  тогда  существовавшая,  приведена  была  въ  сотрясательное  двмже- 
в1е.  Но  нельзя  отвергать  ни  того,  что  земля  начала  вращаться  вовругъ 
собственной  оси  епю  съ  перваго  дня  творен1Я,  ни  того,  что  Творець 
могъ  въ  три  первые  дня  приводить  непосредственною  своею  силою  свФ- 
товосную  иатер1ю  въ  сотрясательное  движен1е,  какъ  теперь,  начшмя 
съ  четвертаго  дня,  пряводятъ  ее  въ  движенве  св1Бтила  небесный,  полу- 
чивши къ  тому  способность  отъ  Бога  (^^). 

4)  «Пов-Ьствуя  о  сотворении  св*тилъ  небесныхъ,  МоисеЛ,  говорить, 
допускаетъ  двоякую  погр^пшость  :  а)  выражаетъ  мысль,  будто  солнце, 
луна  и  зв'Бзды  созданы  собственно  для  земли,  чтобъ  осв'Ёщать  ее  м  слу- 
жить ей  въ  знамен1я  и  во  времена;  б)  называетъ  солнце  и  луну  све- 
тилами великими,  тогда-какъ  луна  не  только  несравненно  меньше  солнца 
и  зв'Ьздъ,  но  и  земли».  Погр'Ёшностн  въ  словахъ  бытописатели  нФтъ 
никакой. 

а)  Онъ  не  говорить,  чтобъ  солнце,  луна  и  зв'Ьзды  были  создшы 
только  для  земли;  и  если  упоминаетъ  объ  одномъ  частномъ  ихъ  назна- 
чеши  по  отношен1ю  къ  земл1Б,  умалчивая  о  другихъ  ц'Ьляхъ,  то  ато  по- 
тому ,  какъ  мы  ужь  зам1Бчали ,  что ,  предположивъ  главнымъ  обрааомъ 
описать  пронсхожден1е  земли,  онъ  касается  другихъ  гёлъ  небесвыхъ 
только  въ  той  мЁр'Ё,  какъ  они  относятся  къ  нашей  планете. 

б)  Равиымъ  образомъ  называетъ  солнце  и  луну  св'Ьтилами  великими 
не  по  ихъ  относительной  величии1;,  а  потому,  какъ  они  кажутся  еъ 
земли;  впрочемъ,  и  въ  этомъ  отиошен1н  называетъ  луну  свётиломъ  ие- 
ликимъ  только  сравнительно  съ  зв'Ьздами  во  время  ночи,  а  сравнительно 
съ  солнцемъ,  называетъ  св']&тиломъ  метшгшь, 

5)  «Моисей  говорить,  что  м!ръ  и  въ  частности  наша  планета,  по- 
лучили быт1е  и  полное  образование  въ  продолжеше  шести  дней.  Но  наука, 
занимающаяся  изучешемъ  устройства  земли  (геолопя),  находатъ  иакъ  на 
поверхности,  такъ  особенно  во  внутренности  ея  много  такого,  что  могло 
получить  образован1е  только  въ  продолжеи1е  стол'ётШ,  или  даже  тыся- 
чел'Ьт1Й,  а  не  шести  дней:».  Не  входя  въ  подробности  этого  возражеш, 
ограничимся  зам'Бчашями  общими  : 


(^^)  Нельз'я  не  припомнить  при  этомъ  и  словъ  св.  Васил1я-Великаго 
собственно  о  дн'Ь  первомы  «Моисей  какъ-бы  такъ  сказ  алы  м*ра  двад- 
цати-четырехъ  часовъ  есть  продолжен1е  одного  дня,  или  возвращеше  неба 
оть  одного  знака  къ  тому  же  опять  знаку  совершается  въ  одинъ  день. 
Почему  всяк1й  разъ,  какъ  отъ  солнечнаго  обращешя  насту  пають  въ  М]р'Ь 
вечеръ  и  утро,  пер10дъ  сей  совершается  не  въ  большее  время,  во  впро- 
должеи1е  одного  дня >».  (Бе<гЬд.  на  шеетод.  И  въ  Хвор.  Св.  Отц.  У,  37—38). 
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а)  Моясей,  какъ  6ы«>  емэано  уже,  ппштъ,.что  М1ры  зеш  »ь 
лучван  бытЁе  я  обра9оваше  въ  вродошеше  шеети  леей ,  «е  пе  еиамъ  и 
заковамъ,  ныи1^  д'1Ьйствующн111Ъ  вь  прарод:!,  а  во  невосредетвешюну 
(11097  Бож1Ю.  Но  ВеемогущШ,  безъ  веякаго  со1Ш'1н1я,  иогъ  въ  самое 
коротЕое  время,  иди  даже  мгновенно  пронзвестж  то,  чтб  но  сндамг  н 
зшиншгь  природы  образовалось  бы  только  въ  течен1е  стол1»Т1й,  нлм  даже 
т1||сшцеЛт1й.  Эти  енлы  и  законы  начали  дМетвовать  въ  врмрод1(  толио 
съ*гбхъ-поръ,  какъ  сама  она  вм'ЪсгЬ  съ  бытаемъ  получила  водяое  о^[1а« 
зованве  отъ  Бога  —  н  распространять  д'Шствхе  ихъ  на  предвествовав- 
■ее  время,  подчинять  имъ  всемогуи|ество  самого  Творца  ври  нервона- 
чв.н»номъ  устроеши  неба  и  земли  несправеддиво, 

б)  Упомянутая  наука,  занимающаяся  изучев1емъ  устройства  нашей 
в^иш€ты,  им'^гь  весьма  мало  данныхъ  для  того,  чтобъ  на  основшнм 
нх!»  могла  сказать  что-либо  достоверное  и  неопровержимое  касательно 
веувовачальнаго  образован^  земли;  а  потому  ограничивается  только  га- 
дзшвив,  предположешями,  построяетъ  разный  теорш  и  системы,  который 
вочти  также  быстро  забываются,  какъ  быстро  возникаютъ.  Существа- 
целые  десятки  подобныхъ  системъ,  который  ныне  признаются  лож- 
(^^),  и  истинная  геологическая  система,  по  соананио  более  без- 

врветрастныхъ  представителеЁ  этой  науки  (Кювье),  даже  невозможна. 
Свраведливо  ли  же  показак1я  такой  науки  противополагать  вовествова- 
Я1Ю  свящ.  бытонисателя  и  поверять  первыми  последнее? 

в)  Ворочемъ,  и  не  отрицая  достоинства  этой  науки,  защитники  От- 
крмен1я  представили  несколько  способовъ  примирять  съ  повазаншмн  ея 
повеетвован1е  Моисеево,  и  способовъ  более  или  менее  удовлетворитель- 
ньиъ  во  суду  безвристрастныхъ  ценителей  (^'^). 

г)  Изъ  числа  самихъ  геологовъ  мног1е,  првтомъ  весьма  учмые  ('*), 
свв^етельетвують ,    что    сказан1е    Моисеево  о  шестидиевномъ  творенш 


(^®)  Изъ  пнхъ  более  восьмидесяти  казались  иротворечащимн  космого- 
Н1В  мовсеевой.  У1(1.  ари<1  Кга181пои8-Вё(еп8в  йи  СЬпвНап,  ои  сопйгепсез 
зиг  1а  геЦ^оп,  1ою.  II,  сопСёг.  VI;  Соу^ег:  Наррог!.  Ае  ГтзНШ  па11о- 
шй;  —  ТЬёопе  с1е  1а  вшгГасе  ас(ие11е  Ае  1а  1егге  раг  М.  Апёге,  Рапз 
1806;  Аш1а1е8  йе  1а  рЫ1о8орЫс  СЬгё11еппе,  1831,  №  9,  195  :  ашйуае 
(1е8  Ле№егеп18  8у81ёте8  ^ёо1о^1цие8. 

(^^)  Пять  изъ  этихъ  способовъ,  нли  снстемь  примиренгл,  подробно 
раасвотрены  н  оценены  въ  третьеиъ  томе  —  8асгае  $сг!р(.  Саг8.  Сопф1е(., 
е^.  Рап8.  1842,  въ  статье:  Аппо1а110П8  ^ёоЬ^циез  а  1а  Сспёзе,  р.  1583 
84<|.  Еще  одинъ  снособъ  обстоятельно  изложенъ  въ  книге  :  1е8  Цугез 
шв18  уевшее  раг  СЛаиге,  Т.  I,  р.  2  —  98,  Рапа  1845. 

(^*)  Таковы,  напр.,  Ве  Ьис,  ЬеНгез  зиг  ГЫ81.  рЬу8.  Ае  1а  (егге,  Рап8 
1798,  Лв(1гё,  ТЬёопе  ее  1а  бмгГ.  ас(.  Ае  1а  (егге,  Рапа  1806  ;  Виссе- 
1ав<1,  0е  1а  Сео1о{[1е  е1  Ае  1а  М1в^а1ов:1е  Дава  1еиг8  гаррог1в  ате^&  1а 
ТЬёЫо^е  па(шге11е,  Рапе  1838. 
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еюершешю  еоглаево  съ  нибод'Ке  лостов'Ьриымя  аоложен1ямя  кгь  наука, 
Х0Т8  олнн  изъ  атнхъ  ученыхъ  принвмаютъ  днж  творенЫ  за  дин  обьш- 
новенные^  а  друпе — за  1гЬлые  нерюды. 

д)  По  ]гЬр1Б  усЕГЁховъ  геолопв,  многое,  чтб  прежде  считали  проти- 
вор1^чащизгь  пов'1^ствован1ю  Моисея,  нынб  оказывается  ложнынъ  и  по- 
тону нестоюормъ  ннкмЕого  внииатя(^®).  А  отсюда  можно  заключать, 
что,  при  дальн'Ы1шнхъ  усп1Ь1ахъ  этой  науки,  и  всё  остальныя,  заим- 
ствуемый изъ  нея  возражен1я  протявъ  Моисеева  сказашя  разс^ятся 
сами  собою  (Т.  П.,  стр.  98—102). 

Не  мен'Ье  интересны  ответы  автора  на  возражен1Я  гЬхъ,  которые  не 
хотятъ  в1&рнть  въ  происхожден1е  ве1Ьхъ  племенъ  земныхъ  отъ  одного 
корня.  «Эта  истина  (говорить  пр.  МакарШ)  им'^етъ  двоякаго  рода  враговъ: 
вопервыхъ,  тЬхъ,  которые  утверждаютъ,  будто  и  прежде  Адама  суще- 
ствовали на  земл'Ъ  люди  (преадамиты),  и  сл1Ьловательно  Адамъ  не  есть 
праотецъ  человгЬческаго  рода  ;  вовторыхъ,  гЬхъ  ,  которые  допускаюгь, 
что  вм'ЬстФ  съ  Адамомъ  было  н'Ксколько  родоначальниковъ  человФчеекаго 
рода  (коа^^амитовъ),  и  сл']&довательно  люди  происходятъ  не  отъ  одного  кор^ 
ня(*®).  А  потому,  для  обстоятельнаго  раскрыт1Я  этой  истины,  обра- 
тимъ  вниман1е  не  только  на  положительныя  ея  доказательства,  но  и  на 
мн1ш1я,  ей  противоположный».  Всл'1Бдъ  за  этнмъ,  пр.  М. ,  доказываетъ 
нроисхожден1е  всего  рода  челов1Ьческаго  отъ  одной  первозданной  четы 
свид'Ьтельствами  Св.  Писан1Я  Ветхаго  и  Новаго  Завета,  общимъ  в1^- 
ван1емъ  вселенской  церкви  и  предан1ями  всЪхъ  народовъ,  какъ  древннхъ, 
такъиновыхъ,  и  наконецъ  ужь  переходнтъ  къ  р'Ьшешю  возраженШ. 

ДопускающЁе  существоваше  преадамитовъ  (продолжаетъ  авторъ),  ■ 
сл1;д.  непризнающ1е  Адама  праотцемъ  челов1Ьческаго  рода,  представляютъ 
сл'Ёдующ1я  доказательства  въ  подтвержден1е  своего  ин11нГя : 

а)  Самъ  Моисей  въ  первой  глав1&  книги  Бьгг1я  иначе  изображаетъ 
происхожден1е  первозданной  четы  челов1&ческой,  нежели  потомъ  во  вто- 
рой— происхожден1е  Адама  и  Евы  :  въ  первой  глав'Ь  онъ  пов'Ёствуетъ, 
что  мужъ  и  жена  созданы  вм1Бстё,  и  созданы  по  образу  Божш;  а  во 
второй  пишетъ,  что  сначала  созданъ  былъ  одннъ  Адамъ  изъ  земли,  и 
ужь  чрезъ  НЕСКОЛЬКО  времени  создана  изъ  ребра  его  Ева,  не  припи- 
сывая имъ  образа  Бож1я».  Но  Моисей  говорить  не  о  двухъ  творешяхъ, 
а  объ  одномъ  и  томъ   же  ;    только  въ  первой  глав*]^  говорить  вообще, 


('•)  Апп  Воиё,  Си!(1е  йи  ^Ыо^е  уоуа^еиг,    1от.    П,  р.  224,  Рапе, 
1836. 

(^)  Первой  ыысля  держались  н1^которые  вольнодумцы  еще  съ  первыхъ 
временъ  христ1анства;  наприм^ръ,  Юлгаи/б-Отступникъ  (Орр.  е1и8  рч| 
181,  едИ.  а  ЗрапЬетю);  но  во  всей  подробности  раскрылъ  ее  въ  XVII 
в'Ьк'Ь  Исаакъ  Пейрергй  въ  сочиневш:  Р.гаеайатгШ,  изд.  въ  1655  г.,  а 
последнюю  старались  доказывать  в1^которые  естествоисш>ггателн  въ  про- 
пиомъ  и  отчасти  въ  нынЬшнемъ  стол^пи. 
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ЧТО  Богь  еотворидъ  чв10в1Ька  по  образу  Своему,  мужа  и  жену  со- 
твори  ма^ь ,  отнюдь  не  онред;Ёляя ,  в]гЬст1Ь  л ,  ии  не  ъжЬ^т%  ;  а  во 
второй  подробно  рааекааываетъ,  к^съ  шенно  ооададъ  Богъ  мужа  и  к^ъ 
жену.  Для  совершенно!  же  очевидноетя  того,  что  въ  первой  пав^  го- 
ворятея  о  еотворешн  Адана  и  Ёвы,  а  не  кого-либо  другаго,  довольно 
енестн  съ  этшгь  сказашемъ  первыя  слова  пятой  главы  «Быт1Я>». 

б)  О  Каинк  и  Авел1^  говорится,  что  первый  бп  дгьлаяк  эемлю,  а 
поехКднШ  быеть  пастырь  овецъ  (Быт.  4,  2).  Но  для  того,  чтобъ 
возделывать  землю,  нуяшы  разный  оруд1я,  который,  значить,  были  ужь 
тогда  мзобр-Ьтены  —  к1Бмъ  же,  если  не  людьми,  жившими  прежде?  Ц 
оберегать  стада  свои  Авель  могъ  только  отъ  воровъ  :  отъ  какихъ  же, 
если,  кром1&  отца  его,  матери  и  брата,  не  было  тогда  другихъ  людей, 
нреаламятовъ?»  Изобр^ть  земле;^льческ1я  оруд1я  могъ  самъ  Лдамъ, 
или  даже  Каинъ,  т1мъ  бол1Бе,  что,  для  возд'Ьлыван1я  д']&вственной  еще 
почвы  земли,  особенно  на  Восток'^,  въ  то  время  и  не  требовалось  та- 
кихъ  мекусственныхъ  и  сложныхъ  орудШ  ,  как1я  употребляются  нь№ё. 
А  цель  пасешя  не  въ  томъ  только  состоять,  чтобъ  оберегать  ихъ  отъ 
людей-хмщниковь,  но  и  въ  томъ,  чтобъ  перегонять  овецъ  съ  однихъ 
настбищъ  на  ^тругвя  — -  лучш1я ,  чтобъ  наблюдать,  какъ  бы  та  или  дру- 
гая (»ца  не  заблудилась,  чтобъ  защищать  И1ъ  отъ  хищньпь  зверей  и  под. 

в)  «Последующая  истор1Я  Авеля  и  Каина  представляеть  несколько 
еаучаевъ  умозаключать,  что  тогда  существовало  ужь  очень-довольно 
другнгь  людей,  кроме  Адама  и  Евы  съ  двумя  ихъ  сыновьями.  Такь, 
реишмшсь  умертвить  брата  своего,  Камяъ  говорить  ему  :  покдемъ  на 
рюле  (Быт.  4,  8).  Здесь  слово  :  поле,  очевидно  противополагается 
селу,  млн  вообще  месту,  населенному  людьми.  Совершивши  братоубШ- 
ство,  Каинъ,  между  прочимь ,  произносить  :  и  будеть  всякь ,  обре- 
тали ля,  убгеть  мя  ( —  /4/  Кого  же  онь  боялся:  отца  или  ма- 
тери ?  И  самъ  Богь  полагаеть  на  Каине  знамен1е  :  еже  не  убити 
ею  всякому,  обртьтающему  его  ( — 15).  Затезгь  Каннъ  удаляется 
въ  землю  Наидь,  поемлетъ  себе  жену  и  созидаеть  градь  ( — 16,  17): 
где  жь  онь  обрель  себе  жену  и  кемъ  паседиль  градь?»  Изъ  всехъ 
указанныхъ  случаевь  действительно  следуеть,  что  тогда  существовало 
ужь  не  мало  людей  на  земле;  но  не  следуеть,  чтобъ  это  были  преа- 
дамиты,  а  не  потомки  Адама.  Каинъ  совершиль  братоуб1йство  спустя 
около  129,  или,  по  хронолопи  ЬХХ-ти,  около  229  леть  (Снес.  Быт. 
4,  25,  5,  3)  со  времени  происхождеи1Я  Адама  и  Евы  ;  а  въ  такой 
пер1одъ  они  могли  ужь  иметь  у  себя  не  только  многихъ  сыновь  и  дще- 
рей, но  и  многихъ  внуковь.  Нзъ  того,  что  Моисей  не  упоминаеть  объ 
этихъ  потоикахъ  Адама,  несправедливо  заключать,  будто  ихъ  не  было, 
когда  известно,  что  Моисей  вообще  весьма  кратко  н  мало  говорить  о 
временахъ  первояачальныхь,  допотопныхъ.  Если  такь,  то  аа)  и  во  дои 
Каина,  когда  онь  совершиль  братоуб1йство,  могли  уже  быть  места,  на- 
ееленаыя  людьми,  или,  по-крайней-мере,  одно  такое  место;  бб)  было 
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кого  бояпся  Каяну  :  ойъ  «огъ  сграшиться  мееТЁ  за  к]^ь  брата  своего 
и  огь  своихъ  братьевъ  и  отъ  йхъ  потомковъ;  вв)  было,  язъ  кого  йа1дт1 
Каину  для  себя  сувругу ,  я  к1^]гь  яаселнть  своё  городг,  которыг! ,  беаъ 
ео^шЬв^й,  не  былъ  похожъ  на  города  нын1&шн1е,  а  состойлъ  изъ  е&* 
сколышгь  палатокъ,  яля  лругихъ  нодобныхъ  здааМ,  огражденшпъ 
СТ1&Н0Ю,  нли  валомъ. 

г)  «Со  врежеяи  проясхождешя  Адама  протекло  около  шестя,  яли,  по 
хронолопя  ЁХХти,  около  семя  тысяяъ  л1&гь  съ  ноболынямь.  Меяиу 
т^мъ,  еще  древн!е  Бгяптяяе  яасчятываля  ц^лые  десяткя  тысяяг  л^п 
своего  яолятйческаго  существован1я,  а  Пнд1йфл  я  КятаЁцы  наечяш- 
ваютъ  даже  я1^.!ые  мпллшны.  Кром'Ъ  того,  Халдея  еще  во  двя  Але- 
ксандра Македоискаго  ям%ли  у  себя  астрононяческая  наблюден1я,  восхо- 
ДНВ1Я1Я  за  4*72,000  л'Ьтъ,  а  Ияд1йцы  п  Кята1цы  ян']&ютъ  аетронояв- 
ческЫ  наблюден1я,  обнямающ1Я  мйлл1оны  л-ёть».  (^^)  Но,  по  нов^йшяяг 
наисяан1Я11ъ,  вс-ь  этя  чясла  оказались  ложными  я  вестоющяня  ияка- 
кого  А0В1&Р1Я.  И  аа)  десятки  тысячъ  л1Бгь,  которымя  хвалялясь  Ёпш- 
тяяе  и  Халдея,  сираведлвво  отвергали  еще  древи1е  писателя,  вядя  въ 
атомъ  0.1Я0  суетное  самохвальство  и  баснослов1е:  (^^)  бб)  мяллюяы 
л'Ктг  истор1я  пндМской  я  китайской  также  баснословные  самая  древ- 
няя ясторяческая  аяоха  политяческаго  образован1я  Инд1и  отпоситея  ш> 
временамъ  Авраама;  а  достов'^ная  ястор1я  Китая  восходить  не  дал^, 
какг  за  дв^  тысячи  съ  небольшимъ  л1;тъ  до  Р.  Хр.  (^)  вв)  астро- 
номяческ{я  наблюден1Я  Ха.1деевъ  я  Егяптянъ  восходить  едва  за  воееп- 
соть  л1&ть  до  Р.  Хр.;  а  таблицы  астрономичесюя  Кятайцевъ  и  ИндЛ 
яззвь  еще  нов1ке.  (^*)  Вообще  вс*  т*  исторяческ1е  памятники,  кото- 
рымъ  прежде  п1№оторыс  пряпясывали  изумительпую  древаость,  ншгЪ 
оказьааются  совс1Бмъ  не  такь  древними  и  относятся  ко  времеяаяь  поел^- 
потопнымь.  (^*) 


(««)  Негоао1.  ПЬ.  II,  ра^.  55—64,  с(1.  81ерЬап1  1566;  В10(1ог.  81си1. 
В|Ы1о1Ь.  НЬ.  II,  ра^.  118.    Нопоу.  1604;  ВаШу — Тга11ё  йе  Га81гопого1с 
Ышппе  е1  опеп1а1с,  ра^.  110,  129  с1  8шу.  Рап8  1787. 
■  (»•)  С1ССГ0  Не  (Луш.  1  I.  §  19;  Ь'щеп.  ЬаёП.  «Ь.  IX.  Зевю.  33. 

(*•)  УМ.  1опе8.  Вс  1а  с||гопо1о81е  Нее  Н1п(1оо8  (КесНегсЬев  8иг  РАяе, 
Ют.  II);  АЬе1.  Нетиза!,  NоиVеааx  гоё1ап|[е8  азгвидпез,  1оте  1,  рад. 
61.  Рап5  1829.  0. 1акинеа  «Статистическое  описан1С  КятааскоЯИяперк» 
ч.  1,  стр.  159,  161.  Спб.  1842.  По  свидетельству  посл^дияго,  предашс 
КнтаНцевъ  о  мнльйонахъ  л1^тъ  нхъ  протекшей  жизни  ,  какъ  ненм'Ьющ1я 
основания  и  притомъ  наполненныя  псл-Ьностями ,  сампми  кптайскимн  исто- 
риками безусловно  отвергн5;ты. 

(^♦)  Ьа  Р1асе,  »Ех8ро8111оп  йи  8у81сте  Ди  топйе»,  Ну.  V.  сЬар.  1. 
ра^^.  291.  294;  К1арго1Ь.  «Мето1гс8  ге1а11Г8  а  ГА81с»,  рад.  397.  Рап8. 
1824. 

(**)  Обстояте.1Ъ!1*е  см.  у  Г.юра:  «Ьез  11Угез8ат18  уепдбз»,  Ют.  1,  рад. 
127-^239,  Рап8.   1845.  ЗлЬсь  авторъ  предеаряте.1ьво  говорить  о  .Пто* 
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3)  Т^,  которые  утаврждаютъ>  что  дщш  ярожеходятъ  не  оп  одного 
корш1>  а  мн№тъ  вАа(одьш1ХЪ  IIрароднто^ю^^,  занмствуютъ  евоа  доказа- 
тельства: 

а)   Изъ  Ф1810ЛОПИ,    лли  науп,    изучающей    свойства  чедов1Ь<1ескаго 
т&и,  и  указываютъ   прешущественно    на  р1Ьзкое  различ1е    людей,    по 
щгЪту  вожя,  напршгЦп»,    у  Европейца  б-кзый,    а  у  Негра  совершенно 
черный,  и  на  столько  же  резкое  различие  по  устройству  лнцеваго  угла, 
вроепракмщагоса  у  кЪкоторыхъ  до  85  градусовъ,    а  у  другихъ  нисхо- 
тштто  до  60.    Но  для  изъяснешя  какъ  этнхъ,  такъ  и  вОЬхъ  другнхъ 
разностей,  зан']&чае11Ы1Ъ  между    племенаин  челов1Бческиии,    вовсе  н-бть 
нужды  предполагать  разность  ихъ  происхождешя:  по  свнд'Ътельству  луч- 
шахъ  изел'бАователей  природы,  разности  эти  происходятъ    отъ  причинъ 
елучайныхъ,  каковы  :    различ1е  въ  климатахъ  и  особенно  равные  сте- 
вева  температуры,  испареи1я  л'Ьсовъ  и  болотъ,  возвышен1е  почвы  надъ 
ураавемъ  моря,  число,  высота  и  расположен1е  горъ,  движеи1е  в^тровъ, 
тажже  ра8лич1е  въ  пищ'Ь,  пит]и,  образ1Б  жизни  и  род']^  занят1й,  бол'1^зни 
родвтелей,  переходащ1я  въ  отда.1еинМшее  потомство,  см'Ьшен1е  племенъ 
м  вадобное.  Въ  частности,  различая  въ  цв'1ЬгЬ  кожи  зависать  главнымъ 
а^ааемъ    отъ  различ1я   въ  климатахъ  и  преимущественно  въ  темпера- 
туре.   Такъ,  одни  и  г1^  же  Евреи,    разсЬянные  по  разнымъ  странамъ 
св^та,  вредставлшотъ    на  се№  всЬ  цв1Ьта,    отъ  са!11аго    б-Ьлаго,    какой 
авопе    изъ  нихъ  нм1Бютъ    въ  Россш,  Польш1&,  Англш  и  Германш,  до 
еамаго  черааго,  какой  им1Ьютъ  они  въ  Индостане.    Различие  лнцевыхъ 
угювъ  зависать    отъ  различнаго  развит1а  умственныхъ  способностей  у 
разныхъ  иокол'Ёшй  челов^ческихъ  :  по  м^р1^  того,  какъ  развиваются  н 
возншаются   мыслительный    способности    въ  челов']&к1>  и  народ-ь,    онЬ 
д^йствуютъ  на  развитхе  мозга,    который  есть  непосредственный  оргаиъ 
мысли  ;    а  развнт1е  мозга  оказываетъ  вл1яше  на  различное  образоваи1е 
череаовъ  и  бываетъ  различ1е  вълицевыхъ  углахъ.  Это  подтверждается 
мвогочасленными  опытами  ыадъ  неграми,    у  которыхъ  умственный  спо- 
еобамтм  усыплены    и  лицевой  уголъ  им1Ьстъ  наименьшее  число  граду- 
совъ.    Когда  н-Ькоторые  изъ  этихъ  дикарей  принимаются  въ  образован- 
ное общество    и    начинаютъ,    при  сод'Ъйств1и  другихъ,    мало    по  мал  у 
пользоваться  своими  познавате.1Ьными    способностявш,    раскрывать    ихъ 
и  у  совершать:  всл']Бдъ  за  т1>мъ  изм'ёнястся  мало  по  мал  у  и  образование 
ихъ  головы,    увеличивается    ихъ  лицевой  уголъ.     Если  это  мало  еще 
бываетъ  зам1^тно  на  нихъ  самихъ,  то  на  ихъ  д-ётяхъ,  внукахъ  и  правну- 


нйснахъ  халдеевъ,  егцитянъ,  индйцевъ  п  китайцовъ  и  о  состояшп  астро- 
Н0В1И  у  зтихъ  народовъ;  затЬмъ  разсматрнваетъ  по  порядку  самый  л1ло- 
Ш1СИ  п  астрономическая  св'Ьд*н1я  и  памятники  каждаго  изъ  этихъ  наро- 
довъ; маконецъ  р^шаотъ  возражен1я  нротивъ  защищаемой  имъ  истины, 
заимс1БуеМ1ая  изъ  есгествещюй  нсторш. 
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кап  ставомтся  уже  еов^^ешю  очмI^№ымъ.  Въ  Соедпепыхъ  Шта- 
тахъ  ж  на  островахъ  Антядьскахъ  подобвые  првм'^ры  случаштся  вбсыи 
часто.  КронФ  того,  язвгЬство,  что  мнопе  дшкара  въ  Америке,  жвтел 
острова  Суматры  и  другвхъ  восточно-ввдШсквгь  острововъ,  Коражбы, 
антвльск1е  негры  и  друпе  вздавва  вм'Ьлв  обыкновеше  давать  черепу 
дЬте!  свовхъ  пронзводьвую,  любвхую  ♦орну,  вскажая  голову  мадевца 
еще  въ  самой  колыбелв  развымв  искусственнымв  средетвамв.  (*^) 

б)  Изъ  лвнговствки,  наукв,  занимающейся  сравнятельпшъ  мауче* 
Н1емъ  языковъ.  «Быть  не  можетъ,  говорятъ,  чтобы  такая  многочвелт!* 
вость  в  такое  разлвч1е  языковъ  в  нар'ЬчЕи,  взв1^тныхъ  намъ  по  него- 
р1в  в  статвствкЬ,  моглв  образоваться  изъ  языка  одного  чедов1ккау  одного 
враотца  челов'Ьческаго  рода».  Но  нын'Ь  самые  лучш1е  лннгввсты,  посл'К 
долговременныхъ  трудовъ,  дошлв  до  уб'Бжден1Я,  что  ье%  языкн  в  всФ 
вар'ЬчЁя  челов'Ъческ1я  относятся  къ  тремъ  главнымъ  классамъ:  мще- 
европейскому,  семитвческоиу  в  малайскому,  в  восходятъ  къ  одному 
корню,  который  один  находятъ  въ  язык'К  еврейскомъ,  а  друпе  не  ооре- 
дфляютъ.  (*^)  А  какъ  могли  вначал'Ь  произойтв  разныя  н1ф'Ьч1Я  меаиу 
людьми,  провсходяпщмя  отъ  одного  прародвтеля,  это  объясняетъ  свящ, 
бытописатель  свовмъ  пов1;ствован1емъ  о  чудесномъ  свгЬн1ен1и  языжовъ 
(Быт.  II,  1  —  10). 

в)  Пзъ  геограФ1в.  «Изв1;стно,  говорятъ,  что  Ам^яка  еовервенио 
отд11лена  отъ  Стараго  Св'Кта  морямв,  в  до  ХУ  в1Ька  оставалась  нов- 
вЬстною  обитателямъ  этого  св1^та.  Между  тЬмъ,  когда  въ  ХУ  вМк 
она  была  открыта  Колумбомъ,  то  найдена  довольно  населенною.  От- 
куда жь  происходятъ  коренные  Американцы»  если  они  не  им'Ьли  у  себя 
особаго  родоначальника,  одного  или  многихъ?»  Но  ньпгЬ  не  подлежнтъ 
бол1Ье  сомн^и1ю,  что  о  существованш  Амервки  знали  и  древнве,  какъ 
видно  изъ  сввд-Ьтельствъ  Платона,  Д10дора  Сицил1йскаго,  Плутарха, 
ЬсиФа  Флав1я,  Виргил1я,  Плин1Я,  Сенеки,  Св.  Клвмента  Римекаге  и 
другихъ.  (*^)  Доказано  также,  что  за  много  вЬковъ  до  Колумба,  Ане- 
рвку  не  только  знали,  но  и  послали  Финиюяне,  Египтяне,  Кароаге- 


(*®)  В1июепЬасЬ,  «Мапие!  Л'Ыз!.  па1иге11е,  ^^е^^.  йе  ИаИею. »,  1ою.  1,р. 
77 — 80,  МеИ/.  1803;  РпсЬагй,  «Н'|81о1ге  па1иге11е  (1е  ГЬотте  е1(1е$(1|Р- 
Гегеп1е8  гасе»  Ьиташез»,  I.  I,  р.  139,  176.  Рапз  1843.  \У18етап,  «Кв- 
соиг8  8иг  1е8  гаррог18  еп1ге  1а  8С1епсе  е1  1а  геН^'юп  гсуе1ёел  ,  р.  96  — 
141;  Рап8,  1843. 

(«'^)  У18еюап.  Ор.  с\1.  р.  1—96. 

(*•)  См.  платоновъ  разговоръ:  Титек  и  Кригмась;  0*ю(1ог.  ЙсиК 
НЬ.  Ш,  стр.  55.  НЬ.  V,  стр.  19  —  20.  РЫагсЬ.  НЬ.  Ле  Гас1е  ш  огЬе 
1ипФ,  1о8ерЬ.  Пак.  Ле  Ье11о  т(1.  II  стр.  16;  Мг^!.  Аепе1(1.  VI,  796; 
РПп.  НЬ.  II,  стр.  67;  Зепес.  ш  8епес.  1п  Мейеа;  Нога!.  0<1аг.  НЬ.  I, 
уег8.  21  8е^^;  Т|Ьи11.  НЬ.  IV,  сапп.  I,  V.  147  зеда;  Орега  8.  РаСпип, 
Ьш  1етрог.  аро81о1.  Оогегип1,  ей,  Со1е1ег.  1700,  уо1.  I.  р.  158. 
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вие,  КХТ9ЁЩЛ,  Татары,  КаIпада^ш,  Корша,  Юишьлш,  Скацщмшы, 
I  нер^дао  основывали  въ  ней  свои  колонш.  Обозначаютъ  даже  самые 
■ути,  ио  которыиъ  весьма  легко  могли  сообщаться  съ  Америкою  жи- 
тели Стараго  Св11та,  укааываи  то  на  уаме  проливы,  каковы:  Куковъ, 
Берив1Ч>въ,  еще  и  нын^  запросто  переходимый  и  переплываемый  Чук- 
шш,  когда  они  вступаютъ  въ  войну  (а  это  бываетъ  почти  ежегодно) 
еъ  жителями  восточныхъ  береговъ  Америки,  то  —  на  Ц'1^пь  острововъ, 
птфая  простирается  непрерывно  отъ  Камчатки  до  полуострова  Аляски 
въ  Северо-западной  Америк1^  и  т.  п.  Нагляднымъ  же  доказательствомъ 
того,  что  жители  Америки  не  суть  аборигены,  а  переселились  въ  нее 
т  Стараго  Св^та,  служатъ  досел1Ь  сохранивш1еся  между  ними  мнопе 
йрован1я  и  обычаи  народовъ  Аз1И  и  Европы,  наприм1Ьръ  :  предан1е  о 
кем1риомъ  потопе,  о  спасеши,  во  время  его,  одного  только  семейства, 
обркзаше  младенцевъ,  соблюдев1е  субботы,  празднован1е  юбилея  въ  каж* 
яЛ  пятидесятый  годъ,  также  храмы  и  башни  вавилонской  архитектуры, 
шп  татарскаго  зодЕака,  ФизюиомЕи  Калмыковъ,  норманск1я  руны,  на- 
р1ч1я  Корак<юъ  и  т.  под.  (^^) 

«Къ  чести  новейшей  науки  должно  вообще  заметить,  что  ныне  и  она, 
въ  яще  лучишхъ  своихъ  представителей,  (^)  охотно  признаетъ  един- 
ство промехождешя  всего  человеческаго  рода  (Т.  II.  стр.  109 — 119)». 

Неправда  ли,  что  подобное  сочинен1е  можно  читать  безъ  скуки  и 
е11тсво«у  человеку?  что  оно  можетъ  пр1ятно  занять  вниман1е  не  толь- 
10  ученаго,  но  и  всакаго,  кто  имеетъ  какое-нибудь  сочувств1е  къ 
■спгае  и  науке?  Нельзя,  особенно  здесь,  не  принесть  автору  благо- 
дарвости  за  то,  что  онъ  въ  необходимыхъ  случаяхъ  принимаетъ  на 
себя  все  оруд1я  науки,  действу етъ  ими  во  имя  релипн  верно  и  реши- 
теово,  и  такимъ  образомъ  заставляетъ  нередко  самыхъ  упорныхъ  про- 
тнивовъ  веры  признать  ея  божественное  достоинство  и  собственную 
нхъ  блюорукость.  Въ  нашъ  векъ,  когда  успехи  разума  достигли  столь 
этачительной  степени  совершенства ,  въ  нашъ  векъ  многосторонняя 
ученость  въ  богослов1и  есть  одно  изъ  важнейшихъ  средствъ  противъ 
врагогь  церкви,    вооруженныхъ   всеми    пособ1Ями  наукъ,    и  «немощь» 


-®)  См.  ВекЬег'8  СезсЫсЫе  с1ег  8сЬ'|йаЬг(  ||п  Аиап118сЬеп  Осеап,  Ваю- 
Ьег^  1814;  Ап11яш1с8  Мех1са1пе8,  Рапе  1834,  въ  особенности  II  часть: 
«КесЬегсЬе8  8иг1е8  рори1.  рп1ш11уе8  (1е1'Атег'щие»;  НитЬо1Л,  «Уиез  йе» 
СогЛШегей»,  1ош.  I,  рад.  233 — 240;  Крашенинннковъ  «Истер.  Камчатк.» 
ч.  I,  гл.  21  и  ч.  II,  гл.  10,  МаИсЬтпе,  «Ргес!8  Ле  1а  8ёо{5гарЫе  ип1- 
?ег8е11ер,  1о1п  V,  р.  107,  152,  С(1.  1821;  АпНяшЫез  Атапсапж,  Наи- 
ш.  1837. 

(^)  Каковы  Ллсепедь  («уие  дёпега1е  с1с8  ргортёз  йе  рги8*1еигез  Ьгап- 
сЬев  <1ез  8С1епсе8  паШгеИез,  с1ерш8  1а  тог!  с1е  Вийоп»,  Рап8  1822;  р. 
84),  Причардь  (Си.  выше  примеч.)  и  Гумбольдть  (си.  его  Космосъ^ 
оерев.  на  руссшй  языкъ  Я.  Фроловымъ,  Снб.  1848). 
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26  КрнешаАф 

1ЮСЛ*1Ьд1га1ъ  (повторимъ  е^гова  вселеяекаго  у«птвла)  « обуощть  шъ 
твердость»  1р1ст1ааскаго  «учешя»  есть  священный  долгъ  богосюва. 

Обращаемса  паконецъ  къ  третьему,  санону  главвовп^  ж  самому  су- 
щественному достоинству  сочянен1я.  Разум1Ьемъ  виутреенШ,  «сто-^а- 
вославный  его  1арактеръ,  проянкнутый  духомъ  учвН1Я  Каоолмче<ж0й 
Апостольской  Церкви.  ^1тоби  впоянФ  вид1^ть  этотъ  характеръ,  надобно, 
разум1Бется,  прочесть  всю  систему;  но  можно  судить  о  немъ  и  но 
т1№ь  общимъ  и  основнымъ  нстннамъ,  или  по  т&мъ  началамъ,  ивло- 
женнымъ  во  Введешн,  который  показываютъ  взглядъ  автора  на  бого- 
с.10В1е  и  еообщаютъ  последнему  нЪкоторыиъ  образомъ  1арактеръ  и  на- 
правленю.  Вотъ  эти  истины,  избранныя  пр.  Макар1емъ  краеугольный^ 
камнемъ  для  всего  обширнаго  вдан1Я  его  догматики: 

«1)  Единственный  псточникь  (говорить  авторъ)  для  праюеланнаго 
догматическаго  оогословея  есть  божественное  Огкровен1е,  т.  е.  Се.  Пи- 
еате  ы  ев.  преданье. 

2)  Непреложньшъ  осповатемь  для  этого  богоелов1Я  должно  нрн- 
знать  НикеО'Царе/радстк*  символьу  зам'ЬнивопВ  собои  мс1^  друт  сим- 
волы и  принятый  вселенскою  церковью  за  яеизм^иный  образецъ  В%ри 
на  ВС!  В'Кки,  а  вм-^сгК  съ  этимъ  снмволомъ,  кагь  дополиете  къ  вему, 
и  все  .труНя  вп»рвопредпл$мл  св.  вселенскихь  и  помлеттьюь  со- 
воровь  и  св.  отець,  пояменованныхъ  Соборомъ  Трульскимъ,  также 
символы:  Св.  Гршоргя  Чудотворца  и  известный  водъ  мменемъ 
Св.  Леанасгя  Ллексапдр%искаго ,  принятые  и  уважаемые  всею  Цер- 
ковью. 

3)  Постояянымъ  руководствомъ  при  подробиейшемъ  изложем1м  дог- 
яатовъ  въ  православномъ  догматнческомъ  богос1ов1и  должно  приавать  1 ) 
Православное  исповгьданге  Каеолчческок  и  Апостольской  Церкви 
воеточнок;  2)  Послате  восточныхь  патр^архот^  о  Православной 
В/ьрп>  и  3)  Пространный  хрнстьансшк  катихизись  Каеолшческок 
Воеточнок  Церкви  нервое  и  посл-Ьдихй  собственно  въ  гЬхъ  часть 
своихъ,  въ  которыжъ  содержится  изъясненЕС  на  символь  веры  (т.  I, 
стр.  25,  2в). 

Проистекая  изъ  столь  чнстаго  источника,  утвержденное  на  такомь 
незыбдемомъ  основанЁи  н  составленное  подъ  руководствомъ  образцовъ, 
одобреяныхь  самою  церковью,  сочинен1е,  по  всему  втому  не  можетъ  не 
заключать  въ  себе  по-крайнеН-мере  главныхъ  услов1й,  необюдимыгъ 
для  православной  догматики.  Но  умъ  человечески,  который  съ  такммъ 
трудомъ  покоряется  въ  послушаи1е  веры  (говоримъ  вообще)  и  такъ 
еклоненъ  къ  злоупотребленЫмъ,  особенно  въ  деле  релипи,  при  всемъ 
уваженш  своемь  къ  божественности  этого  источника,  къ  непреложности 
зтого  основашя  и  неногрешимости  самаго  руководства,  легко  можетъ 
изменять  характеру  православЫ,  конечно,  не  въ  догматахъ,  но  въ  н^- 
которыхь  частнейшнхъ,  повядимому,  безразличмыхъ  мысляхъ,  оттенкадъ 
мыслей,  въ  словахъ  и  выражешяхъ,    можеть,    во  своей  обцчмой  оцт^ 
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1П0СТ1,  ■рошнсать  въ  иеаоепяитыв  /ця  него  Т1А1Ы,  доетупшя  дм 
одвой  телько  йры,  1  обюднтьсв  съ  ппп  безъ  должнаго  бмгого1гЫя, 
шымргать  1хъ  кряпческому  взгляду,  анялязировать  своямя  Д1алектя- 
чесюип  тонкостями  я  т.  я.  Все  это  Пяг  воз110жя1^  въ  снетегв,  тВяъ 
бяа  поляке  я  обяпгрн1ю,  Ч'Ьмъ  авт^^ь  ея  владФегь  въ  ббльяюмъ  аавае^ 
учевостъю  я  мявгосторояняп  св1кд1Бв1яяп.  Нпего  подобнаго  нельм  ска* 
мт  о  богослов{я  преосвященнаго  Махар1Я.  Это  читатель  внолвг  ря* 
ют  (даже  смотря  на  автора  отвлеченно,  просто  какъ  на  автора)  ивъ 
гВхъ  цравялъ,  вяушенныхъ  ему  собственною  духовною  опытвоетью  м 
Щжымъ  сонмомъ  древняхъ  учителей  церюи,  которыми  оиъ  оградилъ  себя, 
нрмступая  къ  своему  обягарному  труду,  и  который  какъ  в«льая  бохВа 
шисавываютъ  характеръ  и  направлен1е  всего  сочинешя.  Прави.1а  эти 
сл<Вдуямц1Я  : 

а)  Надобно  (говорить  преосвященный  МакарШ)  въ  области  нраво- 
слаияей  догматики  у  истреблять  разумъ  не  иначе,  какъ  по  примкру  древ- 
шпъ  ев.  отцевъ,  а  не  какъ  хотятъ  нов^йяне  нобориики  разума  (габо) 
рвфоналнсты,  то*есть,  должно  постоянно  удерживать  его  въ  послуша- 
вЬ  вВр«  (2  Кор.  10,  5)  (^^),  которая  есть  я  основаи1е  (^),  и  не* 
точммгь  ('^),  и  необходимое  услов1е  (Пс.  7,  2)  (^),  и  истинньй  еу- 
Д1Я  (яр<т4|>€ду)  всякаго  богословскаго  внашя  (^),  наблюдать,  тгобъ  риа- 
умъ    обходился    съ  откровеннымя    истинами    съ  должшлмъ   блшч)гов%- 


(^^)  Огношеше  между  разумомъ  о  в1Ьрою,  какое  до.1жно  существовать 
въ  этмъ  случать,  дрбвв1е  учители  церкви  старались  объясшггь  нодобкпгь. 
«В-Вра  (говорила  они)  должна  быть  госножею,  нодобно  Сарр-В  въ  до1гЬ 
Аврша««-а  разумъ,  илн  философея,  рабою,  подобно  Агари  (С1ет.  А1ех. 
81Г0Ш.  I,  ра^.  284—285;  Шегоп,'  ер181.  146  ай  Жш^й). 

(**)  11(стеиа«(  де  ^в/хвХст»  уУй)<гва)У.  С1ет.  А1ех.  81гот.  Ш).  VII,  стр. 
10.  См.  также  1гео.  аски.  Ьаеу.,  е(1.  Ма$$ие(.,  ИЬ.  I,  с.  1  —  10.  ИЬ. 
и,  с.  28.  Лиама.    ер181.  I  а(1  Зегаршп.  с.  20. 

(^)  Св.  Златоустъ  говорить:  деа  тгс^тешу  -^  уу^г^  х«с  пцтсшу&су  ^их* 
«СП  уу&>^ои  (СЬгуяо81.  Ьою.  XI.  1П  Ер|$1.  аё  РЬНКр.);  пь^тшу  1русу 
1}  х«шУ077<71У  (— Ьош.  XXI  1»  НеЬт.  п.  I);  св.  Кириллъ  Алексавд|)в11оюЯ: 
оггзс  тйу  тгцтсу  Г)  7Уй)Т1  V  хл*  оу  прЬ  ^^^^  7гцтс(лу.  (Са1есЬ.  ш  сар.  6 
1оат).  Си.  также  св.  Кирилла  1ерусалимскаго — Са1есЬ.  у.  2,  исв.  вео- 
млакта  Болгарскаго  —  ш  сар.  ас1  ТНиш. 

(^)  КаГюпаЫ11(ег  (11с1ит  е8(  рег  ргорЬе1аш:  пш  сгнИ4егг$и,  поп  %щг 
ийлдеНш.  (1в.  7,  9).  ГЫ  ргосЫ  СК1Ы0  (НзсгоуН  Ьфс  (1ио  с1е(1|1цие  сопв'ь- 
Нню,  дш)  рпи8  сге<1аош8,  и1  1(1,  ^ио(^  сгеёнпив,  1п1еи1^еге  \'а1еати5.  Рго* 
ш4е  и!  Л(1е8  ргаеесе(1а1  га110псш,  гаиопаЬ|Н(ег  у'кчшп  081.  Аи^и81т.  Ер'|81. 
СХХ  а(]  СопзепЦиш.  Тоже  у  Климента  Алехсавдр1йскаго— 81гош.  1!Ь.  И, 
с.  4,  и  у  св.  Васпл1я  Великаго— -Ьош|1.  1п  РЫт.  СХУ. 

[^)  К1»р1б>тероу  оиу  гй$  сти^тт^/х^з^  то  7Т1<;Т1С  »  ха*  1^Х1у  оут^к  зсрлтйрсоу. 
С/ею.  А1ех.  81гот.  НЬ.  II,  с.  4. 
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В1е1гь  (^^)  ■  не  смлвлея  постмгать  и  объяевять  те,  чтб  оремгае  сеп 
его  (^^),  недерза1ъ  мудрствовать  паче,  еже  подо^аеть  мудрстм- 
вати  (Рим.  12,  2),  но  отнодь  не  признавать  разума  е7Д1ею  Щи, 
который  будто  бы  ивгЬетъ  право  подвергать  сверхъеетеетвенные  дотты 
^юену  критическому  взору,  проивиосить  о  достоинств1Б  ихъ  сво1  врв- 
говоръ,  и  потомъ  истолковывать  ихъ  такъ,  или  иначе:  это  было  бы  у» 
не  уцотреблен1е,  а  злоупотреблен1е  разума  въ  области  откровеннаго 
богослов1Я,  злоупотреблев1е,  которое  столько  противно  самому  существу 
христ1анскаго  Отровешя,  божественнаго  и  сверхъестественнаго,  против» 
нам'&рен1ю  Христа-Спасителя  и  Апостоловъ,  требовавшихъ  отъ  лм|е1 
преимущественно  в'Ьры  (Марк.  16,  16;  Римл.  Н,  23;  Евр.  11,  6 
и  др.),  злоупотреблеще,  противъ  котораго  такъ  возставали  вс&  дрше 
учители  церкви  ('^);  б)  сл'Ьдовать  при  зтомъ  не  какой  либо  частю! 
снстем1Б  ФИЛосоФш  и  учен1Ю  исключительно,  а  вообще  здравому  разуху 
и,  по  сов1Ьту  отцевъ,  пользоваться  вс1^мъ,  что  только  можно  находт 
полезнаго  для  в-Ьры  во  всёхъ  8нан1яхъ  челов-Ьческихъ,  подобно  пчел^, 
которая,  садясь  на  каждый  цв1Бтъ,  ум^етъ  извлекать  изъ  него  одво  то, 
чтб  для  ней  годно  (^^);  в)  всЬ  так1я,  даже  законный  соображешя  раз- 
ума въ  области  догматическаго  богослов1я,  будутъ  ли  они  пришцие- 
жать  лично  намъ,  или  будутъ  ваимствованы  нами  изъ  писашй  св.  от- 
цевъ, отнюдь  не  ставить  наравн'!^  съ  самыми  догматами,  не  сравнжвзть 
доказательствами  или  пояснен1Ями  догматовъ,  заимствуемыми  изъ  Св.  Ш- 
сан1Я  и  св.  преданЕЯ.»  не  считать  даже    за  д'Ьйствительныя  доказатеА- 


(**)  Паута)^ои  (хЬ  аХ«[Здие  дсосиоьл^  дбГ,  ооХцта  де  Зтда;  тгсре  веоО  А1- 
уы(11У  тц  а  ахохклае^.  СЬгу80$(от.  ЬотН.  II,  1п  ерЫ,  ай  НеЬг. 

(^^)  Ё1аЬогап(1ат  ее!...  *  (говорить  св.  Аиврос1й)  пе  (|и1$  аё8ег(ите|в 
по8(гат  рег  рЫ1о8орЫат  (1ергш(1е1иг.  81с  еп1т  Апапов  ш  реН1(]|аП1  сш5 
86  сортоу1ти8,  (]ит  СЬп8и  ^епегаЦопет  ри1ап1  ней  Ьи]и8  яшсоН  соШ^еп- 
(1ат.  НеНяиегш)!  Аро81о1ит,  8е^иип^и^  Ал81о1е1ет,  геI^^иегип^  8ар1еп(1аш, 
^ию  ари(1  Оеит  681,  б1е§бгип1  (||8ри1а1шш8  1епй1б1а8  е!  апсирва  тегЬопш 
8бсип(1ит  с11а1ес1|све  (1|8С1р1таю1>.  (1п.  Р8а1т.  СХУ111,  зегт.  ХХП,  о. 
10).  Тоже  см.  у  Тбртулл1ана  (йе  ргяеезег.  Ьжге1.  с.  7),  у  св.  Злато- 
уста (ЬотИ.  ш  Р8.  СХУ,  п.  1),  св.  Васил1я-Вел1геаго  (Соп1го.  Етпот1ат 
ЙЬ.  I),  блаж.  Августина  (8егга.  87  Ае  1етр). 

(*•)  'Ои  таГ$  итгср  |Х€трл*  ахре(3е1«е$  x«т«ЛивIV  а$^0V,  оСгг  /хёу  т«^  ?Ц 
лхроу  ^р«^Vас$  и7го5ере(У  та  итгёр  уоОу.  СугШ.  А1ех.  1П  рго8рЬопе(.  з<1 
1трбг.  ТЬбО(1о81ит. 

(**)  ВазП.  Мар1.  ЬотИ  1п  Рз.  СХУ;  Аиди81!п.  г1с  (1ос1ппа  сЬНв!  НЬ. 
II.  Достойны  при  этомъ  вниматя  слова  Климента  Алсксандр1Йскаго:  «по;гь 
именбмъ  ФИЛОСОФШ  я  разумею  не  какую-либо  частную  систему  —  стоиче- 
скую, Платонову,  эпикурейскую,  или  аристотелеву,  но  то,  чтд  въ  этвхъ 
школахъ  находится  истиннаго,  чтб  научаетъ  правд*  н  благочестивому  в*- 
д1Ьшю.  Все  такое,  взятое  въ  совокупности,  я  называю  Философ1ею  (81го- 
ша1»,  ИЬ.  1,  сар.  7). 
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етва  въ  строгомъ  богословскомъ  емысл'Ь  :  забвеп1е  этого  правила,  какъ 
пошашвлъ  овыть  Римской  Церкви,  нер'Ёдко  приводило  къ  тому,  что  чает- 
ния  мн%Н1в  н'Ькоторыхъ  древнихъ  учителей,  или  лаже  поздн'бйшнхъ 
богос^ововъ  возводили  на  степень  догматовъ  (^^);  г)  не  вдаваться  въ 
иимлшя  Д1алектическ1я  тонкости  при  разсуждеши  о  догматахъ,  и  тЬмъ 
болФе  избегать  пустыхъ  вопросовъ,  неотносящихся  прямо  къ  положи - 
тельи<шу  учетю  Церкви  :  прим'Ьръ  схоластики  среднихъ  в1Ьковъ  пока- 
захь,  до  чего  могутъ  довести  догматическое  богословЁе  подобные  тон- 
кости м  вопросы  1*^). 

ВсЬ  эти  прекр^юныя  правила  вполн'Ь  осуществлены    въ  «Православ- 
во-догматическомъ  Богословш»,    которое  не  даромъ  носить  ато  назва- 
ше:  въ  немъ  н^тъ  не  только  ни  одной  мысли  произвольной,  или  сколь- 
ко-ммбудь    несообразной    съ  учен1емъ  православной  церкви,  но  даже  л 
елбгь  звпечатл'1^нъ  характеромъ  священныхъ  встннъ,   такъ-что    самый 
тонкШ  богословскШ  вкусъ  во  всемъ  сочиненш  едва    найдетъ  несколько 
словъ,     несове^мъ-удовлетворяюпщхъ  его  требован1ямъ.  Посл'Кднее,  раз- 
сматрнваемое  нами,  достоинство,  то-есть  духъ  православ1я,  им']Бетъ  осо- 
бенную важность  и  ц'Ёну   въ  такой  систем']^,    какова  система  пр.  Ма- 
кар1я:   при  изложеш'п  догматовъ,  онъ  шелъ  не  только  по  пути,  проло- 
женному его  предшественниками;    собиралъ  въ  одно  ц'Ьлое    и  стройное 
не  только  то,  что  въ  разныхъ  м1Бстахъ  говорить  объ  изв1Бстныхъ  ис- 
тинахъ  св.  писание  и  отцы  церкви,  и  чтб    н1&сколько    разъ    повторяли 
въ  евсихъ    сочинен1яхъ  всё  древн1е  и  нов^йш1е  богословы,    но  весьма 
часто  долженъ  былъ  прелагать  новыя  тропы.    Принявъ   на  себя  вели- 
ки трудъ  —  раскрыть  всё  пункты    христ1анскаго  в^роучен1Я  во  всей 
обншрностн  и  ПОЛНОТЕ,    онъ  долженъ  былъ  выслушивать    и   обсуждать 
МВЁН1Я  неправомыслящихъ,    носящ1я  на   себ'Ь  невидимому  всЬ  признаки 
истины,  им'Ётъ  дЬло  съ  древнею  и  нов1^йшею  ФилосоФ1ею,  съ  силою  ея 
доводовъ,  направленныхъ  противъ  религ1и,  и  хитросплетен1ями,  который 
не  разъ  уловляли  въ  свои  сЬти  и  опытные  умы;  долженъ  былъ,  нако- 
нецъ,  для  объяснен1я  многихъ  истинъ  и  опровержен1Я  ложныхъ  мн^н1й, 
обращаться  къ  пособш  св'ётскихъ  наукъ  и  соображен1й  разума.  Чтобъ, 
при  всемъ  этомъ,    ни  въ  одномъ  слов'Ь  не  изм'ёнить  характеръ  право- 
слав10,  а  напротивъ,  изъ  всЬхъ  средствъ,  представляемыхъ  земною  му- 
дростью, изъ  сочинен1й  даже  враговъ  церкви  извлекать,  по  выражен1ю 


(^)  Такъ  самое  учен1е  обе  нсхооюденгн  Св.  Духа  и  отъ  Сына,  вы* 
даваемое  выв^  римскою  церковью  за  догнать,  сначала  (въ  УП  в.)  было 
лишь  частнымъ  мв^н1е1гь  весьиа-неиногихъ. 

(^^)  Еще  св.  Грнгор1й  чудотворецъ  уб'Ьждалъ  хрнст1анскихъ  богосло- 
вовъ:  «/хй  7герсеруа^й)/хбЗ"«  хЬ  *ЁиауусХ(х^у  "коуоу  Тл^есп  тгсре^т^роц  хои 
оекеросусоьд  С>3'^-ое(У  хл1  \оуо1ксд.1а4  етгесроуте^,  -мй  т^у  Хесоу  тш.1  аИпл  т4у 
гп§  т^сш^  Хоуоу  тр«х^оуте5  (сНа1.  арий  Оатазсеп.  1п  Ес1о^.  ТН.  76  ех 
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вселенекаго  учмтеля,  только  полезное  для  блшочеетгя,  дм  этого 
нужно  н]гЬть  умъ,  глубоко-оронвкнуты!  духомъ  древпхъ  отцевъ;  нужно 
облагать  нскусствомъ  нчелы,  которая  нзъ  благононныхъ  и  веблаптн- 
ныхъ  1и11&товъ  у]|1№тъ  навлекать  одннъ  чнстьА  медъ. 

Вс!^  вышешжааанвыя  нами  доетоннства  «Правоелавно-догматеект 
Богослов1я»  —  плаиъ,  нетодъ,  необыкновенная  полнота,  вь|е(«ая  уче 
ность  н  ду1ъ  нравоелав1я  —  д'Ёлаютъ  его  одною  шгъ  нанлучшяхъ  бего 
словскихъ  енстемъ  нашего  времени  ,  вполн1;  удовлетворяющею  требюа 
шямъ  в'Ька.  Итакъ,  если  кто  желаетъ  получнть  воаможяо*|фное,  раа 
д'к1ьное  и  отчетливое  понят1е  объ  истинахъ  и  веемъ  составе  наше!  боже 
ственной  релипи,  тому  необходимо  прочесть  обраацовое  сочннеше  вр.  Мл 
кар1я,  которое  въ  глазахъ  всякаго  нравоелавнаго  христ1анина  тФмъ  бвл1е 
их1;втъ  Щкны,  что  составляетъ  ц^лый  почтя  догматическгк  сборшцн»-- 
обширны!  сводъ  мыслей  о  догматахъ  в'1&ры  отцевъ  православной  церш. 
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(шшоеящихся  до  РоссЫ,  издаваемый  Нвколаемъ  Калачовымъ.  Кни- 
ш  тлорок,  половина  вторая,   Москва.   18д4  г.   Вь  8'Ю  д.   л. 


Посл^  дрлгихъ  ожиланМ,  возбуждеивихъ  интересоягь  первой  книга 
«Архива  историко-юридическихг  св1^л'Ьн1Й1»,  поягался  нанояецъ  новы!  вы- 
пускъ  этоге  ученаго  издая1я,  заключающ1й  въ  себ-Ь  вторую  половину  второй 
гамги,  то-есть  IV*,  Км  VI отдплешя  и  приложены,  по  объявленной 
редакторомъ  програим'Ь;  друг1я  отд'Ьлеп1я  будутъ  выданы  позже.  Впреченг, 
вышедшая  теперь  въ  св^тъ  половина  еа11а*по-себ1Ь  составляетъ  уже  до- 
вольно-толстую книгу,  которая,  и  по  важности  своего  содержашя,  ни- 
сколько не  уступаетъ  прежнимъ  издатямъ  г.  Калачева  :  въ  ней  зан!- 
яаевъ  тогь  же  прекрасный  выборъ  статей,  касающихся  наибол'ке  лю- 
бопытяыхъ  вопросовъ  пауки,  ту  же  ученую  добросов1{стность  и  тк  же 
вн11Ш11а  достоинства  издан1я. 

Цасто||щая  книжка  «Архива»,  согласно  съ  назначен1емъ  вошедшихъ 
въ  нее  отд']Ьловъ,  главньшъ  образомъ  посвящена  иасл'Ьдован1ямъ  и  ма- 
тер1аламъ  по  предмету  этнограФ1Н  и  гЁсно-связанной  съ  нею  устной 
народной  словесности.  Самое  видное  н'Ьсто  между  пом'Ьщенньши  зд'Ъсъ 
иел'(довав1ями  и  иатер1алами  занимаетъ  превосходная  статья  профессора 
Вуааева :  «Руссшя  пословицы  и  поговорки».  Трудъ  этотъ  составленъ 
П|  дополненге  къ  кннПБ  г.  Снегирева,  вышедшей  въ  1848  году  подъ 
заглав1емъ  :  «Руссшя  народный  пословицы  и  притчи»,  и,  кром'Ё  д'Ъль- 
наго  разсужден1Я  о  значен1и  и  исторической  судьб1&  пословицы,  пред- 
ставляетъ  верную  критическую  оц'Ьнку  издан1Я  г.  Снегирева.  Истор1ю 
оосдовнцы  авторъ  раскрываетъ  передъ  нами  въ  общемъ  очерк'!^,  въ  связи 
^  развнт1е11'|»  самой  жизни  и  языка  русскаго  народа  : 
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«  Вм'ЬсП;  съ  образован1еиъ  грамматическиъ  Формъ,  пронсхождеше  по- 
« е ловицы  восходить  ко  временамъ  доисторяческимъ  ;  и  вакъ  языкъ  отъ 
«древн'Ьвшей  эпохи,  по  преданЁю,  переходить  изь  рода  вь  родь,  еохра- 
«НИИ  и  до  нашихь  времень  свои  существенния  свойства  вь  уетахь  на- 
«рода,  такь  и  пословица,  составившаяся  при  чуждыхъ  наиишь  яреме- 
«намь  обстоятельствахъ  давно  угасшей  жизни,  по  предашю  же,  дохо- 
«днть  и  до  нась  вь  народной  р'Ъчи.  Между  такой  древн'Кйшей,  донето- 
«рической  притчей  и  пословицами  поз^гн'Кйшими  занимають  уёсто  соб- 
«ственно  историчесБ1Я,  прЁуроченныя  къ  какому-нибудь  историческому 
«Факту,  лицу  или  учрежденш...  Однако,  сколько  бы  ни  набралось  та- 
«кихь  историческихь  пословиць,  безъ-сомн'Ьтя,  драгоц1^1вы1ь  и  дли 
«историка,  и  для  лингвиста  :  все-таки  далеко  не  исчерпается  ими  все 
«богатство  народныхь  р1Ьчен1й,  изь  которыхь  одни,  именно  позднишей 
«эпохи,  кажутся  намь  ясными  и  прим-Ьнительньгаи  кь  совремеяиому 
«быту  ;  друг1е  же,  Формащи  доисторической,  неопред'иенны,  мсполвеяы 
«намековь  на  отжившую  старину,  о  которой  сама  исторЫ  немного  ео- 
« хранила  предаиШ.  Эти  два  пер1ода  въ  историческомь  развитш  поело- 
«виць  отделяются  другь  отъ  друга  распространен1емъ  въ  народе  св1;та 
«христ1анскихъ  идей:  потому  пословицы  перваго  отд'Ьла  носить  на  себ11 
«характерь  миеическШ,  втораго  —  христ1анск1й.  Пословица  миеичеекаго 
«содержашя  хотя  и  могла  сохраниться  въ  употребленш  и  до  поздн1;й* 
«шаго  времени,  но  утратила  свое  настоящее,  собственное  значен1е,  удер- 
«жавь  за  собою  только  смыслъ  переносный.  Такъ,  напримЬръ,  кто  ска- 
«жеть  теперь  пословицу  :  «Солнце  днемь  работаеть,  а  ночью  отдыгь 
«береть,  тому  уже  ннкакь  не  можеть  придти  въ  голову,  что  Солнце 
«есть  особенное  существо  изь  породы,  божествъ,  и  притомь  именно  бо- 
«гиня,  на  которую  первоначально  и  намекаеть  эта  пословица  ;  подобно 
«тому,  какъ  сл'Ьлующ1Я  галицкорусстя  свид'^тельствують  о  древпБйшемь 
«поклонен1Н  св1Бтиламъ  :  перед  богом,  сонцем,  судице  царице,  м^сяць 
наш  божок,  а  ктож  нам  буде  боговати,  як  его  не  стане»,  (стран. 
(2-3). 

Предпославь  эту  виолн'1&-справедливую  мысль,  авторъ,  съ  помоип»ю 
пословицъ  древн-Ьйшей  Формаши  и  на  основан1и  различныхь  лингвистм- 
ческихъ  соображенШ,  указываетъ  характеристически  черты  того  тем- 
наго  доисторическаго  состоян1Я  славяпскаго  племени,  когда  оно  вело  еще 
дикую  жизнь  зв'Ъролововъ  и  пасту ховъ.  Онъ  представляеть,  какъ  человФкь 
въ  борьб*  своей  съ  хищными  зверями  мало-по-малу  отъ  простой  ду- 
бины и  каменнаго  молота  сталъ  употреблять  лукъ,  стр'Ьлы  и  друпя 
бол'Ье-д'^йствительныя  оруд1Я,  который  требу ютъ  уже  знакомства  сь  ме- 
таллами, и  какъ  вь  связи  съ  зв'Ёроловнымъ  и  пастушескинъ  бытомь  раз- 
вивается языческое  полонен1е  запов'Ьлнымъ  л'Ёсамъ,  деревамъ,  ,1уплиламь 
и  животнымь  (быку,  коров'Ь  и  волку);  въ  эту  же  отдаленную  эпоху, 
когда  и  охотиикъ  и  пасту хъ  были  товарищами  коню,  собак1Б,  соколу, 
оокровителями  м  заищтшшами  стадь,    получили  свое  начало    эпически 
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басни  О  зв^ряхъ.  Отъ  бродячаго  иастушескаго  быта  сла1янск1я  алемена 
постевевно  перешли  къ  осЬдлой  жизни  и  къ  тихимъ  даият1ямъ  земле- 
1!;ля ;  изъ  вословицъ  видно  какой  значительный  перев1Бсъ  получило  у 
шваиь  зе11лед^л1е  передъ  всякимъ  другимъ  способомъ  сущеетвоваи1Я. 
Славяне  узнали  и  полюбили  домашней  кровъ,  охраняемый  роднымъ  пена- 
тожъ  (домовымъ);  семейныя  связи  ихъ  установились  и  упрочились,  и 
по  ЩЪ  развит1Я  взаимныхъ  отношенШ  выработались  у  нихъ  понят1Я 
о  ияр^  или  обществ-Ь,  суд'Ь  и  правд-Ь,  выраженный  гь  Форм'Ё  крат- 
киъ,  но  меткихъ  пословицъ.  11оият1а  эти  надолго  остались  въ  народной 
памяти. 

Указавъ  на  о6разован1е  пословицы  въ  эпоху  доисторическую,  г.  Бус- 
лаевъ  останавливается    и .  опред'Ъляетъ  ея  м'ёсто    въ  сред-Ь  другихъ  до 
весеииыхъ  до  насъ  временемъ  обломковъ  древняго  эпоса.  «Было   время 
(говорить  онъ),  когда  пословица,  создаваясь  въ  устахъ  народа  вм'ёстЬ 
«еъ  ивеомъ  и  сказан1емъ,  им'Ьла    значеше  бол'Ье  обвшрное  и  важнЫ- 
«шее,  нежели  теперь.     Независимое  отъ  личнаго  произвола  ея  проие- 
<1ождев1е    видно    уже    изъ  общаго  прнзнаи1я  того,   что  она  —  сущая 
«дровда,  внкогда  неизм'Ьнная.  Однообразное  течеи1е  не  вц'1^шнихъ  собы- 
«тШ-^а  нравственнаго  быта  эпической  старины,  скованное  обычаемъ, 
«оостоянно  возводило  свое  начало    къ  темной  старин'Ё.    Въ  эту  эпоху 
«веакШ  вымыслъ,  всякая  новая  мысль  могли  получить  право  гражданства  не 
«касъ  новость,  но  какъ  припомииаи1е  утраченнаго  предашя,  какъ  уяснен1е  и 
«развит1е  того,  что  отчасти  было  уже  давно  всёмъ  и  каждому  известно. 
«Слово,  какъ  в'1Бри'Ьйшее  хранилище  предашя,  по  преимуществу  должно 
«было  господствовать  надъ    всЬми  жизненными    интересами    эпическаго 
«оерюда.     Конечно,    не  всякая  р-Ёчь,    им-Ёющая  предметомъ  насувщыя 
«яотребвости,    могла  остановить    на  себ1>  виниаше...  Слово,  какъ  вы- 
сражеи1е  разумной  силы,  уже    въ  отдаленную  эпоху  р']Бзко    отд-Блилось 
«отъ  ежедневной  р1>чи    и  мимолетнаго  разговора,    отличивъ    себя  м'Ёр- 
«нымъ,  стихотворнымъ  ладомъ,  и  принавъ  черезъ  то  постоянную,  ни- 
« когда  неизм'Ъняемую  личнымъ    произволомъ  Форму.     Въ  такомъ  слов1Б 
«народъ  впервые  созналъ  свое  духовное  быт'ю,  и  понят1е  о  мысли  сое- 
«дннилъ    въ  неразр1>шпмомъ    ед1шств1>    съ  членоразд1>льными    звуками: 
«оотому-то    и    почтилъ  оцъ  его  высоко,    и  не  какъ  вн'^шпее    только 
«выражеше  душевныхъ   интересовъ,    но  какъ  самую  душу  свою,    какъ 
«вс1&  умственный  и  нравственныя  уб'ЬждеК1Я,  силою  дара  слова  пришед- 
«опя  въ  видимость.     Уважеше    къ  этому    высокому    дару,    которымъ 
«Творецъ  отличилъ  челов1;ка    отъ  прочпхъ  твореиШ,   было  гЬмъ  силь- 
ев^, что  въ  слов'Ё  народъ  вид-^лъ  не  произвольную  мысль  отд-Ьльныхъ 
«лшгь,  а  мыслительность  ц-ёлыхъ  покол-ЬнШ,  никому  нев'Ьдомо  —  ко^да 
«и  какъ  образовавшуюся.    Самая  неизв'Ьстность  доисторическаго  проис- 
«хожден1Я  языка  —  достаточно  уже  подавала  народу  поводъ  вид'Ьть  въ 
«словЬ  н-Ёчто  господствующее    надъ  живыми,  нарож^июншмися  покол'ё- 
«шями,    си'Ъняющими    другъ   друга    въ    течен1е    в1Ьковъ ;    тогда-как1» 

т.  ХСУ.  —  Отд.  III.  7»3 
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«С0СН0В1ЮЙ  стро^<  языка  въ  своихъ  обьпныхъ  изречен1яхъ,  1гЬе1шхъ  ■ 
«сказкахъ,  поговоркахъ  и  зак.1ят1яхъ,  величаво  простиралъ  свое  господ- 
«ство  надъ  всЬми  покол1^н1Ями.  Пословица,  вм'ёстё  съ  загадкою,  закля- 
«Т1емъ,  наговоромъ,  судебнывгь  и  всякинъ  другииъ  многозначительнымъ 
«изречен1емъ  составляетъ  часть  того  всеобъемлющаго  и  прекраснаго 
^  слова,  которому  соотв*тствуетъ  греческое  вазван1е  эпось,  по  преи- 
«муществу  выражающее  самое  полное  его  проявлете  въ  мнеологшче- 
«скихъ  предашяхъ  о  богахъ  и  герояхъ.  Такъ-какъ,  по  предан1яяъ, 
«эпосъ  ндетъ  испоконъ  в'Ьку;  то  у  народовъ,  богатыхъ  прошлою  жиз- 
«нш,  онъ  получилъ  назван1е  старины  —  какъ  наприн'Ёръ  у  наеъ, 
«или  даже  бабушки  у  прабабки,  какъ  у  скандинавовъ  въ  назва- 
«шн  «Эд^а^»,  т.  е.  старухи,  разсказывающей  про  старину...  Какъ-от- 
« дельный  членъ  эпическаго  предан1я,  пословица  заимствовала  свою  обая^ 
«тельную  для  всЬхъ  силу  отъ  старины,  откуда  ведетъ  она  свое  про- 
«исхожден1е.  Какъ  въ  заклят1яхъ  и  наговорахъ  слово  будто  бы  могло 
«насылать  и  лечить  бол']^зни,  причинять  и  удалять  бЪхи  и  напасти: 
«такъ  въ  пословиц'Ь  явилось  оно  не  только  окончательпымъ  р'Ёшешемъ 
«здраваго  смысла:  «пословица  вс^мъ  д'Ьламъ  пор'1&шница»,  но  и  таш- 
«ственнымъ  изречешемъ  самаго  рока.  Въ  пользу  эпическаго  характера 
«пословицы  надобно  привести  то  обстоятельство,  что  въ  старину  за- 
«хватывала  она  въ  свой  ебъемъ  и  проч1е  члены  эпическаго  предаи1Я, 
«каковы:  прим'Ьта,  врачебное  наставлеше,  загадка  и  проч.»  (стр. 
35 — 37).  Дал-Ье  г.  Буслаевъ  просл-Ьдилъ  связь  пословицы  съ  загово- 
ромъ,  загадками  и  прим1Бтами,  причемъ  сдфлалъ  н-Ьсколько  превосход- 
ныхъ  зам'1^чан1Й  о  значеши  и  историческомъ  развит1и  заговора,  кото- 
рый мало-по-малу  изъ  простаго  молебнаго  обращен1я  къ  язычеекинъ 
божествамъ  изм1^нился  въ  заклят1е,  проникнутое  чарод'Ьйною  силою.  Въ- 
заключеше  авторомъ  сказано  н1Ьсколько  словъ  о  художественнояъ  вы- 
ражен1и  пословицъ,  которое  стоитъ  въ  неразрывной  связи  съ  эпиче* 
сними  Формами  самородной  поазш.  Мысль  пословицы,  возникая  въ  на- 
родной Фантаз1и,  вм'1Бстё  съ  самыми  звуками,  постоянно  подчиняется 
ихъ  складу  и  ладу,  происходящимъ  отъ  созвуч1я  въ  набор-Ь  словъ  и  отъ 
размера,  опред'1Ёленнаго  ударен1ями;  въ  народныхъ  пословицахъ  и  пого- 
воркахъ зам'Ь чаются  :  аллитерац1Я,  риФма,  иногда  слишкомъ  см^ая,  я 
игр|д1  словъ,  какъ  наприм'Ьръ:  «жни,  баба,  полбу,  да  ж^ги  себя  по  лбу», 
«^молоть  хоть  молодь,  да  бьетъ  старб». 

Вотъ  краттй  очеркъ  гЬхъ  интересныхъ  вопросовъ,  на  которые  г. 
Буслаевъ  обратилъ  внимаше  читателя;  но,  сверхъ-того,  въ  разсужде- 
Н1е  его  вошло  много  отд'ёльныхъ  любопытныхъ  зам'ЁчанМ,  касающихся 
славянскихъ  древностей  вообще  и  миеолопи  въ-особенности.  Къ  рав- 
сужден1ю  своему  онъ  присоединилъ  довольно-большое  собрате  посло- 
вицъ и  поговорокъ,  занявшее  около  шести  печатныхъ  листовъ,  и  статью: 
«О  б1^орусскихъ  пословицахъ  и  поговоркахъ «,  которая  содержятъ  в'& 
себ'Ь  н'Беколько  полезныхъ  этнографическихъ    указашй    и    лингвисте- 
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си1Ъ  сблмжешйу  по  поводу  сборника  б^лоруссклхъ  пословицъ  и  пого- 
мроЕъ,  напенэтаннаго  въ  «Изв%ст1яхъ  Пиператорской  Акадеи1и  Наукъ 
во  Отд^Ьлешю  Русскаго  языка  1  Словесности  1» —  г.  Носовичемъ.  При 
еоетавленш  юоего  собранЫ  пословицъ  и  поговорокъ  г.  Буслаевъ  поль- 
зовался и  рукооисными  и  печатньши  источниками,  которымъ  предста- 
1шгь  онъ  подробный  крнтичесшй  обзоръ;  н1&которыв  же  пословицы  за- 
шгеани  инъ  прямо  съ  народнаго  говора.  Между  рукописными  источни- 
Бши  были  у  него  подъ-рукою  сборники  пословицъ  ХУ11  и  ХУШ  сто- 
Л1Ик  и  «Златая  чепь»,  рукопись  Х1У  в1Ька.  Въ  собраши  г.  Буслаева 
ветрКчаемъ  много  вар1антовъ  къ  прежде-иэдашгымъ  матер1аламъ  этого 
рода,  ио  еще  бол1^  новаго,  равно  любопытнаго  и  для  археолога,  и  для 
лш виста.  Такииъ  прекраснынъ  иатерваломъ  авторъ  воспользовался  въ 
сюемъ  раэсуждеши,  о  которомъ  мы  сейчасъ  говорили,  еъ  должиою 
оеневательностью  и  полнотою;  сл']&довательво  онъ  предложилъ  матер1алъ 
уже  достаточно-обработанный  и  объясненный. 

Не  одивъ  г.  Буслаевъ  чувствовалъ  недостаточность  книги:  «Руссв1Я 
иародиыя  пословицы  и  врнтчи»;  то  же  мнФше  разд1!лилъ  съ  нинъ 
еажь  издатель  »того  сборника  —  г.  Снегиревъ.  Въ  разбираемой  нами 
К11ЖК1}  «Архива»,  онъ  напечаталъ  дополнете  къ  собственному  своему 
1№В1ю;  въ  это  дополнеше,  которое  заняло  одинъ  печатньй  листъ, 
вошли  пословицы  и  поговорки,  случайяо-попавш1Яся  собиратело  въ  ру- 
коинсягь  и  кннгахъ,  и  сообщенный  ему  изъ  разныхъ  м'Ьстъ;  но  меяцу 
ПИИ  встр'Ьчаются  и  так1Я,  который  были  изв1Ьстны  уже  прежде.  Въ 
иредкслоши  къ  своему  еобраи1ю  пословицъ  и  поговорокъ  г.  Сне* 
пгревъ  касается  гЪхъ  замЬчанШ,  как1я  были  сд'Ьланы  на  его  книгу: 
«Русская  народный  пословицы  и  притчи )»,  и  возражаетъ  на  рецензио, 
АпгЬщенную  по  поводу  этого  издан{я  въ  «Современник-]^)»  1848  года. 
Не  останавливаясь  долго  на  заи'1^чан1ахъ  рецензента  ни  на  овравдан1яхъ 
издателя,  мы  позволимъ  себ']^  выписать  н']Ьсколько  указанШ  г.  Буслаева, 
воторый  мзъ  листа  въ  листъ  сполна  изучилъ  книгу  г.  Снегирева.  Упре- 
каемый въ  неточности  и  неправильности  текста  «Русскихъ  народныхъ 
вословицъ  и  притчей»,  г.  Снегиревъ  говоритъ  въ  свое  оправдаше,  что 
мЪкоторыя  пословицы  и  поговорки  дошли  до  насъ  уже  въ  искаженномъ 
внд^  и  собиратель  нисколько  не  виноватъ  въ  этихъ  искажен1яхъ;  дру- 
т  же  ошибки  объясняетъ  онъ  опечатками.  Но  кто  знакомъ  съ  иэда- 
шемъ  «Русскихъ  наро.|Ц1ыхъ  ноеловицъ  и  притчей»  ,  тотъ  едва-ли  со- 
гласится, чтобъ  всЬ  искажешя  принадлежали  времени  и  опечаткамъ. 
Г.  Снегиревъ,  при  составлен1И  этой  книги,  пользовался  тою  же  самою 
рукописью,  какою  воспользовался  посл'Ъ  и  г.  Буслаевъ:  это — «Пов1Ьсти 
или  пословицы  всенародЕЫ1ш1Я  по  алфавиту»,  рукописъ  Московскаго 
Главнаго  Архива  Министерства  Иностранныхъ  Д'Клъ,  ХУП  в'Ёка.  Но  г. 
Снегиревъ  далеко  не  исчерпалъ  всего  собрашя.  «Я  (говоритъ  г.  Буслаевъ) 
«оеренечаталъ  (отсюда)  и  многая  такая  пословицы,  который  хотя  вошли 
«въ  цадаше  Снегирева,  но  съ  значительными  изм'Ёненаями,  иногда  даже 
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с  затемняющими  смысл ъ.  Вотъ  н-Ьсколько  прим1Ьровъ.  У  Снегирева, 
«(18:  «жена  пряди  рубашЕШ,  а  мужъ  вези  гужъ»!  Что  значить  иез- 
«ти  гужъ  т.  е.  веревку  ?  Въ  Архивн.  сборник'Ё  :  —  «а  мужъ  век 
*гужъ»  :  вить  веревку  —  понятно.  Снегир.  136.:  «за  скудость  ума 
снискать  будетъ  сума)»:  сумы  т.  е.  б'Ьдности,  нищенства  искать  нечево: 
«это  приходитъ  само  собою  ;  въ  Архивн.  сборн.  «за  скудость  ума 
9^таскать  булетъ  сума»  Снегир.  Н7:  «зубъ  грызетъ,  тгд  им^етъ, 
«а  рука  емлетъ,  чтб  держишь т»:  какъ  же  брать  то,  чт5  уже  держишь? 
«Архивн.  сборн.  возстановляетъ  настоящШ  смыслъ:  «а  рука  емлетъ, 
«чтЬ  досяжеты^,  т.  т.,  чтб  достапетъ.  Снегир.  228  :  «моленоЁ  6а- 
«ранъ  отличился,  и  къ  гулящей  пригодился».  Кь  гулящи — къ  кону? 
«непонятно;  недоразум1Ьн1е  разр'Ьшаетъ  Архивн.  сборн.-  «инб  гулящей 
«пригодился»,  т.  е.  коль  отлучился  баранъ,  обреченный  на  убой,  то 
^(инь  ипо)  убьемъ,  какой  попадется,  гуляш1Й.  И  въ  другомъ  м^стК 
«г.  Снегиревъ  затемни лъ  пословицу,  прочитавъ  иль  вместо  стармннаго 
^инь:  у  Снег.  114:  «есть  собака,  гиь  камени  н'Ьтъ»  ;  въ  Архнвн. 
«сборн..  «инъ  камени  н'Ътъ»  —  собака-то  есть,  да  камня  н'Ьтъ,  чМъ 
ее  ударить»  и  проч.  (стр.  61  и  дал'Ье).  Не  приводимъ  другихъ  крн- 
тическвхъ  зам-Ьто^съ  г.  Буслаева  на  сборникъ  «Русскихъ  народныхъ 
пословицъ  и  притчей»,  предоставляя  самимъ  читателямъ  познакомиться 
съ  указашями,  подобными  сейчасъ  выписаннымъ. 

Кром11  пословицъ  и  поговорокъ,  въ  настоящей  книжк'Ъ  «Архива» 
обращено  внимаше  и  на  друг1е  памятники  устной  народной  словесности 
исполненные  многихъ  любопытныхъ  намековъ  и  указан1й  на  сЬдую  ста- 
рину. Зд'Ьсь  напечатано  шесть  заговоровъ,  сохранившихъ  признаки  древ- 
ности и  въ  язык'Ь,  и  въ  содержан'ш;  изъ  нихъ  два  заимствованы  про- 
Фессоромъ  Григоровичеиъ  изъ  рукописи,  писанной  полууставомъ,  пере-* 
ходящимъ  въ  скоропись,  одинъ  нзъ  рукописи  ХУШ  стол'1^т.,  а  осталь- 
ные три  записаны  въ  Сибпрн,  между  населетемъ  которой  таится  такъ 
много  старинныхъ  предаи1й  н  пов1;р1й.  Къ  заговорамъ  этимъ  присоеди- 
нены л'Ъльныя  объяснительный  прим'Ъчан1Я  г.  Буслаева.  Заговоры  пред- 
ставляютъ  остатки  древн1Ьйшихъ  молебныхъ  обращен1Й  къ  языческнмъ 
бажествамъ  и  заклят'|й,  чарод-Ьйная  сила  которыхъ  будто  бы  вызывала 
сверхъестественную  помощь,  или  отвращала  неминуемую  б*ду.  Въ  заго- 
ворахъ,  напечатанныхъ  у  Сахарова  въ  «Сказан1яхъ  русскаго  народа»,  вуож- 
но  пайдти  прямыя  свид'1Ётельства  подобныхъ  обращен1й  къ  обожаемымъ  въ 
язычеств1Ь  св-Ьтиламъ:  солнцу,  лун*  и  зв-Ьздамъ,  также  небу,  зар-К  и 
облакамъ.  Въ  заговорахъ,  напечатанныхъ  въ  «Архив']^»,  находимъ  об- 
ращен]я  кь  водгь,  какъ  стих1и,  черезъ  посредство  которой  совершалось 
очищен1е  отъ  бол1;зней,  и  къ  домашнему  очагу.  Приведемъ*  эти  интерес- 
ный свид'Ьтельства:  «Матушка  вода!  обмываешь  ты  круты  берега,  жел- 
«ты  пески,  б']&лъ-горючъ камень  своей  быстриной  и  золотой  струей...  Об- 
«мой-ка  ты  съ  раба  Бож1я  младенца  (имя)  всК  хитки  и  притки,  узоры 
,«и  призеры,  скорби  и  болезни,  щипоты  и  ломоты!» — «Ахти  мати,  6*- 
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«лая  печь!  не  знаешь  ты  себ1Б  ни  скорби,  ни  бол-Ьзнц,  ни  щиаоти  и  ло- 
«коты;  такъ  бы  рабъ  БожШ  (имя)  не  зналъ  бы  ни  хитки,  ни  притки,  ни 
«уроковъ,  ни  призоровъ»...  и  проч.  Этотъ  посл'1Бдшй  заговоръ  произно- 
вятъ  у  печнаго  чела,  какъ  при  языческомъ  жертвенник-Ь.  У  Б*лорус- 
овъ  ееть  поговорка:  «еказалъ  бы,  да  печь  въ  хац^»,  указывающая  на 
особенное  уважен1е  къ  домашнему  очагу,  уголья  котораго  до-сихъ-поръ 
переносятся  на  новоселье. 

Несмотря  на  т'Ь  искажеи]я,  которымъ  подверглись  и  досел-Ь  подвер- 
гаются заговоры,  несмотря  на  встр'Ьчаемыя  въ  нихъ  поздн1Ьйш1Я  встав- 
кя,  на  зам^неше  стараго  новымъ,  подъ  вл1ян1емъ  идей  христ1ански1ъ, 
1  на  темный,  часто-безсмысленныя  Фразы,  заговоры  все-таки  представ- 
ляютъ  весьма-важный  матер1алъ  для  объяснены  многихъ  этнограФиче- 
СБихъ  и  Филологическихъ  вопросовъ.  Къ-сожал'Ьнио,  до-сихъ-поръ  за- 
говоровъ  собрано  и  напечатано  весьма-немного,  да  и  гЬ  разбросаны 
по  разнымъ  издан1ямъ  ('). 

Заговоры  гЬсно  связываются  съ  нстор1ею  чарод-Ьйства.  Отъ  XVI  и 
ХУП  стол'1^т1й  дошли  до  насъ  весьма-любопытные  процесы  о  колдо- 
етв^  и  порчахъ.  Въ  «Архиве»  напечатаны:  «два  акта  ХУП  в'Ёка  о 
волшебств*».  — Это,  вопсрвыхъ,  явка,  кречатьяго  помощника  Дмитр1Я 
Головина  на  товарищей  въ  томъ,  что  они  съ  помощью  чаръ  пом1Ь- 
шали  ему  добыть  кречета  и,  вовторыхъ,  сыскное  д'ёло  про  масте- 
рщъ :  6оярск1й  сынъ  Царицына  чина  ведоръ  Яхонинъ  показывалъ, 
что  хв.\илъ-де  оиъ  по  государеву  указу  въ  Кисловк*  досматривать  у 
мыленъ  (бань)  печатей,  «и  какъ  де  онъ  ведоръ  былъ  противъ  «ма- 
етернщл  Ульянина  двора,  и  у  той  Ульяны  на  двор'Ё  у  т'ёхъ  дворницъ 
<въ  изб-Ь  шумъ  большой  и  драка  промежь  собою  и  попрекаютца 
^кореньемь,  и  онъ  де  ведоръ  на  тотъ  дворъ  взошолъ  и  къ  Ульяни- 
«нымъ  дворнищамъ  къ  Аленк-Ь  и  къ  Манк'Ь  въ  избу  входилъ;  а  они  де 
«пьяни  и  при  немъ  ведор'Ь,  въ  изб'Ё,  Манка  тое  Алепку  попрекала,  а 
«говорила  ей  такъ,  что  де  ты  сказывала  мн*,  что  ты  вид'Ьла  золотную 


С)  «Сахарова:  сказаше  русс,  народа»  т.  I;  «Илюстращя  1845  г.,  стр. 
250  (статья  Даля  опов1Ьрьяхъ  и  предразсудкахъ  русс,  народа);  «Ученый 
Записки  Моск.  Унив.,  1834  г.,  №  4,  стр.  150;  аБибл.  для  Чтешя»  1848 
г.,  т.  90,  стр.  2,  42,  47 — 58  («Этногр.  Очеркъ  Южн.  Сибири»,  Гуляева); 
«Отечест.  Зап  »  1848  г.,  т.  56.,  см1»сь  стр.  204 — 6,  т.  57,  стр.  51, 
149 — 130;  «Губернстя  Ведомости»:  саратовск.  1845  г.,  №  33.  Полтавск. 
1846  г..,  №  28,  38,  41,  46  ;  калужск.  1852,  №  45;  шевск.  1850, 
Л»  18,  20;  малорус,  и  червонор.  народн.  думы  и  п'Ьсни.  Спб.  1836  г., 
стр.  100;  «Маякъ  т.  ХУП,  стр.  44—45.  —  У  простолюдиновъ  еще  те- 
перь ходить  рукоппснмя  собранш  заговоровъ,  часто  подъ  назвашемъ  ле- 
чебниковъ. 
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«сцастсрнцу  Анцу  Коробашшу,  какъ  она  сквозь  перстень  проёолсши- 
^$ала  полотенца  тонкое,  и  съ  тп»мь  де  полотенцомь  та  Анна 
ч^  всходила  вь  Верхь  (во  дворець)  въ  свгьтлицу:  а  Аленка  де  въ 
«т*]}  воры  при  неиъ  ведор'Ъ  запнралася  и  противъ  Машшвыхъ  р1Ие1 
«говорила,  что  де  такихъ  р1;чей  не  говаривала,  то  де  взвела  на  вее 
«Алепку  та  Манка  напрасно.  И  онъ  бедоръ,  сльшш  ташя  р-Ьчи,  от- 
«далъ  ихъ  въ  гИ^поры  кисловскимъ  р'1Бшеточнымъ  сторожомъ  за  нри- 
«става».  Во  время  этой  ссоры  Аленка  похвалялась  на  свою  против- 
ницу: «не  ходить  де  теб*  у  меня  и  съ  дочерью  по  сему  св*ту1»  (стр. 
58,  60).  Начались  разспросы  и  ставки  съ  очей  на  очи;  но,  къ-сожа- 
л^^ю,  конецъ  ВТОГО  любопытнаго  дЁла  не  сохранился,  и  мы  не  знаемъ, 
ч'Ьмъ  и  к^къ  оно  покончилось,  и  какое  именно  значеше  связывали  наши 
предки  съ  проволакивашемъ  сквозь  перстень  полотенца.  Эти  документы, 
вм-ЬсгЬ  съ  подобными  же,  напечатанными  въ  издан1яхъ  Археографиче- 
ской Коммиссш,  «Описанш  Шуи»  и  въ  «Актахъ»,  изданныхъ  въ  до- 
полнеше  къ  означенному  описан1ю,  составляютъ  хотя  не  большое,  но 
^;фагоц'Ённое  прюбр1Ьтеше  для  науки;  въ  альманах!» :  «Комета»  также 
сообщено  нТ>сколько  старанныхъ  актовъ  о  волшебств-Ь,  но  въ  извлеченш 
и  съ  опущеи1емъ  и1;которыхъ  интересныхъ  подробностей. 

Назовемъ  друпя  статьи,  помЬщенныя  въ  «Архив-Ё  историко-*юридиче- 
скихъ  св'Ёд12шй»:  а)  г.  За^яаина:  «Извлечешя  изъ  книги  Златоустъ». 
«Въ  числ'Ё  книгъ  духовно-назидательнаго  чтешя,  особенно  любдмыхъ 
«нашими  предками,  весьма-важное  м1Ьсто  занимали  сборники  поучешб  и 
духовныхъ  словъ,  называвш1еся  « златоустами  »,«златоструями1>,  «измараг- 
«дами»,  «торжественниками».  Сборники  эти  составлялись  большею-частью 
«изъ  переводныхъ  сочинешй  Отцовъ  Восточной  Церкви  и  особенно  изъ 
('ПоученШ  и  бесЬдъ  Ьанна  Златоуста»;  но  нер'Ьдко  встр-Ьчаются  зд-Ьсь 
в  произведен1я  русскихъ  цропов'Ёдниковъ,  съ  несомненными  признаками 
русскаго  народнаго  быта.  Г.  Заб-Ёлинъ  воспользовался  рукописью,  хра- 
нящеюся въ  архив']^  Оружейной  Палаты,  писанной  полууставомъ  XVI 
В'Ёка^  и  сд^алъ  изъ  нея  любопытный  выписки,  касающгяся  древнихъ 
обычаевъ.  Но  особенно  интереснымъ  и  важнымъ  считаемъ  мы  указаше, 
сд-Ёланное  авторомъ  на  источники  «Домостроя»,  одного  изъ  зам1Ьчательн'и- 
шихъ  памятяиковъ  для  внутренней  истор1И  русскаго  общества  допетровскаго 
времени.  «Въ  н'Ёкоторыхъ  словахъ  разсматриваемаго  Златоуста  (гово- 
«ритъ  г.  Заб'Ьлинъ)  встр1^чаются  параллельныя  м1Ьста,  ночтн  слово  въ 
«слово,  съ  «Домостроемъ».  Вообще  нужно  зам'Ьтить;  что  нервыя  главы 
«Домостроя»,  въ  которыхъ  заключается  поучен1в  и  наказаше  отца  ду- 
«ховнаго,  написаны  подъ  сильнымъ  вл1ятемъ  духовныхъ  словъ  и  оо- 
«учешй,  который  «Домострой»  или  сокращаетъ  или  выписываетъ  только 
«ц1;которыя  выражен1я,  почти  всегда  слово  въ  слово,  безъ  всякой  пе- 
«рем-Ьны,  разм'Ьщая  выписки  по  приличнымъ  мФстамъ,  въ  дух-Ь  своей 
«собственной  редакц1И».  Дал'Ье  онъ  указываетъ  на  так1я  заимствовашя 
изъ  «Измарагда»  или  «Стословца»  цареградскаго  патр1арха    Генад|я  и 
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разншъ  словъ  Златоуста.  Въ  чвсаЪ  безъияенныхъ  русскихъ  поучеи1й 
находнщихся  въ  озн^енномъ  сборник'^,  г.  Заб'Ьлинъ  обращаетъ  внима- 
пе  на  слово  о  правдть  и  приводятъ  изъ  него  интересную  выписку, 
касающуюся  внутреннаго  состояшя  Тогдашней  Росс1и  (смотри  стран. 
47  —  48). 

6)  г.  Попова:  «Пиры  и  братчины».  Въначал'Ь  своего  труда  авторъ 
д^лаегь  такую  оговорку  :  «мы  не  предполагаемъ  виоля*  объяснить  этотъ 
«лобопытныЁ  предметъ,  который,  при  изв'ёстныхъ  нын1;  дапныхъ,  еще 
«не  можетъ  быть  объясиенъ  окончательно,  но  желали  бы  только  обра- 
стать внимаше  на  вопросъ  и  собрать  въ  одно  ц1Блое  ес.ш  не  все,  то 
по-крайней-м'Ьр'Ь  н'^которын  св11Д'1Би1Я  о  братчинахъ,  заключающ1яся  въ 
«древнихъ  памятникахъ  нашей  письменности  и  зам1эчеи11ия  въ  новое 
«время  въ  современной  жизни  народа»,  (стр.  19).  Т'Ьмъ  пе  меяФе  г. 
Поповъ  собралъ  почти  всЬ  данный  объ  избранномъ  имъ  предметЬ  и  из- 
мжилъ  ихъ  съ  должною  критической  оц1Бнкою  ;  оггь  довольно-обстоя- 
тельно говорить  о  значен1и  братчннъ,  ихъ  характеристлчсскихъ  особен- 
ностяхъ,  и  между-прочимъ  о  бояхъ,  которыми  он*  сопровождались.  Дв* 
существенный' черты,  но  словамъ  автора,  отличаютъ  братчины  огь  вся- 
кихъ  другихъ  пировъ  :  ихъ  общинный  характеръ  и  связь  съ  языческими 
празднествами.  Общинный  характеръ  братчннъ  доказывается  ихъ  общин- 
нымъ  отправлешемъ  цФлою  волостью  или  селомъ  {ссыпчины,  складчины), 
нривилепянн  относительно  курешя  вина  и  варки  медовъ  и  пива,  и  нако- 
иець  6ол%е  всего  правомъ  суда  :  «братчина  судитъ,  какъ  судьи».  Это 
право  суда  изсл-Ьдовано  г.  Поповы^гь  нодробно,  ш  страницы,  на  кото- 
рыхъ  говорится  о  юридическомъ  8начен1й  братчннъ,  вм1&ст1Ь  съ  т']&ми, 
на  которыгь  пом1&щены  св1^д'Ктя  о  скоморохахъ,  являвшихся  на  брат- 
чины, принадлежать  къ  еамымъ  интереснымъ.  Нельзя  не  заметить, 
однако,  что  связь  братчннъ  съ  древними  языческими  празднествами  ука- 
зана автороиъ  недостаточно-полно,  хотя  онъ  и  созналъ  всю  важность 
этой  евази  ;  при  сличеши  описан1я  братчннъ  съ  разсказами  о  язы- 
ческихъ  пмрахъ  древнихъ  славянъ,  говоритъ  онъ,  открывается  такое 
сходство  между  ними,  что  нельзя  не  признать  ихъ  за  одяо  и  то  же 
явлеше. 

с)  Въ  настоящей  княжк'Ь  «Архива»  перепечатано  р1&дкое  нын'Ь  из- 
дая]е,  вышедшее  въ  СанктпетербургЁ  1777  года:  «Оциса111е  свадебныхъ 
украинскнхъ  простонародныхъ  обрядовъ,  въ  Малой  Росс1и  и  въ  Слобод- 
ской Украинской  Губерн1и,  такожъ  и  въ  великоросс1йскихъ  слободахъ,. 
населепныхъ  Малоросс1Янами  употребляемыхъ.  Сочиненное  Григор1емъ 
Калиновскимъ,  армейскихъ  п'Ьхотныхъ  полковъ,  состоящихъ  въ  Украин- 
екой  Дивиз1И,  прапорщикомъ».  Но  такъ-какъ  это,  хотя  и  д-Ьльно-со- 
ставленное  овисан1е,  было  слово  въ  слово  нерепечатано  въ  книгЬ  : 
«Абевега  русскихъ  суев^фИ»  Чулкова  (М.  1786  года,  въ  8-ю  д.  л. 
47  —  64  етр.)  и  такъ-^какъ  описатемъ  аггимъ  воспользовались  "Также 
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составитель  книги  .  «Позорище  странныхъ  и  см'Ьшныхъ  обрядовъ  ири 
бракосочеташяхъ»  (С.  П.  Б.  1797  г.  стр.  212  —  238)  и  г.  Тере- 
щенко вь  сочиненш  своемъ :  «Бытъ  русскаго  народа» ,  то  мы  л 
считаемъ  излишвимъ  входить  въ  разсмотр'Ьн1е  столько  изв']^стиаго 
труда. 

(I)  Если  прибавить  сюда  два  новый  свид'Ьтельства  объ  изгойств'1Б,  со- 
общенвыя  гг.  Буслаевымъ  и  Микуцкимъ,  да  мою  статью,  напечатанную 
подъ  заглав1емъ  :  «Миеическая  связь  понятШ  :  св'Ёта,  зр'ЬнЕЯ,  огня,  ме- 
талла, оруж1я  и  жолчи»,  то  будетъ  указано  все,  чтб  сообщаетъ  «Ар- 
хивы» по  славянскимъ  древностямъ,  касающимся  темной  доисторической 
эпохи.  Чтобы  познакомить  читателей  съ  основною  мыслью  моей  статьи, 
позволяю  сео'Ь  привести  сл'Ьдующую  выписку  : 

«Въ  истор1И  древн'Ёйшаго  языка  кроется  источникъ  многихъ  миенче- 
«скихъ  представленШ.  Челов'Ькъ  первобытный  всякой  предметъ  и  всякое 
«явлеше  называлъ  по  тому  впечатл'Ёнш,  какое  они  производили  на  чув- 
«ства  своими  свойствами  и  д'Ьйств1Ями.  Но  какъ  мнопе  предметы  и  яв- 
«лен1я  могутъ  производить  одинаковый  впечатл'ЬнЁя,  то  естественно,  что 
«они  были  сближаемы  народною  Фантаз1ею  и  обозначались  назван1ями, 
«родственными  по  корнямъ.  Это  Филологическое  сродство  понятШ  отра- 
«зилось  и  въ  развит1И  миеа».  Точно  такъ  родились  въ  народ'Ь  н  в^ро- 
ван1я  въ  миеическую  связь  обожествленной  стих1и  септа  съ  понят1емъ 
зрлнгя.  «Солнечный  св'Ьтъ  даетъ  возможность  вид'Ьть  и  различать  пред- 
сметы  окружающаго  насъ  М1рд,  ихъ  Формы  и  краски,  а  темнота  у инч- 
«тожаетъ  эту  возможность.  Подобно  тому  зр'Ьн'ю  позволяетъ  человеку 
«осматривать  и  распознавать  вн'Ьшнюю  природу,  а  сл'Ьпота  погружаетъ 
«его  въ  вечный  мракъ.  Безъ  глазъ  также  нельзя  вид'1^ть,  какъ  ж  безъ 
«св1;та.  Отъ  того  стих1я  св'Ьта  и  глаза,  какъ  оруд1е  зр'Ьн1я,  въ  церво- 
«начальномъ  язык'ё  обозначались  тождественными  назвашями  :  1)  зргьть, 
^взорь,  зоркой  и  зорь  (церковно-славян.)  —  св'ётъ,  зоря,  зарница 
«(малорос.  блискавиця),  отдаленная  молн1л,  зорница,  утренняя  зв*Ъзда, 
«предвестница  зори,  глаголъ  зорить,  прочищать,  прояснять,  напрж- 
«м1&ръ,  зорить  масло,  то  есть  дать  ему  отстояться,  очиститься.  Слово 
^зракъ,  означающее  у  насъ  око,  глазъ,  у  Сербовъ  значить  :  со^шеч- 
«ный  лучъ.  2)  Видтьть  и  видтьло  (сербск.)  св'Ьтъ.  3)  Глаголъ  ди- 
явиться  (малоросс.)  смотреть,  и  санскритсмй  его  корень  див — св'Ьтять, 
«С1ять,  блистать,  дгван  (подающ1й  св'Ьтъ),  Лгез  и  день.  Изъ  такого 
сродства  П0НЯТ1Й  св'Ьта  и  зр'Ьн1я,  вопервыхъ,  создалось  миоическое  пред- 
«ставлеше  свтьтиль  небесныхъ  очалси,  и,  вовторыхъ,  родилось  в^рова- 
«ше  въ  чудесное  происхождете  и  таинственную  силу  глазъ. 

«11редставлен1е  св'Ътилъ  глазами  равно  принадлежитъ  народамъ  ста- 
«раго  и  новаго  св^та.  Во  многихъ  языкахъ  восточнаго  архипелага  на- 
«зван1е  солнца  означаетъ  око  дня.  Скандинавсте  поэты  солнце,  луну 
«и  зв'Ьзды  называютъ  очами  неба  и  на-оборотъ  глазъ  челов'Ёка — солн- 
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сцвиъ.  Эическое  уподоблеше  св1^ти1Ъ  небесныхъ  глазамъ  есть  общее 
«вс^мъ  народамъ.  Верховный  богъ  Скандинавовъ  Олииъ  (у  Германцевъ: 
сВуотамъ)  называется  одноглазымъ :  въ  челов'Ёческомъ  образ-Ь  этого 
«божества  олицетворено  дневное  небо,  съ  высоты  котораго  солнце, 
^словно  громадное  всемгрное  око,  озираешь  землю.  То  же  пред- 
«етавлеше  Греки  соединяли  съ  солнцемъ,  Пекюд ;  напротивъ  ноч- 
€Н0€  небо,  усгиенное  безчисленными  звгьздсини,  они  представляли 
<п  образ'Ё  тысячеыазаго  Аргоса.  У  Инд1йцевъ  С'Ёверной  Америки 
«существуетъ  любопытное  пов1^рье  о  солнц'Ь,  которое  представляется 
«зд-^сь  въ  челов-Ёческомъ  образ'Ё  :  когда  солнце  закрываешь  свои 
сглаза,  тогда  наступаешь  ночь,  подобно  тому,  какъ  челов11къ,  за- 
«жмуривш1Й  глаза,  лишается  св'Ъта  и  возможности  вид'Ъть...  Стихъ  о 
«Голубиной  книгК  свид'Ьтельствуетъ,  что  зори  ушреннгя  рождаются 
^ошь  очей  господ нгихь.  Утренняя  зоря  предшествуетъ  восходящему 
«солнцу;  она  только  отблескъ  отъ  С1яи1я  его  божественнаго  ока.  По- 
«тому  Сербы  восходь  солнца  называютъ  прозоромь  Божшмь,  Сло- 
«во  прозорь  им^етъ  одинъ  корень  съ  словами:  зоря,  зракь  и  про- 
^зрпть,  и  означаетъ:  окно.  Въ  нашемъ  язык'Ь  окно  (оконце),  какъ 
«отверст1е,  пропускающее  св^тъ  въ  избу,  Филологически  тождественно 
«съ  слововгь  око;  окно  есть  глазъ  избы.  Съ  восходомъ  солнца  небо, 
«до  той  минуты  погруженное  въ  ночной  мракъ,  какъ  будто  прозргь- 
^еаепгь;  на  неб'Ё  вспыхнваетъ  красная  зоря,  отблескъ  божественнаго 
«паза  —  солнца,  и  всл'Ьдъ  загЁмъ  восходитъ  самое  светило.  Появля- 
«1еь  на  краю  горизонта,  оно  какъ  будто  выглядываешь  оттуда  въ  не- 
«бесное  окно,  открытое  ему  богинею  Зорею...  Въ  первый  день  святой 
«нед1и1и,  ветр1Бчая  весну,  крестьяне  наши  выходятъ  въ  поле  смотр'Ьть 
<съ  пркгорковъ  на  игру  лучей  восходнщаго  солнца.  Какъ  скоро 
«сгЬтио  покажется  на  краю  неба,  они  начинаютъ  п'Ьть: 

Солнышко  ведрышко 
Выгляни  вь  окошечко! 

««Тужеп'Ёсвю  обращаютъ  къ  солйцу  и  тогда,  когда  облака  и  ту- 
«чи  заволокуть  небо  и  день  станешь  пасмурный. 

«Какъ  св1Бтъ  уподоблялся  зр^шю,  такъ  наоборотъ  зр'ЬнЕе  нерШо 
«получало  зиачен1е  св'Ъта.  Изъ  языческихъ  пов'ЁрШ  о  создаи1и  челов'Ь- 
«ка  сблмжеше  этихъ  понят1й  послу  яшло  основою  весьма  знаменатель - 
«наго  предаи1Я  о  происхожденш  челов1>ческихъ  глазъ.  По  свид'Ьтельству 
«азбуковаиковъ,  очи  человгьчестя  создались  ошь  солнца;  то  же  в'Ь- 
«роваше  было  у  Инд1йцовъ.  У  н'Ькоторыхъ  народовъ  уи!^лЪля  преданЫ 
«о  т(шъ,  что  глазъ  челов'ЬческШ  не  только  видишь,  но  и  свп>- 
«пиинф...  Влад'Ья  тою  же  силою,  какая  принадлежала  обожествленнымъ 
«евг1т|ламъ,  глаза  человгЬка  должны  были  получить  чудесное,  таинствен- 
«иое  значев1е.  Какъ  солнечные    лучи  не  только    благотворно    вл1яютъ 
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«на  природу,  согр'Ёвая  ее  й  воспитывая  жатвы,  но  ногутъ  производить 
«засуху,  вредную  для  урожаевъ,  и  заразительный  испарешя;  танъ  ■ 
«съ  глазомъ  народная  Фантаз1Я  соединила  силу  творить  и  доброе,  я 
«злое.  Отсюда  родилась  В'Ёра  въ  зглаживанье,  общая  вс'1^ъ  индо- 
« европейскимъ  народамъ.»  (Стр.   3  —  6). 

Подобная  доисторическая  связь  самыхъ  разнообразныхъ  понятШ,  объяс- 
няемая  тольео  истор1ей  языка,  доказываетъ  необходимость  Филологнче- 
скихъ  основанШ  при  ученыхъ  изсл'Ъдовашяхъ  въ  области  миеолопи;  при 
помощи  однихъ  ФилосоФскихъ  воззр-ЬнШ,  по  нашему  мн'ёнкю,  трудно  я 
даже  невозмояшо  отгадать  смысл ъ  многихъ  народныхъ  предашй. 

Кром'Ь  указанныхъ  нами  статей  и  матер1аловъ,  въ  настоящей  книж- 
ке « Архива  1»  напечатаны  :  «Извлечен1я  изъ  сочинешя  Михалона  Лит- 
вина :  о  нравахъ  Татаръ,  Литовцевъ  и  Москвитянъ^»  (латинскШ  текстъ 
и  переводъ  г.  Шестакова)  и  «Письмо  князя  Михаила  Голицына  нзъ- 
за  границы  въ  1711  году»  къ  брату. 

Къ  сочинеи1ю  Михалона  Литвина,  г.  Калачовъ  приложилъ  тщатель- 
но-составленное предислов1е  объ  ученомъ  и  библюграфическомъ  значе- 
ши  этого  памятника.  «Изъ  множества  иностранныхъ  сочииен1й  разнаго 
«времени,  въ  коихъ  прямо  или  косвенно  упоминается  о  древней  Росс1я 
«'(по  словамъ  предиблов1я),  очень-немнопе  такъ  мало  изв1^стны,  какъ 
«это  въ  библЕограФическомъ  м'ф'Ь.  Еще  трудн'1&е  найдти  его  въ  библю- 
«текахъ,  публичныхъ  и  частныхъ.  Въ  нашемъ  отечеств'Ё  едва-ли  не 
«единственный  экземпляръ  его  хранится  въ  библютек'Ь  Московскаго 
«Университета...  Экземпляръ,  о  которомъ  мы  говорнмъ,  вышелъ  въ 
«св'Иъ  въ  Базел'Ё  въ  1615  году».  Сочинен1е  Михалона  было  написано 
въ  1550  году  для  Сигизмунда  Августа.  До  насъ  допыо  оно  невполн*, 
а  дошли  только  извлечен1я  изъ  десяти  книгъ,  на  который,  по  всему 
в'Ьроят1Ю,  было  оно  разд'Ълено  самимъ  сочинителемъ.  Въ  этихъ  кннгахъ 
авторъ  говорить  о  характер-Ё  и  обычаяхъ  татаръ,  литовцевъ  и  москвя- 
тянъ,  о  правленш  и  правосуд1и  у  нихъ,  положенхи  женщанъ  и  рабовъ, 
релипозныхъ  обрядахъ,  духовенств1Б  и  военныхъ  походахъ;  о  поедян- 
кахъ  у  москвитянъ,  московскихъ  переб1Ьжчикахъ,  о  К1ев'Ь,  Дн^пр^,  Тав- 
рид'Ё,  естественныхъ  произвешяхъ  и  восточномъ  торговомъ  пути.  Опя- 
сан1емъ  н'Ькоторыхъ  юридическихъ  особенностей  той  эпохи,  сочянен1е 
Михалона  «пополняетъ  указан1Я  нашихъ  отечественныхъ  памятняковъ. 
«Такъ,  наприм'Ьръ,  представляя  въ  4>-мъ  отрывк'Ь  мрачную  картину  су- 
«допроизводства  въ  Литв-Ь,  и  указывая  на  преимущества  въ  судопронз- 
«водств*  у  Татаръ  и  въ  Государств*  Московскомъ,  авторъ  вм^гЬ  съ 
«тЁмъ  объясняетъ  значен'ю  въ  Лятв1Б  не  только  судебныхъ  десятннъ^ 
«но  также  юридическихъ  терминовъ,  употреблявшихся  и  въ  нашемъ 
«древнемъ  отечеств*,  каковы:  пересудъ,  лице,  осмичство  (осмничество?), 
«д'Ётск1й.  Такъ,  выхваляя  образъ  жизни  и  обычаи  Москвитянъ  я  отда- 
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«вая  должную  справедливость  правштельственвыиъ  заботамъ  и  хозай- 
«етвенно!  распорядвтельности  Ьанна  Ш,  сына  его  Васил1Я  Ьанновнча 
«ш  1оанна  Грозпаго,  онъ  указываетъ  на  близкую  связь  нашихъ  древ- 
«внхъ  тогдашнихъ  законовъ  съ  древн'Ьйшими  литовскивш»;  въ  другоиъ 
■%ст11  сообщаются  св1Ьд:Ьц1я  о  должностныхъ  лицахъ  въ  Росс1и  и  Лит- 
в^  и  объ  учреждеши,  изв^тномъ  у  насъ  подъ  именемъ  ямской  гонь- 
бы (стр.  УП). 

Мнхалояъ  Литвинъ  сравниваетъ  въ  своеиъ  сочиненш  общественный 
быть  я  нравы  татаръ  и  русскихъ  (иосквитянъ)  съ  общественнымъ  бы- 
тонъ  и  нравами  литовцевъ,  не  въ  пользу  послФднихъ;  онъ  строго  осуж* 
даетъ  своихъ  соотечествеяннковъ  н  грустить  объ  утраченной  ими  ста- 
ринной простотЁ  нравовъ.   «Наши  начальники  (говоритъ  онъ) ,  не  обра - 
щаютъ  вниман1Я  на  то,  что  государство  стар'Ьетъ  въ  ираздности,  и  что 
юношм  бываютъ  здоров'Ье  въ  военномъ  стан^,  нежели  дома;  въ-старину 
молодежь  наша  не  косн1;ла  въ  л-Ьности,    а  постоянно  упражнялась    въ 
военныхъ  занят1яхъ,  по  обычаю  своихъ  римскихъ  предковъ;  не  дожида- 
лись тогда  объявлен1Я  войны,  или  тяжкой  обиды  отъ  врага,  или  благо- 
пр1ятнаго  л'Ётняго  времени,    но   вооружались  и  за  частную  обиду    или 
за  незначительное  оскорблен1е,  нанесенное  подданнымъ;  теперь  не  то». 
Авторъ  даже  находить  доказательства    въ  пользу  многоженства  и  за- 
творничества женщинъ  у  татаръ,  протовопоставля  этимъ  обычаямъ   из- 
лишнюю свободу  литвянокъ;    точно   также    противопоставляетъ    онъ    и 
и  друг1Я    ЛИТ0ВСК1Я    обыкновен1Я   татарскимъ   и    московскимъ,    иногда 
переходя  въ  крайность.  Сожал'Ёя  о  старип1&,  онъ  возстаетъ  противъ  со- 
временной ему  роскоши  и  изнеженности,  и  сов-Ьтуетъ  посл-Ёдовать  при- 
меру   москвитянъ,    которые  защищаютъ  свою  свободу  не  сукномъ  няг- 
кимъ,    не  золотомъ  блестящимъ,    а    жел'Ъзомъ,    отражая  силу  силою; 
инра  онм  не  выманивають,    воздержанш    татаръ   вротивоставятъ    свое 
собственное  воздержаше,  трезвости  ихъ — свою  трезвость,  искусству — 
свое  искусство  ! 

Письмо  князя  Голицына  писано  изъ  Амстердама,  куда  онъ  былъ  по- 
сыланъ  Петромъ-Великимъ  учиться  мореходному  искусству,  но,  созна- 
вая трудности  этого  ученья,  просилъ  объ  изи'Ьнеши  своего  назначен1я: 
«О  ЖИТ1И  моемъ  возв'Ёщаю,  жит1е  пришло  самое  бедственное  и  труд- 
свое.  Первое,  что  нищета,  паче  же  разлучете.  Наука  определена 
«самая  премудрая  :  хотя  мне  все  дни  живота  своего  на  той  науке  себя 
«трудить,  а  не  принять  будетъ,  для  того,  не  знамо  учитца  языка,  не 
«знамо  науки.  Видимъ  то,  который  наша  братья  пр1ехали  для  обучен1я 
«къ  той  же  науке,  и  ни  единаго  не  было,  чтобы  безъ  латинскаго 
«языка,  да  и  те  въ  три  годы  ни  единъ  человекъ  ни  половины  окончать 
«не  можетъ.  А  про  меня  вы  сами  можете  знать,  что  кроме  природ- 
«наго  языка  никакого  не  могу  знать,  да  и  лета  мои  уже  ушли  отъ 
«науки...» 
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• 

Наконецъ  въ  «Приложен'шхъ»  разсшатртваемой  на««  кшшш  «Ар- 
хива» напечатаны:  1)  указатель  книгъ  по  русской  исторга,  геогра«1, 
статиетик-Ё  и  русскому  праву,  вышедшихъ  въ  18^9  году,  составлепьй 
г.  Капустинымь,  и  2)  указатель  статей  по  г№ь  же  предшетажь, 
пом'Ъщенныхъ  въ  «Отечествевнихъ  Запкскахъ»,  издан.  Павлонъ  Свиньи- 
нымъ^  за  года  отъ  1818 — 1825  включительно.  Посл1&дшй  указатель 
составленъ  мною. 
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НОВЫЯ  КШППИ. 

Карта    Промышаеностя    Европейской    Рооо1я,    сь  по- 

к<аангемь  Фабрикь,  Заводовь  и  Промысловъ  ,  Лдмикистраптв' 
пыхь  м/ьсть  по  Мануфактурной  части,  ГлавшьМшихъ  Ярма- 
рокь,  Водяныхь  и  Сухопутныхь  СообщетН,  Портовь,  Маяковь, 
Таможень,  Главшьишихь  Пристаней,  Еарантиновь  и  проч.  Из- 
даме  оторое  съ  текстомъ,  исправленное  и  дополненное  по  по- 
сл1ьднимь  св!ьдлтямъ  Пав.  Крюковьшъ  вь  1853  году.  Текотъ 
11ромыш«1бнной  Карты.  Часть  I,  илн  Очеркъ  МануФактур- 
но-проныпиенныхъ  Сядъ  Европейской  Росс1я,  служа- 
ц\и  текстомь  промышленной  карты,  вь  двухъ  частяхь ,  со- 
ставленный Павл.  Крюковьшъ.  Санктпетербургъ.  1853. 

Ми  прнвыкл  ветр1^чать  съ  должныиъ  почетомъ  и  уважен1б]1Ъ  как* 
ди1  д1и[ьны1  трулъ,  посвященный  строгому  изсх&деванш  внутренниъ 
ет  какого  бы  то  ни  было  уголка  обпшрнаго  нашего  отечества  :  иожно 
себФ  представить,  к^[къ  радостно  приготовились  ш  прив1Ьтствовать  по- 
явлете  книги,  сулящей  намъ  прочное  знакомство  съ  самыми  интерес- 
ныии  вопросами  коммерческой  статистики,  съ  вопросами,  касающимися 
№н)й  Европейской  Россш.  Мы  понимаемъ  всю  важность,  всю  трудность 
задачи,  которую  предположилъ  себ1Ь  разр'&шить  г.  Крюковъ  и  будемъ  зна- 
коиитьея  съ  предлагаемыми  намъ  богатствами,  заран1Ье  сознавъ  ту  исти*» 
ну,  что  изъискашя  г.  Крюкова,  по  кажущемуся  существу  и  значешю  сво- 
Щу  должны  стоять  на  ряду  съ  другими  статистическими  изъискашямм 
навихъ  трудолюбивыхъ  писателей,  каковы  гг.  П.  И.  Кеппенъ,  Гр.  П. 
Небольсинъ,  К.  И.  Арсеньевъ,  Л.  В.  ТенгоборскШ...  Посл1Б  такихъ 
капнтальныхъ  трудовъ,  как1е  представили  эти  ученые,  посл1Ь  появлешя 
третьяго  тома  «ЕШДев  8пг  ]е8  Гогсев  ргоДаситез  Де  1а  Кп581е»  Л.  В, 
Ттюборскаго,  кажется,  мы  въ-прав1(  ожидать  чего-нибудь  существенно- 
палеанаго  и  строго-очищеннаго  критикой. 

Карта  м  книга  г.  Крюкова  продмотся  отд1^ьно  одна  отъ  другой : 
ста«ь-быть,  картой  можно  довольствоваться  беаъ  книги^  а  книгой  воль-* 
тжгьея  отдельно  отъ  карты. 

т.  ХСУ.  -  Отд.  ПГ.  1 
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Воть  передъ  наш  «Карта  пронышденоста  Европейской  Россш», 
екошрованная  съ  карты,  надъ  составлешемъ  которой,  л1Бтъ  дв1(ваддать 
назадъ,  трудился  господинъ  Зиновьевъ;  одцакожь  карта  эта,  какъ  ув1^- 
ряетъ  г.  Крюковъ  ,  испрмлена  имь  и  дополнена  по  послгьднимь 
свпдпнгямь. 

Само-собою  разунФется,  что  частное  лщо  не  всегда  бываетъ  въ 
воацожност!  располагать  тавш1и  обпшрньшн  матерЕальньши  средствам!, 
какшш  обыкновенно  располагаютъ  въ  этнхъ  случаяхъ  правительственные 
]ГЁста  н  лица.  Поэтому,  бывъ  хорошо  знакомы  съ  отчетливостью,  ис> 
полнительностью  и  роскошью  правительственныхъ  издашй  посл^дняго 
времени,  мы  не  въ-прав1&  требовать,  чтобъ  частное  лицо,  какъ  г.  Крю- 
ковъ, было  въ-состоянш  представить  намъ  что-нибудь  хоть  насколько- 
похожее  на  карты,  обнародываемыя  отъ  правительства.  Но  мы  цола- 
гаемъ,  что  если  г.  Крюковъ  решился  воспользоваться  старинною  кар- 
тою г-*на  Зиновьева  и  прюбр1^лъ  право  на  перепечаташе  ея ,  то  ему 
и  сл<1довало  бы  приложить  старан1е,  чтобъ  выставленная  имъ  Фраза  : 
исправлена  и  дополнена  по  послгьдппмь  слгьдгьнгямь ,  оправдыва- 
лась на  д1Бл1^  и  вполне  соотв^ствовала  той  степени  требователь- 
ности, на  которую  вызвался  самъ  г.  Крюковъ.  Конечно,  на  картЬ, 
носящей  имя  г.  Крюкова ,  обозначены  жел^зтлп  дороги ,  €анктпе- 
тербурго-Московская  и  Варшавская,  проведены  изотермичесв{я,  изоте- 
рнческ1я  и  изохимеиныя  линш,  обозначены  маяки,  показана  средшп 
температура  года  въ  различныхъ  м1Ьстахъ;  несмотря,  однакожь,  на  нее 
это,  врядъ-ля  найдутся  охотники  рисковать  евоимъ  зр1^н1емъ  наиспещ- 
рвммомъ  разлячиыми  усломыми  знаками  лиеП^,  на  простравств1(  отъ 
Рыбинска  до  Костромы  н  отъ  Козельска  до  Ардатова  :  до  такой  с«е- 
пвп  эта  любопытная  м1Ьспюеть  вся  испещрена  раавокалмбернюш  м 
разноцветными  снгиалши. 

Вообще  говоря,  вслШтв1е  принятой  состамггелемъ   к^ты  еистсмы 
нвого^азлмчиымм  ея  указашямм  очень-трудно  яольаоватьса.    Тюъ,  ва 
нрммФръ,  мрн  город1Ь  ТулФ  читатель  находить  1)  «глазъ  въ  треугоа 
нкФ»,  2)  «циркуль  съ  линейкой»  и  3)  кружокъ  съ  буквами  «В.  6.» 
Изъ  «ЭКС0ЛИКЗД1И»  можно  узнать,  что  эти  три  условные  знака  обозва 
чаютъ  1)  административшш  м&ста  но  мануоактурцой  части,  2)  реадь 
ныи  жколы  и  школы  мореплаванш  и  3)  воскобойные  заводы.  Но  равм§ 
ВС1Б  эти  три  предмета  характеризуютъ  хоть  сколько-нибудь   промыиие* 
ноеть  Тулы  и  ея  у1^ада?    Правда,    близь  Тулы  поставлены  еще  шсп 
кружковъ   съ  словами   Щ.  о.,  П.  р.,  Кж.,  Са.,  и  Ми.,  по  всо  ото 
озвачаетъ  ябрабатку  щетяш  и  мерьевъ,   и   заводи  кожевенмые,  еало- 
топошныю  и  мыловаренные,  а  все-таки  не  даетъ  никакого  номвпя  мм  о 
ружейномъ  д1и1'Ь,  ни  о  самоварахъ — а  эта  дв«  отраслм  оромыниааобп 
еоетавлаютъ  ноключмтельную  характеристику  Тулы;  цяюмъ  же  н  шпъ 
нривадениихъаыше  цружковъ  моетаваевы  такъ,  что  не  змаещь,  куда  мх% 
отнести:  къ  Тул-^,  или  къ  Веневу...  Въ  01«1ыцъ>  обнароуюванншъ  1& 
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■маваемыхъ  вравнтедьетвомъ  гаветахъ  и  журвадахъ,  мы  яахедшъ  самую 
м1рвую  карактернстику  Тулы,  да  и  въ  текст!  книга  г.  Крюкова,  иавлечен- 
■(шъ  Ш9ъ  оФкщальныхъ  св'Ёд'ЬнШ,  есть  чрезвычайно-любонытныя  общ{к 
черты  вромышлешюй  проиаводнтелыюсти  Тулы,  а  на  карт1Ь  вовсе  атога 

Мало  ато1ю  :  нрн  город1^  Уральск'Ь  мы,  кром1(  «в'ёсовъ»,  означаю- 
щмхъ,  что  тутъ  таможня,  не  нашля  никакого  другаго  знака,  какъ- 
будта  тутъ  вовсе  нФтъ  никакой  другой  коммерческой  д1ительност9. 

Городъ  Сухиничн,  аанимающШ  такое  почетное  м1м^то  въ  раду  цромыш- 
лмныхъ  городовъ  централыюй  Росс1и,  еставленъ  надателемъ  карты 
699Ъ  всахаго  знака  отлич1Я  и  цоставленъ  какъ-будто  бы  наряду  съ  Сер- 
добеКАМъ,  Атк1фокомъ  и  Городней. 

Мнискъ,  Могалевъ-на-Дн1^цр'Ь,  Гродно,  Ковно,  Умань,  Черн|говъ 
я  мнопя  друпя  м'Ьстностн,  зам']Бчательныя  въ  коммерческомъ  отношешщ, 
точно  также  не  охарактеризованы  на  картЬ  никакою  нромышлешюю  дфя- 
теАвостъю. 

Прмгородахъ  Зубцов^,  Ржев'Ё,  Сычовк*!^,  Могидев'К-на-ДнЬстр'Ь,  Ца- 
рпоьшФ,  КамышннФ,  Волгск1б,  Хвалынск'!,  Брянск'!  н  другихъ  не  но- 
стжаеве  даже  «якоря»,  обозначающшю,  что  тутъ  пристань. 

На  карт!  мы  не  нашли  ни  Дв1И1ровско-бугскаго  Канала,  ни.  же- 
л'^но-кониой  дорога  изъ  Дубовки  въ  Качалияскую-Станнцу>  не  нашли 
ммегахъ  к»ммерческихъ  дорогъ...  не  нашли  многаго,  чего  въ-прав*!  былж 
требовать  отъ  карты  съ  вылисаннымъ  выше  заглав1емъ. 

На  составленЁе,  или,  правильнее,  на  перекопировку  за  двенадцать  л'Ьтъ 
т  сего  изданной  карты,  на  ея  исправленге  и  дополненге  по  посмьд- 
М1ЛВ  ешгьдгьшямь  г.  Крюковъ  уоотребилъ  много  времени,  и  если  не 
достигь  окончательиыхъ  результатовъ,  не  достигъ  ц'Ьли,  къ  которой 
онъ  свою  карту  оредиазначалъ,  то  въ  зтомъ  винить  надо  систему,  ко- 
торо!  онъ  следовалъ,  стараясь  охарактеризовать  мноие  города  и  мно- 
пл  селея1я.  Къ  какой,  насфим'Ъръ,  польз'!  служить  можетъ  св'ЬдфН1е, 
916  ВЪ  какнхъ-то  Хисловичахь  существуетъ  главнейшая  конская  яр- 
марка? что  существенная  будто-бы  характеристика  Сычовки  и  Гжат- 
ска —  кожевенные  заводы?  что  Брынь  и  Вдовець  славятся  нзготов- 
^ашемъ  пюрстяныхъ  тканей  ?  или  что  Конька,  Коньково  ,  Коми- 
ш0СО0ь,  Хомутецъ  и  т.  н.,  вовсе  нич^мъ  не  замечательный  мест- 
неетн,  славятся  будто-бы  кожевенными  заводами  ?  Все  эти  сведешя 
служить  разве  только  къ  излишней  пестроте  и  безъ  того  ужь  слмш- 
1М»ъ-*пестрой  карты. 

Система  условныхъ  знаковъ  придумана  такъ  перазсчитанно,  что,  до- 
йЛрпшнеь  карте  4езъ  предварительныхъ  познашй,  можно  подумать,  что 
вевоторые  дейстаительно-замечательные  города  вовсе  не  имеютъ  ника- 
мге  имаюрческаго  аначеша,  а  что  ииыя  ничтожный  деревушки  и  го- 
ршш  6удто*бы  и  въ-самомъ-деле  заннмаютъ  почетное  место  въ  ряду 
и^тытмахавкъ  местностей.  Надо  постараться  улростнть  ату  систему; 
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надо  съум'Ёть  прядать  картЬ  надлежащую  краткость,  ежатость  1  пол- 
ноту; надо  язб1Бжать  ни  къ  чему  неведущяхъ  око1Ичноете1  и  случайно-^ 
стей  —  вотъ  тогда  заслуга  копировщика  карты  будетъ  несомненна  м 
труды  его  д'Ьйствительно  могутъ  принести  существенную  пользу. 

Несмотря  на  этотъ  отзывъ,  мы  все-таки  скажейъ  доброе  спасибо  г. 
Крюкову  :  карта  его  можетъ  служить  нагляднымъ  урокомъ  будущимъ 
составителямъ  промышленныхъ  картъ  Росс1и;  другой  пользы  Ътъ  нее 
мы,  признаёмся  откровенно,  не  видимъ.  Карта  г.  Зиновьева  также  была 
не  безъ  недостатковъ;  но  карта  г.  Зиновьева  принадлежитъ  къ  давно- 
протекшему  времени;  карта  эта  въ  свое  время  была  хороша;  карта  эта 
была  только  первымъ  опытомъ;  г.  Крюковъ  самъ  призналъ  ее  непри- 
годною для  настоящей  минуты  :  какими  же  полезными  исправл$тями 
и  дополненгями  обогати  л  ъ  онъ  первоначальный,  не  ему  принадлежа- 
Щ1Й  трудъ  ?  Почти  никакими  ! 

Обратимся  теперь  къ  книг]Б  г.  Крюкова,  къ  книг!Ь,  которой  онъ  такъ 
неудачно  сд-Ьлалъ  ра  заглавные  листа.  На  первомъ  листк'К  онъ  назвалъ 
свою  книгу  «Текстъ  Промышленной  Карты.  Часть  I»,  а  на  втеромъ 
«Очеркъ  промышленныхъ  силъ  Европейской  Росс1И,  служаицй  текстомъ 
промыпхленной  карты,  въ  двухъ  частяхъ».  Книга,  кроме  предисломя, 
состоять  изъ  еведенгя  и  ведомостей,  или  перечней,  весьма-неискусно 
и  нестарательно  извлеченныхъ  изъ  драгоценныхъ  оФищальныхъ  сведе- 
Н1Й  :  введен1е-то  и  составляетъ  первую  часть  ,  а  эти  перечни  или 
ведомости  —  вторую  ,  названную  <кОчеркомъ  промьпнленныхъ  силъ  Ев- 
ропейской Р0СС1И». 

Что  жь  это  за  введенхе  и  кйкъ  велико  на  самомъ  деле  искусство 
г.  Крюкова  извлекать  весь  интересъ  изъ  такой  богатой  сокровищнмды 
статистическихъ  данныхъ,  какими  всюду  являются  0ФИЦ1альныя  сведешя? 

Изъ  «Предислов1Я»  узпаёмъ  ,  что  введете,  или  первая,  пригото- 
вительная часть  изданной  имъ  къ  новому  1854  году  книги  извлечена 
преимущественно  изъ  записокь  (какъ  после  увидимъ,  изъ  рукопие- 
ныхъ  записокъ)  барона  Л.  К.  Мейендорфа,  посвятившато  себя  из- 
ученью  Реши  вь  отношенги  ея  промышленныхъ  силъ:  записки  вты 
ведены  имъ  во  время  его  различныхъ  потьздокъ  по  Россги, 

Вторая  часть,  или  перечневыя  ведомости  заимствованы  (?)  изъ 
ОФищальныхъ  сведешй  по  1850  годъ,  имеющихся  въ  Департаменте 
МануФактуръ  и  Внутренней  Торговли,  и  также  изъ  якурналовъ  м  га- 
зетъ,  издаваемыхъ  по  распоряжешю  правительства. 

Посмотримъ  же ,  какъ  г.  Крюковъ  заимствовалъ  данный  иаъ 
сведешй,  какъ  теперь  открывается,  тоже  не  имъ  самимъ  собран- 
ныхъ.  Такъ-какъ  г.  Крюковъ  на  стр.  1У  своего  предислов1я  объя- 
вилъ,  что  онъ  не  входилъ  только  въ  дальнейшую  оцтьнку  резуль- 
татовЪу  а  между-темъ  заверяетъ,  что  ее  отношети  точности 
сообщаемыхъ  югь  данныхъ  можно  сказать,  что  они  ник€ись  не 
мен1ье  дтьйетвительныхъ,   а  на  стр.  Ш  того  же  преднслши  гово- 
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р1тъ^  ЧТО  въ  общемъ  видгь  (вывод1&?)  промышленности  (о  состоя- 
Ш!  лромыпиевостк)  (въ)  каждой  губернш  включено  производство 
фабрикъ  и  заводовъ,  которые,  по  ихъ  незначительности,  въ  тек- 
стгь  не  упомянуты  и  на  картп  не  обозначены;  по  шькоторымь 
(же)  губернгямь  вь  ••общмь  видгь*,  по  неопредгьлительности  шько- 
торыхь  производствъ  и  незначительному  ихь  развитгю,  взяты 
предьыдущгя  (?)  цифры  приблизительно :  то  и  надо  предположить, 
что  г.  Крюковъ  не  \от%жъ  быть  простынь  комшияторонъ,  переписчн- 
комъ,  19влекатеде]1ъ  и  зашствователеиъ  чужихъ  трудовъ,  а  взялся  за 
д110  съ  умФньемъ,  съ  полнымъ  сознашеиъ  и  своихъ  силъ  к  важности 
вредпржнимаемаго  труда. 

Въ  введенш  упоминается  о  Финлянд1Я ,  о  Закавказь'Ё ,  о  Сибири, 
но  г.  Крюковъ  въ  Закавказскомъ  Кра'Ё  обозначилъ  одн'ё  лишь  та- 
можни и  сальянск1е  рыбные  прошслы,  да  и  то  не  въ  книгЬ,  а  только 
иа  картЬ;  въ  самомъ  же  тексгЬ,  посвященномъ  Европейской  Россш,  во 
второй  части,  н1Ьтъ  никакихъ  св'Ьд'ён1й  ни  о  Финляндш,  ни  о  Царств'Ё 
Польсконъ,  по  той  простой  причин'Ь,  что  у  г.  Крюкова  не  было  буд- 
то бы  подь  рукою  положительныхь  данныхь  (стр.  П).  Сибирь  и 
Закавказье,  разужЁется,  тоже  не  нашли  себ'Ь  ]гЬста  въ  книге  г.  Крю- 
кова —  этого  и  надобно  было  ожидать. 

Но  вотъ  чтб  странно  :  всл'Ёдств1е  какихъ  уваяштельныхъ  причинъ 
'г.  Крюковъ  въ  конц1^  1853  года  заблагоразсудилъ  оставить  Астра- 
хавекую.  Оренбургскую,  Саратовскую  и  Симбирскую  Губерши  въ  т]^ъ 
П^аницахъ,  въ  какихъ  эти  четыре  губерши  когда-то  прежде  были  ? 
м  за  ^0  онъ  заставляетъ  самихъ  читателей  добираться  до  св'ЬдфнШ, 
который  долакны  относиться  къ  пяти  губершямъ:  Симбирской,  Сара- 
товской, Самарской,  Астраханской  и  Оренбургской  ?  Этой  небрежности 
мы  инчЪмъ  объяснить  не  можемъ. 

Не  менФе  странно  для  насъ  и  то,  всл1&детв1е  какихъ  уважительныхъ 
мрмчннъ  заблагоразсудилъ  онъ  вовсе  исключить  изъ  своего  обзора  гу- 
бершю  Ковенскую? 

Еще  странн'Ье  исключен1е  изъ  обзора  почти  всгьхь  коронныхъ,  ка- 
аевйыхъ  и  общественныхъ  заводовъ  и  мануфактуръ.  И  съ  какою  ц'ёлью 
составитель  не  упомянулъ  ни  слова  объ  этомъ  исключен1и?  Не-уже-лн 
овъ  ие  согласенъ,  что  мног1е,  и  чуть-ли  не  всЬ  казенные  и  корон- 
ные заводы  даютъ  сильное  движеше  ману«актурцо-промышленнымъ  си- 
ламъ  и  им^ютъ  огромное  вл1ЯН1е  на  развит1е  производительности  того  или 
няаго  края  и  на  усугублеше  благосостоян1я  обитателей  той  или  другой 
«Фстаоети?  Подобнаго  упущен1я  мы  решительно  никакъ  ни  понять,  ни 
о&равдать  не  можемъ. 

Но  о(^атимся  къ  извлеченгямъ  и  заимствовангямъ. 

Г.  Крюковъ  посвятилъ  свою  книгу,  «изъ  признательности»,  барону 
А.  К.  Мейендорфу,  изъ  записокъ  котораго  онъ  преимущественно  из- 
влекъ  вею  первую  часть  своей  книги. 
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Баронъ  А.  к.  Ме1ендор«ъ  пользуется  въ  уч^нонъ  1  алшнистра- 
тивнош»  щЪ  обширною  и  почетною  иэв']^твостью.  Запжекя  его  чрез- 
вь1чайно-1нтересны;  но  ми  предполагает»,  что  -онъ  шхъ  ьежь,  иля  такъ- 
еказать  набрасывала  въ  дорогк,  въ  вндф  матер1аловъ  для  будущей  уче- 
ной разработки.  Это  мы  заключаеяъ,  вопервыхъ,  нзъ  вышепрюедек- 
ныхъ  словъ  самого  г.  Крюкова,  что  записки  ведены  во  время  паым- 
докь,  и  вовторыхъ  —  нзъ  ев*Ьшности,  краткости  и  сжатости  атихъ  за- 
м1^токъ  ;  во  всякомъ  случа'Ь,  личность  автора  втигь  замМокъ,  мет- 
кость его  взгляда,  практичность,  Фундаментальность  знашя  промышлеи- 
иыть  силъ  Роесш  и  обширность  8рудиц1И  высказываются  на  каж- 
домъ  шагу.  Но,  въ  введенш  г.  Крюкова  мы  не  нашли  той  верности 
оборотовъ,  той  легкости  и  плавности  языка,  какЫ  привыкли  встр'Кчать 
въ  произведен1Я1ъ  барона  Мейендор^а. 

Мало  этого  :  мы  очень-ясно  ви^итъ ,  что  оригиналъ  наброеаннып 
барономъ  А.  К.  МейендорФомъ  по  дорогЬ  эам'Ьтокъ  былъ  пис^шъ  по- 
французски  и  пиеанъ  очень  н^-скоро,  въ  иныхъ  м1Ьстахъ,  можетъ-быть, 
нечетко,  въ  иныхъ  м1^стахъ  слова  могли  быть  не  дописаны.  Г.  Крю- 
ковъ  переводилъ  эти  зам1ктки  и  неревелъ  дурво.  Что  они  дурво  пере- 
ведены —  этому  доиазательствомъ  можетъ  служить  все  введете,  а  что 
они  писаны  въ  оригинал'Ь  пофранцузски,  такъ  это  видно  изъ  ел'Ёдую- 
щаго: 

1)  Г.  Крюковъ  затруднялся  въ  выбор']^  н'Ёкоторыхъ  выраженШ  для* 
перевода  словъ,  употребленныхъ  еамимъ  авторомъ  ,  и,  чтебъ  сжорЫ 
кончить  непривычную ,  можетъ-быть ,  работу,  употреблялъ  или  два 
русск1Я  слова,  одно  въ  тексгЁ,  другое  въ  скобкахъ,  или  слово  по- 
русски  да  тоже  слово  поФранцузски.  Наприм1Ьръ:  «склони  (знаппель- 
ныя  покатости  земли  къ  морю)  (стр.  2);  высотами  (возвышенностянм) 
(стр.  6);  ятрышниковыя  (любковыя)  (стр.  7);  яародонаселеше  (иаее* 
ленность)  (стр.  9);  высоты  (увалы)  (стр.  19);  обломки  (<1ё(пШ5)  (стр. 
41);  челов1^къ  не  будетъ  принесенъ  въ  жертву  производвтельаости 
(ГЬотше  пе  зегараз  васгШё  а  1а  рго<1ис11оп  5г$топ(И)\  Ч.  I  стр.  64 
и  ми.  т.  п. 

2)  Г.  Крюковъ  оставилъ  безъ  изм^нен1я  т'Ь  прим%чан1я,  который 
баронъ  А.  К.  МейендорФъ,  какъ  по  всему  видно,  сд'Ьлалъ  пофранцув- 
ски  ли'шо  для  себя,  или  для  того,  кто  захот1&лъ  бы  воспользоватьси 
сов1&тами  и  указашями  автора  наскоро-набросанныхъ  замЁтокъ.  Такъ, 
баронъ  А.  К.  МейендорФЪ,  обладая  начитанностью,  вспомнилъ,  что  овъ 
гд1^-то  на  н^иецкомъ  язьисЬ  читалъ  любопытный  изсл-1дован1Я  о  черно- 
зем1Б  и  восп1»шилъ  въ  скобкахъ  это  себ1Б  отн^ить;  а  г.  Крюковъ  по- 
мести лъ  его  зам'Ьтку  Ц'кникомъ,  какъ  она  была  написана  во  Фран- 
цузскомъ  тексгЬ:  и  вышло,  что  «надо  справиться  ((1ав8  1еБ  аш1а1е8  (1е 
Ро^^епйогГ  1835 — 1839)»!  Это  напечатано  у  г.  Крюкова  на  41 
страниц!  первой  части  его  «Очерка».  Еще  удавительиЁе  сл'Ёдуницее: 
баронъ  А.  К.  МейендорФЪ ,  набрасывая    свои    зам'Ьтки    пофранцузекн. 
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у»тре61Л,  лмй  выражеМя  е^рьлт,  Франц]Г»с1вв  е1вво  «ев1п»,  а 
г.  Кршковъ  оодабьиъ  л  еяршюпъея  съ  мяитожтъ ,  ша  нря- 
нал  9Т0  с^ово,  но  соавучЬо  еъ  едоамъ  «кольца»,  за  «етаа  п^ееков 
слот,  яаоачатал  его  руеепн  бушап,  а  вшвю,  что  воМщшш  Бу- 
нквъ  м  Павловъ  съ  ус1гЬхо1гь  прошводять  (раег!  «равводатъ»)  коль- 
Чу1  (См.  Ч.   1  стр.  45). 

ВЦмАтно  нерааборчваость  рукопаси  в^ош)р<кна(росаа1ыхъ  ЮФраацуа^ 
ска  гюгЬговъ  ввели  г.  Крюкова  въ  подобные  аромахн.  Тжъ ,  иац^ 
а^ръ,  мы  нашла  у  него  сл'Ёдующ1Я  ссылка: 

«См.  о  Само^дахъ  г.  Славана  1847  г.»:  д'Ьло  адать  не  о  водевн- 
ясЛ  СлавнкЬ,  а  объ  н1в1Ьстнонъ  ш1сател1Ь  г.  Владам1р'Ё  Иславин1;:  г. 
Кршкоаъ  не  разо^алъ  слова  Ыаткгш!  (См.  Ч.  I  стр.  13). 

Не  вов1Бралъ  г.  Крюковъ  и  правил ьностн  вмени  Во|^1аш;  в1Ьроат- 
во  ему  н^воакомы  умныа  и  вес^а-д'Ьльныя  заметка,  которые  и1Бсколь- 
во  лВтъ  уже  пом1ацаетъ  въ  рааныгь  журналахъ  о  разныхъ  отрасляхъ 
цршшпиевости  въ  Б'Ёломорь^  г.  О.  А.  Богуславъ :  отъ  этого  у  г. 
Крюкова,  при  словЪ  о  селъдяхъ,  поставлена  такого  рода  зам1Ьтка:  «см. 
Заниски  г.  Богусдовскаю  объ  этомъ  предмете  1839 — 1845  г.»  (Ч.  I 
стр.  12). 

Въ  раздумье  пришелъ  составитель  и  отъ  риЬНсаНопз  Ле  тт.  Каг- 
пошкг :  онъ  прн^^умалъ  пригласить  читателей  заглянуть  точно  въ  книгу 
вотъ  какую:  «см.  Публиковаше  г.  Карповича»  (см.  Ч.  Г,  стр.  1в). 

Посл1Б  этого  нечего  и  говорить  о  «см.  СоЦа  изъ  Таранта  и  его 
абнародованге  по  этому  предмету»  (Ч.  I,  стр.  11),  «См.  Сочине- 
В1е  Вермана»...?  (Ч.  I,  стр.  Ни  28).  Насъ  ужь  теперь  не  уди- 
ватъ,  разуу&ется,  ни  Нарекая  волость  (Ч.  I,  стр.  37),  ни  городъ  Луб- 
во  (Ч.  I,  стр.  43),  ни  мгьстечко  Судиславль  (Ч.  I,  стр.  28),  ни 
Богуславскги  У/ъздъ  Кесвской  Губернш  (Ч.  I,  стр.  43),  ни  покойны! 
Ъщутинъ  (Ч.  I,  стр.  48),  ни  аФоризмъ,  что  ^^сыьстные  припасы 
ш  матергалы  животнаго  царства  суть  главный  характеръ  пацгональ- 
мой  русской  производительности»  (Ч.  I,  стр.  49),  ни  то,  что  будто 
бы  «РоссЫ  можетъ  сдЛБлаться  владычицею  ваьхь  рыиковь  для  (?!) 
пазначеиныхь  вь  пищу  продуктовь^  (Ч.  I,  стр.  50),  ни  многое, 
даже  очень-многое,  совершенно  тому  же  подобное. 

Таковы  извлечетл  изъ  въ  высшей  степени  любопытныхъ  записокъ 
барона  А.   К.  МейендорФа;  перейдемъ  теперь  къ  сущности  д1^ла... 

Но  спрашивается:  им'1Бемъ  ли  мы  право  войдти  въ  критичестй  раз- 
боръ  переведенныхъ  нын1^  г.  Крюковымъ  «зам1^токъ»  барона  Мейен- 
дорФа? Положа  руку  на  сердце,  утвердительно  отв'1Бчаемъ,  что  мы  не 
вм^мъ  на  это  никакого  права,  вопервьиъ,  потому,  что  замЁТки  эти 
очень-дурмо  переведены  г.  Крюковымъ  съ  Фрашузскг^о,  в(»торыхъ, 
потому,  что  сомиЬваемея,  предназиачалъ  ли  ихъ  самъ  авторъ  къ  печа- 
та  въ  тошъ  самомъ  ъпя%,  к4къ  ихъ  первоначально  набросалъ  во  ш^ешя 
евоихъ  рааъШовъ  ,    и  втретьнхъ  ,  накенецъ  ,  потону ,    что  внутршно 
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у(№ждены,  что  завгЬтки  эти  были  только  рамкою,  планомъ,  бФгдшъ  {«- 
сункоиъ,  который  требовалъ  не  сокращешя,  а  подробн1Ы1шаго  ра8вит1я 
I  дальнейшей  обработки,  съ  подведешеиъ  цнтатъ  ивъ  т^хъ  авторовъ, 
на  которыхъ  слегка  и  только  на  память  >  второпяхъ ,  во  время  равъ- 
"Кэдовь,  ссылался  баронъ  А.  К.  МейендорФъ. 

Отстранить  отъ  себя  эту  обязанность,  переходить  ко  второй  частм 
КН1ГМ  г.  Крюкова  —  ужь  не  къ  г^звлеченгямь,  а  къ  его  заг^мствова- 
тямп  нзъ  чужнхъ  трудовъ. 

Г.  Крюковъ  въ  предислов1Я  своемъ  (стр.  1У)  говорктъ,  что  при  со- 
ставлеши  сего  Очерка  онъ  «яи1Ьлъ  ц'ёлью  показать,  во  второй  его 
части,  по  возможности  подробно,  гд!ь  что  дгьлаетел,  бедь  особен- 
ной какой'-либо  системы  вь  расположети^»,  и  что  «предлежащШ 
опытъ  мануфактурной  статистики  неполонъ  и  далекъ  отъ  точности 
еще  и  потому,  что  наша  промышленность  еще  вь  юношескомь 
возрастгь,  перемпняется  и  перемещается  съ  каждымь  годомъ 
ж  потому  неуловима  для  опред'Ёленнаго  втьрными  цифрами  пред- 
ставлен1я. 

Съ  нашей  стороны  было  бы  смешно  и  несправедливо  требовать  отъ 
частваго  челов1Ька  в11рныхъ  цифръ  въ  такомъ  обширномъ  описанш  про- 
мышлености,  за  какое  онъ  принялся;  но  мы  имЁемъ  полное  право 
ожидать,  чтобъ  приблизительное  показан1е  существенн'Ёйшихъ  данныхъ 
было  сд1Ьлано  точно  и  даже  пунктуально-точно.  Если  г.  Крюковъ  не 
достигъ  до  этого,  то  виною  было  не  младенческое  состоян1е,  не  юно- 
люскШ  возрастъ  нашей  промышлености,  а  то,  что  самъ  г.  Крюковъ 
не  приложилъ  въ  этомъ  кЬЛ  никакого  старан1Я  и  сшивалъ  свою  книгу 
какъ-нибудь,  чтб  мы  сейчасъ  и  докажемъ. 

Г.  Крюковъ  не  потрудился  даже  указать,  къ  какому  именно  времени 
относятся  и  изъ  какихъ  именно  0Фиц1альныхъ  св'ёд'Ьшй  заимствованы  сооб- 
щаемый имъ  теперь  данный;  а  Фразы,  что  св'1Бд'Ън1я  эти  обнимаютъ  время 
по  1850  годъ  и  что  они  им1&ются  въ  такомъ-то  департамент'Ё  —  толь- 
ко фразы.  Что  г.  Крюковъ  воспользовался  н'Ькоторыми  в1Бдомостями, 
ММ1БЮНЩМИСЯ  въ  ДепартаменгЁ  Мануфактуръ  и  Внутренней  Торгов- 
ли —  этому  мы  охотно  в^рють,  потому-что  в-Ьдомости  о  н-Ёкоторыхъ 
губершяхъ  д1&йствительно  полны  высокаго  интереса  н  прекрасно  со- 
ставлены; но  чтобъ  г.  Крюковъ  далъ  себ'Ь  трудъ  с^г1Ёлать  д'ёльнов 
изв^№чен^е  изь  журналоеь  и  газеть,  правительствомъ  издаваемыхь, 
и  даже,  чтобъ  онъ  прилежно  воспользовался  0ФИЦ1альными  данными — 
въ  этомъ  мы  сильно  сомпЬваемся,  и  сомн'ёнхя  свои  тоже  подкр1Бпимъ 
доказательствами. 

Первая  часть  названа  имъ  «Введеше»,  вторая  —  «Промышленные 
округи».  Промышленныхъ  округовъ  мы  не  нашли;  нашли  только  переч- 
невыя  ведомости  по  губершямъ,  подобраннымъ  по  азбучному  порядку,  л 
то  не  по  строгому  азбучному  порядку.  Такъ,  наприм1^ръ,  Курская  Гу- 
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бершя  предшеспуетъ  Курлшцекой,  Псковская  —  Полтавской,  Полтав- 
ская —  Подольской,  Подольская  —  Пермской. 

Въ  вФдоиостяхъ,  касающмхся  ПсковскЫ!  Губернш  (стр.  153),  два 
рааа  обозначенъ  Торжокскгй  У'ёздъ.  Такого  у^да  у  насъ  вовсе  еЬтъ: 
есть  ИовотаржскШ  У1^яъ,  но  онъ  не  въ  Псковской,  а  въ  Тверской 
Губернш.  Этого  проиаха  не  могутъ  представить  никогда  офнщлльныя 
данный. 

Городъ  Нарва  покааанъ  дважды  и  въ  двухъ  губершяхъ  — въ  Санкт- 
петербургской  и  въ  Эстляндской  (стр.   182  и  232). 

Въ  Лифляндской  Губернш  обозначенъ  Феллинскгй  Упддъ  (стр.  90). 

Одесса  ор1урочена  къ  Екатеринославской  Губерши  (см.  ч.  2,  стр. 
55  и  245) ;  а  о  Таганроге  упоминаетъ  на  стр.  224,  посвященной 
Херсонской  Губернш. 

Описывая  Эстляндскую  Губертю  (стр.  232),  г.  Крюковъ  нн  слова  не 
евазалъ  о  БалтШскомъ  ШртЬ,  тогда-какъ  наъ  журналовъ  и  гаветь, 
юдаваемыхъ  правительствомъ,  можно  было  извлечь  необходимый  еЛхЪ-^ 
т  и  объ  этомъ  город*]^,  и  о  РигЬ,  и  Ревел1^,  Либав1Ь,  Нарв1^  и  дру- 
пгь.  Ме1вду-т1Бмъ  (на  стр.  24)  видно,  что  городъ  БалтМскШ -Порть 
г.  Крюковъ  считаетъ  такнмъ  же,  какъ  и  всякШ  другой  портъ. 

Говоря  о  Ярославской  Губерши  (стр  253 — 258),  онъ  не  упомянулъ 

0  горо^  МылшинЁ. 

При  обзор1^  Костромской  Губернш,  г.  Крюковъ,  Богъ-знаетъ  почему, 
говорить  (стр.  78)  о  грибахъ,  собираемыхъ  въ  какомъ-то  Судиславль- 
евбиъ  УфздФ,  тогда-какъ  о  другихъ,  бол'Ве-зам1Ьчательныхъ  въ  втомъ 
отношенш  м1Бстностяхъ,  не  говорить  ни  слова.  Притемь  же  Судиславль- 
ексио  Угьзда  ~  нёть,  и  0Фиц1альныя  данный  подобныхъ  св1Ьд1Ьтй  пред- 
ставить  не  могли;  о  топорахъ,  выд'Ьлываемыхъ  въ  заштатномь  городе 
ПлёсФ,  Нерехотскаго  У'Ьзда,  ничего  не  сказано  (стр.  79). 

Село  Ромачи  показано  и  въ  Вятской  Губернш  и  въ  губерн1И  Костром- 
ской (стр.  80  и  24.6):  никто  не  пов'Ёрнтъ,  чтобъ  подобнаго  рода  об- 
иодвки  могли  существовать  въ  оФиц1ально-собранныхъ  св1Ьд1Ьн1ЯХъ. 

Говоря  о  город1(  Юрьев'Ё,  Владим1рской  Губерши,  г.  Крюковъ  забылъ 
выставить  полное  имя  этого  города:   «Юрьевъ-ПольскШ»  (стр.   19). 

О  город'Ъ  Сергач'Ь,  Нижегородской  Губернш ,  дважды  упоминается  одно 

1  то  же  (стр.   126  и  133). 

Въ  Воронежской  Губерши,  называемыхь  г.  Крюковымь  городовь: 
Острогорска  и  Крутогорска  —  не  им'Ьется  (стр.  42). 

Въ  опмсашн  Гродненской  Губернш  г.  Крюковъ  говорить  о  какомъ-то 
ГроднЬ  —  м*стечкЬ  Бялостоцкаго  уЬзда,  а  о  губернскомъ  город*  Грод- 
но не  говорить  ни  слова  (стр.  51). 

Въ  обзор*  Пермской  Губернш  пропущень  весьма-замечательный  го- 
родъ Кунгуръ  (стр.   162 — 169),  тогда-какъ  на  карт*  онъ  значится. 

При  обзор*  Калужской  Губерши  сказано  про  одну  и  ту  же  канатную 
♦абрику — въ  одномь  м*ст*  (стр.  62),  что  на  ней    приготовляется  до 
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1500  пуд.  кпюта,  а  въ  другоп  (стр.  69),    пгЬето  1500   ш  то- 
дшъ  15,000  пудовъ. 

На  стр.  94,  Гомель  наэвап  мгьстечкблт  Б^лщнаго  УФэда,  твгда- 
кап  <ягь  давно  уже  воаведенъ  на  степей  у1^днаго  города.  Г.  Крю- 
каю  забыл  врвбавить,  что  городъ  этотъ  соетавметъ  собствешоеть 
шшм  Варяавсваго. 

Въ  сехЬ  Хорошев1Ь,  Московской  Губернш,  г.  Крюковъ  (стр.  107) 
нашеп  какую-то  оксяжевную  соль,  а  въ  город'Ь  КолошА  (стр  116) 
открылъ  какоМ<*то  пасткльный  заводь{?),  Д%ло  объясняется  тМъ,  чгв 
въ  Кол(шн1Ь  д1иаютъ  такъ-нашваеную  нуФтовую  оастялу;  ва  эту  ва- 
стялу  г.  Крюковъ  обрагилъ  мнмаше,  и  ва-те  про  новгеродеяу»  па- 
ешу  ие  скавалъ  нн  слова  (стр.  135). 

Въ  Серпевскомъ  Посад'Ь  (стр.  119)  онъ  не  взгяявулъ  ка  выдЪ* 
лывмшия  такъ  ягрушки. 

Въ  «общеяъ  выводе»  о  соетояАИ  промыпиеяоеп  въ  Московсяо!  Гу* 
6ерЯ1Я  г.  Крюковъ  вестгфателъно  ясчисляль  вс1Ь  вяды  прошоияво- 
стя,  а  прошшленяьшъ  оборетамъ  Мосвовекой  Губершя  аодвел  трв 
равные  цнороше  ятога,  раад1иявъ  нхъ  ва  втоги  годоваго  прЛ|авоАстаа: 
1)  главныхъ  отрасли  нромышлеяости  Московской  ГубериЫ;  2)  Фябряч- 
мой.  я  ааводскей  промывиености  Московской  Губершя  по  уШамъ  я  З)' 
всЁхъ  оабрикъ  я  заводовъ  1гЬлой  Московской  Губершя  (ету.  124). 

Въ  Юевской  Губернш  г.  Крюковъ  ваяменовиваетъ,  вя'Ьето  села  Ие- 
жягорын— Межягорскую  (стр.  72). 

В^  Няжегородскей  Губершя  переяначяваетъ  яш  яав1кстнаго  въ  Няж- 
немъ  ку1ща  Барбатеямва  —  въ  Борбатеянова  (стр.  125). 

Въ  ОревбуррскоЁ -*- Стерлггамацшй  УФадъ  яазываетъ  Стерлтянац- 
яямъ  (стр.  143). 

Въ  Орловской  Губеря1Я  ровно  высчятываетъ  маолебоАп:  на  ояпй 
я  той  же  страяяц'Ь  (стр.  148)  у  г.  Крюкова  покааано  яхъ  я  ровно 
1,150  я  бол-Ве  2,000. 

Въ  Похгавской  Губерная  не  упомянута  анаяеяятаа  Р1№е1ялояка  (стр* 
158). 

Въ  С. -Петербурге  настатано,  нежду-прочявъ,  только  семь  красялея!^, 
ёва  хебельныя  ааведени,  пять  Фортепышяыхъ  заеедеягк,  десять 
экипажныхъ  мастерскихъ,  четыре  мастерск1я  для  пряготовлешя  сереб- 
ряяыхъ  яад1^Ш,  дел  мастерская  ламповщиловъ,  дел  вюлковыя  Фвбрякм, 
два  макаронныя  ааведешя  я  1фоч.  (стр.  174-^179),  тогда  кавъ  стбягь 
пройдгясь  по  в1^которынъ  только  петербургскянъ  уляцамъ  для  уб№(е« 
шЯу  что  у  насъ  несравненяо-болыве  мастерскихъ.  Вм1Ьсто  Гоетялящы^ 
яаходимъ  мы  Гостялляцкую,  вм'Ьсто  Стр-Вльны  —  Стр1иьннвскую  (стр. 
484);  япопя  м^тоостя  раалячныхъ  проиывиенныхъ  ааведешй  въ  С— 
Петербургской  Губ^яая  в(»се  не  покаааиы. 

Въ  Саратовской  Губерн1я  понаааяъ  какой-то  городъ  Кйлиткерв 
(стр.  189). 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Огд.  ГГ.  Номш  Вшга.  Ц 


БбПфсчюЙ!  У'Ьздъ  обоаяпенъ  г.  Крюптагь  въ  ТуАсмй  Гу4е]ря^^^ 
тогда-какъ  онъ  находится  въ  Московской  (стр.  217). 

Во  2-4  части  кнш!  г.  Кракова  шЪтъ  п  е^ов•  о  тажш  магЬчатеА« 
ныхъ  1гкстноетя1ъ ,  каковы,  наврпг1ръ,  Воротынецъ,  Гурьевъ,  Лубвы, 
Леовъ,  Меджябожь,  Норская  Слобода,  Перемыель,  Рашевяа,  Суи^ 
нга,  Умань,  Уральекъ,  Шкювъ,  к  Т.  п.  Каша  же  увашпедьшла 
цргаиы:  побудили  г.  Крюкова  иеключить  даииыя,  который  иеебхмвю 
должны  существовать  и  существуютъ  въ  ОФищальныхъ  св^д'Ьншхъ? 

Мнопе  итоги  иодведеш!  нев1Ьрно.  Дли  ирш'1Ьра,  возьиеиъ  Подольскую 
ГубервЬв.  Въ  ней  сукоиныхъ  Фа^^ъ  по  ведомости  значитси  93,  а  въ 
общеиъ  вывед']^  г.  Крюковъ  ставитъ  112  ;  еахарныхъ  ааводовъ  по  Л- 
дошкти  40,  а  въ  общемъ  вывод'Ь  только  37  ;  кожевенныхъ  заведовъ 
по  ведомости  только  4,  а  г.  КрюшФЪ  ечитаетъ  9  ;  мыловареинып  5, 
а  г.  Крюковъ  счпаетъ  тоже  9  ;  пвтаиишхъ  заводовъ  2,  а  выставлено 
5;  св1№осальИыхъ  8,  а  поставлено  12,  и  т.  д.  Такихъ  ошибакъ  у  г. 
Крюпюа  нножество. 

Д1и1о  гь  толь,  что  г.  Крюковъ  не  только  не  держался  шишюй  си* 
епиы,  въ  его  книгк  ны  яе  видшъ  даже  вовсе  никакого  иерядна.  При 
обюрь  ишаъ  губернШ  онъ,  кааа^сь,  придерживался  тего,  чтобъ  вреждв 
разоиорижать  нрошпиленость  городовъ,  сначала  губернскаго,  йотою 
у%зш1хъ,  а  аат]№ъ  высчитывалъ  села  и  деревни  но  у'1^д|а1Ъ  и  говоршъ 

0  разныхъ  промыслахъ,  которыми  въ  зтихъ  селешяхъ  ааипаются.  При 
об8ор|{  другяхъ  онъ  какъ-будто  д^^ался  тожественности  мвявй  и 
вечшелялъ  сначала  вгЬстности,  въ  которыхъ  преобладаетъ ,  положимъ» 
ткачество ,  витать  иочислилъ  жёстиости  ,  гд1^  развиваются  друпе  про- 
кислы, наприм1Ьръ,  кожевенное  производство  ,  и  такикъ  обрмомъ  оть 
одного  вида  нереходимъ  къ  другому.  При  обзор11  иныхъ  губериШ  онъ 
просто  ничего  не  держался,  а  только  слмеывалъ  кое*какъ  то,  чтб  по- 
шиалось  подъ-руку.  Посл1к  такого  перечим,  г.  Крюковъ  еводмлъ  итоги 

1  иодъ  рубрикой  «общШ  вядъ  промышленности»  выш1еыва4ъ,  чте  въ  та^ 
кМ-то  губернш  такихъ-то  Фабрикъ  столь&о-то , '  такихъ-то  заводовъ 
етольхо-то  ;  рабочихъ  на  такого-то  вида  Фабрикахъ  столько^то,  го|до* 
N6  1фонзмодство  оц^мнвается  во  стол&ко-то  ;  иногда  г.  Крюковъ  обю- 
дитса  и  безъ  зтихъ  цифръ.  Въ  ваключен1е  гомритъ  окь  иногда  о 
врестьяиеимхъ  промыслахъ,  о  скотоводстве,  о  судоходстве,  о  номмер* 
^юекомъ  двмжевш,  а  ивогда  ни  о  чемъ  подобмомъ  ие  уношшаетъ,  а 
в»1чаетъ  тень,  что  обозвачаетъ  число  ве^хъ  Фабрикъ  и  заволовъ,  вклю- 
чая сюда  и  ремесленный  завелешя,  и  заведбЯ1я ,  нееоставляющи  ни  за- 
Щл,  ни  Фабрики. 

«Журналы  Министерства  Внутремнихъ  Д&гь»,  «ГосуАЦ[ютвенныхъ 
Ииуцествъ»,  «Горный  Журиалъ»,  «Маиуфактуршм  и  Горвозаваленйя 
Озв'Ьст1я»,  губернск1я  ведомости,  «Коммерчеоааи  Газета»  остались» 
оовидимому,  не  приложиаш  къ  книге  г.  Крюмва. 

Возьмеагь»  напримеръ,  «Коммерческую  Газету».  Вотъ  некоторый  цд* 
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птяАясй  наяъ  подъ-руку  етаты,  на  которые  мы   не  занФпл  ннка- 
кнхъ  укааашй. 

О  льнопрядилняхъ  Кои.  Газ.  1851  №  87 
О  льни  »       »     1852  №ЛЗ  4  1  Нв;  1853  №44. 

О  полота*  »       »     1852  №  149,  1853  -Лб  40. 

О  льнявомъ  с1^тня    »       »     1852  №  139,  1853  ЛЗ  37. 
Торговля  ■  проиышленость  Ржева  Кои.  Газ.  1853  №  7,  8,  9,  10  и  19. 
»  •  Кашина  »       »      —  №34 — 36. 

»  »  Торжка   »       »      —  №42—45. 

»  Борисоглебска       1851  №  102, 1852№  50, 

1853  ^УЗ  46. 
»  »  Ростовск.  у*зда    1852№126, 1851Л5147. 

»  »  Харькова  —  №  135,  136 

»  »  Рашевкн  1851  №140. 

Тшнаншя  яриарки  ....  Кои.  Газ.  —  №91. 
Сиибнрская  яриарка  .  .  .  .  »  »  1852  №  42. 
Ростовская  яриарка    .     .     .     .       »        »1853№45. 

Можно  бы  сд1Мать  тысячи  указашй  на  д'Ьльныя,  драгоц1№шя  дан- 
ный, обнародованный  отъ  правительства,  появнвяпяся  въ  публнкЬ  до  вре- 
пени  издашя  книги  г.  Крюкова,  на  данный,  которыии  онъ  обязанъ  быль 
воспользоваться,  и  которыхъ  иы  все-таки  не  нашли  въ  его  трудф;  но 
ВТО  ни  къ  чеиу  не  поведетъ. 

Итакъ  карта  г.  Крюкова  нехороша;  текстъ  къ  ней  дурно  соетав- 
ленъ. 

Неужели  же  въ-саиоиъ-д'ЁлФ  такъ  и  сл1Ьдуетъ  зачислить  это  иада- 
ше  безполезныиъ  ? 

Нисколько  !  Ужь  одно  то,  что  заииствованЕЯ  г.  Крюкова,  какъ  они 
ни  дурно  сд^аны,  почерпнуты,  хотя  и  отчасти,  а  все-таки  изъ  офи- 
щальныхъ  свЬ}1%тЛ :  прндаетъ  книг!^ ,  въ  которой  они  оттиснуты, 
чрезвычайно-важный  интересъ.  Ёслибъ  иы  только  были  ув1^рены,  что 
г.  Крюковъ  не  переиначивалъ  зтихъ  данныхъ,  иы  назвали  бы  ихъ  дра- 
гоцЬнньшъ  сокровищеиъ,  алиазонъ  въ  кор'1Ь,  котороиу  нужно  только  по- 
пасть въ  руки  даровитаго  гранильщика,  обладающаго  хорошиии  учены- 
ни  пр1еиаии  статистака,  чтобъ  придатъ  этоиу  сокровищу  блескъ  и  вы- 
сокое значеше  :  всяк1й  знаетъ,  какъ  высоко  иы  ставииъ  всякаго  рода 
0Фиц1альныя  данный —  но  въ  тоиъ-то  и  д'ёло,  что  у  насъ  н1№ь  ув^ренно- 
ста  въ  правильной  переработк']^  г.  Крюковыиъ  этихъ  важныхъ  данныхъ. 

Скажеиъ  еще  одно  слово  объ  изданш  г.  Крюкова.  Г.  Крюковъ  явял- 
ся  въ  нашей  статистической  литератур1Ь  очень-неискуснынъ  конпнлято- 
ромъ,  но  книгу  его  тФмъ  не  иен1Бе  иы  должны  считать  и  д'!^йстви- 
тельно  считаеиъ  драгоц1Бнньшъ ,  хоть  и  плохо -составленныиъ  сборяи- 
каиъ  въ  высшей  степени  любопытныхъ  данныхъ.  Гр1Ьшно  было  бы,  по- 
вторяеиъ,  не  поблагодарить  г.  Крюкова...  За  чтд  же?  за  то,  что 
еиу    пришла    мысль  набрать    столько    данныхъ ,    связать    ихъ    иое- 
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■  лавечатать.  Вее-тш  кпга  г.  Крюкова  шжеть  пршееп  ка- 
кую-И1будь  ^о^азу. 

Пусть  не  посЁтуетъ  на  насъ  г.  Крюковъ  за  строгоеть  яашиъ  за- 
нФчатй.  Онъ  иожетъ  самъ  вид1^ть,  к^1къ  велкко  было  наше  уваженае 
къ  его  мыслн  издать  книгу  I  какъ  велико  бьио  наше  желаше  ближе 
аознакошться  съ  его  издатеиъ.  Но  онъ  насъ  самъ  вынудилъ  на  эту 
етрогоеть.  Кому  данъ  талантъ,  тотъ  не  долженъ  зарыв1ть  его  въ  зем- 
лю. Изъ  преднсловЕЯ  г.  Крюкова,  изъ  самой  мысли  его  воспользоваться 
о^ицгальнымн  данюлмн,  изъ  самаго  нам1Ьрешя  воспользоваться  пре- 
красшлп  трудами  барона  А.  К.  Мейендор«а  очень*яеио  видно,  что  г. 
Крюювъ  весьма-хорошо  понимаетъ  всю  важность  предпринято!  имъ  ра- 
бот. 

Тайная  мысль  :  «я  умываю  руки;  мое  д'Ьло  —  сторона;  мнЪ  не  хо- 
чется поприлежнее  /  пообдуманн1Ье  приняться  за  разработку  этихъ  дра- 
гоц1^нностей»,  не  можетъ  служить  для  него  щитомъ.  Бслибъ  д1Ьло  шло 
о  какомъ-нибудь  нностранномъ  государств'Ё,  читатель  махнулъ  бы  ру- 
кой на  плохую  кэигу,  а  то  ц,%ао  идетъ  о  родномъ  отечеств'^ — о  Россш, 
иеточшшомъ  служить  сокровище  оФищальныхъ  свФдЬнШ...  можно  ли 
же  поелФ  втого  хладнокровно  смотр1Ьть  на  невнимательность  къ  такому 
богатству,  каковы  офищяльнымъ  путемъ  собранный  ев1Бд1^н1Я  и  статьи, 
оом^щенныя  въ  першдическихъ  правительствешшхъ  издан1яхъ? 

А  все-таки  не  можемъ  кончить  нашихъ  словъ,  не  повторивъ  добра- 
го  оиеиба  г.  Крюкову,  хоть  за  обнародоваше  сырыхъ,  нео(^'Ьлаашхъ, 
но  все  же  драгоцфнныхъ  данныхъ. 

Судоходный  дороакник'ь  Европейской  Россги,  издаваемый 
Главнымь  Управленхемъ  Путей  Сообщенгя  и  Публичныхь  Зда^ 
/ии.  Часть  I.  Ргька  Волга,  отъ  Астрахани  до  Рыбинска.  С, 
Петербургь,  1854.  Въ  З-ю  д.  л.  IX,  ХЬГЩ,  СЬХХХи  271 
стран. 

Главное  Управлен1е  Путей  Сообщешя  и  Публичныхъ  ЗданШ  првобр^- 
таетъ  право  на  благодарность  всФхъ,  занимающихся  изучешемъ  нашей 
внутренней  торговли  и,  чтд  еще  важнее,  сод-Ьйствуотъ  ус1г1^хамъ  са- 
ми внутренней  торговли,  предпринимая  столь  капитальное  издаше,  какъ 
«Судоходный  Дорожникъ»,  представляющЕй  полный  сводъ  самыхъ  точ- 
иихъ  ев1Ьд'1тй  о  водяныхъ  сообщенЕяхъ  всей  Европейской  Рессш  и  про- 
изводящейся по  нимъ  торговл1}.  Драгоценность  издашя,  о  первой  части 
котораго  мы  теперь  отдаемъ  отчетъ,  лучше  всего  видна  изъ  самого 
влана  его,  излагаемаго  въ  предислов1и: 

Дорожникъ  этотъ  заключаетъ  въ  себ-Ь : 

«1.  Краткое  обозр1№1е  водяныхъ  путей. 

«И.  Статистическое  описате  оихъ  путей,  съ  показан1емъ :  а)  источни- 
ковъ^  и  течев1Я ;  б)  состояв1Я  водъ ;  в)  судоходнаго  сосгояшя,  какъ 
ннсходящаго,   такъ  и  восходящаго ;  г)  искусствеамыхъ  пособШ  для  судо- 
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ходства;  д)  ориопшв!;  е)  эаковоположбшй,  яокамштедыю  до  еудох1М1С«8а 
по  описываемому  пути  относящихся ;  ж)  наимеиован1е  судовъ,  пдаваювщгь 
по  р'Ьг!},  м'Ьстъ  Н1кЪ  оостроПки  и  даижени;  з)  средствъ  сплава  и  взводам 
судовъ;  и)  наименован1я  количества  и  ценности  сплавляемой  клади;  О  м'Ьсгь, 
откуда  кладь  подвозится  къ  пристанямъ  и  в)  промысловъ  прибрежвыхъ 
акителей. 

«III.  Цоверсрюе  оиисан1е  водяныхъ  путей,  съ  означешемъ  орибрежныхг 
населенныхъ  м1^стъ,  притоковъ,  мелей,  переправь,  пристаней  и  гидро- 
граФИческихъ  сооружен1Й,  также  губериШ,  уЪздовъ,  Округовъ  путей  со* 
общегая,  ихъ  Отд'Ьлен'Л  н  Дистанщй». 

«По  самому  назначен1Ю  Судоходнаго  Дорожямш,  расоолоавеаи  его 
яодчпвется  главномъ  ваоршлешяш»  груэовъ,  ■  самые  оутн  опосавы  ае 
по  естественному  распред'Ьлен1ю  ихъ  по  бассейнамъ,  а  въ  порядгЬ  шн 
правленк  клади  ;  поэтому  Судоходный  Дорожвикъ  разд1Ьляется  иа  восемь 
частей  :  Первая  чисть  — *от1сан1е  низовья  Волги  отъ  Астрахани  до 
Рыбинска ;  Вторая  часть  —  опосан1е  Волги  отъ  Рыбинска  до  Верхне- 
волжскаго  бейшлота.  системъ  Вышневолоцкой,  Тихвинской  и  Мар1внской, 
Ладожскаго  Канала  и  р.  Невы.  Третья  часть  —  описан1е  притоковг 
Волги  (Камы,  Вятки,  Суры,  Оки,  Мокши  съ  Цною  и  Москвы).  Четвер- 
тая часть  —  описате  канала  герцога  Вяртембергскаго  и  р'Ькъ  Сухоны, 
Юга,  С'Ёверной  Двины,  Лузы,  Вычегды,  Ваги  и  Пинеги.  Пятая  часть — 
опмсаше  Наровы  съ  првтокамд  и  Западной  Двины  м  прмгоковъ  ем.  Ше- 
стая часть  —  ооисаяк  Дн1Щ)а  м  врвтоковъ  его.  Седьмая  чтпль  — 
01шсан1е  р'Ьш  №маиа  съ  нритокамн,  Опшской  и  Дн'&1фовско-^5угской 
системъ  и  Волынскихъ  р-Ькъ.  Осьмая  часть  —  описаше  р-Ькъ  Доаа  съ 
притоками  и  Дн'Ьстра».  ^стр,  II — IX  первой  нумерацш^ 

На  ХЬУИ!  страидцахъ  второй  вуиеращи,  '  представляющихъ  общее 
введен1е  ко  веЬмъ  частшъ,  въ  краткомъ  очерк1^  показывается  «есте- 
ственное разд'1^ен1е  (внутреннихъ)  водъ  Росс1и  по  бассейнамъ»,  «нскус- 
ственныя  еообщен1Я  бассейновъз»  и  «движеше  грузовъ  по  водяньогь  пу- 
тямъ».  Наконецъ,  на  СЬХХХ  страннцахъ  третьей  нумеращм  нредстав- 
ляется  доводьдо-подробное  с  Статистическое  описате  Волги»  по  вьше- 
ебъясмешому  плану.  Представлмемъ  здесь  и^оторыа  изъ  омц1аль- 
мыхъ  данмыхъ,  сообцаеныхъ  въ  этомъ  опвеав1м. 

Длмна  Волга,  по  произведенньшъ  въ  посл1^двее  время  ишфрешап 
■о  оарватеру  отъ  верхиеволжскаго  бейнлота  до  города  Астраханн  со- 
ставляетъ  3,295  верстъ. 

Съ  пристаней  Волга  ежегодно  отправляется  до  15,700  еудовъ;  цЫ- 
ноеть  веей  клади  мхъ  проетарается  до  100  мльйоновъ  рублей  ее|^.; 
рав11ружаетея  на  приетакяхъ  Волга  ежегодно  до  8,650  судовъ;  цен- 
ность выгружаемой  клади  простирается  до  в0  мнльйон^ъ  руб.  сер. 

Главные  роды  и  количество  (въ  пудахъ)  клади, 
отправляемой  съ    разгружаемой 
првстаней         въ  ирнотаняжъ. 

Муки  пвемчяой,  ржаной  м  пр 30.300.000  23.80А.0М 

К^улы  тшмй,  пречиемЁ  я  др 3.300.000  1Л0д.000 
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0«ем  еороцйщст^о  и  вростшч) 1.400.000  1.440.000 

Пимвщы 15.380.000  8.780.000 

Р...... 2.500.000  1.750.000 

Овса 9.500.000  4.600.000 

Ячменя,  гороху  и  другаго  хл'Ьба 1.400.000  760.000 

СЬмега  льнянаго,  коноплянаго  и  пр 1.500.000  620.000 

Масла   коровьяго,    деревяннаго    кояопля- 

иаго  ■  нр 8б.00«  80.000 

1«ы,  ышгш,  тфы 2.200.000  1.550.000 

Жяру  рыбьяго  ■  тюлевьяго 1.500.000  20.0д0 

Сала 3.300.000  1.800.000 

Сол 10.500.000  ЮЛОО.ООО 

Москательвыхъ  и  ашгекарсквхъ  товаровъ       550.000  525.000 

Бакалсйваго  товару,  Фруктовъ  и  овощей.        280.000  350.000 

Чаю  и  коФв 60.000  170.000 

Сахару 90.000  (и  меду)  340.000 

Табаку  ■  сигаръ 65.000  65.000 

Козьяго  нуху,  шерстп,  конскаго  волоса..         80.000  35.000 

М'Ьховъ  и  овчинъ 45.000  45.000 

Юата,  кожъ,  кожевевныхъ  пзд-Ьл!!! 200.000  140.000 

Дьна  пеньки  и  пакли 2.000.000  50.000 

Поташу  и  шадрику 900.000  600.000 

Воску  и  восковыхъ  св'Ьчъ 10.000  5.000 

СвгЁчъ  стеарнновыхъ  и  сальныхъ 275.000  120.000 

1кталлтеекпхъ  издЪл111  и  вгЬдиой  монеты.        620.000  685.000 

Металмгь 3.550.000  5.000.000 

Галантерейнаго   товара 65.000  50.000 

Сукна,  шелковыхъ   и   бумажныхъ  тканей 

н  пр 160.000  240.000 

Шолку,    хлопчатой  бумаги  и  пряжн 230.000  100.000 

Холста 200.000  90.000 

Бумаги  писчей  и  пр 80.000  95.000 

Сяош,  скипидару,  дегтю 110.000  520.000 

Разныхъ  товаровъ  до 3.000.000  2.300.000 

(ведеръ)  (ведсръ) 

Ваяь,  водокъ,  спирту 3.250.000  1.730.000 

(рублей)  (рублей) 

Щ,  тёсу  и  пр.  на 500.000  (*)  750.000  (*•) 

За  стцтистическимь  ош1сан1еиъ  Волги  сл'Ьдуетъ  главны!  отд'иъ  лор- 

вай  чаети  сДороашива»  «Поверетное   описаше    Волги  между   Аотра* 

шио  и  Рыбинсвомъ».   Зд'ёсь  вдоль   широкой   полосы,  изобрижаэцей 

(вшряиеиное)  тачете  Волги,  декаэываетоя   глубина  иеженяей   води 
по  «арватеру  на  важдой  верстЬ,  вМстФ  съ  оодробнымъ  обозвачошемъ 

I  опнсан1екъ  вс1аъ  мелей,   дерекатовъ,    пороговъ  I  т.  д.    Эти   вяьа* 


П  Шь  считал  $60  плотогь  м  1в00  говогь. 
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верстныя  показашя  составляютъ  самую  существенную  ж  драгоцМвую 
часть  «поверстнаго  описан1Я»;  по  берегамъ  лннш,  обозначающей  Вол- 
гу, выставлены  не  только  вс'1Ь  города,  села  ж  деревни,  но  ж  мельчай- 
Ш1Я  носелен1Я  м  построен1я,  стоящ1я  на  берегахъ  Волга,  съ  краткнмъ 
опмсашемъ  промыш лености  жителей  и  особенно  торговли,  производящей- 
ся ими  по  Волг1Б.  Въ  описаши  пристаней  подробно  показывается,  сколь- 
ко ежегодно  приходить  и  отходить  судовь,  сколько  и  на  какую  сунну 
отправляется  изь  пристани  и  выгружается  вь  пристани  различныхь  ро- 
довь  продуктовь  и  товаровь.  На  соотв'1Бтствующнхь  нЬстахь  обозначе- 
ны также  устья  всёхь  р'1Ькь  и  р-^Бчекь,  впадающихь  вь  Волгу,  и  опи- 
сывается судоходство  и  сплавь  по  мелкимь  притокамь,  которые  не  бу- 
дуть  описаны  отд-1Бльными  статьями  вь  сл-1Бдуюпц1хь  частягь  « Дорожни- 
ка >».  Драгоц']Ьнность  этихь  показанШ  состоить  преимущественно  вь  ихъ 
полнотЬ  и  точности,  и  потому  невозможно  представить  никакого  обзора 
ихь  на  одной  или  двухь  страницахь  нашего  извлечен1я.  ОбщШ  обзоръ 
можеть  быть  сд-1Блань  только  торговымь  оборотамь  волжскихь  приста- 
ней, и  мы  представляемь  его. 

Главный  волжсшя  пристани,  какь  изв'Ьстно,  Нижшй  Новгородь  м 
Рыбинскь;  он'Ь  далеко  превосходить  всё  остальныя  обширностью  своей 
торговой  д'1Бятельности.  «Поверстное  описан1е)»  показываеть,  что  вь 
нижегородской  пристани  грузится  ежегодно  товаровь  на  17,000,000 
руб.  сер.  Изь  рыбинской  пристани  ежегодно  отходить  товаровь  на 
22,000,000  руб.  сер.,  приходить  на  сумму  16,500,000  р.  сер. 

Второстепенныя  въ  сравнеши  съ  Нижннмъ  и  Рыбинскомъ,  но  чрезвы- 
чайно еще  значительный  пристани  по  ВолгЬ :        Отходить  то-  Приходить  на 

варовъ.  сумму. 

Астрахань 2,000,000  2,700,000 

Дубовка  (посадь  Сарат.  Губ.  Цариц.  У'Ьзда)      300,000  1,220,000 

Саратовь 800,000  2,000,000 

Балаково  (село  Сарат.  Г.  Хвал.  У.) 900,000  »       » 

Хвалынскь  (городъ  Сарат.  Губ.) 1,890,000  »       » 

Самара 3,000,000  300,000 

Хрящевка  (сел.  Самар.  Г.  Ставроп.  У.) 1,600,000  » 

Пристань  бакалдинская  (принадл.  Г.  Казани).  1,500,000  1> 

Казань 950,000  3,000,000 

Ласково  (Нижегор.  Г.  Макар.  У.) 1,800,000  100,000 

Пристань  Городецкая  (Нижег.  Г.  Балахн.  У.)  1,500,000  550,000 

Кострома 1,500,000  560,000 

Ярославль 2,000,000  1,900,000 

Вотъ  списокь  остальныхь  поволжскихь  пристаней,  производящнхъ 
торговлю  бол1Ье  нежели  на  5,000  р.  сер.  Перечисляемь  ихь  вь  тоиъ 
же  поряди!},  какь  «Поверстное  описаше»,  идя  по  рФк^  вверхь.  Очень- 
мнопя  пристани  только  отправляють  товары,  не  получая  сами  по  вод1! 
ммчего;  потому  цифра  безь  всякаго  пояснешя  означаетъ  стоимость  от- 
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орввлаемыхъ  произведет)!;  когда  же  въ  пристани  не  только  нагружа- 
ются, но  и  разгружаются  суда,  стоимость  получаемыхъ  товаровъ,  съ 
отэгЁткою  <спри1  (одитъ)»,  мы  ставияп»  ниже  циФры  отправляемыхъ 
товаровъ,  00  общему  правилу  остающейся  безъ  особенной  отвП^тки): 


Еяотаевекъ 15,000 

Черный  Яръ 28,000 

ори1 32,000 

Царицынъ..., 14,270 

Камышшъ 300,000 

Банная 8,000 

Черебова 14,000 

Ровная 43,000 

Золотое 15,000 

Кочетная 30,000 

Краснополье 47 ,  000 

Привальная 60,000 

Скатовка 20,000 

Яблонка 47,000 

Волская 60,000 

Усова 75,000 

Покровское 150 ,000 

Устье  р    Елшанкп 15,000 

Паульская 50 ,000 

Екатернненштадтъ 55,000 

Ор.1овсквя 80,000 

Волгскъ 100,000 

Широкое 6,000 

Дутовницкое  ......* 10,000 

Ллексавдровск1е  хутора...  20,000 

Вострая  Лука 36,000 

Хуторпь  Остен-Сакена 15,000 


Николаевская  слобода 180,000 

Нижняя  Добринка-. 20,000 

Калышкины 9,000 

Изербаиовка 7,500 

Красный  Яръ 20,000 

Сызрань 185,000 

Екатериновка 200,000 

Новод^вичье  .- 57,000 

Сенгилей 25,000 

Симбпрскъ 200,000 

Старая  Майна 110,000 

Тетюши 300,000 

Козловка 50,000 

Сундырь... 60,000 

Чебоксары 500,000 

прих 60,000 

Борьяновская  пристань)...       5,000 

Коэьмодемьянскъ 20,000 

Коротни 100,000 

Васпль 35,000 

прих.  ..     20,000 

Устье  р.  Чугунки 350,000 

Макарьевъ 60,000 

Балахна 35,000 

Катунки 17,000 

Шчежъ 16,000 

Юрьевецъ 6,000 


Отчет-ь  Императорокаго  Руоскаго  ГеограФнческаго  Об- 
щества, аа  1а53  годть.  С,  Петербургь,  1854,  въ  8-ю  д. л.  40  стр. 

Императорское  Географическое  Общество  продолжаетъ  трудиться  на 
пользу  русской  науки  съ  тою  же  ревностью,  какъ  и  въ  прежн1е  годы, 
и  съ  постепенньшъ  увеличен1емъ  средствъ  расширяетъ  кругъ  своей 
деятельности. 

Число  членовъ  Общества  постоянно  увеличивается:  къ  1-му  апр'1^ля 
1851  г.  Общество  состояло  изъ  920  членовъ  (89  бол-Ье,  нежели  въ 
предъидущемъ  году),  въ  томъ  числ*  д^йствительныхъ  членовъ  въ  са- 
момъ  (С.  Петербургскомъ)  Обществ*  было  517,  по  отдЬламъ  его  (Си- 
бирскому и  Закавказскому)  24'5. 

«Для  ученыхъ  свопхъ  работъ  Общество  (**)  въ  1853  году  располагало 

('}  (Отчетъ  касается  толъио  одвого  С.-Петербургскаго  Обшестаа ;  отчеты  о 
д-Ьятельвостя  сибирскаго  и  кавкаэскаго  отд*ловъ  будутъ  ыаиечатааы  по  по- 
Д7чев1н). 

Т.  ХСУ.  —  Отд.  IV.  2 
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сл-Ьдующиш!   деисжиыми   средствани.    къ  1  декабря  1852  г.    оставадоа 
разлпчныхъ  суз1мъ    огь  прежнихъ  л-Ьтъ  83,162  р.  78%  ко"-;    В1»  тече- 
ние года  поступило  24,338  р.  83  коп.  Израсходовано  пзъ  нпхъ: 
На  наемъ  дома,  содержаше  канцелярии  п  друг1я  хозяй- 

ственныя  издержки 4, 837  р.  34     коп. 

На  библ1отеку  и  музей 1,067  р.  84    коя. 

На  экспедпцш,  со6ран1е  св'Ъд'Ън!й,  выдачу  прем1й  п  по- 

соб1я  Д.1Я  учсныхъ  работь 11,801  р.  ЗУа  коп. 

На  обнародоваже  св-Ьд-Ьшй  13,977  р.  89     коп. 

Всего . . ...  33,200р.  40%  к. 

Въ  4854  году  Общество  ожидаетъ  значительна1Ч)  уведи чен1я  своихъ 
доходовъ  —  еъ  одно*  стороны  отъ  сбора  недоимокъ,  обращен1я  своихъ 
капвталовъ  въ  прнращеше  процентами  и  проч.,  съ  другой  стороны — н 
это  саыая  утешительная  надежда  —  отъ  увел11чен1Я  продажи  своихъ  ва- 
данШ,  доставившей  и  въ  прошедшемъ  году  бол-^е  3,000  руб.  сер. 

Библ1отека  Общества  къ  1-му  аар1Ьля  1853  г.  содержала  2,665 
книгъ  (въ  31,500  томахъ),  420  (собрашй)  картъ  и  плановъ,  200  ру- 
копвсей  и  проч.  Въ  томъ  числ1Б  пр'юбр'1^теио  въ  1853  году  275 
сочинешй  (въ  511  томахъ)  и  16  собранШ  картъ  (въ  178  лястахъ). 
Только  половина  всего  этого  количества  нуиеровъ  бы.1а  куплена  06- 
ществемъ ;  другая  половина  принесена  въ  даръ.  Къ  числу  зам*^- 
чательныхъ  ир1обр*теп1й  въ  посл*днемъ  году  принадлежатъ  :  со6ран1е 
Р']Ьдкихъ  картъ  России  ХУИ  и  ХЛ'*111  в1;ковъ  (доставлено  д.  чл.  П. 
А.  Ганомъ);  полное  собран1е  картъ  и  сочинеи1й,  изданныхъ  Гидрогрд 
Фнческимъ  Департаментомъ  (предоставлено  имъ  же  въ  даръ  Обществу); 
и  10  картъ  древпяго  Китая  (доставленныхъ  д.  чл,  В.  П.  Насилье- 
выиъ).    . 

Ученая  д'Ьятельность  Общества  въ  прошедшемъ  году  была  такъ  же 
разнообразна,  какъ  и  преще.  Въ  1853  г.  оно  снарядило  три  учегаля 
экспедпщи:  I)  для  геогностическаго  изсл'1&Аован1Я  девонсЕой  полосы 
между  р1^каин  Воронежеиъ,  Дономъ  н  Волгою,  отправился  (въ  ма'Ь) 
по  поручен1ю  Общества,  г.  Пахтъ,  и,  возвратившись  въ  октябре, 
уже  представилъ  краткШ  отчетъ  (папечата^шын  въ  «В']Ьстник'1Б9);  по- 
дробный же  отчетъ  о  вс1&хъ  пзсл'Ьдован1яхъ  девонской  полосы  въ  Рос- 
с!н,  по  поручен1ю  Общества,  приготовляется  гг.  Гельмерсеномъ  и  Пах- 
томъ.  2)  Вторая  экспедиция  (отправленная  Министерствомъ  Государ- 
ственныхъ  Пмуществъ  и  Обществомъ)  долаша  въ-течен1е  трехъ  л-йт» 
изсл'};довать  состоян1е  нашего  рыболовства  на  Волг1^  и  КаспЕйскомъ 
Мор*.  Начальникъ  экспедиц1и  д.  чл.  (академпкъ)  К.  М.  Бэръ  уже 
представилъ  Обществу  подробный  отчетъ  о  ея  д1>йств1яхъ  въ  1853  г. 
(напечатанный  въ  I  книжк'Ь  «Вестника»  за  1854  г.).  3)  По  пригла- 
шен1ю  Комитета,  учрежденнаго  для  издан1Я  « Обозр'Ьшя  внутренней  тор- 
говли Рвсс1И1»  посланъ  особенный  изсл'1^дователь  для  обозр'Ёшя  украня 
скихъ  ярмарокъ.  4)  Самая  обширная  экспедищя  отправится    (по  полу- 
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«юш  заказаншхъ  хроиоиетровъ)  ныиЬшшщъ  41(трмъ  дда  аетровоммче- 
екаго  м  топограФяческаго  нзсл'Ёдован1а  етраиы  между  Иркутскомъ,  Ла- 
«ою,  Влтямомъ,  Яблоннцмъ  Хребтомъ  а  южцию  пограничной  Л1ш1ею, 
(т.  е.  воеточиой  части  Иркутской  Губерн!»  и  западной  части  Забайкад!»- 
сБой  Области).  Если  окажется  возможнымъ,  то  ея  изсл'Ёдовашя  расцр^ 
етраиятси  и  на  Даур1ю.  Экспеднщя  состоцтъ  иодъ  начадьствомъ  Л.  А. 
Шмуца.  Работы  еа  расчислены  на  три  года. 

Иаъ  картографнчесюиъ  предцр1ЯтШ  Общеетца  общярн'ЬШнее — 1рошш|- 
теграфичеекое  издан1е  исправденнаго  межеваго  атласа  Тверской  Губэр- 
нш,  котораго  вышло  четыре  выпуска  и  которое  будетъ  окончено  вг 
шяШвешъ  году.  Исправлен1е  межевыхъ  атласовъ  другихъ  губершй 
вродолжалоеь  по  прежнему,  при  участш  Геиерал|»наго  Штаба  и  ме 
хеваго  ведомства.  Атласъ  Рязанской  Губернии  былъ  исправленъ  еще 
п  1852  голу;  въ  1853  г.  окончены  работы  по  Тамбовской  Губершй; 
въ  нын^шнемъ  году  будетъ  окончено  иеправлеше  атлаеа  Владим1рсБой 
1  начнутся  работы  по  Ярославской  губерн1и. 

Свврхъ-тот,  Общеетвомъ  изданы  или  приготовлены  къ  И8дан1ю:  двФ 
карты  д.  чл.  Я.  В.  Ханыкова,  изъ  которыхъ  одна  опред'Ьляетъ  аоф 
аетронеммчеоки-опред'^ленные  пункты  въ  сЬверо-западной-  части  Сред- 
шей  А81М,  другая  представляетъ  озеро  Иссыкъ-Кулъ  съ  окрестностями; 
карта  новгородскихъ  пятинъ  п  погостовъ  д.  чл.  К.  А.  Цеволнна|  и 
подробным  карты  Ыечорскаго  Края,  д.  чл.  П.  П.  Крузенштерна.  На- 
конецъ  д.  чл.  ПА.  Милютинъ  занимается  окончательнымъ  неправ- 
дешемъ  составляемаго  имъ  «Стагистическаго  Ат.гаса  Европейской  Рос- 
ш»  ы  скоро  приетупитъ  къ  его  литографированию. 

Въ   1853  году  Общеетвомъ  были  изданы  с.11;дующ!е  сборники  и  книги: 

1)  8-я  и  9-я  книжки  «Запнсокъ  Общества»  (8-я  подъ  редакц1ею 
д.  чл.  К.  А.  Неволина,  9-я  д.  чл.  Д.  А.  Милютина),  2)  шесть 
шгажекъ  «В'1^етника»  Общества  (подъ  редакц1ею  Секретаря  Общества 
В.  А.  Милютина);  3)  2-я  книжка  «Сборника  статистическихъ  св'Ьд'Ъ 
пй  о  Росс1Н*  (подъ  редакщею  д.  чл.  Ё.  И.  Ламанскаго);  4)  2-я 
кшйкка  «Сборника  этнограФическаго»  (составленная  д.  чл.  К.  Д.  Ка- 
велннымъ);  5)  н-ЁмецкШ  переводъ  1-го  тома  «Трудовъ  Уралы^кой  экс- 
недшЦи»  (подъ  редакц1ею  д.  чл.  М.  А.  Ковальскаго);  6)  «сводъ  за- 
У1чан1й  на  ннструк1ми  для  камчатско-сибирской  экспедищи»;  7)  от- 
четь  Общества  на  руссконъ  и  Французскомъ  языкахъ. 

ВеЬ  эти  издашя  содержатъ  въ  се&к  до  297  печатныхъ  лнстовъ  (бо- 
Ле  нротивъ  прошлаго  года  20-ю).  Кром*-того,  въ  1853  году  были 
начаты,  но  еще  не  кончены  печатан1емъ: 

1)  10-я  книжка  «Записокъ»  (подъ  редакц1ею  д.  чл.  II.  П.  Ара- 
а1т«ва);  налечаггано  уже  5  листовъ;  2)  2-й  томъ  «Трудовъ  уральской 
женедифи,  ааключающШ»  въ  себ^  подробный  отчетъ  д.  чл.  Э.  К, 
Гофнана  о  ♦изико-геогрвфическихъ,  геогностическихъ  и  зтнограФИче- 
скихъ  изсл*дован!яхъ;  напечатано  20  листовъ;    3)  1-й  томъ  «Щмнт- 
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няковъ  русскаго  народнаго  языка»,  обработанныхъ  д.  чл.  И.  И.  Среа- 
невскишъ;  напечатано  5  листовъ;  4)  «Сельская  л'Ьтопксь  Россш  и 
1851  годъ»  (собран1е  сельеко-хозяйственныхъ  св-Ьд^нШ,  елужащпъ  къ 
опред'Ьлешю  климата),  обработанная  д.  чл.  В.  С.  Пороншиьпгь;  напе- 
чатано 10  листовъ. 

Приготовляются  къ  издашю:  1)  3-й  и  сл'1Ьдующ1е  выпуекп  с^тве- 
Графическаго  Сборника»,  въ  которыхъ  будутъ  заключаться  не  шшеаш 
отдЬльныхъ  1ГЁстностей,  а  систематически-обработанныя^  1зсл'!^дован1я  о 
важн'Ьйшихъ  предметахъ  русской  этнограФш;  2)  1-й  и  слФдуюяре  вы- 
пуски «сОбозр'ЁН1Я  внутренней  торговли  Росс1И»;  3)  с  Справочная  ета- 
тнетическая  книжка»  (возможно-полный  сводъ  достов'Ьрныхъ  чнеловыхъ 
данныхъ,  касающихся  Росс{и)  и  4)  переводъ  Риттерова  сЗемлев%^(Ён^я», 
многосложный  и  чрезвычайно-важный  трудъ,  редакщя  котораго  возло- 
жена на  д.  ч л.  А.  К.  Гирса  и  П.  И.  Семенова;  посл'Кдтй,  живя 
въ  Берлин1Ь,  пользуется  сов-Ьтами  и  указашями  самого  Риттера.  Гео- 
граФ1я  Сибири  н  сКвернаго  Китая  переведена  уже  вся  и  въ  1854 
году  будетъ  приступлено  къ  печататю,  хотя  одной  изъ  частей  громад- 
наго  риттерова  творен1я. 

Это  огромное  количество  издашй  далеко  еще  не  могло  вигЬстнть  все- 
го запаса  статей,  который  Общество  предназначило  къ  печати  и  кото- 
рый въ  портфёляхъ  его  еще  дожидаются  своей  очереди  только  потому, 
что  средства  Общества  не  позволили  ему  издать  въ  прошедщемъ  году 
еще  гораздо-ббльшаго  числа  печатныхъ  листовъ,  нежели  сколько  ош> 
издало.  Въ  «ОтчетЬ»  Общества  поименовано  2в  важн1Ьйошхъ  изъ  этмгь 
статей,  уже  разсмотр1Бнныхъ  Обществовгь  и  предназначенныхъ  къ  пе- 
чати. Какъ  велико  сочувств1е  иногородныхъ  корреспондентовъ  къ  дМ- 
тельности  Общества,  доказывается  огромнымъ  количествомъ  присылае- 
мыхъ  ему  статей,  число  которыхъ  въ  прошедшемъ  году  доходило  до 
614;  изъ  нихъ  н'Ьтъ  почти  ни  одной,  которая  бы  не  заключала  въ  ее- 
б'к  полезныхъ  матерлаловъ^  а  мнопя  признаны  заслуживающими  напе- 
чатан1я.  Для  оживлен1Я  и  направлен1я  деятельности  своихъ  достойныхъ 
корреспондентовъ.  Общество  постоянно  составляетъ  и  разсылаетъ  про- 
граммы. О  сочувствш  самыхъ  разнородныхъ  сослов1й  къ  трудамъ  Общества 
можно  судить  по  итогамъ  систематическаго  указателя  къ  матер1аламъ 
ЭтпограФНческаго  Отд1^лешя  Общества.  Изъ  305  рукописей,  вошедшихъ 
въ  этотъ  каталогъ,  38  доставлены  учителями  п  смотрителями  граж^^аи- 
скихъ  училищъ,  20 — чиновниками,  15 — помещиками,  1 — лекаремъ, 
174  —  священниками,  6  —  семинаристами,  8  —  купцами  п  мещанами, 
7  —  крестьянами. 

Нашъ  кратк1й  обзоръ  трудовъ  Общества  въ  1853  году  достаточно 
ужь  показываетъ,  кйкъ  они  многообразны,  неутомимы  и  полезны.  №е- 
сто  всякихъ  похвалъ  приведемъ  заключеше  отчета,  которое  предетвв- 
ляетъ  вернейшую  оценку  деятельности  общества  и  содержитъ  лучшую 
похвалу  ему: 
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«Изложпъ  данвыя,  служа1Ц1я  къ  объяснешю  ^ятельноств  Общеспа  въ 
прошедшемъ  году  и  состоян1я  его  въ  настоящую  минуту,  Сов^тъ  счнтаетъ 
себя  въ  прав1Б  выразить  уб1^ждев1е,  что  усиля  его  не  остались  безплод- 
нымн,  и  что  иазиачеше,  указанное  Обществу  Высочайше  утвержденнымъ 
Уставомъ,  достигается  нмъ  съ  каждымъ  днемъ  бол1Бе  и  бол-Ёе.  Ободряе- 
мые высокввгь  покровотельствозгь  нашего  АвгустЬйшаго  Председателя,  не- 
перестававшаго  руководить  нашими  дёйствеями  и  принимать  въ  нихъ  жи- 
вое учаепе,  мы  гЬмъ  вЁрнЪе  стремимся  къ  предначертанной  намъ  ц^и, 
что  въ  веизм1Ьяно  продолжающемся  къ  намъ  благоволенш  АвгусгЬйшаго 
Монарха  виднмъ  наив'Ьрн1^йшШ  залогь  дальн'Ьйшнхъ  усп1Ьхо&ъ  на  попри- 
ще взучешя  Россш  и  русскаго  народа.  Въ  прошедшемъ  году  мы  были 
оечастливлеша  новымъ  знако1гь  Монаршаго  вниман1я  къ  нашей  д-Ьятель- 
востн.  Представивъ  Его  Императорскому  Величеству  вышедш1е  въ  св'ётъ 
выпуски  Атласа  Тверской  губерн1и,  Государь  Велик'1й  Князь  Константинъ 
Нвколаевичъ  ув-^домилъ  въ  сл^дующихъ  выражен1яхъ  г.  Вице-предсЬда- 
теля  о  благосклонномъ  принят'ш  сего  издан1я  Государемъ  Императоромъ: 

•  Государь  Императоръ  сонзволнлъ  разсматрнеать  Атжмсь  сь 
большимъ  удоеольсмбгемь,  ч  прчк(1залъ  объявить,  что  Его  Величе- 
етво  любоболсл  прекрасною  работою  н  весьма  благодарень  за  пре- 
красный трудъ  сейу>, 

Запиокн  Горыгорйцкаго  Зевмедйдьческаго  Инотшттта, 

ыздапныя  Департаментомь  Сельскаго  Хозяйства  Министерства 
Государствениыхь  Имуществъ.  Книжка  третья.  Санктпетер- 
бургъ.  1854.  Въ  тип.  Министерства  Государственпыхь  Иму- 
щетвь.  Въ  8-ю  д.  л,  338  и  40  стр.  Ш  табл.  вгьдомостей  и 
1  табл.  рисунковь. 

Подобно  предъмдуоцтъ  двумъ  книжкамЪ;  о  которыхъ  мы  въ  свое  время 
отдали  отчегь  чнтателямъ,  эта  книжка  состоитъ  изъ  двухъ  отд'Ьловъ: 
въ  лервомъ  заключаются  «Отчетъ  за  1852—1853  академическШ 
годъ  по  институту  и  училищу»,  «Отчетъ  о  состоянеи  и  дЫств1яхъ 
Учебной  Фермы  за  1852  годъ»,  «Отчетъ  о  сельскохозяйственноиъ 
еъ^ад^  при  институте  1853  года»,  «Выставка  сельскихъ  произведеиШ 
ори  институт!  въ  1853  г.»,  «Опыты  подъ  жатвенною  машиною  Вик- 
торова, произведенные  при  Учебной  Ферм1Ь»,  «Объ  основанш  и  посте- 
оешюкъ  развнтш  коренной  овчарни  при  Учебной  Ферм1Ь»,  «Отчетъ  о 
путешествш  по  центральнымъ  губернЫмъ  Россш,  для  обозр1Бн1Я  садо- 
шхъ  ваведенШ,  л1Бтомъ  1851  года,  Э.  Рего»,  «Сельсвохозяйственныя 
Фруд1я  и  машины,  пр1обр'Ьтенныя  въ  1852  году  въ  Англ1и  и  Америк'! 
I  находвицяся  въ  институт!»  (съ  рисунками),  «Опясаше  ручной  соло- 
иор1»кн  Рауша,  бывшей  на  горыгор'Ёщюй  выставк'!  сельскихъ  произ- 
мдешй»  (съ  рисункомъ),  «О  метеорологическихъ  наблюден1яхъ  въ  Го- 
ригор1№комъ  Институт!»,  К.  Веселовскаго,  «Метеорологически  на- 
блюдешя  при  институт-!  въ  1853  году»,  Составъ  института  и  препо- 
даваше  ваувъ  на  1853  —  54  годъ». 

Уже  згой  выписки  оглавлен1я  достаточно,  чтобъ  уб'!дить  каждаго  въ 
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зАйимательности  новой  книжки  «Запйсокъ»;  укажеиъ  на  гла^выв  мкп!, 
приводимые  въ  разныхъ  статъяхъ. 

Въ  число  предметовъ  11реподавап1я  введены  кадастръ  и  люстра111Я  я 
теперь,  конечно,  можно  см-Ьло  сказать,  что  нигд-Ь  н^тъ  с11ец1алънаго 
учебнаго  заведен1Я  по  сельскому  хозяйству,  которое  могло  бы  равняться 
съ  институтомъ  по  обширности  агрономическаго  образовашд. 

Занят1я  воспитанниковъ  по  институту  и  училищу  шли  прежянмъ  но- 
рядкомъ  ;  по  наступлен1и  вакац1оннаго  времени,  отправлено  н'^которее 
число  студентовъ,  въ  соаровожден1и  адъюнкт-нроФессора  ив  каееф^ 
ботаники,  садоводства  и  минералопи,  г.  Рего  (автора  нсдавно-издаиваго 
руководства  къ  садоводству  и  огородничеству),  для  агрономическаго  обе- 
зр*п1я  разныхъ  губернШ.  Это  путешествге  до.ташо  раепрострашггьея  до 
южнаго  берега  Крыма,  и  им*етъ  ц*лью  ознакомить  учащихся  сь  раа- 
вит1емъ  садоводства  и  огородничества  въ  Южной  Россш. 

Въ  1852  —  53  году  въ  институт*  числилось  215  студентовъ,  яп 
которыхъ  окончили  курсъ  57  :  31  съ  зван1емъ  агрономовъ,  26  съ  зи- 
Н1емъ  д'Ьйствительныхъ  студентовъ  агрономш. 

Въ  училищ'Ь  было  60  учениковъ,  изъ  которыхъ  вьгаущеяо  съ  нра- 
вами Н  челов'Ёкъ. 

Огчетъ  по  учебной  Ферм*  такъ  обширенъ  (стр.  24 —  112)  и  бе- 
гатъ  содержан1емъ,  что  мы  не  вам-Ьрены  приводить  зд'ёсь  полнаго  яз- 
влечен1Я  изъ  него,  над1;ясь,  что  сельские  хозяева,  для  которыхъ  этоп 
отчетъ  представ.1яетъ  особенный  ннтересъ,  не  преминутъ  прочесть  его 
весь  и  воспользуются  множествомъ  разсЬянныхъ  въ  немъ  наблюденШ 
и  указанМ.  Упомипаемъ  только,  что  занят1я  воспитанниковъ  Фермы  со- 
стояли въ  обработке  полей,  расчистк*  и  уборк*  луговъ,  въ  обра1бо11Л 
ойлтнаго  поля,  огорода  и  сада,  въ  уход*!  за  домашним*  животными,  за 
пчелами,  въ  выд1Ьлк*  мрпича,  р*зк*  торФа,  въ  работахъ  куаиечяшъ, 
е.<1ёсарныхъ  и  столярныхъ,  также  плотничной,  каменной,  мечтйинпу* 
катурно§,  бондарной,  сапожной  й  портняжной,  въ  выд'ЪлкФ  овчннъ,  вы- 
]ГЪлк'Ь  масла  (растительнаго),  приготовлети  сыровъ,  въ  обд1^лк%  льяк, 
накояецъ,  въ  работахъ  шоряыхъ,  шаповальяыхъ  и  малирныхъ. 

Отдавая  отчетъ  о  предъйдущемъ  выпуск*  «Записокъ»,  иы  укашя 
у^ь  на  &тотъ  отд*лъ  и  особенно  на  опыты,  производимые  при  Ф^яЛ, 
и  им*ющ1е  весьма-- важное  значен1е  для  агрономовъ. 

Въ  прошломъ  году  Продолжались  опыты  сравнитвльнаго  удюбретя  «ер 
гелемъ  и  навозомъ  ;  оказывается,  что  польза  отъ  удобр^шя  мергелеиг 
незначительна,  особенно  если  принять  въ  разсчетъ  стоимость  ра<мы; 
должно  пожалеть  только,  что  въ  отчет*  не  приведенъ  составъ  яочяй 
на  юпытномъ  пол*,  а  этотъ  составъ,  можетъ-быть,  ужь  и  оамъ-ио-^Л 
ббъяснилъ  бы  слабость  влития  этого  назема  на  м*стную  растительное!*. 

Интересны  опыты  надъ  временемъ  вырыватя  .тьна  (но  отцв1гг№1Я» 
до  и  поел*  созр*ван1Я  с*менъ).  Пзв*стяо,  что  во  мвогнхъ  м*етагь  вт- 
<^уйа)отг  отъ  общепринятаго  порядка    уборки  льва    (до  еозрФвавШ  е1;- 
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мвъ)  еь  Пмъ,  чтобъ  востлэоааться  сМенамж  ;  гать  постуямтъ,  ка- 
прпг^ръ^  вчеп-чмто  въ  Ирланд{к  1  не  жалуются  на  резуАтаты ;  вро- 
юведеяные   прк  Фврй  опыты  доказываютъ  окончательно,  что  жертво- 
вать сФневшн  можно  только  въ  такомъ  случа'Ь,  когла  юзяйство  им^тъ 
въ  виду  шлучнть  тонкое  волокно,  что,  напротнвъ,  длн  нолученш  кр^п- 
каго  волокна    (конечно,    н1Бсколько-бол^  грубаго  н  жесткаго)    должно 
еоонрать  ленъ  иосл-Ь  созр^ван1Я  с^менъ.  Полагает»,  что,  за  невмогнмн 
веиюченшн,  въ  Росс1я  дрлженъ  быть  принять  этотъ  пора^къ,  ното- 
му-что  у  насъ,  какъ  видно  ужь  изъ  редкости  пос'1Бвовъ    н  также  изъ 
отзывовъ  нностранцевъ  о  русскемъ  льн'1Ь  (см.  Изелгьдо&апгя  о  состоя^ 
нт  льн0шой  пролышлености  въ  РосЫну  изданный  въ  1842  году  отъ 
Министерства  Финансовъ),  ленъ  получается  преимущественно  толстый. 
Интересны  €ыли  бы  также  опыты  надъ  вл1ИН1емъ    густоты    посева  иа 
тонкость  волокна  ;  подобными  опытами  Ферма  оказала  бы  льняной  про- 
мишленостм  важную  услугу;  но  для  этого,  конечно,  должно  быть  опре- 
д11ено  вб€ьна*точно  отношенае  между  густотою  иос1Ьва  и  высшимъ  ну- 
иеромъ  выпрядаемой  нити,    а  для  этого    нужно    сод'Ьйств1е    прядильни; 
иы  уиЬреяы,  что  напш  прядильный  заведешя  охотно  исполняли  бы  эту 
ггорую  часть  задачи.  Тогда  можно  было  бы  разсчнтать,  въ  какой  сте- 
оевн  и  когда  выгодно  хозяину  готовить  ленъ  для  тонкихъ  нумеровъ,  и 
миросъ  этотъ,  безспоряо,  важный,  но  еще  почти  но  тронутый,    былъ 
№  разр^еяъ,  1ПВ  к1аге  ^€1игасЫ,  какъ  говорятъ  нЪмцы. 

Были  произведены  при  Ферн'1Ь  и  опыты  мочки  льна  съ  наблюдеи1ями 
ят  темнературой  воды  ;  эти  опыты  будутъ  еще  продолжаться.  И^ге- 
ресяы  былш  бы  опыты  надъ  теплой  мочкой  по  способамъ  Шенка  и 
Уатга ;  также  важно  было  бы  оиред'иить,  въ  какой  степени  годеиъ 
стданецъ  для  механнческаго  из^г^1Я.  ПишущШ  эти  строки  шшкЬлъ  на  одной 
тцвой  Фобрак1:  нредуб'1ждеи1е  въ  пользу  пряжи  изъ  стландца,  что,  ка- 
яютея  ему  въ  высвюй  степени  неосновательнымъ. 

Къ  числу  интереемыхъ  ошлтовъ  должно  причислить  возд'Ьлыван1е  ма- 
рмы,  хотя  мы  и  не  думаемъ,  чтобъ  на  широтЬ  Горокъ  это  д^ло  мо- 
гло сделаться  важнымъ  .гля  местной  промышленостн. 

По  царству  животныхъ  интересны  иаблюдетн  надъ  дойностью  кастри- 
роиввой  коровы  и  надъ  кормлен1емъ  овецъ  различными  веществами. 

Къ  нредъидущемъ  выпуек'Ь  «Записокъ»  напечатаны  были  правила  для 
сб.1ьеко-хозяйственныхъ  съ'Ьздовъ  при  Горыгор'Ьцкомъ  ПиститугЁ  ;  19 
амуста  1853  р'Ьчью  г.  иредсЬдательствующаго,  директора  института, 
открыть  былъ  первый  еь1|3дъ.  Несмотря  на  интересъ  вонросовъ,  за* 
^нутыхъ  въ  этомъ  съ'Ьзд'Ь  ,  оиъ  не  представилъ  важнаго  ре- 
зультата и  это  должно  приписать  тому,  что  не  было  предварительно 
оаредЪлеио,  каки&ъ  вопрооовъ  коснутся  сов1Ьщаи1я  ;  для  будущаго  съ'Ьзда 
*<)вроси  онред-Ълены  и  съ  этимъ  значительно  возрастаетъ  заниматель- 
ность отчета.  Желательно  бы  только,  чтобы  почтенные  члены  раз- 
сиатривалн    вопросы    не  съ  о.уюй    эмпирической  стороны,    потому-что 
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многое  можно  предв1№ь  на  оенованш  уназашй  науки  ;  мы, 
несовс']Ёиъ-ясно  понимаемъ  причину  несогдаеШ  членовъ  съ^да  въ 
Н1яхъ  о  польз'Ё  чернаго  пара,  и  миог1е  даже  ставать  черный  оаръ  ва- 
равн'Ё  съ  удобрешеиъ  (стр.  33  и  134):  это  очевидно  не^шраведишо, 
потому-что  черный  паръ  не  вводитъ  въ  землю  минеральныхъ  вещеспъ, 
а  Т0ЛЫ10  прндаетъ  существующимъ  уже  Форму,  въ  которой  они  удоб- 
Н'Ёе  всасываются  корнями. 

Выставка  сельскихъ  протведенги  при  института  (вторая) 
открыта  была  16  августа  1853  года  и  была  значительно-богаче  Нар- 
вой (въ  1850  г.  было  813,  въ  1853  —  1432  предмета);  роздано 
всего  130  премЕй.  Просматривая  списокъ  раздаго  рода  произиеденИ, 
бывшихъ  на  выставк1&,  мы  зам']Бтнли  особенно  сл'Ьдующ1е  Факты,  ма 
которые  этотъ  списокъ  указываетъ:  пом1Ьщикъ  Витебской  Губ.  Невел^- 
скаго  У'Ёзда,  г.  Гибер-Фон-ГрейФенФельсъ  выставилъ  разныя  ткани 
и  нитки,  сработанный  въ  основанной  имъ,  въ  им'1Ьи1и  его,  школЪ  неха- 
шческаго  пряден1я  и  ткачества.  Школа  эта  основана  имъ  въ  1852  г(ц; 
и  состав.1яетъ  явлеи1е  у  насъ  совершенно-новое,  хотя  давно  чув- 
ствуется потребность  подобныхъ  учреждешй.  По  отд^ламъ  земледАль- 
ческихъ  оруд1й  и  машинъ  и  металлическихъ  изд'ЬлШ  много  пред1ЮТ0въ 
представлено  новымъ  механикомъ  учебной  горыгор1;цкой  Фермы  Лдщи- 
скимъ.  Заведен'ю  его  при  Ферм']Ь,  несмотря  на  недавнее  сущеетвсяаше, 
сработало  въ  1852  году  67  разныхъ  машинъ  и  56  моделей,  «(ятейнан 
при  отой  мастерской  еще  не  устроена. 

Опыты  надь  жатвенною  машиною  г.  Викторова  ,  о  которой 
въ  посл'1&днее  время  такъ  много  было  писано  въ  хозяйственныхъ  жур* 
иалахъ,  уже  по  этому  заинтерисуютъ  многихъ.  Найдено,  что  машина 
эта  еще  далеко  несовершенна,  такъ-что  отъ  частыхъ  остановокъ  ра- 
бота идетъ  медленно  (въ  10  часовъ  сжимаетъ  около  4  деситннъ  ори 
И — 15  рабочихъ  для  уборки);  кром'Ё  того,  машина  тяжела,  разбраш- 
ваетъ  и  сильно  вытрясаетъ  хлФбъ,  не  можетъ  снимать  хл-Ьба,  порос- 
шаго  травою,  полегшаго  и  отсыр'1вшаго  отъ  дояцей,  наконецъ  веда- 
вольно-прочна. 

Статья  о  коренной  овчарнгь  при  Ферм1Ь  интересна  по  собстиевному 
въ  ней  результату,  къ  которому  привело  внимательное  изучен1е  шерв- 
носовъ  съ  хозяйственной  точки  зр'Ьнш  ;  не  можемъ  не  выписать  зд^еь 
н1Бсколькихъ  строкъ: 

а . .  .Отечественное  овцеводство  ис  можетъ  быть  основано  всзд-Ь  па  оди- 
наковыхъ  началахъ,  а  должно  нм'Ьть  два  сл'1^дующихъ  главныхъ  папра»- 
лешя:  въ  средней  нолосЬ  России,  гд-Ь  зимы  бо.гЬе  продолжительны,  кор- 
мовыя  средства  соразм1^рно  дороги,  и  гд1^  н'Ьгь  возможности  содержать 
обширныхъ  стадъ ,  необходимо  производить  возможно  тонкую  шерсть,  вбо 
лишь  подобное  произведен1е,  всегда  вмсокоц'Ьнное,  можетъ  окунать  боль- 
Ш1я  издержки  и  доставлять  хозяевамъ  сего  края  чистую  прн6ы.и>,  между- 
тЬмъ  въ  южныхъ,  степныхъ  губерн1яхъ,  при  дешевизн-Ь  и  нзобнл1п  корма, 
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иегугь  размпъся  (ючарви  въ  саныхъ  большихъ  р&э)гЬрагь,  но  ^1^  воз- 
кмшоетш  прввесл!  въ  иешмвеше  веЬ  тре6овав1я  самаго  утовчешмго 
овцеводства  и  следовательно  должно  обрап^ать  внн]1ан1е  бол1^  на  полно- 
весность руна,  ч'Ьнъ  на  высшую  тоннну  шерсти». 

Талое  заключеше,  къ  которому  противъ  воли  пришли  хозяева  въ 
Южной  Росс1и,  отчасти  уже  было  указываемо  печатно  (въ  первый  разъ, 
если  не  ошибаемся,  г.  Гагемейстеромъ),  (')  а  что  производство  тонкой 
шерсти  именно  усп'Ьшно  въ  средней  половин'Ь  Росс1и,  доказывается 
уеп'Ьхомъ  овчарень  польскихъ  и  остзейскихъ. 

Отчеть  о  путешествш  г-наРего  по  девяти  центральнымъ  губер- 
швмъ  Россш,  для  обозр'Ьн1я  садовыхъ  заведенШ,  представляетъ  весьма- 
беглый  очеркъ;  очень-жаль,  что  ученый  авторъ  изъ  богатаго,  конечно, 
запаса  своихъ  зам'Ётокъ,  еообщаетъ  бол'Ёе  то,  чтб  касается  вн'ёшняго 
вида  садовъ  и  неважно  для  садоводства,  какъ  промьшленоети  ;  такъ, 
наврим'Ьръ,  онъ  обратилъ  особенное  внимаше  на  тепличный  растенЫ; 
мы  же  ожидали  найдти  указан1е  породъ  деревьевъ,  разво^гимыхъ  на  от- 
крытомъ  коздух']^,  и  преимущественно  ллодовыхъ,  съ  означен1емъ,  гд'ё 
1  почему  какая  порода  разводится,  или  чтб  препятствуетъ  ея  разведе- 
на. Поэтому  насъ  бол'1^е  удовлетворили  зам'Ётки  автора  объ  огород- 
ничеств1&  м  о  садоводств'Ь  владимЕрцевъ,  хотя  и  эти  зам'Ётки  весьма- 
кратки.  Въ  описанш  дачи  Студенецъ  авторъ  вовсе  не  упоминиетъ  о 
тутовыхъ  насаждешяхъ. 

Второй  отд1Блъ  состоитъ  изъ  двухъ  статей:  первая  изъ  нихъ  (^лсо- 
чальнык  промысель  поселянь  Могнлевской  Губернгн  г.  Савинича) 
представляетъ  сжатый  обзоръ  мочальнаго  производства  съ  технической 
и  хозяйственной  стороны ;  вторая  (Очеркъ  исторш  ветеринарной 
медищлны^  —  р'Кчь,  произнесенная  въ  торжественномъ  собранш  ин- 
ститута 22  августа  1853  года,  г.  Раздольскимъ;  въ  конц'Ь  ея  почтен- 
ный авторъ  справедливо  обвиняетъ  хозяевъ,  что  они  не  считаютъ  нуж- 
нымъ  для  лечешя  дояашнихъ  животныхъ  призывать  ев'Ёдущихъ  ветери- 
наровъ.  Но  что  же  д'1иать,  если  и  людей  нередко  лечатъ  знахари  и 
знахарки? 

ХавтЛетвешшыя  ш  техшгаесх!я  руководства,  издаваемый 
оть  Императорскаго  Вольнаю  Экономнческаго  Общества. 

Руководство  къ  «ийсоводству,  составленное  членомъ  Им- 
ператорскаю  Вольнаго  Экономичеекаю  Общества,  Корпуса  Лгьс- 
лычихь  подполковникомь  Арнольдомъ.  С.  Петербургь,  1864.  Въ 
тын.  Департамента  Внгьшней  Торговли.  Вь  в-ю  д.  л.  XXII  и 
189  стр. 

При  соетавленш  этого  руководства,  авторъ  принялъ  въ  основаше 
весьма-справедливую  мысль,    что  «запрещать  расчистку  л*совъ  повсе- 

(^)  См.  «Отеч.  Запаски»  1853  г.  декабрь.  Выставка  мануФактурвыхъ 
идд^11й  въ  Москве,  стр.  212  и  213. 
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1гЬетно  Фтвпдъ    ве  сЛхуетъ,    а  наврот^,    нухю  ФТ11р§пм,    чг^Фи 
Аеь  вакнФлса   въ  надлежащемъ  еоотшииеня   съ  прочтя  еелевв-х«- 
звйствевнымя  угодьяэга;  пря  отсутстшя  тако!  еоразя^ряостя  яе  тоасо 
ве  язвлекается  нанбо^ьшая  яозяожная    прябыль  отъ  даннаго  ярострая- 
ства  земля,    но  страдаетъ    я    все  хозяВство  1Гк1аго  края,    потояу-тго 
Лсь  -—  пре.хметъ  общеО  потребностя,  следовательно  долженъ  быть  де- 
шевъ,  я  иедостатокъ  его  въ  одвонъ  м-^стЬ  только  съ  помощью  большяхъ 
пожертвован!!!  ножетъ  быть  вознагражденъ  избыткомъ    его    въ  другояъ 
м^стЬ.    Для  Росс1и  вопросъ    о  л^сномъ    хозяВств'Ь   ям^етъ  особеяяую 
ваяшость  въ  с.тЁдств1е  геограФическаго  расположешя  л^совъ,  столь  раз- 
лвчваго  для  разныхъ  м'1^стносте11,    что    въ  Вологодской  Губерн1я  л-Ьса 
завяяаютъ  91%  всего  пространства,    а  въ  губерши  Астрахавской  — 
только  0,8®/),  япнеральнымъ  же  тош1Ивомъ  Росс1Я  относятельно  б^а, 
такъ-что  каменнаго   угля  добывается    у  насъ  мепЬе  5  мялл.  пуд.    въ 
годъ,  тогда-какъ  язъ  Англ1я  къ  намъ  уже  въ  1845  году  прявозялоеь 
бол1Бе  6*/,  мялл.  пу>1,  Разсматрявая  л'ёсоводство    съ  такой  точкя  зр%* 
Н1Я,  увядянъ,  что  способъ  хозяйства    въ  разныхъ  оолосахъ  Росс1я    ве 
можетъ  и  ве  долженъ    быть  одннаковъ,  что  м^стамя    нужды  вроныш* 
леяостя  требуютъ  истреблешя  .гЁса,  м'Ёстами  же  —  новыхъ  васаяцеяй; 
местами  естественный  приростъ  вполн1&    можетъ  удовлетворять  потреб- 
ностямъ,  местами  же  нужно  искусственное  увелнчен1е  хВеваго  запаса. 
Но  понятно,  что  какой  бы    способъ  хозяйства  язбранъ    яя  Фылъ,    пря 
иряведен1и  его    въ  исполнен1е  нужна  правяльность   я  сяетематячяость, 
основанвая,  за  недостаткояъ  строго-ваучныхъ  указатй,  на  выводагь  я 
ваблюдетягь    нрактики.     Этой    потребности    я    удовлетворяеть    «няга 
г.  Арнольда,  разд1Бленяая  на  4  частя:  лгьсовозращете  (во»обвоялся1е 
и  разведете  л^са),  д/ьсоо4;/>ая«я1>  (отъ  вл1ЯН1Й  атмосФеричессягь,  по- 
жаровъ,  нас^комыхъ  и  проч.),    таксацгя    и  г^строкство   лгьсойь  к 
лп>еоуправ,{ете .    Пятая  часть   лесоводства  —  лгьспая   технолопп 
составить  предметъ  особаго  руководства,  я  понятно,  что  такое  ^пуще 
В1е  не  вредить  целому,  по  совершенному  разляч1ю  предметовъ.   Богат 
ство  данвыхъ  собранныхъ    г.   Арнольдомъ  я  систематичность    въ  пло 
жев{я  ,т^аютъ,  конечно,  княгу  его  настолъною  для  всякаго  ееяьсвши  хо 
зяяна.  Огранячимся  съ  своей  стороны  желая1емъ,  чтобъ  явторъ,  яряго 
тввляя  втщюе  яздан1е,   не  опуствль  язъ  вяда  н1аЕогорыгь,  яевпшьоъ 
вврочвгь,  веточностей,  или  опсокъ;  такъ  ва  стр.  4>(-й  ояъ  гом^рт 
что   рабяоложев1е    площадокъ,    нязвачеяяыхъ    для   змгВяя    л1№онъ»  во 
яая№о;    это  едва- ля    снраве^цяяо,    аот«ну-что    рмполо«ем1е    можетъ 
ям'Ьть  вл1ян1е  на  степень  осв1^щен1я  деревьевъ,    также    на  степень  яя* 
гр1тн1я  ихъ  селвцемъ. 

Иетор1Я  ЛеМ-ь-Гвардш  Семевовокяге  Но«ша.  Составтм 
лекбъ-гвардш  Семеповскаю  Полка  капитань  Карцовъ.  Ч(и>ть  П, 
Саюетп€тер6ургь,»185^.  Въ  8-ю  д.  л.  Л31  и  8$ стр.,  ся  кар- 
птми  и  планами. 
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Вторм  «юп  тр^т  г.  КарцФша  •ёшшавтъ  «тор1ю  Сюеномшго  Пет 
отъ  коячяЁы  Петр«-ВеАШвго  до  шетуымм  на  ■реетожъ  1шм]мгтв^ 
Павла  I.  «Воевниа  дЫетвм  полка  еъ  1725  по  1796  годъ»,  гакфпъ 
его  кто^роБЪ,  «такъ  малочвеленны  въ  ераваевш  съ  раввоабуаашш 
«в117Т|реяншм  учреацев1а1П1,  что  совершевно  поглощаштеа  т»,  потоку 
«главный  шгтересъ  ошсываемаго  пертода  заключаете!  въ  органиаац}а 
««о^оа,  предпетК  вообще  ]|алов8в1(стяомъ  и  въ  исторкческоаъ  етноше- 
«шш  почта  перааработанномъ».  По  этой  пркчшгк  «ваутревпи  у^цюк- 
деп1Я»  полка  поставлены  г.  Карцовымъ  на  первомъ  ]ГЬегЬ  ■  вашшамтъ 
б^львую  аелопшу  второй  части  его  нстор1М.  Постараемся  азъ  бегатихъ . 
лавныхъ,  представляеныхъ  г.  Карцовыаъ,  язвлечь  особенно  харавтера- 
стнчеек1я  черты  для  краткаго  обозр1Ьн1Я  внутреняей  истор1н  Сеаеновскаго 
Омка  въ  1725  —  1796  годахъ. 

8%  начале  этого  пераода  комцлектован1е  полка  пронзводнлось,  кавъ 
нрн  ВетрФ^Велнкомъ,  ореануществешо  пр1еаомъ  недорослей  яаъ  дво- 
ряоъ,  по  пров1ен1яаъ,  подаваемыяъ  въ  полковую  канцеляр|ю.  Пря  атоаъ 
еоблй>дансь  два  условьа  :  1)  моложе  16  л-Ьтъ  я  стар'Ье  30  яе  аря- 
иашала  >  2)  р'Ьдко  прмяаали  недоросля,  н1гЬвн1аго  мея1}е  30  лушъ  кре- 
стьяне. Людей  съ  очеяъ-значятельныаъ  состошеаъ,  ноетувяяяшхъ  та- 
{^■Ъ'^-образмъ  въ  нолкъ  солдатами,  было  очеяь-мяого.  Такъ  авъ  56 
не;10рослей,  прянятыхъ  въ  январь  1737  года,  двое  ямЪя  во  1500 
дуяъ,  восемь  отъ  1000  до  500,  тринадцать  отъ  500  до  100.  Но  съ 
1762  г.  (когда  были  утверждены  постановлен1я  о  нравахъ  дворявепа 
1ооба|е),  в  особенно  съ  1775  года,  когда  комплектован1е  полка  вошло 
въ  о4я|Ш  кругъ  хНет»^  Военной  Коммнсс1Н,  чвсло  дворяяъ,  аапноы- 
ваважеья  въ  полхъ  солдатами,  уашыяялось,  а  убыль  людей  стала  п^ 
оолаятьея  нреш1уо|ественяо  переводомъ  язъ  арм1н  и  рекрутамв.  Ъсло 
двярявъ,  состояйшяхъ  въ  полку  рядовыми,  было:  въ  1726  году — 1212, 
въ  1731  —  1126,  иъ  1754  (|1начал1>)  1321,  (въ  яовц1;)  1454. 
въ  1762  (въко|ВДк)  606 >  въ17д6(въ  коякё)  171.  Уятер^Фварраёа 
вбАане1я  зан^щаляеь  ночта  ясключятельно  пронзводствомъ  язь  солдятъ;  а 
о^вщеры,  почтя  ве1^  проазвода.1ясь  язъ  сержаятовъ  своего  полка;  в&ро- 
ченъ,  только  до  1786  года,  когда  оФЯ«|еры  на  большую  часть  вакаяеШ 
стаяв  цуоваводвтьея  язъ  камер-нажей.  Омвюрсшя  вакаясм  въ  арМ1Я 
пра  ПетрЪ-Велввомъ  вам1№(алясь  бдлывею-частью  гвардексааня  уятер* 
оФшюрямя,  такъ-чте  нааове^  положено  было  давать  0ФМ(ерск1е  чяяы 
тоАко  слуяшвшяаъ  солдатамв  въ  гвард1я;  но  ш>сл1&  Петра-Велякяго  'а1« 
нравале  било  оставлеао,  я  вереводы  гвардейеввхъ  унтер-офяцеровъ  офя- 
цераш  въ  арм1ю  бывали  значнтеляаы  только  въ  военное  врешв.  Такъ, 
нанрюгЬръ,  въ  1758  и  1759  годахъ  бы.«о  переведено  азъ  Сетам- 
екаго  Оелка  140  челов1^ъ  оавцерамв  въ  армш. 

Церем1Ьны  въ  составе  Смсновскаго  Польз  4ылн  незначятелыш  до 
оанаго  яачала  шведсвой  войны  1788  года,  когда  компяектъ  его,  но- 
добно  11та«ажь  всФхъ  другахъ  войекъ,  назначен^ыхъ  для  д'ШйетвШ  вро« 
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ШВ6Д0П,  быль  увеляенъ,  тап-что,  оо  ношену  шшнвеш», 
шгЬлг  въ  поднокъ  штаП  евоАгь  3408  че10в№ь  (во  штату  4733  года 
было  только  2478  челоЕгЬкъ).  Къ  концу  царетвоваша  Екатеркны  II 
раа|11мялеа  онъ  на  3  батальйона  ■  14  ротъ,  шп  которыхъ  былж  :  4 
Пмнадерскаа  (радошыхъ  солдатъ  250),  4  егер<жая'  (радовыхъ  солдатъ 
444)  ■  42  ]1ушке1;эрскихъ  (каждая  нзъ  200  челов1Бкъ  рддовыхъ);  ун- 
тер-о«нцеровъ  бьио  всего  238  (по  штату  4732  г.  только  450),  об^- 
ОФтеровъ  73  (по  штату  1732  г.  53);  чшсло  штаб-ОФНцеровъ  остава- 
лось прежнее  —  6. 

Жалованье  чшювъ  Семеновскаго  Полка  постепенно  увелнчжвалось  въ 
следующей  пропорщи  (ограничиваемся  н'Ькоторыми  чинами): 

по  штату  до  4734  года.   1731  года.  4780  года. 
Полкошсикъ.     .....   4380     р.     2460     р.     2655  р.  60  к. 

Каоитанъ 246    —      360    —      588—60  — 

Поручить 444    —      480    —      249—30  — 

Праворщнкъ 97р. 20к.   420    —      472—20  — 

Сержи1тъ 23р.77к.     37р.37к.     95—34% 

«  (старшаго  оклада.     ^       48р. 37к.     48р. 37к.     24  — 80% 
рядовой  |„^ад„аго  оклада.     .       43р.  37к.     43р. 37к.     43  —33  к. 

Императрица  Елисавета  Петровна,  въ  награду  за  преданность,  оказан- 
ную гвардейскими  полкаш  при  восшеств1и  ея  на  престолъ,  въ  4744  г. 
повелела  отпускать  нижнимъ  чинамъ  гвард1И  ежегодно,  свергь  жало- 
ванья,  по  4  р.  на  человека  въ  видЪ  «нмениннаго  подарка». 

Всего  на  содержан1е  Семеновскаго  Полка  отпускалось:  въ  4725  г. 
(но  табели  4720  г.)  68,474  р.  (опускаемъ копейки);  въ  4726 — 4731 
годахъ  по  72,524  р.;  въ  4732  —  4739  г.  по  75,038  р.;  въ  4740— 
4753  г.  по  84,038  р.;  въ  4754  —  4761  г.  по  87,924 р.;  въ  4762— 
4779  г.  по  404,444  р.;  въ  1780—1784  г.  по  105,909  р.;  въ 
1785  г.  отпущено  108,732  р.;  1786  г.  114,363  р.;  1787  г. 
119,300  р.;  въ  1788  г.  122,731  р.;  въ  1789  —  4792  ежегодно  ее 
425,402  р.;  «ъ  4793  —  4796  г.  по  452.098  р.  Всегожесъ  4745 
по  1796  годъ  включительно  отпущено  казною  на  сод^жаше  Смюов- 
скаго  Полка  6,908,583  р.  96%  коп. 

Изложивъ  въ  трехъ  первыхъ  главахъ  историо  укомплектовашя,  со- 
става и  содержатя  Семеновскаго  Полка,  г.  Карцовъ  иэлагаетъ  въ  сл^- 
дующихъ  десяти  главахъ  нсторш  «управленгя  полка».  Когда  число  гвар- 
дейскихъ  полковъ  было  еще  очень-невелико  (сначала  два,  впослЪдстви 
четыре),  и  не  было  организовано  общее  управлеН1е  гвардейскаго  кор- 
пуса, «августЫй11е  самодерящы  Росс1И  удостоивали  СеменовскШ  Полкъ 
прямаго  и  яепосредственваго  участ1я  въ  его  управленш».  Такъ  импе- 
ратрица Екатерина  I  лично  принимала  докладъ  о  полковомъ  управленш 
отъ  князя  Меншикова  и  князя  Голицына,  командовавшаго  полвшъ;  мм- 
ператрифЬ  Анн*Ь  Ьанновн'Ь  благоугодно  было  всемилостив1йше  пр»шъ 
на  себя  (10  декабря  1730  г.)  звате  оолковняка  Семеновскаго  Полка. 
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сВеФ  бумага,  Ш'Ьвап!  какую-л1бо  важность,  дшиадывалеь  ея  ввлм- 
«чеепу  ;  она  сама  утверждала  нереводъ  ОФвдеровъ  нзъ  одной  роты  въ 
«другую,  удоетоивала  ваградъ,  по  своему  усмотр1Ьнио,  безъ  представле- 
«вШ,  1  дозволяла  обращаться  къ  себ1Б,  какъ  къ  нолковннку,  съ  нрось- 
«баш,  даже  о  дЬлахъ  частиыхъ».  «Всецарствовате  имнератрнцы  Елн- 
«саветы  Петровны  представляетъ  рядъ  постоянныгь  благоволенШ  къ  на- 
«чалъетву  полка»  (стр.  4-5  —  47).  Но  при  нмператршгЬ  Екатернв1Ь  И, 
ю  пгаптельному  увелнчен1ю  чнсла  гвардейскихъ  нолковъ,  прежнее  пе- 
коередетвенное  участ1е  царствующей  особы  въ  управлен1н  отдВльнымя 
яолкамм  едВлалось  невозиожиымъ,  и  блнакайшее  зав1^дыван1е  трд1ею 
юручено  Военво!  Коллегш. 

Внутреннммъ  управлен1емъ  полка  зав^дывалн,  по  правнламъ,  состав- 
левнымъ  въ  носл1^дв1е  годы  царствоваи1Я  Петра-Велякаго,  «господа  пол- 
«ковые  штабы»,  комнтетъ,   состоящШ  нзъ  всФхъ  ттаб-о«ицеровъ  полка. 

«ВгЬ  штабъ-ЮФИцеры  ивгёлп  при  сов1Ьщан'ш  равныя  права  голоса  ;  въ 
этахъ  зас^дан1ягь  р-Ьшалпсь  дсяежвыя  выдачи,  торги  съ  подрядчиками, 
■  вс^  хозяйственные  предметы.  Тамъ  же  утверждали  *  наэначеше  въ  ко^ 
вац^фовки,  представлен1я  къ  наградамъ,  вгВры  взыскашй,  увольнете  въ 
отставку  н  вгь  отпускъ.  Все  это  р1Ьшалось  большинствомъ  голосовъ.  Если 
шшковой  командиръ  ориказывалъ  что-либо  лицамъ,  зав-Ьдывавшимъ  хо- 
зайственньши  частями,  словесно,  то  они  доносп.и1  объ  этомъ  полковьшъ 
пггабамы  штабы  утверждали  или  отменяли  предложение  полковаго  коман- 
дира. Вл1ян1е  полковыхъ  штабовъ  простиралось  и  на  Фронтовое  образо- 
мте.  Они  д^али  смотры,  испытывали  рекрутъ  и  зачисляли  ихъ  во  Фронтъ. 
Дажо  благодарность  за  полковыя  домашн1я  ученья  отдавалась  не  отъ  од- 
ного лица  полковаго  командира,  а  отъ  вс'Ьхъ  господь  штабовъ.»  (стр, 
76  —  78^  —  «Командирами  полка  назначались  старшее  нзъ  его  штабъ- 
«Фвцеровгь,  преимущественно  подполковники.  Они  были  вначале  только 
4V)стнте^ммн  за  точшлгь  исполнешемъ  обязанностей  всВми  чинами  панка.» 
(тр,  80) 

Но  еъ  4768  —  1770  годовъ  начала  возрастать  власть  волковага 
жшаядвра,  къ  концу  царствован1Я  Екатерины  И  д1иающаяся  совершенно 
везавнсммою  отъ  полковыхъ  штабовъ,  зас(дан1я  которыхъ,  прежде  пря- 
ильно  бывш1а  по  два  раза  въ  нед'Влю,  становятся  рФже-н-р'Вже ,  м 
кпонещъ  совершенно  прекращаются. 

Не  входя,  по  недостатку  мЬста,  въ  подробности  о  ротномъ  управлей)м, 
юш1нсеар1атсвой,  квартирмейстерской  н  госпитальной  частей  управ- 
лев1я,  обмунднров«|1н  н  вооружеши  Семеновскаго  Полка,  представнмъ 
кратпШ  очеркъ  истор1Н  принадлежавпшхъ  ему  земель  н  его  «пом1яцен1я», 
в  тЪъ  заключнмъ  обзоръ  его  «внутрешшхъ  учреждешй». 

Когда  Петръ-Велнтй  перевелъ  полкъ  нзъ  села  Семеновскаго  въ 
Москву,  ояъ  позволнлъ  его  чннамъ  строить  д<жы  за  р1Ькою  Яузою. 
Возникшая  такнмъ  образомъ  «Семеновская  Слобода»  занимала  огромное 
■роетранство  н,  кромФ  ея  мВстностн,  полку  принадлежало  много  дру- 
пхъ  земель  въ  МосшИ^,  такъ-что  въ  1751  году,  когда  часть  земеА 
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бим  ужъ  продана,  оолкъ  влад11ль  бол'Ье,  вежа»  45  дбсятвваш  въ 
черт^  города.  По  оЕоичательвомъ  утвержден11  пребывашя  Сенеююнаго 
Полка  въ  С.  Петербурге  ббльшаи  чаеть  московекнхъ  земель  оказалась 
■зляшвею  для  еобстшевныхъ  потребвостей  полка,  и  пезволева  было  ое- 
4КПСЯ  на  нвхъ  частныш»  лвдямъ,  подъ  уелтеиъ  влатпъ  полку 
яезвачктельную  аренду.  Мало*по-налу  накопялось  на  эткхъ  арендаторап 
мяожество  недонмокъ;  надзоръ  н  управлен1е  москояскюга  аемлякв  дая» 
перестали  окупаться  доходами  съ  нихъ;  и  когда  особенная  «вояшндя- 
рованная  рота»  Семеновскаго  Полка,  нм'Ьвшая  постоянное  пребываше  в% 
М0скв1(,  была  расформирована  въ  1771  году,  полкъ  совершенно  вцре- 
сталъ  им'Ьть  выгоды  отъ  своихъ  московекнхъ  влад1&нШ  н  нвходмть  въ 
нвхъ  надобность.  На  зтомъ  основашн  въ  1783  году  все  стро№1Я, 
прниадлежавш1я  еще  иолку  въ  Москве,  были  проданы,  полковое  шу- 
щество  также  продано,  или  перевезено  въ  Петербургъ. 

При  переведен1я  полка  въ  Петербургъ,  Петръ-Велитй  прнвцалъ 
удобнишнмъ,  при  тогдашнемъ  состоян1и  нутей  сообщешя,  ном1^етмть 
обозную  часть  его  въ  Новгород'^.  Поэтому  я  въ  Новгороде  существо- 
вала до  1761  года  особенная  команда  Семеновскаго  Полка,  обязавяоетя 
которой,  кром'Ь  ухода  за  обознымя  лошадьми  и  приготовлешя  матер1а- 
ловъ  для  постройки  и  ремонта  полковаго  обоза,  состояли  въ  приготов- 
лен1И  сена  для  полковыхъ  лошадей  (для  чего  были  отведены  больвпя 
пожни  по  Ильменю  и  Волхову)  и  доставк'е  его  въ  Петербургъ.  Впо- 
сл'едств1н  найдено  возможнымъ  продовольствовать  полкъ  сеномъ  и  л'е- 
сомъ  изъ  дачъ  въ  окрестностяхъ  Петербурга,  и  въ  1761  г.  иовге- 
родскаа  команда  уничтожена. 

Въ  Петербурге  земля  для  постройки  слободы  назначена  была  Семе- 
новскому Полку  еще  при  Петр'е-Велнкомъ ;  но  только  при  Ашге  1оа»* 
новне  (1739  г.)  нолкъ  былъ  д'ействительно  введенъ  во  влад'ете  «гВ- 
стомъ  позади  Фонтанки  за  обывательскими  домами».  По  Фонтанк'В  ато 
'1гесто  простиралось  отъ  иын'еаняго  Обуховскаго  до  нынешняге  Амяч- 
(Квна  мостовъ;  напрайо  граница  шла  но  ньпгеяиему  Обуховсвому  Про- 
4жекту  и  шоссе  до  Средней  Рогатки,  нал'ево  —  отъ  Аничишя  Моста, 
цнмо  владнм1рсяой  церкви,  вдоль  Ямской  до  Шушарекяхъ  Болотъ,  кавъ 
видно  изъ  д'елъ  архива.  Но  такъ-какъ  объ  угодьяхъ  за  чертою  города 
ме'было  опред1Ьлительно  сказано  въ  указ'е  1739  года,  то,  врн  разме- 
авеваши  1765  года,  почти  все  они  были  отчислены  нзъ  полковаго  ве- 
домства, какъ-что  за  полкомъ  осталась  только  нрннадлеакащая  ему  н 
ШЛ9Л  часть  Волкова  Поля. 

До  построешя  слободы  ^шамъ  шика,  были  отводимы  квартиры  въ 
е^ывательскмхъ  домахъ  ио  разиымъ  частямъ  города.  Построеше  ело- 
бФШ  началось  въ  маФ  1740.  Первоначально  полковыя  строен1я  были 
деремнныя;  л-есъ  былъ  доставляемъ  съ  казеняыхъ  дачъ  по  Нев1(,  С^мрв 
в  Волхову.  Выгру;ша  и  складка  леса  производилась  самими  еолдвтамв 
молмя   (шпвше  чины  нзъ  ,1ворянъ  должны  б^и  поставить  вмИето  себя 
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1^боч«1Ъ  й»%  св&1и>  |||^естьяаъ);  дЪятедьмоеть  бьи«  цеямоШЬ]^!!».  Чтобъ 

ишграть    в]^]|я,  людей,    1шр9ж«е)ыхъ  на  ел'ЬдующШ  день,    ораредм^и 

на  сборное   н1сто    съ  вечера   0  расоолагалн    на  ночь  бввакомъ.    Вг 

начаА-К  1ЮЛЯ  приступили  ^ъ  за&ладк'Ё  связей,  въ  воломн!;  августа  о«Ь 

была    ухь  ведведвлы   подъ   крышу,    въ  ковц1&    августа    ужь    жрасядв 

оковчевные  домы,  30  августа  ови  были  освшцевы,  31-го  была  оереае- 

девы    въ  нвхъ   дэ'Ь  роты    (II    и  12),  а  вь  октабр1^  былъ  переводваъ 

весь  полкъ.    Въ  1764  г.  ночтв  аса  слобода  была  переетроева  по  но- 

^еву  плану»  в  вм'ксто  лрежввхъ  300  связей  было  построево  (конечно, 

въ  бсшвшжъ  разн'Крахъ)  только  164.  Слобода  долго  представляла  вавъ- 

ш  отд'Ьльвое  село,  разд'Ьлавиюеея  отъ  города  Фовтавкою.  По  берепшъ 

Фоатанви    росъ   л^съ;    съ  другихъ  сторовъ  слободу  овружала  оуетыв 

воля  в  рощн.    Пустынность  оБресностей  доходила  .^-того,    что  завою 

1745  года   ночью  бродили  но  улнцавъ  волки  и  за-Ьдали  скотъ  во  дво- 

рахъ.    Частный    лица    стали    селиться    около  слободы  не  равФе  1750 

года,  когда  начала  отдавать  незанятыя  слободою  м-Ьста  даромъ.    Много 

воЕругь  слободы  было  выстроеао  собственвыхъ  домовъ  в  чвнамв  еатго 

волка;    въ  1776    году  такихъ   домовъ  счаталось  до  182.    Огро1шо<1ь 

дтой-цвФры  объясняется  гЪвъ,  что,  какъ  мы  ввд'^в,  было  мвожаетво 

зажвточвыхъ   в  богатыхъ   ноиЩвковъ   даже    между    нвашвмв   чанамв 

юлка;  около  1750  года  едва*  л  в  былъ  въ  полку  хота  одвнъ  увтер'-^Фв- 

церъ,  который  бы  пе  им-Ьлъ  лошадей  в  эквпажа.    Въ  праказ1Ь  19  мав 

1758  г.  чмтаемъ:  и  «унтер-офиперамъ  и  солдатамъ  -Ьхать  въваротиъ 

цугами    запрещается,    но  дозволяется    въ  одноколкахъ  в    колвсвиъ». 

Не  удаввтельно,  что  въ  полку,  больная  часть  чавовъ  котораго  при- 
надлежала къ  хорошему  обществу,  даже  между  солдатама  было  довольно- 
шого  обраэованныхъ  людей;  любознательность  усилилась  оеобевно  еъ 
1762  года,  когда,  побуждаемое  прим1^ромъ  имнератрвцц,  начальство 
волка  стало  поощрять  ее  всевозмовшыми  средетавами  в  доводило  до 
Виеачайшаго  се1^д'ён1Я  объ  отличнЬйншхъ  въ  зтомъ  отнонев1в  еолдатажъ. 
Такъ  въ  приказе  по  полку  отъ  25  декабря  1763  г.  сказано:  «Солдать 
«ЁвграФъ  Чемезовъ,  за  старанве  въ  рвсовашв,  но  доклад1Ь  в  по  Ея 
«  Ивоераторскаго  Величества  словесному  у«азу,  нроизводитсв  въ  канралы, 
«дабы,  ва то  смотря,  друг1е  къ  наукамъ  имели  ревность».  Обнарувш»- 
шв1ъ  особенный  способности  отправляла  въ  МосковскШ  Уваверсатет^. 
откуда  они  возвращались  съ  повышен1емъ  въ  чин'1Ь  (какъ  прим'Ьръ,  г. 
Карцовъ  представляетъ  промеморио  унаверсвтета  отъ  7  ♦евраля  1765 
г.,  по  которой  1  Фурьеръ,  3  капрала  и  3  солдата  представляются  къ 
в^изводству  «за  похвальное  прилежаше  а  отмЬнные  усв1Ьхв»).  Въ  1783 
г.  для  желаювщъ  изъ  нажнихъ  чавовъ  была  открыты  врв  пол1^ 
воаъ  госпвтал1}  ме^шдивстя  лекщи,  а  въ  1793  г.  вмператрвца  вово- 
л1|а  въ  Семеновскомъ  Полку  взъ  чвсла  ходвщвхъ  въ  развив  учвлвща, 
выбрзаь  30  человЁкъ ,  желаювщхъ,  в  дозволвть  амъ  ходать  въ  в«м&- 
сы  Морскаго  Корпуса.    Сожал1Ьем'ь»    что  недостатокъ  м1^ста  не  дмвог 
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лветъ  нанъ  предетамть  педробиоетей  л  о  иодкошхъ  школп  дш 
еолдатеихъ  д1»те1  ■  еолдатъ:  онш  также  достагаи  за«Ъчательша*о 
разв1Т1Я.  Въ4750-ыхъ  годахъ  классы  посещало  ежедвевво  болЪе  70 
чедов^къ  вмжнпъ  чнновъ  ш  220  иадьчиковъ;  въ  1762  году  въ  од- 
■онъ  кзъ  отд'ЬденЛ,  навивавшемся  «Арюметнческого  Шкодою»  препо- 
давалсь:  алгебра,  теошещп,  трягоно11етр1Я,  арт1ллер1Я  I  Фортк^ккащя; 
въ  4773  г.  къ  этпгь  наукамъ  были  прмбавлены  истор1Я  ш  геогра«1Я. 

Переходя  къ  военныкъ  д'Ыствьямъ  Семеновскаго  Полка  въ  4  726  — 
1796  годахъ,  мы  можемъ  быть  кратки,  какъ  довольно-кратко  равска- 
вьваетъ  ихъ  и  г.  Карцовъ,  потому-что  СемевовскЛ  Полкъ  довольмо- 
ркдко,  и  то  не  въ  полиомъ  составе  своемъ,  а  только  отдельным!  ба- 
тальНонами  принималъ  участ1е  въ  войнахъ  императрицъ  Анны,  Елж- 
саветы,  Екатерины  П,  и  не  нм^ъ  въ  это  время  случаевъ  отличиться 
такимъ  блестящимъ  образомъ,  какъ  прежде  подъ  Нотебургомъ  и  Нар- 
вою, а  впослФлств1И  подъ  Аустерлицомъ  и  Фридландомъ,  подъ  Бороди- 
нымъ  и  Кульмомъ.  Одинъ  сводный  батальйонъ  Семеновскаго  Полка 
учаетвовалъ  въ  турецкихъ  кампашяхъ  1737  —  1739  года,  былъ  прм 
■турмФ  Очакова  и  въ  ставу чанекой  битв1Ь.  Особенныхъ  подробностей 
о  его  водвигахъ  въ  втихъ  сражешяхъ  не  осталось;  но  о  значительно- 
сти ихъ  можно  сулить  по  большому  числу  выбывшихъ  нзъ  строя  (уби- 
то въ  двухъ  этихъ  случаяхъ:  обер-ОФицеровъ  3,  вижнихъ  чиновъ  90: 
ранено:  обер-ОФИцеровъ  8,  нижнихъ  чиновъ  137;  всего  238  выбыв- 
ипхъ  ивъ  строя,  при  общемъ  состав1;  батальйона  въ  74*4  человека). 
Потомъ  часть  Семеновскаго  Полка  д'Ьлала  швелск1е  кампаши  174>1  — 
1742  года;  но  отрядъ,  въ  которомъ  она  была,  почти  не  встр^чалъ  не- 
пр1ятеля,  и  семеновцы  только  разъ  дрались  въ  д'Ьл'В  у  деревни  Стефа- 
ни. Въ  войнахъ  Семил'Ьтней  и  въ  турецкой  1769 —  1774  годовъ  Се- 
меиовепй  Полкъ  не  учаетвовалъ,  но  очень-мвопе  оФнцеры  его  получа- 
ли, какъ  особенную  милость,  назначен1е  состоять  прикомандированными 
нъ  дМствующей  арм1и.  Очень-дЪятельное  участ1е  принималъ  СеменовскП 
Полкъ  въ  шведской  войН'ё  1788  —  1790  годовъ.  Первый  батальйонъ, 
дЪйствовавипй  на  сухомъ  пути,  отличился  въ  сражети  при  Скоби,  гд'Ь 
съ  честью  выдержалъ  главный  напоръ  шведовъ;  потери  его  въ  этомъ 
блеетящемъ  для  него  д-ёЛ'Ь  были — убитыми:  нижнихъ  чиновъ  35,  ранен- 
ными :  обер-оФицеровъ  3,  нижнихъ  чиновъ  61.  Около  того  же  вре- 
мени не  мен'Ье  отличился  и  2-й  батальйонъ  полка,  посаженный  на  га- 
леры, въ  свенкзундскомъ  сражети  между  галерными  флотил1ямн;  зд'1^ь, 
преел1^дуя  шведскую  флотил1ю,  поручикъ  Бабарыкинъ  пожертвовалъ 
жизнью,  чтоба  взять  шведскую  адмиральскую  галеру.  Потомъ  съ  че- 
стью участвовали,  семеновсшя  роты  въ  д'Ьл'1  при  Савитайпол^.  Изъ 
ВТОГО  вмдимъ,  что  если  СеменовскШ  Полкъ  не  им'Ьлъ  въ  войнахъ  1 726  — 
1 796  годовъ  случаевъ  совершать  такихъ  громкихъ  подвиговъ,  какъ  подъ 
НФтебургемъ,  или  Кульмомъ,  то  его  отдельные  отряды  поддерживал! 
ищ  полка  всегда,  когда  только  ветр1Ьчалнеь  съ  яепр1ятелемъ. 
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Отд.  1У.  Новыя  Княгй.  ^ 

Замйчан1Я  о  нъшгьшнемь  состоянш  обработки  волокнистыхь 
йщест^ъ  вь  Россш,  составленныя  по  случаю  московской  вы- 
стаеки  18*53  года,  А.  Шереромъ.  Санктпетербурп.  Вь  тип. 
Департамента  Внгьшней  Торговли.  1854.  Вь  З-ю  д.  л    I И  стр. 

Обозр'11шю  московской  выставки  мануФактурныхъ  ивд'Ъдей    1853  года 
п  аерюдлческихъ  нздан1яхъ  прошлаго  года    посвящено  было  несколько 
стате!,    мзъ  которыхъ  особенное  внн11ан1е  публики  заслужили  статьи: 
Е.  Андреева  (въ  «Отеч.  Зап.*),    в.  Баталяна  (въ  «Саяктпетербург- 
сБвхъ  В^домостяхъ»)    и    неизв^стнаго  автора  (въ  « В'Ъдомостяхъ  Мос- 
ковской Городской  По.п1Ц1и»).    Предметъ  этихъ  обозр'Ьн1Й  такъ  обшя- 
реоъ  и  въ  то  же  время  любопытенъ,    что  н1Ьтъ  ничего  удивительнаго, 
ес-1н  эти  статья,   прш  всей  ихъ  обширности  и  достоинств*,    не  въ-со- 
стояти  были  обнять  предмета  вполн1Ь,   во  вс'1Бхъ  его  частностяхг,    ис- 
черпать все  то,  чтд  можно  сказать  и  д-Ьльнаго,  и  любопытнаго  по  по- 
воду выставки;   хотя  въ  глаипомь,  то-есть  въ  указанш  и  отгЪнк'Ь  замо- 
чат 1'льи^йшихъ    явлений    выставки  и  въ  вывод-Ь  общшъ    заключешй    о 
современномъ  состоянш  разлпчнььхъ  отраслей  мануфактурной  проиыяле- 
ности,  вс-Ь  три  помяну тыя  статьи,  равно  какъ  и  книга  г.  А  Шерера, 
согласны  между  собою.  Изъ  сказаннаго  понятно,  что  настоящ1Я  «Зам*- 
чан1а»,  хотя  они  случайнымъ  образомъ  и  являются  въ  св1Ьтъ  н'1Бсколько- 
оозяио,  не  могутъ  не  быть   любопытными    для    всЬ^ъ    т^хъ,    которые 
интересуются  св^д'ёшями  объ  отечественной  мануфактурной  промышле 
носп.    Брошюра  должна  сд1Ьлаться  въ  глазахъ  чптателя  еще  интерес- 
но, если  онъ  обратитъ  вииман1е  на  го,  что  авторъ  ея,  А.   Шереръ,  • 
оцнъ  изъ  изв*стн1;йи1ихъ  въ  Росс1И  знатоковъ    по  предмету  обработки 
шокнмстыхъ  веществъ,    нм^лъ    случа!)    обозр'Ьвать    выставки    санкт* 
петербургскую  1849  года  и  мнопя  заграничный,    въ  томъ  числ-ъ  все 
зпр&ую  лондонскую.  Въ  настоящемъ  сочиневш  почтеннаго  автора,  кро- 
н1  юстаточно-полнаго  и  отчетливаго  описан1я  предметовъ,  бывшихъ  на 
мггавк1Б,    читателю  должно  показаться  особенно-любопытнымъ  подроб- 
вое  указате   на  всё  зам1^чательн1Бйш1Я  нововведетя  (преимуществеиио 
оо  мехаижческой  части),  сд'Ёланныя  на  русскихъ  Фабрикахъ  въ-тече111е 
поел^днигь  четырехъ  л^тъ,    иововведен1я,    которымъ   преимуществепяб 
современная  «абрнкацш  (иопчатобумажная,  шерстяная,  льняная  и  шел- 
мая)  обязаны  свопн  быстрыми  успехах!.  Сверхъ-того,  въ  «Зан^ча- 
1мхъ»   г.    Шерера   читатель   найдетъ  иного  чистовыхъ  (статистиче- 
сшъ)  данныгь,  которыхъ  нътъ  въ  «Указате^г!  Московской  Выставки». 
В1воторыя   18Ъ   числовыхъ   данныхъ   «Указателя»,    г.  Шереръ  счм- 
Шъ,  накъ  наиъ  кажется,  необходимымъ  исправить;    по-кра1ней-м1;рФ 
Пйгь  мы  объясняемъ  себ1Б  причину  нер1Ё,|каго  разноглаеЫ  между  чнс- 
^овыми  показатямм   «Указателя»   и   «ЗамФчанШ».    Наприм1^ръ  :    въ 
«УиазатеЛэ   сказано,    что   на   егорьевской   Фабр1к1^   гг.    Хлудовыхъ 
мотовляетея  пряжн  бумажной  и  льняной  на  1,500,000  руб.  сер. ,  а 
Т.  жег.  -.  Отд.  1Т.  9 
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у  Г.  Шерера  значится —  1,800,000;  въ  лУказат^*»  проиаводство 
на  бумагоирядильн1>  насл1}дн1^ковъ  А.  С.  Мазурина  оц'Ёнеео  въ  550,000 
руб.  сер.,  а  въ  «Зам*чан1яхъ»  г.  А.  Шерера  —  въ  670,000  руб. 
сер.  и  т.  д.  Сочинеше  г.  Шерера  первоначально  было  напеча- 
тано въ  «Журнал1Ь  МануФактуръ»;  нын*  оно  хотя  отпечатано  отд'иь- 
и(1Ю  книжкою,  но,  канъ  кажется,  въ  весьма-ограниченномъ  чисГлЪ  эк- 
зезгаляровъ;  такъ-какъ  по  этому  сочинеи1е  очень-легко  можетъ  ускольз- 
нуть отъ  вппманЫ  многихъ  читателей ,  то  счжтаемъ  нелипшип»  вкрат- 
це указать  на  всЬ  зам']Ьчательн'Ёй01я  м'^ста  его. 

Авторъ  прежде  всего  зам1;чаетъ,  что  каждая  изъ  четырехъ  разе!»- 
триваемыхъ  и»ъ  Фабрикащй  (шерстяная,  шелковая,  льняная  х  хлоачато- 
бумажная)  ознаменована  была  на  выставк1&  особьшъ,  в|1оли*1^-вовьшъ 
проявлен1емъ;  а  именно:  а)  по  шерстяному  д/ь^|у-^ч)бра6от1Кош  тузем- 
ной шерсти  гребнемъ,  для  производства  камвольвыхъ  шерсхяиьоъ  нате- 
р1й;  Ь)  по  шелковому  дгьлу  —  подготовкою  и  прядешемъ  шедковыхъ 
оыопковъ;  с)  по  льняному  дгьлу — ^неханическииъ  праден1еиъ  и  ткаче- 
ствомъ  (вторично  у  насъ  во^хворенными,  но  на  этотъ  разъ  на  основа- 
Н1яхъ  бол^е-ращональныхъ,  ч'ёмъ  прежде)  и  введен1емъ  мрлаялскаго 
способа  б'^'1Бн1я;  (1)  по  хлопчато-бумажному  д/ьду-— отд1^лбою  м  Фаб- 
ричкою подготовкоку  туземной  марены,  въ  замФнъ  иностранной.  Каш 
же  обстоятельства  были  главн']&йшими  и  ближайшими  причинами  атигь 
^^апитальныхъ  усп'1Бховъ?  Отв'Ьты,  которые  даетъ  г.  Шереръ  на  втотъ 
вопросъ,  конечно,  не  могутъ  не  быть  любопытными  для  мвогихъ  мп 
вашихъ  читателей. 

Хорошимъ  качествомъ  русской  (и  по  первом;  матер1алу,  и  во  мы- 
работк'Ё)  камвольной  пряжи,  бывшей  на  выставке  1853  года  (хотя  и 
прежде,  1852  года,  были  деланы  неоднократный  попытки  приготовлетя 
камвольной  пряжи  изъ  русской  шерсти,  но  он'Ъ  вОБ  оставались  беэ- 
плодными;  бол'1^е  другихъ  им'Ъли  усп'Ъха  въ  этомъ  преддр1ЯТ1И  братья 
Гучковы,  но  и  ихъ  гребнекардная  пряжа  оказалась  годною  только  ма 
выд'Ьлку  однихъ  дешевыхъ  муслин-ленъ),  мы  обязаны,  по  N8*^^»  г. 
Шерера  ,  преимущественно  введен1ю  новыхъ  франиузскихъ  гребве- 
чесальныхъ  цилиндерныхъ  пряборовъ  Гейльмана-Пиув^ергера,  немсду- 
1%шь,  какъ  до  самаго  посл1^дняго  времени,  въ-особенноста  въ  Аигш^ 
для  чесан1я  шерсти  гребнями  отдавали  преимущество  неуклюжей  мар|- 
нФ  Колье  съ  колесами,  до  10  Футовъ  въ  Д1аметр1  и  щну^ваемшш 
внутри  парами.»  Гейльманъ  напалъ  на  счастливую  мысль  устрожр» 
гребнечеса.1ьный  приборъ  для  шерсти  на  манеръ  льночесальшхъ  б|^- 
банныхъ  снарядовъ.  На  гейлъмановскихъ  аппаратахъ,  хаготовмемыць 
на  машинномъ  заведении  Шлумбергера  въ  Альзас1Б,  шерсть,  наклады- 
ваемая на  обсаженный  тоненькими  иглами  цилиндръ  (не  бол^  им;. 
тора  фута  въ  д1аметр'1Б) ,  д'&йств^емъ  подходищихъ  къ  нему  сверху  гр^. 
ней  освобождается  отъ  вс1Ьхъ  содержащихся  въ  ней  длинныхъ  ш>лов4р%, 
уноснмыхъ  затФмъ   самою    машиною   въ  вид*)^  длшщой  р^аноЛ  лсмМ; 
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еъ  ншквей  же  части  цкдиндра  оставшаяся  на  ономъ  короткая  шерсть 
счесывается  особымъ,  внвау  дрвдЬланныиъ,  горваоI&та^ьныI1ъ  короткямъ 
гребнемъ.  До  поступлешя  въ  ческу  вся  шерсть,  Д1я  очя|цен1я  и  бале- 
та, протягавается  н'Ксколько  рааъ  чреаъ  горячШ  мыльный  растворъ^  а 
ш)тому  она  во  время  обработки  на  чесадьномъ  прнбор'К  не  нуждается 
ухь  въ  сод1;йств1И  оаровъ,  необходвмыхъ  для  подлежащаго  хода  снаря- 
дам Ка1ье.  Машина  Гейльмана,  требующая  для  надзора  во  время  ра- 
боты одного  работника,  и.1и  женщины  и  одного  мальчика,  обходится  вь 
400  руб.  сер.»  Шерсточесальные  снаряды  Гейльмана,  введенные  у 
шъ  въ  первый  рааъ  братьями  Гучковыми,  находятся  нын^  на  Фабри- 
кахъ  Самдсоньевской  въ  С. -Петербурге  и  у  кудда  Майкова  въ  Мо- 
00*1 .  Такимъ-обрааомъ  ариготовлев1Ю  камвольной  пряжи  аоложено  ороч- 
#е^  вакъ  кажется,  основан1е  и  можно  надЫтьея,  что  всЕор1Ь  ата 
ц^яжа,  за  исключешеиъ  однихъ  высашхъ  нумероиъ,  це  будетъ  ум 
бол^  ввозиться  иаъ-за  границы. 

О  сраивмтельномъ  достоинстве  русскихъ  и  ияостраияы»  еу«еяъ  у 
васъ  мвог1е  мм'&ютъ  очень- неверное  понятие  многимъ  трудно  опааст»- 
ея  отъ  старой,  орежде-им^вшей  свое  основаше  привычки  ставить  §е»« 
.^  мбоетраиный  суконный  товаръ  выше  русскаго.  Такимъ  людимъ  оа- 
фх}19м^  обратить  вв1ман1е  на  следующая  слова  А.  Шерера.  «Сукщи 
I  сатмы  Хило,  Танка,  Вермана  и  Фирера  затемнили  бы  совершешо- 
Ищ/о  9Ксноз1щю  тошшхъ  вастоящихъ  суконъ  въ  англШекомъ  отд'ие- 
щ  на  нсемарноЛ  лондонской  выставк'Ё,  представленныхъ  нритомъ  не 
#1б|Рхадг9Ш1,  а  лондонскими  суконными  торговцами». — «Большая  часть 
товаровъ,  упомяиутыхъ  четырехъ  Фабрикантовъ  (продолжаетъ  А.  Ша- 
щ^)  стортъ  наравн'Ь  съ  отборнМшими  иностранными  и  даже  ц'Ьиа  ормбли- 
.  а^тся  Еъ  ннмъ».  Настоящая  сукна,  по  ии11шю  автора,  въ  сравнешя  еъ 
Швами ,  бывшими  н1^сколько  л%1Ъ  назадъ  ,  стали  дешевле  ШЪе 
ч^мъ  на  25Уо,  несмотря  на  воавышеше  н^нъ  на  русскую  шерсть. 
Вм^гЁ  съ  удешевдешемъ  улучшилось  и  достоинство  сукна.  «ДвоякМ 
ттъ  одинаково-важный  результатъ  должно  приписать  какъ  ббльшей 
старательности  нашихъ  Фабрикантовъ,  въ-особенности  въ  сбережеиш 
дарваго  материала,  такъ  и  всеобщему  ихъ  уб1)жден1ю  въ  необходимости 
уаотреблен1я  лучшлхъ  заграничныхъ  устройствъ  для  вподн'Ё-правильна- 
го  врризводства  дФла.  По  собственнымъ  иаблюдеи1ямъ  мы  ем1Мо  можемъ 
сказать,  что  въ  семъ  посл'Ьднемъ  отношенш  н'Ьтъ  ни  одного  и  ма- 
лМшаго  усовершенствован1Я,  сд'Ьланнаго  за  границею,  которое  бы  не 
ут)илось  тотчасъ  лучшими  нашими  суконными  мануфактуристами.  Из- 
.1ГКСТНЫЙ  во  всей  Германш  механикъ  Гартманъ,  въ  Хемниц'Ь,  равно- 
какъ  лучния  бельпйск1Я  и  англ111ск1Я  машинный  заведешя  снабжаютъ 
аш&  еуконныя  отечественный  Фабрики  всЬми  улучшенными  сукнод*!- 
,  лательными  снарядами.  Въ  числ'Ь  сихъ  посл'Ьднихъ,  кром'Ь  новейшей 
разбивной  или  щипальной  машины  съ  крыльями,  для  подготовки  шерс1и 
на  Н11меще  и  для  составлен1я  однородиыхъ   неланжей  взъ  окрашешаго 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


въ  разные  цв1Ьта  матервала  (важяФйшаго  усювКа  пра  выработс^Ь  доброт' 
ныхъ,  напрпгЬръ,  еЪрихъ  а  друшъ  рааиоцв'Ётныхъ  еуконъ),  мы  гшл*^ 
жемъ  напередъ  на  чеса^№ныя,  или  на  кардъ-наоганы,  еъ  оеобьви  пртет- 
тпш  валкаш,  выкндывающвмв  весь  соръ  ■  елуча11но-попавш1Я  н^ог* 
"стоты,  и  на  приборы,  называемые  у  наеъ  коптнню  (сопИпа),  т.  е-. 
соеднняющ1е  второе  чесан1е  съ  первымъ  нлж  грубымъ  прядешемъ,  «»- 
м'1Бнивш1е  повсюду  употреблявшвеся  прежде  отд'1лъные  тонночесалте 
н  грубопрядильные  снаряды.  . .  .Мгольженн  на  манеръ  хдопчато-буная^ 
«ыхъ  въ  300  и  400  веретенъ,  отчасти  даже  еамодфйегвуюнця,  ааммя 
на  всФхъ  лучшихъ  Фабрнкахъ  м'Ьсто  прежнихъ,  очень-невФрныхъ,  том- 
нопрядильныхъ  аппаратовъ.  Зат&мъ  сл'Ьдуетъ  упомянуть  въ-оеобенмосп 
объ  удачномъ  введеши  въ  самое  посл1Ьднее  время  механическмхъ  ткац- 
кихъ  станковъ  для  суконъ.  Употребленхе  нгь  оказалось  въ-особеявооя 
полезнымъ  для  взготовлен1я  кяхтнпскаго  товара,  для  котораго  требует- 
ся совершенно-однообразное  и  ровное  ткачество...  Наконецъ,  какъ  мм- 
моё  уеовершёнствоватё,  нельзя  не  выставить  гораздо- лучшую  окомча- 
1«льную  аппретуру  суконъ,  даже  въ  товар'Ь  самыхъ  нйзшмхъ  цЪмм; 
-тому  сод'Ъйствовало  преимущественно  усиливающееся  употреблеше  ъямвлг 
мыхъ  приборовъ  съ  прижимающими  цилиндрами  (Эссера  съ  клапаиамм 
и  др.),  улучшенныхъ  стригальныхъ  машинъ,  поперечныхъ  м  прод1Ш| 
иыхъ  и  окончательныхъ  аппретурныхъ  снарядовъ  по  англЁйсмому 
еобу:  навертыватемъ  вее1  половинки  на  просверленный  дырьямм 
*таллическ1й  цилиндръ,  который,  окутанный  грубымъ  полотномъ,  стм* 
вится  подъ  герметически  закрытый  м1{дный  колпакъ  и  затШг  водмер 
гается  д'Ьйствею  водяныхъ  паровъ.з» 

Минуя  обзоръ  шелковой  промышлености  обращаемся  къ  обаору  Ана 
ной.  Первыми  св1БдЪн1ями  о  числ'ё  льнопрядиленъ  въ  Россш  и  велмчв 
Н'Ь  производства  на  нихъ,  мы  обязаны  г.  О.  Баталину.    Приблмвитёль 
ныя  данныя,  сообщенный  имъ  въ  его  статьяхъ  (въ  Спб.  Шдомостяхъ) 
о  московской  выставк'Ъ,  оказываются  довольно-сходны  съ  данными,  в) 
роятно,  бол'Ье-точными,  который   мы  находимъ  въ  книгФ    г.  Шерера 
По  мнЁшю  автора  «Зам'1&чан1Й»,  число  веретенъ  на  частныхъ  льнопря 
дильняхъ  можно  принять  въ  12,000;  производство  же  на  нихъ  долашо 
превышать  60,000  пудъ.  Льнопряден1е  и  механическое  ткачество  (льяя 
мыхъ  тканей)  —  занят1я   еще  очень-новыя  въ  Росс1и,    и    начало  во 
торымъ  положено  годъ  или  два  тому  назадъ.    По  этому  самому  всякк 
обстоятельныя  св1Бдён1Я  о  состонши  этой  Фабрнкащи,  конечно,  должны 
интересовать   всякаго    читателя.    О    заслугахъ    г.  Мертваго    по  л»ио- 
прядильному   д'Ълу    было    писано    неоднократно ,    но    мен1&е    изв^тны 
заслуги  почтеннаго  Фабриканта  по  другнмъ    отраслямъ   льнянаго    д^а; 
о   нихъ-то   мы   нам'1^рены   сказать   несколько   словъ,    руководствуаеь 
сочинешемъ  г.  Шерера.   Не  ограничившись  учреждешемъ  обширной   и 
первой  въ  Росс1и  льнопрядильни,  г.  Мертваго  р1Ьшилси  п(Ш01ммть   на- 
чатое имъ  д1)Л0;  введешемъ  у  аасъ  механическихъ,  равяе-магь  м  улуч- 
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етшковъ  для  прошзводства  оодотецъ  на  ианеръ  иостранный 
1  игкстК  съ  т1к11ъ  введбВ1емъ  ирдандекаго  мехапчесм  хшичесваго 
усворенваго  евособа  б1^ешя.  «Превраеная  »та  кысяь  осуществилась 
0^1  помовп  частнаго  каппаляста  Спярядошта:  въ  1852  году  34  са> 
яотвацкяхъ  я  38  голлаадсяяхъ  стаяковъ  постоянно  доставляля  оолотня- 
яое  я  кшчатяое  суровье  на  устроеяяун>  огь  одно  я  то  же  время,  но 
яовМяянъ  ярландсяямъ  обраацанъ,  б1Ьляльяю.  Обстоятельства  особаго 
риа  прянудяля  г.  Мертваго  ужь  въ  концф  того  же  года  оставить  све- 
шу Еомпаньйону  устроенное  его  трудами  образцовое  ткацкое  и  бк- 
ильное  ааведешя.  Г.  Мертваго  съ-т1Ыъ-поръ,  т.  е.  съ  начала  1853 
года/  при  еодЛБйств1И  другнхъ  частныхъ  кавиталястовъ,  внавь  занимает- 
ся ноставкою  при  своей  льнопрядильной  Фабрик1Ь  136  ручныхъ  гол- 
ландснихъ,  24  широкигь  скатертныхъ  я  130  механяческихъ  станковъ, 
т  воторыхъ  ббльшую  часть  мы  вяд1Уя  въ  д1^йств1я  въ  гюи*!;  1853 
«т;  га%стВ  съ  т1«ъ  имъ  начато  устройство  новой  б1)ляльни  по  ир- 
лацдсяому  же  способу,  для  которой  вс'1Б  маяшны  и  снаряды  выписаны 
также  язъ  Англ1н».  Авторъ  говорятъ,  что  онъ  съ  особеннымъ  внима- 
Н1емъ  разсматривалъ  заведете  г.  Спиридонова  и  считаетъ  долгомъ  ска- 
зать, что  оно  обозначаетъ  собою  новую  эпоху  въ  истор1И  льняной  про- 
иышлености  въ  Росс1и.  Г.  Шереръ  думаетъ,  что  учреждеше  осо- 
баго депо  для  исключительной  продажи  машиннаго  льнанаго  товара  дол- 
по  епосп1Бшествовать  лучшему  его  сбыту—- мысль  вполн1Б  справедли- 
ни  я  которая,  замФтимъ  мимоходомъ,  уже  приведена  въисполнеше  г. 
бинрндооовьогь,  учредивлшмъ  въ  МосюПЬ  особое  депо  для  продажи  то- 
вара съ  своей  Фабрики. 
О  бунагопрядильномъ  дел*!  авторъ  говорить  сл16дующее: 

«^  атомъ  отношев1И,  по  собственнымъ  ваблю дев1ямъ ,  яы  въ  прав1Ь 
повторять  тоже  самое,  что  было  сказано  о  вполн-В  удовлетворительнояъ 
С0СТ0ЯН1И  суконныхъ  Фабрикъ.  Бдительно  ваблюдая  за  усп-Вхами  и  мал'Вй- 
ишяи  даже  усовершенствовав1ями  за  границею,  мнопя  изъ  вашнхъ  бума- 
говрядилевъ  по  внутреннему  ихъ  устройству  и  содержашю,  смВло  могутъ 
состязаться  даже  съ  лучшими  иностранными  заведешями.  Въ  числ^  19ы- 
яЪшяпхъ  прюбргВтешй  по  машинноиу  д^лу  мы  яазовеяъ:  трепальные  при- 
боры съ  большимъ  трепаломъ  о  4  крыльяхъ,  зам1Ьняюипе  имъ  простой 
волкъ;  хлопка  выходить  уже  до  того  вскрытая,  что  по  большей  части  тре- 
буегь  линь  одного  прохода  чрезъ  окончательный  трепальный  сварядъ;  -^ 
унотреблевк  таковыхъ  же.тревальвыхъ  аппаратовъ  для  см1)шиван1я  раз* 
битой  уже  различвыхъ  сортовъ  бумаги  и  сосгавлев1Я  вполн'В  однородяыхъ 
яеланжей;  улучшенные,  на  маверъ  шерсточесальныхъ  приборовъ,  карды, 
оокрыгые  только  въ  половину  досчатою  крышею,  а  на  другой  половпв1Ь 
цяАшдрамп,  работвикаии-чистителями,  —  въ  сл1^дств1е  чего  расчесыван1е 
бумпм  обыкновенно  оканчивается  въ  одивъ  разъ.  на  одномъ  и  томъ  же 
аинаратВ  ;  наконецъ  вытяжные  станки  съ  особьмгь  мехаяизиомъ,  пр|» 
осгававяивающимъ  снарядъ  тотчасъ,  ноль  скоро  оборвется  одна  изъ  про- 
вусхаемыхъ  лентъ.  Равнызйъ  образомъ  и  самое  прядсше  совершается   съ 
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горизло  оольшшп,  гтаран^ем-ь,  ч1>мъ  прежде;  вотъ  почему  трубчатыя  гру- 
бопрялпльныя  устроДгтва  (1иЬе-1та1пе),  соедиияющ1я  оба  предварительный 
процесса  пряден1я,  почти  на  всЪхъ  пер»0(татейвы1ъ  буэ1агопряди.1ьня1ГК 
у ст\  шип  м-Ёсто  ровейсовьшъ  маш1намъ  съ  крьиыига,  какъ  дм  оервагоц 
тать  п  для  втораго,  нвогда  даже  и  третыго  грубаго  нряден1а  (Ыюсб  <1 
ЬгоеЬеб  ео  {[Го»  е!  еп  Гш  ; .  Окончателыюе  ы{)ядои1е  продиршишаетой  ^ 
части  на  улучшениаго  устройства  безцрсрывныэсъ  или  ватервыхъ  0(^0- 
р^хъ  (сопипие,  ^а1ег1го§11е),  большею  же  част1ю  на  мюльжени  отъ  500  до 
600  веретенъ.  11осл'Ьдн1е  и  у  васъ  во  многихъ  м-Ьстахъ  заменяются  с^шо- 
дМствующими  аппаратами  (8е1Гас1ог),  несмотря  на  то,  что  выгода  иа- 
счеть  удешевлен!я  прядева  огь  этого  нововведения  не  оказьгеается  въ  тоН 
пропорцш,  какъ  въ  Лнг.лн,  гд1&  высшая  зад1Б.тьная  п.1ата  допускаетъ  сг 
за!1г1тною  пользою  работу  даже  сложн'Ъйшяхъ  механяческпгь  устройствъ.» 

Заключимъ  нашу  статью  зам1>чац1ями  автора  объ  обработке  марены. 

«Одна  наъ  ш)в1^йШ11хъ  и  безспермо  бднстатедш'Мшцхъ  засдугъ  орак* 
ТАчеекихъ  нашихъ  хямиковъ  состоигь  въ  подготовх'1^ ,  на  мане^ъ  шй: 
странный,  русской  марены  и  въ  добываши  изъ  цея  всЬхъ*  извгёсгцщ^ 
красильныхъ  пигментовъ.  Честь  перваго  употреблен1я  драгосгЬннаго  этого 
туземнаго  растен1я,  въ  зам'Ьнъ  привозимаго  изъ-за  границы  красильнаго 
порошка,  принадлежитъ,  какъ  изв'Ъстно,  Баранову  и  Молчанову;  но  спо- 
собы подготовки,  ими  употребляемые,  бм.ти  несовершенны  и  осгаввлись 
недоступными  всЬть  прочимъ  Фабрикантамъ.  Не  бол*е  трехъ  л*тъ  тему 
яааадъ,  лучпле  наши  химичесше  заводчики  (Квберъ,  Шлште,  Геесгв, 
Лепешкинъ)  присоединили  къ  своему  постояняому  иронвюдству  во^Ф01т(• 
ку  маревы  ва  нанеръ  ФраяцузскШ.  Вь  сл^отше  иолтго  уоЛшш  оред^ 
нринятыхъ  въ  маломъ  вид'1Ь  опытовъ  и  благопр1ятявго  првемя  этого,  как> 
бы  новаго  красильнаго  вещества  со  стороны  красильщиковъ ,  въ  яачасЬ 
1853  года  промышленность  наша  обогатилась  наконецъ  первымъ  значв- 
тельнымъ  заведешемъ,  устроеннимъ  по  образцу  авиш^йовсвихъ  ■  югЬювшмъ 
•сключятельное  назвачеше  отд^ывать  русскую  мареву  и  добываемые  вз% 
вея  красильные  экстракты.  Гг.  Ахенбакъ  и  Набгольцъ  уоотребндв  в« 
этотъ  цреднетъ  слишкомъ  25,000  руб.  сер.,  снабдашгь  освоваввую  вм 
•абрику  мельницею  съ  жерновами,  выписанными  изъ  Франши,  и  вс1мв 
вообгве  необходимыми  прочими  снарядам  и  пособиями;  овв,  кро1Г|  бодг- 
вваго  количества  гарансинв,  гарансе,  и  т.  п.  готовить  въ  девь  уже  м 
100  нудъ  норошка  изъ  дербентской  маревы,  который,  по  уж)Стовървви1 
еамыхъ  красильщиковъ,  предпочитается  лучшему  авивьовшшу  томру* 
Мвогократвые  овыты  доказали,  что  враовльвое  свзвйетво  руссвоИ  марева 
хоропю  подготовлеввой,  отвосятся  нъ  авнвьоаской,  какъ  8  къК,  т.  е.  5но 
вудами  маревы,  стоющей  9  руб.  50  к.  пудъ,  красвтев  столько  това|иь, 
сколько  8  пудамв  Фрввцузскаго  крапа,  продаваемаго  теверь  по  7  р.  75  в. 
аа  пудъ,  такъ-что  и  въ  девежвомъ  отвошен1В  выгода  остаетея*  ав  ру«^ 
еквмъ  мятер1аломъ»  вм1&ющимъ  еще  то  превмунюство,  что  вмт  191ШШ0- 
«ятся  еще  некоторые  васыщеввые  вюшсы»  воторыхъ  трудво  добвтми  з^ 
граничныш»  пвгиевтомъ.» 

Война  на  ВоотовА.  Соч.  Якова  де-Санглева.  Моекм.  Вт^тип. 
Лмкеандрп  Семена.   1864.  Въ  З-ю  д.  л.   14  етр. 
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Авг.ко-Фраш|УШ,  историческгк  очеркь  ведора  Русанова.  Мое- 
1Ли.  Вь  тип,   В.  Готьё,    1&д4.   Вь  18'Ю  6.  л.  31  стр. 

Оба  эти  сочинешя,  вызмищш  современньщя  ообытшмц#  к^еа^от!^ 
пъ  съ  разяъиъ  сторонъ.  Г.  Русановъ,  представляя  историчесте  фяк- 
тьг  тыс1Г4ел*тт11Гь  яГародныхъ  о*гндшенЙ1  янГлд-Фращрбвъ ,  записанные 
1^выб  въ  шгь  л'Ътопйсян^,  з^клм>ча(бтъ,  ччб.  Л  ^Ш'^^тлЩ  ёоюзъ  й)[^ 
окончится  ссорой'.    Онъ  говорить  : 

<?Й^  вгБ  первые  они  дружатся;  обманчтгвые  и1ъ  сойзы,  т)лезн^1е?  даль- 
4ШлШЛ  Англ1а,  всегда  б^ми  н  буДутъ  пагубны  вли&орукбй  Ф|^й'|Н|Г. 
ОШШШк  г%'  новгЁМпе  политики  и  публ^гцисты,  яоторыё  1!р^ду<5)1атривдЮ'п1 
п  сО0рв11«в&оп,  постыдиом-в  для  зфистюне^пт  союе'В  Авгд(нФр^цуао^ 
1|ф1>гь  забвен1б  старыхъ  обидь  и  общее  стремлен1в  къ  рагд1иу  всеок1вр- 
щ$а  владычестэа*  Аигд|я  не  любить  совЩЬетяинэвъ  ;  она^  уи^трИмяет» 
|раяу|е^ю  фравцно  оруд^емъ  своихъ  замысловъ  ,  къ  ис|цюш[мМ1^му 
вреобдадашю  ;  страошая  на  водахъ,  но  безсяльная  на  сущ-ь  н  коааош 
Дцсл1я  боится  правдолюбивой  и  сильной  Россш,  оплота  Европы  а  Аа1и 
пютивъ  пригЁсшггельныхъ  замысловъ  островигянъ  и  старается,  на  крови 
(Ж)^к1^  в]рдговъ  Французов1|,  основать  пагубное  д.1Я  св'Ёта  владычество,  а 
Аггоиъ  сокруйШть  прит^п.1енйое  оруд1е.  Помудр1§ё  н  посяльн-Ве  Лудовика 
Шймеона  законные  короли  Фраши  попадались  въ  еЪтн  англ^Ксюя,  помб^ 
ЦЬ^ЛхФяММ  11яеМпии1(||  Лудовика  Нйпблв01|а  быль  сла11нМ  д|^да  Нвшь 
шп  Велитй ;  нб  и  его  веаизде,  сокрушившееся  о  твердую  РоеЫ»^, 
уступило  и^сто  природному  королю  Фрацц1и  и  унвмеио  къ  авгл^йе8шжъ 
узахъ.  Торгашамъ  не  одолеть  мощной  России,  возставшей  на  запщту  свя- 
таго  тКла  и  не  поддержать  затмившейся  луны  магометовой. » 

Г.  де*Сангленъ  перебираетъ  всЬ  обвинен1я,  взведенный  на  Россио 
завистниками  ея  величхя,  англячанами  и  Французами,  и  доказываетъ 
иесираведливость  каждаго.  Зависть  и  происходящее  отъ-того  недоброже- 
лательство, были  причиною,  что  они  заключили  союзъ  съ  Турщею  и 
льетавилв  предлогомъ  мнимое  ра^иов'Ъс!е  европеВскигь  государствъ. 

«Истинно  рыцарскаго  духа,  возникшаго  наС'Ьвер'Ь  въ  лиц'Ь  Императора 
Виколая,  не  ум1Ёли  постигнуть  на  Запад1&,  гд'1&  безкорыстный  рыцарскШ 
;^гь  предковъ  давно  уступилъ  м'^сто  жалкому  эгоизму.  Начали  перетол- 
1^овывать  яам^рен1я  Росс1и,  приписывать  ей  тайное  желан1е  присовокупить 
къ  обширнымъ  свошгь  влад'Вшяш»  новыя  власти,  не  взирая  на  то,  что 
она  торжествено  и  неоднократно  объявляла  протнвяов.  Я  ув'Ёренъ^  что 
кягм  и  ФртV^п  в'Крили  слову  Рускаго  царя ;  но  эивиси  и  проиехо- 
дпцее  отъ  того  н^оброжелательство  погасили  въ  пихъ  благородную 
доверчивость,  (стр.  7) 

Ношкй  русовШ  п1Ьсеяннв'Ь,  или  собрате  романсовъ,  въ 
^хь  чшстяа^ь.  Москва.  В^  тип.  Александра  Семена.  1854. 
Вй  /^в-^  д.  л.  ;  вь  первак  части  136,   во  второк  —  169  стр. 

д^т%  сбориикъ,  сравнительно  со  многими,  появшимися  въ  нын'Ъшнсмъ 
году,  лучшШ  :  и  йыборъ  Иьесъ  потолковит'Ьё  и  издаш'е  почище.  Поче- 
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ху,  однакожь,  онъ  названъ  собрашемъ  романсовъ?  въ  некъ  есть  ж  1Л- 
евш,  и  романсы,  чтб  сЛдуетъ  равлчать.  Нужно  было  бы  также  отдЪ- 
лть  П1БСНИ  старжнныа  отъ  новыхъ,  наро.шыя  отъ  яскусственныхъ,  ■ 
выставить  Ю1ена  авторовъ  подъ  каждшгь  стнхотворешемъ. 

.  Новое  не  дюбо  ве  оаушай,  а  лтшть  ве  ввйшай.  Рус- 
ская скагка,  вь  стихахь  и  десяти  картинахь,  Москва.  В« 
тип.  М.  Смирновой.   1864.  Вь  18-ю  д.  л    54  стр. 

Для  ехааш  ■  того  дово^№но,    что  слушаютъ  ее  безъ  скуп,    добро- 
юамо,  1  можетъ  иногда  улыбку  съ  насъ  сорвать.   Такъ  скавап  Ка- 
рамапъ,  но  скааадъ  давно.    Новые  сочнннтелн  скавокъ  повабыл  тре-. 
бован1Я|  выраженный  анамешпгымъ  авторомъ .  нгь  скаакн  сдувать  -— 
в№ая,  на  пъ  скавкн  улыбаются  *-  не  улыбкой  уд0вольств1я,  а  улнб 
кой  сожал1а1я.  Н'1Ьтъ  въ  вяхъ  ня  складу,  ня  ладу.  Отчего  вто?   Ак* 
торъ  «Новаго  не  любо  не  слушай «   очень-удачно   я   даже  откровешю 
рФваетъ  вопросъ  нашъ.    Онъ  прямо  говорить»    что   всякая   галиматья 
—   только   сказка  :    сл1^довательно    я    всякая    сказка  —  галяматы!  . 
Это  теоретическое  положеше  доказалъ  онъ  и  практически  своимъ  прог. 
иаведешемъ,  которая  —  галиматья  сугубая.    Тутъ  ужь  не  просто  хо- 
рово,  а  хорошо  на  хорошо.  Тутъ  образцовая  баллада  Пушкина:  «Гусаръ» 
размазьвается  на  десяти  картинахъ.  Тутъ  есть  и  хоры  русалокъ  м  дв^ 
Шкии  л1^и1аго  —  чего  хочешь,  того  просишь,    кром1^  вкуса,    хоровнп 
стиховъ  и  заиимательности. 


ЖУРВАЛ1СТВВА. 

Мечты  в  дййстжвте«жьвостЬ|  сочияеше,  напечатанное  въ  «Бм- 
бл1отек'Ь  для  Чтешя»  (Х*№  IV  и  V.  Части  1  и  2-я).  Иовыя  сшк- 
хотворенгя  г.  Тютчева  («Совр.»  №  5).  Стихошвортл г.  Стаховн- 
ча. — Ооевь.  («Моск.»  №  6). — Удвчвыя  8р1Ьлвв|м  8%  Ита- 
•11В,  г.  Бибикова.  («Моск.»  №  6). — 11е.1оча1  взъ  яаваоа  моей 
вамятв  г.  М.  Д||итр1ева.  (Тамъ  же). — История  моей  молодо^ 
стц,  соч.  Лраго.  («Современникъ»). — Жизнь  и  смерть  послпрдпя^о 
владыки  Черногорш,  статьи  г.  Ковалевскаго.  (Тамъ  же). — Ловец- 
те  разсказы  о  каспШскомь  рыболовствгь,  г.  Небольсина.  («Паяте- 
онъ»);  Бп>лоруссгя  вь  характеристическихь  описатяхь,  г.  Шни- 
левскаго.  (Тамъ  же). 

Можно  же  въдь  такъ  мучить  любознательность  читающей  публики, 
какъ  это,  напрнмЁръ,  дфлаетъ  «Библштека  для  Чтен1я»!  Она^  печа- 
таетъ  на  своихъ  страницахъ  ^^сочиненгег^  подъ  назван1емъ  Мечтая 
и  дгъйствительность  и  требуетъ,    чтобъ  мы  угадали    чье    сочмне- 
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ше  —  это  сгсочвнеше».  Поднимая  кончикъ  зав'1Ьсы ,  «Бнблохша» 
гоюрятъ,  что  сочннеше  8то  принадлежвтъ  автору  «Насл'Ёдства».  Ка- 
кого «Насл^стваэ?  чт5  это  за  сНасл'!^дство»?  Если  сочиоаеге,  то  гА 
оно  было  напечатано?  вто  романъ  или  юридичееное  изсл'!&довате  о  за- 
ковать васл:Кдства?  или  ножетъ  быть  историческое  изсл'Ьдован!е  о  томъ  же 
аредиеП^?  Праздный  умъ  читателя  теряется  въ  догадиахъ.  Когда  гово- 
уягъ  авторъ  «Айвенго»  или  «Кенильворта»,  всякШ  знаетъ,  что  дКло  идетъ 

0  Вальтер1^  СкоттЬ;  авторъ  «Чайльд-Гарольда»  также  вс1^мъ  изв1Ьстевъ; 
торы.  «Фауста»,  «Гамлета»,  «Дон- Кар лоса»,  не  заставать  долго  заду- 
пшться,  кто  они  таше;  но,  скаяште  намъ,  кто  такой  авторъ  «Насл^д- 
еТЕЗ»?  У  насъ,  наприм1&ръ.  говорятъ:  авторъ  «Фелицы»,  авторъ  «Исто- 
рл  Государства  РоссШскаго»,  авторъ  «Евгешя  Онегина»,  авторъ  «Ге- 
^1  нашего  времени»,  но  до  апр'Ьля  1854  года,  никто  не  произносилъ 
атпъ  загадочныхъ  словъ  «авторъ  Насл'Вдства».  Одна  «Биб4{отека»  въ 
соетоаши  была  сказать  это  слово  и  —  увы!  сказала! 

Мечты  и  дгьйствительность ,  сочинен1е  автора  «Насл1&дства»*-*вв 
эваемъ  чье.  —По  каталогу  г.  Смирдина  значится  нВчто  въ  зтомъро- 
И,  ваор.:  «Наел'Ёдница»  быль  вместо  романа,  или  романъ  вместо  бы< 
«ли.  Сочив.  Петра  Сумарокова.  2  ч.  въ  типог.  Лазаревыхъ.  3  р.  80  к.  »— 
^Пт  «Насл1^детво»,  а  «Насл^ница».  Есть  правда,  «НаелШпо»,  иъ 

1  Х^йетиш,  сочвнетя  Коцебу;  перев.  съ  н1)мец.  Николай  1^расноаолъ« 
еШ.  Санктпетербургъ,  въ  тип.  Плавильщикова,  1813  г.  (1  руб.)1» 
Н#  то  «Насл1Ьдство»  сочияилъ  Коцебу  ,  на  нВмецкомъ,  а  на  руоскШ 
ово  было  переведено.  Есть  «Насл1^дники»  въ  1  дМст.,  соч.  Павла 
«Титова.  Саиктветербургъ,  въ  тип.  Губернскаго  Правлешя  1799  г. 
«1  р.  50  к.;  есть  «Наел1^дмн]|а»  въ  1  д1кйств.  Писарева;  есть  «На* 
«сЛднмца  Монтальда,  или  привид^те  и  таинства  замка  Безанто,  еоч. 
«АнныРадклиФъ»:  но  нельзя  же  предположить,  чтобы  Анна  Радкли^ъ 
была  въ  наше  время  сотрудницей  «Библшеки  для  Чтешя».  — 

Больше  мы  не  знаемъ  ни  одного  насл'Ьдства.  Начнемъ  читать,  и  по 
елегу,  по  манер'Ь  писателя  можетъ-быть  догадаемся,  кто  такой  авторъ 
<« Наследства»,  сочинившШ  «Мечты  и  Д'1^йствительность». 

«Дама  была  04-1^x3  просто,  но  со  вкусомъ  :  вся  въ  б'1Ёломъ.  Черные 
волосы  окружали  локонами  ея  кроткое  и  выразительное  лш^о  ;  етро{тая 
ч  грацгозная  гал1я  со1раняла  всю  гибкость  первой  молодости.)»  (Это 
хозяйка  дома). 

«Анна  Павловна  молодая,  красивая  и  остроумная  прглтельница 
хозяйки... 

«(Воз^гЬ  нея)  юноша  молчалъ,  съ  своею  скромною  и  задумчивою  фи- 
шгномг'вю,  оживленною  выражсн1емъ  молодости...» 

Черезъ  двФ  страницы  : 

^Вс1Ь  почти  мужчины  были  знаменитые  люди..  Женщины  ваь  были 
молодня,  прелеетныя  и  любезныя  дамы  или  дгьвнцы.,,у> 
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«Каждый  выбира^гь  себ1&  собесЁдвнковъ  и  бесгЬду,  которые  были  ему 
по  вкусу.  Т'1к  слушали  молодую  блондинку,  сееркающую  умомъ  ш 
гращею,  которая  говорила  имъ  за  трог^хъ  кокетливым  оеЫропш. 
тамг  въ  каждой  Фраз'Ё  велпкаго  живописца  клялась  новая  картина,  «са^л- 
лттая  или  ослгыглявтал  с.1ушателе(1  и  слуиштельницл...^ 

Кто  бы  такъ  хорошо  писалъ,  думавиъ  мы?  а  в%а^  пиеадъ  дЬ(с1М^ 
тально  кто-то.  Отличительный  нризвекъ  этого  автора  былъ  тотъ,  что 
у  него-  дамы  всегда  «молодыя,  прелестный  и  любезный  даны  ил  д1г 
вицы»,  блондинки  сверкаютъ  умомъ  и  грац1ею,  а  кавалеры  изумлшоты 
осд1кплаютъ  слуиштелей  и  слушатедьницъ... 

Пересматриваемъ  д'Ьйствующ'ш  лица  и  находимъ,  что  въ  сочмиевл 
автора  «Насл1^дства»  выведены:  Вьетанъ,  Серве,  МаЙеръ>  Карлъ  Брми 
ловъ,  Дрейшокъ,  Пушкинъ  и  Сп'1Ёвала-ЗаиграйскШ;  о  Виктор'Ё  Ивано- 
вич!, Анн1^  Павловн']^  и  Лиз1^  не  говоримъ  ничего. 

Однакожь  мы  должны  послушать  блондинку,  сверкающую  умомъ,  и 
муАчинъ,  все  осл'^плающихъ  и  изумляющихъ. 

Страница  {  (она  же  и  79). 

«Шпать  вамъ  сътого,  что  пьеся  кончилась.  Это -^  на  1Ломш  оеюа)^ 
щр,  что-,  къ  сежалФшэ,  того^,  чт^  умный  человФкъ  думаетя^  и  юво- 
рнт*.вА  С1^рипкл,  на  кларнетл,  или  на  фортепьяно,  ви  аеревбсок, 
т  рааскдзать  оть  себя  невозможно.» 

ераникд  83. 

-"  «Да!,  да!  это  1Нр1о  всегда  1^изводитъ...  ^гго  то  такое...  улш^ 
^Ыклое...  я  »т  д1Ш1Ьтил'в...  особенво,  когда  я  играю  это  трудоое  в№бв&'. 

Страница  87. 

«Серве  разсЬлся  между  нами  въ  покойныхъ  креслахъ,  облокотяо»  ид 
ручки,  и  заложивъ  ногу  на  ногу.  Вся  поза  его  выражала  непр1туй№й- 
йостъ  и  отраду*  (?!) 

—  Какъ  хорошо  вы  сд-Ълали,  мосьё  Серве,  что  выбрали  такой  щв- 
^1:]^свый  инструментъ  для  своего  удивительнаго  таланта. 

—  Съ  н'Ёвотораго  времени  самъ  я  думаю,  что  это  не  дурной  ящпт  (?1), 
схаэалъ  Серве:  Л  началъ  было  флейтою,  и  долго  дуль  въ  дырщ/» 
маршируя  въ  полку  передъ  барабаномъ  ;  потомъ  попробовалъ  скрипку; 
но  В10Лончель  бол^е  всякаго  другаго  инструмента  согласенъ  съ  моей  на- 
турой. Это  главное.  Каоюдый  долоюень  знать  свою  запятую  (и  точку?). 

Перейдемъ  къ  концу  первой  части:  можетъ-быть  тамъ  музыки  йебудетъ. 

Стр.   195. 

«Она  прив-Ётливо  приняла  поклонъ  тощаго  молодаго  челов'Ёка,  которМ 
всл'Ьдъ  за  гВмъ  представилъ  ей  другаго,  дюжаго  и  здороваго,  е11|е  йоио- 
ложе  себя,  но' зато  прсм'Ёл-Ве  и  посамоув'Ёренн'Ье  Этотъ  второй  бызг 
Дрейшокъ,  толстый  и  розовый  хлапь  учиненъ,  (?)  по  богемски  это 
значить  :  парень  отличный. 
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Аггорг  <<Насл*1ства»  тппстъ  повести  поб^гемск*'? 
'  Стр.   1»7. 

«А)ё1ш(лп>  провзвелъ  громовой  ЗФФекть,  В1гечат.Лн1^,  т1йЛ;  ЬбЛё 
глу!^ое,  что  его  (?)  не  ожида.та.» 

^^Йярлъ  Майеръ  —  кто  бы  это  подумалъ !  даже  самъ  Карлъ  МаЯегУ^ 
Лрпился  въ  восторги :  «Гетй ! . .  велпканъ !  гтовторйлъ  онъ:  как1Я  овтавыГ . 
1$Л6^гР[  за  поясъ  заткяулъ!..  Передъ  йиягъ  вс1В  мы  должны  спрятатЬсА' 
пШ  Фортепьяны».  Сер^е  выскочилъ  изъ  смежной  комяаты  н  в^  |1зум.1ет#; 
1!№с&  нарушить  общее  вш1жан1е,  остановился  у  двери.  Глаза  егосгллщ 
гу(и  раскрывались.  Лобъ  вытягивался  до  потолка  (И!*).  Ко^да  ДреЙР 
ЯШ»  шлвялхь,  Сер|1е,  €ъ  у%арп>  отъ  этой  во^^аюмиок^  щы,  бро- 
циюш  къ  нему  стремглавъ  —  сперва  схватидъ  его  рука  и  стОяЛ»  сяльм 
«№  я  траста  ихъ —  потомъ  обнялъ  и  расцаловалъ... 


Вувтк»  Серм,  с%  вшлянушылт  ёв  потолка  лболт,  ш  ^^^штиштш^ 
тп  «толстый  и  розовый  хлапъ  учиненъ»  бросаются  другъ  къ  другу 
п  объят;  мы  оставииъ  ихъ  и  перейдемъ  ко  второй  час^'^и. 

«У  Авны  Павловны  были  два  или  три  музыкальные'  4ечёр(1...у» 

Омть!  веревертываемъ  страницу. 

«Зд'Ьсь  ничего  не  слышно!  слишкомъ  много  брильянтовъ  и  золота!.. 
ска^(и1|  К^рлъ  Врюловгь  (а!  воть  и  от),  вст«#ая^  с«  мИ^а  а^оЛ^мхЛ 
пьесы  Серве  и  уходя  въ  кабинетъ  хозяина,  съ  н9И%^тыь  (^[мешпьел 
п  обьлтгл  прелестной  гаванскоИ  снгйрки.1»   (!) 

Тамъ  Серве  бросается  въобъят1я  Дрейшока,  ад'1^сь  Карлъ  Брюловъ — 
п  объмт1Я  прелестной...  смгарки!  —  Какое  веобрайентё!  Но  йМом 
страсть  къ  музык'Ё  у  автора  «Насл-Бдства»,  который  еще  шь  емшиъ 
вач1л1^  екааалъ,  что  о  музык']^  говорить  не  сл-Бдуетъ,  потоиу-что  сло- 
им! ме  цередашь  чтб  скажетъ  музыкантъ  на  скрипк1&  или  1иарцет:Ё. 
Вудбкгь  выбирать  м1&ста,  гд'Ь  олачутъ,  см'Ьются,  об'Ьдаютъ — но  не  1*о- 
мреть  о  пузык'Ъ.  —  Вотъ,  кстати,  на  шестой  странице  кто-1'о  пла- 
^...  8X0  Адександръ. 

•Щотяжь  вамердмвера,  вышиъ  онъ  стакана  три  сь  отчамшя — втрмш 
челов^чее1Е1я  высказываются  такъ  различно!  — и  прорыдавъ  съ  полъ  часа, 
9(Шрйлв  0а  скршге'В  очень  печально,  (.эвиграль  —  такъ!)  Слезы  кМали 
^рфёёнлнсёвую  доску.., 

Перевертываеиь  иного,  очень-много  страницъ  »  останавливаемся  на 
40-1.  Кажется,  зд-Ьсь  мдетъ  сужденЕВ  о  разговор-Ъ: 

•Вазгоморпь  озааченнаго  сосуда  бьыъ  легв1й,  поборотлшФый  (равго- 
верь?),  вемстоофмый  и  съ  одинаковою  пр1ятностью  касался  ьс1пъ  вре^ 
мтов;ь.  Волвеше,  которое  почувствовала  съ  свбп>  (?)  Лиза  въ  аредшество- 
Шшее  цосЬщеше  этого  господина,  повторилось,  если  можно  только  на- 
Шгк  это  волвешемъ.  Къ  концу  об-Ьда,  когда  осталось  бол^е  простора 
*ал«у,  что  (?)  было  стеснено  тарелками   и   стаканами  (что  шеТ)  и  усту- 
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пдо  1гЬсто  нЫ!ла9Ц^нот1  удовольствио  челов1Ька  наЛлватъ  еебя  ры^ 
нйчмымн  €0ьщ$етванп  (?),  Сикстъ  Брячиславнтъ  схЬлдЛъ  Л|з1|  в-Ьсколм 
вопросогь,  относившпся  прямо  къ  ней  самой.  Вопросы  эп  каеалеь 
VВ^К^л^М^п,  самыхъ  драгоп'Ънныхъ  для  Лизы,  мо(?)  она  никогда  не  дума- 
ла скрывать,  или  уменьшать,  при  чужихъ,  значеше  ,  которое  они  шгЪл 
1ъ  м  гдазахъ,  и  говорвда  о  своевгь  любихокъ,  почти  исключительное 
вмитш  откровенно,  съ  любовью,  съ  увлечен1е1гь(??).  Тутъ  только  оказалось» 
по  за  этими  вопросами  сид:Ьлъ  въ  засадЪ  злодМск1й  умыселъ  Снксга 
Бричиславича:  какъ  ти^)ъ,  воспламененный  видомъ  беззаа|итной,  готовой(?) 
добычи,  онъ  вьшрыгнулъ  изъ  за  нихг  съ  свир-Ъаымъ  предложеюемъ  трать 
#а  чпшре  руки,, .9 

И  втотъ  туда  же!  Пусть  бы  онъ  лучше  уступнлъ  неблагородному 
желанЬо  «набивать  себя  рыночными  веществами»:  мы  оо-кра1не1-м%р% 
машли  бы  какое-нибудь  раанообразЕО  въ  сочиненш  автора  «НаслЪ[ства»; 
тамъ  м1тъ1  м  онъ  идетъ  играть  въ  четыре  руки.  О  жеетокИ  Смкеть! 

«О  жесгокШ  Ллександръ!  (это  тотъ,  чьи  слезы  падали  на  резонансовую 
доску),  въ  какое  псюжеше  ты  ставишь  несчастную  Лизу!  перемешать 
$шмщ  ееаы  съ  пальцами  челов'Ька,  котораго  ты  называешь  Скнеомъ, 
вееекуенткомш,  барабаномь.,.ъ 

Пропускаемъ  восемь  страницъ: 

«Въ  это  утро  иеполнлла  •  Героическую  Симфотю^  Ветхоееяа. 

Пропускаемъ  шестнадцать  страницъ: 

«...Туда  не  стоить  ходить.  Страсгно  любятъ  музык...)» 

Е«б  восемь  страшшъ: 

«Иуаык...» 

Еще  восемь  страницъ  —  м  конецъ  второй  части  сочинешя  автора 
«Насл1&лства».  —  Кто  жь  втотъ  авторъ?  Согласитесь,  читатель,  что 
ш%хь  любопытно  бы  знать.  Нельзя  же  вШ  его  называть  «авторомъ 
погКсти,  въ  которой  розовый  и  толстый  хлапъ  учяненъэ  или  «авто- 
ромъ романа,  въ  которомъ  у  одного  изв1Бстнаго  вюлончелйста  лобъ  вы- 
тянулся до  потолка»?  Такое  названге  уже  неудобно  по  своей  длиинсртФ. 

Въ  V  №  «Современника*  пом'Ьа^ено  восьмнадцать  стихотворенИ  г. 
Тютчева,  служащихъ  дополнешемъ  къ  тЬмъ,  который  были  ншечатамн 
дъ  ^№  3  того  же  журнала.  Однакожь  стихи  эти  нисколько  не  мо- 
гутъ  дополнить  того  уваженга,  которое  мы  получили  къ  таланту  г. 
Тютчева,  по  прочтеши  его  первыхъ  стихотворенШ.  Всё  восьмнадцать 
иовыхъ  стихотворешй  безцв1Ьтны  по  сравнен1ю  съ  прежними.  Вотъ, 
-яаприм1Ьръ,  одно  изъ  этихъ  восьмнадцати  стихотворешй,  подъ  назмк 
шемъ  Слёзы,  Сколько  въ  немъ  обветшалыхъ  выражен'й,  правдныхъ 
еловъ,  непонатныхъ  картинъ,  неудавшихся  стиховъ!  Тутъ  есть  и  «пур- 
руръ   иекрометныхъ  винъ»,    который  «ласкаютъ  очи»,  и  «благоухаю- 
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9^ру^шшъ  пдодоп»,    I  «еозданье,  погружеявое  въ  пй»  ■  «шепй 
К7фб1  е  ладоетраетны!  » . . . 

Люблю,  друзья,  ласкать  очами 
Иль  пурпурь  искрометныгь  ввнъ, 
Или  плодовъ  между  листами 
БлагоухающИ  рубпнъ.  (?) 

Люблю  сйотр^Ьть,  когда  еоздате  (?) 
'    Какъ  бы  погружено  (?)  въ  весгВ, 
И  м]ръ  заснулъ  въ  благоуханън  (?) 
И  улыбается  во  сн^1.. 

Люблю,  когда  лицо  прекрасной 

Весенн1Й  воздухъ  пяаменпгму 
То  мудрей  шелк9  вав1Бваеть  еладоетрастннй, 
То  въ  ямочки  впивается  ланитш. 

Но  чтб  всВ  прелести  паеоссюя  царицы, 

И  гроздШ  сокъ  и  запахъ  розъ, 
Передъ  тобой,  святой  чсточнчкъ  слезь. 

Роса  бооюественной  денннщ^!,.  (??)    . 

Иебшсшлк  лучъ  играетъ  въ  нихъ 

И,  преломясь  о  капли  огнешыя. 

Рисует»  радуги  окивыя 

Да  тучахъ  оюизни  громовыхг.  (?) 

И,  только  смертнаго  зеницг 
Ты,  авгелъ  слезъ,  дотронешься  крыламм  — 
Тумань  разс^ется  слезами, 
И  небо  ссраФимскихъ  лицъ 
Вдругь  разовьется  предъ  очами. 

Кто  бы  ногъ  подумать,  что  авторъ,  напиеавш1Й  тате  темные  и  не- 
удчвые  стихи,  быль  поэтомъ  сл'Ёдующаго,  неподражаемаго  стихотворе- 
ш,  одв<мю  маъ  лучшихъ  въ  нашей  поэаш,  вызваннаго  тКмъ  же  сюже- 
томъ — Слезсши. 

Слёзы  ЛЮДСК1Я,  о  слезы  людстя, 
Льетесь  вы  ранней  и  поздней  порой,  — 
Льетесь  безвестный,  льетесь  незримый, 
Неиетощимыя,  неисчислимый,  — 
Льетесь,  какъ  льются  струи  дождевыя 
Въ  осень  глухую,  порою  ночной.  — 

Стихотворете  «то  напечатано  въ  числе  шкмпъ  другихъ,  одинашнкь 
йрвкраеныхъ,  въ  3  №  Соврех^шика,  и  о  нихъ-то  мы  поговоримъ  въ 
вмромъ  времени  еъ  читателями,  какъ  обещали.    Скажемъ  только,  чте 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


46  Бшвло1Э41у#«Чвс1ид  Хговнкд. 

^р|^ощь-навечаташIые  (»ъ  №  5)  отвхн  г.  Тютчева. шпмч>  на  Я|Шбаап> 
къ  его  ИЗВ1&СТЦ0СТИ,  какъ  поэта;  даже  жаль,  что  ош  ншечаташы. 

«Москвнтянмнъ»  въ  6  №  напечаталъ  также  ШЬснолько  спхотворе- 
ш1,  I  между  ними  есть  стихи  г.  М.  Стаховича,  которые  особенно  бро- 
саются въ  глаза  своею  странностью  ^Старуха  на  печкгь).  Авторъ 
хот^ъ  написать  что-то  въ  простонародномъ  лух^,  но  это  «что-то»  ему 
вполн'1Б  не  удалось.  Между -тёмъ,  признаемся  ,  мы  ждали  отъ  г.  Ста- 
ховича  стиховъ  бол'Ье-удачныхъ,  и  вотъ  по  иной  орнчие^.  Въ  ос- 
тябрской  КНИЖКЕ  «Москвитянина»  ва  прошедшМ  годъ  г.  Стаховмчъ  1ю- 
м^стилъ  свое  стихотворбте  Осень  ^  пЛ  н-Ккеторыя  стрвФЫ  справедливо 
могли  обратить  на  себя  внимаше.  СтихотворбН1е  это  прошло  невамФ- 
ченнымъ,  В'Ёроятно,  по  отсутствио  въ  цКломъ  всяко!  мысли;  мо  въ 
частности  въ  немъ  были  стихи  прекрасные  и  мы  привадемъ  мхъ  гЛсь 
съ  удовольств1емъ,  вместо  г^1^7  котррые  напечатав  ^1>  в  Л>6  «Мо- 
сквитянина. 

Опять  обнажены  пШротя  ноля! 
ЖелтЬетъ  озимей  щетйянстос  жниво, 
Рыхла  становится  двоёная  земля 
И  легко  пашется  дас1Бянная  нива. 

Давно  ли  солнце  жгло  и  л^тшй  день  гсф'йд^ь, 
Гречиха,  б'Ьлая  какъ  кип^вь,  побур'Ьла, 
Овесъ  зав'Ьсистый  какъ  жемчугь  заб'ШЬлъ 
И  рожь  высокая  поникнувпга  шумЬла. 

Звуча  пропив  коса  ;  досужее  серпы 
Съ  зарн  и  до  зари  полосья  оожицади, 
Ряды  ложвлися,  вязалнея  снопы 
П  кооны,  какъ  стада,  несыетцьш  стояли 

И  говороиъ  вся  степь  была  оживлена  ; 
Работа  дружная  и  шумная  кшгьла. 
И  п'Ёсня  косарей  раскатиста,  звучна. 
Далеко  по  аар'Ъ  лнлася  п  звен'^ла. 

Теперь  замолкаю  все.  Снопы  въ  скирдахъ  .1ежагь: 

Опять  на  1гЬлый  годъ  мы  сыты  и  богаты, 

И  на  току  ц'Впы  и  ладятъ,  и  стучать, 

II  веское  зерно  дождемъ  летитъ  съ  лопаты... 

Теперь  пора!  густой  ужь  стелется  тумайъ, 
Давно  желанный  день,  ненастный,  насту паетъ 
«1истъ  падаетъ  шумя,  и  на  проето|л>  полямь 
Зв1Ьрей  испугаиныхъ  нзъ  л'Вса  выгоняетъ. 
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Теперь-то  мы  аройдогъ  и  вдоль  и  попсрегъ 
Овраги  и  бугры,  и  долы,  ц  равнины, 
Услышпмъ  ЗВ0НК111  ла(1,  ловцовъ  ревущЖ  рогъ, 
И,  стбя  на  краю  з1яющей  стремнины, 

Мы  будемъ  зв-Ёря  ждать.  Вогь  ближе  все  звучпть 
Гоньба  согласная  ватага  мсжъ  кустами, 
И  уши  ыавостривъ,  ученый  песъ  дрожнтъ... 
Но  эаяцъ  сверконулъ  и  покатялъ  нолямп... 

И  такъ  проходить  день.  Далеко  отъ  домовъ 
ОсеннШ  всчсръ  насъ  на  пол-ё  настигаетъ... 

_  * 

Тумань,  какь  с^рый  волнъ,  надь  жнивьяэли  лежптъ, 

Дымвтся  сизый  парь,  трепещеть  глушь  с1^дая, 

И  зелень  яркая,  озимая,  блестеть, 

кр^пкаго  и  св-Ьгу  ожидая.  — 


Люблю  я  этоть  чась  погаснувшаго  дня... 

Ботъ  н^БОТорыя  строФЫ  этого  стихотворешя.  0|ПБ  заключаютъ  въсеб1} 
полны!  снысдъ  I  несравненно-поэтичн'Ёе  того  окоцчаи1Я  пьесы,  кото- 
рое нрнд'Ълалъ  кь  ней  г.  Стаховнчь.  Оть  такого  прекраснаго  стихот- 
юрешя,  повторяеиь,  странень  намъ  показался  переходъ  къ  «Старух*! 
п  неч1П»  того  же  «втора;  ми  нм-ёлн  право  ожидать  чего-янбудь  по- 
лучше. 

*—  Сколько  разъ,  читая  опнсан1я  иашихъ  путешественниковь  по  Ит#- 
дш,  мы  нриоднлн  вь  отчаяше  оть  невыносимой  скуки  этнхь  опиоад^й. 
Н«жно  было  бы  подумать,  что  Итал1я  самая  скучная  страна  вь  М1(П, 
еелвбъ  только  слушать  эти  нескончаемый  «путешеств1я»,  «записки»  ■ 
шае  «письма»,  хотя  бь  нхь  было  три,  ели  толъV^о  одно  —  все-равно. 
Ведавво,  рецевзенть  «Москвитянина»  г.  Г.  защищалъ  на  тридцати- 
^ух5  страницахь  одно  письмо  изь  Итал1и,  ум1^стившееся  на  двадцати- 
семи  страницахь  «Библ1отекн  для  Чтен1я».  Мы  скажемь  этому  рецен- 
^ту,  что,  по  нашему  мн'Ънш,  о^ща  страничка  изъ  статьи  г.  Бибикова 
Уличныя  дртьлища  вь  Италш  (Москв.  №  6)  знакомить  нась  съ  Ита- 
«ею  несравненно-больше,  нежели  два,шать-семь  страннць  «Трехь  Пи- 
сенъ».  Г.  Бибиковь  показаль,  какь  можно  занимательно  писать  обь 
.Италк  посл'Ё  всего  того  ,  чт5  написано  обь  этой  интересной  и 
классической  земд1Ь.  Пов'Ърьте,  что  так1я  малеиьк1я  статейки,  какь 
«Пульчирелло»,  «Серенада»,  «РимскЫ  и  Флорентинекдя  у4ицы»  игь 
Шсячу  разь  больше  дають  намь  возможность  чувствовать  прелее|ь  и 
■тальянскаго  неба,  и  итальянской  архитектуры,  и  итальянской  жим^, 
нежели  всБ  напыщенные  возгласы  о  красоте,  обь  «очахь,  который  свер- 
Ш»?ъ  молн1ей»  и  трму  подобномъ.    Мы  увФрены^  что  не  найдется  цй 
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одного  человека,  который  не  прочелъ  бы  съ  велнчайшвмъ  уловодьстшем к 
статьи  г.  Бибикова.  П  все  д1;ло  состоитъ  въ  тонъ,  что  авторъ  не 
представляетъ  изъ  себя  сл^паго  поклонника  того,  чему  не  схьдуетъ 
покланяться.  Онъ  также  хорошо  ви.хитъ  е»гЬшную,  грязную  и  ничтож- 
ную сторону  нын'Ёшней  Птал1и,  какъ  прекрасную^  поэтическую  и  тор- 
жественную. Въ  »гомъ  и  вся  задача.  Диккенсъ,  описывая  свое  птте- 
шеств1е  по  Итал1И  и  не  желая  зам'Ёчать  ничего  дурнаго,  представшъ 
ВТО  путешеств1е  какимъ-то  сномъ,  или  воздушнымъ  полетомъ  надъ  Цта- 
Л1ею:  и  отъ  атого  его  описан1е  Итал1и  вышло  д1;йствительно  поэтиче- 
скииъ  и  Фантастическимъ  вм'Ьст'ё.  Нашъ  Гоголь  въ  своемъ  отрывке 
«Римъ»  вздуиалъ  дать  почувствовать  Птал1Ю,  изобразпвъ  ее  самыми 
яркими  красками,  и  одн1Ьми  яркими  — и  картина  ему  не  удалась... 

Кстати,  по  поводу  этой  картины  «Рима»,  написанной  Гоголемъ, 
мы  прочли  у  г.  Г.  (въ  «Москвитянин'Ь»)  неожиданно-оброненное  имъ 
следующее  выражен1е  .  «На  Гоголя  не  безъ  основашя,  пожалуй,  напа- 
дали за  его  Рнмъ  :  въ-самомъ-д'Л^л'Ё,  стремясь  всё  черты  передать  сло- 
вомъ,  какъ-будто  бы  кистью,  онъ  громоздитъ  черту  на  черту,  ое1Ъ1- 
ляетъ  яркостью  красокъ,  вынужденъ  для  того,  чтобъ  передать  тотъ  шш 
другой  оттЪнокъ  изображаемыхъ  имъ  предметовъ,  приб1&гать  къ  выря- 
'жен1ямъ  яркимъ,  но  мало-употребнтельнымъ,  вынужденъ  для  того, 
чтобъ  передать,  укладывать  мысль    въ  нескончаемо-длинный  пер1одъ». 

Мы   СЪ   уД0В0ЛЬСТВ1еНЪ   прочли   эти  строки  г.  Г.,  который  ТаКЪ  СИАМ» 

и^хищался  н1&когда  «Римомъ»  Гоголя... 

Воавращаемся  къ  скромному  труду  г.  Бибикова.  Въ  1  ЛЗ  «Моекм- 
тянинаэ  онъ  пом1^стилъ  интересный  разсказъ  изъ  итальянской  жизни, 
подъ  назвашемъ  «Посл1Ьдшй  Патито»,  авъ6^У2  «Уличный  ЗрЫмша». 
Намъ  бы  очень  югЬлось  познакомить  читателей  съ  разсказомъ  г.  Би- 
бикова и  потому  мы  выбираемъ  самую  короткую  статейку  «Флорекпш- 
ек1Я  УлицЫ"».  Въ  разсказ'Ё,  или,  лучше,  въ  языкЪ  г.  Бибикова  в^тъ 
той  П0Э31И,  какую  находимъ  у  г.  Яковлева,  но  за-то  чреавычайно«мвоп) 
наблюдательности  и  ум']Бнья  представить  предметъ  живо,  ясно  м  вар^ 
тинно.  Впрочемъ,  и  г.  Яновлевъ  и  г.  Бнбнковъ  безспорно  два  хучт 
надш  туриста -разсказчика  въ  пос.^'Кднее  время  (объ  Итал1и). 

«Флорент1йск'ш  улицы  носятъ  на  себ-ь  такой  р-Ьзк'А  отпечатокъ  флг 
шагъ  в^ковъ,  что  мы,  въ  нашихъ  круглыхъ  шляиахъ  и  шорокнхъ  паль- 
то,  кажемся  въ  нихъ  живыми  анахронизмами.  Я  пр1'1Бхалъ  во  Флореяшю 
часа  въ  три  утра.  Увлеченный  прелестью  тихой  и  св^лой  вочи,  я  ва« 
скоро  отдалъ  свой  чемоданъ  слугь  гостинницы,  къ  дверямъ  которой  под* 
меаъ  меня  ветурино,  и  отправился  гулять  по  незнакомой  ывь  Флоревф!. 

«Мало  въ  жизни  наслаждсн1й,  который  могутъ  сравниться  съ  чувствоиь 
человека,  пр^'Ёхавшаго  въ  незнакомый  италъяпск1й  городъ! 

«Полная  луна  осв'1^щала  пол-улицы  б-Ёловатыхъ  св1Бтоиъ,  похожнмыа 
СВИтъ  бенгальскаго  огня,   оставляя  половину  ея  п  темшнтолубо!  гМ, 
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яо  такой  прозрачной,  что  въ  самой  густогЬ  ея  гяазъ  открывалъ  проблескъ 

€01ЁТа. 

«Въ  конЕГЁ  улицы,  высоко,  на  темнозгь  занавЬс^  неба^,  чернен  зуб- 
ци  громаднаго  дворца.  Куда  ни  взглянешь  —  всюду  дворцы,  поразившее 
мев!  своей  строгой  архитектурой.  ВсЬ  они  сложены  изъ  нетесаннаго  тра- 
вевтона.  Окна  безъ  балконовъ,  съ  жел'Ьзны.ми  р'Ьшетками,  какъ  окна 
тюрьмы.  Такъ  и  нахнуло  на  меня  воздухомъ  среднихъ  в1;ковъ. 

«Необыкновенной  величины  портонъ  одного  изъ  дворцовъ  былъ  полу- 
<пъоревъ;  я  р'Ьшплся  войдти  въ  него  —  и  остановился  отъ  изумлян'ш. 
Второй  этаягь,  выстроенный  на  массивныхъ  сг^пахъ,  былъ  весь  въ  арка- 
дахъ  разной  величины  и  Формы;  окна  въ  сгЬнахъ,  неправильно  располо- 
«еяиыя,  были  вс^  закованы  въ  жел1^зо;  у  самой  стены  каменная  л'ёст- 
вица,  съ  дивными  разными  украшси1ями,  странными  уступами  и  неровны- 
ми ступенями,  вели  къ  огромной  жел-Ьзной  двери  съ  запорами  и  за:иками; 
везд^,  по  сгЁнамъ,  вд-Ьлапы  были  каменныя  нлиты,  ст>  изо(}ражен1емъ 
гербовъ  еъ  старинными  надписями  ;  надъ  одной  изъ  сгёнъ  высилась  че- 
тырех-угольная  башня  съ  зубцами. 

«Мя*  такъ  и  казалось,  что  вотъ  сейчасъ,  сейчасъ  зазвучать  ц*пи,  и 
во111и,  въ  жел1(зныхъ  латахъ  и  шишакахъ,  съ  аллебардами  на  илечахъ, 
юведутъ  )зяика;  гремя  оруж1емъ,  спустятся  съ  л'бстницы  и  пройдуть  въ 
часть  двора,  покрытую  мракомъ  ночи,  и  гд-ь  мнЬ  чудились  и  плаха  и  топоръ. . . 
«Вдругъ  въ  ариадахъ  послышались  чьи-то  шаги:  кто-то  въ  темноте 
шжалъ  ключемъ  отверспе  замкд  въ  железной  двери  ;  ключъ  щелкнулъ, 
тяжелый  запоръ  упалъ^  громадная  дверь  завизжала  на  петляхъ,  отвори- 
лаа  и  кто-то  яачалъ  спускаться  съ  л^стшщы... 
«У  меня  забилось  сердце. 

«Увы1  то  не  былъ  ни  воинъ  въ  вооружеши  среднихъ  в-Ьковъ,  ни  гон- 
♦алоньеръ  въ  черной  мант'ш,  ни  узникъ  въ  ц'Ьпяхъ  —  то  былъ  просто  чело- 
в^къ  съ  бритой  бородой,  въ  круглой  шля1гЬ,  въ  плисовой  куртке  просто- 
А)дииа  я  въ  длияныхъ  панталонахъ! 

«Этотъ  современный  костюмъ  вмигь  разрушилъ  мое  очароваше.  На- 
сильствеиво  вызванный  изъ  средневековой  жизни,  въ  которую  я  былъ  по- 
|руженъ,  что  называется  но  уши,  я  сталъ  походить  на  зрителя,  который 
Аотриггь,  положимъ,  Жидовку  Галеви,  душею  оричастенъ  увлекательному 
цюдставлевио,  и  вдругъ,  изъ-за  дурно  поставленной  кулисы,  видитъ  бу- 
40чпша^  вюхающаго  табакъ. 

«Я  съ  вегодовашемъ  отвернулся  отъ  синьора  въ  круглой  шляп-Ь  и, 
гладя  на  живописный  дворъ,  силою  воли  старался  придти  въ  прежнее  на- 
строев1е  духа  и,  можеть  быть,  усп-Ьлъ  бы  въ  томъ,  еслпбъ  синьоръ  въ 
круглой  шляп'Ь,  плисовой  куртк-Ь  п  длпнныхъ  понталоиахъ,  не  вздумалъ 
оодойдтя  ко  мн^;  онъ  поклонялся  очень  учтиво  и  объявилъ  мн'Ь,  что  онъ 
^ремпщкъ  Бардэюелло  (*),  что  вид'Ълъ  меня  изъ  окна,  тотъ-часъ  узналъ 
во  МВФ  ийостранча  и  пос1ГЬшилъ  ко  м«Ъ,  чтобы  показать  мнФ  вс'Ь  досто- 
црпгЬчательшости  этого  древяяго  зДмка. 


(*)  Варджешо— тюремаий  вДиогь,  въ  одвомъ  шэъ  самыхъ  роскоиюыхъ  н  ва- 
сслеавыхъ  квартаю^ъ  Фдорввцш.  Овъ,  во  время  республпсв ,  сдужядъ  жя4я- 
щ#»ъ  гон««ловьер7  города. 
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«я  бросилъ  на  него  такоА  взглядъ,  что  не  понимаю,  накъ  оть  тот- 
часъ  же  не  догадался,  что  у  меня  ужасно  «чесались  руки»;  онъ  пр^до^н 
жалъ  говорить,  1»е  переводя  духа  и  выговаривалъ  К  и  Т,  набирая  воз- 
духу всею  фудью,  словно  насосомъ.  Я  не  зналъ  еще,  что  въ  этомъ-то 
вдыхан1и  воздуха  и  состоитъ  красота  тосканскаго  произношен1я,  и  ноду- 
малъ,  что  этотъ  господинъ  р-Ьшился  умереть  чахоткой. 

аВотъ  зд1^сь,  на  самомъ  этомъ  м^сгЬ»,  сказалъ  мой  непрошенный  чи- 
чероне, указавъ  на  плиту  съ  жел-Ьзньпгь  кольцомъ,  лежащую  посреди 
двора,  а  обезглавлен-ь  и  похороненъ  Филиппо  ди  Лаппи  за  изи-Ёну  респуб- 
лнк-Ь.  Его  казнили  въ  темную  ночь,  при  св-ЬгЬ  Факеловъ,  и  палачу  ве 
сразу  удалось  отрубить  голову.  ГонФалоньеръ  города  быль  тогда  Дж1оа1Я- 
МО,  брать  изменника;  онъ,  при  каждомъ  промах^Б  палача,  бросалъ  ему 
драгоц'бнную  жемчужину  своего  ожерелья,  приговаривая:  Ьг(п>о  гауах:^» 
(молодецъ)  и  хохоталъ  во  все  горло.  Надо  вамъ  сказать,  что  Дж1оак11- 
МО  былъ  влюбленъ  въ  свою  нев-Ьстку  и,  посл1&  смерти  брата,  хотЪлъ  на 
ней  жениться;  но,  какъ  изв'Ьстно  по  истор1и,  онъ  въ  первую  ночь  сво- 
его брака  бы^гь  отрав^1енъ  ею,  посредствомъ  св'Ъчи,  поставлешой  у  его 
изголовья». 

«Хотя  я  объ  этомъ  никогда  не  слыхалъ  прежде  и  оставался  р'Ьре'нъ, 
что  все  это  не  бол1Бе,  какъ  выдумка  моего  чичероне,  я  радовался  его 
болтовн-Ё,  которая  переносила  меня  опять  въ  средя1е  в1^и..  вдругъ,  одво 
изъ  оконъ  бапгаи  съ  шумомъ  отвори.чось,  изъ  него  высунулась  женская 
голова,  въ  ночномъ  чепц-Б  (!)  и,  отыскавъ  насъ  заспанньвн  глазанм, 
закричала:  «Джиджи!  какт»  пойдешь  на  рынокъ,  ве  забудь,  на  девьгв 
этого  синьора,  купить  къ  об'Ьду  Фляжку  вина!» 

Начало  светать... 

«Я  поблагодарилъ  Джиджи  и  отправился  опять  вь  гостивннцу.» 

Изъ  этакихъ  картинокъ  состоитъ  вся  статья  «Уличныя  зр'Ьлища  въ 
Итал1И»  и  мы  будемъ  очень-ра^цл  если  встр'Ьтнмъ  продолжеше  этнхъ 
статей. 

Въ  «Мелочахъ  изъ  запаса  моей  памяти»  г.  М.  Днвтрхевъ  ородо^н 
жаетъ  (Москв.  ]^  6)  разсказывать  мног1Я  очень-занинательныя  мсто- 
р1И  и  продолжаетъ  сердиться  и  негодовать  на  тЬхъ  молодыхь  ж  не 
молодыхь,  но  еще  живыхъ ,  которые  осм1&ливаются  думать  мначе» 
нежели  г.  М.  Дмитр1евъ.  Вольному  воля,  и  г.  М.  Дм1ггр1еву  тоже 
самое.  Особенно  ч1Бмъ-то  виноваты  передъ  г.  М.  Дм1тр1евымъ,  пле- 
мянникоиъ  И.  И.  Дмитр1ева  и  переводчикомъ  Горащевой  «Наукм  о 
Поэзш» — «Отечественныя  Записки».  Разсказывая  про  своего  дяднш- 
ку,  г.  М.  Дмитр1евъ  выражается  такими  словами:  «Не  было  пнеа- 
«теля  и  стихотворца,  которому  бы  Дмитр1евъ  не  отдавалъ  еправед- 
«ливости,  и  той  именно  похвалы,  которую  тотъ  заслужжваетъ ,  по 
«м'Ър'Ё  своего  таланта,  Онъ  разбиралъ  строго,  аналмзмровалъ  во- 
«дробно  и  доказывалъ  ошибки  безъ  уступчивости;  но  всегда  хладно^ 
•  кровно,  учтиво  у  сь  достоинствомь^,  Запомиивъ  хорошо,  потомъ 
записавъ  и  наконецъ  напечатавъ  въ  б-мъ  К^  «Моеквнтянхна»  185^ 
года    объ    этомъ   достоинств1Б    покойнаго ,    г.    М.    Дмжтргевъ    за(№иъ 
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одио!  прпгЪнять  9Т0  золотоб  правило  къ  евошъ  еобственнымъ  суж- 
дешшгь  о  9дравствующ1гь  дггераторахъ.  Шенянникъ  готовь  ско- 
рей похвалть  п>.  Хвоетова,  нежели  кого-либо  нзъ  молодыхъ  по- 
9Товъ.  Г.  М..  у^тр1ева  все  огорчаетъ  :  8ач1Б11ъ  43  Лть  назадъ  иа- 
авали  того-то  великимъ  ученымъ,  а  не  поэтонъ;  другаго  —  великимъ 
1б9томъ,  а  не  ученымъ;  третьяго  ни  называли  ни  поэтонъ,  ни  ученымъ. 
Кажется,  въ  тринадцать  эти  л%ть  г.  Дмитр1евъ  ничего  не  припряталъ 
1Ъ «Залась  къмелочамъ  своей  памяти» — жаль!  а  если  бы  припряталь, 
югда  и  придержался  бы  золотаго  правила  своего  дядюшки  говорить  о 
шеателяхъ  «хладнокровно,  учтиво,  сь  достоинствомь».  ВсЬ  «Мелочи», 
впечатанный  вь  6-й  книжк*!;  «Москвитянина»,  почти  исключительно 
относятся  кь  И.  И.  Дмитр1еву,  другу  Карамзина,  и  всЬ  он^  интерес- 
ны, за  исключен1емь  разв'Ё  тЪхь  м^сть,  гд1Ь  самь  г.  М.  Дмитр1евь 
разеуждаеть  о  поэз1И,  о  стихахъ  и  обь  изящномь  вообще.  Въ  этихь 
случаяхъ,  онь,  впрочемь,  по  весьма -извинительной  причин'Ь,  негодуетъ 
на  тЬхъ,  которые  не  находили  или  не  находять  картиннымь  изв'Ьстный 
стихъ: 

То  сей,  то  оный  на  бокъ  гнется, 

■зуиляется  тФмъ,  которые  не  находили  или  не  находить  удивительной 
цклости,  полноты  и  тонкой  отд'Ьлки  частей,  въ  сл11дующемъ  изображе- 
1Ш  музь: 

«Изъ  рукъ  ихъ  лиры  покатились^ 
Главы  къ  кол1Ьнамъ  преклонились, 
Власы  упааи  до  земли  1», 

Хотя  лиры  не  шары  и,  по  нашему  мн11Н1Ю,  кататься  не  могуть  (могуть 
упасть  изъ  рукъ),  и  хотя  Фигура  музь,  которымь  волоса  зац)ыли  лицо, 
не  представляеть  собственно  никакой  Фигуры,  однакожь  г.  Дмитр1евъ 
при  этомъ  случя'Ь  находить  удобнымь  сд'Ьлать  зам'ЬчанЁе  такого  рода: 
«11р1емы  великаго  мастера  всегда  поучительны;  а  потому  не  лишнее! 
«хиать  ихъ  изв'1^стными». 

Пусть  читатель  самь  судить,  поучительны  или  н*тъ  эти  пр1емы. 
Мы, признаемся,  боимся  произносить  свое  мпЬше...  Но  пусть  и  чита- 
тель произносить  свое  мн'Ьше  осторожно,  иначе  онь  попадеть  въ  не- 
завидную категор1Ю  людей  нелюбезныхь  и  незнающихъ  хорошаго  обра- 
щен1я. 

«Не  только  Ив.  Ив.  Дмитр1евЪ)  принадлежавш1Й  къ  образованному  611- 
ку  Енатерины,  но  и  я  уже,  человтькъ  позднтьйшаго  времени,  и  не  мм1Ью- 
пцй  заслугь  моего  дяди,  нахожу,  что  многое  перемгьнилось  и  перем1ы- 
пнлось  не  къ  лучшему!  —  Я  не  ивгЬю  ни  капли  гордости  въ  своемъ 
характере;  я  вообще  простъ  въ  обращен'ш  и  общежителень;  но  обраще- 
пе  вывгВпшяго  покол1^я1я ,  особенно  нын1&шнихъ  выходщвъ  ,  застав*- 
ляють  и  меня  сокаться  и  прюсамитьсяп. 
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Когда  Г.  М.  Д]1итр1евъ  пнсалъ  »тя  етром  о  любезнаиъ  обрацешн 
того  времен!,  къ  которому  прявадлежятъ  онъ  самъ  и  его  пожоДвыМ 
мдя,  гЬроятно,  оиъ  »абьиъ  сообразить  одмнъ  аеекдотъ,  прюеденвый 
■мъ  же  самимъ  на  стр.  101.  Онъ  относится  къ  любезному  времен 
г.  М.  Дмитр1ева  и  мы  могли  бы  съ  своей  стороны  привести  много 
поАобшлъ  же  анеклотовъ.  Этотъ  анекдотъ  доказываетъ  ,  что  въ 
равное  время  разумФютъ  совершенно-разныя  вещи  подъ  словомъ  «лю- 
безность». Тогдашн1е  образованные  и  любезные  между  собою  людм, 
бывали  подъ-часъ  кой-съ-1гЬмъ  нелюбезны.  Зач1^мъ  же  сл-Ьдовательво 
такъ  бранить  ваше  время? 

Или  вотъ  еще  образчпкъ  любезныхъ  людей  того  времени,  которые, 
безспорно,  были  любезны,  но  не  могли  же  доставить  удовольетвхя  И. 
И.  Дмитр1еву,  когда  восхищались  безусловно  его  стихами  Самъ  г.  М. 
Дмитр'1евъ  говорить,  что  въ  наше  время  нельзя  такъ  восхищаться  сти- 
хами его  дяди. 

«Стихотворсше:  Отыьздъ  было  написано  Дмитр1евымъ  въ  Сызран1Ь, 
при  возвращен1и  его  пзъ  годоваго  отпуска,  въ  Петербургъ,  на  гвардев- 
скую  службу,  въ  Семеновсюй  полкъ.  Написавши  эту  шесу,  онъ  читжлъ 
ее  въ  домашнеиъ  кругу,  гд-ё  были  посторонше.  Когда  дошелъ  онъ  до 
этого  м*ста: 

И  гд^  въ  замерзломъ  ручейк'Ъ 
Видался  каждый  день  съ  Наядой, 
ГдФ  кустъ,  береза  вдалегЪ 
Казались  мн1Б  гаиадр1адой, 
А  дьякъ  илч  ч  самъ  судья 
Какой-нибудь  Цирцеи  а^сертбой,,. 

сОдивъ  нзъ  слушателей,  бывпий  въ  то  время  судьею,  всталъ,  поило- 
вился  и  очень  добродушно  сказалъ :  «покорн'Ьйше  благодаримъ,  батюшка 
Иванъ  Ивановичъ,  что  и  насъ  не  забыли»...  Какова  была  простота! 
можетъ-быть,  и  ньшьче  не  знаютъ,  что  саутники  Одиссея  были  превращевы 
въ  свиней  ;  но  не  поблаюдарять  же  такъ  добродушно  !  —  Какое— то 
чувство  сказало  бы  :  «в'Ьрно  онъ  надъ  нами  смеется.» 

Изъ  этого  видно,  что  при  покойномъ  Иван-Б  Ивановиче  Дмитр1ев1; 
и  на  памяти  г.  М.  Дмитр1ева  существовали  любезные  люди^  во  эти 
люди  ие  всегда  были  истинными  знатоками  и  ц'1Ьнителями  стиховъ  И. 
И.  Дмитр1ева.  Вотъ,  над'Ьемся,  самое  скромное  заключете,  которое 
можемъ  сд'Ьлать  изъ  этого  анекдота. 

Вообще  должны  мы  С11азать,  что  мелочи,  помШенныв  въ  6  №  «Мо- 
еквитянина»  очень-интересны  и  даже  не  въ  одномъ  литературномъ 
отношеши,  но  и  въ  историческомъ.  Дмитр1евъ  былъ  министромъ  юстмцш 
въ  вачал1{  нынЪшняго  стол'Ьт1Я,  и  все,  чтб  разсказываеть  г.  М.  Дми- 
тр1евъ  объ  етомъ  пер1од11  жизни  своего  дяди,  насъ  очень  заняло.  Мы 
<(ы  желали  еще  бол'Ёе  подобныхъ  равскааовъ. 
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—  Статья  о  Ряттер1Ь,  напсанная  по  поводу  нзданЫ  г.  Фроловымъ 
Ц-го  тома  «Мап»яиа  Зев1лев'Ьд'Ън1я  я  ПутешествУ!»,  я  столь  восторженно 
оревозносящая  Риттера  выше  всЬхъ  великяхъ  соврсменныхъ  ученьпъ, 
окончена  въ  1Юньекой  книжк'Ь  «Современника»  я  прянадлежитъ  г. 
Уинскому.  Узнавъ  ямя  автора,  мы  можемъ  объяснить  панегирическ1й 
характеръ  статья,  кром'Ь  догадкя,  высказанной  въ  прошедшей  княжк'Ь 
«Отеч.  Заа.»  нреданностью  автора  своей  любимой  наук'Ь. 

—  «^Исторхямоек  молодости*,  посмертное  сочинеше  Араго,  пере- 
водъ  г.  Д.  М.  П-ва,  кром*  важности  для  б1ограФ1И  знаменитаго  ученаго, 
пгКетъ  еще  и  то  достоинство,  что  написана  прекрасно,  какъ  и  все,  чтб 
оясалъ  Араго;  главное  содержан1е  этото  отрывка —  чрезвычайно-интерес- 
ныя  странствовашя  и  б1;дств1я  Араго  во  время  испанской  войны,  которая 
застала  его  на  остров*  Майорке.  Въ  общихъ  чертахъ  известно  было, 
сколькямъ  опасностямъ  подвергался  Араго  прежде,  нежели  усп^лъ 
добраться  до  Франц1и;  но  ходяч!е  разсказы  были  не-совсЬмъ-в'Ьрны  и 
не  сообщали  тЬгь  истинно-романическихъ  подробностей,  который  такъ 
завлекательны  въ  простомъ,  но  живомъ  и  прелестномъ  разсказ1Ь  самого 
Араго 

—  Изъ  оригинальныхъ  статей  «Современника»  лучшая  Жизнь  и 
гмерть  послгьдняго  владыки  Черноюрги  и  послгьдоваешгя  за- 
т/ьмь  событгя*,  Ковалевскаго.  Геройское  мужество  черногорцевъ, 
которое  въ  посл'Ьднюю  войну  ихъ  съ  Омер-пашою  проявилось  едва-ли 
не  съ  бб4[ъшимъ  блескомъ,  нежели  когда-нибудь,  придаетъ  важность 
ничтожному  клочку  безплодной  земли,  населенной  горстью  людей.  Въ 
настоящее  время  Черногор1я,  по  выгодному  своему  положена,  относи- 
тельно театра  войны,  привлекаетъ  всеобщее  внимание.  Потому  статья 
г.  Ковалескаго  является  какъ-нельзя-бол'Ье  кстати. 

^Ловецше  разск(13ы  о  кишакскомь  рмболовств/ь*  («Пантеонъ» 
Л*  5:  П.  Рыболовныя  суда  ;  П1.  Наблюден1я  ловцовъ  надъ  рыбою) 
г.  Небольсина  представляютъ  довольно-много  интересныхъ  св'1^д'Ьн1й, 
какъ  и  всЬ  статьи  уважаемаго  автора;  можетъ-быть,  надобно  только 
оожал'Ёть  о  тоиъ,  что  онъ  слишкомъ-р'Ьшительно  отвергаетъ  возмож- 
ность пользы  отъ  опытовъ  надъ  искусственнымъ  разможен1емъ  рыбъ. 
ЗачЬмъ  ем'Кяться  надъ  этими  изсл'Ьдован^ами,  который  только  еще  на- 
чинаются, Боторымъ  посвятили  свои  труды  зам'Ёчательные  физ10логи  я 
которымъ  предв'Ьщаютъ  усп1$хъ  первые  естествоиспытатели  и  у  насъ 
я  за  границею  ?  Вопросъ  такъ  новъ,  чтб  практическая  опытность  са- 
яыхъ  бывалыхъ  людей  далеко  недостаточна  для  р']кшителънаго  приго- 
вора; и  вее,  что  мы,  неспещалисты,  можемъ  сказать  въ  этомъ  д'Ьл'Ь, 
едва-ли  не  должно  ограничиться  словами  :  искусственное  разведен1е 
рыбъ — замыселъ  см1;лый  и  трудный;  но  отчего  же  быть  ему  невозмож- 
нымъ,  когда  усп1;шно  идетъ  д*ло,  повидимому,  гораздо  бол-Ье  затруд- 
нительное—  искусственное  высйживан1е  цыплятъ? 

т.  ХСУ.  —  Отд.  IV.  */а4 
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—  ^Бгълоруссгя  вь  характериспшческиль  описатяхь  ы  фйпта- 
стическихъ  повгьрьяхъ-»  г.  Шпилевскаго:  1)  ^^ Золотая  щука,  сказ- 
ка, у^  (Пант.  №  5). — Въ  этой  сказк'Ь  языкъ  г.  Шпилевскаго  такъ  же 
изъисканъ,  какъ  общее  заглав1е  его  статей:  «Оскорбилась  кочерга,  что 
«князекъ  не  хот]Ьлъ  избрать  въ  жены  себ'Ь  ту  княжну,  которую  она  проева- 
«тала  за  него:  но  Сеня-князекъ  былъ  непреклоненъ  въсвоемъ  нам'Ъре- 
«Н1п.  Кочерга  съ  гн'Ъвопъ  грозила  ему  страшнымъ  наказашемъ!»...  Та- 
кинъ  языкомъ  нел1»зя  передавать  народныхъ  сказашй.  2)  ^ч  Свадебные 
обряды  у  заспиьнковцевь  Витебскок  Губерншт^  описаны  гораздо-про- 
ще. Некоторые  обряды  значительно  разнятся  отъ  великорусскихъ.  Такъ, 
наприм'Ьръ,  при  обручеши,  «невеста  подходить  къ  жениху,  бояре 
«(дружкн  жениха)  подносятъ  ей  водку,  и  она  обязана  налить  ее  въ 
«свою  рюмку  и  подать  жениху.  Это  означаетъ  соглас'ю  невесты  на 
«вступлен!е  въ  бранъ  съ  предлагаемъгаъ  женихомъ*.  Когда  женвхъ, 
пос.11;  обручения,  прощается,  «нев'Ёста  сиинаетъ  съ  его  головы  шапку 
«и  над'Ьваетъ  в'Ьнокъ  изъцв'Ьтовъ  (л'Ьтомъ  св1^жихъ,  а  зимою  сухихъ); 
«съ  этнмъ  в'Ьнкомъ  женихъ  возвращается  домой  ;  таиъ  его  мать  сни- 
«маетъ  в^нокъ  и  бросаетъ  въпечь».  Въ  противность  нашему  правилу, 
что  женихъ  въ  день  свадьбы  не  видитъ  нев'Ьсты  до  самаго  пр1']Ьзда  ел 
въ  церковь,  у  засгЬнковцевъ  соблюдается  сл1Ьдующ1Й  обычай:  къ  тому 
времени,  когда  од'Ёванье  нев1;сты  окончено,  въ  невЪстинъ  домъ  пр!"^- 
жаетъ  женихъ  съ  боярами;  отецъ  нев-Ёсты  встр-Ьчаетъ  его  и  вводить 
въ  ту  комнату,  гл*  сидитъ  нев-Ьста  съ  подругами;  вс*  садятся;  не- 
в'Ёста встаетъ  и  говорить  отцу:  «Родные  мои  батюшки!  дайте  мн1^  ло- 
«шадь  и  тел-Ёгу,  чтобы  она  повезла  меня  въ  церковь,  гд'ё  люди  соби- 
«раются,  Господу  Богу  молятся». — «Отецъ  нев-Ёсты  встаетъ,  м  взявъ 
«ее  подъ  руку,  ведедъ  на  дворъ  и  сажаетъ  въ  незапряженную  тел-Ёгу. 
«Женихъ  запрягаеть  лошадей»  и  по-ёздъ  отправляется  въ  церковь. 
Изъ  этого  видимь,  что  роьл  нев1Бсты  въ  свадебныхъ  церомонСяхъ  го- 
раздо бол1Бе  самостоятельна  у  б'Ёлорусскихъ  засгЁнковцевъ,  нежели  у 
великоруссовь. 

Статья  ^ч  Прежняя  и  нынгьшняя  Турцгя^,  продолжаясь,  достигла 
въ  5-мъ  нумер'Ё  «Пантеона»  до  современности,  и  описываетъ  ншгёш- 
Н1й  Константинополь. 

Г.  С'Ёровъ  напечаталь  въ  этой  же  книжк'ё  довольно-хорошую  стать» 
о  Беллини,  перед'Ёланную  изъ  статьи  одного  н^мецкаго  музыкальнаго 
журнала. 
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■ОСЛЪДИМ  войны  АНГЛНЧАНЪ  СЪ  СВЙБАЯМ. 


Певджаб'СеЙкн  ■  шхъ  сношевЫ  съ  апглШскою  0вл1ею.  —  Реяджвт-Смнгь.  — 
Его  вас4^двтп1.  —  Грабежи  сейковъ.  —  Вторжев{е  мхъ  въ  авгд1йск1я  вдад'Ъ- 
шЫ.  —  Заавтйе  Лагора  ангднчаваня.  —  Подитвка  дорда  Гардняга.  —  'Лордъ 
Дады-уви.  —  Мудьтавъ.  —  УбШство  аягдШскяхъ  о^яцеровъ.  —  Заговоръ  си- 
паевъ.  —  Сражев1я  пря  ШеяабЪ  я  подъ  Мудьтавомъ.  —  Геверадъ  Вяшъ.  — 
Осада  Мудътаиа.  —  Измена  Шяр-Сянга.  —  Отступден1е  аягдячаяъ  я  хятрость 
вхъ.  —  Лагерь  ■  безд'ЬЙств1е.  —  11рябыт1е  подкр^денШ  ■  вторичная  оеада 
Мудьтаяа.  —  Возстая(я  въ  Лагор^.  —  Чуттур-'Снвгъ  я  майоръ  Лауреясъ.  — 
Афгааы.  —  Насту яатедьяыя  двяженая  я  неудачя  аиглячаяъ.  ^  Разбят1е  аяган- 
чавъ  оря  Чяд1аввадд'Ь.  —  Отправден1е  въ  Иыд1ю  Неояра.  -*  Взят{е  Мудьтана. » 
Ововчатедьяое  поражев{е  сейковъ.  —  Бегство  а^гановъ.  —  Будущность  аягдШ- 

ской  Инд1я. 


Пенджабъ,  или  страна  сейковъ,  изв-Ьстная  въ  Европе  бол'Ье  подъ 
назван1емъ  Королевства  Лагорскаго,  получила  свое  назвая1е  отъ  пяти 
рЬкъ,  протекающихъ  черезъ  нея.  На  сЬверо-западъ  она  граничитъ 
Индомъ,  а  на  юго-востокъ  р-Ькою  Сутледжё,  стало-быть  Пенджабъ 
им*етъ  Форв1у  треугольника,  который  опирается  на  С'1}веро-восток'Ь 
ва  обпшрныя  горы ,  прииадлежащ1я  къ  Гиммалайскому  Хребту, 
этому  индийскому  Кавказу.  Пешауеръ  и  Деджаратъ,  завоеванные  сей- 
ками  у  аФгановъ,  выходятъ  одни  изъ  треугольника.  Климатъ  и  при- 
рода чрезвычайно-разнообразны  въ  этой  обширной  стран'Ь,  прости- 
рающейся отъ  жаркихъ  пустынь  Синда  до  сн'Ьжныхъ  горъ  Капшира 
и  Афганистана.  Пенджабъ  им-Ьетъ  пять  мнльйоновъ  жителей  и  при- 
носить ежегоднаго  дохода  около  десяти  мильйоновъ  серебромъ.  Р^ки, 
протекающ1я  черезъ  него,  почти  вс*  судоходны  и  составляютъ  около 
семи  сотъ  миль  протяжен1Я,  взятыя  въ  сложности. 

Т.  ХСУ.  -    Отд.  V.  1 
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Секта  сейковъ  основана  однимъ  гуру,  то-есть  пророкомъ,  по  име- 
ни Нанакъ,  въ  конц'Ь  ХУ-го  стол1^т1я  нашей  эры.  Сейки  верили  въ 
переселен1е  душъ  и  почитали  быка,  какъ  священное  животное.  Это 
племя  отличается  отъ  прочихъ  ипдусовъ  свободою  въ  переходе  изъ 
одной  касты  въ  .Фугую,  и  считаетъ  высшею  обязанностью  посвя- 
щать себя  военному  зван1Ю.  Сейки  питаюгь  къ  мухамеданамъ  силь- 
ное отвращен1е;  ихъ  священная  книга  называется  Грунть,  а  воеиныб 
крикъ  :  побтда  гуру  I 

Въ  конц^  XVIII  в'Ёка  главные  начальники  сейковъ  соединились  для 
отражен1я  безпрестанныхъ  нападен1й  на  ихъ  страну  горцевъ  Афгани- 
стана. Однако  страна  Пяти-Р1$кг  д-Ьлается  изв'ёстною  въ  Индостане 
только  со  времени  посл'Ьдняго  своего  влад-Ьтеля,  знаменнтаго  Ренджит- 
Ошга.  Онъ  былъ  сынъ  одного  изъ  предводителей  ;  родился  въ  1780 
году  и  посл'Ь  смерти  отца,  въ  1794  году,  былъ  призяанъ  властителемъ 
Пенджаба.  Молодой  Ренджитъ  выросъ  въ  глубокомъ  нев^жеств-к  и 
провод шлъ  время  въ  дикйхъ  орг1яхъ;  погомъ,  на^въ  воевать  съ  со- 
седями, онъ  былъ  такъ  счастливъ  и  искусенъ,  что  увеличшъ  поне- 
многу свои  влад'Ьн1Л. 

Первыя  сиошен1я  европейцевъ  съ  Ренджит-Сингомъ  началось  въ 
1803  году,  когда  маркизъ  Веллеслей,  генёрал-губернаторъ  остинд- 
скихъ  К0Л0Н1Й  началъ  войну  съ  мараттами  и  искалъ  союзаиковъ  на 
севере  Индостана.  Король  сейковъ  сначала  помогалъ  об^имь  пар- 
Т1явгь,  по  скоро  собственны  я  выгоды  заставили  его  перейдти  на 
сторону  англичанъ,  хотя  онъ  съ  ужасомъ  вид-Ьлъ  возрастающее 
нхъ  могущество.  Ренджит-Сингъ  продолжалъ  свои  завоеван1я  на 
Восток:^,  когда,  въ  1809  году,  его  союзники,  англичане,  встрево- 
женные этимъ  распространен1емъ  его  власти,  рЬшили  остановить  че- 
столюб1е  новаго  Гей  дер-Али,  который  хогк1ъ  основать  незавпсимое 
государство  на  сЬвер'Ь  Индостана.  Бъ  конц'Ь  этого  же  года  заключенъ 
былъ  трактатъ,  по  которому  сейкамъ  запрещено  было  переходить 
Р'Ьку  Сутледже  и  содержать  войска  бол^е,  ч'Ьмъ  необходимо  для  спо- 
К0ЙСТВ1Я  страны. 

Несмотря  на  это,  магараджа  (титулъ,  принятый  Ренджит-Сингомъ) 
продолжалъ  воевать  съ  своими  соседями  съ  прежнимъ  счаст^емъ.  В'ь 
1813  году  оиъ  вторгся  въ  Кашмиръ  и  присоединп.1Ъ  его  къ  своимъ 
влад*н1ямь  ;  потомъ  присвоидъ  опъ  себ*  известный  брильянтъ  ко-1ь 
нуръ,  пш1Нддлежавш1й  шаху  Суджа,  искавшему  покровительства  въ 
Лагор-Ь.  Неводможпо  сл^^довать  за  его  мелкими  поб1!дами  и  продолжи- 
1^ельной  войной  съ  аФганами  за  провипц1Ю  Пепшуеръ,  которою  онъ 
все-таки  ов.1ад'Ьлъ  въ  1818  году.  Въ  1821  году  магараджа  взялъ 
Дева-И^аэль-Ханъ  и  присоединилъ  весь  Деджаратъ  къ  Пенджабу. 
Въ  март*  1822  года  прибыли  въ  Лагоръ  два  бывш1е  ОФЙцера  изгае- 
р1и  Ваполеопа,  Алларъ  и  Вентура,  которые,  поел*  распущен1я  Фран- 
цузской армш,  въ  1815  году,  отправились  на  Востокъ  искать  счастья. 
Они  только-что  оставили  службу  въ  11ерс1п  и  должны  были  прежде 
всего  победить  недоверчивость  аз1атскаго  государя  противъ  европеГн 
цеьъ  вообще  ;    однако  они  скоро   успели  въ  этомъ,    и  каждому   изъ 
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Ш11Ъ  давъ  бы4ъ  оаисъ,  который  они  доыжяы  бьин  обучнть  и  днсци- 
вшинровать.  Вскор-Ь  услыша  о  дасковомъ  прюкЬ  Рб1ижит--Сиага, 
къ  нему  съ^^ались  Ы1юг1е  опытные  европейсше  офицеры,  оета»- 
ш1еся  въ  безд1»йст»1|1  посд'Ё  в-Ьнскаго  конгресса.  Иагараджа  уб'Ёдндеж 
накоиецъ  въ  ногуществ-Ь  и  снлЪ  Аигло-Инд1ЙС1шго  Государства»  я 
СЪ  1831  года  сд-Ьладся  союзникомъ  ангдо-инд1йскаго  правитедьства. 
Гевераь-губерааторъ  п  магараджа  д1иали  даже  другъ  другу  аоа&- 
ре1гЬи1Ю  визиты,  стараась  въ  этомъ  случае  выказать  веобыкновео- 
иую  роскошь.  Однако  страсть  къ  завоевашлмъ  не  покидада  в.1вд1н 
теоя  Лагора,  н  въ  ион^  1835  года  онъ  вторгся  въ  Снндъ.  Роджганъ 
бьиъ  уже  взять  и  та  же  участь  угрожала  Сннгаоуру;  кровгЬ-того, 
онъ  требовадъ  у  анировъ  три  мшьйона  Франковъ  подати;  но  тгла- 
чане  уговор^ин  его  оставить  несораведливыя  требован1я.  Черезь  два 
года  Ренднсит-Снагъ  встунидь  въ  союзъ  для  востановденЕЯ  шаха 
Суджн  на  трои!»  Кабула,  а  въ  1юл^  1839  года,  при  начале  камоаши 
въ  Афгааистан-Ь,  старый  левъ  Пенджаба  окончнлъ  жизнь,  оошую  тре- 
вогъ  счастья  н  невоздержностей. 

Посл-Ь  него  встутиъ  на  тронъ  сынъ  его  Курук-Сингъ,  неспо- 
собный къ  упр<^ВVIеи^ю  н  умерш1й  въ  1840  году.  Несчастье,  казалось, 
пресл^^довало  потолшовъ  магараджи.  Его  внукъ  Нао-Негаль-Сннгъ, 
честолюбивый  и  достойный  продолжать  д'к1а  Ренджита,  былъ  случайно 
убитъ  развалившимся  здаи1елъ  въ  тотъ  самый  день,  когда  вернулся 
сь  оохоронъ  отца  и  въ-Ьхалъ  въ  столицу. 

Шир-Сингъ ,  г^  бернатор ъ  Кашмира  п  сынъ  одной  изъ  женъ 
Ренджит-Синга,  овлад1>ль  престолонь  поел*  иепродилжительной  борь- 
бы съ  другими  прегепдентами.  По  СЪ  новымъ  правителемъ  Иенд- 
жабъ  быль  пять  л-Ьтъ  жертвою  ужасной  аиарх1И,  которую  невоз- 
можно описать. 

Реиджит-Син!^  оставилъ  поел*  с^ебя  насл*дство  завоевателя,  то- 
есть  арм1Ю  въ  80,000  человЬкъ,  хорошо-устроенную,  и  370  пушекъ, 
не  считая  другихъ  довольио-плохихъ  оруд1й,  которыя,  по  туземному 
обычаю,  перевозились  на  верблюдахъ.  Во  время  безпорядковъ,  посл*- 
довавшихъ  за  смертью  магарад'жи,  большая  часть  европейскихъ  офп- 
церовъ,  находившихся  у  него  на  служб*,  посп'Ьшили  оставить  стра- 
ну, гдЬ  жизнь  ихъ  подвергалась  опасности.  Войско  освободилось  отъ 
дисциплины,  сд'Ьлалось  ужасомь  государства  и  занималось  только 
грабежомъ  и  уб^йствомъ.  Это  положение  сд-^алось  наконецъ  вевы- 
носихо,  и  дворъ  Лагора,  желая  избавиться  отъ  армш,  преддожидъ 
ей  перейдтн  черезъ  Сатледже,  для  новыхъ  завоеваний.  Въ  ноябре 
1845  года  сейки  перешл!  эту  р*ку  и  вторглись  въ  англШски  вда- 
'  Д'Ьц1я.  Они  угрожали  уже  Ферозепору,  когда  апгдо-инд1йск1е  шшш 
двинулись  противь  д11каго  непр1яте.1я.  Отчаянная  храбрость  его 
не  устояла  противъ  дисциплины  европейскихъ  войскъ:  20,000  сей- 
ковъ  погибли  въ  сражен1яхъ  при  Моудки,  Ферошахъ,  Будпвал^,  Ади- 
вал*  и  Собраон'Ь ;  остатки  солдатъ  Ренджит-Синга  были  прогнаны 
въ  Пецджабь  и  оставили  поб-Ьдителямъ  300  пушекъ.  Лордъ  Гар- 
дингъ,   прйцявш1и   уаравлеа1е   Инд1ей  въ    1844    году ,    оказадъ    въ 
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этихъ  обстоятелъствахъ  довольно  ума  и  увгЬреняости,  что  11ротивор1^ 
чило  съ  воияствениымъ  п  адчнъшъ  духомъ  его  предн'Ьстнпковъ.  Три 
разоритедьныя  воГшы  тодько-что  окончлдись  при  посхЬднемъ  гене- 
рад-губернатор-Ь.  Расходы  компан1и  •ежегодно  превышали  доходы 
д9п>надцатыо  иди  тринадщтью  милъйонами  Франковъ,  и  она  содер- 
жала войска  едвое  больше,  ч-Ьмъ  метрополия.  Лордъ  Гардингъ  чувство- 
вад-ь  необходимость  отказаться  отъ  новыхъ  завоеван1й.  Не  распро- 
страняя вдад^шй  компан1и,  и  то  очень-обширныхъ,  этогъ  губераа- 
торъ  р-Ьшидся  взять  Пенджабъ  подъ  покровительство  Ангд1и  до-т^хъ- 
поръ,  пока  въ  немъ  установится  порядокъ:  это  означало,  по  обыкно- 
вей1Ю  англйской  политики,  что  страною  этою  овдад^ютъ  окончательно 
при  первомъ  удобномъ  еду 43*6.  Трактатомъ  1846  года  быдъ  назна- 
ченъ  въ  Лагоръ  англ1йск1й  резидентъ  съ  10,000  войска.  Составденъ 
быдъ  также  сов'ётъ  для  управден1я  дйяами  этой  страны,  подъ  при- 
смотромъ  полковника  сэра  Генри  Лауренса.  Для  усмирен1Я  же  войска, 
лордъ  Гардингъ  поручилъ  самимъ  сейкамъ  наблюдать  за  спокойств1емъ 
государства.  Въ  1846  и  1847  годахъ,  эти  остатки  армш  сейковъ  ока- 
зали новому  правительству  свое  усерд1е  за  деньги  и  прекратили  н-Ь- 
сколько  небольшихъ  возстан!»  въ  провинщяхъ,  сдовомъ:  01ш  зам-Ьни- 
ди  полиц1ю  во  всемъ  Пенджаб'Ё. 

Эта  система  избавила  народъ  отъ  унижен1Я,  а  англнчанъ  отъ  за- 
НЯТ1Я  государства  своимъ  войскомъ.  Впрочемъ,  англичане  прЕобр-кли 
въ  Лагор-Ь  такое  вл1ян1е,  что  правительственный  сов'ётъ,  уважая  обычаи 
своихъ  покровителей,  приказывалъ  закрывать  по  воскресеньямъ  всЬ 
публичныя  заведен1я. 

.  Въ  эту  эпоху  положеше  англ1йскихъ  влад'Ьн1й  въ  Инд1и  было  лучше, 
ч*мъ  когда-либо;  но  вдругъ,  12-го  января  1848  года,  лордъ  Гарднвгъ 
передалъ  свое  управленю  маркизу  Дальгузи,  и  положен1е  всей  страны 
тотчасъ  же  изм'ёнилось. 

Городъ  Мультанъ  находится  въ  прекрасной  провинфи,  между  д-Ь- 
вымъ  берегомъ  Инда  и  правымъ  Сутледже.  Поел*  Лагора  и  Умрит- 
сира,  Мультанъ  почитается  лучшимъ  городомъ  Пенджаба,  и  его  по- 
ложен]е  на  дорог'Ь  изъ  Индостана  въ  Центральную  Аз1ю  д-Ёлаетъ  его 
еще  значптельн'Ье  въ  торговомъ  отношеи1и.  ВсЬ  нападен1я  съ  Запада 
останавливались  въ  прежнее  время  у  сгЬнъ  его. 

Когда  англичане  вступили  вь  Пенджабъ,  провинц1ею  Мультанъ  управ- 
^юдъ  Деван-Мульраджъ,  влад-Ьдецъ  полунезависимый.  Новые  покро- 
вители страны  потребовали,  чтобъ  онъ  передалъ  свою  власть  новому 
губернатору  Сирдар-Хан-Сингу  ,  избранному  ими  ,  который  и  от- 
вравился  изъ  столицы  Лагора,  5^го  апр'Ьля  1848  года,  съ  двумя  ангд1й- 
скими  Офицерами,  Ванъ-Анью  и  Андерсономъ,  и  350  чедов1;къ  свиты. 
18-го  числа  прибыли  они  къ  ст'Ьнамъ  Мультана,  и  Деванъ  принядъ 
ихъ  повидимому  ласково  и  радушно.  На  другой  день  ангд1йск1е  офп- 
церы  передали  управден1е  прови1Щ1ею  Хан--Сингу,  и  вышли  изъ  го- 
рода, но  у  самыхъ  воротъ  на  нихъ  напало  н'ёсколько  всадннковъ. 
Англичане  спаслись,  хотя  покрытые  ранами,  и  успели  спрятаться  съ 
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смжми  лодька  въ  одномъ  загородномъ  дом-Ь,  укр^пденномъ  довольно- 
хорошо.  На  (и'Ьдующ1Й  день  это  уб'кюице  бьио  окружено  жителями 
Мультаяа.  Большая  часть  людей,  соаровождавшихъ  англичанъ,  изм^ 
иыи  гать,  и  оба  о^ш^ера  погябли,  дорого  продавъ  свою  жизнь.  Хан- 
Сиягь  былъ  взятъ  въ  1иЁнъ. 

Офицеръ  Ван-Анью,  тажело-раненыый,  усп^лъ  написать  однако  въ 
Дагоръ  о  начале  этого  несчастнаго  происшествЫ,  и  въ  то  же  время 
прекращеше  изв'Ьст1й,  приносимыхъ  туземными  курьерами  доказало^ 
что  убвйство  о^ицеровъ  не  бьыо  дкюмъ  н^колькихъ  Фанатиковъ. 
Англичане  надеялись,  однакожь,  уничтожить  это  возмущеше  посред- 
ствомъ  самихъ  сейковъ,  и  послали  къ  Мультану  раджу  Шир-Синга 
съ  тремя  тысячами,  покуда  началъникъ  Багавульпора  и  лейтенантъ 
Эдвардсъ,  командующ1й  туземнымъ  войскомъ  въ  окрестностяхъ  Муль- 
тана,  собирали  н^^скоро  всЬ  силы,-  чтобъ  присоединиться  къ  раджЬ. 
Эдвардсъ  и  полковникъ  Кортлендъ,  служившей  у  сейковъ,  собрали 
7,000  челов'Ькъ  и  двинулись  къ  Мультану ,  гдЬ  Мульраджъ  11а- 
бралъ  9,000  войска,  изъ  которыхъ  третья  часть  не  стоила  названия 
солдатъ. 

Въ  это  время  еще  одно  обстоятельство  увелич1ио  нерешительность 
аиглШскихъ  мастей  въ  Лагор*.  7-го  мая  одинъ  всадникъ  иррегуляр- 
наго  эскадрона  предуиредилъ  капитана  Валера,  что  составленъ  заго- 
воръ  между  сипаями,  р*шившимнся  убить  вс*хъ  европейцевъ,  и  что 
этотъ  заговоръ  скоро  будетъ  приведенъ  въ  нсполнен1е.  Благодаря 
этому  открытию,  заговорщиковъ  могли  схватить  и  судили  военнымъ 
судомъ.  Двое,  главные,  были  пов*шены,  трети  р'Ьшился  сдкмть  пол- 
ное признание  и  обвин1ыъ  во  всемъ  мать  лагорскаго  магараджи,  ко- 
торую уже  подозревали  въ  недоброжелательстве  къ  Англичанамъ. 
Она  была  схвачена  обманомъ  и  отвезена  пленницею  въ  Бенаресъ, 
принад.1ежащ1й  компанш. 

Между-темъ  соединенное  войско  подход1ио  къ  Мультану  и  въ  семи 
яи.1яхъ  отъ  города,  на  берегу  реки  Шенабъ,  произошло  сражен1е.  Оно 
продолжалось  несколько  часовъ,  было  ужасно  и  кровопролитно,  но 
арти.иер1Я  англичанъ  и  дисциплинированные  полки  сейковъ  действо- 
вали отлично  —  и  победа  осталась  на  стороне  соединеннаго  войска, 
подвивувшагося  къ  Мультану. 

1-го  1ЮЛЯ  1848  года  войско  Мульраджа,  состоящее  изъ  12,000 
человекъ,  съ  одиннадцатью  пушками,  вышло  на  встречу  соединен- 
нымъ  войскамъ,  у  которыхъ  было  18,000  солдатъ  и  двадцать  полевыхъ 
оруД1й  мелкаго  калибра.  Новая  битва  произошла  въ  окрестностяхъ 
города.  Мулътанцы  сражались  отчаянно  и  неизвестно  было,  кто  одер- 
«итъ  верхъ ;  по-счастью,  одинъ  англ1йск1Й  ОФицеръ,  Квинъ,  по- 
вель  свой  полкъ  на  непр1ятельскую  батарею  и  овладелъ  ею.  Это 
придало  более  смелости  соединеннымъ  англо-инд1йскимъ  войскамъ, 
которыя  дружно  двинулись  впередъ,  опрокинули  все  препятств1я 
и  заставили  противниковъ  искать  спасен1я  въ  бегстве.  Во  вре- 
мя побега  Мульраджъ  упалъ  съ  своего  верблюда,  вскочилъ  на  ло- 
шадь и  ускакалъ  въ  городъ.  Победители  расположились  на  поле 
сражения. 
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У  лейтенанта  Эдвардса  не  было  ни  артвдлер1и  и  нечего  иео^ 
жодинаго  для  правильной  осады ;  онъ  чувствовалъ  слабость  ому* 
ихъ  силъ  и  не  решался,  в-Ёроятно  по  англ1йскому  благоразуюю, 
взять  городъ  приступомт»;  поэтому  онъ  отступнлъ  на  четыре  мя- 
ли и  устроилъ  укр'Ьпленный  лагерь  въ-южиданш  вспомогате.1Ьншъ 
нолковъ. 

Но  резидентъ  Лагора  не  р-Ьшался  отослать  свое  войско  беэт.  выо- 
шаго  приказания,  и  послалъ  въ  Калькутту  узнать:  кйкъ  ему  распор!- 
даться.  Отв^тъ  пришелъ  нескоро,  потому-что  главнокомандуюирй 
лордъ  Гоугъ  не  хогЬлъ  начинать  военных!»  д-ЬйствИ)  прежде  (жончашя 
дождей  :  въ  дурную  погоду  анг.гачанинъ  дерется  еще  хуже.  Однако 
въ  начал'Ь  1ЮЛЯ  центраVIьное  правление  двинуло  къ  Мультану  7,000 
челов'Ёкъ  англо-инд1йцевъ  съ  50-ю  пушками. 

1-го  сентября  1848  года  генералъ  Вишъ  съ  свопмъ  штабомъ  п 
всЬми  инженерными  офицерами  доше.1ь  до  укр1?плен11аго  дома,  гд* 
были  убиты  два  англШск1е  ОФицера ;  но  опь  не  усп1>лъ  еще  п 
осмотреть  его ,  какъ  пзъ  города  ихъ  зам-Ьтилп  и  напали  стре- 
лять. Генералъ  тотчасъ  же  вернулся  въ  лагерь ,  говоря  всЬмъ, 
что  средства  Мультана  къ  защит*  гораздо-значите*1ьп"Ье ,  нежели 
думали. 

Ст^ны  города,  соединенныя  съ  кр1>иостью,  окруженною  рвами,  про- 
стирались на  милю  въ  окружности.  Эти  укр-*плен!я  находкиись  въ 
центр-Ь  между  каналами  и  садами,  доказывавшими  плодород1е  страны 
и  д'1^ятельность,  но  м-Ьшавшими  атак1>,  и  не  позволяли  приближаться 
по  неровному  пути,  гд*^  каждый  шагь  былъ  защищаемъ  отчаянно. 
4-го  сентября  прибьиа  въ  лагерь  осадная  батарея  съ  огромнымь 
коивоемъ,  состоявшимъ  изъ  3,000  верблюдовъ  и  ^80  те.1егъ,  запря- 
женныхъ  быками.  Огромность  этого  конвоя  доказывается  тЬмъ,  что 
первые  обозы  были  ужь  въ  лагер'Ъ,  когда  посл'Ьди1е  1-олько-что  тро- 
гались съ  м'^ста  ночлега,  въ  восьми  миллхь  разстоян1Я.  Муль- 
танцевъ  считали  до  10,000  челов*къ;  у  нихъ  были  32  плох1я  пуш- 
ки ;  осадное  войско  состояло  изъ  8,000  англо-индйцевъ  и  24,000 
сейковъ,  всего  32,000  челов*къ  и  75  оруд1й  большаго  калибра. 
П-Ёкоторые  сипаи  однако  перешли  къ  нвир1ятелю,  в'Ёря  об*щан1ямъ 
Мульраджа. 

Жителямъ  Мультана  послана  была  ирокламац1я,  въ  которой  имъ 
давалось  двадцать-четыре  часа  на  спасение  отъ  бомбардироваи1я.  6-го 
сентября  батареи  начали  бросать  въ  городъ  градь  бомбъ.  Англо- 
индийская  арм1я  готовилась  къ  приступу,  но  генералъ  Вишъ,  раэсчн- 
тавъ,  что  осажденные,  можетъ-быть,  въ  силах  ь  долго  сопротивляться, 
отдалъ  новыя  ириказан1я  и  р'Ьшился  на  правильную  осаду.  Саперы  съ 
усиленною  деятельностью  работали  въ  траншеяхъ,  но  непр1ятель  без- 
поконлъ  ихъ  безпрестанными  выстрелами  изъ  небольшаго  укрЬплен- 
наго  селен1я;  несколько  отрядовъ  10-го  полка  двинулись  къ  засаде 
непр|'ятеля,  чтобъ  выгнать  его  оттуда,  но  солдаты  Мульраджа,  спря- 
танные въ  садахъ  и  домахъ ,  отразили  атаку  съ  такою  силою, 
*п-о  англичане  должны  были  отступить,  оставя  на  месте  68  человекъ. 
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Еалобщо    было  возвратиться   въ  трашпею  и   отложить  нападев1е  до 
другаго  двя.    10-го  сентября   бомбардировали   впродолжен1е   ц^аго 
дня  это  селен1е   и   все-таки  не  могли  выгнать   оттуда   мультавцевъ. 
Однакожь,  это  бьио  необходимо  для  продолжевЫ  регулярныхъ  дЪйст- 
В1Й,  потону-что  это  селен1е  составляло  важный  укрЬплешшй  иостъ. 
12-го  сеотября  утромъ  двинулись  впередъ  2,500  челов^ъ,  изъ  ко^ 
тирыхъ  1,200  англичанъ.    АртиллерЁя,  несмотря  на  всЬ  препятств1я, 
посхЬдсюада  за  солдатами,  которые  ворвались  въ  селенЁе.    Отчаянные 
защитники  его  были  убиты  и  перестр'Ьляны  въ  оюихъ  уб'^ищахъ. 
вв(юпейск1е   солдаты  остановились  только,  когда  всЬ  укр^пленЫ  съ 
этой  стороны  города  были  въ  ихъ  власти.   Усп'Ьхъ   этотъ  обоше.1Ся 
ооб^дителжмъ  очень^дорого,   но  онъ  оозволилъ  устроить  батарею  въ 
600   а1агахъ    отъ   стЬнъ,  чего    не    ожидали   достигнуть    и    черезъ 
аедЬлю.     Теперь    же    тридцати    или    сорока    часовъ    батарейнаго 
огня  было    довольно,    чтобъ   сд-Ьлать   значительную   брешь,    черезъ 
которую    можно  было  взять   городъ.    Къ-несчастью,    предположенЕЯ 
эти  не  могаи  иснолниться,    потому-что   изм-Ёна   одного   нача.п»ника 
сейковъ   разстропла    силы   осаждающихъ   и    принуди.1а    ихъ   отсту- 
пить. 

14-го  сентября  объявили   лейтенанту   Эдвардсу,    что   Шир-Сингъ 
перешелъ  къ  пепр1ятелю  съ  5,000  че.юв'Ькъ  и  12-ю  пушками.  Осаж- 
денные  и    осаждающ1е  были  очень-удивлены   этою  изм1>ною.    Муль* 
радж^ь  боялся  дов']^рпться  новымъ   союзникамъ   и    н-кскапэко  дней  не 
В11\'скалъ  ихъ  въ  городъ,  позволпвъ  имъ  только  стоять  подъ  защитою 
его  батарей.    Генералъ  Вишъ  чувствовалъ,  что  ему  трудно  продол- 
жать осаду    съ  такими  ненадежными   помощннкаш!,    особенно   когда 
3,000  сейковъ,    хорошо-выученныхь   англичанами,    ус1иилп    защиту 
города.  Англо-инд1йск1е  полки  и  союзники  ихъ  устроили  обсервац1он- 
ный  лагерь  въ  большомъ  разстоянш  отъ  города,  чтобъ  выждать  при- 
бит1я  ношлх-ъ  подкр-киенШ.    Птакъ  16-го  сентября  снята  была  оса- 
да Мультана  и  соединенное   войско   удалилось   въ   лагерь,    устроен- 
ный въ  пяти  мпляхъ  на  юговосток-к  отъ  Мультана   и   въ  такомъ  же 
раастояши  отъ  Шенаба.    ЗдЬсь,  не  боясь  нечаянныхъ   нанадемЕй,  ге- 
нералъ Вишъ  позаботшся  прежде  всего  о  том^ь,  чтобъ  удалить  нев^р- 
ншъ  сейковъ,  и  посла^гь  большую  часть  из-ь  нихъ  въ  ^агоръ;  осталь- 
шхъже  распустилъ  подъ  разными  пред^югавш.  Несмотря  на  вс^  пред- 
осторожности,   лагерь   генерала  не  изб^а.1ъ  бы  частыхъ  нападец|й, 
бслибъ  Шир-Сингъ   и   Мульраджъ  не  ссорились  между  собою  и  не 
заБндо&а.ш  другъ  другу.    Три  раза  Мульра^^жъ  подходи.1ъ  сь  своимъ 
во&скамъ  на  пушечный  выстрк1ъ  къ  лагерю  и  опять  уход1иъ,  боясь 
оставить  Шир-Синга   одного   въ    город*   сь   сайками.    Чтобъ   еще 
болЪе  усилить   вражду  между    соперниками   одсшъ    аигл1йск1й    офи- 
Церъ  написалъ  Шир-Сингу  письмо,  въ  котором  ь  поздравля.гъ  его  с  ь 
уса*хомъ  и  просиль  продол.кать  начатую  роль  для  окончан1я   услов- 
деаиаго  иредир1ят1я.  Это  письма,  разумеется,  постарались  доставить 
Чудьр^джу,  который  созвать  сов'Ьть  и  обвпн1иъ  Сейка  въ  новой  из- 
**н*.  Тотъ,  чтобъ  избавиться  огь  подозр^шй   и   доказать  свою  не- 
винность, поклялся,  чго  не  пощади гь  ни  одного  англичанина,  или  ихъ ^ 
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союзника,  которые  попадутся  въ  его  руки.  Хитрость  аигличанъ  прн- 
несла  имъ,  вместо  пользы,  большой  вредъ. 

Между-тЬмъ  генералъ  Вишь  сд^алъ  два  важный  пр1обрЬтешя, 
которыя  нанесли  много  вреда  непр1ятелю.  Кавалеристы  Эдвардса  оста- 
новили 400  верблюдовъ,  навьюченныхъ  припасами,  и  саперы  задер- 
жали на  р^к'Ё  н:Ьсколько  лодокъ  съ  военными  снарядами,  шедшими 
въ  осажденный  городъ. 

Въ  это  время  Шир-Сингъ,  желая  въ  другомъ  м'ёст^  начать  пар- 
тизанскую войну,  тайно  вышелъ  изъ  Мультана.  Англо-инд'1йская  арм1Я 
осуждена  была  на  безд'Ьйств1е.  Осажденные,  пользуясь  этимъ,  д-Ьла- 
лнсь  см-кл-Ье  и  поминутно  безпокоили  осаждающихъ.  Въ  этихъ  час- 
тыхъ  нападен1яхъ  англичане  удостоверились  въ  превосходств*  ружей 
сейковъ,  хотя  они  заряжали  ихъ  не  пулями,  а  неправи.1ьными  кусками 
свинца. 

Генералу  Вишъ  надо-Ьли  эти  ежедневныя  стычки  и  онъ  приказалъ 
приготовляться  къ  большой  атак'к,  какъ  вдругъ  ночью  7-го  ноября 
еще  шесть  отрядовъ  сейковъ  перешит  къ  неприятелю  и  заставили' 
англо-инд1Йцевъ  принять  опять  оборонительное  положен1е.  На  другое 
утро  мультанцы  напали  въ-расплохъ  на  лагерь  Эдвардса.  Генералъ 
Вишъ,  не  давъ  времени  построиться  колоннамъ,  двинулъ  англичанъ 
на  непр1ятеля  и  заставилъ  его  отступить.  Батарея  Мульраджа  оста- 
лась въ  рукахъ  европейцевъ  и  700  сеПковъ  заплатили  жизнью  за  не- 
реходъ  на  сторону  неприятеля.  Эта  поб'Ьда  им'кш  благод'ктельное  вл1я- 
Н1е  на  обсерващонный  корпусъ;  но  за  этими  битвами  посл^довалъ 
опять  перюдъ  продолжительнаго  безд'Ьйств1я.  Мультанцы  потеряли  ино- 
гих ъ  начальниковь  и  занимались  церемониями  похоронъ,  англ1йск1е  же 
ОФицеры  устроивали  лошадиныя  скачки  и  разныя  игры,  чтобъ  развле- 
кать солдатъ. 

11-го  декабря  прибылъ  наконсцъ  авангардъ  подкр:Ьплен1я,  ожидае- 
маго  съ  такимъ  нетерп^н^емъ,  а  21-го  бомбэйская  колонна  присое- 
динилась къ  генералу  Вишу.  Силы  осаждающихъ  увеличились  теперь 
1,500  англо-инд1йцевъ  и  такимъ  же  числомъ  сейковъ,  подъ  оредводи- 
тельствомъ  Эдвардса  и  Кортленда.  Это  войско  имЬло  70  полевыхъ 
оруд1й  и  64  пушки  большаго  калибра.  Генералъ  Вишъ  оставилъ  ла- 
герь и  приготовшся  къ  вторичной  осад*  Мультана.  Но  что  въ  это 
время  происходило  въ  лагер*? 

Спустя  н-Ьсколько  времени  поел*  лагорскаго  заговора,  на^^обно  бы- 
ло послать  сильный  отрядъ  для  отъискан1я  одного  Фанатическаго  |у- 
ру,  пропов*дывавшаго  возстан1е  протпвъ  европейцовъ,  и  еще  неда- 
леко отъ  столицы.  Истор1Я  этого  лжепророка  доказываетъ,  к^къ  сильна 
въ  индусахъ  ненависть  къ  англичанамъ.  Магараджа-Сингъ  былъ  по- 
варомъ  у  другаго  гуру,  по  имени  Бер-Синга,  и  господинъ  его, 
смертельно-раненный,  передалъ  ему,  умирая,  свою  власть.  Замешан- 
ный въ  заговор*  1847  года,  Магараджа-Сингъ  уб*жалъ  въ  Мультанъ 
^ъ  Мульраджу  и  сд*лался  тамъ  самымъ  усерднымъ  пропов*дникомъ 
войшд  противъ  англичанъ. 
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Отд.  У.  Поспдшы  войш  АшглшчАаъ  ей  €шЛшкшт.  § 

Когда  гь  Лягйръ  првоио  шяшЬспе  о  святш  осада  Мудьтава,  опь 
ища  бим  гажойяа  и  въ  ной  никто  не  ожядадъ  юзстатя;  однако  ааг- 
л<нинд1Йское  войско  было  готово  выступить  во  первому  сигналу, 
чтобъ  уничтожить  малейшее  народное  ди1жен1е.  Сирдаръ  Гулаб- 
Сянгь,  брать  Шир-Синга  быль  арест(И1анъ  въ  сов^тЬ  и  ыЛ  бумаги 
его  за1$раны.  Хотя  столица  резидента  была  безопасна  и  защищена 
снльнымъ  войскомъ,  но  нельзя  было  того  же  сказать  о  другихъ  го- 
родахъ :  аягл1йск1е  начальники  были  раэс^яны  съ  мелкими  отрядами 
по  враждебной  стран!». 

Майоръ  Лауренсъ,  бывш1Й  секретарь  сэра  Вильяма  Мак-Наутена, 
занималъ  должность  политическаго  агента  въ  пешауэрской  провин- 
щи,  на  самой  опасной  границе  Пенджаба. 

Въ  январь  1848  года  драгу нск1&  полкъ  Шир-Синга  и  корпусъ 
вЪхоты  сейковъ  содержали  гарнизонъ  въ  ПешауэрЬ.  Первые  м^ 
сщы  года  прошли  довольно-тихо  для  майора  Лауренса,  кромЬ  не- 
изб^жнаго  неудовольств1я  при  со15иран1и  податей.  Резидентъ  по- 
^училъ  позволен1е  составить  полкъ  изъ  аФгановъ  въ  то  время, 
когда  началось  возстанЁе  въ  МультанЬ  и  открытъ  былъ  заговоръ 
въ  ДагорЬ.  Однако,  несмотря  на  бООО  сейковъ  и  а^гановъ,  май» 
оръ  Лауренсъ  чувствовалъ  опасность  своего  положетя.  Въ-са- 
момъ-дкм'Ь  жизнь  и  власть  европейскихъ  агентовъ  была  въ  рукахъ 
туземныхъ  солдатъ,  которыхъ  надобно  было  привлечь  искуснымъ 
обращешемъ  и  внупшть  имъ  доверенность  :  иначе ,  малЬйшая 
слабость ,  или  нерешительность ,  могла  произвести  всеобщее  воз- 
стан1е. 

Первые  признаки  бунта  появились  въ  конце  ноля  въ  Газарете,  где 
управлялъ  Чутур-Сингъ,  отецъ  Шир-Синга.  Войско  города  оыло  подъ 
начальствомъ  капитана  Аббота.  Полковникъ  Канара,  служащ1й  у  сей- 
ковъ, послалъ  письмо  капитану  Абботу,  предупреждая  его  о  дур- 
ныхъ  намерешяхъ  Чутур-Синга.  Это  письмо  было  перехвачено  н 
заставило  заговорщиковъ  ускорить  свои  действЫ.  Полковникъ  Канара 
отказался  передать  имъ  артиллер1Ю  и  былъ  убить  своими  солдатами. 
Чутур-Сингъ  повелъ  войско  противъ  важной  крепости  Аттокъ,  за- 
щищающей дорогу  въ  Пешауэръ.  Майоръ  Лауренсъ,  узнавъ  объ  этомъ, 
усндилъ  гарнизонъ  Аттока,  истребилъ  все  лодки  на  Инде  и  прика- 
зал» стеречь  все  броды  на  реке.  При  полученш  печальныхъ  изве- 
стий изъ  Мультана,  войско  сейковъ  взбунтовалось  и  ворвалось  въ  кре- 
пость ДулиП'Гуръ,  где  убило  коменданта  и  полковника  Гольмеса  и 
11отоиъ,  въ  ноябре  1848  года,  явилось  въ  лагере  Шир-Синга.  Меж- 
ду-тЬиъ,  майоръ  Лауренсъ  былъ  лишенъ  всякой  надежды  на  помощь, 
потому-что  сообщешя  съ  Лагоромъ  были  отрезаны;  измена  окружала 
его  со  всехъ  сторонъ,  но  онъ  все-таки  не  терялъ  надежды.  Вл1ян1е 
*  этого  резидента  было  такъ  велико,  что  печальныя  извест1я  изъ  Муль- 
тана  и  даже  измена  Шир-Синга  не  могли  нарушить  спокойств1Я  въ 
Пешауэре.  Наконецъ,  23  октября,  приближеню  Ширъ-Синга  и  мно- 
'^'ь  полковъ  бунтовщиковъ,  произвело  открытое  возстате  всехъ 
^&ковъ.   Майоръ  Лауренсъ   и   оФицеры   его  свиты  успели    тоШ(о 
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мшочить  ва  лошадей  и  уехать  водъ  11{«ц^т1а1|ъ  ттцдолтп  а«па- 
сих-ь  аоадвиюаъ.  Зааа,  что  у  аФгавовъ  гостеаршмство  сьящдшт, 
цажъ  у  всЬхъ  кочующихъ  народовъ,  майоръ  Дау  рвись  решился  (ха^ 
1Ъ  Когатъ,  гд-Ь  его  семейство  находиюсь  оодъ  цокровнтельствохъ 
Мухамиед-Акбар-Хана,  но  оаъ  жестоко  ошибся,  шуюму-что  черезъ 
в1^олько  дней  аФганск1&  начадьвнкъ  предадъ  всЬхъ  свонхъ  гостей 
Чутур-Спнгу,  который  оодошедъ  съ  войскомъ  въ  Шевабъ.  Из^ 
аоЬхъ  бритавскнхъ  резидевтовь  одшгь  тодисо  капнтанъ  Абботь  де|^ 
жался  въ  Газарет1:. 

Еще  одш)  про11сшеств1е  запутало  больше  д'к1а  Пенджаба*  Дост- 
Иухаммедъ  и  его  аФгаиы,  пользуясь  возстан1б11ъ  сейковъ,  вьшив  нзъ 
деФилеи  Кибера,  чтобъ  занять  Цешауэръ.  Они  не  соедвшиись  от- 
крыто съ  сейками,  но  начали,  по  обыкновению,  собирать  подать  съ 
народа.  Н^оторые  изъ  нихъ  дрались  позже  въ  арм1и  Шпгр-Синга 
въ  двухъ  болъшпхъ  сражешяхъ,  р-Ьшившихъ  судьбу  Пенджаба,  б-го 
ноября  эти  горцы  вошли-,  какъ  победители,  въ  городъ  Аттокъ,  н  ле*- 
тенантъ  Гербертъ,  тамь  командовавш1й,  съ  большимъ  трудомъ  спасся 
отъ  нихъ  и  попаль  въ  руки  Чутур-Синга. 

Г4авиоко]|анд)[И)Щ1&  англо*инА1йскою  арм1ею  былъ  1^*^  Сиви1^,  когда 
шмучнлъ  цзв'Ьст1е  о  снятт  осады  Мультана,  19  сентября  1848  года. 
Онъ  тотчасъ  же  далъ  ориказан1е  собрать  бригаду  въ  Ферозшор^  я 
туаемные  п'Ьхотные  ролки  усилить  двумяч^тами  челов^къ»  отчего  ар- 
шя  усилилась  до  18,000  челов^къ.  Скоро  сд^алось  изв^стнымъ,  что 
сахъ  лордъ  Гоугь  принетъ  начальство  надь  большою  пенджабскою 
арм1ею;  и  д-Ьйствительно  онъ  прибылъ  въ  Лагоръ  13-го  ноября,  а 
31-го  ноября  1848  года  явился  въ  армш,  собранной  на  берегу  Ше- 
наба.  Сейки  тоже  сосредоточ1ии  свои  силы  и  стояли  на  другощъ  бе- 
регу р*ки  съ  30,000  войска  и  36-ю  орудиями.  Англо-индшская  ар- 
тиллер1я  цоси'Ьшила  напасть  на  непр1ятв.1л  и  хот^а  перейдти  въ 
бродъ  р^ку,  но  должна  была  отступить  подъ  огнемъ  батарей  сей- 
ковъ.  Тогда  генералъ  пода.1ъ  сигналь  къ  кавалерийской  атагЬ.  Эс- 
кадроны двинулись  впередъ,  поколеба.шсь  съ  минуту,  потомъ  стре- 
мительно бросились  впередъ,  ожидая,  что  сейки  отступятъ;  но  т^ 
спокойно  раздвипулись  и  потомъ  опять  сдвинули  свои  ряды,  окружа 
противниковъ.  Положеше  англо-ицд!йцевъ  бы.ю  очень-затруднателыю, 
и  надобно  было,  во  что  бы  ни  стало,  выйдти  изъ  него.  Корстонъ, 
одинъ  изъ  лучшихъ  ОФицеровъ  кава.1ер1и,  быль  убитъ  въ  то  время, 
какъ  старался  выручить  своихъ  драгу новъ;  полковиикъ  Гавелокъ  п 
ео1е  десять  оФицеровъ  и  около  ста  солдать  заплатили  жизнью  за  на- 
падеше;  кром-Ь-того,  эта  битва  произве«1а  печальное  впечатхЬн1е  на 
всю  арм1Ю  при  нача.1'Ь  кампании. 

Несчастное  сражеше  заставило  командующаго  арм1ею  ждать  при- 
бцт1Я  всей  артиллер'ш,  чтобъ  начать  наступательное  движенЁе.  1-го 
декабря  1848  года,  7000  англо-ицд1йцевъ,  подъ  начальствомъ  генера- 
лоэъ  Такуэля  и  Кемпбеля,  получили  приказаи1е  перейдтн  р^у  выше 
лагеря  сейковъ  и  напасть  на  нихъ  съ  Фланга  въ  то  вргмя,  какъ 
глтюнозгацдующай  двинется  съ  Фроита.    По  ыедостаточнця  сь^а^ш 
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Отд.  Т.  иослъдтгш  шйШтл  ашглшчакъ  с%  свйкжшг.  II' 

О  м^сгсшоуюженю  оетаммии  это  дмпкеш^;  првтоаг»  же  еЛа  отга^ 
тм  ^лжЬ/ретй  англ(ьн11Д1йцегъ.  Они  вьшии  изъ  своего  лагеря  т 
встречу  яепрмтелю  и  прикрыли  Фланги  ка11алер1ей.  Войско  жоытщя 
не  тратило  заряд(»ъ  до-т1х1г-поръ ,  пока  сейки  не  подошли  гь 
ни1ъ  довольно-близко,  тогда  конная  артиллер1я  выступила  впередъ 
в  опрыла  по  неприятелю  сильный  огонь,  принудивши  его  отсту- 
шгтъ. 

Ночью  сейки  въ  порядке  покпнули  лагерь,  оставя  иа  пьл\  бнтви 
фуды  мертвыхъ  гЪлъ  и  множество  ранеиныхъ.  Шир-Сингь,  козми* 
до§ава11й  эт<»о  искусною  ретирадою,  отоиюлъ  на  берега  Дхелума, 
бъ  вось.>га  миляхъ  отъ  своего  лагеря ,  и  сталъ  въ  укрепленной  поао* 
ц1и,  гдЬ  началъ  прежде  всего  заботиться  о  томъ,  чтобъ  устроить 
евою  арм1Ю,  составленную  нзъ  !20,000  правн.1ЬШ1го  войска  и  1в,вФ# 
исшьвооруженныхъ  оейковъ.  4-го  декабря,  главиокомандующик  безъ 
ткаго  препятствия  перешелъ  черезъ  Шенабъ.  Мостъ  иагь  лодогь 
остался  на  р:Ьк^  и  аигло-инд1йцы  перенеаш  свой  лагерь  на  другое 
б^егь.  Потомъ  войско  продолжало  подвигаться  впередъ  въ  порядке, 
а  ве1ф1ятель  отодвннулъ  свои  аванпосты.  Сейки  расположились  въ 
РуссулЬ,  б.газь  деФилеи ,  въ  которую  они  могли  отступить  въ  случае 
неудачи.  Наконецъ,  цеятръ  былъ  защищенъ  многими  трагапеями  и 
я^ктоымъ  м'Ьстоположен1емъ,  покрытымъ  кустаршшанн.  Главвохонаи- 
дутонцй  отдалъ  приказъ  сд'Ьлать  атаку  по  всейлинш.  Началась  сильная 
хандвада  съ  о&Ьихъ  сторонъ,  потомъ  бригадирь  Пенииввикъ  съ  тре- 
п  полками  инФантер1и  подоше.1ъ  подъ  непр|ятельск1й  огонь  и  при- 
нужденъ  былъ  отступить  съ  потерей.  Когда  бригада  Пенниквика  вер- 
нулась къ  арнш,  то  24-й  королевск1й  полкъ  потерялъ  нзъ  800  челот 
в^  460.  Бригадиръ,  лейтенантъ,  полкоышкъ  и  двадцать-два  офи* 
Цера  этого  полка  были  убиты,  пли  ранены;  два  туземные  полка  той 
»е  кодонны  пострадали  точно  такъ  же.  Во  время  этой  отчаянной  бит- 
вы бригада  Моунтеяа  бросилась  на  центръ  непр1ятелей  и  подвигалась 
во  густымъ  кустарникамъ  подъ  градомъ  картеч  ь  и  ядеръ,  истреб* 
лвшинъ  солдатъ  десятками.  Первый  напоръ  ш)лонны  заставилъ  от- 
ступить сейковъ ;  батареи  нхъ  оьии  взяты ,  но  пехота  венр1ятеля 
окружила  ангдснинд1йскую  арм1Ю  и  поставила  ее  между  двухъ  огней. 
Англичане  отступили.  На  л'^вомъ  Флаиг-Ь  солдаты  Шир-Ошга  сами 
вачади  аттаку.  Генералъ  Такуэль  пошелъ  къ  нимъ  на  встречу  съ 
кавалер1йскимъ  туземнымъ  па1комъ  и  эскадрономъ  англ1й(жихъ  дра* 
гунъ;  во  вдругъ  туземный  полкъ,  который  прюбркдъ  блистательную 
репуташю  поб^ами  въ  Кабул-Ь,  повернулъ  назадъ  и  раэсЬялся.  Нд" 
удача  была  со  вс^хъ  сторонъ.  Четыре  пушки  остались  въ  рукахъ 
<^овъ-,  и  такъ^какъ  не  было  приготовлено  резерва,  то  невозможно 
было  привести  кавалер1Ю  въ  порядокъ ;  она  Сформировалась  только 
за  полмили  отъ  м-Ёста  сражен1я,  посреди  госпиталя  раненныхъ.  На 
«'^мъ  ФлангЬ  англо-инд1йская  кавалер1я  и  арт'нллеря  д1Ьйствовалм 
удатгЬе  и  заставили  замолчать  непр1ятельск1я  батареи ;  но  уда- 
•>вВ1е  пехоты  не  позволило  имъ  воспользоваться  своимъ  пренму^ 
Щвствомъ. 

Битва  прекратилась  съ  наступленвемъ  ночи.    Посл-Ь  этой  холсцм91| 
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И  ^юждлаой  ночи,  англо-индШцы  могди  сосчитать  свои  потери.  Со 
времеви  истребления  кабульскаго  гарнизона  въ  де^ааеяхъ  Теасеяа, 
британская  войска  не  испытывали  такого  ужасжаго  поражени.  Овн 
отбили  въ  этогь  день  у  сейковъ  двенадцать  пушекъ  и  одно  знамя; 
во  лордъ  Гоугь  потерялъ  2,400  чежж^къ ,  изъ  которыхъ  132 
офицера.  Три  пахотные  полка ,  особенно  24-й  полкъ ,  пострада- 
ли такъ  сильно,  что  надобно  было  отослать  ихъ  въ  Лагоръ  и 
9гь  Рамнуггаръ,  чтобъ  укомплектовать;  кром^того,  въ  рукахъ  не- 
1ф1ятеля  остались  пять  знаменъ  и  четыре  пушки.  Сейки,  по  сво- 
ему обыкновен1ю,  добили  раненныхъ,  обобрали  и  изуродовали  вс^ 
трупы. 

Вотъ  ч^мъ  кончилась  битва  при  Чил1анвалла.  Сейки  отступили  въ 
шфядк'Ё  къ  Руссулу,  въ  пяти  миляхъ  отъ  англ1йскаго  лагеря.  Это 
поражеше  произвело  большое  впечатление  въ  Англт  и  общ^е  слухи 
назначили  сэра  Чарльза  Непира,  победителя  въ  Синде,  на  место 
лорда  Гоуга.  Министерство  разделяло  мненЕО  газетъ  и  послало  тот- 
часъ  же  этого  генерала  въ  Индио  чрезъ  Суэцъ-  Въ  то  время,  какъ 
ба1ьшая  пенджабская  арм1я  стояла  на  берегу  Джелума,  подъ  стена- 
ми Мультана  произошло  решиительное  сражеше.  Тотчасъ  по  прибы- 
Т1п  вспомогательныхъ  полковъ  изъ  Бомбэя,  генералъ  Вингь  придви- 
нулъ  свой  лагерь  къ  осажденному  городу  и  приготовилъ  серьёзную 
атаку  протнвъ  внешних  ь  укре1иеи1й  Мультана.  27-го  декабря  1848 
года  осаждающее  состав1ии  четыре  колонны  и  овладели  окрестно- 
стями города,  что  стоило  имъ  неочень-значительныхъ  потерь:  б.1а- 
годаря  9|ногочйа1енности  этихъ  четырехъ  колоннъ,  они  потеряли 
только  двенадцать  оФицеровь  и  сотню  солдатъ.  Четыре  батареи  бы- 
ли тотчасъ  же  устроены  близь  сгёнъ  города  и  действовали  безпре- 
рывно  весь  день,  28-го  числа.  Въ  следующую  ночь  мортиры  начали 
бросать  бомбы  каждыя  десять  минутъ.  29-го  числа,  открыли  брешь 
въ  воротахъ  Дели  и  на  другой  день  пушки  самаго  большаго  калибра 
были  поставлены  въ  восьмидесяти  метрахъ  отъ  стенъ.  Осажденные, 
несвютря  на  это,  храбро  держались ;  вдругъ ,  30-го  декабря  ут- 
ромъ,  страшный  трескъ  раздался  въ  крепости;  столбъ  дыма  и  пыли 
поднялся  на  воздухъ  и  разсыпался  надъ  городомъ  градомъ  камней  и 
обломковъ.  Это  взлетелъ  на  воздухъ  пороховой  магазинъ.  31-го  чи- 
сла сделался  въ  городе  сильный  пожаръ  и  продолжался  всю  ночь, 
такъ-что  при  свете  его  осаждающее  могли  продолжать  разрушитель- 
ное действю  бомбами.  Этотъ  пожаръ  достигнулъ  наконецъ  запас- 
ныхъ  магазиновъ,  въ  которыхъ  было  огромное  количество  зерноваго 
хлеба,  масла  и  другихъ  легко-воспламеняющихся  прШй1бовъ.  Однако 
храбрость  осажденныхъ  не  уменьшалась  отъ.  этихъ  несчастгй.  Англо- 
ИНД1ЙЦЫ,  съ  своей  стороны,  усиливали  деятельность,  не  прекращали  ни 
на  минуту  огонь  и  разрушали  городъ  бомбами,  тогда-какъ  отряды 
кавалерш  и  конной  артиллер1и  разъезжали  въ  окрестностяхъ,  что<бъ 
отрезать  все  пути  беглецамъ.  Решительный  приступъ  назначевъ 
былъ  на  2-е  января  1849  года.  По  первому  сигналу  начальвнва, 
*  полковника  Сталькера,  бомбэйск1е  полки  двинулись  къ  бреши,  не- 
смотря  на    безпрестанную   пальбу  осажденныхъ.    Капитанъ   Ле1тъ 
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водошелъ  вервий  къ  ст%{гЬ  и  по^^училъ  сильный  ударь  саблею ;  но 
дгЬ  раны  не  могдн  заставить  его  отступить.  На  помоо^  къ  нему  по- 
досок солдаты,  овлад'к1и  брешью  и  сержантъ  Беннетъ,  изъ  бомбэй- 
егахъ  стрЪлковъ,  первый  водрузилъ  знамя  на  укрЬплен1яхъ  Мультана» 
хотя  пули  сыпались  на  него  градомъ.  Сейки  были  сбиты  и  часть 
города  осталась  во  власти  поб'Ёдителей. 

На  другой  день,  и  ночью,  сейки  взорвали  н-Ьсколько  минъ  и  нане- 
сли англо-инд1йцамъ  много  вреда.  Мульраджа,  вытесненный  изъ  го- 
рода, удалился  въ  крЬпость  съ  четырьмя  тысячами  солдатъ  и  защи- 
щался отчаянно  еще  несколько  дней,  такъ-что  англо-ш1Д1йцы  должны 
были  начать  опять  правильную  атаку.  Сд'^аны  были  подкопы  для 
взрывовъ,  огромныя  бомбы  били  въ  стЬны,  и  наконецъ  31-го  яюаря 
открыли  дв'Ь  бреши  и  хотЬли  идти  на  приступъ ,  но  Мульраджъ  ври* 
слалъ  генералу  парламентера:  гарнизонъ  сдавался  безусловно.  Гене- 
рвлъ  Вишъ  боялся  новаго  возстан1я  жителей  въ  пользу  Мульраджи, 
гь  которому  всЬ  были  привязаны  до  самоотвержен1я,  и  потому  по- 
сп^шнлъ  отправить  этого  начальника  сейковъ,  подъ  сильнымъ  прикры- 
Т1емъ,  въ  большую  пенджабскую  арм1ю.  Въ  Мультан^  же  поставили 
большой  гарнизонъ.  Посл'Ь  этой  замечательной  победы,  генерал-гу- 
бернаторъ  издалъ  прокламацию,  въ  которой  объявлялъ  о  паден1И  Муль- 
тана  и  благодарилъ  отъ  имени  правительства  ОФицеровъ,  которые  от- 
лчилпсь  во  время  этой  продолжительной  осады,  стоившей  англича- 
намъ  такъ  дорого. 

Теперь  все  вниман1е  было  обращено  на  пенджабскую  арм1ю,  со- 
бравшую все  силы  передъ  начат1емъ  наступательныхъ  действ1Й. 
.адрдь  Гоугъ  приказалъ  очистить  место  передъ  своимъ  лагеремъ  и 
всякую  ночь  отряды  европейцевъ  и  туземные  работники  делали  укреп- 
лтя  противъ  позиц1и,  занимаемой  сейками.  Въ  начале  Февраля  1849 
года  редутъ,  выстроенный  впереди  англо-инд1Йскихъ  лин1й,  началъ 
безнокоить  инд1йцевъ  до  такой  степени,  что  они  принуждены  были 
переменить  положен1е  одной  части  своего  лагеря.  Уступая  на  одномъ 
пункте,  сейки  съ  необыкновенною  скоростью  начали  работать  про- 
тивъ Фданговъ  войскъ  Компан1И,  чтобъ  помешать  сообщен1ямъ  и  при- 
нудить принять  сражение  прежде  прибыт1я  подкреплешй.  Эти  искусные 
ианы  начали  серьёзно  безпокоить  полки  лорда  Гоуга  ,  какъ  вдругъ 
занетили,  что  непртятель  оставил ъ  свой  лагерь  и  неизвестно  куда 
двинулся.  Носились  слухи,  что  сейки  перешли  черезъ  Джелуагь  и 
(ярылись  в%  Доабе ;  но,  после  двухдневнаго  недоразумения,  узнали, 
что  солдаты  Шир-Синга  и  не  думали  о  ретираде  ,  а  напротивъ, 
обошли  англо-инд1йскую  арм1ю  и  заняли  позищю  близь  Гужрата,  въ 
шести  миляхъ  сзади  лагеря  англо-инд1йцевъ. 

Еслибъ  сейки  могли  воспользоваться  своимъ  счастливымъ  планомъ, 
то  перешли  бы  Шенабъ  и  вступили  въ  Лагоръ,  но  счаст1е  не  поки- 
дало англичанъ  и  спасло  столицу  Пенджаба  отъ  опасности.  РЬка  Ше- 
набъ неожиданно  выступила  изъ  береговъ,  и  это  обстоятельство,  рав- 
но какъ  поспешное  приближение  генерала  Виша,  помешали  искус- 
нымъ  маневрамъ  сейковъ   и  принудили   ихъ   остановиться    у    стенъ 
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Гужрата.  По  меымъ  118(хгЬдован1Ж11ъ,  сд^аяныш»  оо  всею  ест<фох- 
иоетъю,  армЁа  сейковъ  состоада  изъ  60,000  че^оа^ъ,  аъ  тонъ  щки-к 
25,000  исаытаннаго  аойска  съ  шести десатью  пушками  медкаго  каднб- 
ра.  «1агерь  Шир-Свяга  распоюжндся  подукругомъ  окодо  города  Гуж- 
рата, оковечяости  котораго  бьии  пршсрыты  двумя  гдубокими  канада- 
ми,  аыходащимн  изъ  р-^къ  Шенаба  н  Двары.  Центръ  состоад!»  иаъ 
старыхъ  полковъ  Ренджит-Синга  и  находидся  прямо  противъ  ангдо- 
индЛцевъ.  Между  двумя  канадамп  быдо  поде,  ширивою  въ  милю, 
очеиь-удобвое  для  сражен1я.. 

31*го  ♦еарадя  1849  года  25,000  анпо-инд1йцевъ  двквудюь  вве- 
редъ  аъ  еоороаоакденш  ста  пушекъ,  большею- частью  огромяаго  на- 
дибра.  Нам^реше  главнокомандующаго  состояло  въ  томъ,  чтобъ  раао- 
рвать  цеатръ  нёар1ятеля  своимъ  правымъ  Флаягомъ  и,  пользуясь  дм- 
аерс1ею,  л-Ьвый  Флапгъ  усп-Ьлъ  бы  въ  это  время  перейдти  черезъ 
мамалъ  в  поставить  между  двухъ  огней  центръ  сейковъ,  состав.1ея- 
яий  наъ  лучшихъ  полковъ.  Въ  семь  часовъ  утра,  арм1я  Компанш  двя- 
нулаеь  въ  порядке  на  непр1ятеля.  Артиллер1Л  нача1а  д-Ьйствовать  ужас- 
вымъ  огнемъ.  Пушки  сейковъ  понемногу  затихли;  тогда  легкая  ар- 
тидлер1я  выступила  впередъ  и  за  нею  вся  армЫ,  сопровождаемая  пуш- 
ками. Въ  одиннадцать  часовъ  поб1&да,  казалось,  была  решена.  Напра- 
сно кааалер1я  Шир-Сннга  старалась  обогнуть  сл'Ёва  англо-ивД1&цевъ: 
1,500  ВФганскихъ  всадшшовъ  были  разбиты  и  раэс^ны.  Во  время 
схватки,  главнокомандующий  былъ  окруженъ  сейками  и  чуть  не  оыхъ 
взятъ  въ  пл1;нъ ;  его  спасъ  и  освободнлъ  подосп-Ьвш^й  отрядъ.  Нако- 
нецъ  сейки,  разбитые  артиллер1ею  лорда  Гоуга,  разб']^жались  въ  раз- 
выя  стороны  и  бросили  свои  оруд]я.  11об:Ьда  осталась  на  стороне 
англпчанъ.  Городъ  и  лагерь  непр1ятелей  подпали  ихъ  власти. 

Легкая  артиллер1Я  и  вся  кавалер1я  армш,  подъ  начальствомъ  Та- 
куэля,  пресл'Ьдовали  масхы  сейковъ.  Ихъ  убивали  и  разстр^ливада 
везд^;  отъ  совершеннаго  истреблеи1я  спасло  ихъ  наступлен1е  ночи  в 
усталость  кавалеристовъ ,  несходившихъ  съ  лошадей  пятнадщши 
часовъ  сряду.  Трофеями  этой  поб'Ьды  были  лагерь,  обозы,  праоасы 
в  53  пушки  изъ  60,  которыя  им^лъ  иепр1ятель  ;  до  3,500  сейковъ 
осталось  на  пол^  битвы,  тогда-какъ  англо-инд1йцы  считали  свою  по- 
терю только  въ  807  чеиюв-ёкъ.  Кавадер1я  и  пехота  Компании  напала 
на  непр1ятеля,  уже  ослабленнаго  и  разбитаго  сильнымъ  огнемъ  артв- 
лер1н,  и  это  была  главная  причина  скораго  успеха  и  незначительныхъ 
пот^ь  англичанъ.  Однако,  н  посл-Ь  разбитая  своего,  раненные  н  утом- 
леввые  сейки  собирались  небольшими  толпами  п  съ  отчаян1емъ  на- 
падали на  победителей. 

бчч)  марта  сейки  начали  переговоры  черезъ  майора  Лауренса  и 
освободили  вс^хъ  англо-инд1йскихъ  пл'Ьнниковъ ,  находившихся  во 
власти  ШнрЧишга.  Наконецъ  главные  предводители  Чуттур-Сангъ, 
Швр-рфшвгъ  и  другие  тринадцать  начальниковъ  съ  16,000  сейковъ 
отдались  безув^рвно  генералу  Джильберу  съ  остаткомъ  артнллер^а, 
состолво1ей  изъ  М  оруд1я.  Штомъ  этотъ  генералъ  началъ  перего- 
воры съ  горцами  деФилен  Кибера,  чтобъ  отрезать  отступлен1е  аФга- 
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1ШП,  союзяйкаяъ  ееДков!!,  а  сея1>  усп^еиньпш  маршаня  тнтелъ  ар-> 
мио  гь  Пешауэръ,  гд^  бьиъ  уже  ^йчго  марта.  Иесхотра  однако  на 
кю  восп^шяость,  онъ  опоздалъ  воспрепятстаоаать  побегу  камиер!» 
Дост-41у1амнеда :  афганы,  иезадержтаеиые  обозами,  прооии  уже 
А'Ь^ниен  ш  нашм  верное  уб%жнще  гь  горахъ.  Ста^О'^ть  война  бьь 
4а  омшчева.  Генерад-губернаторъ  занядся  организац1ею  Пмд^аба 
00  обраацу  брмтанскмхъ  вдад-Ён^й. 

Как1е  будутъ  результаты  этого  завоеван1я,  которое  доставило  ангдо- 
В1Д1йскому  правите^№ству  бол:Ье  десяти  тысячъ  квадратныхъ  мидь  земдн 
съ  народонаседен^емъ  въ  3,500,000  чедов^къ  и  доходомъвъ  двадцать- 
пять  мидьйоновъ  Франковъ?  Одна  обязанность  содержать  впродод- 
жев1е  нЬскодышхъ  д'Ьгь  многочиаюнное  войско  въ  покоренныхъ  про- 
вивцЫх-ь  очень-тяжеда  ддя  Финансовъ  Комоан1и.  Во  всей  Индш  вообще, 
ддя-того,  чтобъ  управлять  и  держать  въ  повиновенш  150  мндьйо- 
иовъ  туземяыхъ  жителей  ,  облагая  ихъ  торговлю  попиинами  ,  на- 
ходится только  70,000  ангдичанъ,  изъ  которыхъ  50,000  солдагь, 
остальные  иегоц1анты,  правители  и  моряки.  Къ  этому  числу  европей- 
цевъ  надобно  еще  прибавить  40,000  метисовъ,  происшедшихъ  отъ 
сш1ипев\я  аигдичанъ  съ  туземными  племенами;  правительство  упо- 
требдяетъ  ихъ  на  неважныя  м'Ьста  администрацш,  не  допуская  до 
висшнхъ  военш1Хъ  чиновъ. 

Инд1я,  посд-Ь  двухв']^коваго  владычества  компан1и  купцовъ,  можетъ 
вскоре  перейдти  подъ  новое  управден1е.  Привидег1я  Компан1и,  продол- 
женная десятью  годами  въ  1844  году,  окончится  въ  1855  году.  Какъ 
нй  откдадываютъ  ерокъ,  но  когда-ниб^гдь  метрополия  должна  же  будетъ 
принять,  вм-Ьст-Ь  съ  обширными  вдад'Ь111ями  знаменнтаго  общества,  его 
долги  и  300,000  войска.  Какая  же  будущность  ожидаетъ  это  огром- 
ное пространство  земли,  покоренное  англичанами?  Какую  судьбу  на- 
эначаетъ  11ровпд:Ьн1е  этому  гигантскому  памятнику,  воздвигнутому 
коммерческою  жадностью  ангдо-саксонскаго  племени?  Конечно,  вда- 
дичеству  его  трудно  погибнуть  отъ  возсташя  природныхъ  жителей. 
Напрасно  мусульмане  Бангалора  иди  Уда,  племена  Индусовъ  изъ 
Раджпутаны  и  Бунделькунда  возстаютъ  противъ  европейцевъ :  эти 
храбрещд  разсЬяны  на  огромномъ  пространств'^;  они  не  одушев.1еиы 
едввомисл1емъ;  притомъ  же  у  этихъ  пародовъ  н-Ьтъ  одной  в'Ёрной 
1Ап1,  понятной  ддя  вс-Ьхъ.  Редигюзные  предразсудки  поставляютъ 
вечную  преграду  между  разными  кастами,  и  сюоюдная  ненависть  ме- 
жду мусульманами,  сейками  и  индусами,  предупреждаетъ  возстант. 
Сотни  неудавшихся  пдановъ,  уничтоженныхъ  появден1емъ  дисщ1пдн- 
вированнаго  войска  доказали  уже,  что  съ  этой  стороны  мало  опа- 
<^ности.  Племена  Индостана  едва-ли  въ-состоянш  своими  собствен* 
выми  силами  завоевать  независимость.  {{"Ькоторые  пубдищюты  по- 
лагаютъ,  что,  по  прим-Ьру  с^веро-американскихъ  кодон1й,  компаи1я 
выжпдаетъ  только  удобнаго  случая  отд'Ьлиться  отъ  метрополш.  Но  а 
это  сомнительно.  Стоитъ  взглянуть  на  карту  Инд1йскаго  Полуострова, 
чтобъ  понять,  к5къ  незначительны  эти  70,000  ангдичанъ,  разс^янные 

по  обширнымъ  странамъ;  къ  тому  же  въ  этомъ  числ**находнтся  толь^ 
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ко  15,000  купцовъ,  шантатеровъ  и  журнадютовъ,  а  осталвое 
военные  и  чиновники.  Все  зто  д'Ьдаетъ  совершенно-яевовхожнымъ 
обраэованю  въ  Остиндш  нацюнадьности  британскаго  происхождешя; 
но  адан1е,  воздвигнутое  всЬми  неправдами  и  обманами,  все  же  доджво 
рушиться  и  вопросъ  состоитъ  только  во  времени,  когда  настуввгь 
это  падш11е. 
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0Б03РФН1Е 


СМПИНАГО  ДВ1ЖЕН1Я  РУССШО  ЗАКОЮДАТЕДЬСТВА  1  РАСПОРЯХКШ  ИРА- 
ИГЕАСПА  О*  ГМУДАРСПЕНШ  ШАШ1Ш  ЗА  1А|  НИ  ПД. 


I.    ГОСУДАРСТВЕННЫЯ   УЧРЕЖДБН1Я    (ИЗМ'&НБН1Б    И   Д0П0ЛНЕН1Ж 
.СОСТАВА   И   ПРАВЪ   ИХЪ). 

—  Государь  Ииператоръ  Высочайше  повед-Ьть  соизволидъ :  1 )  для 
ус&1етя  способовъ  къ  усп-Ьшноиу  производству  дЬдъ  въ  Инспектор- 
<жо]|'ъ  Департаменте  Военваго  Министерства,  къ  штатнов1у  числу  чи- 
во1ъ  онаго  прибавить  одного  чиновника,  которому  и  состоять  при 
дехурвомъ  генерале  Главнаго  Штаба  Его  Императорскаго  Вел1чества; 
3)  чиновнику  сему  производить,  за  узаконенными  вычетами  ,  жало- 
ванья по  1120  р.  80  к.  и  столовыхъ  по  629  р.  20  к.  сер.  въ  годъ, 
в  3)  по  должности  полагать  его  въ  V  классе,  а  по  пенсш  причислить 
л  I  степени  3-го  разряда. 

П.  ГуБВРНСК1Я   УЧРЕЖДБН1Я    (ИЗМ^ВНЕШБ   И  Д0П0ЛНБН1Е    СОСТАВА 

и   ПРАВЪ   ИХЪ). 

^  Высочайше  повел*но:  къ  10  ст,  II  т  Св.  Зак.  Учреж.  Гражд. 
^^Д^ть  примЬчан1е  схЪдующаго  содержания:  «Въ  должность  одесска- 
го  градоначальника,  за  существующимъ  тамъ  комендантскимъ  управ^ 
•1ен'1еиъ,  должны  быть  всегда  назначаемы  военные  генералы». 

—  Высочайше  утвержденнымъ  мн^н1емъ  Государственнаго  Совета 
ооставовлено :  1)  Оренбургскую  У*здную  Почтовую  Контору  преоб- 
Р^вать  въ  Войсковую  2  класса,  отдкгавъ  въ  ея  в-Ьдомство  6  почто- 
*№ь  конторъ,  и  именно:  Верхнеуральскую,  Троицкую,  Челябинскую, 
^Ч[ю,  Уральскую  и  Гурьевскую  ,  съ  Илецкимъ  Почтовымъ  От- 
^'^'вмъ  и  подв'Ьдомственными  имъ  станц1ями ;  2)  Въ  зависимости 
^♦Ш1Ской  Губернской  Почтовой  Конторы  оставить  У*здныя  Почтовыя 

т.  ХСУ.  —  Отл.  VI.  1 
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Конторы:  Стерлитамакскую,  Б'Ьле&Ьевскую,  Бирскую,  Мензединскую 
и  Златоустовскую  сч)  станц1ями,  въ  ихъ  зав'Ьдываши  состоицими. 

III.  Законы  о  служб-в  гражданской. 

—  Высочайше  повел'Ьно:  нижепоименованны  я  должности  ,  положш- 
ныя  по  штату  Департамента  Вн'Ёшней  Торговли ,  но  невнесенныя 
въ  расписание  окладовъ  для  опред'Ьлен1я  пенсхй  гражданскимъ  чинов- 
никамъ,  отнести  къ  сл'Ёдующимъ  разрядамъ  сего  расписашя  :  пра- 
вителя Канцеляр1и  Департамента  Внешней  Торговли  ко  2  степени 
III  разряда,  архитектора  сего  Департамента,  производителя  дкмъ  Ко- 
митета для  надзора  за  браком-ъ  товаровъ  и  смотрителя  типограФ1и 
того  Департамента  къ  VI,  а  повюццшка  смотрителя  этой  типограФш 
къ  У III  разрядамъ  пенсюнныхъ  окладовъ. 

—  Повел'Ьно :  должность  помощника  управляющего  и  казначея, 
во  второклассныхъ  таможняхъ,  непоказанную  въ  расписаши  должно- 
стей гражданской  службы  по  классамъ,  внести  въ  1К  кдассь  сего 
расписдН1я. 

—  Всл*дств1е  возникшаго  вопроса:  какъ  поступать  относительно 
производства  пенс1Й  малол'Ётнымъ  д-Ьтямъ  умершихъ  генераловъ,  штабъ 
и  обер-ОФицеровъ ,  находящимся  на  воспитанш  въ  учебныхъ  заве- 
ден1яхъ  своекоштными  пансюнерами,  или  пансионерами  частныхъ  лицъ? 
Высочайше  повел-Ьно:  содержание  239  ст.  III  т.  Св.  Зак.  о  служ.  граж. 
(изд.  1842  г.)  и  712  ст.  2  части  2  книги  Св.  Воен.  Постан.,  воэ- 
будивШ1я  настоящей  вопросъ,  заменить,  для  единообразнаго  по  ве§«ъ 
казеннымъ  учебнымъ  заведен1ямъ  руководства,  сл*дующимъ  текс- 
томъ  :  «Производство  пенс1й  ,  назначаевп>1хъ  за  службу  отцовъ 
и  по  другимъ  случаямъ,  пансюнерамъ  и  пано10неркамъ  Его  Имп^ 
раторскаго  Величества ,  во  вс*хъ  вообще  каэеншахъ  учебныхъ 
заведен1яхъ,  какъ  военнаго,  такъ  и  гражданскаго  в-Ьдомствъ,  за  ко- 
торыхъ  плата  производится  изъ  Государственнаго  Казначейства  лад 
изъ  другихъ  казеиныхъ  суммъ;  равно  какъ:  а)  воспйтаиникамъ  изъ 
уроженцевъ  Царства  Польскаго,  оодержимымъ  на-счетъ  доходовъ  Цар- 
ства; б)  д*тямъ  горскихъ  киязеп  и  первостепекныхъ  узденей,  за  ко- 
торыхъ  плата  производится  пзъ  Государственнаго  Казначейства;  в) 
воспитанникамъ  изъ  разныхъ  казачьихъ  войскъ,  содержимымъ  на  вой- 
сковые капиталы;  г)  д-Ьтямъ  генера.10въ  ,  штабъ  и  обер-ОФицеровъ 
Войска  Донскаго,  за  которыхъ  плата  производится  изъ  военнаго  ка- 
питала сего  же  войска  —  прекращается  со  времени  поступленЕя  ихъ 
въ  т*  заведен1я  на  точномъ  основан1и  статей  234»,  236  и  238  т.  III 
Уст.  о  пенс1яхъ  и  единовременныхъ  пособ1яхъ  (изд.  1842  г.).  Пен- 
С1И  папс10неровъ  и  пансюнерокъ,  воспитывающихся:  а)  на-счетъ  Ка- 
бинета, или  иныхъ  собственпыхъ  суммъ  Его  Императсфонаго  Величе- 
ства; б)  на  иждивегпп  Особъ  Императорской  Фамилш;  в)  содержи- 
мыхъ  на-счетъ  капиталовъ,  пожертвованныхъ  дворянотво1гь,  или  чает- 
ными  лицами;  г)  пансшнеровъ  и  панс10нерокъ  своекоштныхъ;  д)  пан- 
с1онерокъ  и  панс1онерокъ  частныхъ  лицъ  и,  иаконецъ,  е)  вс*хъ  тФхъ 
восиитанниковъ  и  воспитанницъ,  въ  сод'^ржаиви  которыхъ  казна  и  пра- 
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витедмггво  не  участвуштъ,  считаются  иеориносиовенною  ихъ  собствен- 
ностио.  Пеисаи  эти  на  руки  имъ  не  выдаются  ,  но  доставдяютсл  къ 
начальству  заведен1я,  которое  вноситъ  оныя  въ  кредитный  установ^6- 
и14  дм  приращенЕя  процентами  и  выдаетъ  вм'Ьст:Ь  съ  процентами 
воспитанника мъ  и  воспитанницамъ  по  выпуске  ихъ  изъ  заведений.  Въ 
сдуча'Ь  смерти  кого-^ибо  изъ  воспитанниковъ  и  воспитаннидъ,  посд'Ь- 
довавшей  во  время  пребыванхя  ихъ  въ  заведенш,  вся  сумма,  изъ  пен^ 
сюна  образовавшаяся,  выдается  ихъ  матерямъ  ;  а  е^^и  матери  уже 
умерли,  то  другимъ  родственникамъ  на  основанш  общихъ  законовъ 
о  наогЬдств'Ь.  Матери,  или  опекуны,  могутъ  помещать  малол-Ьтныхъ  въ 
заведвн1я  своекоштными  пансюнерами  или  своекоштными  пансюнерками 
на-счетъ  пеис1й,  собственно  таковымъ  малол'Ьтнымь  пожалованныхъ. 

—  Повел^но:  1)  Высочайше  дарованное,  по  мн'ЬиГю  Государствен- 
наго  Сов'Ьта,  10  января  1849  г.,  право  на  прнзр'Ён1е  сиротамъ 
рнжнихъ  почтовыхъ  служителей,  выслужившихъ  впосл^дствш  чины, 
распространить  и  на  сиротъ  мужескаго  пола,  остающихся  посл^ 
сперта  сортировошковъ  и  другихъ  подобныхъ  зва1пй  канцелярскихъ 
служителей,  недослужившихъ  до  чина,  но  по  пропсхождеи1Ю  своему 
оринадлежащихъ  почтовому  в'Ьдомству.  2)  въ  вознаграждение  за  та- 
106  право  обязать  этихъ  сиротъ  до  получения  чина  служить  въ 
почтовомъ  в'Ьдомств'Ь,  въ  канцелярскомъ  или  другом  ь  зван1И,  по  на- 
зяаченио  почтоваго  начальства.  Если  жь  они  получатъ  чинъ  по  сне- 
шальному  испытанЕЮ,  то  установленное  2  ст  11р1иожени,  къ  ст. 
600  уст.  о  служ.  Прав.  (св.  Зак.  т.  111  по  V'  прод.)  обязательство 
выслужить  10-ти  л-^тшй  срокъ  въ  почтовомъ  в'Ёдомств'к,  остается  въ 
оюей  сил^.  3)  Опред1иепное  въ  Высочайше  утвержденномъ  10  января 
1840  г.  мн'Ёнш,  приар^н1е  оказывать  всёмъ  круглымъ  сиротамъ,  а 
остающихся  при  матеряхъ  иризр'Ёвать  въ  томъ  только  случа'Ь,  если 
матери  ихъ  сами  о  томъ  будутъ  просить  и  изъявдтъ  согласие  на 
обязательную  д'Ьтей  ихъ  службу  вь  почтовомъ  в'Ьдомств'Ь  по  дости- 
менш  17-ти  л-Ьтняго  возраста.  4)  Если  у  призр'^нныхъ  сиротъ  родятся, 
ю  время  обязательной  ихъ  службы  въ  почтовомъ  в^домств'Ь,  д'ёти 
хужескаго  пола,  то  рожденныхъ  въ  нижнеслужительскомь  званш  отцовъ, 
считать  принадлежащими  почтовому  в-Ьдомств^;  ирижитыхъ  же  въ 
кавцаирскомъ  зван1И,  и  потому  по/межащихь  зачислению  къ  111  раз- 
ряду, призр'Ьвать  на  точномь  основац1н  настоящихъ  правилъ.  5)  При 
ммшчетн  сиротскаго  содержания  но  выходить  изъ  ассигнуемой  1ю 
почтовому  в'Ьдомству  на  сей  предметъ  суммы. 

—  Въ  изм'к11ен1е  ст.  400  уст.  о  служ.  по  выбор.  (Св.  Зак.  т.  111 
во  Х1П  прод.)  постановлено:  въ  т'ёхъ  м'Ьстахъ,  въ  которыхъ  ком- 
влектъ  пр11сутств1я  бол-Ье  трехъ  членовъ,  дозволить  членамъ  отлучаться, 
00  взаимному  соглашению,  безь  предварительнаго  раэр'Ёшеи1я  губерн- 
скаго  нача.1ьствв,  на  время  до  дв^хъ  м-Ьсяцевь,  но  съ  т-Ьмъ,  чтобъ 
ва-лидо  оставалось  всегда  не  менке  трехъ  чле1ювъ  и  чтобъ  о  вос^ 
оодьаовавшихся  отлучками  бьио  немедлеино  доводивкЮ  до  св'Ьд'кн^я 
начальства  по  порядку.  Вът-Ьхъ  же  м'Ёстахъ,  въ  которыхъ  комплектъ 
ар|1сутств1я  составляется  только  пзь  трехъ  членовъ,  дозволять  чле- 
намъ  отлучки    также    на  время    до  двухъ    мЬгяцевъ,    но  не  иначе, 
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какъ  ОС  взаимному  соглашен1ю  съ  кандидатами,  изоранньши  длш 
зам^ен1Я  ихъ  на  время  отсутств1я;  если  жъ  таковаго  соглашеви  не 
последу етъ,  то  испрашивать  на  отпускъ  разрЬшен1я  губернскаго 
нача^и>ства,  которое  дЁлаетъ  вм^ст'Ь  съ  т'Ьмъ  распоряжете  о  замЬще- 
иш  уволеннаго  въ  отпускъ  члена  кандидатомъ,  соблюдая  притомъ 
очередь  какъ  въ  увольнеши  членовъ  городскихъ  присутствеяныхъ 
м^стъ  въ  отпуски,  такъ  и  въ  зам'Ьщеши  ихъ  каадидат1ши. 

IV.  Законы  относительно  клзбннаго  унравлен1я. 

—  Для  охранен1я  казенныхъ  л'Ьсовъ  на  бывшихъ  тептярскихъ 
зевмяхъ,  Оренбургской  Губернии,  при  поиске  и  разработк1Ь  золот» 
частными  лицами,  постановлены  сл'Ёдующ1я  правила:  1)  поискъ  и  раз- 
работка золота  въ  казенныхъ  тептярскихъ  эемляхъ,  Верхнеуралъ- 
скаго  У*зда,  Оренбургской  Губернш,  производится  частными  лицамя 
свЪдома  и  при  наблюдений  м-Ьстнаго  л*снаго  управлетя;  2)  за  по- 
врежденный при  поиск*  золота  л*съ  съ  проиышлениковъ  взыски- 
ваются, по  установленной  такс*,  за  строевой  —  попенныя,  а  за  дро- 
вяной— ^посаженныя  деньги;  3)  промышленики  обязываются  не  д*лать 
напрасно  л*самъ  никакаго  вреда,  и  всл*дств1е  того:  а)  соблюдать 
ВС*  предосторожности  отъ  огня,  а  въ  ел  уча*  пожара  отв*тствовать 
за  вредъ,  отъ  того  происшедш1й;  б)  не  повреждать  деревъ  безъ 
необходимой  надобности,  а  о  поврежденномъ  л*с*  объявлять  и  пла- 
тить попенныя  или  посаженныя  деньги;  если  жь  сами  о  семь  не 
объявятъ,  то,  при  открытии  такого  п(№режден1я  л*сяымъ  началь- 
ствомъ,  платить  таковыя  деньги  въ  удвоенномъ  количеств*;  и  в)  не 
впускать  въ  л*съ  никакого  скота,  кром*  необходимаго  для  работъ 
числа  лошадей,  которыхъ  дозволяется  пасти  безплатно  въ  ближаА- 
шемъ,  по  возможности,  отъ  пр1исковъ  разстоянш,  исключая,  впрочемъ, 
т*хъ  м*стъ,  которыя,  будучи  отграничены  отъ  пространствъ,  прь 
иски  окружающихъ,  отдаются  въ  оброчное  содержание  по  контрах^ 
тамъ,  или  предназначены  подъ  л*соразведеше;  4)  потребные  пдш 
поиск*  и  добыч*  л*сные  иатер1алы  отпускаются  промышленнкамъ, 
на  общемъ  основаа1и,  за  попенныя  деньги,  и  5)  отводы  при  1юио- 
кахъ  д*лаются  при  депутатахъ  отъ  м*стнаго  л*снаго  управлетя, 
съ  соблюдетемъ  правилъ,  въ  Горномъ  Устав*  указанныхъ. 

' —  Высочайше  'повел*но  :  А)  Въ  отм*ну  и  дополненю  подлежапщхъ 
статей  VI  т.  Св.  Зак.  и  Уст.  объ  акциз*  съ  табаку  (XI  прод.  къ 
V  т.)  постановить  сл*дующее  :  1)  Воспретить  суховутный  вривозъ 
въ  Росспо  изъ  Закавказскаго  Края  чрезъ  Кавказскую  1ин1Ю  всякаго 
иностраннаго  курительнаго  табаку,  какъ  въ  приготовленномъ,  такъ  и 
неприготовленномъ  вид* ;  2)  Оставивъ  во  всей  сил*  поставовлегае 
ст.  2273  VI  т.  Св.  Зак.  (изд.  1842  г.),  по  которому  иностранный  ку- 
рительный табакъ,  наравн*  съ  другими  чужестранными  товарами^ 
можетъ  быть  вывозимъ  изъ  Закавказскихъ  въ  друг1е  росс1йск1е  порты» 
съ  доплатою  въ  привозныхъ  портахъ  пошлины  по  общему  тартфу» 
дозволить  торгу юпц1мъ  вносить  С1Ю  дополнительную  пошлину,  буде 
пожелаютъ,  и  въ  самомъ  Закавказскоиъ  Кра*,  а.  именно  :  въ  Тифлис- 
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ской  ТашмтЬуРедут-Кадьскомъ  и  Бакинскомъ  Карантинно-тамаженыых'ь 
Вравлешях'ь,  которыя  обязавы  въ  таковьшъ  случаяхъ  накладывать  на 
вывозимый  табакъ  установленные  въ  Россш  дяя  иностраннаго  табаку 
бшдерол!,  со  взыскан1емъ  причитающихся  за  оные  денегь,  и  выда- 
вать провозителямъ  свид'кгельства  о  внесении  ими  сей  дополнительной 
ШШ1ЛИНЫ  и  объ  обложении  табаку  бандеролями,   по  каковымъ   свидЬ- 
тельствамъ  росс1йск1я  портовыя  таможенгадя  м-Ьста  им^ють  табакъ  сей 
пропускать  безпрепятственно ;    3)  Относительно  пропуска  изъ  Закав- 
казскаго  Края  табаку  тамошняго  произрдстен1я,    соблюдать   сл^дую- 
пця  правила  :    а)  желающей  вывезти  въ  Росс1Ю  приготовленный   изъ 
табачныхъ  листьевъ  закавказскихъ  плантац1й  табакъ  крошеный,  тер- 
тый, въ  сигарахъ,  папиросахъ,  руляхъ  и  каротахъ,  обязанъ,    вопер- 
выхъ,  уложить  оный  въ  установленныя  въ  11  статье  Устава  объ  ак- 
1ЩЗЁ  съ  табаку  помЬщен1я,  съ  соблюден1емъ  предписанныхъ  въ  трехъ 
1|ри]г&чан1яхъ  къ  сей  статье  правилъ  ;    вовторыхъ,    на  пом'Ьщен1Яхъ 
еъ  табаковгь  налагать  бандероли,    опредкюнные  для  табаку  внутрен- 
шпо  приготовлен1я ,    по  бандерольному   Тарифу   и   съ  соблюденюмъ 
вредписанныхъ  въ  18  статье  того  Устава  правилъ  для  наклейки  бан- 
деролей,   и    втретьихъ,    согласно   съ  19  и  20  статьями  Устава  объ 
а1знцЪ,  прикладывать  къ  бандеролямъ  Фабричное  клеймо,  или  сургуч- 
ную нечать,    а   на  пом'Ьщен1яхъ  выставлять  продажную  Ц'Ьну,    соот- 
ветственно наложенному  бандеролю;  б)  обложение  бандеролями  пом^ 
щев1й  съ  вывозимымъ  въ  Росс1Ю  табакомъ  закавказскаго  произрастеи1я, 
равно  и  упаковка  оиаго  въ  ящики,  тюки  и  т.  п. ,  должны  быть  про- 
изводимы въ  присутствш  м'Ьстнаго  полицейскаго  начальства,  которое, 
въ  удостов-Ьреше  того,    что  бандероли  наклеены  и  табакъ  упакованъ 
въ  присутствш  П0ЛИЦ1И,    обязано   прикладывать   полицейскую  печать 
къ  ящикамъ,  или  тюкамъ,  въ  которые  уложены  пом'Ьщен1я  съ  таба- 
комъ,  и  снабжать  отправителя,    за  своею  подписью  и  приложен1емъ 
к^енвой  печати,    свид'1^тельствомъ,    въ  которомъ  должно  быть  пока- 
зано качество  и  количество,  или  в^ъ  табаку,  число  какъ  помЬщен1й, 
Т1къ  в  тюковъ,  или  другихъ  н'к^тъ,  имя  и  Фамил1я  отправителя,  съ 
удостов^рен1емъ,    что  показанный  въ  свид'^тельств'Ь  табакъ  действи- 
тельно закавказскаго  произрастен1я,  и  что  онъ  обложенъ  установле»- 
вымъ  порядкомъ  Надлежащими  бандеролями.    Св'Ьд'Ьн1Я  же  о  времени 
я  м^сгЬ,  когда  и  куда  табакъ  отправляется  и  кому  адресованъ,  дол- 
жны быть  означены  въ  накладной,    которыя  провозИтели  табаку  обя- 
заны имкгь  отъ  отправителей,  подъ  опасешемъ,  въ  противномъ  случа'Ь, 
взыскания,  опред'Ьленнаго  въ  86  стать'Ь  Устава  объ  акциз^^  съ  табаку 
за  нехранен1е,  или  сокрыт1е  накладныхъ;  в)  обязанность  таможеннаго 
вадзора   по  Кавказской  Линш,    равно  какъ  и  черноморскихъ   и   кас- 
01йскихъ   портовыхъ  таможенъ,    при  сл'Ьдован1и    чрезъ  оныя   парт1Й 
табаку  за  печатьми  м'Ьстнаго  полицейскаго  начальства  Закавказскаго 
Края,  и  сопровождаемыхъ  вышеозначеннымъ  свид'Ьтельствомъ  того  же 
начальства,  ограничивается  однимъ  поверхностиымъ  досмотромъ  трано 
о^овъ,  для  удостов'Ьрени  липп»  въ  томъ,  что  д'Ьйствительно  прово- 
зится тотъ  самый  табакъ,  какой  оаначенъ  въ  свидЬтельств'Ь.  Если  же 
^УДутъ  следовать  траспорты   съ  табакомъ   безъ  свид^тельствъ,    или 
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хотя  у  со  свид'ЬтельстваШ! ,  но  безъ  арвложеша  къ  тюкамъ  а  ||1^ 
стамъ  печатен  полицейскаго  вачальства  Закавказскаго  Края,  то  тамсь 
женвый  надэоръ,  иди  портовыя  таможни,  прнстуааютъ  къ  аов^кФ 
ваутренняго  содержания  ж^стъ  съ  табакомъ;  и  еош,  по  вскрыт1й 
всЬхъ  сихъ  1гЪстъ,  окажется  не  обандероленный  табакъ,  то  таковов 
не  долженъ  быть  признаваемъ  закавкаэскииъ  и  не  допускается  къ 
дадьн'Ьйшему  сл'Ьдованио  въ  Россцо.  Но  при  про^жающихъ  чрезъ 
Кавказскую  Лин^ю  пропускается  до  трехъ  Фуитовъ  табаку  и  трехъ- 
сотъ  сигаръ  необандероленныхъ;  находящееся  же  ори  нихъ  табак-в  н 
сигары,  въ  большихъ  противъ  сего  количествахъ,  пропускаются  не 
иначе,  какъ  съ  надоженееыъ  въ  таможенномъ  надзоре  бандеролей, 
установленныхъ  для  табаку  и  сигаръ  внутренняго  приготовления  выо- 
шаго  сорта,  и  со  взиман1емъ  опредЁленной  за  нихъ  платы;  г)  дозво^ 
ляется  принимать  отъ  частныхъ  лицъ,  для  пересылки  съ  почтою  наъ 
Закавказскаго  Края  въ  Россио,  нъ  количеств'^,  опред-Ьленномъ  почто- 
выми правилами,  приготовленный  во  всЬхъ  видахъ  въ  Закавказскомъ 
Кра'Ь  тамошняго  ароизрастен1я  табакъ,  обложенный  бандеролямя, 
установленными  для  табаку  внутренняго  приготовлешя,  но  только  вгь 
такомъ  случа'Ь,  если  къ  тюкамъ  и  м'к)тамъ  приложена  печать  поли- 
цейскаго  начальства  Закавказскаго  Края,  и  табакъ  сопровождаетол 
установленнымъ  въ  пункт'Ь  6. . .  свид'Ётельствомъ  того  начальства;  беаъ 
этого  же  свидетельства  и  безъ  приложенныхъ  къ  тюкамъ  и  мёстамъ 
съ  табакомъ  полицейскихъ  печатей,  табакъ  для  пересылки  съ  поч- 
тою изъ  Закавказскаго  Края  въ  Росс1Ю  принимаемъ  быть  не  долженъ; 
д)  съ  установлен1емъ  сихъ  правилъ,  У1>здныя  Казначейства  Закавказ- 
скаго Края  снабжаются  всЬми  сортами  бандеролей,  опрелк1е&ными 
для  курительнаго  табаку  и  сигаръ  внутренняго  приготовлев1я,  Ека- 
хериноградск1й  и  Кизлярск1й  таможенные  надзоры  также  бандеролями 
для  высшаго  сорта  сего  табаку  и  сигаръ,  согласно  съ  пунктомъ  « 
этихъ  правилъ;  а  ТиФлисская  Таможня  и  Редут-Кальское  и  Бакинское 
^арантинно-Таможенныя  Правлен1я  бандеролями,  для  иностраннайго 
табаку  назначенными.  Отчетность  въ  приход'Ь  и  расходе  сихъ  бан- 
деролей надлежитъ  вести  по  У^зднымъ  Казначействамъ  и  означен- 
нымъ  таможеннымъ  м'Ьстамъ  на  томъ  основанш,  какъ  постановлено 
ръ  статьяхъ  15  и  16  Устава  объ  акц(1зе  съ  табаку,  и  е)  бандероши 
мзъ  У'Ьздныхъ  Казначействъ  Закавказскаго  Края  можетъ  получать 
ВСЯК1Й,  сколько  пожелаетъ,  но  не  иначе,  какъ  ц'Ьльными  листами,  за 
налнчныя  деньги  и  съ  распискою  въ  оолученш.  В)  Настоящи  пра- 
вила привести  въ  дМств1е  съ  1-го  января  1855  года. 

V.  Законы  о  состоян1яхъ. 

—  Въ  дополиен1е  и  изм1>неи1е  ст,  832  Зак.  о  Сш!т.  ^-Св  Зак.  т. 
IX  по  прод.  IX)  Высочайше  повел1>ио  постановить:  Царане,  им'Ьющ1е 
еобственныя  земли,  равночсакъ  и  приписанные  къ  эемлнмъ  частныхъ 
владк1ьцевъ  и  духовнаго  в1ч4омства,  хотя  и  могутъ,  первые,  во  всяг* 
кое  время,  а  проч1е  по  прошеств1л  срока  заключенныхъ  ими  ус40В1й^ 
или  прежде,  если  влад-Ьлецъ  на  С1е  согласится,  просить   о .  переходе 
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въ  городское  еоотояте;  но  дозволен1е  на  таковой  переходъ  дается 
толко  тЬмъ  изъ  нихъ,  которые  представятъ  удостоверение  Городской 
Думы  съ  депутатами  отъ  дворянства,  назначенными  Областяымъ 
Предводителемъ,  что  они  ип^ютъ  средства  къ  обезпечен1Ю  въ  горо- 
дахъ  своего  существован1я  знан1емъ  какого-либо  промысла,  или  ма-* 
стерства,  городскимъ  обывателямъ  свойственнаго,.  и  упражнялись  ужь 
въ  семъ  промысл*,  или  мастерстве,  постоянно  въ  город*  не  менее 
пяти  летъ,  или  же  обзавелись  въ  ономъ  прочною  оседлостью. 

У1.  Законы  гражданск1б. 

— -  Относительно  крепостныхъ  людей,  переселяемыхъ  въ  Сибирь, 
всл^дств]е  представлетя  ихъ  владельцами  въ  распоряжен1е  правитель- 
ства, въ  дополнен1е  подлежащихъ  статей  Свода  Законовъ,  постанов- 
лено:  1)  помещикамъ  воспрещается  въ  выдаваемыхъ  ими  на  управ- 
ляв имЫями  обшихъ  доверенностяхъ,  предоставлять  управителямъ 
пряво  удалять  крестьянъ  навсегда  изъ  имен1я,  чрезъ  представлен1е 
ихъ  въ  распоряжен'ю  правительства,  равно  какъ  и  отдавать  ихъ  въ 
регруты  въ  зачетъ  будущихъ  наборовъ  или  безъ  зачета,  такъ-какъ 
сш  ^  меры  взыскашя  принадлежатъ  исключительно  власти  самого 
иомещика;  въ  случае  же  надобности  употребить  одну  изъ  нихъ  во 
время  отсутств1я  владельца  изъ  имен1я,  дозволяется  ему  каждый  разъ 
уполномочивать  на  то  управителя,  или  же  кого-либо  другого,  особою 
дмгЬренностью,  въ  которой  должно  быть  поименовано  самое  лицо, 
подвергаемое  симъ  наказаи1ямъ;  и  2)  правила,  установленныя  уже 
но  особымъ  Высочайшимъ  повелен1ямъ,  для  ограждения  помещи^ьихъ 
крестьянъ  отъ  напраснаго  удаления  ихъ  изъ  имен1й,  въ  губерн1яхъ: 
К1^юкой,  Волынской,  Подольской,  Виленской,  Гродненской,  Минской, 
Ковенской,  Витебской  и  Могилевской,  оставить  въ  своей  силе. 

-—  Въ  дополнение  2-го  пункта  и  1-го  примечаи1я  къ  3  пункту  11 
прмлок.  къ  457  ст.  Св.  Зак.  Гражд.  (Т.  X),  а  также  2589  ст.  Учреж. 
Губер.  (Т.  II)  и  примеч.  5-го  къ  ст.  2542  част.  1  книг.  И  Св. 
Воен.  Постан.  (по  VII  продол.)  постановлено:  пригульный  скотъ,  на- 
ходамый  въ  пределахъ  Оренбургской  Губернш  и  тамошнихъ  казачъ- 
ш%гь  войскъ  (Оренбургскаго,  Уральскаго  и  Башкиро-Мещерякскаго) 
въ  т*хъ  случаяхъ,  когда  отъ  принят1я  его  на  продовольств1е  отка- 
жутся жители,  по  дороговизне  корма  и  безполезности  самыхъ  живот- 
ныхъ  въ  хозяйстве,  продавать  съ  аукцюниаго  торга,  по  истечен1и 
14  дней  отъ  времени  явки  о  пригульномъ  скоте,  и  вырученныя  за 
ооый  д^ьги,  за  вычетомъ  изъ  нихъ  издержекъ,  употребленныхъ  на 
еодержате  скота  до  продажи  онаго,  хранить  по  губернии  въ-течен1е 
двухъ,  а  въ  войскахъ  одного  года,  и  потомъ,  если  хозяинъ  найден- 
ваго  скота  не  явится,  распределять  следующимъ  образомъ:  две  тре- 
ти обращать  въ  капяталъ  для  бедныхъ  упомянутыхъ  войскъ,  а  одну 
треть  въ  пользу  той  станицы  или  селен1я,  где  живетъ  тотъ,  кемъ 
найденъ  скотъ,  и  въ  пользу  самого  нашедшаго,  по  равной  части. 

—  По  ходатайству    г.  рижскаго   военнаго,  лиФллндскаго,  эстлянд- 
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скаго  и  курдАндскаго  генерал-губернатора,  посл^довадо  ВыоочаД- 
шее  созводен1е  о  дозволении  Курлдндскому  Обществу  Сельскаго  Хо- 
зяйства учредить  Общество  взаимнаго  застраховатя  отъ  града  и  уставь 
онаго  удостоенъ  разсмотрЬи1я  Его  Величества  во  2-й  день  апреля 
сего  года. 

\11.  Законы  государственнаго  благоустройства 

—  Относительно  продажи  акцизныхъ  пит1Й  изъ  непринадлежащихъ 
откупу  заведен1й  постановлены  сл^дующ1я  правила:  1)  содержатели 
ренсковыхъ  погребовъ,  водочныхъ  магазиновъ,  пиво-и  медоварев- 
ныхъ  заводовъ  и  заведеи1Й  для  продажи  медоваго  кваса,  браги  и  сус- 
ла, которынъ  дозволена  продажа  акщ1зныхъ  питей  на  выносъ,  о6)Н 
заны  им^ть,  для  изм'Ёрен1Я  сихъ  питей,  установленныя  для  откупа 
крупныя  1гЬры  (именно:  ведро,  полведра  и  четверть  ведра).  М^ры 
сш  должны  быть  чугунныя,  или  м'Ёдныя,  внутри  и  снаружи  киу- 
женныя,  выв'Ьренныя  и  заклейменныя  въ  Казенныхъ  Палатахъ;  2)  со- 
держателямъ  городскихъ  трактирныхъ  заведен1й  дозволяется  прода- 
вать хл-Ьбныя,  Фруктовыя  и  друг1я  водки,  подслащенныя  и  неподсла- 
щенныя,  распивочно  въ  самыхъ  заведен1яхъ  рюмками  и  въ  др^той 
стеклянной  посуд'Ё  всякой  величины,  лишь  бы  С1и  напитки  были  на- 
ливаемы изъ  м'Ьрной  стеклянной  посуды  за  установленною   печатью; 

3)  на  м'Ьстную  П0ЛИЦ1Ю  возлагается  наблюден1е,  чтобъ  исчисленныя 
выше  въ  пун.  1,  заведен1я  непрем^^нно  им^и  указныя  м'1фы  и  чтобъ 
во  вс^хъ  непринадлежащихъ  откупу  заведен1яхъ,  изъ  которыхъ 
производится  продажа  акцизныхъ  питей  на  выносъ  въ  стеклянной  по^ 
суд'Ь,* таковая  была  клейменная  и  указной  же  м^ры,  а  равно,  чтобъ 
самая  выдЁлка  сей  посуды  на  стеклянныхъ  заводахъ  производилась 
согласно  Высочайше  утвержденному  положент  20-го  Февраля  1852  г.; 

4)  установленныя  ст.  2464  и  2465  Уст.  Торг.  (Св.  Зак.  Т.  XI)  вне- 
запвыя  пов'Ёрки  м-Ёръ  и  в'Ёсовъ,  въ  разныхъ  торговыхъ  пом'Ьщешяхъ, 
чрезъ  торговыхъ  депутатовъ  и  членовъ  городскихъ  присутственныхъ 
м^стъ,  распространяются  и  на  тЬ  изъ  непринадлежащихъ  откупу 
заведений,  которымъ  предоставлено  право  продажи  акцизныхъ  питей; 

5)  каждому  обиженному  при  покупк'Ь  изъ  такихъ  заведен1й  акцизныхъ 
питей  предоставляется  приносить  жалобу  полищи,  которая,  по  надле- 
жащемъ  изсл'Ьдованш  обстоятельствъ,  относящихся  собственно  къ  жа- 
лобщику, посту паетъ  на  законномъ  основац1и,  то-есть  либо  сама  до- 
ставляетъ  удовлетворен1е  правой  сторон'Ь,  въ  пред'Ьлахъ,  предостав- 
ленныхъ  полицейскому  разбирательству,  дибо  передаетъ  дЬло  въ  под- 
лежащее судебное  м-Ьсто;  6)  въ  случае,  еслибъ  подобная  жадоба  бы- 
ла признана  неосновательною,  не  подвергать  истца  тому  взыскашю, 
какое  определено  для  несправедливыхъ  доносчиковъ  ;  7)  жалобы  отъ 
самого  того  лица,  кому  проданы  акцизныя  питья  изъ  заведенШ,  ве- 
1финадлежащихъ  откупу,  неуказными  м-Ьрами,  должны  быть  прино- 
симы не  позже  8  дней  посл^  самаго  происшеств1я,  а  дощосы  отъ  по- 
стороннихъ  лицъ  не  дал^е  30  дней.    По  пропущенш   спхъ  сроковъ, 
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НИ  жалобъ  ни  доносовъ  не  принимать.  Возлагаемое  по  3  пункту 
настоящихъ  правидъ  на  м'Ьстную  полиц1ю  наблюденю  за  употребле- 
шемъ  въ  означенныхъ  въ  томъ  пункте  заведен1ягъ  стеклянной  по- 
суды указной  м'Ьры,  отсрочить,  на  основании  Высочайше  утвержден- 
наго  Т-го  декабря  1852  г.  мн-Ьтя  Государственнаго  Совета,  до  1-го 
января  1856  г. 

—  Въ  дополнен'ю  правилъ  о  поставк'Ь  суконъ  и  каразеи  для  арм1и 
и  Флота  (прилож.  къ  263  ст.  по  IX  прод.  Т.  XI  Уст.  иромыш.)  по- 
становлено: 1)  въ  обезпечен1е  задаточныхъ  поставщикамъ  денегъ, 
сверхъ  залоговъ,  дозволенныхъ  въ  29  пункт*  сихь  правилъ,  разр-Ь- 
шается  принимать  еще  сл*дуюпчее:  а)  билеты  Государственнаго  Ка- 
значейства, съ  зачетомъ  нарастающихъ  на  оные  процентовъ,  съ  т*мъ, 
чтобъ  Казенныя  Палаты  высылали  сш  билеты  въ  Главное  Казначей- 
ство, гд*,  по  м^р*  предназначеннаго  истреблен1я  ихъ,  они  будутъ 
заменяемы  банковыми  билетами;  б)  билеты  Высочайше  учрежденныхъ 
въ  н^которыхъ  города хъ  Банковъ,  какъ-то:  въ  Тул*,  Слободскомъ 
и  проч.,  на  основан1и  постановленныхъ  для  таковы  хъ  билетовъ  пра- 
вилъ; в)  акц'ш  перваго  и  втораго  Росс1Йскихъ  Страховыхъ  отъ  огня 
Обществъ:  1-го  въ  400,  а  2-го  въ  50  руб.  каждая;  г)  билеты  фин- 
ляндскихъ  общественныхъ  заведений  и  лифляндскихъ,  эстляндскихъ  и 
курляндской  кредитныхъ  кассъ,  въ  полныхъ  суммахъ  :  д)  облигацш 
перваго  и  втораго  Польскихъ  Займовъ,  въ  1829  и  1835  г.  заключен- 
ныхъ,  по  первоначальной  ц'Ьн'Ь  ихъ.  Примгьчанге.  ЦертиФикаты  поль- 
скаго  займа  1835  г.  лит.  В.  въ  залогь  принимаемы  не  будутъ; 
е)  акцш  Общества  застрахован1я  пожизненныхъ  доходовъ  и  раз- 
ныхъ  капиталовъ,  по  40  руб.  каждая;  ж)  акц1и  Харьковской  Ком- 
панш  для  торговли  шерстью,  въ  половину  нарицательной  ц-Ьны 
овыхъ;  з)  паи  Товарищества  Страховаго  отъ  огня  Общества  «Са- 
ламандра» въ  250  р.  каждый;  и)  акц1и  Росс1йскаго  Общества  морска- 
го,  р1»чнаго  и  сухопутнаго  страхования  и  траиспортирован1я  кладей,  въ 
30  р.  каждая;  к)  паи  Компанш  морскаго,  р-Ьчиаго  и  сухопутнаго  стра- 
ховашя,  подъ  Фирмою  «Надеждам  въ  60  руб.  каждый;  л)  акцш  Обще- 
ства осгЬщен1я  газомъ  въ  Санктпетербург*,  по  30  руб. каждая;  м)  ак- 
цш Царскосельской  Железной  дороги  въ  40  руб.  каждая  ;  2)  выше- 
поименованные залоги  должны  быть  принимаемы  на  основан1яхъ,  иэ- 
ложеняыхъ  въ  ^^  3  —  8  правилъ  о  залогахъ  на  питейные  сборы  съ 
1855  по  1859  годъ;  3)  равномерно  мог^тъ  быть  принимаемы  и  дру- 
пя  акц1и,  коихъ  принят1е  въ  залогъ  вообще  по  казеннымъ  подря- 
дамъ  и  поставкамъ  можетъ  быть  впредь  разрешено. 

—  Въ  дополнен1в  нодлежащихъ  статей  Св.  Зак.  постановлено:  Ду- 
мы, Магистраты  и  Ратуши,  заведывающ1е  выдачею  паспортовъ  и 
свидЪтельствъ  на  отлучку  городскихъ  обывателей,  выдаютъ  С1и  доку- 
менты по  журнальнымъ  постановленвямъ,  не  ожидая  просмотра  ихъ 
^^двымн  стряпчими,  но  потомъ  посылаютъ  постановлен1Я  С1и  къ 
стряпчимъ,  которые  обязаны  удостовериться:  исполнены  ли  вс*  пред- 
пвсанные  закономъ  по  сему  предмету  правила  и  обряды,  и  въ  слу- 
чае замеченныхъ  упущен1й  доносить,  по  принадлежности,  высшему 
начальству. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  VI.  1  74 
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\'П1.    Законы  уго^овнык. 

—  По  положегпю  Сибирскаго  Комитета  Высочайше  повелЪно:  «ъ 
Сибири  предавать  военному  суду  ссыльно-каторжныхъ  и  ссы1ъш>-я»* 
селениевъ,  обвиняемыхъ  въ  нарушешяхъ  уставовъ  моветныхъ,  за 
кои  определены  наказан1я  по  ст.  588  и  604  у^юж6тя  15  августа 
1845  г.,  и  т*хъ  изь  жителей  Сибири,  нелншенныхъ  правъ  состоя- 
ния^ которые  будутъ  обвиняемы  въ  соучастт  съ  ссыльно-чсггоржны- 
МП  и  гсыльно-посрленцамп  въ  сихъ  пррступлен'тхъ. 


С0БЫТ1Я  ВЪ  ОТЕЧЕСТВЪ. 

—  Обрушенге  мокастырско/У  сгмьны  9ъ  Ярославлл.  —  1чч)  мая, 
около  10  часовъ  вечера  обрушилась  значите.1ьная  часть  высокой 
ст'Ьны  ,  окружающей  Спасо-Преображенск1й  Монастырь  ,  въ  Яро- 
славл'Ь,  съ  западной  стороны  и  принадлежащей  къ  числу  весьма  яе- 
многихъ  древн'Ьйшихъ  здан1Й  вь  этомъ  город*.  Ст-Ьна  эта,  съ  харак- 
теромъ  военнаго  укр1;плети,  начата  строешемъ,  какъ  открывается 
по  старичнымъ  монастырскимъ  записямъ,  въ  начал*  XVI,  а  совер- 
шенно окончена  въ  нервы  хъ  годахъ  ХУП  сто.гёт1я.  Несмотря  на 
свою  трехвековую  давность  и  покатистое  м-Ьстоположен^е  по  Кото- 
рости,  по  берегу  которой  тянется  н)жною  стороною,  она  все  еще 
крепка,  гв*жа  и,  кром*  с^веровогточной  башни,  давшей  большая 
трещины,  не  представляла  досел*  ни  малейшей  опасности;  особенно 
же,  смотря  на  западную  часть  ограды,  никакъ  нельзя  было  вооб- 
ражать, что  она  подъ  своей  бодрой  наружностью  скрываетъ  ма^осв- 
Л1е  старости.  Да  его  н*тъ  и  вь  самомъ  д*л*.  11аден1е  сгкны  ва 
этой  сторон*  произошло,  по  всей  в*роятности,  отъ  давлешя  бойяицъ 
и  амбразуръ,  выдавшихся  за  лицевой  Фасъ  корпуса,  несоразм*рнаго 
съ  ихъ  тяжестью  и  неподпертаго  контрфорсами:  амбразуры  эти 
по  самую  площадь  верхней  галереи  свалились  цельною  массою,  а 
самый  корпусъ'сгЁны  подъ  ними,  до  основан1я,  только  обвалмлся  или 
общепалгя  съ  наружной  стороны,  какъ  по  линейк*,  на  похгора  кир- 
пича въ  толщину.  Длина  обвала  простирается  саженъ  на  8,  идя  оть 
Святыхъ  Воротъ  до  половины  СТЕНЫ,  соединяющей  ихъ  съ  сЬверо- 
западною  башнею.  На  всемъ  этомъ  пространств*  не  образовалось, 
отъ  паден1я  твердыни,  не  только  бреши,  но  и  ни  одной  щели,  и  это 
служитъ  ручательствомъ,  что  ст*на  по  внутреннему  составу  совер- 
шенно еще  здорова,  и  памятник ь  строительнаго  искусства  XII  сто- 
.|*т1я,  при  надлежащемъ  ремонт*,  простоитъ  еп^  н*сколъко  стол*т1й 
живымъ  свид*телемъ  минувшаго.  Смотря  на  груды  обвала  и  обяару- 
ЖИВ1ШЙСЯ  скелетъ  кр*пости,  нельзя  не  удивляться  громадности  кир- 
пичей и  прочности  цемента  ;    при  этомъ  вполн*  понятно,    что  твер- 
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дывя  (хираивегь  почти  падтораста  хЬтт,  грозный    видь  посЛ  литов- 
симъ  ядеръ...  Благодареи1е  Богу,   ори  паденш  сгЬны   не  случилось 
ииакого  несчастш;  а  случись  это  пораньше  часомъ,  или  получасоиъ 
югда  наро^   въ  большомъ   количеств*   проходилъ  тутъ  поел*  все^ 
■ощаоб,  посл*дств1я  были  бы  саныя  олачевныя.  (я,  Г.  В  ) 

—  Мепиорк.  —  Въ  Ярославл*  29-го  марта  вт,  «/,  12-го  ночи  ни 
южной  части  небосклона,  наглухо  закрытой,  какъ  и  все  небо  сплош" 
вига  и  густыми  облаками,  сквозь  который  не  проникалъ  ни  олинъ 
^учъ  ни  зв*зд-ь,  ни  м*сяца,  зал*чена  была  въ  значительномъ  п2 
стоиш  отъ  горизонта  длинная  б*лая  полоса,  подобная  с*верно«п^ 
««Н1Ю,  и  довольно-широкая  въ  поперечник*.  Въ  длину  простиЕ! 
оиа  въ  это  время,  съ  одинаковыми  везд*  признаками:  отъ  глубиии 
шквостока  до  юго-запада,  а  въ  с*верной  окраин*  обрисовыЬаГГ 
мгъ-бы  сгущеннымъ  темньшъ  облакомъ.  Чрезъ  н*сколько  минуТъ 
«*тлое  пространство  стало  съуживаться  въ  средин*,  т  е  поямп  и^ 
ни*,и  вм*ст*съ  т*мъповсей  полос*  напали  показываться  то  влтгт 
то  посл*довательно,  продольныя  и  поперечныя  лин1и,  въ  'вид*Трит^ 
различной  длит.1  и  ширины,  съ  бол*е-яркимъ  С1ян1емъ  часто  ппи 
"'"1!!!^*"'"'  *^"''®  п«ложеи1е,  видъ  и  степень  яркости. '  Любопытно 
н  В1Г6СТ*  страшно  было  смотр*ть,  какъ  он*  поминутно  вспыхивали 
Чотонъ  ослаб*вали.  становились  шире,  зат±мъ  опять  съуживались 
к  наконецъ  вовсе  погасали.  Въ  '/,  12-го  все  явлен.е,  постепен.ю 
йЛднЬя,  почти  совершенно  исчезло,  но  вскор*  снова  стало  оазгок 
раться,  растягиваясь  въ  то  же  время  въ  длину,  и  даже  слил^Г^ 
юетнмъ  горизонтомъ.  При  этой  новой  вспышк*  метеоръ  сЬ^ъ  г^ 
наибольшею  яркостью  на  юго-восток*  и  частью  на  юго-заиал*  «-Г 
обоихъ  пунктахъ  было  такъ  св*тло,  что  ясно  различались  м'елк1я 
группы  облаковъ,  проходившихъ  подъ  метеоромъ.  Около  '^  12-го 
загадочный  св*тъ  снова  сталъ  усиливаться  на  юг*,  съ  ярко^*лы«и 
•шышками,  какъ-будто  м*сяцъ  пробивалъ  тутъ  сильные  лучи  сквочк 
об4ака,  или  какъ-будто  занимался  тутъ  разсв*тъ  утра  Св*тлыя 
1гассы.  съ  ихъ  декорацюнными  видоизм*нен1ями,  передвигались  пои 
этомъ  отъ  востока  на  юго-западъ,  потомъ  вскор*  приняли  обратное 
направленте,  на-онецъ  обхватили  почти  всю  восточную  часть  небо- 
Шона.  Сколько  времени  и  въ  какомъ  вид*  поел*  продолжалось  это 
шете— не  зам*чено;  равнымъ  образомъ  не  обращено  вниман1я  в  на 
то,  было  ли  въ  это  время  что-нибудь  подобное  на  с*верномъ  полу- 
шарга;  но  на  с*веро-запад6  стоялъ  густой  мракъ,  какъ  въ  обыкно- 
вевныя  темны^^  Днемъ,  передъ  этимъ  явлен1емъ,  было  ма^ 
!о^Г^т^:;  ЧИР"  г  Реомюру,  при  южномъ,  а  потомъ  восточ- 
ногь  в*тр*.  1^Ьугой  день  все  небо  закрыто  было  перистыми 
Шупро?рачныаду|рами,    при  бывшемъ  в*тр*    съ  с*вера    и  при 

тепла.         ^^Ш'  ((,    ц    д^»- 


'т*  еврейской  больнищг  п  Счмферополп.. ^А-го  Февраля 

имкягигс^Ч^а  отк^а  въ  СимФерополЛцврейская  большща  поел* 
^мепмттошиебстмя,  ва  ев]ре|^^^ш|,  ©  здрав1и  и  долго- 
Дпстпа  Ап7Сткйшаго  Монарха  ]^^^^^^Шо  Дома. 
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Первоначальными  средствами  больница  эта  обязана  почетному  граж- 
данину Гинцбургу,  который,  вскор'Ь  посл'Ё  пере'Ьзда  своего  въ  Симфе- 
рополь, возъим'Ьлъ  нам'Ьрен1е  основать  тамъ  какое-либо  общеполезное 
даведен1е  для  Евреевъ.  Смерть  не  дозволила  ему  быть  исполнителемъ 
этого  нам'Ьрен1я;  но,  умирая,  онъ  зав-Ьщаль  Симферопольскому  Еврей- 
скому Обществу  4,200  руб.  сер.  на  благотворительное  учреждение. 
Мысль  открыть  больницу,  въ  которой  особенно  нуждалось  еврейское 
общество,  принадлежитъ  собственно  начальнику  губерти,  генерал- 
лейтенанту  Пестелю.  Мысль  эта  принята  была  съ  радостью,  и  за 
исполнен1е  ея  ревностно  приня«1ись  многие  изъ  тамошнихъ  Евреевъ, 
въ-особенности  купецъ  Солозюнъ  Е1еГшанъ,  прннимавш1й  въ  откры- 
Т1и  больницы  самое  деятельное  участ1е.  Но  какъ  пожертвованныхъ 
покойнымъ  Гинцбургомъ  денегъ,  часть  которыхъ  немедленно  была 
употреблена  на  покупку  двухъ  домовъ,  было  бы  недостаточно  на 
учреждение  и  дальн-Ьйшее  существование  больницы,  то  предположено 
было  увеличить  эту  сумму  добровольными  пожертвован1ями  и  исхода- 
тайствовать у  высшаго  начальства  соглас1е  на  отделение  части  изъ 
коробочнаго    сбора    съ  Евреевъ,    на  что  и  последовало  разр-Ьшен'ю. 

Больница  пока  открыта  только  на  10  челов^къ,  съ  разд-Ьлен'шмъ  на 
два  отд'Ьлен1Я  :  мужское  на  6  кроватей  и  женское  на  4  кровати,  по- 
мещена въ  необширномъ,  но  очень-хорошемъ  доме,  со  всеми  удоб- 
ствами и  вообще  снабжена  всемъ,  что  только  необходимо  для  подой^ 
наго  заведешя.  (Ж.  М.  В.  Д). 

—  Благотворительное  пооюертвовакге.  —  Вдова  оренбургскаго  2-й 
гильд1и  купца  Натал1я  Деева  изъявила  желан1е  пожертвовать  въ  поль- 
зу богадельни  Шапошникова  6  т.  руб.  сер.,  съ  темъ,  чтобъ  сумма 
эта  была  причислена  къ  неприкосновенному  капиталу  богадельни,  а 
проценты  съ  нея  употреблялись  для  содержан1Я  соотвЬтственнато  чи- 
сла призреваёмыхъ.  Не  излишнпмъ  счнтаемъ  сообщить  при  этомъ 
вкратце  истор1Ю  самой  богадельни. 

Въ  1808  г.  коллежск1й  ассесоръ  Шапошниковъ  пожертвовалъ  10  т. 
руб.  асе.  на  постройку  въ  Оренбурге  каменнаго  здан1я  для  бога- 
дельни, и  10  т.  руб.  асе.  на  содержан1е  въ  ней  25  человекъ  при- 
зреваёмыхъ. До  окончан1я  постройки  дома,  г.  Шапошниковъ,  въ-те- 
чеше  10  летъ  (съ  1808  по  1818  г.)  содержалъ  призреваёмыхъ  на 
свой  счетъ,  а  въ  1818  г.  просилъ  о  принят1и  здан1я  богадельни,  съ 
принадлежащимъ  оной  капиталомъ,  въ  17,530  р.  асе,  въведейе  При- 
каза Общественнаго  Призрен1я.  По  представлен1ю  о  томъ  местнаго 
начальства,  положон1ем'ь  Кох  тети  гг,  М11т1стро1п^шкталовлеио  :  1] 
Устроенную  Шс1по1Г111пкг1Ы|П!  к  богадельню  поручЧИИ^!^^^^^**'®  ^"^ 
родскаго  головы,  а  шккмЬдствтп  годе]>'г1:ан1е  ея  ттрлттть  на  себя  Го- 
родской Думе.  2)  Со(гшм1цую  въ  Приьпа'Ь  1тж^'[П1.п|:;|[Л1ую  Шапош- 
никовымъ  для  богад1иыи1  гумму,  съ  нпкошпитптиш  ^^^||К^^^^^^т^т  и  по- 
даян1емъ,  обратить  егь  Орепи>р1скЛ1  1Чг1Г1!ст[кт1,  ц^и  Дуну,  для 
упогреблешя  и  д|лумнииалк(л  и\ъ,  гь  гЬ-мъ,  чтобъ  каПЩл.гц  ииессн- 
ный  жертвователемъ,  апч^*иии:^1  павсегд!!  въ  обращснш  н^тгоснолен- 
иымъ.  3)  Какъ  проишш!  съ  г^зпитллыи^й  гуммы  не  могутъ  быть  до- 
статочны на  испр^ш^ЛКгюдержапш  ммадЬльии,    то    Магистратъ    об«- 
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завъ  допоцгаять  этотъ  недостатокъ  изъ  суммы,  составляемой,  по  42  ст. 
Городоваго  Положен1я,  иаъ  добрсюолышгь  складокъ,  оть  торговаго 
00СЛ0В1Я  вступаюпщхъ.  4)  По  оказавшейся  неудобяости  пользовать 
больныхъ  гражданскаго  ведомства  въ  учрежденномъ  въ  ОревбургЪ 
госпитале,  уотроить  для  пользовааЫ  этлиъ  больныхъ  пом'Ёщеше  въ 
богадЪльв'Ь  Шапошникова,  такъ-какъ,  за  пом^ен1емъ  опред'Ьленнаго 
числа  престар^лыхъ,  въ  ней  остается  еще  везанятою  одна  половина 
снособваго  здашя.  5)  Пользоваше  больныхъ  и  присмотръ  за  ними 
возложить  на  обязанность  городскаго  врача ;  а  вм-ёстЬ  съ  тФмъ  и  на- 
значенные отъ  казны  на  пользован1е  б'Ьдныхъ  по  300  р.  асе.  въ  годъ 
оСфатить  въ  в1{домство  Оренбургскаго  Городскаго  Магистрата,  б)  За 
цклость  капитала,  со  включенюмъ  накопившихся  процентовъ  и  подая- 
ш,  члсты  Магистрата  должны  отв^ствовать  вс^  за  одного  и  одинъ 
за  векхъ ;  и  7)  По  содержание  богад^енныхъ  и  больныхъ,  по  всёмъ 
нрнходамъ  и  расходамъ  богад'Ьльни,  а  равно  и  по  обороту  принадле- 
жашаго  ей  капитала,  Магистратъ  обязанъ  давать  местному  Приказу 
Общественнаго  ПризрЬтя  ежегодные  отчеты ,  на  основант  установ- 
денныхъ  для  Приказа  правилъ.  Вм^стЬ  съ  т^мъ  предоставлено  право 
жапиталъ  богадельни  раздавать  въ  заемъ  купечеству  за  узаконенные 
проценты ;  что  же  касается  благотворенЫ,  то  не  отнимается  ни  отъ 
юго  добрая  воля,  при  займахъ  помянутаго  капитала,  давать  и  бол^ 
о^ложевныхъ  законоыъ  прсщевтовъ  ;  но  это  должно  почитаться  пожер- 
твовате]1ъ  добровольвымъ,  которое  можно  принимать,  но  н^тъ  права 
требовать. 

Въ  настоящее  время  богад'каьня  Шапошникова  устроена  на  25  че- 
довить ;  кром^-того,  при  ней  находится  больница  на  8  кроватей;  та- 
кинъ— образомъ  полный  комплектъ  заведен1я  состоитъ  изъ  33  чело- 
гЬкъ.  Содержан1е  каждаго  призр'Ёваемаго  среднимъ  числоыъ  обходит- 
ся 24  руб.  76  коп.  сер.  въ  годъ  ;  по  этому  разсчету,  на  проценты 
съ  капитала,  пожертвованнаго  Д^евою,  составляющее  по  360  руб.  въ 
годъ,  можно  будетъ  содержать  до  15  челов'Ькъ,  и  всл'Ьдствю  того 
комплектъ  эаведешя  достигнетъ  48  челов'Ъкъ.  (Ж.  М.  В.  Д.) 

—  Наводненгл.  —  Въ  Херсонской  Губерши,  послЬвскрыт1явъ  пер- 
выхъ  числахъ  марта  р^ки  Дн'Ьстра,  произошло  необыкновенвое  ва- 
воднев1е,  затопившее  значительную  часть  городовъ  Тирасполя  и  Гри- 
гор1опа1я,  жители  которыхъ,  вытесняемые  изъ  домовъ  водою,  принуж- 
дены были  искать  спасен1я  на  крышахъ  до-гЬхъ-поръ,  пока  не  были 
перевезены,  на  собраввыхъ  для  этого  лодкахъ,  въ  бол-Ёе-безопасвыя 
мЪста.  Вс^Ьхъ  жилыхъ  строен1й  затоплено :  въ  Тираспол^Ь  до  100, 
а  въ  Григош|^М^>  11{ ;  кром^того,  въ  Тираспол:Ь  совершенно 
покрыть  б]^^^^Н^  мостъ,  соединяющ1й  две  части  города. 

Вь  ПодоЯ^^^^ернш  река  Днестръ  вскрылась  :  въ  Ушицкомъ 
Уезде  28  ФеврЯ1Ра  въ  Импольскомъ  и  Ольгопольскомъ  1  марта 
и,  отъ  сильной  прибыли  воды  выступивъ  изъ  береговъ,  затопила  уезд- 
ный городъ  Ямполь,  и  въ  уездахъ  Ушицкомъ  —  местечко  Студеницу 
и  заштат11ый  городъ  Старую-Ушицу,  а  въ  Ольгопольскомъ  —  всю 
нижнюю  часть  местечекъ  Каменки  и  Рашкова.  Въ  Ямполе  залило  во- 
дой 37,  въ  Студенице  —  30,  въ  Старой-Ушице — 38  домовъ,  и  сверхъ- 
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того,  въ  Ушицком-ь  же  У^д^^  р^ка  Ушица  затошиа  часть  местечка 
Соксаьца  и  находящшоа  въ  немъ  гати  и  плотины.  Въ  КаменкЪ  ншо- 
роиъ  льда  и  воды  25  домовъ  разрушены  совершенно.  Жите^га,  оста- 
вивъ  свое  имущество,  едва  усп12ди  спастись  сами,  съ  потерею  зва- 
чительнаго  количества  скота,  разяаго  рода  xл^Ьба,  хозяйетвешшъ 
снар«довъ  н  животяыхъ..  Понесенные  отъ  наводншЫ  убыпя  еще  не 
могли  бить  исчислены  въ  подробности.  (Ж.  М.  В.  Д). 

"^  Нооюоры.  — ^Зам^чательн1№пихъ  оожаровъ  ,  по  ОФИщальтпгь 
довесешямъ,  насчитывается  за  время  съ  конца  декабря  во  яачаую 
марта  25,  изъ  числа  которыхъ  5  были  въ  городить  и  20  въ  мЪсте^ 
кахъ,  селен1яхъ  и  д^регалгь.  Общая  стоимость  убытвовъ,  пртвев- 
ныхъ  этими  пожарами,  простирается  свыше  21о  т.  руб.  сер.  <>гь 
умышленныхъ  поджоговъ  произошли  два  1Южара,  проч1е  же  огь  рм»^ 
наго  рода  неосторожяостей.  Въ  пламени  погибли  пять  челоВ'1^къ  :  взр(ь 
слый  мужчина,  мальчикъ  и  три  д^квочки.  Изъ  промышленныхъ,  то)^ 
говыхъ  и  общественныхъ  строенМ  подверглись  дШстшю  огня :  6^ 
мажная  Фабрика  въ  Волынской  Губерюи ',  шюоваренный  я  кожей»' 
ный  заводы  въ  Харьковской ;  три  винокуренные  завода  въ  Во^ 
лынской ;  сельск1й  запасный  магазинъ  тамъ  же,  и  расш^  въ  Св» 
марской  Пристани.  Зам^атвлыа'Ьйш1е  по  количеству  убытковъ  оомварн 
были  :  Енисейской  Губерши,  въ  г.  Минусхнсгё,  Волынской  Гу^ршм; 
Заславскаго  У^Ьзда  въ  м^стечк^  СлавутЬ,  н  Харьковской  Губернш  М^ 
бединскаго  У-бзда  въ  деревне  Тимоееевк1к.  Первымъ  изъ  эуигь  о»* 
жаровъ  причинено  убытку  на  32,950  р.,  вторымъ  на  75  т.  р.  и  мо^ 
сл1Ьдаимъ  до  20  т.  руб.  сер.  (Ж..  Н.  В.  Д  ) 
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дтЕРШРи,  1шсст,  шп  1 11РФмишлпост1(*). 

Смшшлшсшщй  лжтерштура:  сербская  поэз1я,  народные  п'Ьснш ;  Досвеей  Обрадо- 
■нчъ,  Субботжчъ,  Ставко  Врацъ  ■  Вугь  Караджячъ;  вевгврск1е  словакя  в  Ко- 
Щ^ъ;  о•^№С«Iе  в  чешск1е  народные  поаты;  вйсав  русвввовъ.  —  Гречвовав  л^ 
т•рв^^^ра:  встори  Ме*1ет1в;  совревенвыв  в^снв  грековъ;  вврюлогв.  —  Гершав- 
ежаа  дштератураг  вовыя  сочвнев1я  ;  журналы ;  вовыя  В8дав1я  Гувбодьдта.  — 
Собрав1е  ствхотворев1в  Фадерсдебена.  —  Бер]кввск1я  газеты.  —  Павятввкъ  Луд- 
ввгу  Твку.  — Брошюра  Да««вса.  —  сгНегтеп»  — ствхотворев1я  ГеЙае.  —  Яовыв 
сачнвев1я  для  древяегервав«вой  |втературы.  —  «Бердввек!*  бургонвстръв  тра-> 
гед1я  Гвзеке.  —  Првготов дяевыя  къ  печатв  «[•1ондонск{я  авсьва»  Т.  Фонтавв.— ^ 
ПЬреводъ  ва  в^ЬжецкШ  Ревизора  Гогодя,  сд'ЬданвыЙ  г.  Ввдертомъ. — Првготов- 
денЦ  гь  воставовгЬ  Ревизора  на  сцену  Кородевсжаго  Театра.  —  ГородввчШ- 
Дёрввгъ.  —  «Претевдентъ»  вовая  драва  Мейссвера.  —Французская  двтература: 
мсне^пшия  въ  С1авъ;  путвшеств1я  въ  КвтаЙ;  годдапдцы  въ  Вразвд1в;  встор1в 
(равввстовъ!  V  Лудоввка  XIV;  пвтатедьныя  вещества;  евстева  протекц1онв« 
стфвъ;  Фотогрвфвческая  хвв1я  в  проч.  —  Общественная  жвзнь  шъ  Парвж^:  д-Ь- 
то,  свДчкв,  загородный  гудяЕцл  ;  БудонскШ  Л'Ьсъ ,  увеседвтедьныя  по'Ьздкв  иа 
Востогь;  дв'Ьвадцать  дней  въ  яв-Ь;  вузыкадьвые  вечера;  дочь  Даворо-Чввтв. 
^Театры  шъ  Парвж^:  Рашедь  в  г-жа  Нартеддв;  господввъ  де-да-Падвс1;  во* 
вне  водевадв  в  водшебвыя  пьесы;  оперные  театры.  —  Споръ  Эжена  Мирку р« 
еъ  Жоржъ-Зандовъ,  Гальярдв  съ  А дексавдровъ  Дюм^.  —  Новыя  кнвгв :  вдьав- 
•вр1авск1я  В8дан1я;  сказкв  Двккевса;  зав-Ьткв  Лввейрака;  двттвхскШ  театръ; 
гобедевовск1е  обов;  вовые  рованы;  Сен-Маркъ--Жврарденъ ;  РетвФЪ  де-да-Бре- 
тавъ.-^атввекая  двтература.  Изсд'Ьдовав1я  Гдвц1я.  —  Ученыя  новоств  въ  Ав« 
гл1н:  вутешеств1е  доктора  Барта;  Фотографвческая  взображен1я  на  стекд%; 
аподопя  ходеры.  —  Сверть  Монговерв.  —  Ангд1йская  двтература:  ■стор1Я  пв- 
Щв;  жвзвь  въ  Цейдавсквхъ  Л-Ьсахъ  в  въ  Абяссвн{в.  —  Новое  сочвнен1е  Двк- 
кевса. —  Чт5  додается  въ  Бедьг1и :  реставрац1я  картвнъ  Рубенса;  гравврован1е 
ва  в%дв.  — Итадьянсная  двтература:  новыя  сочвнея{я.— Испанская  двтература. 
—  Новоств  въ  С'Ьверо-авервкавсквхъ  Штатахъ;  двтература  в  путешеств1я;  об* 
цаетвеввав  жвзвь;  открыпе  асторскойбвбд10текв.  —  АрхеодогвчесК1я  открыты 
вг  ЦевтрадьвоЙ  АвервгЬ  —  Изв'Ьст1я  взъ  Аэ1в :   вовыя    ваходкв   ассвр1Йсквхъ 

*  древностей. 

Въ  последней  КНИГЕ  нашего  журнала  мы  сказали  н'Ьсколько  словъ 
о  сербской  литератур'Ь.  Представляемъ  теперь  краткий  обзоръ  отд*- 
^а  народной  1юэз1и  вообще  въ  славянскомъ  м1р'Ь. 

(*)  Соетавлево  по  журналамъ:  Ввуие  (1е8  ОеихМошкз,  Неуие(1е  Рапз, 
Нетне  Вп4ашицие,  Неуие  Соп1еюрогашб,  ЕсПпЬиг^  Неу|е^,  В1Ы|оДЦив 
4е  СЫув,  111а81га11(ю,  Шав^гаЫ  ьооёоп  Nеу^^8, 111и$(пг1е  геНио^,  Ма^агт 
йг  (Ке  ШегаШг  йе%  Аи^апёев,  Оаз  Аи81ап(1,  ЕгЬеЛегш^еп,  А1Ь€)паеиш, 
Nо?еIIеп-2е^^апв,  1п8и(а(,  1п(1ёрепЛапсе  Ье\^е,  Доигоа!  Аеь  ОёЬа18. 
т.  хсу.  —  Отд.  УН.  I 
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Зам^чателън'Ьйшее  явлен1е  въ  11стор1и  сдавяяскихъ  литературъ  XIX 
в'Ька  —  возвращение  ихъ  къ  первобытнымъ  народнымъ  источннвамъ; 
это  — уважен1е  къ  предан1ямъ  и  народности,  от^гачающееся  оть  пе- 
рюдовъ  подражан1й. 

Въ  Горскомъ  Вп>щгь^  образцовомъ  произведенш  посл^дняго  черно- 
горскаго  владыки  Петра  П-го  ,  лучшаго  иллирико-сербскаго  1К)9та, 
видимъ  мы  за  общею  трапезою  всего  народа  старцевъ,  которые, 
какъ  древн1е  этруссше  авг^'ры,  читаютъ  судьбу  каждаго  племени,  на- 
чертанную таинственными  рунами  на  лопаткахъ  быковъ  и  барюновъ, 
подаваемыхъ  за  столъ,  въ  вид'Ь  нац1ональнаго  жертвоприношев1а. 

«Сердаръ  (судья)  Анко  беретъ  лопатку  овна,  очшцаетъ  ножомъ 
своимъ  мясо  и  съ  удивлен1емъ  спрашиваетъ:  «откуда  этотъ  овенъ?» 
Ему  отв-Ьчаютъ:  «отъ  Мартына  бойца».  —  «Счастливый  отецъ  бой- 
ца! у>  продолжаетъ  сердаръ :  на  твоемъ  баран'Ё  чудная  надпись  о 
знаменитой  будущности  твоего  семейства.  Я  очищалъ  тысячи  лооа- 
токъ,  но  ни  на  одной  не  читалъ  такой  прекрасной  судьбы.  А  эта  зад- 
няя лопатка,  которую  я  беру,  чья  она  г  Я  вижу,  что  родъ  его  пога- 
саетъ.  П-ктухъ  перестаетъ  возв-Ьщать  часы  въ  его  дом*,  который  пре- 
вращается въ  могильный  склепъ,  гд*  гн1ютъ  бол-Ёе  двадцати  труповъ 
одного  семейства». 

Тогда  одинъ  черногорецъ  смеется  надъ  легковерностью  своихъ  со- 
бесЬдниковъ.  «Вы  похожи  (говоритъ  онъ)  на  нашихъ  бабушегь, 
которыя  предсказываютъ  д-Ьтямъ  будущую  судьбу  ихъ,  глядя  югь 
на  ладонь,  или  заставляя  ихъ  вынимать  бобы.  Какъ  могутъ  эти  мерт- 
выя  и  сваренныя  кости  знать,  что  случится  съ  живыми?» 

Но  всякая  логика  безполезна,  когда  говоритъ  поверье.  Иногда 
является  остроумный  смыслъ  и  оригинальность  въ  этихъ  своенра»- 
ныхъ  произввден1яхъ  поэзш.  Такъ,  наприм'Ьръ,  въ  черногорской  пле- 
ть: Краснвтьйгигй  щтьтокъ  въ  свтымь,  сказано: 

«Апельсинное  дерево,  покрытое  благоуханными  цветами  и  стояв- 
шее на  морскомъ  берегу,  хвалилось,  что  н'ётъ  ничего  въ  М1рь  пре- 
дестн-Ье  его. 

«Н-Ьтъ!  я  красив-Ье  тебя,  вскричалъ  лугъ,  испещренный  тысячами 
цв-Ётовъ. 

.   «Можете  ли  вы  сравниться  со  мною?   сказала   обширная    ннва,  на 
которой  волновалась  обильная  жатва  пшеницы. 

«Не  хвалитесь  такъ»,  прервалъ  ихъ  виноградникъ,  слышавши  этотъ 
разговоръ.     «Я  превосхожу  вс*хъ  васъ.^своею  красотою». 

Тогда  одна  молодая  девушка  сказала,  въ  свою  очередь:  «красота 
ваша  такъ  скоро  проходить!  моя  прочн-Ёе  и  продолжительна». 

Тутъ  юноша,  проходивш1й  мимо  ,  сказалъ  съ  улыбкою :  «Золо- 
тистые апельсины,  когда  вы  созреете,  я  васъ  съ*мъ.  Ты,  лугъ,  когда 
отцветешь,  я  скошу  тебя.  Тебя,  б'к1ая  пшеница,  я  сожну*^  серпогь 
и  изготовлю  изъ  тебя  хл^бъ.  Изъ  тебя,  красный  виноградъ,  я  извлеку 
благородный  сокъ  и  буду  пить  его  съ  храбрыми  моими  товарищами. 
А  ты,  молодая  д-Ьвушка',  когда  ты  подростешь,  я  женюсь  на  теб4  и 
ты  будешь  принадлежать  мн'Ь.  Сл'Ьдовательно,  самый  красивый  цв^ 
токъ  въ  М1р'Ь  1— холостой  юноша». 


•'    ^ 
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СдашяасхЛ  110се11Н11въ  знаегь  в(гЬ  растен1я  и  породы  птицъ  своей 
родины.  У  него  бездна  н'Ьствыхъ  названЛ  каждой  звезды»  каждому 
времени  года,  каждому  м'Ьсяцу.  Въ  какое  бы  юемя  ночи  вы  ни  спро- 
сил! его:  который  чась7  Онъ  взглянетъ  на  небо  и  безошибочно  ска- 
хетъ  вамъ  время. 

Въ  1829  году  одинъ  сирм1йск1й  сербъ  Эммануидъ  Кодаровичъ 
обнародовать  до  ста  народныхъ  о'Ьсенъ,  бох^  всего  изв^тныхъ  въ 
славянскихъ  областяхъ  на  Дуна'Ё.  Съ-т^хъ-поръ  другве  дополнили 
этотъ  сборникъ.  Чехамъ  бол^  другихъ  принаддежитъ  честь  рас- 
пространетя  славянскихъ  п'Ьсенъ  въ  Европ'Ё. 

ВсЬ  славянски  мелод1н  отличаются  оттЬнкомъ  древности,  чрезвы- 
чайно-схожпмъ  съ  отрывками  эллинской  музыки,  дошедшими  до  насъ. 
У  Сербовъ  поютъ  даже  съ  незапамятныхъ  временъ  несколько  мело- 
дий одинаковыхъ,  нота  въ  ноту,  съ  греческими  п'Ьснями  Пинда  и  Ат- 
тики. ВсЬ  эти  п^сни  поются  въ  минорномъ  тон^.  Съ  первыхъ  так- 
товъвы  знаете  о  чемъ  поется. 

Вл1ян1е  этихъ  народныхъ  пЬсенъ  распространяется  за  пред'Ьлы  об- 
дастей,  гд^  ихъ  поютъ.  Можно  даже  утвердительно  сказать,  что  ме- 
Л0Д1И  южныхъ  славянъ,  чрезъ  посредничество  Чеховъ,  служатъ  источ- 
никомъ,  изъ  котораго  почерпаютъ  н'Ёмецк1е  композиторы  свои  моти- 
вы. Эти  вародныя  пЪсни  передаются  изъ  рода  въ  родъ,  и  къ  запи- 
саннымъ  словамъ  всегда  присоединяются  ноты  для  п'Ьн1я.  Собран1я 
этихъ  пЪсенъ  составляютъ  ц-Ьлыя  библютеки. 

Монахъ  Досиеей  Обрадовичъ  первый  изъ  сербовъ  писалъ  просто- 
народнымъ  языкомъ,  и  за  это  классики  гнали  ето  всю  жизнь.  Но 
вскорЬ  народность  восторжествовала.  Бпископъ  Мушицк1й  въ  прекрас- 
ныхъ  одахъ,  писанныхъ  на  славянскомъ  язык^,  сильно  подвинулъ 
народную  ПОЭ31Ю.  Наконецъ  простой  пастухъ  Милютиновичъ  окон- 
чательно утвердилъ  преобладание  народнаго  языка.  По-несчаст1Ю, 
онъ  отправился  въ  Лейпцигъ,  гд^  въ  университете  освоился  со  всЬми 
утонченностями  и'Ьмецкой  философ1и,  им'Ьвшей  большое  вл1ян1е  на  его 
последовавшая  сочинен1я. 

Лучшее  его  произведенае  Сербянка  предстшляетъ  картину  бсфьбы 
славянской  народности  съ  греко-латинскимъ  классицизмомъ.  Сюжетъ 
поэмы  состоитъ  въ  подвигахъ  Георг1я  Чернаго,  изложенныхъ  въ  ин 
Д1!  народныхъ  рапсод1й.    Эта   поэма  произвела   большое   впечатл1№1е 
на  всЬхъ  южныхъ  славянъ.  Все  восхищались  ею,    но   не  мног1е  по- 
вяли. Темнота  языка  делаетъ  ее  дМствительно  непонятною.  Больш^^ю 
услугу  окажетъ  тотъ,  кто  п^Бведетъ  ее  на  простонародное  наречю. 
Милютиновичъ  принадлеж1тГ  къ  числу  ген^альныхъ  людей.  Еслибъ 
овъ  остался  веренъ  народном  музе,  то  былъ   бы    Гомеромъ  своего 
народа;  но  немецкая  философ1я  сбила  его  съ  толку.  —  Другой  серб- 
ски поэтъ,  Субботичъ,  простодушно  говорить  о  немъ,  что  « Милютино- 
вичъ похожъ  былъ  на  того  сельскаго  врача,  который,  знан1емъ  травъ 
и  рода  жизни  своихъ  больныхъ,  производилъ  надъ  ними  удивительныя 
<№чен1я,  приводившхя  въ  изумлен1е  величайшихъ  врачей.  Его  убедили 
ехать  въ  столицу  учиться  медицине.  Онъ  трудился,  выучился,  воро- 
тился ^омой,  но  ужь  не  вылечивалъ  никого.    Вместо  изученЫ  тайнъ 
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врвроды,  оиъ  выучился  педантизму  и  сталъ  лечять  своихъ  (коьшхъ 
по  яомамъ  теортямъ.  И  слава  его  погибла,  и  больные  его  уннрадн». 
йельая  лучше  выразить  борьбу  поэз1и  космополитизма  съ  народною. 
Досиеей  Обрадовичъ,  возстановитель  сербской  литературы  въ  на- 
чал'Ь  XIX  в'Ька,  былъ  эъ  ПаршгЬ,  Берлин'Ь,  Лондон1^;  но  получе^ое 
пмъ  образованю  произвело  только  см'Ьсь  западныхъ  литерату[)ъ  съ 
славянскою  поэз1ею.  Съ-т*хъ-поръ  учредились  въ  Серб1и  академш  на- 
подоб1е  европейскихъ,  но  усп-Ьхи  въ  нихъ  неблиртательны.  Народная 
поэз1я  осталась  единственнымъ  типомъ,  къ  которому  пристрастны 
всЬ  Сербы. 

Субботичъ,  );роженецъ  Сербскаго  Воеводства,  прославилъ  родину 
своим  ь  дарован1ед^ъ.  Станко  Врацъ,  родивш1йся  въ  Стирп!,  несмотря 
на  свое  германское  воспитание,  сделался  отличнымъ  народньшъ  псн 
этомъ.  Наконецъ  Кроатъ  Острожинск1й  первый  познакрмилъ  своихъ 
соотечественниковъ  съ  новою  поэз1Ю. 

Станко  Врацъ  написалъ  много  балладъ,  внушенныхъ  ему  древщвми 
гуслярами.  Вотъ  одна  п^сня  его  —  Охаткикъ. 

«Съ  дубовъ  слеткга  уже  листья.  Горы  возвышаютъ  къ  небесамъ 
свои  голыя  верпганы,  какъ  старики,  потерявпие  'посл'Ьди1е  волоса. 
Звукъ  роговъ  раздается  въ  л^су;  лай  собакъ  оглашаетъ  долины  ^ 
поля.  Мрлодой  охотникъ,  полный  огня  и  веселья,  летитъ  на  своему 
скакун-Ь  всл'Ьдъ  за  зайцами  и  горною  серною. 

На  сл'Ъдующ1й  годъ  осень  опять  вызываетъ  въ  поле  молодаго  охот^ 
Нйка;  но  онъ  ужь  разлюбилъ  охоту.  Вокругъ  него  все  безмолвен. 
Рогъ  его  виситъ  въ  пьии  на  ст^н^.  Собаки  его  рвутся  на  сворахъ* 
Рцъ  теперь  охотится  за  другою  дичью:  оцъ  вздыхаетъ;  онъ  влюблеа^»^ 

Поэтъ  Вукъ  написалъ  на  тотъ  же  сюжетъ  п-Ьсню  и  назвалъ  серд- 
це женщины  лучшнмъ  ловомь  охоттиса. 

«Съ  зарею  отправился  я  въ  горы  поохотиться.  Солнце  уже  скло- 
нилось къ  западу  и  длинная  гЬнь  сосенъ  ложилась  на  меня.  Вдрутъ 
подъ  деревомъ  увид-Ьлъ  я  прелестную  молодую  двушку.  Голова  ея 
покоилась  на  копнЬ  вновьч^кошеннаго  трилистника;  на  груди  ея  смд^ 
ли  два  голубя;  у  ногъ  ея  покоился  молодой  олень.  Это  былъ  лушпМ 
ловъ  моей  жизни.  Коню  моему  отдалъ  я  копну  трилистника,  соколу 
моему — ^двухъ  голубей,  собакамъ  моимъ -*- оленя,  а  д'Ьвушку  я  оохра- 
нилъ  для  себя». 

Субботичъ  бол1>е  всего  вдохновлялс{[^народными  предатями.  Вотъ, 
наприм'Ьръ,  трогательная  жалоба  боснщкой  матери: 

«Единственное  утЁшен!е  матери,  м&лодой  Конда,  скончался.  Не 
желам  разстаться  съ '  тЬломъ  сына  ,  б'Ьдная  мать  похоронила  его 
бл^зь  жилища  своего,  въ  зеленой  бес^дк'Ь.  Подъ  золотоплоднымъ 
'апельсиянымъ  деревомъ  возвышается  могила  его.  Каждое  утро  не- 
ут1^шная  мать  ложится  на  нее  и  разговариваетъ  съ  своимъ  сыномъ. 
«Бедное  дитя  мое,  скаж|1  мнЬ,  тяжела  ли  теб*  земля?  Т*снятъ  ли 
грудь  твою  кленовыя  доски  гроба?»  Жалобный  стонъ  слышится  иэъ 
гроба:  «О  милая  мать  моя!  не  земля  ин±  тяжела,  не  кленовыя  доска 
гроба^  меня  мучить  отчаян1е  моей  нев'Ёсты.  Всякхб  разъ,    какъ   она 
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шачетъ,  душа  ноя  тоскуетъ  въ  небесахъ;  когда  она  рыдаетъ,  кости 
мои  трясутся  въ  гроб^». 

У  Субботича  есть  также  надгробная  ггЬснь,  которая  можетъ  быть 
помещена  на  ряду  съ  этой.  Она  названа  Росою, 

«Кто  поутру  и  ввечеру  садить  всегда  на  травк'Ь  у  этого  зелен^ю- 
щагося  креста?  Не  иоюдая  ли  девушка,  потерявшая  тутъ  кольцо  съ 
^)аго1гЬнцыми  камнями»  или  парчовую  одежду?  Не  юноша  ли  это, 
ожидающ1й  здЬсь  предмета  своей  страсти?  Н"Ьтъ  !  это  неутешная 
мать  сидитъ  надъ  гробомъ  своего  единственнаго  сына.  Всяк1й  день 
затвается  она  тутъ  слезами.  При  восход-^  солнца  слезы  ея  текутъ  о 
оотеряшюмъ  сьш^;  на  закате  дня  умоляютъ  эти  слезы  Бога»  чтобъ 
Овъ  поскорее  соединилъ  ее  съ  сыномъ.  Вечерняя  слезы  ея  блестятъ, 
какъ  жемчужины  при  блеск1^  -луны,  а  утренн1я,  въ  вид'Ь  росы,  под- 
нимаются съ  лучами  солнца  къ  небу». 

Изъ  вс^хъ  западныхъ  славянскихъ  племёнъ  ,  венгерск1е  словаки 
бол^' другихъ  сохранили  народныхъ  предашй,  потому-что,  по  гео- 
графическому ш)ложен1ю  своему  и  коммерческимъ  сношен1ямъ,  они 
цшвязаны  къ  Дунаю  и  Востоку.  Ихъ  народныя  идилл1и  прелестны  и 
часто  подходятъ  къ  сербскимъ.  Коларъ  составилъ  изъ  нихъ  сбор- 
вйЁъ  въ  двухъ  томахъ.  Вотъ,  наприм-Ьръ,  одинъ  изъ  словакскихъ  ро- 
хашх^ъ:  ^Бтёные  любовники  1>, 

«У  меня  н'Ьтъ  ничего  подъ  солнцемъ:  н-Ьтъ  луговъ,  н'Ьтъ  стада, 
н^тъ  дома.  Ты  тоже  б-Ьдный  сирота,  безъ  родителей,  безъ  семейства. 
Во  ты  со  мною,  я  обнимаю  тебя;  глаза  твои  горятъ  огнемъ  чистой 
лобви;  сердце  твое  бьется  истинною  страстью,  и  мое  сердце  от- 
в^чаеть  теб'Ъ  т'Ьмъ  же.  Радуйся,  мы  счастливы,  потому-что  любимъ 
другъ  друга.  Сколько  на  св'Ът]^  людей  б^дн'Ье  и  несчастн'^  насъ!» 

У  Чеховъ  н'Ьтъ  ужь  св1Ьжести  предан1й  восточныхъ  Славяиъ.  Въ 
ооозш  нхъ  н'Ьтъ  силы  и  велич1Я.  Историческая  рапсодш  ужь  неиз- 
вкгпш  имъ.  Чтен1е  чешской  поэз1и  утомляетъ.  Нигд-Ь,  можетъ-быть, 
въ  Европе  не  занимаются  столько  торговлею,  промышленостью,  бир- 
жевыми спекуляшями  и  же.1'кзным11  дорогами,  какъ  въ  ПрагЬ.  Въ 
Оолвш^  гораздо  бол^  поээ1и.  Дворянство  Польши — ^латинское,  но  на- 
родъ  остается  славянскимъ. 

Въ  Польш'Ь  два  рода  народиыхъ  п^сенъ :  кракоелкь  коломыкка. 
1крвая  состоитъ  изъ  двухъ-трехъ  строФъ,  1шогда  изъ  четырехъ 
втрогь.  Это  своенравная  п'Ьсня  поселянина  Мазов1И ,  которою  онъ 
выражаетъ  свою  радость. 

Русняки  въ  Галицш  сочиняютъ  также  коломыйки.  Это  другаго  рода 
в^сяи :  длинныя,  наполненныя  аллегор1ями  самаго  восточнаго  вкуса. 
Он^  похожи  на  п'Ьсни  Серба.  Въ  нихъ  видно  бол^е  семейной  жизни: 

«Близь  &клой  хижины  три  зелен'Ьющ1е  сада.  Въ  одномъ  соловей 
воетъ  сладк1я  п*сни,  въ  другомъ  кукушка  жалуется  на  судьбу  свою, 
въ  третьемъ  н-Ьжная  мать  тихо  говоритъ  вновь  обвенчавшемуся  сыну: 
«Дитя  мое!  чтб  теб'Ь  пр1ятн-^  всего  въ  жизни:  молодая  ли  жена 
Твоя?  теща  ли?  или  родная  мать?» —  «Жена  моя  сладка  душ*  моей, 
когда  мы  въ  ладахъ  съ  нею.  Тещу  мою  люблю  я,  когда  она  намъ 
не  надоЬдаетъ.    Но  ты,  мать  моя,  нос1иа  меня  въ  утроб*  и  родила 
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меня  въ  бохЬзняхъ:    потомъ   ты  кормила    меня   день  н  ночь    своею 
грудью :  ты  одна,  мидая  мать,  всегда  ддя  меня  дорога. 

—  Греческая  литература  произвела  въ  последнее  время  одно  за- 
мечательное сочинен1е. 

'ЕхзеХюо'сао'гсх!^  с^торса,  М.г'кгпо^  ("Церковная  исторгя  Мемтгя, 
митрополита  аеинска%о)^  изданная  Константиномъ  Этибуломъ,  про- 
Фессоромъ  ФилосоФш  въ  нац10нальномъ  греческомъ  институте  въ  Ков- 
стантинопол^.  Авторъ  этой  истор1и,  Мелет1й,  былъ  арт1&скимъ  архь 
епископомъ,  а  потомъ  митрополитомъ  аеинскимъ  въ  конц-Ь  XVII  в^ 
ка  в  въ  начал'Ь  XVIII.  Вильменъ  упомпнаетъ  о  немъ  въ  своемъ  Ясшо- 
рическомъ  опытп>  о  состоянги  греков,  Мелет1Й  оставилъ  два  боль- 
нпя  произведен1я:  «Общую  ГеограФ1Ю»  и  «Исторхю  Церкви».  ПослЬднее 
сочинен1е  написано  на  древнемъ  греческомъ  языке  и  о  немъ  зна- 
ли только  по  плохому  переводу  на  современный  греческий  языкъ,  из- 
данному въ  вене  въ  конце  прошедшаго  столетия.  Объ  оригинал^  да- 
же говорили,  что  онъ  потерянъ  и  Этибулъ  взялся  перевести  п^реводъ 
на  древн1Й  греческ1й  языкъ.  Однако,  не  успелъ  еще  явиться  первый 
томъ,  какъ  нашлась  оригинальная  рукопись  и  ее-то  теперь  издали  въ 
настоящемъ  виде. 

Но  что  делается  теперь  въ  литературе  современной  Грещи?  Въ 
нравахъ  и  обычаяхъ*  ея  осталось  много  предашй  древности,  что  вид- 
но изъ  поэмъ  и  сказокъ,  сочиненныхъ  въ  последнее  время. 

Такъ  греки  въ  этихъ  народныхъ  произведешяхъ  изменили  зяачея1е 
древняго  Харона,  который  теперь  означаетъ  просто  смерть.  Вотъ 
отчего  говорятъ  теперь  объ  умершемъ,  что  его  унесъ  Харонъ.  Его 
изображаютъ  старикомъ,  или  хищною  птицею.  Харонъ  везде  прою- 
дитъ,  иногда  верхомъ  на  лошади,  забираетъ  людей  всехъ  возрастовъ 
и  скачетъ  съ  ними  посреди  тумановъ.  Онъ  очень-хитеръ,  но  иногда 
бываетъ  великодушенъ  и  предупреждаетъ  человека,  котораго  хочетъ 
унести.  Тотъ  можетъ  бороться  съ  Харономъ  и  иногда  побеждаетъ 
его;  но  если  Харонъ  успеетъ  схватить  противника  за  воюсы,  то 
ужь  нетъ  никакого  спасен1я. 

Харонъ  живетъ  въ  черной  палатке,  поддерживаемой  руками  храб- 
рыхъ.  Вместо  веревокъ,  въ  ней  косы  молодыхъ  девушекъ. 

После  смерти  собираются  родные  и  знакомые  и  надъ  теломъ  ша- 
чуть  и  терзаются.  Эти  надгробныя  причитанья  называются  миргол»- 
гоми.  Есть  наемныя  плакальщицы,  какъ  у  римлянъ,  называемыя  лис- 
рологистры,  которыя  съ  большимъ  искусствомъ  изображаютъ  отчаь 
н1е  и  рвутъ  на  себе  волосы. 

Но  чаще  всего  мать  или  жена  покойника  занимаютъ  эту  труд- 
ную роль,  тело,  одетое  въ  праздничное  платье,  лежитъ  на  постели, 
и  въ  некоторыхъ  местахъ  еще  не  исчезъ  обычай  класть  покойнику 
въ  ротъ  медную  монету.  Женщины,  потерявш1я  недавно  кого-нибудь 
изъ  близкихъ,  кладутъ  плоды  къ  ногамъ  умершаго  и  просятъ  пере- 
дать ихъ  роднымъ.  Все  друзья  прощаются  съ  ннмъ  и  кладутъ  на 
носилки,  въ  которыхъ  доносятъ  его  до  могилы,  потому-что  во  всей 
Грец1и,  кроме  несколькихъ  большихъ  городовъ,  роскошь  гробсягь 
неизвестна. 
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ПосхЬ  похоронъ  бываетъ  иногда  обФдъ;  но  такъ-*кагь  въ  до]гЬ  по- 
койника не  должно  топить  печи  въ  день  похоронъ,  то  сосЬди  позво- 
ляютъ  стряпать  у  себя. 

Вотъ  одна  изъ  лучшихъ  современныхъ  поэмъ,  описывающая  по- 
1ребадьный  обрядъ  и  борьбу  съ  Харононъ.  Она  называется  Смерть 
Деепы: 

«Деспа  лежитъ  на  смертной  постели...  Вокругъ  нея  толпятся  мо- 
лодыя  подруги,  прощаясь  съ  нею.  Бедная  мать  Деспы,  съ  распу- 
щенными волосами,  рыдаетъ  надъ  тЬломъ  прекрасной  дочери  :  «Дес- 
па моя !  (говоритъ  она  со  слезами)  скажи  мн'&  хоть  слово ,  улыбнись 
мн-Ь...  открой  твои  св-Ьтлые  глазки...  К^къ  ты  была  хороша,  кёкъ 
добра!  И  кто  позавидовалъ  моему  счастью?  Кажется,  я  хорошо  тебя 
прятала  даже  отъ  солнца,  мыла  и  чесала  тебя  въ  темнот1^,  не  гор- 
дилась моимъ  сокровищемъ...  О,  моя  Деспа  I  Ты  спишь,  ты  хо- 
чешь помучить  мать  и  потомъ  утешить  ее  поцалуемъ.  Вставай  же, 
дитя  мое  не  терзай  меня,  душа  моя...  слышишь  Деспа?..  отвечай 
же...  Не  правда  ли,  что  она  что-то  сказала — в'Ьдь  вы  слышали?.. 

И  несчастная  мать  покрывала  собою  тЪо  молодой  д-Ьвушки,  цалуя 
ее  въ  губы  и  глаза. 

«Деспа,  ты  не  слушаешься  матери  (продолжала  она),  ты  хочешь 
оставить  меня  одну,  жестокая!  но  сжалься,  если  не  надо  мною,  то 
вадъ  Димосомъ...  в^дь  ты  любила  твоего  Димоса...  Вотъ  онъ  пр1- 
^халъ,  Деспа!  Деспа,  слышишь  ли,  вотъ  Димосъ.  Онъ  прнвезъ  теб* 
взъ  Венеции  много  подарковъ,  посмотри,  Деспа!» 

Но  Деспа  не  отв-Ьчаетъ  матери.  Она  держитъ  въ  одной  рук*  рас- 
пятие, въ  другой  в'Ьтку  базилики,  которая  еще  не  усп^а  завянуть 
на  груди  покойннщ>1. 

Ночью  понесли  Десну  къ  посл'Ёднему  ея  жилищу  и  молитвы  свя- 
щенника смешивались  съ  шумомъ  потока. 

Вдругъ  показался  всадникъ  въ  богатой  одежд-Ь  на  черномъ  кон^^. 
При  св*тЬ  луны  онъ  видитъ  процес1Ю    и  слышитъ  страшныя  слова: 

«Димосъ,  Харонъ,  позавидова«1ъ  твоему  счаст1ю:  онъ  унесъ  твою 
невесту. 

Дшюсъ  молча  сходитъ  съ  лошади,  цалуетъ  въ  лобъ  Деепу,  по- 
томъ, вскочивъ  на  коня,  исчезаетъ  изъ  виду. 

Онъ  не  скачетъ,  а  летитъ  быстрее  облаковъ,  скорЬе  зв'Ьздъ. 

«Что  это  за  красивый  всадникъ!  вскричали  души.  Откуда  онъ?  А, 
это  Димосъ!  Зач-Ьмъ  ты  пр^'Ьхалъ  сюда,  Димосъ? 

—  За  душою  моей  Десны. 

—  Наврядъ-ли  ты  вернешься  отсюда;  зач^мъ  ты  не  оставилъ 
друзьямъ  коня  и  с^дло?  сказалъ  Харонъ  и  хот'к1ъ  схватить  его  за 
волосы. 

—  Будемъ  лучше  бороться,  сказалъ  Димосъ.  Если  ты  победишь, 
то  бери  мою  душу;  если  же  н"Ьтъ,  то  отдай  душу  Десны. 

Харонъ  согласился  на  бой  и  Димосъ  усп'&1Ъ  повалить  Хароца-,  но 
тотъ  схватилъ  его  за  волосы  и  унесъ  съ  собою. 
Вогь  еще  другая  поэма  подъ  назван1емъ  Ищете, 
«Маркъ  всегда  веселъ,  какъ  весенн!й  день;    Хоаннъ  скученъ,  какъ 
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пасмурный  вечерь.  Въ  дом^  Марка  слышны  пЪсви;    въ  дшгб^ 
всегда  'Гтпина. 

Вотъ  въ  ущелъи  стоитъ  ч&юв-ккъ  съ  ружьеиъ,  ожидая  добыче.  V 
него  длинная  борода,  которую  онъ  не  сжЬ&гъ  сбрить  прежде,  чЛигъ 
яе  отмстить  за  смерть  отца.  Это  1оаннъ,  который  иоджидаетъ  Марка. 

Наступила  ночь,  п  Маркъ,  вырвавшись  изъ  объят1й  жены,  пошедъ 
къ  кораблю,  на  которомъ  'Ёдетъ  за  насл'Мствомъ.  Молодой  человгЪкъ 
счастливъ,  потому-что  думаегь  только  о  подаркахъ  для  своей  вре- 
красной  €к)тиии  ,  но  вдругъ  привычное  ухо  охотника  отлвчаетъ  чу- 
Ж1е  шаги.  Онъ  останавливается  и  пуля  пролетаетъ  надъ  его  гоикк 
вою.  Маркъ  выстр-блиль  въ  кустъ,  откуда  въ  него  целили,  и  ожв- 
далъ  снова  неприятеля,  но  кругомъ  было  все  тихо.  Маркъ  варядвлъ 
ружье,  вынулъ  ятаганъ  и  пошелъ  въ  кустъ.  Тамъ  онъ  увид^ъ  унв- 
рающаго  1оанна.  «Бож1й  судъ!  вскричалъ  Маркъ  и  быстро  пошелъ 
къ  гавани,  не  зам-Ьчая,  въ  сильяомъ  волнеяш,  что,  наклоняясь  къ  у&Я- 
Ц'Ь,  онъ  уронилъ  свое  обруча.1ьное  кольцо.  Съ  разсв-Ьтомъ  корабль 
снялся  съ  якоря  и  вотини  провожала  его  глазазш  съ  те1^расы  св^ 
его  дома,  потому-что  мужъ  запрети.гь  ей  провожать  его.  Къ-чему 
ЛИШН1Я  слезы! 

1оаннъ  чувствовалъ  приближен1е  смерти  и  впд^ъ  отъ^дъ  Ма|)ка. 
«Кто  отмститъ  за  меня?  шепталъ  онъ,  и  въ  эту  минуту  ушлдкп 
кольцо  врага  и  прибляжающагося  монаха. 

На  другой  день,  въ  домъ  вотини  пришелъ  монахъ  и  сказалъ  ей: 

«Дочь  моя,  покорись  вол^  Бож1ей...  Вчера,  проходя  ущелье,  я 
испов'Ьдалъ  умирающаго,  который  поручилъ  мн%  отдать  теб'Ь  это 
кольцо  и  сказать,  что  ты  свободна.  «Меня  убилъ  1оаннъ...»  гово- 
ритъ  несчастный...  скажи  моей  вотини,  чтобъ  она  въ  этотъ  же  годъ 
выбрала  себ1^  мужа,  который  бы  отмстилъ  за  мою  смерть.  Бсш  ова 
не  послушается  моей  последней  воли,  то  на  нее  падетъ  мое  оро- 
клят1е. . . 

Воля  покойника  священна,  и  потому  ровно  черезъ  полгода  вотиви 
праздновала  другую  свою  свадьбу. 

Въ  эту  ночь  прибылъ  въ  гавань  корабль  и  на  неиъ  Маркъ  с! 
большимъ  богатствомъ.  Въ  нетерп^нш  увидать  жену  шкхгЬ  доягой 
разлуки,  онъ  первый  выскочилъ  на  бетрегъ  и  поб^алъ  къ  своему 
дому.  К^къ  сильно  билось  его  сердце,  когда  онъ  входилъ  въ  сааль- 
ню  вотини...  Но  вдругъ  страшный  крикъ  остановился  у  него  п 
горл*... 

Б'Ьдный  Л|акуросъ!  зач^мъ  ты  не  выбралъ  въ  жены  молодую  д^ 
вушку?  Разв'Ь  у  насъ  мало  красавицъ  и  бйюкурыхъ  и  черноволосыхъ... 

На  другой  день,  когда  соседки  пришли  поздравлять  новобрачныгь, 
то  нашли  мертвыя  т'к1а  ихъ,  задушенныя  руками  Харона.» 
*■  ^чень-xороша  тоже  поэма  Гандё.  Это  —  молодая  д'Ьдушка,  кото* 
■рая'^^етъ  своего  жениха  пятнадцать  л-Ьтъ.  Напрасно  отецъ  уора* 
шиваетъ  ее  выйдти  за  другаго,  чтобъ  успокоить  ея  старость  ,*  ова 
отказываетъ^  потому-что  обЬщала  Кицо  ждать  его.  Напрасно  бог^ 
тый  влад*лецъ  предлагаетъ  ей  свою  руку  :    она  остается  в-Ьриа  сво- 
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еку  вюннху.  Яаконецъ»  отецъ  умира^тъ  ;  она  пршуждева  сама 
работать  мш  провитавм;  сосЬдки  смеются,  что  красота  еа  аааыа  я 
топсуютъ  о  снерти  Кнцо,  о  его  изм'Ьн^,  о  веселой  жизви  аъ  аемдА 
«•ранкогь:  Гаиде  все  переноситъ  и  все  ждегь  своего  жениха. 

Однажды,  въ  1фаздвикъ  жатвы,  она  сид^а  одна  на  пригорке,  не 
вровнмая  участ1я  въ  весел1н,  какъ  завянувшая  в'Ьтка  на  цвЬтущем'ь 
куст^...  Вдругь  лицо  ея  оживляется,  глаза  блестятъ,  бл'Ьдныя  щекм 
жжрывшотся  румянцемъ...  она  слышитъ  голосъ  своего  Кицр,  видите 
его  самого,  прекраснаго  и  радостнаго,  и  бросается  въ  его  объятья. 

< —  Я  ждала  тебя  пятнадцать  л^тъ,  прснпевтала  она. 

«—  Прости  мгая,  Гаиде,  отв-Ьчалъ  Кицо...  твоя  в-Ёрность  тронула 
пеня  и  за  гробомъ;  я  пришелъ  самъ  за  тобою  съ  того  свЬта.  ла- 
роп  не  хочетъ  больше  разлучать  насъ». 

—  Если  мы  обратимся  теперь  къ  Герман)и,  то  на&демъ  въ  нб§ 
сл^дующ1Я  литературныя  новости  : 

Эмиль  Ку  (КиЬ),  изв-Ьстный  своими  поэмами  и  пов'Ьстями,  издалъ 
Характерг^тнжу  Фридриха  Гегеля  въ  трехъ  частяхъ.  Въ  п^воА 
разсматриваетъ  автсфъ  сочинен1я  Геббеля  въ  литературномъ,  мсто- 
раческомъ  н  эстетическомъ  ихъ  зиачен1и ;  во  второй  содержится  бю- 
гра«1я  поэта,  наполненная  множествомъ  анекдотовъ  самыхъ  занима!- 
телышхъ  и  очерки  семейной  жизни;  въ  третьей  —  срашюни  суж- 
ден1й  главныхъ  германскихъ  писателей  о  лучшихъ  ортгинаньныхъ  ^фа- 
махъ  Геббеля :  Марш,  Юлш,  Юдиеи,  Магдалишл,  Агнесы  Бертауаръ 

«Ааа  ()ег  ТУеН  (]е8  Неггепв.»  Подъ  этимъ  изысканнымъ  назваш* 
вмъ  вывклъ  въ  св^тъ  романъ  Освальда  Тидемана.  Конечно,  въ  атомъ 
мгрл  сердца  н^тъ  ничего  новаго,  во  онъ  представляетъ  заинмателв- 
ную  картину  внутренней  жизви.  Вышли  также  «Поэмы»  Германа  Кегге». 
шнбъавторъ  былъ  бол'Ье-разборчивъ,  поэмы  его  были  бы  еще  луч- 
ше. Газеты  нхъ  очень  хвалятъ,  между-прочимъ  ньиьйоркск^я.  Въ 
Ныо4орк%  иадаются  дв-Ь  н:Ьмецк1я  газеты.  Первая,  Оге  8€кпеиро$$ — ^до>- 
мумкьслабое  издан1е;  вторая,  Люцифера,  ниже  всякой  критики.  На 
мньетк^  ея  иэображенъ  козелъ,  прыгающ1й  черезъ  кружку  пива. 

Въ  Берлин'^  издаются  теаерь  сто^осемнтоцать  перюдическихъ 
лствмъ.  Изъ  нихъ  18  теологическихъ,  27  бельлетристическихъ,  12 
мед|щинскихъ  и  ботаническихъ ;  нотомъ  несколько  геограФичоскихъ, 
■сторическихъ,  Филантропйческихъ,  военныхъ,  музыкальныхъ,  аграно- 
яичесжихъ,  охотничьихъ,  кониозаводскихъ ,  шахматныхъ,  два  С1е- 
вогрв*ичвск1е  и  т.  д. 

На-дняхъ  вышла  любопытная  книга  для  всЬхъ  путешественниковъ, 
ш>дъ  вазвашемъ :  «Развалины  и  Музеи  Рима»,  соч.  Эмиля  Брауна. 

Авторъ  изв1(стенъ  своими  основательными  н  обширными  познаниями, 
кшъ  стараго,  такъ  и  новаго  Рима.  Вотъ  еще  н-Ьсколько  новыхъ  н1^ 
хецквхъ  сочйнен1й: 

«Островъ  Сардии1я».  Историческое  описан1е  нын4шняго  состояни 
этого  острова,  съ  отношенЫми  его  къ  Итал1и,  сочиненЫ  Нейгебура. 
4В№^  посктйлъ  Сардишю  въ  18М  году  и  восдальзовался  всЬми  ир» 
точнйками  для  составления  своей  книги. 
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«Духовный  годъ».  Собраше  редигюзныхъ  поэмъ  Аннеты  ^^юсте 
ГкиьсгоФъ.  Сочинительница  этихъ  гннновъ  уже  скончал ась,  и  почв- 
татели  даровашя  ея  собради  оставшЫся  посл^  нея  сочинен1я. 

«Истори  Китайской  Иипер1и»,  соч.  ГуцлаФа,  отъ  древнЫшихъ 
временъ  до  нанкинскаго  мира.  Знаменитый  мнссижеръ  и  синоюгь 
двадцать  л±тъ  провелъ  въ  Кита'Ё  и  между  китайцами.  Это  хиодъ  дод- 
говрем^ныхъ  изучен1й  и  дичныхъ  наблюден1й.  ЪсЬ  китайск1я  назва- 
Н1Я  написаны  по  н-Ьмецкому  выговору  буквъ  и  потому  могуть  служить 
нормою  для  будущихъ  геограФовъ  и  путешественниковъ. 

«Путешествю  вокругъ  св'Ьта  въ  1844  — 1847  годахъ»,  гра^а  Кар- 
ла Герца.  Св'Ьжесть,  живость  и  в'Ьрность  картинъ,  живое  участ1е  гь 
природе  и  людямъ,  составляютъ  отличительное  качество  этой  К1ШП1; 
сверхъ-того,  авторъ  нигд-Ь  не  преуве.гачиваегь,  ничего  не  вымышляетъ. 
Въ  путешественник*  это  —  редкость. 

«Корсика»  Фердинанда  Грегоров1уса,  въ  двухъ  частяхъ.  Исторая 
корсиканцевъ  столько  же  отличается  отъ  прочихъ  народовъ,  какъ  и 
характеръ  ихъ.  Сочинен1е  это  чрезвычайно-занимательно. 

Ап81сЬ1еп  йог  Nа^иг,  соч.  Александра  Гумбольдта.  Третье  ис- 
правленное и  умноженное  издание.  Известно,  что,  по  возвращеяш  ав- 
тора изъ  Америки,  гдЬ  онъ  удивительною  ученою  деятельностью  поло- 
жилъ  основан1е  заслуженной  своей  слав*,  издалъ  онъ  въ  первый  разъ 
свои  картины  природы.  Книга  его  была  написана  не  только  для  однихъ 
ученыхъ,  но  увлекательностью  своею  говорила  воображен1ю  толпы. 
Со  времени  этого  перваго  издан1я  прошло  полв*ка.  Нынешнее  издаюе 
увеличено  почти  вполовину  противъ  прежняго  ;  несколько  главъ  со- 
ставлено вновь.  Ученыя  объяснен1я  всгЬ  пополнены  н  вся  книга  впол- 
не удовлетворяетъ  нынешнему  состоятю  наукъ  и  познан1й. 

«Портной».  Романъ  въ  трехъ  частяхъ  Карла  Гольтея.  Герой  рома- 
на—  театральный  портной.  Но  о  театр*  мало  говорится  въ  роман*; 
только  несколько  Фигуръ,  какъ,  наприм*ръ,  юмористйческ1й  су«л^ъ 
Штиль,  ген1альная  актриса  Гравелли  и  Эмма  Таубе,  взяты  нзъ  за- 
кулиснаго  М1ра.  Самъ  герой  д*йствуетъ  большею-частью  въ  ремес- 
ленномъ  кругу  и  бол*е  своего  въ  дом*  своего  хозяина  и  учитедя.  Есть 
сцены  иизъвысшаго  кр^а.  Н*которыя  изображены  в*рно  и  эффектно. 
Наприм*ръ,  эпизодическ1Г1  разсказъ  о  Цецил1и  и  домашнемъ  учител*. 

Въ  Нью-Йорь**  издается  еще  одинъ  ежем*сячный  сборникъ  подъ 
пазван1емъ  Мопа1Ьв-НеГ1е.  Первая  книга  была  напечатана  въ  чнсл* 
в 000  экземпляровъ ;  второй  потребовалось  больше.  Ц*на  книги  23 
цент.  (37*/,  коп.  сер.)  съ  двумя  гравюрами  и  модною  картинкою. 
При  \силен1и  германскаго  народонаселеная  въ  Соединенныхъ  Штатахъ 
нельзя  удивляться  этому  числу  подписчиковь.  Даже  въ  КалиФоршю 
потребовано  н*сколько  экземпляровъ.  'Статьи  журнала  не  всегда  ори- 
гинальныя  и  большею  частью  перепечатаны  изъ  н*мецкихъ  журналовъ. 
Но  какъ  съ  Америкою  Герман1я  не  им*етъ  трактата  для  обезаечеВ1Я 
литературной  собственности,  то  это  перепечатывате  допускается  обы- 
ча^мъ. 

•-.  Вотъ  еще  собрание  произведешй  Александра  Гумбольдта   под 
зван1емъ : 
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—  К1е1пеге  8Ьг|Г(е  {м$лк%я  сочинетл),  Ужь  вЪсколъко  х'кгь 
^нтература  наводнена  безчисменньши  записками  и  менуарамп;  но 
посхЬ  перваго  любопытства  публики,  произведен1я  эти  перестали 
производить  ЭФФСктъ,  потому-что  въ  нихъ  мен'Ье  всего  правды,  и 
читатель  съ  недоверчивостью  принимаетъ  ихъ ,  если  даже  они 
подписаны  знаменитыми  именами.  Учеяыя,  геогностичеспя  заметки 
Гумбольдта  никакъ  не  могутъ  принадлежать  къ  числу  вседневныхъ 
заоисокъ  ни  по  содержан1Ю,  ни  по  изложетю.  Самъ  знаменитый 
ученый  представляетъ  сл1Ьдующ1й  анализъ  своей  книги. 

«Первую  часть  посвятилъ  я  геогноз1и  Кордилъеровъ  Южной  Аме- 
рики, геогностическому  ош1сан1ю  волкана  Пичннчи,  Боготы  въ  Новой 
Гренаде  съ  гигантскими  ископаемыми  костями,  и  двумъ  восхожде- 
нимъ  на  Чимборазо.  Что  касается  до  Пичинчи,  я  еще  не  печаталъ 
ничего  о  восюжденш  на  него;  объ  остальныхъ  же  путешеств1яхъ 
было  описан1е  въ  Веи{8ске  УхегШ]акг$$екгф  и  въ  Аппшпге  ^4#/- 
т(тош<11ие^  Шумахера;  но  оно  изв'к^тно  только  небольшому  числу 
читателей.  См-Ьлость  ученаго  Себастьяна  Висса  и  молодаго  Гарс1Н 
Морено,  р-Ёшнвшихся,  изъ  любви  къ  наук'Ь,  провести  н'Ьсколько  ночей 
гь  кратер'Ё  Руку-Пичинчи,  удивитъ  и  поразитъ  каждаго  читателя.» 
Разсказъ  этотъ  былъ  пЬсколько  л-Ьтъ  тому  напечатанъ  въ  Аеьые 
1пёёрепЛаЫе,  но  въ  неполномъ  ъпдЬ  и  съ  многими  опшбками.  Тео^[>ъ 
Гумбольдтъ  самъ  исправилъ  его. 

Посл^  геогностическихъ  воспоминан1й,  Гумбольдть  приводить  три 
трактата  физики:  теорию  изотермическихъ  литй,  которая  не  бь^1а 
ннгд'Ъ  напечатана;  о  составлении  воздуха  и  о  увеличеи1И  звука  ночью. 
11ослЁдн1Й  трактатъ  б1ллъ  пом'Ьщенъ  въ  Аппаквйе  сМтге  €1Ле  рку-^ 

Потомъ  авторъ  разсуждаетъ  о  разм'!^енш  жара  на  всей  пов^хно- 
стн  земнаго  шара.  Невозможно  не  выписать  поэтической  страницы 
вароднаго  предан1Я  о  переворотахъ  въ  природ'Ь.  Въ  каждомъ  народ1; 
есть  подобныя  легенды;  но  знаменитый  писатель  им'Ьетъ  особенное 
ористраст'|е  къ  вымысламъ  жителей  Новаго  Св'Ьта. 

«Долина  Боготы  (говорить  Гумбольдтъ)  им*етъ  особенный  климатъ 
и  собствеяныя  свои  предан1я.  Она,  какъ^Мехика,  закрыта  со  вс^хъ 
сторонъ,  и  вбды  стекаютъ  только  въ  узк1й*  проходъ ,  называемый  Те- 
кендама,  безъ  чего  вся  долина  давно  бы  превратилась  въ  озеро.  Пре- 
дав1е  туземцевъ  говоритъ,  что  это  и  было  прежде,  когда  луны  не 
было  еще  на  тбЪ  и  когда  въ  горахъ  жилъ  дикёй  народъ  мозкасы, 
которые  не  ум'к1и  ни  воздкдывать  землю,  ни  молиться. 

Въ  эту  эпоху  явился  челов'Ькъ  почтенной  наружности,  но  другой 
породы,  нежели  мозкасы,  по  имени  Ботчика;  этотъ  мудрецъ  пришелъ 
съ  Востока,  какъ  Манко  Капакъ,  и  началъ  учить  горцевъ  с*ять  маисъ, 
од^аться,  слушаться  старшихъ;  установидъ  у  нихъ  религ1Ю  и  граж- 
Аанск1я  постановлен1я.  Къ-несчаст1ю,  у  Ботчика  была  жена  Гюитака, 
«лая  женщина,  которая  не  могла  вид*ть  добра  на  земл^  и  старалась 
разрушить  все,  что  постановилъ  ея  мужъ.  Она  волшебствомъ  под- 
нял воду  озера,  и  оно  затопило  вс*  берега,  такъ-что  немвог1е  жи- 
тели  могли   спастись  въ  горахъ.    Мудрецъ   разсердился  на  жену  и 
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1фоГналъ  ее  с*ь  зеыЛв.  Она  удалилась  на  небо  н  ст&1а  свЪШтЬ  отту- 
да луною  къ  большому  удивлен1Ю  мозкасов%,  которые  точно  тшже, 
кань  и  предки  аркад1йцевъ,  не  были  осечены  ночью  тихимг  св^ 
тоиъ  луны. 

«Ботчика  хоткдъ  исправить  вредъ,  причиненный  мозкасамъ  жмюю 
и,  разломшъ  на-^двое  одну  гору,  сд'Ьлалъ  отверспе,  въ  которое  упт 
вода  и  изъ  озера  сделалась  цветущая  долина  Боготы». 

Эта  басня  напоминаегь  великана  Казнапа,  который  ъъ  Кашмирской 
Долин-Ё  тоже  раздвинулъ  горы,  чтобъ  пропустить  воду,  набодшз- 
вшую  страну. 

«Мудрецъ  собралъ  людей  въ  долину,  выучилъ  ихъ  стр<жгь  города^ 
покланяться  солнцу  и  ооставил-ь  систему  политическмч)  управлевш» 
похожую  на  правлен1е  въ  Мероэ  и  у  буддистовъ  Тибета,  г^  вдасть 
была  разделена  между  гражданскою  и  духовною  особою. 

«Окончивъ  свой  труд1»,  старецъ  удалился  въ  долину  Ирака  и  хилъ 
тамъ   дв^   тысячи  лунъ». 

Этотъ  мвеъ  встречается  у  многихъ  народовъ  Азш  с1  немногими 
изм^неними.  Ботчика— добро,  или  олицетворен1е  солнца,  Гюитака — 
зло,  или  луиа,  производящая  приливъ  и  отлюъ.  Люди  никогда  не 
сознаются,  что  улучшения  въ  жизни  ихъ  произошли  постепенно,  оь 
ябршлво  съ  треб<юан1ями  ;  они  скор'Ёе  припишутъ  это  волшеб(п*ву  и  йы- 
думаютъ  поэтическую  сказку.  Въ  Грец1й  и  Азш,  въ  Египте  и  на  остро- 
вахъ  Великаго  Океана  встр'Ьчаются  одни  и  т'ё  же  пошЪрья,  та  же 
страсть  къ  сверхъестественному. 

Сборникъ  Гумбольдта  очень-пр1ятная  и  полезная  книга,  которая 
доставить  удовольств1е  всбмъ  читателямъ.  Превосходный  языкъ  шь 
сателя  изв^стенъ;  объ  усп-Ьх*  тоже  говорить  нечего,  потому-*что 
всЪ  пром8веден1я  великаго  естествоиспытателя  иринимаются  публи- 
кою съ  восторгомъ. 

— *  ГоФманъ  ♦он-4^аллерслебенъ,  путешествовавшей  съ  ученой  цк- 
лью  по  Го^иаид^и  и  Бельгш,  недавно  прибылъ  въ  Веймаръ.  Недавно 
вышло  изъ  печати  изданное  имъ  собран1е  стихотворешй ,  служащее 
дяголнеи1емъ  къ  см'бси  н1{иецко-'латинской  поэвга  (1)еи1»с11-1а4екиМ)Ье 
М|в<^рое81е)  отъ  древнМшухъ  врёменъ  до  нын'Ъшней  поры,  подъ  эа- 
глав1емъ  «1п  с1и1с1  зиЫ1о>».  Онъ  въ  компаши  съОскаромъ  Шаде,  ду- 
маетъ  основать  новый  журналъ  въ  ВеймарЬ. 

—  Главныхъ  политическихъ  газетъ  въ  Берлине  пять.  Бол^  ь(Лгъ 
расходится  «Уоб818сЬе  2е1и1П8»  она  сбнваетъ  12,0в0  экземпля* 
ровъ.  За  ней  сл1^дуетъ  древняя  ея  соперница,  тАкъ-называемая 
*1^йегвсЬв  2ейип8»,  которая  расходится  въ  8(И)0  экземплярахъ. 
«гВю  2еН»,  еще  недавно-основанная,  какъ  0Фиц1альная  газета,-  сбЛ* 
ваетъ  6000  экземпляровъ ;  «Nа2^опа^2е^^ип8»  — *  около  6000  экзем- 
иляровъ.  «Новая  прусская  газета»  («Кгеи2-2е11ип8»)  расходится  въ 
5000  экземплярахъ. 

— *  Въ  Берлине  ходить  подписка  на  учрежден1е  памятника  у1юр' 
шешу  въ  прошломъ  году  поэту,  Лудвигу  Тику.  До-сихънюръ  со- 
брали только  оною  600  талеровъ.  Такая  сумма  недостаточна  даж*  я 
для  самаго  скромваго  памятника* 


^ 
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—  Ирокиваювцй  вгь  Бердин'Ь  эгоюдой  ♦идолргь  джторъ  Дзфмкгь, 
одаренщв  1фекраснымъ  критическинъ  талантоиъ,  издадъ  въ  св^т& 
нодъ  загдавземъ  «Вальтеръ  «онъ  дер-Фогеоьввйде»  (ТУаЦЬег  уоп  ск§р* 
То§[е11Уе1с1е)  брошюру,  которая  ноясняетъ  многое  въ  жизни  и  сочп* 
|^еш^аъ  атого  древняго  гер11анс|:аго  поэта.  Не  тодысо  для  ученыхъ, 
ш>  и  для  любителей  литературы  вообще  любопытно  будетъ  это  ма^ 
ленькое  сочинеше. 

—  Подъ  заглав1емъ  «Негтеп»  недавно  вышло  въ  св^тъ  собрашв 
стихотворений  молодаго  поэта  Гейзе,  получившаго  отъ  нын^  царствую» 
щаго  баварскаго  короля  пенс1ю  въ  1000  гульденовъ.  Въ  этомъ  сек 
брати  похищены  мног1Я  стихотворен1я,  ужь  прежде  напечатавныя  въ 
]юзныхъ  перюдическихъ  издан1яхъ  ;  крои^  того,  «2^&1/  МуНеп  аш 
Зоггеп!»  и  одно  большое  стихотворен1е  «Регвепз». 

—  Недавно  вышли  въ  св1!тъ  два  очень-важныя  для  сочннен1я  древне*^ 
гажавокой  литературы  :  «ТЬотаз  Мигпег'з  111еа8р1е^и  (Еи1епвр1е- 
9в1),  издан1е  И.  М.  Лаппенберга,  и  «ЗеЬазиаа  №ап1'8  Nа^^е^всЬ1СГ», 
издаше  Царнке*.  Оба  сочинеи1я  показываютъ  большое  трудолюбие 
автор(»ъ  и  совершенно  выполняютъ  задачу.  Первое  поясняетъ  на 
только  личность  Мурнера,  но  и  его  эпоху. 

-т-  Робертъ  Гизеке,  нзв'Ьстный  публике,  какъ  авторъ  н^сколькихъ 
шесьмаг-интересныхъ  ромаяовъ,  недавно  написалъ  трагед1ю  въ  ст№- 
хахъ,  подъ  заглав1емъ  «Оег  Виг^егше1$1вг  Уоп  ВегГш»  (Берлинск1й 
Бургомистръ),  сюжетъ  которой  заимствоваиъ  изъ  романа  «^Ы1аппев 
Ка(Ьепо^9,  соч.  А.  Фон-Штериберга  (^).  Трэгед1я  г.  Гизеке  дана 
была  въ  Лейпциге,  но  им'Ьла  не  бол^е,  какъ  зиссёз  с1'е811те.  Г.  Гц- 
9&ие  недавно  принялъ  редакщю  «NоVеI1еп2е^^ип{;»,  выходящей  у  Отто 
Шпамера  въ  Лейпщ1гЬ,  и  при  которой  онъ  ужь  н1;сколько  Л'Ьтъ  былъ 
весьма-д^ятельнымъ  сотру дннкомъ. 

-г-  Теодоръ  Фонтаиъ  (ТЬеос1ог  Роп1апе) ,  который  въ  начале  этого 
года,  вм^гЬ  съ  Францомъ  Куглеромъ,  издалъ  бельлетристическ1Й 
иьбомъ  аА^во^>,  приготовлястъ  къ  издай1Ю  новую  книгу»  состоя- 
щую изъ  лондонскихъ  писемъ.  Эти  письма,  изъ  которыхъ  мног1Я  ужь 
были  напечатаны  въ  разныхъ  перюдическихъ  изданмхъ  и  особенно 
въ  журнал'^  аАНапиз»,  выходящемъ  у  братьевъ  Кацъ  въДесеау,  не 
касаются  политики,  но  за-то  такъ  увлекательно  описываютъ  лондон- 
скую жизнь  и  самый  городъ,  какъ  ни  одна  изъ  современяыхъ  книгъ. 

—  Въ  типогра«ш  Тровича,  въ  Берлин'Ь,  недавно  напечатанъ  былъ 
Ретгзорь  Гоголя  въ  н'Ьмещсомъ  переводе  Августа  Фон-Видерта.  «Рев№* 
зорь»  на  н^мецкомъ  язык'ё,  однако,  не  явился  въ  св'ётъ  для  продажи, 
а  напечатанъ  подъ  назван1емъ  манускрипта,  лишь  для  однихъ  теат- 
ровъ.  На  заглавномъ  листк'Ь  сказано :  ВдИпепшапивспрС.  Н11мецк1б 
литераторы  обыкновенно  печатаютъ  свои  драматическая  произведен1я 
въвидЪ  манускрипта,  потому-что,  когда  пьеса  является  въ  продаже, 
какъ  книга,  вс^  театры  въ  Герман1и  пользуются  правомъ  ставить 
пьесу  на  сцену.    Только  въ  Прусс1и  существуетъ  недавно-вышедзд1й 


(*}  А.  Фов-Штервбергъ,    одянъ  шзъ  самыхъ  жк>6шмыхъ  вубанкой  мторо1> 
в^ь  Гершшш»  шЬеяпм  полтора  вазадъ  умерь  въ  б1иностн. 
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ззковъ,  что  днректоры  театр(»ъ  и  въ  этомъ  сдучагЬ  не  я]гЬютъ 
права  ставить  на  сцену  пьесу  ,  безъ  соглас1я  автора.  До-кжхъ- 
псфъ  еще  ни  одна  пьеса,  переведенная  съ  русскаго,  не  бьиа  по^ 
ставдена  на  сцену  въ  Германш  —  тЬмъ  любопытна  Д1я  насъ  бу- 
деть  узнать ,  какое  впечатд^е  проваведетъ  на  кЬмцевъ  чисто* 
русская  ко]1ед1я  (*).  М'Ьсяца  полтора  назадъ ,  г.  Видертъ  чн- 
читадъ  публично  въ  Бердин-Ь  свой  переводъ.  При  этомъ  чтенш  пря- 
сутствовади  изв'Ёстн^&ппе  бердинск1е  литераторы  и  они  веЬ  согдаоны 
въ  тонъ,  что  комедая  эта  на  вс^хъ  театрахъ  Германш  должна  бу- 
детъ  нм^ть  усп-Ёхъ.  Знаменитый  актеръ  Дёрингъ,  который  два  раза 
СА1шалъ  эту  пьесу  и  бол^е  всЬхъ  другихъ  берлинскихъ  акт^ювъ 
заинтересовался  ею,  съ  нетерп'ЁН1емъ  ждетъ,  чтобъ  она  была  при- 
нята на  Кородевскомъ  Театр'Ь.  Онъ  желаетъ  играть  роль  Городни- 
чаго. 

—  На  ГоФбургтеатр'Ь,  въ  В'Ьн'Ь,  который  наравн'Ь  съ  бердшсшмъ 
занимаетъ  первое  м'Ьсто  въ  Германии,  приготовляютъ  къ  осени  но- 
вую драму:  «ОегРге1епс1еп1»  (Претендентъ),  сочинен1е  АльФреда  Мейс- 
нера ,  изв-Ьстнаго  въ  драматической  литературе  своею  трагед1ею 
«Ке^таШ  Агт81гап^  (Регинальдъ  Армстрангъ).  Говорятъ,  что  н  но- 
вая пьеса  его  можетъ  ожидать  того  же  успеха.  О  пов11ствоватедь- 
номъ  талант'Ь  АльФреда  Мейсснера  ужь  упомянуто  въ  3-мъ  нумера 
«Отечественныхъ  Записокъ».  АльФредъ  Мейсснеръ,  внукъ  Августа 
Мейсснера,  изв'Ьстнаго  въ  нЁмецкихъ  библ1отекахъ  для  чтен1я  без- 
численными  своими  романами  («Адкив1адъ1»,  «Б1анка  Капедло»  и 
проч.),  выступилъ  на  поприще  литературы  съ  своими  <6е(11сЫе» 
(стихотворен1ями),  которыя  поставили  его  рядомъ  съ  лучшими  совре- 
менными стихотворцами  Герман1и. 

—  БохЁе  всего  литературныхъ  новостей  во  Францш.  Прежде  всего 
назовемъ  н'Ьсколько  любопытныхъ  сочйнен1й  по  разнымъ  отрасдямъ 
иаукъ  Литература,  вышедшая  впосл^днее  время  въ  ПарцжЬ. 

—  V  Ехреа1110п  ее  81ат  аи  XVII  81ёс1е  (Сгамская Экспедищя 
•9  XVII  бгькп^,  соч.  Этьенна  Галуа.  Мног1я  происшеств1я  царспо- 
ван1я  Лудовика  Х1\  до-сихъ-поръ  оставались  неразгаданными;  и  ео- 
либъ  въ  посл'Ьднее  время  не  издали  н'Ькоторыхъ  неизв'Ьстныхъ  доку- 
ментовъ,  публика  до-ч;ихъ-поръ  не  знала  бы  правды.  СужденЫ  писа- 
телей о  сношен1яхъ  Франц1и  съ  Оамомъ  въ  ХУП  в^к'Ь  состояли 
только  въ  насм^шкахъ  надъ  посланниками-С1амцами  и  надъ  дов^чя- 
востью  велнкаго  ксфоля ,  который  только  передъ  этимъ  принииалъ 
генуэзскаго  до)к»,  (Современники  много  писали  о  великол^няыхъ 
праадникахъ,  данных-ь:^»©  этому  случаю,  о  роскошныхъ  подаркахъ, 
дредложенныхъ  С1амским1в\королемъ  Лудовику  XIV,  о  костюм-Ь  аз1ат- 
скихъ  посланниковъ;  но  тнсго  не  говорилъ  ни  сдова  о  ц'Ьл»  этснч) 
посольства.  Были  даже  люди,  ув*рявш1е,  что  посольство  это  совс^мъ 


С)  Комед1я  «Горе  отъ  ума»  Грябо-Ьдова  существуетъ  ужь  въ  трехъ  гВхец- 
кяхъ  переводахъ,  во  до-сяхъ-поръ  ни  одвжмъ  дкректоромъ  тевтровъ  шъ  Гертп- 
■!■  ве  поставдем  на  сцеву,  хотя  во-((одьшей-часп1  овм  шсЬ  лрнзвявпгъ  ея  до- 
стоввства. 
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не  сущеспюваю  н  что  это  была  одва  вомедзя,  придуманная  некото- 
рыми министрами,  чтобъ  развлечь  короля  и  польстить  его  самолкь 
б1Ю  тЬмъ,  что  самые  отдаленные  народы  добивались  его  покрови- 
тельства и  чести  быть  ему  представленными.  Никто  не  спорить  о 
томъ,  что  Лудовикъ  XIV  не  былъ  самолюбивъ.  Да  и  кто  могъ  устоять 
протнвъ  обольщеи1й  славы  и  велич1я?  Но  изъ  этого  никакъ  нельзя 
выводить,  что  посланники  Сама  были  переод'Ьтые  Французы,  заучивш1е 
свои  роли  для  версальскаго  маскерада.  Этьеннъ  Галуа  опровергаете 
это  мн'Ён^е  въ  своей  книгЬ  и  доказываете  подлинными  документами 
достоверность  С1амскихъ  посланниковъ.  Въ  справедливости  же  этихъ 
документовъ  никакъ  нельзя  сомн1»аться,  потом  у-что  автору  этой 
КНИП1  поручено  издать  коллекщю  неизданныхь  исторнческнхв  долсу* 
ментоёъ  Францги,  и  въ  рукахъ  его  находятся  вс1^  бумаги  правитель- 
ства. Стало-быть  с1амское  посольство  было  не  маскерадомъ,  а  поли- 
тическимъ  д-кюмь,  внушеннымъ  Лудовику  XIV  Кольберомъ,  который, 
заботясь  только  о  польз'Ь  Франции,  хот'Ьлъ  уменьшить  власть  голланд- 
цевъ  въ  Индш  и  устроить  тамъ  Французскую  торговую  контору. 
Нинпстръ  короля  с1амскаго  вступилъ  въ  переговоры  по  этому  дйду. 
Это  былъ  знаменитый  искатель  приключен1й  Констансъ  Фсаьконъ, 
испытавШ1й  въ  своей  жизни  и  завидную  участь  и  страшныя  несча- 
СТ1Я.  Онъ  былъ  преданъ  Франции  и  взялся  устроить  Французскую 
торговую  колошю,  для  чего  и  отправилъ  къ  Лудовику  XIV  посольство. 
Къ-несчастью,  Констансъ  Фольконъ  умеръ  неожиданно,  и  союзъ 
С1ама  съ  Франц1ею  разстроился  точно  такъ  же,  какъ  проектъ  колон1й. 

—  Уоуа^е  еп  СЬхпе  (Путетествхе  въ  Китай),  соч.  капитана  Мон- 
Ф(фта.  11пе  атЬа88а(1е  Ггапда!8е  епСЫпе  (Французское  посоль- 
ство йъ  Китай)  соч.  де-Ферр1еръ  ле-Вайе.  06*6  эти  книги  написаны 
объ  одномъ  и  томъ  же  предмет-к,  стало-быть  ихъ  можно  и  разсма- 
трнвать  вм*стЬ.  О  Кита*  ничего  нельзя  сказать  новаго,  потому-что 
эта  страна. находится  въ  иеподвижномъ  положении  ужь  н-Ьсколько  в'Ь- 
ковъ;  разв*  только  посл-Ьди^я  происшеств1я  пробудятъ  этотъ  народъ 
отъ  в^чнаго  сна.  Давно  ли  Европа  ничего  не  знала  положительнаго 
объ  этой  сказочной  Небесной  Имперви;  но  съ-т-Ьхъ-поръ,  какъ  Анг- 
лгя  вошла  съ  ней  въ  дружественныя  сношен! я  —  пушечными  выстре- 
лами, Франц1я  и  Соединенные  Штаты  воспользовались  небольшимъ 
отверст'юмъ,  сд'Ёланнымъ  въ  китайской  ст-Ьн*,  и  бросились  вс*  туда; 
миссюнеры,  моряки,  дипломаты  посп'Ьшили  въ  эту  страну  и  начали 
писать  о  ней.  Лагрене  первый  издалъ  н'Ьсколько  сочинен1й  о  Кита1>. 
Теперь  два  путешественника :  морской  капитанъ  и  секретарь  посоль- 
ства издаютъ  въ  одно  время  свои  путевыя  записки. 

Разница  положешя  и  характера  двухъ  писателей  видна  на  каждомъ 
шагу.  У  капитана  МонФорта  можно  найдти  самыя  в-Ьрныя  св'Ьд^Ьн^я  о 
торговле  и  навигацш.  Онъ  подробно  описываетъ,  какой  грузъ  можно 
привозить  и  гд*  прибыльно  продавать  его.  Онъ  изучилъ  вс*  берега 
моря,  знаетъ  глубину  гаваней,  время  прилива  и  отлива,  словомъ: 
веЪ  ыатервальныя  средства  страны. 

С^ретарь  посольства  де-Феррьеръ  совс^мъ  не  такой  положи- 
тельный челов-Ькъ.  Онъ  еще  молодъ,  пылокъ,  принадлежитъ  къ  луч- 
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швму  кругу,  и  потому  его  заняхаетъ  только  наружная  сторона  вс1егь 
предметовъ:  шшотювость  хЪстош>ложен1й,  странность  ттютъ,  пест- 
рота костюмовъ. 

Оба  сечинешя  написаны  превосходно;  но  чтобъ  им^тъ  ноляое  гаь 
мт1е  о  Кита^ ,  надобно  непременно  нрочитать  ихъ  вгЬсгЬ.  Если  у 
де-Феррьера  мало  подробностей  о  нршахъ  жителей,  это  оттог(>, 
что  св1(тск1й  секретарь  посольства  не  могъ,  какъ  нецеремонный  ка- 
нитанъ,  выбрить  себ^  голову,  над'Ьть  вм'Ьсто  «рака  балахонъ  на  м^ху 
и  отправиться  въ  Нанкияъ,  выдавая  себя  за  жителя  Фсфмозы.  Мои*- 
♦ортъ  укЬряегь,  что  Китай  и  столица  его  совсЬмъ  не  тагь  непри- 
ступны, какъ  утверждаютъ  многхе  путешественники.  Стоить  только 
нарядиться  китайцемъ  —  и  васъ  везд'Ь  пропустятъ. 

Раэум-Ьется,  нетрудно  замаскироваться  китайцемъ  тому,  кто  не 
видитъ  въ  этомъ  унижен1я  своего  достоинства;  но  самъ  же  ка1штанъ 
разсказываетъ  столько  истор1й  о  хитрости  китайцевъ,  о  придирчпюсти 
мхъ,  о  безнаказанности  притЬснен1й,  д'Ьлаемыхъ  еврооейцамъ,  й  о  нена^ 
висти  къ  нимъ,  что  после  этого  надобно  иметь  много  смелости  и  любо- 
знательности, чтобъ  отважиться  на  подобное  опасное  путешеств!е^ 
Замечательно,  что  напитанъ  МонФортъ  не  старается  хвастать  своимъ 
геройствомъ  и  въ  разсказахъ  его  совсемъ  нетъ  ФВНФаронства  и  шар- 
латанства; напротивъ,  онъ  говорить  очень-просто  о  своихь  приклю- 
чен1яхъ,  не  стараясь  казаться  интереснымъ,  потому-что  ищеть  не 
•♦♦ектовь,  а  только  пользы.  Онъ  осмотрель  Макао,  Кайтонь,  Амой, 
Нявг-По,  Ганг-Чу,  то-есть  виделъ  везде  базары  и  количество  то- 
варовь.  Въ  Нанкине  онъ  не  нашель  ничего  примечательнаго ;  только 
дворцы  и  храмы  показались  ему  странной  архитектуры,  которую 
онъ  ие  берется  описывать,  сознаваясь,  что  ничего  въ  ней  не  пони^ 
маеть.  Однако,  не  надобно  предполагать,  чтобъ  капитанъ  не  обра- 
щалъ  никакого  вниман1я  на  искусства.  Онъ  очень-мило  описываетъ 
китайскнхь  живописцевъ  и  ремесло  ихъ.  Живопись  въ  Китае  —  ре-- 
месло,  потому-что  есть  правила,  установленныя  для  всехъ  живога1С- 
цевь,  имеющихъ  право  только  выбирать  краски.  Воть  почему  китай^ 
ек1й  артисть  изображаеть  вечно  одинъ  и  тоть  же  сюжетъ,  одно  по^ 
ложен1е,  одинъ  эффсктъ,  какъ  классики  писали  свои  трагедш,  не  смея 
нарушить  правиль  классицизма. 

Какой  же  успехъ  можеть  быть  у  этого  народа,  когда  онъ  во 
всемь  оледуеть  прежнимъ  правиламъ,  не  смея  развить  свою  мысль? 
За  тьюячу  леть  китайцы  были  чрезвычайно  образованы;  но  такь-какъ 
сь-техъ-порь  они  не  подвинулись  ни  на  шагъ  впередъ,  то  теперь 
впали  опять  въ  детство.  Вообразите  себе  лошадь,  которая  вечно  б*- 
гаеть  на  корде  въ  своемь  манеже.  Собьгг1я  поневоле  заставять  ки- 
тайцевъ принять  новый  путь.  Тайяыя  общества  составлены  были  въ 
Китае  еще  во  время  войны  съ  англичанами  и  правительство  покрови- 
тельствовало имъ.  Когда  капитанъ  МонФортъ  посещалъ  эту  страну,  въ 
1&М  году,  общества  эти  усилились  такъ,  что  правительство  хотело 
ужь  ихъ  уничтожить,  но  не  имело  силы.  Эта  борь(|а  0К|С«чилась, 
какъ  извеотяо,  вовстан1емъ,  которое,  трудно  сказать,  ^емъ  оковчит- 
0^.  Всего  вероятнее,  что  инсургенты  переменюь  династио,  переме- 
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мгь  к1*ра[вы,  д  тогда  кятайсжам  ст^на  не  будет»  сущесповать  дл 
другвгь  народогь.  И  это  предпа1о»ен1е  вбсовс^мъну^роятна,  оото- 
■у*-что  характеръ  китайцевъ  самый  странный,  упрамы^,  постоа!!- 
ный,  такъ-что  ваврядъ  ди  они  согдасжтся  откаааться  отъ  своихъ 
црнвычекъ. 

Вообще  книга  капитана  ИонФорта  написана  занимательно  и  умно, 
к  онг  моокетъ  по^естьсж  лучшнмъ  чичирове  этой  загадочной  страны. 
Опнсав^ж  его  в^рны,  суждеша  добросов'Ьстны,  и  въ  в^оторыхъ  м^ 
стахъ  видны  даже  проблески  позади;  см'кшй  путешественникъ  не  не* 
ключительно  занимаето!  торговлею  и  мореплаван1емъ.  Въ  предислов1И 
овъ  говорить,  что  никогда  бы  не  решился  издавать  свои  зам1&чанш, 
если  бы  1уи  Мери  (брать  изв'Ьстнаго  писателя,  которому  онъ  посвл*- 
плъ  свою  книгу)  не  помогъ  ему  своими  сов^^тами  и  не  заставил^ 
ее  напечатать.   Эта  скромность  д^лаетъ  честь  писателю,   который, 


вероятно,  не  заиедлпъ  издаггь  еще  други  вутевыя  вп€ДО'1л:Ьшя,  ло- 
}му-что  публика  приняла  записки  о  Кита1;  очень-благосклонно. 
4|е^еррьеръ  не  нм^гь  нужды  скромничать,  потему-^что  это  ужь 


не  первое  его  сочи11ен1е  и  потому,  что  скромность-— качес190,  яеизвгЬ* 
стное  впь  камцеляр1я1ъ  «ранцу зскихъ  посол ьствъ;  притомъ  же  автора 
самъ  знаеть,  что  слогъ  его  блестяпцй,  св^тск1й,  превосходно  выра- 
жаетъ  его  собственный  характеръ  и  положеше  въ  сшкк%.  Отъ  него 
К1ьзя  м  требовать  простоты  и  веселости  капитана  МонФорта.  Дв« 
Ферръергь  помнитъ  на  каждой  страниц!^,  что  онъ  секретарь  посоль- 
етва;  что  онъ  не  см'Ьетъ  рлекаться  своими  собственными  ащущен1ями. 
ВЬтъ  иочему  путешеств1е  его,  несмотря  на  превосходныя  опис^^Ы 
кЬстопаложенй,  вартинъ,  сценъ,  ввдовъ,  все-таки  релящя  —  и  башне 
ничего.  Еак1Я  приключе^Ы  мшугъ  быть  съ  представителемъ  государ- 
ства, И0Т01ШЙ,  не  зная  прештств1й,  входитъ  везд'Ь  съ  огромною  свиг 
тою,  воторэто  встрЬчаютъ  ласково,  стараются  угождать  ецу,  испод- 
нять  вс^  его  прихоти!  РазумгЬется,  что  подобный  сибаритъ  видит'^ 
все  съ  хорошей  стороны ,  не  предпо*шгая  даже,  что  въ  стран*  этой 
вноегь  быть  что-ииоудь  дурное.  Это  ужь  выходить  н^  путвшеств1е» 
а  прогулка  для  удовольствк. 

Однако,  несмотря  на  эти  препятствия  къ  развитию  занимательности 
разскааа,  де^еррьеръ  ум*лъ  увлечь  читателя  поэтическими  описань 
жми  и  нЁёколько-странными  зам*чан1ями,  похожими  на  эпиграммы. 
Наприм'Ёръ,  описывая  Суматру,  онъ  говорить  о  народ*  батакахъ  : 
«онн  довольно  образованы,  потому-что  у  нихъ  есть  музыканты,  поэты/ 
судьи,  и  если  батаки  людо*ды,  то  это  потому,  что  они  очень  уважаютъ 
свои  древшя  постановлен1ях>. 

Зав^Ьчательиы  тоже  показан1Я  о  колон1яхъ  китайцевъ,  распростраг 
■яющихся  съ  каждымъ  годшгь  и  занимающихъ  огромныя  простраяг 
сгва  :  китайцы  работаютъ  неутомимо ,  чтобъ  изъ  безплодной  степи, 
или  горы,  сдЬлать  цветущую  колояио.  Трудолюбие  —  главная  черта 
шрактера  китайцевъ,  съ  ч*мъ  согласенъ  и  иапитанъ  Мон«ортъ.  Сое- 
вреиенехъ  явродъ  этотъ  населить  вс*  иеобитаемыя.  страны  и  везд* 
учредить  деятельные,  торговые  города,  иотому-^что  торговля,  требу  не 
хвтрости,  разсчетлявоети ,  обмана,  тоже  въ  характер*  китаШ^а. 

т.  ХСУ.  —  Отд,  УП.  2 
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Правда,  капитанъ  Мов4юртъ  встр^чадъ  жителей  Небесвой  Инп^м 
пьяными,  яищиш!,  голодными,  игроками,  безчувствееными  и  веоояжт- 
ливыми,  но  это  исключешя,  и  самъ  онъ  сознается»  что  причашмо 
этого  оп1умъ;  а  вообще  китайцы  со  всею  ихъ  в'Ьжливостью  неочеяь- 
пристрастны  къ  удовольств1ямъ  в  думаютъ  только  о  пользе  и  выгад^, 
почитая  ВСЁ  средства  позволительными  для  ея  достижешя. 

Секретарь  посольства  очень  подружился  съ  красной  пуговицей  Гуав- 
гомъ,  великпмъ  казначеемъ  и  первымъ  секретаремъ  вице-короля  я, 
посл'Ь  безконечнъпъ  в'Ьжливостей,  китаецъ  написалъ  «равцузу  сппш, 
требуя  отв-Ьта  тоже  въ  стихахъ.  Де-4»еррьеръ  немн(ич>  смут&гся,  по- 
тому-что  никогда  още  не  случалось,  чтобъ  въ  канцеляр1яхъ  посольсггъ 
были  поэты,  но  нац'юнальная  гордость  одушевила  его  и  онъ  нашюахъ 
Я'Ьсколько  гладкшъ  стиховъ  въ  восточномъ  дух-Ь.  Неизв'Ьстяо  бы^^ь 
ли  ими  доволенъ  китайски  поэтъ-каэначей. 

—  Вотъ  еще  книга,  въ  которой  также  большая  часть  посвя1цева 
Китаю. 

Усуа^е  еп  СЫпе  е!  с1ап8  1ев  шег$  е!  агсЬ1ре18  с1е  се1  еш- 
р1ге  реп(1ап1  1е$  аппёев  1847,  1848,  1849  и  1850.  Путеш^сшшш' 
•Ф  Китай  по  морямь  и  по  архипелагами  этой  имперги  о$н»  И47 
до  4854  юда^  соч.  Жюрьена  де-ла-Гравьера.  Авторъ  этой  кш1гя, 
капитанъ  корветта  1а  Вауоппайе,  былъ  посланъ  въ  1847  году  ♦ра»- 
цузскимъ  правительствомъ  въ  Кантонъ  съ  дипломатическими  лица- 
ми, назначенными  въ  этотъ  городъ.  Въ  это  время  китайское  пра- 
вительство отказывалось  исполнить  услов1я  недавно-подписаннаго  трак- 
тата съ  Англ1ею,  но  пр1'Ьддъ  Французскаго  корветта  въ  Макао  рЬ- 
шилъ  миролюбиво  эту  ссору.  Во  время  своего  пребыватя  въ  Макао, 
въ  Кантоне,  на  остр<>вахъ  Филиппинскихъ,  Мар1амскихъ,  въ  Фу-Чу-Фу 
въ  Нинг-По,  Батавш  и  Сингапур-Ь,  Жюрьенъ  де-ла-Г{)авьбръ,  какъ 
любопытный  наблюдатель,  записывалъ  вс^  свои  зам'Ёчани.  Такъ-какъ 
путешественшшъ  прекрасно  образованъ,  отличный  оФицеръ  и  при* 
надлежитъ  къ  лучшему  обществу,  то  разсказъ  его  пр1ятейъ  и  увле- 
кателенъ,  какъ  разговоръ  умнаго,  любезнаго  челов-Ёка.  Истори  Китае 
представлена  имъ  въ  самомъ  серьёзномъ  вид^.  Новыя  иав'Ьст1я  о  по- 
становлен1яхъ  и  внутреннемъ  устройств'^  этой  имперш  показываютъ 
ее  съ  другой  точки  зр'Ьн1я.  Въ-самомъ-д-Ьл*,  мн'Ьн1е  о  небесной  стра- 
не во  многомъ  изм'Ёнилось  съ-тЁхъ-поръ ,  какъ  англичане  П1№нудвл1 
китайцевъ  открыть  европейцамъ  свои  гавани.  Вся  предполагаемая  сила 
импер1и  рушилась  и  м'^сто  ея  заступили  хитрость  и  коварство.  Еслабъ 
днгл1йская  арм1я  решилась  идти  дальше,  то  китайцы  не  иоглл  бы 
микакъ  остановить  ее;  но  посл-Ь  заключен1Я  мира  народъ  этотъ  оожть 
началъ  прит'Ьснять  европейцевъ  и  не  исполнять  трактатовъ.  Побежден- 
ный на  пол^  битвъ,  онъ  остался  побЬдителемъ  въ  дипломатическихъ 
проискахъ.  Впрочемъ,  0ФИЦ1альные  ихъ  бюллетени  никогда  не  со- 
знавались въ  поражен1яхъ  и  представляли  ихъ,  напротивъ,  самыми  вы- 
годными поб'Ьдами,  такъ-что  теперь  отдаленныя  провинц1и  и  даже 
дворъ  не  знаютъ  правды.  Однако  статьи  трактата  нельзя  было  схрю 
и  китайское  правительство,  подписавъ  ихъ,  слЪдуетъ  1ргь  тоакр,  ко- 
гда веоолнея^е  ихъ  требуется  юенвою  силою.  Стало^ыть  натшвсю! 
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трактатъ  не  принесъ  никакой  пользы;  и  есди  иногда  европейцы  до- 
пускаются въ  Небесную  Ивгаер1Ю,  то  ихъ  встрЬчаютъ  на  каждомъ 
шагу  так1я  неприятности  и  затруднетя,  что  имъ  надобно  много  му- 
жества, чтобъ  выпутатЕ»ся  изъ  этихъ  непр1ятностей. 

Офицеры  Ьа  Вауапшме  испытали  тоже  много  неприятностей,  не- 
смотря на  явное  покровительство  правительственныхъ  лицъ.  Иногда, 
при  приблнженш  ихъ,  ц1иое  селеи1е  разбегалось  и  собиралось  на  до- 
рогЁ,  чтобъ  пом'Ьшать  имъ  идти  дальше  ;  въ  посл'Ьднемъ  случае 
надобно  было  только  храбро  идти  въ  самую  толпу  и  китайцы,  видя 
что  не  могли  испугать  иностранцевъ,  спокойно  расходились  по  до- 
мямъ.  Главная  черта  характера  китайцевъ  —  чрезвычайное  миро- 
люб1е.  Это  объясняетъ,  какимъ  обраэомъ  н'^колько  сотенъ  разбой- 
гякап  могли  произвести  настоящую  револющю  и  угрожаютъ  суще- 
ствован1Ю  Небесной  Империи. 

Авторъ  приводитъ  также  любопытныя  подробносги  объ  испанскихъ 
коюнихъ  на  Фагаппинскихъ  Островахъ  и  голландскихъ  колонкяхъ  въ 
Батав1н.  Разум^тся,  онъ  отдаетъ  преимущество  посл'Ьднимъ,  пото- 
ху-что  голландцы  умною  политикою  и  твердостью  заставляютъ  про- 
цветать свои  владен1Я,  тогда-какъ  испанцы  приводятъ  ихъ  въ  раз- 
стройство. 

Накояецъ  капитанъ  Байонезы  окаячиваетъ  свои  путевыя  впечатхЬ- 
шя  любопытными  разсказами  о  короле  острова  Уалана  Георгк  и  о 
юрол^е  Помаре.  Извлечен1я  изъ  этой  книги  мы  представляли  на- 
шимъ  читателямъ  въ  прошломъ  году. 

—  Ьез  Но11ап(]а18  аи  Вгев!!  {Голландцы  0ъ  Брааил%ч^  соч. 
Нетчера.  Въ  январе  1500  года,  два  лейтенанта  Колумба,  Винцентъ 
Явесъ,  Пинсонъ  и  Дьего  де-Лепе,  почти  въ  одно  время  пришли  къ 
устью  Амазонской  Реки  и  открыли  обширную  страну,  названную  пор- 
тугальскомЪ'адмираломъ  Педро  Альваресомъ  Кабралемъ  Сайта  Круць. 
штжъ  французы  назвали  ее  Землею  Брезилл  (красильное  дерево)  и 
съгтехъ-поръ  она  сохранила  назвате  Бразилш. 

Эта  богатая  провицц1я  принадлежала  сначала  Португалии,  была  при- 
соедввена  къ  Испании  и  во  время  безпрестанныхъ  войнъ  видела  гол- 
лацдцбгь,  имевшихъ  двойную  цель .  завладеть  богатыми  землями  и 
ванеств  вредъ  Испании.  Скоро  колонш  голландцевъ  начали  процветать 
и  торговля  ихъ  сделалась  очень-важною. 

Нетчеръ  въ  книге  своей  Голландией  въ  Бразилш  представляетъ 
1СЮ  исторпо  голландскихъ  поселен1й  въ  Новомъ  Свете.  Авторъ  самъ 
пшаядецъ  и  посвятилъ  сочинение  свое  императору  бразильскому,  дону 
Педро  П-му,  но  написалъ  его  поФранцузски,  желая  иметь  много  чи- 
татеяей.  Онъ  не  ошибся  въ  своемъ  предположена,  потому-что  книга 
его  занимательна  и  сюжетъ  совершенно-новый :  до-сихъ-поръ  никто 
еще  не  описывалъ  подвиговъ  голландскихъ  моряковъ  въ  Бразилш. 

Въ  1624  году  адмиралы  Якобъ  Виллекеясъ  и  Питеръ  Гейнъ  овла- 
дели Сан-Сальвадоромъ,  который  въ  следу ющемъ  году  былъ  опять 
Шть  испанцами  и  португальцами.  Но  компан1я  голландцевъ  успела 
ужь  утвердить  1свою  власть  и  владен1я  ихъ  были  такъ  обширны,  что 
грмг  нассаушй  1оаннъ  Морицъ  былъ  назначенъ  губернаторомъ  Гол* 
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ландской  Бразилш.  При  неиъ  кодон1|1  были  въ  саА  и  богая'отво  яп 
возрастало  вм-^сгЁ  сгь  торговлею.  Ио  жи1зели  состояли  иааь  еккашв» 
порту гальцевъ,  исоаниевъ,  инд^йцевъ,  негровъ  и  только  пеболлгаго 
количества  голландцевъ ,  и  потому  благосостояше  шион!^  ие  шна 
быть  прочно.  Когда  1оацнъ  №)рицъ  возвратился  в-^  ше-^шпощю,  д1п 
компании  пошли  хуже,  средства  ея  истощались  и  вскор'Ь  1В1исв  Вкк^ 
—  освободитель  Бразилш. 

Фернандецъ  В1ейра  пожертвовалъ  для  освобождеш  своего  огечеет 
всЬмъ  своимъ  состо«11емъ  и  даже  жизнью.  Объваивъ  гоили^Щ1 
войну,  онъ  одержалъ  первую  поб1кду  прт!  Мояте-дас-Табокасъ,  ш  аго 
было  знакомъ  всеобщаго  воастаиая.  Голландцы  долго  держались  съ  «• 
обыкновенною  твердостью  я  мужествохъ ,  но  ваконещъ  пршужяви 
были  уступить  числу,  и  Зб-го  января  1664  года  сдали  посл*да1&  го- 
родъ  РесиФу  Вьейру. 

—  1а  (ащ1ие  Л.иЬгу,  ЬаиврШас  е!  Веаи.4гиЫ«»  (СаЛ- 
спшо  Обри,  Л^тпмдт  и  Вотрлфбет^  соч.  Шив  Идриса.  Въ  яв> 
с1Ъдиее  вреш  вышло  много  роиаиовъ,  иашг-будто  би  аха  бша  я». 
обход1щая  пища  для  челов'Ьческаго  ума.  Безъ  стихать  еще  штя$ 
обойдтись,  но  безъ  романовъ  никакъ.' 

Семейство  Обри  Поля  Мёриса  выдается  изъ  Ц'к1аго  лшова  рь 
мановъ  т^мъ,  чхо  ишиваао  ст1фа1]ельш>  и  аашмательио.  Снаюп 
романа  оченьнаростъ.  Въ  Почховой  Улиц1^  живетъ  шгг]^вравльвое 
семейство  Обри,  состоящее  из»  отца,  строгаго  ста|шка,  мкерш, 
бл-Ёдной  безотв-Ьтной  Бригиты,  двухъ  сьшшей,  Пьаро  к  Вагв* 
лиса,  и  дочери  №рш.  Шъ  цос^щаенъ  одна  старая  родпвее- 
ница  съ  дочерью  Мартою ,  прекраснымгь ,  но  больнынъ  увбеи- 
комъ,  и  Наталисъ  влюбляется  въ  чахоточйу19  девушку.  Казаекя, 
въ  последнее  время  романисты  и  дрвмахурш  употребляютъ  во  но 
чахотку.  Что  за  охота  основывать  свои  эффскты  на  нашлЪ  к  оопы- 
вать  постепенный  ходъ  неизлечимей  бол'Ьанш}  Наталисъ  аргпмгрь « ои- 
правляется  въ  Римъ  для  изучешл  (жюго  искусства.  Когда  окь  воз- 
вращается, его  поражаетъ  страшная  в:1ють:  Марта  вышла  э^кжужъза 
брата  его,  Пьера.  Страдвн1я  зфтиста  невыразимы  и  онъ  н&  мошюгь 
скрыть  ихъ.  Пьеръ  назднаетъ:  подо8р1|вать  »еку  въ  яеш1^ос11Е  »ш- 
аываегъ  брага  на  дуэль,  но  шюходвты  гюдаютъ  нгь  рунъ  ихъ  и  он 
ужасаются  своего  преступлензя.  Однако  Наталисъ  не  можеа*&  миль, 
потерявъ  счастье,  и  заСтр'кливаетоя.  Марта  умираетъ  огъ  щрост^ды. 
Мар1я  выходитъ  а^жъ. 

Лусшиьякъ  а  Ботрюбеиъ-^ггэта  два  коммческш  лица,  дв11  нащшв- 

ТурЫ,   0ЖИВЛАЮЩ1Я  ИДИЛЛ1Ю. 

—  Н181о1ге  де  1а  1тд^^ре^ (ШщмрЛлТрстпмстовщ},  соч.  Галяр* 
дена.  Въ  XI  и  XII  вФиахъ,  косда  всЬ  заоадаые  народа,  одушев- 
ленные г^йствомъ  р&царотва,  устреюишсь  кф  Грооу  Госявдя». 
составилось  мносо  релнпозныхъ  обществъ  равныхъ  ордмовгь.  Вг 
ату  эпоху  основааъ  быдъ  ш>настырь  Сита  [С4й€а1и ,  наева^шй  тап 
оттого,  то  шь  отра]гЬ  згой  бьио  вшого  цмтерръс)  въ  ГВаювб  ».&>• 
вЪ  Робер1!омъ  Алюе|«вомъ  и  ан1Г{^чаи1Ш0Р1ъ  Этьешшъ.  ^^ть  ч^ 
шррадцахь  лрЬтъ  поогЬ  основашя  эфою  у<^Ж1ица,  молодсА  6уртнь§» 
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ДМряа^шг  Бе|>на][>ъ  встушиъ  въ  него  и  с«яъ  осяовалъ  другой 
МёЫут|Н»  гъ  К^6рво  ^  ед-Ьлгиюя  иэв%отенъ  Ъ^оимъ  учея1бмъ.  Чле- 
ны Сито  съ   114>8  года  учредили  до  пятисотъ  «ояастырей. 

Одшп»  изъ  нпъ,  оскюёаийый  гре^омг  дю^Ие^ршет»,  нмЬдп^^ся  на 
||ра11111|%  Ш>рма9|4ш,   «ъ  узкой  )(10М1А,   ^круж^шной  лесами,  орошаск 
М1|  ^11%с1и>Л1й11П1  источникаяш»  которою,  соЬдМяяеъ,  ооставлтогь  р^ 
«у  Аюйгь.    М'Ьсгго  Мб  съ  невавакятвтг  ш^иМгь  йааыЬалось  Ла^ 
Т)МВ%,  яеи^Мстйо  псУчШу,   й   ^&гй  авбат^тм  назвали   р^исьимъ 
Двмягь  Богеродйцы»  (Но1ге-{)ат^н11а1вв1н-1)|№) ,  яо  ^о  продолжали 
»шшм%  Ла-Травймгь.  Альбельд!»  <}ьигь  11ервы1гь  М^^томъ   въ  Ла- 
ТряоЛ  й  Бер№аръ  пос%щалъ  его,  ка«^ь  говЬриг^  предание.  Еще  те- 
мрь  сутаествуеч-ъ  гротъ,  наэватый  )1тл11й|мъ  Б^рйара.  Неизвестно, 
шшжь  лк  о«ъ  въ  немъ,  или  гротъ  этотъ  толыю  восшкцбяъ  его  памяти. 
Ормаяа  Л»-Трапнск№о  Моиаетыря  согласны  съ  предаисая1ят1  Бе- 
Мтта;  агго — уимижеше  ,  б^днЬсть  ,  повиновете  ,  яиръ  ,  молчание, 
^кштъ,  вд%т1д,  йол1бЯ1б,  труды  и  11илосерд1е.   Эти  правила  сохрани- 
Жзь  еще  до-спъ-пвргь  у  траимстовъ.  Правда,  что  въ  1^родолжителъ- 
шй  11брк>дъ   времени    отъ  Аяьбольда    до  Х\11-ч*о  в^а,    строгость 
ЩйМя%1  гаачитеАно  изм'ЬвиЛась  и  ослабла;  но  ихъ   долженъ   былъ 
возстансюить  во  всей  сил'Ь  челогЬкъ,  изв1ютный  прежде  своею  распут- 
ною ммэ0ьн>,  который,  яспивъ  чапгу  всЬхъ  йаслажден1й,  удалился  въ 
Л»-Тра1гоъ.   Это  бшъ  Армаяъ  Жанъ  Бутилъе  де-Рансе. 

Нмохя-трашшсты  напоминали  о  своемъ  существованги  только  бла- 

ШкМмЬйО!,   и  потому,  когда  реЫ)лн>фя   уничтожила  всЬ  монастыри, 

«иск^Щ!^  округа  пр№ияй  сохранить  Ла-Трашгь;  однако  правительство 

^  хат%ло  дЪл^ть  исключен^  и  трапписты,  подъ  вачальствомъ  Авгу- 

сИйв  Летрамжа,  отправились  въ  Шв^йц8р1ю.  Ре^олюшя  изгнала  ихъ 

и  ^п^гуда,  «о  ^1рйтЪсябв1Я  при>давали  только  силы  монахамъ.  Они  на- 

<1рюю  йсмао!  уб^йща  въ  Европе  и  наконецъ  отиравились  въ  Аме- 

|п^.  Трашшсты  на  короткое  вртя  возвратились  во  Францио,  а  по- 

г    1^1гь  опг№  были  «вгнаяы,  оотому-что  не  хотели  присягать  учрежде- 

«ш  %ш^.  При  реставрац1и ,  они  возвратились  окончательно  в  съ- 

'^^хъ^ооръ  срденъ  этотъ  находится  въ  цв^тущемъ  положен1Я.  Въ  1634 

н    ^^  Григор1й  XVI  уч^редилъ  Французское  оратство,  начальиикомъ  ко- 

^    1«р№о  наамачагь  аббата  монастыря  Л»-Траппской  Бог^юдицы  съ  тит- 

•■огь  главивго  внкарЫ  и  пр^идента  ордена  Сито.    Начальникъ  этотъ 

ваходвлся  мъ  РимФ. 

^       А»  эта  история  трапнистовъ   описана  Казимиромъ   Гальярденомъ, 

врОФбооеромъ  исторт   въ  Лице^  Лудовика-Велнкаго.    Кроме  проис- 

^    ивотАй,  относящихся  <ч>бственно  къ  монастырю,  авторъ  прибавляетъ 

вашшательныя  подробности  о  роли,  игранной   монастырями  въ  сред- 

пб  вЪка  и  о  оовременяомъ  ихъ  значея1и.  Разсказъ  Гальярдена  живой 

с    *  уиекательный.  Сцены  монастырской  жизни,  релнг108ныя  церемои1и, 

.^    ■>утреюо<гП|  церквей  описаны  имъ  мастере^.  Вообще,  это  одна  изъ 

.^.     любойотишъ  испорическихъ  квигъ. 

^  -*-*  Н4»10]ге  (1и  ге^пе  ч1е  Ьои1в  XIV  {Иеторглцлретеовангя  «1у- 
^1  ^о»ям1  XIV^,  ооч.  графа  Локмар1а.  Разсказъ  о  семидесяти-двухъ  го- 
^1    ^(^>%  Французской  йсторш,  наполненный  смыми  примечательными  со* 
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быт1ями,  сжатъ  авторомъ  въдвухъ  тоиахъ.  но,  несмотря  на 

рамки,  авторъ  не  аропустидъ  ничего  важнаго  и  даже  не  увдекслмв- 

какими  происшествиями. 

Есть  люди,  такъ  высоко  столице  ыадъ  другими»  что  трудно  гово- 
рить о  нихъ  хладнокровно,  н  Лудовикъ  XIV  принадлежитъ  къ  этону 
числу.  Несмотря  на  то,  что  кости  оодобныхъ  ему  лицъ  давно  исиЬ- 
ли,  что  современныя  страсти  угасли  ,  историки  никагь  не  мфгутъ 
удержаться,  чтобъ  не  пристать  къ  числу  ихъ  хулителей,  нлн 
рнстовъ.  Шкоторые  Французские  писатели  находягь  болышя 
въ  его  управленш,  осуждаютъ  за  уничтожение  нантскаго  эднкха,  ма- 
гнавшаго  мильйоны  Французовъ  за  безконечяыя  войны  ,  изнурвгаш 
Франщю.  Друг1е  историки,  напротивъ,  превозносятъ  его  царствова- 
ше,  какъ  самую  блистательную  эпоху  Фраицш.  Они  наномннаютъ 
объ  уважен1и  могущества  Францш  вс&ми  державами,  исчисляютъ  вс^хъ 
зам^чательныхъ  людей,  окружавшихъ  тронъ  короля,  вс^  победы  его. 
Альзасъ,  Фландри,  Франш-Конте  присоединились  къ  Францш.  Евро- 
па удивлялась  этому  королю.  Испанская  корона  досталась  Француасао- 
му  принцу;  литература  находилась  на  высокой  степени  и  вс^  Ы1  мо- 
дражали,  словомъ,  никогда  ео^е  Франшя  не  была  на  такой  шооцо* 
степени  могущества  и  славы. 

ГраФъ  Локмархя  приыадлежнтъ  къ  партш  почитателей  Лудовива  XIV, 
но  его  нельзя  см^пгавать  съ  панегиристами,  пртому-что  онъ  зажЬ- 
чаетъ  не  одни  св-Ьтлыя  м'Ьста  эпохи,  но  видитъ  также  и  тЬни.  Авторъ 
началъ  раасказ7>  смертью  Лудовика  XIII.  Кажется,  онъ  могъ  бы  вы- 
пустить первыя  восьмнадцать  л'Ьгъ  съ  1643  до  1661  ,  потому-что 
ихъ  никакъ  нельзя  назвать  царствовашемъ  Лудовика  XIV .  Только  съ 
14  мая  1661  года  имя  короля  находится  на  публичныхъ  бумагахъ  я 
изображен1е  его  на  монетахъ.  До  того  времени  управлялъ  Мазаршш. 
Впрочемъ,  перюдъ  регентства  Анны  Австрийской,  исторЫ  Фронды  и 
министерства  Мазарини  очень-замечательны  и  придаютъ  много  важ- 
ности и  интереса  шестидесяти-л'Ьтнему  царствованио  велакаго  короля. 

—  Оев  8иЬ81апсе5  а11теп1а1ге5  {'О  питательныхь  вет^стФом), 
соч.  Пайена.  Вотъ  книга,  чрезвычайно-полезная  и  заниматеАная, 
потому-что  написана  общепонятно  и  изсл'1^дован1я,  принадлежать 
къ  ежедневнымъ  прим'&нен1ямъ.  Во  Франц1и  многая  омтатольшя 
вещества  въ  торговл']^  бывают  ь  съ  прим'Ьсью,  иногда  вредною»  и 
благодаря  книг1;  Пайена,  можно  тотчасъ  убедиться  въ  качестве  ни- 
щи, не  бывъ  ученымъ  химикомъ.  Кром^-того,  въ  этой  кнш*^  обле- 
нено вл1яше  всякой  пищи  на  желудокъ  и,  главное,  на  здоровье.  Шща 
должна  поддерживать  челов:6ческое  т^ло,  способствовать  его  рааигшо, 
.внутренней' теплот'Ь,  дыхашю,  органамъ.  Авторъ  разсматрнваетъ  ра^ 
ный  родъ  пищи  и,  руководимый  теор1ею  и  опытностью,  учить,  ^ 
именно  полезнЁе  д.(я  человека.  Наприм^ръ,  ученый  химикъ  говорить, 
что  иск.1Ючительно  одинъ  родъ  пищи,  мясо,  хл'Ьбъ  1ии  овои|я  шь 
какъ  не  могутъ  быть  полезны  и  даже  впосл'Ьдствш  вредны  и  неанса- 
тельны,  но  ихъ  надобно  непрем-Ьнно  мешать  вм^ст^,  а  главное  бодьг 
ше  пить  воды,  которая  чрезвычайно  помогаетъ  пищеваренио.  Для  рез- 
вится с(иъ  весьма-полезно  хоть  три    раза  въ  неделю    кушать  мшро. 
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Для  кааздаго  возраста,  вода,  образа  жизни  и  даже  характера,  пища 
до^жва  быть  особенная ;  Пайенъ  очень-ясно  толкуетъ  все  это  и 
даетъ  самые  полезные  советы. 

—  Несие|1  йез  1гауаих  бе  1а  80С|ё1ё  де  8рЬга8^8^^^ие 
/"Собрате  трудошь  Сфрагнстнчеекаго  ОбщестФа).  Первое  услов1е  для 
явит  —  простота  мысли  и  простота  назван1я,  которое  можно  бы 
скоро  запомнить.  Вотъ  почему  Сфрагистическое  Общество  не  могло 
юИ^ть  большаго  успеха.  Ученое  и  понятное  название  его  означаеть 
€тмл09раф%ю,  то-есть  собрание  документовъ  и  запнсокъ,  относящих- 
ся къ  спец1альному  изучен1Ю  печатей  и  гербовъ  всЬхъ  временъ.  Сло- 
ва епшлографгя  неправильно  составлено  изъ  латинскаго  и  греческаго, 
но  оно  принято  всЪэш  въ  наук'Ь  и  понятно  для  всЬхъ. 

Однако,  несмотря  на  небольш1е  недостатки,  книга  эта  составлена 
добросов'Ёстно  и  заключаетъ  въ  себ'Ь  много  полезныхъ  св^д^н1й.  Въ 
неб  собраны  ъсЬ  печати  и  гербы  нзв^тныхъ  особъ  среднихъ  в^ковъ, 
щюисхожден^е  и  значеше  печатей,  историческ1я  св'Ьд'Ьн1я  о  государ- 
ствеяныхъ  печатяхъ.  Авторъ  описываетъ  потомъ  лица,  изображаемыя 
на  печатяхъ,  и  приводитъ  очеиь-любопытныя  бюграф1и  многихъ  зам'Ь- 
чательныхъ  лицъ,  какъ-то  Исаака  Комнена,  Маргариты  Бургонской, 
Гуго  IX,  графа  де-ла-Марша,  Лудовика  IX,  короля  Французскаго,  и  др. 
Счета»  любопытны  описвепя  аббатствъ,  монастырей  ,  братствъ  ,  раз- 
ныхъ  церквей,  коллег1умовъ.  Собрано  много  документовъ  и  подробно- 
стей для  составлен1я  этой  книги,  истрачено  много  трудовъ  и  времени, 
во  все-таки  сочинеше  это  не  *  можетъ  им^ть  большаго  успеха  для  мас- 
сы читателей.  На  печатяхъ  большею  частью  изображались  какъ  въ 
древности,  такъ  и  въ  поздн1я  времена  т^  же  гербы  государственные, 
провянц1альные,  городск1е,  семейные,  и  если  кто-нибудь  придумы- 
валъ  печать  собственно  для  себя,  то  она  переходила  въ  потомство, 
если  челов'Ёкъ  этотъ  зам'Ьчательный,  если  же  н'Ьтъ,  то  не  стбило  и 
упоминать  о  ней. 

—  Н181о1ге  (1и  вузСёте  рго1ес1еиг  еп  Ргапсе,  дерите  1е 
Ш1П181ёге  (1е  Со1Ьег1  ^и8^и'^  1а  гёУо1и110п  йе  1848.  ^Иеторгл 
1^тецгонистской  системы  со  Фраицгн  со  еремень  Кольбера  до  Ре- 
еомвцт  4848^,  соч.  Пьера  Клемана.  Безъ-сомн%н1я  Кольберъ  не 
первый  иаобрЬлъ  средство  увеличивать  ц'Ьны  за  привозъ  н1^которыхъ 
шюстранвыхъ  произведен1й,  или  запрещать  совершенно  н1^которыя 
изъ  шаъ,  чтобъ  не  повредить  нащсжалъной  промышлености.  Прежде 
него  Аягли  и  Испангя  приняли  эти  м:Ьры  и  употребляли  ихъ  въ 
болыоеяъ  разм1^.  Особенно  Испашя  довела  систему  вту  до  крайней 
степевя  и  не  впускала  къ  себ^  почти  никакихъ  товаровъ.  Но  як»  Фран- 
Фи  эта  экономическая  теор1я  была  принята  только  во  время  мини- 
стюства  Кольбера. 

до  него  французское  правительство  думало,  что  богатство  вац1й 
еостдятъ  въ  общемъ  обмМЬ  произведен1й  и  что  это  больше  сбли- 
хаетъ  народы,  дЪлая  ихъ  необходимыми  одинъ  для  другаго.  Сюлли 
писалъ  следующее :  «Сколько  есть  различныхъ  климатовъ,  странъ  и 
народогь,  столько  и  произведешй  природы  и  искусства.  Вотъ  отчего 
цроиэошла  торговля:  у  одш1хъ  было  много  одного  товара,  у  другихъ  — 
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другаго;  ови  начали  1гЬ0ятьса  ддя  общей  ш>яьзы  и  удобот1а,  ебц»» 
жались  съ  сосФдаш!  и  съ  дальними  народами  и  отъ  этн1ъ  снове^ 
увеличивалось  богатство  и  промышленость  государствы>. 

Кольберъ  сначала  думалъ  тоже,  какъ  Сюлли,  и  по  прнказаит  кар- 
^^шала  Мазарини  составилъ  эаписку  в1>  томъ  же  смысле.  «Возьмите 
мои  вина  и  нюлковьм  материи,  говорила  Франц1я,  а  я  ^уду  брвгл 
1юти  полотна,  шерстяныя  ткани,  кружева,  рЪдкостн  йнд1Н,  №1тт, 
Япошн.  Съ  каждой  стороны  сбытъ  произведетй  будетъ  увелнчАат»*> 
г,п  ввг1сгЬ  съ  благосостоян)емъ  нц)0да  и  вс^  будутъ  дово^ьвы  н 
т;частл10Ы».  Это  было  бы  хорошо,  еслибъ  Франщя'  и  Голланд'ш  мл^ 
пмлп  свои  произведвн1я;  но  онЬ  брали  аа  нихъ  деньги  и  9то  прона^ 
вело  волнен1е  въ  умахъ  тогдашнихъ  экономястовъ. 

«КДкъ  (говорили  они)  голландецъ  прнвозитъ  во  Фран1|1ю  тоааръ, 
йродаетъ  его  за  пятьсотъ  экю  и  увозитъ  деньги  съ  собою!  У  нал 
остается  товаръ,  который  скоро  потребится,  а  у  голландца  буду1^ 
чистыя  деньги  золотомъ  или  серебромъ». 

Эта  мысль  заняла  Лудовика  XIV  и  министровъ  его,  и  скоро  вы- 
шелъ  приказъ :  основать  во  Франции  Фабрики  произведешй,  поку- 
паемыхъ  прежде  во  Фландр1п,  ГенуЬ  и  Венеции,  чтобъ  Французы 
пм^ли  у  себя  все  нужное  и  деньги  не  вывозились  изъ  королевства. 

Отчего  же  правительство  не  догадалось,  что  Франщя  инсколькб 
не  б^дн'кпа,  покупая  товары  за  границей?  Если  голландецъ  продавать 
полотна  на  пятьсотъ  экю,  то  покупалъ  въ  Бордо  винъ  на  тысячу  и, 
следственно,  преимущество  было  на  сторон*  Францй,  ничего  нет^ 
рявшей.  Съ  установлея1емъ  же  новой  системы,  она  начала  д^1^тв»- 
гельно  чувствовать  убытокъ,  несмотря  на  привилегии,  даняыя  нац|^ 
нальнымъ  Фабрикамъ.  Самъ  Кольберъ  сознается  черезъдва  года,  что 
№возъ  Францу зски1ъ  винъ  уменьшился,  потому-что  иностранцы  тоже 
берутъ  съ  нихъ  пошлины. 

Торговля  пострадала  отъ  таможенной  системы  и  мнопя  жалобы  до- 
ходили до  министра;  но  на  нихъ  не  обращено  было  внимате,  пото- 
му-что  король  хот*лъ  утверждения  этой  твор1И,  и  она  такъ  утвер- 
дилась, что  ее  невозможно  ужь  было  унич'тжить. 

Даже  землед^1е  потерн'Ъло  много  убытка  отъ  м1Ьръ  Кольбера  || 
|1р1Ш1ло  ^  упадокъ.  Не  находя  выгодъ  отъ  землепашества,  работа 
ннки  перестали  возд*.п>1вать  землю  и  отъ  этого  происходилъ  Частый 
голодъ  Разумеется,  къ  этому  присоединились  мног1я  друпя  1!р1ь 
^ганы,  нЪ  все-таки  исторически  доказано,  что  въ  царствовать  корсяя, 
изумлявшего  овоимъ  велйкол*п1емъ,  и  во  вре*я  мийистер^ва  экобгав 
Кольбера  октшелм  семньй  питались  травою  и  оюелудлми. 

Преемники  Кольбера  продолжали  со  всею  строгостью  эту  систему 
запрещен1я,  и  только  въ  половин*  XVIII  в*ка  Тюрго  *от*лъ  внести 
систему  протекторства.  Но  старыя  идеи  были  сильн'ке  н  лИошлн 
его  министерства.  Въ  1786  году,  он*  быди  свергнуты  въ  сШо  оче- 
ре^(ь,  и  революц1я  остановила  вс%  вопросы  торговли  н  про]в1тие- 
ности. 

Во  время  реставращи  опять  началась  борьба  ^нежду  двумя  дко|^ 
зшческимй  сист1вмами,  до-сикъ-поръ  еще  неоконченная.    Пь^уъ  Клб- 
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обис810Гь  гь  ешве&  ювгЪ  весь  ходъ  жУкаъхй,  воб  уеш&ш 
иромшаалевостн,  начвная  съ  Кольбера  и  до  вашяхъ  вреиешэ.  Нескогря 
ла  сухость  предмета  ш  т  сжатость  слога,  книга  его  доводыю-^побо- 
швпп  н  отдичается  орйпюадышнъ  вагдддомъ. 

-—  «1)е  ГИаНе  е!  йе  ГЕвра^пе»,  соч.  Моядора.  Авторг  этот1> 
па1№от№ь  своею  образо!1аиностъю  и  нвкто  л)*чше  его  не  знаегь 
вта^пяяской  литературы  XVIII  в'Ька.  Правда,  нем«>Г1е  и  занийаютея 
ею,  потоиу-что  въ  посл'Ьднее  время  въ  большой  иод'Ъ  изучать  пр^ 
яМедепя  а«гл1йскяхъ  и  гермаяскигь  писателей.  Вотъ  почему  древ- 
нее отечество  искусства  находится  въ  пренебрежении,  и  Менлоръ 
нредирииял'ь  похвальный  тру.гь  воэстановятъ  ува»еи1е  К1»  итальянской 
Литератур*. 

ХТИ1  в*гь  разбудилп  литературу  и  искусства  отъ  В'Ьчиаго  сна. 
Это  время  возрождешя  описываегь  авторъ  и  приводить  имена  писгк 
телей,  отличившихся  своими  произведен1Ями. 

Джузепое  Парпнн,  ученый  проФессоръ,  изв*стенъ  своимъ  красно- 
р'|1Ч!емъ.  Ойъ  написалъ  сапфическую  поэму  //  Сгото,  въ  которой 
ос1Гбялъ  праздную  жизнь  ломбардцевъ.  Парпни  им'^1ъ  огромное  вл1Я- 
тё  п  возбудилъ  вкусъ  къ  серьёзной  литератур*.  Онъ  одинъ  из1» 
первыхъ  поня.гь  генга  АльФ^ери. 

Шшченцо  Моити  считается  ОФИц^альнымъ  поэтомъ  и  восп*ваетъ 
поочередп  вс*\ъ  поб*дителей.  Характеръ  его  непостоянный,  но  та- 
^ан^ь  огромный,  который  произвелъ  бы  сильное  впечатл*н1е,  еслибъ 
былъ  направлен  ь  къ  одной  ц-Ёли. 

Дж'шкомо  Леопарди,  отчаянный  мизантропъ,  ученый  философъ,  при- 
далъ  литератур*  новое  направление. 

Поел*  этнхь  трехъ  знаменптыхъ  писателей,  авторъ  разбираетъ 
аронзведеи1я  Манцони,  Гроссн,  Берке,  Пеллико,  Николини. 

Объ  Иооанш  оиъ  пои'ёстилъ  только  археологический  этюд ъ  о  раа- 
ныхъ  архитектурных ь  монументахъ  этой  страны.  Въ  этомъ  атю!^;^ 
м|Юго  новаго  и  любонытнаго. 

Кявга  Моялора  ваписана  просто,  безъ  всякихъ  вретевзШ  на  у^»* 
ность  и  педантство,  и  потому  читается  съ  большимъ  удовоиаств1пгь. 
—  СЬ1Ш1е  рЬо^08гарЬ^^ие  {Фотографическая  хпмгя)  состав- 
лвва  БаресФилемь  и  Даванномъ.  Фотография  сделалась  въ  настоящее 
время  не  только  отд*ломъ  хнмш,  но  и  особенной  наукою.  Нрим^вв- 
нк  превосходнаго  открыт1я  Н1епса  и  Дагерра  распространились  до 
такой  степени,  что  надобно  ц*лый  томъ  для  объяснения  от14)ит1й 
Фотюграмв.  11зв1(стнай  химикъ  Баресвиль  взялся  составить  эту  волев- 
в}Ш  книгу  и  взялъ  въ  сотрудники  одного  ИЗЪ  ООЫТНЫХЪ  ФОТОГраФОВЪ— 
Дшванва. 

Трактатъ  ФОТбграФической  хим1и  знакомптъ  любителей  новой  науки 
съ  веобхо^^мными  для  яея  познан! ями.  Онъ  равд'Ьленъ  на  три  части: 
въ  Я€|>вой  заключаются  ооновныя  правила  химга ;  во  второй  прим%- 
нешя  ♦отограФ1и;  третья  состоитъ  изъ  словаря,  гд*  означены  въ  ал- 
4ввн1М11ъ  порядке  веь  химическая  вещества  и  способы  употреблея1я 
Ихъ  Фотографами.    Артясты  н  любители  будутъ  очеиь-благодарны .  за 
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■здше  книги,  изъ  которой  они  могутъ  скоро  и  умобвб  шучшя^см, 
Фотографическому  искусству. 

—  Тга11ё  (]е  сг181а11о^гарЬ1е  {Трактата  крыеттлмпрафщ) , 
соч.  Огюста  Гюара,  съ  шестнадцатью  рисунками.  Криста^ио^ра♦^я 
Iфинад^ежитъ  къ  самымь-труднымъ  Физоческимъ  наукамъ,  и  ею  за- 
нимаются всего  меньше.  Она  требуетъ  бодьшнхъ  нознанШ  въ  гео- 
метрш,  мииералог1и  н  Х11М1И.  Вотъ  отчего  кристаддограФи  мыо  по- 
двинулась впередъ  со  времени  Роме  де-Лидь  и  Гаю,  особинво  во 
Фраяфи,  гд-к  на  нее  не  обращали  никакого  внинанЕя.  Известный  ша- 
тематикъ,  написавши,  аодъпсевдонимомъ  Огюста  Гюара,  много  уче- 
ныхъ  трактатовъ,  взядся  составить  легкое  и  понятное  обозрите  этой 
занимательной  науки,  которая  отталкивала  желающихъ  учиться  ей 
безчисленными  трудностями.  КристаллографЫ ,  представленная  авто- 
ромъ,  сд'Ьлалась  теперь  доступною  почти  всЬмъ  по  ясности,  и  закло- 
чаетъ  много  полезныхъ  св^д'Ьн1й,  особенно  для  минералоговъ. 

—  Ье  Уоуа§е  с1е  Ма1оие1  к  1а  Сиуапе  {Лутешествге  Мйлуэ 
въ  Гб%ану)\  издано  Фердинандомъ  Дени.  У  испанскаго  короля  Фи- 
липпа IV  была  богатая  бнбл10тека,  но  очень-глупый  библютекарь, 
который  никогда  не  чита«1ъ  ни  одной  книги.  Остроумный  Ботрю, 
осматривая  библ1отеку,  разговаривалъ  съ  ея  хранителемъ  и  удивлялся 
его  глупости.  Вечеромъ  Ботрю  сказалъ  королю  :  «Ваше  величество, 
еслибъ  я  былъ  на  вашемъ  м'Ьст'ё,  то  сдЪалъ  бы  библютекаря  мпви- 
стромъ  Финансовъ:  это  самый  честный  челов^къ  въ  государстве,  по- 
тому-что  не  дотрогивается  до  сокровищ  ь,  вв-Ьренныхъ  его  храношю». 
Авторъ  изданной  нын1Ь  книги,  Фердинандъ  Дени,  тоже  библютекарь, 
но  его  Ботрю  не  назвалъ  бы  честнымъ  библ10Тбкаремъ ,  потому-что 
онъ  не  только  изучаетъ  вв-Ьреиныя  ему  книги,  но  еще  самъ  прибав- 
ляетъ  къ  нимъ  превосходныя  сочинен1Я  и  издаетъ  забытыхъ  писате- 
лей, им^ющихъ  право  пользоваться  вниман^емъ  публики.  Такъ  оиъ 
издалъ  Путешеств%е  Малуэ  9ъ  Гвгану.  Имя  этого  писателя  нзв1^стао; 
во  сочинешя  его  никто  не  читалъ,  несмотря  на  то,  что  оно  било 
издано  два  раза.  Дени  издалъ  его  въ  трет1й  разъ  и,  в'Ьроятно,  все 
прочтутъ  съ  удовольств1емъ  и  удивлен1емъ  прекрасный  разсказъ<Ву- 
тешеств1я  въ  Гвиану).  Издатель  выпустилъ  несколько  подробностей  и 
отъ  этого  книга  сделалась  интереснее. 

—  Перейдемъ  теперь  къ  новостямъ  общественной  жизни  и  теат- 
ровъ  въ  Париже. 

После  жаркой,  цветущей  весны,  наступило  въ  Париже  самое  пас- 
мурное лето.  Говорятъ,  что  это  следств1е  серд9чшпо  согласЫ  съ 
аягличанами,  вследств1е  котораго  решено,  чтобъ  даже  климатъ  Фран- 
щв  не  могъ  быть  лучше  Аяглш.  Итакъ  розы,  бабочки  и  жары  сиры- 
лись  изъ  Парижа,  и  вместо  нихъ  явились  туманы,  дожди,  холода 
Нигде  еще  не  видать  ни  кисейныхъ  платьевъ,  ни  кружевныхъ  шля- 
шжъ  и  шарфовъ;  все  кутаются  въ  теплыя  пальто,  а  главное,  скры- 
ваются подъ  зонтиками.  Надобно  признаться,  однако,  что  лондонская 
погода  неуместна  въ  начале  лета,  потому-что  въ  это  время  весь  Па- 
ршкъ  переезжаетъ  съ  квартиръ,  выезжаетъ  за  городъ,  на  воды,  шт 
просто  меняетъ  место  жительства.  Любопытно  видеть,  какъ  по  воежъ 
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ултлажь  товутсд  обозы,  ЭЕнпааш;  носи^ыцнки  встрЬчаютсд  на  мшк- 
доиъ  шагу  съ  огромными  ношами;  служители  б1Ьгаютъ  съ  доропиш 
вещами.  Сколько  хлопогь  при  пере^д-Ь  богатыхъ  изъ  одной  квартиры 
на  другую;  но  за  то  к^къ  легко  перелаоюать  б'Ьднаку!  У  н^которыхъ 
вся  мебель,  все  имущество  состоитъ  въ  сигаряомъ  шцик'Ь,  или  въ 
«аскарадномъ  костюм-ё,  и  они  весело  нокидаютъ  одияъ  чердакъ, 
чтобъ  ваобратьсд  на  другой,  только  въ  другомъ  квартале.  Это  сел 
яа^ааюгъ  -Ехать  на  дачу  и  польз(»аться  воздухомъ. 

Цветочная  выставка  была  великол']Ьш1а  и,  несмотря  на  дурную  по- 
году, нривлекла  многочисленную  публику,  потому-что  въ  начале  л%- 
та  ве^  им'Ьютъ  особенное  пристраст1е  къ  цгЬтамъ  ,  ъс1&  хотятъ  по- 
е1ы»рЬе  насладиться  ихъ  запахомъ  и  красотою,  какъ-будто  въ  кояц*! 
лкта  не  будетъ  больше  цв-Ьтовъ. 

(качки  въ  Шантильи  и  на  Марсовомъ  Поле  продолжаются;  но  потому 
ли,  что  ов'Ь  все  это  время  происходили  во  время  проливнаго  дождя,  или 
потому,  что  увеселен1е  это  становится  скучнымъ  и  однообразнымъ, 
публика  заставлдетъ  скакать  б-Ьгуновъ  передъ  пустыми  ложами,  гдЪ 
съ  трудомъ  можно  найдти  любителей  пари.  Теперь  только  солнце  мо- 
■етъ  собрать  многочисленную  публику;  но  такъ-какъ  оно  рЬдко  яв- 
ляется, то  одннъ  ученый  объявил  ь,  что  онъ  изобр'Ьлъ  искусственный 
свкгь,  спосо^1ый  зам-Ьнить  солнце  (неизв'Ьстно  еше  ,  будетъ  ли  оно 
о^ить  въ  проливной  дождь).  Парижане  готовы  в'Ьрить  изобр^ателю, 
но  требу ютъ  доказате.1ьствъ  или  опыта,  а  учёный  съ  своей  стороны 
объяшетъ,  что  онъ,  какъ  и  всЬ  будущее  велик1е  люди  ,  б^денъ  и 
орежде  всего  ему  надобно  собрать  по  подписке  изв1^тную  сумму.  Но 
публика  не  любитъ  бросать  деньги  и  ждетъ  настоящаго  солнца,  ко- 
торое св:Ётйтъ  для  всЁхъ  даромъ.  И  теперь  ужь  начинаютъ  подни- 
маться на  воздухъ  шары  съ  разными  эксцентрическими  штуками.  Въ 
нрошломъ  году  летали  с  ь  шаромъ  лошади ,  обезьяны  ,  козы  и  даже 
левъ  (говорятъ  картонный),  что  же  теперь  приду маетъ  Пуатвенъ  и 
воздушная  компания,  чтобъ  возбудить  любопытство  зрителей?  Теперь 
п  Йарцж^  много  китаГщевъ,  привлекающихъ  толпу  своими  страш- 
шмн  Фокусами.  Нехудо  заставить  ихъ  летать  по  воздуху.  Можетъ- 
быть,  эта  новая  игрушка  понравится  публик'Ь,  которая  все  еще  ду- 
маетъ,  что  китайцы  принадлежатъ  къ  какой-то  странной  пород'Ь,  жи- 
вущей особенною  жизнью,    непохожею  на  нашу. 

При  первыхъ  лучахъ  солнца  начались  также  загородныя  гулянья 
Маб&ог,  Шаторужъ,  Аньерск1й  Паркъ,  Ранела.  Впрочемъ,  такънсакъ 
тутъ  праздники  бываютъ  вечеромъ,  или,  скор1^  ,  ночью  ,  то  солнца 
-длксь  и  не  нужно:  его  зам^няетъ  газъ.  Оркестры  на  этихъ  балахъ 
стираются  отличиться  не  музыкальностью  и  талантами,  а  только  шу- 
момъ,  и,  кажется,  держать  пари,  чтобъ  каждый  разъ  играть  громче. 
Вообпке»  пари  входятъ  въ  большую  моду  въ  Париже  ,  такъ-что  на 
каждый  случай,  какъ  бы  онъ  ни  былъ  незначителенъ,  находится  всег- 
да вФсколько  любителей,  которые  рады  проиграть  посл^дн)я  деньги, 
чтобъ  только  заставить  говорить  о  се&Ь.  Недавно  одинъ  спортсменъ 
лержвлъ  пари,  что  онъ  въ  три  часа  съ^дитъ  изъ  Парижа  въ  Ком- 
темь  и  обратно  и  вс^  двадцать  миль  проскачетъ  галопомъ.   Другой, 
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шывл  блеснуть  странностью,  утверждалъ,  что  овъ  въ  часъ  сбой- 
деть  Бу^онскЕй  ЛЬсгь  нл  чеяи^кькаат,  Ояг  выигралъ  пара,  но  1иь 
слЬ  атого  подвига  никакъ  уже  не  когъ  выпря11ПП1>ся  и  егйпгь  т  вм«. 
Докторе  онвоаются,  что  онъ  принужденъ  будетъ  до  конца  жнМй  осггат^ 
ея  четверовогимъ  животяымъ. 

Отёдьская  жед'Ьзная  дорога  окончена  и  открыта  Алй  нубшжя.  д1Ъ 
настоящая  игрушка,  неу сигающая  перевоэитъ  нубяку  гь  яодам  гу- 
лянье— ^Бу1онск1й  Л'Ьсъ,  который  очищается  и  украшается,  тогдфчмкг 
8яиоейск1я  Поля  оустЬютъ.  Говорнтъ  даже,  что  иаъ  ввхъ  е^ккшаяъ 
^детъ  новый  квартадъ  Парижа,  и  что  мног1я  м^та  уже  кухиеш, 
большею  частью  иностранцами.  Ув^^ряютъ,  что  нетолько  аяглтшея 
испанцы  переносятъ  свои  пенаты  въ  Парижъ,  но  некоторые  жители 
Стамбула,  любящ1е  тишину,  перевозятъ  свои  сокровища  въ  Елисей- 
СК1Я  Поля.  Впрочеяъ,  все  ато  еще  одни  слухи  и  всего  в-Ьроятгке,  что 
гВнистый  паркъ  будетъ  сохраненъ,  потому-что  въ  Париж!  и  то  м- 
ииого  м1Ьстъ  для  публичнаго  гулянья  въ  город!  и  окрестностяхъ ,  а 
1улонск1й  Л!съ,  хотя  и  съ  скорымъ  сообщен1емъ ,  все-^тФки  далекъ 
для  вседневнаго  гулянья.  Притомъ  же,  зелень  необходима  д1я  чисто- 
ты воздуха,  и  такъ-4(акъ  въ  последнее  время  уничтожили  н!ско^вд(^ 
улшп»  только  для  того,  чтобъ  дать  свободу  воздуху,  то,  в-кроятоо,  ее 
ушчтожатъ  одного  изъ  лучшихъ  садовъ  столищл.  Одни  бульвары  п- 
)|остаточны  для  такого  огромнаго  города,  который  еще  сбираетси  рио- 
шириться. 

Еще  одинъ  слухъ  ходить  по  Парижу,  будто  бы  составляетоя 
йомпашя  для  учреждеи1я  увеселительныхъ  путешествий  ,  1гшт  |к 
рЬшг,  на  Востокъ.  Первая  станщя  будетъ  въ  МальтЬ,  оосхМ- 
яяя  въ  Константинополе.  Сколько  новыхъ  ощущений,  видовъ,  дра- 
матизма въ  этомъ  новомъ  удовольств1и  —  и  еще  за  самую  дешевую 
ц!ну!  Западные  поэты  и  писатели,  пзбивш1е  вс!  возможные  сюжеты, 
найдутъ  новые  предметы  для  своихъ  сочинешй,  запасутся  вдохмоше- 
шемъ  и  вернутся  съ  богатою  жатвою  идей,  которыми  поспешать  о<ь 
делиться  съ  своими  читателями.  Живописцы,  артисты  тоже  восполь- 
зуются этимъ  рЬдкимъ  случаемъ,  чтобъ  увид*ть  Востокъ  не  на  одрг^ъ 
картинахъ.  Можетъ-быть  скоро  на  м!ст!  древней  Трои  построятъ 
театръ,  и  Францу зск1е  артисты  будутъ  играть  Нельскую  башню  а  шо- 
девили  Баяра  передъ  образованными  одалисками. 

Любители  ойльныхъ  ощущен1й  были  н'Ькоторое  время  въ  большомъ 
воляенш.  Въ  м'Ьстечк'Ь  Экюльи  работникъ  Жиро  упалъ  въ  глубокую 
яму  вм-ЬстЬ  съ  своимъ  товарищемъ,  который  убился  при  падеи1И,  а 
Жиро  ц'Ьлые  двенадцать  дней  оставался  въ  яме,  покуда  ншш1  срод- 
ство вытащить  его  оттуда.  Газеты  давали  знать  о  положенга  весча- 
стнаго,  которому  спускали  пищу  и  который  разговаривали  изъ  глу- 
бины съ  лицами,  устроивавшими  наверху  средство,  чтобъ  его  сял- 
сти.  Какое  ужасное  положен1е  человека,  погребеннаго  заживо  съ  рва- 
лагающимря  трупомъ!  Когда  его  вытащили  изъ  ямы,  то  нетолвко  въ 
Париже,  но  и  въ  другихъ  городахъ  Франции  поспешили  сделать  сбо- 
ры по  подписке,  чтобъ  хоть  несколько  вознаградить  его  за  страдат. 
Одинъ  добрый  человекъ  напом«]лъ,  что  если  Жиро  достчжёъ  на?^ 
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ды,  ТО  н  спасвтеп»  его,  саперъ  Берваръ,  жертвова1Ъ  жиап1ю  дл  С1Ю- 
сешя  весчастваго  и  потому  не  и^таегь  и  его  наградить  за  доброе  д^да.. 
О  немъ  ничего  не  писади,  не  говорили,  не  охади,  а  онъ  вызвался 
спасти  весчастнаго  по  доброй  вол'Ь,  не  ожидая  другой  бдагодарности, 
нро]Гк  бдагодаряости  Жиро.  Въ  подьзу  Бернара  составдяется  также 
подписка. 

ПосхЬдтй  ЗИМН1Й  праздникъ  данъ  былъ  въ  Лондон-Ь,  а  не  въ  Париже», 
во  все-таки  во  Французскомъ  кругу,  прияимавшемъ  весь  дворъ  и  выо* 
пюе  дондрнское  общество.  О  веишкоигЁши  бала  Францу зскаго  посданнюса 
кртчатъ  всЪ  англ1йск1я  и  Французск1я  газеты.  Во  Французскихъ  описы^ 
ваютъ  роскошь  костюмовъ,  комнатъ,  блескъ  осв-Ьщешя,  красоту  жеви 
пцшъ;  въ  ангд1йскихъ  высчитываютъ  вс1;  подробности  богатаго  бу- 
фета, гь  которомъ  быди  вишни,  СТ0ЮЩ1Я  теперь  по  пше'Ь  Фувтъ  в 
вцюакв,  которьаъ  трудно  найдти  по  четыре  шидлинга  за  штуку. 

Иувыкадьные  вечера  все-еще  не  кончились  ,  несмотря  ва  дк?о. 
Я^вдся  вовый  тадавтъ,  которому  предсказываютъ  саму1а  блютатедк* 
ц^  будущвость  в  который  затмить  Круведди  и  Адьбонв;  это-^мод»» 
двв  ^квуццса,  носящая  имя,  изв'Ьстное  въ  музьшадьвомъ  М1ргк.  Недвв*- 
во  одво  бдапугворитедьное  общество  составило  коац^ъ  иаъ  дюбв* 
плвшщъ,  и  въ  аФишахъ  напечатаны  быди  имена  всЬхъ  артистогв 
кром^  одш>й,  которая  пожедада  скрыть  свре  имя,  чтобъ  не  быть  обя- 
зшвоА  только  ему  своимъ  усп'&хомъ.  Публика  съ  нетерп№1емъ  ооки* 
дала  ввзвакомку,  и  молодая  девушка,  вышедшая  скромно  в  робко,  ва* 
«аш  о1пъ  ромаосъ  Л/овимьды  изъ  «Вильгельма  Теля».  Она  сп^а  есч» 
такимъ  чуднымъ  голосомъ,  съ  такою  удивительною  методою  и  чуа^ 
ствомъ,  что  вс^  слушали  ее  съ  восторгомъ  и  потомъ  осыпали  гром- 
кими рукоплескан1ями.  Надобно  было  видеть  въ  эту  минуту  волнен1е 
пожилой  женщины,  стоявшей  у  полуотворенной  двери  въ  залу  и  жад- 
но следившей  за  каждымъ  звукомъ  ,  вылетавшимъ  изъ  груди  д'Ьвуш- 
ки,  за  каждымъ  движен1емъ  ея.  Это  была  известная  п'Ьвица  ,  нын^ 
у^шт&Аница  р-жа  Даморо-Чинти,  а  молодая  дебютантка  ,  въ  первый 
рать  явившаяся  въ  публик'Ь,  ея  дочь,  Мар1я  Даморо,  способная  вос- 
кресить славу  матери,  если  явится  на  сцен'Ъ.  Въ  этомъ  же  концерте 
иеводаяди  отрывокъ  изъ  оратор1и  Генделя  такъ  превосходно,  что  на- 
столще  артисты  могутъ  въ  этомъ  случа'Ь  позавидовать  любителямъ 
вакъ  муэнкантамъ,  такъ  и  п'Ьвцамъ.  Въ  хор-Ь  участвовалъ  одинъ  мо^ 
лодой  челов^къ,  получающей  100,000  Фр.  годоваго  дохода. 

—  Хотя  для  театровъ  настало  самое  невыгодное  время,  но,  несног 
тря  ва  это,  поминутно  являются  новыя  пьесы,  и  публика  наполняетъ 
всЬ  двадцать  залъ  парижскихъ  театровъ.  Итальянская  Опера  замолкла 
и  отвравилась  большею-частью  въ  Лондонъ,  гд'ё  об'Ьщаютъ  на  л^о 
самую  ведикодЁпную  труппу.  Францу эсюй  Театръ  существовалъ  до 
свхъ-ооръ  вебольшиш!  пьесами,  отсылая  пятиактвыя  драмы  в  в(^ 
медш  въ  Одеовъ  и  Амбипо,  и  вдругъ,  посл'Ь  пустыхъ  слуховъ  объ 
отставке,  замужестве  и  отъ'ЬздЬ  въ  КалиФорнио  Рашели,  она  1шиласъ 
ва  (щен^  въ  родЁ  Федры.  Разумеется,  она  была  примята  съ  вос- 
торгомъ, тЬмъ  более ,  что  все  шлтв  были  уверены,  что  ооа, 
вюсяе   успеховъ  въ  Россш  и  нажвппи  огромное  состояяае,  ве  захо- 
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четг  опять  трудиться  и  переносить  капризы  в'Ьтреняой  оуб^иви,  которая 
въ  ея  отс5тств1е  также  благоскяояно  приняла  г-жу  Дартесъ  въ  Гер- 
нкж^  только  потому,  что  она  хороша  собой.  Другая  дебютавтка 
на  этой  же  сцен^  обратила  на  себя  всеобщее  вниман1е.  Г-^жа  Мар- 
телли,  неигравшая  еще  нигдЪ,  вышла  въ  роляхъ  Арманды  въ  Упе- 
мыхъ  ою€нщин(1хъ  и  Сильвш  Мариво.  Это  молодая,  прекрасная  жевщв- 
на  съ  св'Ьтскими  манерами,  пр1ятнымъ  голосомъ  и  умною  игрою, 
хотя  въ  ней  и  зам'Ьтна  н-Ькоторая  сценическая  неловкость,  которая 
соц>еменемъ  исчезнетъ.  11р1обрЪтен1е  это  совсЁмъ-^елишвее  дат 
^[мгнцузской  комед1и,  гд'Ь  мало  подобныхъ  актрисъ  на  высок1Я  комм- 
ческ1я  роли  Мольера  и  Мариво. 

Театръ  Разнооораз1я  поставилъ  на  сцену  уморитспный  водевиль 
въ  одномъ  дМствш  подъ  назван1емъ  господина  де-^лог-Палыеь,  Не» 
изв'кп'но  почему  храбрый  воинъ,  маршал ъ  Францш,  ратный  товаршцъ 
ксфоля-рыцаря  Франциска  1-го  сделался  типомъ  наивности  и  глупости, 
во  милости  поэта  Ламонне,  точно  также,  какъ  знаменитый  Мальбо^ 
въ  Англш.  П'Ьсня  им'Ьетъ  огромную  власть  во  Франщя,  и  стбип^ 
только  сделаться  ей  народною,  чтобъ  навсегда  заклеймить  чыхяЛяж 
какою-нибудь  смешною  особенностью.  Впрочемъ,  можетъ-быть,  бе» 
]гкши  имя  Ла-Палиса  было  бы  вовсе-неизвестно.  Теперь  вздумалм 
вывести  на  сцену  если  не  самого  маршала,  то  его  потомка,  до-того 
глуваго,  что  изъ  рукъ  вонъ.  Вс^  его  надуваютъ,  см'Ьютск  надъ' 
нвмъ,  похищаютъ  у  него  нев'Ьсту,  заставляютъ  жениться  ва  какой-" 
то  актрисе  и  наконецъ  ув'Ьряютъ  его,  что  онъ  умеръ.  Хорь  поетъ 
шам^штый  куллетъ: 

Моп81еаг  Ьа  РаИззе  681  шоП, 

Мог1  с1е  та1ас1'|е; 
11п  сртаП  (1'Ьеиге  ауап1  за  тоП 

II  е1а11  епсоге  вп  У1е. 

Пьеса  написана  для  Арналя,  который  удивительно  глупо  играетъ 
главную  роль,  но  все-таки  пьеса  не  можетъ  долго  удержаться,  тго- 
тому-что  на  сцен'Ь  довольно    и  одного  Жокрисса. 

Ргорге  й  т%т — водевиль  въ  одномъ  д^йствш,  им^ъ  тоже  усп^хъ, 
потому-что  былъ  прекрасно  разыгранъ.  Одинъ  торговецъ  чр^вы- 
чайно  нападаетъ  на  своего  прикащика  и  поминутно  говорить,  что 
онъ  ни  къ  чему  негоденъ.  Бедный  Робино  терпитъ  вс1^  пресл^до- 
ран1я,  потому-что  любитъ  крестшщу  хозяина,  Баптистину;  но  это 
зам^чаетъ  жена  хозяина,  чувствительная  г-жа  Жиродо,  жалуюЕцаясх, 
что  никто  ея  не  понимаетъ,  и  б'Ёдному  прикащику  просто  у:^п 
житья.  Вдругъ  ему  вздумалось  приволокнуться  за  непонятой  женщи- 
ной, и  тотчасъ  жизнь  его  переменяется.  Его  ласкаютъ,  од1^югь 
прилично,  прибавляютъ  жалованья,  избавляютъ  отъ  работы  и  хозяинъ 
не  см*етъ  ужь  его  бранить,  потому-что  жена  поминутна  заступается 
за  обиженнаго.  Онъ  даже  застаетъ  Робино  у  ногъ  жены  п,  во  изб^ 
жан1е  болъшихъ  б'Ёдъ,  передаетъ  ему  торговлю  вместе  съ  рукою 
крествицы,  а  самъ  у^зжаетъ  подальше  съ  непонятою  супругою. 

Мп^$  Лп1х  /шт#-*-тоже  забавная:  пьеска,  очень  удобвая  для  с%1зд1 
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публики.  Двое  пожилыхъ  ваюкитъ,  одинъ  худой,  а  другой  тодстый, 
влоблены  въ  Коринну,  которая  занимается  живописью;  та  дурачить 
пъ,  надуваеть  и  выходитъ  за  третьяго;  пародируя  басню  Ла- 
40втева. 

АгпУб  ип  1го181ёте  [аггоп, 
Ои!  9а181(  та!(ге  АНЬогоп. 

Одеовъ  поставагь   ва  сцену   пятиактную  комедзю  Серре,  и]г&вшую 
бодьшоЁ    и    заслуженный   усп'Ьхъ:   Оие  Ига  1е  топЛе?   Какъ  мвого 
жертвуюгь   этой   пустой   «раз-Ь!    Г-жа  де-Вернель  молодая,  богатая 
вдюа   любить   молодаго   человека   Германа  и  не  скрываетъ  передъ 
сягктомъ  своей  страсти;  но  Германъ  ^Ьлается  къ  ней  холоденъ  и  не 
спФвгатъ  предложить  ей  своего  имени,  хотя  знаетъ,  что  св'Ьть  дурво 
говорить    о  молодой   женщине  и  даже  не  принииаетъ  ея.    Причина 
его  холодности  заключается,  впрочемъ,  въ  богатстве  вд<»ы,  потому- 
что  Германъ  б'Ьденъ   и  не  хочетъ,  чтобъ  св'Ьтъ  говорилъ,  что  овъ 
продалъ   себя.    Но  вдругъ  онъ  получаетъ  неожиданное  насл'Ьдство  в 
хочеть  соединится  съ  любимою  женщиною;  тутъ  его  останавлнвають 
г(^родск1е   толки.    Репутац1я  г-жи  Вернель  потеряна;  мужчины,  зная 
еа  слабость    къ  Герману    еще    при  жизни    мужа«    почитаютъ    себя 
|]д>ав'Ё  говорить    о    ней  безъ  уважен1я  и  предлагать  ей  свои  услуги. 
Герману   предсказываютъ   самую   печальную   будущность,  если  онъ 
прееебрежеть  мн'Ьшемъ  свЪта,  и  предлагаютъ  ему  жениться  на  молодой 
41вушк^,  которая   его   любитъ   и  пользуется  самою  завидною  репу- 
тащею.  Можетъли  устоять  мужчина  противъ  всЬхъ  этихъ  доводовъ? 
Одна    мысль   вооружиться  противъ  св'Ёта,  въ  которомъ  онъ  долженъ 
жнть,    уже    пугаеть   его;  но  онъ  все-таки  соглашается  быть  лучше 
весчастнымъ,  ч'ёмъ  оскорбить  женщину,  пожертвовавшую  ему  в(гЬмъ. 
Г-жа  Вернель,  узнавъ    о  его    нер'^шпмости,    сама  отказывается  отъ 
подобнаго  счаст1я  и  возвращаетъ  Герману  свободу.    Пьеса  написана 
прекрасно,  безъ   лншнихъ  эффсктовъ  и  натяжекъ.  Р^зговоръ  живой, 
остроумный ;    характеры  естественны,    современныя   сцены    занима- 
тельны,   словомъ :    авторъ  собралъ  всЬ  элементы  настоящей' комедш 
н  можетъ  быть  ^ъ'Ёренъ,  что  пьеса  его  будетъ  играться  зимою. 

АпМди-Саш^ие  заставляетъ  плакать  публику,  та1Ько  отъ  см^ 
ха.  Ье$  соШев  Ле  1а  тёте  ГОге,  волшебство  въ  двадцати  дшухг 
картинахъ,  поставлено  съ  такимъ  великол'Ёп1емъ,  что  превьипаетъ 
даже  въ  этомъ  отношеши  семь  чудесь  сената,  Тутъ  введены  вс^  пер- 
сонажи сказокъ  Перро:  аСандрильйона»,  «Ослиная  Кожа»,  «Синяя  Боро- 
да»» «Спящая  Красавица»,  «Красная  Шапочка»,  «Котъ  въ  Сапогах*ь», 
«Мальчикъ  съ  пальчикъ».  Но  д^о  не  въ  сюжет'Ё,  котораго  почти  н^тъ, 
а  въ  удивотельныхъ  перем^нахъ,  машинахъ,  полетахъ,  превращень 
яхъ,  за  которыми  не  усп^аетъ  сл'Ьдить  глазъ — такъ  все  д^ается  бы- 
стро и  неожиданно.  Больше  всего  поразило  публику  превращение  ты- 
квы въ  золотую  карету,  въ  которой  Сандрильйона  поехала  на  балъ.  Это 
было  настоящее  волшебство.  Въ  пьес^  вшожество  д^йствующихъ  лицъ, 
МО  сши  играются  пятью  или  шестью  артистами,  которые  поминутно 
шреод^аюпгся  и  являются  передъ  публикою  въ  новомъ  видЬ.  Публика 
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долго    не  устаяетг  смотреть    эту  датскую    шутку,    кото]^ю  забак- 
^яIотся  6олт'\п  д'Ьти. 

Рапв  т  С/ипе^  очень-умная  парод1Я,  которая  см^оштъ  пубднку 
до  сдезъ.  Изв'Ёстно,  что  ни  одна  зам'Ьчательная  пьеса,  ни  одно  ароио 
шеств'ю  не  пройду тъ  безъ  того,  чтобъ  какой-нибудь  изъ  бу^№вар- 
ныхъ  театровъ  не  воспользовался  сюжетомъ,  вывернувъ  его  на- 
изнанку. Китайцы  въ  Пекин*  узнали,  что  соотечественники  ихъ  уни- 
жаются долгого,  что  служагь  забавою  парвжскимъ  з^акшгь,  и 
пойкавъ  трегь  Французовъ,  спасшихся  отъ  кораблекрушешя,  заста»- 
^дютъ  ихъ  д^ать  рааяыя  штуки  для  увеселевш  пекинской  пуб^гаIЯ. 
Т^  начияаютъ  пародировать  Фокусы  китайцевъ  и  до-того  с]гЬшат%т 
что  даже  актёры,  играющие  серьёзныхъ  китайцевъ,  не  вюгутъ  удер- 
жаться отъ  сзгЬха.  Тутъ  весь  усп^^хъ  эависитъ  отъ  игры  актёравъ ; 
а  тагъ^акъ  на  этокъ  т^тр'Ь  собрано  н'ёсколько  превосходаыхБ 
конпескихъ  та^шятовъ,  то  ненудр^о,  что  зала  наполяяегси  юяпй 
шяеръ  до*нёл»ая. 

Ла(ш«1еск1й  Театръ  вздумвлъ  поставить  еще  новую  оперу,  несмотря 
на  ксшецъ  музыкалышго  сезона,  и  прявлекъ  публику  вмевами  " 
ш  Ройе.  МтФге  }Уо1(гатв  небольшой  актъ,  написанный  Иерм, 
ме  нуждается  въ  мрык*  —  столько  въ  немъ  ш>эа|и,  чувства,  вкжшь 
стм ;  но  Рейс  тоже,  поатъ  въ  музыке  и  нашелъ  прекрасные  мопры 
къ  музыкальнымъ  стихамъ  ^шбретиста.  Публика  на  ча]ръ  была  п^ре* 
веееиа  на  берега  Рейна,  прослушала  наивную  лесеиду  съ  гхшвжя^ 
меатомъ  увлекательной  музыки,  и  съ  досадой  увнд^а,  что  наслаж- 
дев1е  это  непродолжительно,  тогда-какъ  она  готова  была  просмотр'Ьть 
еще  пять  водобныхъ  актовъ. 

--^  Въ  литератур:^  Французской  происходятъ  самыд  любопытныя 
ссоры.  Изв'Ьстно,  что  Эженъ  Мирекуръ  взялся  за  очень-щекотлм- 
вый  трудъ ,  издать  бюграф1и  современныхъ  писателей.  Но  пока 
онъ  разсказывалъ  жизнь  авторовъ  мужескаго  рода,  все  быю  тжхо ; 
когда  же  д-Ьло  дошло  до  г-жи  Зандъ,  во  вс:Ьхъ  журна^юхъ  вачвлаог& 
страшная  полемика,  разбирающая  по  строчк'Ь  всю  бюграФоо  зваме- 
нитой  писательницы.  Сама  она  написала  Мирекуру  письмо,  въ  вото- 
ромъ  опровергнула  мнопя  показан1я,  и  тотъ,  какъ  учтивый  фран- 
цузъ,  тотчасъ  же  во  всемъ  согласился  съ  г-жею  Зандъ,  говоря,  что 
хотя  онъ  и  писалъ  по  самымъ  в:кряымъ  св'Ьд'^^ямъ,  но  готовъ,  вх 
угодность  й,  отказаться  отъ  н*которыхъ  р'Ьзкихъ  выражешй.  Кажет- 
ся, этимъ  бы  и  должно  все  кончиться;  но  женщины,  какъ  въ  жизни, 
такъ  и  въ  .гатератур^,  нескоро  забываютъ  даже  невольныя  обиды, 
и  г-жа  Зандъ  обратилась  къ  Мушкетеру  Дюм^,  гд'Ь  н^кто  Эмиль 
Акантъ,  называющШ  себя  уполномоченнымъ  г-жи  Зандъ,  пок11Стилъ 
дл^ую  статью,  въ  которой  упрекаетъ  Мнрекура  въ  иек^есте^, 
несправедливости,  неучтивости,  неосторожности  и  выставляетъ  писа- 
тельницу бедною  жертвою,  занимающеюся  литературою  совсФмъ  не 
для  того,  чтобъ  разбогагЬть  на  счетъ  издателей,  а  чтобъ  поиогать 
б^днымъ.  Сама  Жоржъ  Зандъ  тоже  написала  шкъмо  въ  томъ  же 
«Мушкетере»,  съ  самыми  н^ыгодными  комплиментами  Мирекуру,  я 
тотъ,  выведенный  изъ  терпЬшя,  отв'Ьчавш1й  ужь  ей  одважды 
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дробно,    не  желая   продолжать  в'Ьчнаго  спора,    написадъ  ей  сл'Ьдую- 

I       щую  лаконическую  записку: 

«Позвольте  мн'Ь  наконецъ  попросить  васъ  окончить  ваши  остроум* 
ные  нападки.  Я  ужь  иы'Ълъ  честь  сказать  вамъ,  что  еашу  бюграФ1Ю 
Ш1салъ  съ  особенною  осторожностью;  но  вы  такъ  раздражительны  и 
самолюбивы,  что  не  можете  никакъ  простить  мн'Ь  правды,  самой 
снисходительной.  Чтожь  было  бы,  еслибъ  я  былъ  строже  въ  моихъ 
сужден1яхъ?  —  я  бы  нав'Ькъ  лишился  покоя.  Вы  осмаливаете  и  осуждае- 
те каждое  мое  выражен1е;  но,  кажется,  я  ужь  отдалъ  полную  спра- 
ведливость вашему  таланту,  гешальности,  которыхъ  я  никогда  не 
трону;  но  ваши  мн'Ьн1я,  чувства  и  мысли  совсЬмъ-необп^Ы ,  и  я 
см*ло  могу  признаться,  что  не  разд-Ьляю  ихъ,  хотя  бы  вы  за  это 
оаять  наказали  меня,  хоть  черезъ  вашего  уполномоченнаго. 

«Кажется,  пора  кончить  шумъ,  поднятый  изъ-за  бюграФ1И,  написан- 
ной моею  ннчтооюною  прозою,  какъ  вы  ее  называете  вашимъ  пре- 
восходнымъ  слогомъ.  Я  опять  соглашаюсь  со  всеми  вашими  требо- 
ваниями, хотя  ничего  не  писалъ  безъ  доказательствъ,  и  им'Ью  честь 
быть  и  пр.  Мирекуръл. 

Бедному  Дюма  тоже  не  мало  достается  за  его  страсть  болтать 
обо  всемъ  и  обо  всЬхъ,  и  располагать  событ1ями  такимъ  образомъ, 
чтобъ  представить  себя  въ  самомъ  лучшемъ  вид*.  Записки  его  ужь 
остановлены  судебнымъ  порядкомъ,  потому-что  произвели  безчислен- 
ное  множество  процесовъ,  и  знаменитый  ЛГушкешерг,  посвященный  тоже 
на  прославление  Дюмй  и  комн.,  скоро  принужденъ  будетъ  положить 
оруж1е  и  замолчать  на-время. 

ВсЬмъ  изв'Ьстна  старая  драма  Нельская  башня^  сочиненная  моло- 
дымъ  писателемъ  Гальярде ;  ее  Александръ  Дюмй  взялся  попра- 
вить для  сцены ,  и  когда  она  им-Ёла  большой  усп-Ёхъ,  то  издалъ 
подъ  своимъ  именем!»,  не  у  помяну  въ  даже  о  сотру  дничествть  б'Ьд- 
наго  неизв'Ёстнаго  писателя,  воображая,  что  тотъ  не  посм-Ьотъ  спо- 
рить съ  всесильнымъ  Дюмй  и  позволитъ  себя  обобрать  за  незначи- 
тельную сумму.  Однако  ожидан1Я  Дюма  не  сбьиись,  потому-что  (Го- 
ранъ  (такъ  называются  во  Французской  литератур'^  писатели,  нетре- 
бующ1е,  чтобъ  имена  ихъ  упоминались  въ  печати,  или  просто  про- 
дающее свои  произведеи1я  ужь  изв'Ьстнымъ  авторамъ)  Гальярде  по- 
далъ  жалобу  въ  судъ  за  то,  что  имя  его  вычеркнуто  въ  аФИш*,  что 
Дюм^  присвоилъ  себ*  эту  драму,  и  что,  несмотря  на  постоянный 
полный  сборъ  театра  Сен-Мартенскихъ  Воротъ,  настоящему  автору 
пьесы  не  выдаютъ  должной  части  по  уговору.  Д*ло  это  судили  шесть 
разъ  и,  разум'Ьется,  несмотря  на  славу  Дюм^,  справедливость  и 
ясныя  доказательства  бьии  на  сторон'^  Гальярде,  и  Дюм&  былъ  об- 
виненъ,  какъ  челов*къ,  присвоивши  себ*  чужую  собственность.  И 
чтожь?  Несмотря  на  это  гласное  р*шен1е,  онъ  все-таки  пом'Ьстилъ 
въ  полныхъ  своихъ  сочинен1яхъ  несчастную  драму  Нельскую  башню^ 
не  намекну  въ  даже  о  сотрудничествгь  Гальярде,  тогда-какъ  изъ  судо- 
производства и  черновой  пьесы,  написанной  рукою  Гальярде  видно,  что, 
не  только  интрига  сцены,  но  даже  разговоры  сохранены  вполн'Ь  и  Дю- 
ма сд:к1алъ  въ  ней  только  небольш1я  поправки.  Посл'Ь  такой  гласной 
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пстбр]»,  опрай данный  Гальярде,  въ  которонъ,  может'Ъг-быть,  раяялся 
бы  соврененемъ  первоклассный  драматический  тыавтъ,  бросилъ  лперд^- 
туру  й  уЬхалъ  вскор'Ь  въ  Америку,  а  кругомъ  виноватый  Ааехсаадръ 
ДюмД  остался  въ  ПариягЁ  и  пр1обр'кгь  большую  известность  и  богат- 
ство, несмотря  на  которое,  однакожь,  злые  языки  ров(^или,  что  оиъ 
и  вйосхЬдствш  не  разъ  стригь  другихъ  барановъ.  Теперь,  чрезъ 
двадцать-два  года  послЬ  этого  11роисшвств1я,  Дкша  опять  предсто- 
вилг  всю  ист(ф1Ю  Нильской  башни  въ  свонкъ  запискахъ  и,  раз- 
ум'^тся,  въ  такомъ  вид'Ь,  что  изобразилъ  себя  великодушною  жертвою, 
а  б^днаго  Гальярде  дерзкимъ,  бездарньшъ  забиякою.  Но  случилось, 
что  Гальярде  пр1'Ьхалъ  въ  Парижъ  въ  то  самое  время,  когда  вы- 
шблъ  этотъ  замечательный  тоиъ  Записок* \  и  хотя  авторъ  «Вель- 
ской Башни р  давно  оставилъ  литературу,  но  написалъ  Александру 
Дюм^1  такое  умное,  острое,  колкое  письмо,  что  отъ  него  не  поздоро- 
вится «Мушкетеру  р.  Безъ  блестящихъ  Фразъ  и  ненужной  болтовни 
онъ  снять  представилъ  все  дело  просто  и  ясно,  привелъ  самыя  вер- 
ныя  доказательства  своихъ  словъ,  напомяилъ  все  неловкости,  про- 
тивореч1я,  хвастливость  Дюма  и  упрекн)^лъ  его  благородно,  что  ояъ 
чрезъ  двадцать  летъ,  думая,  что  противникъ  его  далеко,  не  посты- 
дился донкихотствовать.  Вотъ  нЬкоторью  отрывки  изъ  этого  любопьп^ 
наго  письма* 

«Есть  предметы,  которыхъ  не  должеяъ  бы  касаться  писатель^дво* 
рянинъ,  какъ  вы,  это  —  старыя  ссоры  и  старыя  любовныя  интриги. 
Припоминать  ихъ ,  значитъ  то  же ,  что  разрывать  могилы  мерт* 
выхъ.  Но  вы  предполагаете,  что,  взявшись  писать  современную  хро- 
нику, не  имеете  права  вычеркнуть  изъ  вашей  интересной  жизни  заа- 
мевитую  страницу  Нельской  башни.  Въ  такомъ  случае,  не  мешало  бе 
вамъ  представить  события  въ  пастоящемъ  ихъ  виде;  и  если  вы  за* 
были  ихъ,  что  не  мудрено  после  двадцати-двухъ  летъ  и  при  ваигахъ 
занят1яхъ,  то  по-крайней-мере  справились  бы  съ  документами,  юо- 
торыхъ,  кажется,  довольно-много.  Ясно,  что  вы  хотите  представить 
себя  героемъ,  а  меня  смешнывгь  и  жалкимъ;  но  я  ужь  доказалъ 
вамъ,  что  не  иамеренъ  играть  роль  барана,  и  теперь  опять  готовъ 
опровергнуть  все  ваши  хввстливыя  выходки.  Вы  объявляете,  что  вы 
одни  отег^  пьесы,  тогда-какъ  въ  суде  было  приведено  собственное 
ваше  письмо,  въ  которомъ  вы  сознаетесь,  что  забыли  предупредить 
директора  театра  Гареля,  чтобъ  онъ  поставилъ  на  аФише  мое  имя 
во  второе  представлен1е  пьесы,  какъ  вы  обязались  со  мною,  на  что 
у  меня  есть  тоже  доказательства.  Я  очень  понимаю,  что  еслибъ  пье- 
са упала  или  успехъ  ея  былъ  сомнительный ,  то  вы  не  забыли  бы 
этого  Вовторыхъ,  позвольте  опять  напомнить  вамъ  шесть  првгово- 
ровъ  суда,  объявившихъ  единогласно,  что  л  одинь  настоящ1й  авторъ 
пьесы,  хотя  я  и  предоставляю  вамъ  половину  успеха  драмы,  потому- 
что  вы  мои  отдп>леи.гя,  или  картины,  назвали  просто  дгьйствгмми  ш 
переделали  некоторыя  сцены  и  разговоры.  Я  сознаюсь,  что  безъ  ва- 
шего сотрудничества  пьеса  осталась  бы  ничтожною  и  неизвестною; 
но  за*1емъ  же  такъ  немилосердно  нападать  на  отсутствуюп^аго  про- 
тивника и  тратить  на  него  так1я  драгоценныя  комическая  выражев1Я? 
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Вы  зваете  также,  что  моивш  свид-Ьтеяями  были  люди  почтенные  и 
иав^ствые  своею  добросов'кггыостью ,  а  вы  приводвди  только  пока* 
8ашя  Гареля,  который,  какъ  директоръ  театра,  ае  могъ  вамъ  про- 
тиворечить, потому-что  сал1Ъ  вздумалъ  отдать  вамъ  мою  пьесу  для 
нередллкн.  Правда,  вы  попробовали  впутать  туда  же  Жюль  Жалена» 
нототъ,  какъ  и^'к^тно,  не  остался  увасъ  въ  долгу  и  хорошо  распла- 
тился съ  вами. 

«Я  не  привожу  зд'Ьсь  денежныхъ  разсчетовъ,  но  аам'Ьчу,  что  и  тутъ 
вы  напрасно  выставляете  ваше  великодуш1е.  Вы  забыли,  что  получа- 
ли за  представлеше  <хНельской  башни»  300  Фр.,  а  я  довольствовался 
48-ю,  чтобъ  изб'1^жать  жалобъ  въ  полиц1Ю.  Когда  же  я  у^халъ  въ 
Америку,  мн'Ё  не  высылали  и  этой  суммы ,  такъ-что  братъ  мой  при- 
нужденъ  былъ  опять  прибЬгнуть  къ  суду.  Въ  чемъ  же  состоитъ  ва- 
ше безкорыст1е  и  великодушие? 

«Стало--быть  ьс±  ваши  остроумныя  выходки  ничего  не  докаэьшаютъ. 
Когда  же  д^о  дошло  до  дуэли,  къ  которой  вы  меня  принудили  ва- 
шими нападками  и  насм'Ьшками,  въ  отмщен1е  аа  то,  что  вся  иубл1- 
ка  узнала  вашу  недобросовгЬстность,  вы  и  тутъ  не  мог^т,  чтобъ  не 
прикрасить  этого  событ]я  по-своему.  Вы  говорите,  что  къ  вамъ  вви- 
лось столько  секундаятовъ,  что  вы  между  ними  бросали  жребсй,  ко- 
ну  достанется  честь  провожать  васъ  на  м*сто  дуэли.  Что  касается 
до  меня,  я  безъ  лотереи  обратился  къ  Сулье  и  Фонтану,  и  они  со- 
гласились быть  секундантами,  потому-что  эмали  хорошо  вое  д4и10. 
Оритомъ  же  вы,  кром'Ь  вашей  литературной  славы,  из81ютны  также, 
<акъ  опытный  стркюкъ,  и  потому  эта  дуэль  казалась  вамъ  шуткою, 
потому-что  я  никогда  не  учился  ни  стр'к1ять,  ни  Фехтовать.  Вы  савга 
оознаетесь,  что  желали  отъ  всего  сердца  убить  меня —  и  чтожь?  по- 
сл^  моего  неловкаго  выстрк1а,  когда  я  подошелъ  къ  барьеру  и  сталъ 
нередъ  вами,  вы  долго  ц'Ьлились  и...  промахнулись.  Это  чрезвычай- 
но удивило  васъ,  отличнаго  строка,  всегда  попадающаго  въ  куко«1ъ 
н  ласточекъ,  и  вы  стараетесь  шутками  объяснить  вашъ  промахъ;  но 
дкю  въ  томъ,  что  когда  сокЬсть  весовсЬмъ-чиста,  то  и  рука  не 
можетъ  быть  в'Ьрна.  Наши  секунданты  помешали  намъ  продолжать 
дуэль  къ  вашему,  но  не  къ  моему  сожал1^н!ю,  потому-что  я  вовсе  не 
желалъ  вашей  смерти,  предчувствуя  вашу  всесв'Ьтную  славу. 

«Извините,  что  я  осм'ктлся  припомнить  вамъ  стараго  барана ^  ко- 
торый и  въ  молодости  не  поэволилъ  себя  остричь,  и  въ  старости  за- 
м'Ьчаетъ  н'Ькоторые  промахи  великаго  романиста-историка,  драма- 
турга-поэта, охотника-воина,  журналиста  и  пр.  и  пр.  и  пр.  Гальярде». 

—  Въ  самое  посл'Ьднее  время  вышли  въ  Париже  еще  сл1дующ1Я 
любопытныя  сочинен1Я : 

—  Ве8  ци'тге  ]оуе8  йи  шаг1а8е  (Плшилдщть  радостей  су- 
щруоIсеетва^ ,  новое  издан1е  рукописи,  найденной  въ  руанской  библ10- 
тек1^  и  достоинство  которой  давно  оц'Ьнено.  Это  одно  изъ  лучшихъ 
нроизведен1й  ХУ  в:Ька,  представляющее  любопытный  анализъ  супру- 
жеской и  семейной  жизни. 

Въ  1830  году  Андре  Потье,  библютекарь  въ  Руан^,  открьиъ  эту 
1^к(мшсь  и  иадалъ  ее,  объявя,  что  никакъ  не  могъ  отъискать  имени 
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автора.  До-сихъ-поръ  имя  его  оставалось  неизв'Ьстнывгь;  но  Жанне, 
нын'Ьшн1й  издатель,  отъискалъ  въ  конц*  рукописи  загадку  ъъ  стихагь, 
въ  которой  подчеркнуты  на  разныхъ  строкахъ  три  слова  /а,  $ап  1е 
и  заключаетъ  изъ  этого,  что  имя  сочинителя  пятнадцати  радостей 
супружества  Ласаль,  Можетъ-быть,  это  и  правда. 

Такъ-какъ  текстъ  сд'к1ался  ужь  темнымъ  и  мног1я  выражешя  со- 
вершенно непонятны,  то  Жанне  представилъ  скор-Ье  переводъ  на  со- 
временный языкъ,  а  не  древнюю  рукопись,  выписавъ  однако  въ  при- 
м'Ьчан1яхъ  отрывки  текста.  Очень-любопытно  прочитать  вънаше  время 
это  литературное  произведете  XV  в*ка  и  сравнить  его  съ  совре- 
менными сочинен1ями. 

Ьа  поиуеИе  ГаЬг1дие  йез  ехсе11еп18  1га118  йе  уег11ё  (Ноеая 
фабрика  лучшек  правды),  сочинен1Я  Филиппа  Алькриппа,  влад-Ётеля 
Нери  въ  ВербосЁ.  Это  тоже  новая  перепечатка  стариннаго  сборника 
анекдотовъ,  шутокъ,  выдумокь,  см-ёшныхъ  разсказовъ,  явивгаагося 
въ  Х\1  ВЕК*.  Въ  XVIII  в-Ьк*  онъ  былъ  снова  изданъ  съ  новыми  до- 
пол  нен1ями  и  толкован1ями,  и  Жанне  сд'Ёлалъ  теперь  новое  издаше, 
исправленное  и  значительно-уменьшенное,  потому-что  большая  часть 
шутокъ,  очень-обыкновенныхъ  въ  XVI  и  XVIII  стол'Ьт'шхъ,  теперь 
невозможны  въ  печати.  Между  новыми  и  древними  глупостями  есть 
однакожь  большое  сходство. 

—  Ьез  Соп1е8  йе  СЬаг1е8  В1скеп8  (Сказки  Чарльза  Диккенса), 
переводъ  съ  англ1йскаго  Амедэ  Пишо.  Сказки  эти  не  новы,  но  еще 
не  состар-Ьлись,  и  читатели  и  критики  долго  будутъ  заниматься  ими. 
Диккенсъ  им-Ьотъ  огромное  вл1ян1е  на  английскую  литературу.  Слогъ 
его  такъ  оригиналенъ  и  чисто-нац1оналенъ,  что  его  трудно  переводить 
на  иностранные  языки  безъ  потери  лучшихъ  отт-ёнковъ  ;  но  Амедэ 
Пишо  очень-удачно  представилъ  по-возможности  вЬрный  переводъ. 
Можно  даже  немного  упрекнуть  его  за  излишнюю  отчетливость, 
особенно  въ  оборот*  Фразъ,  сохраняющихъ  англйск^й  характеръ, 
но  на  Францу зскомъ  язык*  несовсЬмъ-благозвучныхъ.  Самый  блиэ- 
К1Й  переводъ  не  можетъ  вполн*  согласоваться  съ  правилами  языка, 
на  который  переводятъ,  и  потому  гораздо-лучше  немного  отступать 
отъ  образца  и  выбросить  непереводимые  идиотизмы,  довольно  непо- 
нятные для  вс*хъ,  кром*  англичанъ.  Во  вслкомъ  ел  уча*  трудъ  Пишо 
достоинъ  внпман1я  и  доставилъ  большое  удовольств1е  вс*мъ  читате- 
лямъ. 

Соир8  йе  р1ите  81псёге8.  [Искрентя  замп>тки) ,  Полена  Лихей- 
рака.  Съ  н*котораго  времени  публика  можетъ  сказать :  я  не  читаю, 
а  только  перечитываю,  потому-что  издатели  не  печатаютъ  ничего  но- 
ваго,  а  только  перепечатываютъ.  Даже  Фельетоны  являются  книгами 
и,  критикуя  прежде  все  и  вс*хъ,  сами  добровольно  подвергаются 
критик*.  Критикъ  Поленъ  ЛимеГфакъ,  прославивш1йся  при  Луи- 
Ф1йипп^,  собралъ  ВС*  свои  Фельетоны  и  представилъ  ихъ  снова  пуб- 
лик*  подъ  н*сколько-изысканнымъ  и  несовс*мъ-ч;праведливымъ  на- 
зван1емъ:  Соирз  Ле  р1ите  зтсегез.  Эти  три  слова,  кажется,  сами  удив- 
лены, что  авторъ  соединилъ  ихъ.  Впрочемъ,  надобно  признаться,  что 
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чрезвычайно— трудно  найдти  приличное  загдавхе  книге,  лишенной  един- 
ства мысли  и  составленной   изъ  разнородныхъ   статей. 

Поленъ  Линейракъ,  нежду-прочимъ ,  изобличаетъ  тайны  журна- 
листовъ,  которые  берутся  расхвалить  какого-нибудь  писателя,  чтобъ 
ввести  въ  заблужден1е  публику.  Съ  большимъ  искусствомъ  онъ 
разбиваетъ  также  идоловъ,  восхваляемыхъ  многими  журналистами, 
и  ясно  показываегь  ихъ  недостатки,  такъ-что  отъ  мнимыхъ  знамени- 
тостей остается  очень-мало  достоинствъ,  чтобъ  составить  даже  по- 
средственнаго  писателя.  Разумеется,  мног1е  читатели  скажу тъ,  что 
критикъ  немного-поздно  принялся  обнаруживать  правду  и  что  теперь 
эти  идолы  такъ  заброшены,  что  не  могут1>  даже  защищаться.  На 
это  Лимейракъ  зам-Ьчаетъ,  что  писатель,  каковъ  бы  ни  былъ  его  та- 
данть,  никогда  не  признаетъ  себя  совершенно-поб'кжденнымъ  и  все- 
гда найдетъ  случай  не  только  защищаться,  но  даже  иногда  и  поб'Ьж- 
дать.  Не-уже-ли  Гизо,  Внльменъ,  Кузенъ,  противъ  которыхъ  воз- 
стаетъ  Лимейракъ,  не  въ-состояши  защищаться?  Но  они  молчатъ, 
можетъ-быть  потому,  что  имъ  надоело  слышать  одн*  похвалы  и  они 
ютятъ  узнать  сужден1е  старой  критики. 

Сужден1я  автора  объ  этихъ  писателяхъ  превосходны,  хотя  онъ  ни 
словомъ  не  намекаетъ  на  ихъ  политическую  жизнь,  а  только  изучаетъ 
.гатературное  ихъ  значен1е. 

«Три  знаменитые  профессора  (говоритъ  Лимейракъ)  —  Гизо,  Внль- 
менъ и  Кухенъ — приводили  въ  восторгъ  молодежь  во  время  реставра- 
щи  и  были  между  собою  очень-дружны.  Изъ  нихъ  Гизо  былъ  чело- 
в*къ  политическ1й,  но  никакъ  не  литературный,  тогда-какъ  друзья 
его  одарены  были  необыкновенно-блестяпщмъ  слогомъ.  Внльменъ  съ 
первыхъ  попытокъ  достигъ  совершенства  въ  своемъ  род*.  Его  слогъ, 
пр1ятный,  н-Ьжный,  гармоническ1й,  увлекалъ  всЬхъ. 

«Кузенъ,  не  всегда  ясный,  часто  путался  въ  метаФизическихъ  тер- 
хннахъ;  но  Фразы  его  отличались  смелыми  оборотами,  такъ-что  его 
легко  отличить  отъ  всЬхъ  другихъ  писателей. 

«Трудно  было  отличиться  Гизо  возл*  такихъ  блистате.1ьныхъ  сопер- 
никовъ  ;  онъ  началъ  старательно  обработывать  слогъ  свой,  однако  ни 
ч*мъ  не  могъ  оживить  его.  Вотъ  почему  онъ  весь  предался  полити- 
ке и  ораторскому  искусству,  и  на  этомъ  поприщ'Ь  совершенно  за- 
тмилъ  своихъ  друзей». 

Авторъ  очень-остроумно  разбираетъ  сочинен1я  этихъ  писателей  и 
особенно  Герцогиню  Лонгвгиль  Кузена.  Это,  можетъ-быть,  лучшая 
статья  во  всей  книг*.  Потомъ  Лимейракъ  критикуетъ  н*которыя  со- 
временныя  литературныя  произведен1я,  и  самъ  впадаетъ  въ  преуве- 
личен1я,  за  что,  недавно  порицалъ  другихъ  журналистовъ.  Онъ  хва- 
•^тъ  два  или  три  сочинения,  и  находитъ  въ  нихъ  столько  незам-Ьчен- 
ныхъ  достоинствъ,  что,  вероятно,  сами  авторы  удивились,  узнавъобъ 
этомъ.  Впрочемъ,  это  личное  мн'Ьн1е  автора,  и  онъ  съ  всегдашнею 
^5*оею  откровенностью  говоритъ,  что  не  навязываётъ  его  1Л1кому  и 
судить  по  своимъ  впечатл*н1ямъ.  Онъ  совершенно-справедливъ,  по- 
тому-чхо  о  вкусахъ  нельзя  спорить. 
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—  ТЬёа1ге  Нё^ео!^  С^иттпxск^й  Театръ).  Новое  это  11здан1е  пе- 
ресмотрЬво  Бал>ё  съ  приложенхевгь  историческаго  предн&10В1а  и  треш 
гравюрами.  НарЬч^е  лптихскихъ  житсаей  принадлежипгь  къ  боАшоиу 
семейству  рошяскихъ  «зыковъ  и  составилось  въ  то  же  время,  какъ  и 
друт1е  Д1алекты  языка  ойль.  Цивидизащя  древнихъ  народовъ,  обнтаиь 
1ЦП1»  яа  югЪ  и  востегЬ  Бе1ьпн,  бьиа  сначала  германская,  потомъ 
кедьт1Йская.  Вмс11цств1и  эти  два  элемента  см1ш1ал1сь  и  страна  под- 
чяяимсь  оовертЕенно  вл1янио  Гахпи.  Однако  множество  германскить 
едовъ  осталось  до-снхъ-поргь  въ  литтвхскомъ  Д1алекгк;  латинское 
вляте  зам1зтно  тоже  въ  н1нсоторыхъ  словахъ,  а  сяМы  Фравковъ  оста- 
лись въ  наэван1яхъ  мЪстъ,  стало-быть,  лигп11ск1й  яэыкъ  составился 
понмЁногу  изъ  разныхъ  нар'ЬФй,  какъ  валахск1й  и  мног1е  друг1е.  До 
основан1я  академ1й  и  учреждения  книгопечатания  литтихск1й  языкъ  не 
им&1ъ,  нояечно,  правилъ;  но  когда  на  неиъ  нача.1и  писать,  явились 
люди  съ  талантами,  составош  тотчасъ  же  граматику  и  начали  дЬлать 
улу^вешя,  удаляясь  отъ  первоначальяыхъ  «ормъ,  тогда-кагь  разго- 
ворный яэыкъ  оставался  въ  прежнемъ  вид^.  То  же  самое  случилось 
и  въ  другихъ  странахъ.  Литературный  языкъ  везд'Ь  стремится  къ 
центру  вросв^ев1я  и  прииимаетъ  новые  отгЬнки,  тогда-какъ  на- 
родные Д1алекты  сохраняются  еще  долго,  особенно  въ  отдаленныхъ 
отъ  центра  провинщяхъ.  Стало-быть  народъ  составляетъ  языкъ  и 
сохраняетъ  его,  а  академики  только  передкшваютъ  его  и  подводятъ 
1фавила.  Давно  ужь  литтихскМ  языкъ  пересталъ  существовать  въ  ли- 
тературе и  слился  съ  Французскимъ;  но  в'Ькоторымъ  ученымъ  и  пн- 
сателямъ  вздумалось  почему-то  обратить  вниман1е  на  д^алектъ  про- 
стаго  народа,  и  они  нашли  его  такимъ  живописнымъ,  см'ёлымъ  и  в'Ьр- 
нымъ,  что  начали  изучать  его  и  потомъ  писать  стихами  и  прозою 
на  этомъ  новомъ  язык'Ь.  Недавно  издали  народныя  п'^ни  литтихцевъ, 
перевели  для  нихъ  басни  ЛаФонтена  и  наконецъ  писатель  Граиганъяжъ 
ваписалъ  серьёзное  сочинен1е  Этпмолошческгй  Словарь,  который 
см^о  можетъ  стать  наравн'Ё  съ  подобными  же  трудами  ДиФенбаха 
и  Дица.  Новое  издан1е  Л1етт1сагс1са1о  Театра,  достойно  обратить  вни- 
ман1е  лингвистовъ.  Эта  небольшая  книжечка  представляетъ  самыя 
в1^ныя  картины  древнихъ  нравовъ.  Тутъ  собраны  сочинеетя  многихъ 
авторовъ,  работавшихъ  для  распространен1я  нгфоднаго  языка  въ  выс- 
шемъ  обществе.  Пьееъ  тутъ  пять  :  и  Vоуёде  Лх  Скд^тхгагт  (путе- 
шеств1е  въ  ШоФОнтенъ),  превосходная  картина  веселыхъ  туземныхъ 
нравовъ ;  1х  Ы^бхв  едтд€  (обещан]е  литтихца)  хорошо-состюленная 
пьеса,  хотя  немного-скучная ;  /|  /(еме  (праздникъ),  </|  Яой<е-я'|-р/о^ 
(иаяваше  одного  селенЫ  въ  литтихской  провинщи),  Ш  НуроеопЛез,  пре- 
восходныя  сцены  высокаго  номизма,  изображаняцая  жизнь  на  водахъ 
въ  концк  ХУШ  в^ка  ;  нанонецъ  К  МаИдпап  (злой),  неизвестная  до- 
сихъ-поръ  пьеса  въ  прозе,  написанная  аббатомъ  Гене. 

^иттнxек^й  Театръ  не  только  написанъ  превосходно,  иовъ  немъ 
заключаются  достоинства,  которыя  нехудо  перенять  и  другшгь  ли- 
тературамъ.  Есть  номическ1я  сцены  до-того  верныя  и  оригинальныя, 
что  невольно  смЁшатъ.  Бальё  прибавилъ  къ  пьесамъ  полезныя  зажЬ- 
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«оця  И  объюненш,  знАкомАци  читатам  съ  атимъ  оригшадьнымъ 
13ьшомъ,  на  которомъ  ужь  издается  въ  ЛтттЛ  журналъ. 

—  N01166  Ь181ог1с[ие  виг  1е8  МапиГас1иге8  1трёг1а1е8  с1е  Та- 
р188ег1е8  с1е8  СоЬеПпз  е1  с1е  Тар18  сГе  1а  8аУоппег1е.  (Исто- 
рнчеекгл  эамлчамл  обь  императорскихь  мануфактурахь  ковроеъ 
Гобеленобскнх^  и  Савоннерги)^  соч.  Лакордера.  Гобеленова  «абрика 
существуетъ  уже  два  в'Ёка  и,  кожетъ-быть,  во  Фра1Щ1и  н1гь  ни  ^ноб 
«ануФактуры,  которая  им'к1а  бы  такое  продолжительное  сун^ествова* 
Н1е,  несмотря  на  подитическ1е  перевороты  и  на  перем'Ьны  вкусовъ 
н  нравовъ.  Королшская  Академия  Живописи  и  Скульптуры,  учрежден- 
ная въ  1663  году,  подъ  покровительствомъ  Кольбера,  не  могла  пере^ 
жить  царствован1я  Дудовика  XVI.  Римская  школа  для  «ранцу зскихъ 
живописцевъ  основана  гораздо-позже  гобеленовой  Фабрики,  фарфоро- 
вый севрсюй  заводь  причисленъ  къ  казн'Ь  только  въ  1750  году,  и 
1зъ  этого  времени  надобно  вычесть  годы  Революц1и  до  Импер1и,  ко- 
гда вс^  работы  были  остановлены;  наконецъ  публичныя  выставки  на- 
чались только  съ  1673  года  и  подвергались  оезчисленнымъ  иам^но- 
шжъ.  Одна  только  мануфактура  Гобеленовъ  оставалась  неприкосно- 
веяною  съ  самаго  начала  царствован1я  Лудовика  XIV  и  до  напшхъ 
цреиенъ.  По  ней  можно  изучать  усп'Ьхи,  которые  сделало  Француз 
ское  искусство.  При  Лебрён-Ь,  Гобелены  носили  скромное  н«^зван1е 
«мануфактуры  казенной  мебели»  но  были  настоящимъ  лицеемъ,  гд% 
участвовали  ъсЬ  изв'Ьстные  въ  то  время  живописцы,  рисовальщики, 
гравёры.  Богатство  ковровъ,  мебели  и  посуды  распространило  иэ- 
1^ш>сть  Гобеленовъ;  но  картицы,  писанныя  Эделинкомъ,  Одраномъ 
Русселе  и  учениками  ихъ,  доказываютъ,  что  эта  ману^кт)7^а  бцла 
гь  XVи  ъ^уЛ  почти  единственнымъ  хранилищемъ  искусства.  Въ  сл-^ 
дующемъ  в'Ьк'Ь,  Буше,  назначенный  директоромъ  Фабрики,  ввелъ  въ 
жщ  паотушеск1я  сцены,  которыя  понемногу  выт-Ьснили  академиче- 
сшя  правила,  и  Гобелены  сд'кдались  достойны  украшать  будуары,  а 
не  дворцы.  Посл'Ь  битвъ  Александра  и  знаменнтыхъ  ковровъ  съ  изо- 
бражешемт!  древнихъ  сюжетовъ,  начали  представлять  Лминта  у  Силь- 
В1Ю,  завтракъ  султанши,  секретъ,  доверенность  и  др.  Во  время  Ре- 
всшоц'ш  Гобелены  существовали  съ  большимъ  трудомъ.  Съ  восше- 
етв1емъ  на  тронъ  Наполеона  мануфактура  опять  начала  процветать,  и 
ковры  начали  опять  делать  по  древнимъ  оригинал амъ. 

Сгадо-быть  1Ютор1я  Гобеленовъ,  какъ  исторЫ  нащональнаго  искус- 
етва  въ-продолжен1в  двухъ  в^ковъ,  чрезвычайно-любопытна,  и  Лакор- 
щгь,  нынещн1й  директоръ  мануфактуры,  представилъ  ее  очень-в-Ьрно. 
Иначе  и  быть  не  могло»  потому-что  все  документы  въ  рукахъ  ав* 
тора  и  ему  стоило  только  связать  ихъ  между  собою  и  объяснить 
технически  выражен1я.  Книга  его  можетъ  служить  также  превосход- 
нымъ  путеводителемъ  для  посетителей  императорской  мануфактуры 
Гобеленовъ  и  Савонери.  Авторъ  обещаетъ  также  издать  въ  скоромъ 
времени  сочинение  объ  искусстве  ткать  ковры.  Это  будетъ  тоже 
«обопытная  и  полезная  книга. 

Ьев  Йбуе8  (1и  Сошшап(1ецг  (Мечты  командора^,  соч.  Берна- 
ра.   Подъ  этимъ  наэванюмъ  вышли  разсказы,    въ  которыхъ  тайны 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


40  Смсь. 

магш  и  адхинш  см-Ьшиваются  съ  д1Ьйствителъностью.  Заметно,  что 
авторъ  читадъ  много  ГоФмана  и  еще  больше  Мечюрена.  Сказки  эти 
занимательны,  но  написаны  съ  явною  ц'Ьлью — испугать  читателя.  Къ- 
чему  это?  Читатели  теперь  не  такъ  доверчивы  и  даже  д*ти  не  в*- 
рятъ  волшебству.  Если  писатель  хотЬлъ  доказать  богатство  своего 
воображен1я,  то  онъ  вполн'Ь  достигъ  своей  ц^и.  Впрочеиъ,  разсказъ 
его  пр1ятенъ,  слогъ  легк1й  и,  несмотря  на  нЪкоторыя  странности, 
ужь  черезчуръ  Фантастическая ,  «Мечты  командора»  читаются  съ 
большимъ  удовольств1емъ.  Чего  же  и  требовать  отъ  мечтан1я? 

Вег1Ье  е(  Зигаппе  (Ъерта  и  Сусанна)^  комед1Я  въ  одномъ  д-Ьб- 
СТВ1И,  соч.  Калонна.  Пьеса  эта  зам'Ьчательна  прежде  всего  т'Ьмъ,  что 
напечатана  въ  Алжир'Ь  и  сочинена  для  алжирскаго  театра,  который 
не  ючегь  пользоваться  игранными  пьесами.  Эта  маленькая  комбд1Я 
нисколько  не  хуже  парижскихъ,  и  написана  хорошими  стихами.  Д^ 
ств1е  происходить  въ  XVII  в'Ьк'Ь  при  какомъ-то  Фантастическомъ 
германскомъ  двор^,  которые  очень-часто  выводятся  въ  пьесахъ  Скри* 
ба.  Интрига  занимательна,  характеры  в'Ьрны,  разговоръ  живой,  д^й- 
ств1е  натурально,  словомъ:  все  доказываетъ  въ  автор*  р'Ьдк1й  драма- 
тическ1й  талантъ,  котораго  достанетъ  и  на  серьёзную  пятиактную 
комед1Ю.  Только  необходимо,  чтобъ  Каллонъ  выбралъ  соврехеишй 
сюжетъ,  въкоторыхъ,  кажется,  н*тъ  недостатка,  а  неописывалъ  из- 
битую, неестественную  эпоху  съ  ея  жеманствомъ,  неловкими  костю- 
мами натяну тымъ  разговоромъ.  Берта  и  Сусанна  были  бы  совсЬхъ- 
нелшпн1я  и  на  парижскихъ  театрахъ. 

—  Ьез  Сиг108|1ё8  йе  Коте  е!  йе  зев  епУ1гоп8  (Тлдкостн 
Рима  и  его  окрестностей^ ,  соч.  Робелло.  Сочинен1е  это  раздйюно  на 
три  части:  въ  первой  описанъ  городъ  Римъ,  во  второй — окрестности 
его,  Лдго  готапо,  въ  третьей  находятся  описан1я  музеевъ.  Авторъ 
не  ограничивается  сухимъ  исчислеи1емъ  римскихъ  памятниковъ:  онъ 
прим-Ьшиваетъ  къ  нимъ  удачно  истор1ю;  особенно  Адго  готапо  чрез- 
вычайно-занимательная часть,  потому-что  въ  ней  много  любопыт- 
ныхъ  подробностей  о  развалинахъ  и  знаменитыхъ  м^стахъ,  окружаю- 
щихъ  в'Ьчный  городъ. 

—  Саи8ег1е8  Ь|81ог1дие8  е1  И11ёга1ге8  {^Исторнческге н лшпе- 
ратурные  разговоры)^  соч.  С.  Сувестра.  Автору  пришла  счастливая 
мысль  представить  читате.1ямъ  въ  разговорной  Форм-Ь  обзоръ  образ- 
цовыхъ  произведен1Й  древней  литературы  отъ  Гомера  до  Данта.  Бо- 
гатства древности  считались  до-сихъ-поръ  принадлежностью  однихъ 
ученыхъ;  и  хотя  они,  без'ь-сомн'Ьн1я,  ум'Ьютъ  оц^нять  ихъ  и  понимать, 
^0  отчего  же  не  подйгаться  наслажден1емъ  и  съ  оста«1ьною  публи- 
кою? Есть,  правда,  переводы  древнихъ  писателей,  только  пзъ  нихъ 
трудно  понять  красоты  образцовь  и  потому-то  чудныя  произведенм 
великихъ  авторовъ  часто  предаются  совершенному  забвен1Ю.  Эмиль 
Сувестръ,  читавш1й  съ  усп-Ьхонъ  лекцш  о  литератур*  древнихъ,  те- 
перь издалъ  ихъ  въ  вид*  занимательныхъ  разсказовъ.  Главное  его 
достоинство  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  не  хочетъ  удивить  читателя 
своею  ученостью  и  потому  понятенъ  для  всЬхъ.  Сюгъ  его  пр1ятныв, 
зам*чатя  умны,  приведенныя  вьшиски  прекрасно  выбраны,  словомъ: 
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ато  4егк1&,  остроумный  разговорг,  изъ  котораго  можно  научиться 
гораздо-больше ,  ч-Ьмъ  изъ  толстыхъ  1п  ГоЬо.  Любопытны  также 
его  сравнен1Я  между  литературами  разныхъ  эпохъ  и  направленгемъ 
уновъ. 

Эмиль  Сувестръ  начинаетъ  съ  п^сни  и  аполога,  какъ  первона- 
чальныхъ  элементовъ  вс^хъ  литературъ.  Посл'Ь  обозрЬн1я  поэзш  ев- 
реевъ,  онъ  долго  останавливается  на  литературе  грековъ  и  римлянъ. 
Потомъ  въ  -среднихъ  в-Ёкахх  онъ  анализируетъ  Нибелунги ,  П^нь  о 
Роланде,  испанск1й  романсеро,  труверовъ,  трубадуровъ  и  оканчиваетъ 
изучен1емъ  Данта.  Этотъ  курсъ  Сувестра  распространитъ  вкусъ  къ 
классическимъ  произведешямъ. 

—  8оиуеп1Г8  йе  уоуа^ез  е1  й'ёЬийез  (Воспоминангя  о  путе* 
шес1мхяхь  и  9тюдахь).  соч.  Сен-Маркъ  Жирардена.  Вышелъ  теперь 
второй  томъ  этого  сочинения,  который  такъ  же  любопытенъ,  какъ  и 
первый,  и  содержитъ  въ  себе  много  превосходныхъ  статей.  Въ  немъ 
только  немноготстранно  разнообраз1е  и  соединение  предметовъ  са- 
хыхъ  развохарактерныхъ.  Наприм'Ьръ  подл^  Кельтхйскчхъ  предангй 
находится  разсказъ  Друоюба  у  Скивовъ,  Потомъ  представлено  Обще-- 
сшбо  у  варваровъ  во  .время  феодальной  системы  и  рядъ  занима- 
тельныхъ  статей  о  первыхь  подвнгахъ  Гермапцевь  вь  ГаллЫ^  о  Хри^ 
етг'анствгь  еъ  Германгн,  о  Франкахь.  За  литературными  и  Философи- 
ческими изсл'Ьдовашями,  выведены  ученыя,  историческая  критики  объ 
эпопегь  КарловптобЬу  о  Бертгь  сь  большими  ногами,  о  Романл  Ли- 
гицм.  Потомъ  читатель  съ  удивлен1емъ  встр*чаетъ  переводъ  съ 
датскаго  Гамлета,  индийскую  драму  Саконталау  сравнен1е  1оанны 
/Аркь  Шапелена  съ  вольтеровой,    б]ограф1и  ГоФмана  и  Кернера. 

Это  необыкновенное  см-ЬшенЕС  разныхъ  статей  происходитъ  от- 
того, что  ъсЪ  он-Ь  были  напечатаны  въ  различныхъ  журиалахъ,  а 
этюды  читаны  въ  ученыхъ  заведен1яхъ  и  только  немного  перед'Ьла- 
ны  для  печати. 

—  Кё11Гс1е  1а  Вге1оппе (Ретифь  де-ла-Бретонь) ,  Шарля Монселе. 
Въ  этой  книгЬ  изображена  по  в'Ьрнымъ  документамъ  вся  жизнь  Ре- 
тиФа  де-ла-Бретонъ  со  вс*ми  его  похожден1ямп,  несчаст1ями,  при- 
ключен1ями.  Шарль  Монселе  собралъ  такж^  все,  что  было  писано 
про  него,  приложилъ  полный  каталогъ  его  сочинен1й,  схож1й  пор- 
третъ,  снимокъ  подписи  и  привелъ  н'Ьсколько  любопытныхъ  отрыв- 
ковъ.  Надобно  признаться,  что  трудъ  этотъ  совс*мъ-нелегк1й  и  что 
требовалось  много  изучен"|й  и  разыскашй  д.1я  представленхя  такой  по- 
дробной бюграф1и.  Вероятно,  Шарль  Монселе  им'Ьетъ  особенное  при- 
страст1е  къ  РетиФу  де-ла-Бретонъ.  Впрочемъ,  стоитъ  только  заняться 
какимъ-нибудь  1)редметомъ  и  тотчасъ  же  найдешь  въ  немъ  столько 
новаго  и  любопытнаго,  что  невольно  увлечешься.  ирепятств1я  только 
разжигаютъ  любопытство,  и  когда  вс*  св'Ьд*Н1Я  собраны,  авторъ  съ 
удивлен1емъ  видитъ,  что  у  него  составился  огромный  томъ  вместо 
короткой  б10граФШ.  Очень  можетъ  быть,  что  то  же  самое  случилось 
и  съ  Монселе.  Въ  предисловш  онъ  объявляетъ,  что  не  справлялся, 
оставилъ  ли  РетиФЪ  потомство,  которому,  можетъ-быть,  не  понра- 
вятся МЦ0Г1Я  подробности    бюграф1и,  и  потому  никакое   вл1ян1е,    ни- 
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пт  просьбы  не  дЫклмвалн  на  его  сужденш  в  <жъ  предепдаьп 
юе,  кань  быю,  ве  изменяя  ничего  проишсиъно. 

Изш1ютяый  писатель  Жераръ  де  Нерваль  давно  ухе  представать 
въ  блистатедьномъ  разсказ'Ь  жизнь  и  приключения  Ночнаго  Цаблю- 
дспямд;  но  это  сочииеше  можно  назвать  скорее  ронанохъ»  а  11еб1о- 
гра«1ею.  Акшоеле  отдаетъ  полную  справедливость  разсказу  Жерара 
де-'Нцжаля  и  саиъ  приводить  неоспоршшя  доказательства  каждому 
суждашю,  каждой  чергЬ  изъ  жизни  разбираемаго  имъ  1^мсателд.  За- 
]гктшгь  т(ш>ко,  что  авторгь  б1ограФ1И  уже  слипшемъ  увлекся  свшм'ь 
еюж!етомъ,  когда  сравшиъ  РетиФв  де-ла^Бретонь  съ  Бальаавоцъ. 
Правда,  оба  они  были  тонкими  наблюдателями,  доводили  анашзъ  до 
цмкяостн  и  стремились  къ  оты(жан1ю  женскаго  идеала.  Можетър-быть, 
уь  жизни,  п^швычкахъ,  характерах!»  двухъ  писателей  было  мвогд 
сходства,  но  за--то  какое  разстоян1е  между  талантами  автора  чел0в§^г' 
частой  комеШ  и  сочмнителемъ  Современница.  Впрочем-ь,  заблуждеше 
б1огра«а  очеш»-понятно,  потому-что  за  подобную  работу,  кацъ  изуче^ 
н№  РетнФВ,  надобно  приниматься  не  иначе  какъ  съ  уэлече1|1ем'ь. 

Вообще,  трудъ  Монселе  заслужиааетъ  полнаго  одобреи1я,  п  жела^ 
тел»но,  чтобъ  авторъ  съ  такимъ  же  терп'Ьикемъ  и  доброеов11Стностью 
вришися  за  изучеше  какого-нибудь  другаго  писателя,  оказавшаго  ли^ 
тературк  и  искусству  больше  услугь,  ч*мъ  РетнФъ  де  ла  Бретець. 

*^  Вышла  также  одна  замечательная  греко-^атицская  книга: 

Ога€и1а  81Ы1Ипа  (Орсщль  Си^нллц).  Вышелъ  второй  том1» 
трудооъ  знаменитаго  ученаго  алленнста  Александра,  доказывашщ1й, 
что  «илол(т1ческ1я  науки  идутъ  все  впередъ  во  францш  и  что  Г^р^ 
машя,  Лнгл1я  и  Голланди  не  одн-ё  им-Ьютъ  право  гордиться  своцмщ 
усо'Ьхами. 

Первая  часть  Огасц1а  8гЫШпа  явилась  въ  1841  году;  тео1^ь  же 
вьшии  XI,  XII,  Х1П  и  XIV  книги  оракуловъ  съ  любощггнымн  зам1^ 
чан1ями  на  все  сочинение.  Эти  четыре  книги  были  извле^^^вы  учеными 
хард1гаыомъ  Анжело  Май  из'ь  рукописей  амбро81анской  (Млютекв  и 
ватикамсшхъ  манускриптовъ.  Съ-г1хъ-поръ  оракулы  бьии  еще  це^ 
реведены  германцемъ  Фридлибомъ,  присоединившцмъ  къ  шшъ  ещ^  ру- 
маоиоь,  найденную  въ  Мюнхен-Ь.  Но  оба  эти  цздани  иервдаюгь  то^ 
к<к  самый  текстъ  со  вс^ми  его  ошибками  ц  недостатка^!.  Алецсандр^ 
же  понялъ,  что  этого  недостаточно,  и  взялсэ  исцраэнт^  тексту,  ис^ 
требить  ве^  грамматическ1я  ошибки  и  дополнить  н-Ькотсфые  стихд  для 
ясности  смысла.  Теперь  оракулы  яв1иись,  стало^ыть,  въ  ровомъ  энд^ 
и  могутъ  быть  читаемы  вс^ми.  Александръ  относитъ  это  соч|шен1е 
къ  третьему  в'Ьку  посл^  Рождества  Христова  ц  приписыв|1етъ  его  одио^ 
му  еврею  изъ  Албксандр1и.  Въ  зам'Ъчан1яхъ  автора  собрано  юшгэ 
историческихъ  подробностей;  переводъ  выставленъ  рротивъ  текста  и 
написанъ  превосходными  латинскими  гекзаметрами;  вообще  трудъ 
этотъ  далеко  превыщаетъ  издание  Фридлиба.  Впрочемъ,  ученый  эл- 
ленистъ  сознается,  что  издание  нЬмещсаго  писателя  и  особенно  мюн- 
хенская рукопись  оказали  ему  ба1ьш1Д  услуги  и  что  онъ  много  изъ 
нихъ  зшшствовалъ  точно  также,  какъ  изъ  мануснрвптрвъ  Зскур^а^а 
и  другихъ  источнимовъ,  которые  9с^  означенц  въ  црш11^чащяа11^. 
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—  Посмотршгь  теперь,  что  дЪлается  гь  учеаомъ  трЛ  Ишр/пт: 
Въ  засЪданш  Парижской  Академш  Наукъ    Дебре   Ч11та1ъ   сх1дук>« 

щую  записку:  «Известно,  что  въ  изу1фуд1^  сущесткуетъ  оеяовное  в^ 
щество,  открытое  Боке^ено]^ь  и  названное  ииъ  гмциномъ.  Вёлерг 
добыдъ  язь  этой  земли  металгь  посредствомъ  дЫстви  потасеш  на 
иористый  глщШ.  Вотъ  свойства,  открытия  въ  немъ  знаменвтыхъ 
химикомъ :  глиц1й  представляется  въ  вид-Ь  темнос^раго  порошка,  со* 
вершеннснпохожаЕЧ)  на  металлическ1й  осадокъ.  Ояъ  пртимаетъ  темно- 
метал^гачесюй  цв^тъ;  а  какъ  при  сильномъ  жар^  не  оказывается  въ 
немъ  никакого  изм1п1бя1я,  то  надобно  полагать,  что  онъ  съ  трудомъ 
овавится.  При  обыкновенной  темп^атур'к  онъ  не  окисляется  нн  уь 
воздух-^,  ни  въ  вод^,  даже  въ  кипятке.  ГлицШ,  раскаленмый  на  о^ 
крытомъ  воздух'Ь,  на  платиновомъ  листке,  воспламеняется,  горвтъ  ярн 
ко  и  превращается  въ  б-кшй  глицнвъ.  Онъ  легко  распускается  въ 
кнслотахъ  с1фной,  хлористо-водородной  и  селнтрянной.  Въ  соедимеши 
съ  первыми  двумя  овъ  освобождаетъ  кнслородъ,  а  съ  последней  ааотъ. 
Посхкднш  изслЪдоваа^я  съ  алумнн1емъ  заставил»  меня  возобновить 
разыскан1я  надъ  гл»ц1^11ъ  и,  по  сов1тамъ  Сент-Клера  Девиля»  получнлъ 
я  некоторые  новь^е  результаты,  которые  полагаю  достойаымн  вннма* 
гая  акадеши.  Глш^й  самый  легкий  изъ  вскхъ  изв1кстныхъ  металловъ, 
нерастворяющи!юя  въ  вод^  при  обыкновенной  температуре,  или  ори 
степени  кипячевЫ.  Плотность  его  равна  2,  1,  сл1|дственно  онъ  лег^ 
че  алукивЫ.  По  наружному  виду  можно  его  см'Ьшать  съ  цннкомъ; 
но  онъ  упорнее  плавится  и  занимаетъ  среднее  м^сто  м^кду  атимъ 
металломъ  и  алумвнюмъ.  Огнеупорность  его  и  неплотность  служатъ 
«изичесхвми  свойствами  для  отлич1я  его  отъ  Щ1нка.  Не  изменяясь  въ 
обыкновенной  температуре,  онъ  легко  окисляется  при  жаре  плашлъ* 
ной  трубки,  но  никогда  не  загорается,  какъ  цинкъ  или  железо,  въ  по- 
добныхъ  обстоятельствагь.  Концентрическая  азотная  кислота,  толыю 
при  высокой  температуре  имеетъ  надъ  нимъ  действ1е.  Слабая  азот^ 
вая  кислота  не  растворяетъ  его,  ни  въ  какомъ  случае.  Хлоро*<1одо- 
родная  п  серная  кислоты,  даже  раэжиженныя,  растворлютъ  его  еъ 
ршввтюжъ  кислорода.  Концентричбек1Й  разстворъ  вотассЫ  раствсь 
ряетъ  его  даже  въ  холодномъ  виде,  но  амон1акъ  не  производить  надъ 
нимъ  никакого  действ1я.  Глицинъ,  изъ  котораго  извлекаютъ  настоя^ 
ппй  метаиъ-глищй,  можетъ  дать  кристализироваиныя  соли,  которыя 
я  тщательно  разсматривалъ  и  о  которыхъ  изследован)е  вскоре  преи1г 
ставлю  академии». 

—  Перейдемъ  теперь  къ  Англш,  въ  которой  заметимъ  несколько 
ученыхъ  и  литературныхъ  новостей  : 

ГраФЪ  Кларендонъ  приказалъ  издать  карты  и  заметки  доктора  Бар- 
та, посетившаго  Центральную  Африку  и  открьошаго  ркки,  еще  не^ 
нзвествыя  ни  одному  путешественнику.  Это  любопытное  иадан1в  вы§» 
детъ  въ  скоромъ  времени. 

Докторъ  Бартъ  целый  годъ  бродилъ  по  Бельшой  Степм^  где  пе- 
реносилъ  ужасныя  лишения  и  первый  достигъ  озера  Чадъ.  Ричард- 
сонь,  начальникъ  этой  ученой  экспедицш,  умеръ,  но  товарищи  его,  и 
особенно  неутомимый  Бартъ,  решились  продолжать  изследорашя.  До||<« 
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торъ  занядъ  небольшую  сумму  денегь  у  визиря  Борну  и  собрался 
одинъ  отправиться  на  югь  и  дойдти  до  страны  А  дамана ,  которая  сла- 
вится лучшимъ  климатомъ  во  всей  Центральной  Африке.  29-го  мая 
1851  года  вышелъ  оаъ  изъ  Куки  и  черезъ  дв*  недкга  быль  въУб*, 
город'Ь,  находящемся  на  сЁверъ  отъ  Адамана,  на  широте  знаменитой 
горы  МеридиФЪ,  которая  бьиа  зам-Ёчена  майоромъ  Денгамомъ  во  вре- 
мя его  путешеств1я. 

«Съ  этого  м*ста  (говорить  докторъ  Баргь)  вся  окрестность  на 
югъ  покрыта  великол-Ьпными  полями,  оживленными  безчисленными 
стадами,  принадлежащими  Феллатисамъ.  Атмосфера  бы.1а  еще  доволь- 
но-холодна, небо  покрыто  тучами  и  часто  слышался  громъ.  Страна, 
эта  не  только  красива,  но  и  плодородна.  Житага  обитаютъ  въ  хи- 
жинахъ,  построенныхъ  гораздо-лучше  и  крЬпче,  ч*мъ  на  скверЬ 
Судана.  Дождливое  время  года  продолжается  семь  м-Ьсяцевъ  въ  Ада- 
ман*,  народоселен1е  котораго  очень-значительно,  потому-что,  посл^ 
трехъ  или  четырехъ  часовъ  пути,  я  встр-Ьчалъ  города,  а  между  ними 
селен1я  невольниковъ,  принадлежащихъ  начальникамъ  Феллатисовъ. 
Невольники  составляюгь  зд*сь  главное  богатство  жителей,  и  потому 
у  главныхъ  начальниковъ  ихъ  еще  больше  ч*мъ  стадъ.  Одна- 
ко ими  торгу ютъ  только  въ  племени  Дама,  находящемся  на  вос- 
токъ  отъ  1олы,  столицы  Государства  Адаманскаго.  Торговля  неволь- 
никами и  слоновою  костью  составляетъ  исключительное  занят1е  жите- 
лей. Слоновая  кость  зд'Ьсь  очень-дешева,  потому-что  аюновъ  чрез- 
вычайно-много. Въ  Байа,  находящейся  въ  дв-Ёнадцати  часахъ  отъ 
1олы,  ихъ  безпрестанно  видишь  передъ  глазами.  Сюда  привозятъ  бу- 
мажйыя  матер1и,  стеклянныя  бусы,  соль  и  м*няютъ  эти  товары  на 
туземныя  произведения. 

«Саро,  расположенъ  въ  52-хъ  миляхъ  отъ  У  бы  и  считается  глав- 
нымъ  городомъ  северной  части  Адаманы.  Это  важный  торговый  го- 
родъ.  Не  доходя  до  Саро,  мы  прошли  еще  черезъ  городъ,  называемый 
Умбутуди,  окруженный  живописными  пейзажами,  оживленными  самою 
красивою  породою  пальмъ,  называемою  гигапа.  Жители,  никогда  еще 
невидавш1е  Европейцевъ ,  потому-что  я  первый  забрался  въ  эту 
страну,  приняли  меня  очень-ласково  и  съ  особеннымъ  уважешемъ, 
воображая,  что  я  существо  совершенно-другой  породы. 

«Самымъ  важнымъ  днемъ  моей  странствующей  жизни  было  18-ов 
1юня,  когда  мы  прибыли  къ  берегамъ  р*ки  Берруэ  въ  м-Ьстечко,  на- 
зываемое Таипъ,  гд*  впадаетъ  въ  нее  р*ка  Фаро,  подъ  9®  2'  сЬвер- 
ной  широты  и  Н®  восточной  въ  235  геограФИческихъ  миляхъ  на  югь 
отъ  Куки. 

«Съ-гЬхъ-поръ,  какъ  я  оставилъ  Европу,  я  еще  не  видалъ  такой 
огромной,  величественной  р-Ькп.  Берруэ  мать  водь,  гораздо-больше 
Фаро  и  полмили  шире  ея.  Глубина  р-Ьки,  гд*  мы  пере-Ьзжали  ее, 
простирается  до  девяти  Футовъ  съ  половиною.  Когда  вы  возвращались 
по  той  же  дорог-^  черезъ  одиннадцать  дней,  вода  въ  р'Ьк'Ь  поднялась 
еще  на  полтора  Фута.  Фаро  им*етъ  полмили  ширины  и  три  Фута  глу- 
бины. Когда  же  вода  поднимается,  глубина  эта  доходить  до  семи 
футовъ,  что  и  случилось    при  нашемъ    вторичномъ    пере^зд'1^.    Об* 
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р^ки  им^ють  Чрезвычайно-быстрое  течен1е)  особеннно  ъъ  направле- 
нш  къ  западу,  къ  Ковара.  Мы  пере'Ёзжали  Берруэ  ъъ  челнокахъ, 
сд^ланныхъ  изъ  древесныхъ  стволовъ,  им*ющихъ  отъ  двадцати-пятн 
до  тридцати  Футовъ  длины  и  только  одинъ  или  полтора  Фута  ширины. 
Черезъ  Ф.аро  мы  прошли  въ  бродъ,  но  на  обратномъ  пути  это  было 
ужь  очень-опасно  по  причин'^  сильнаго  течен1я.  Говорятъ,  что  въ 
девяти  дняхъ  огь  1олы,  Берруэ  поворачиваетъ  на  юго-востокъ,  а 
Фаро  низвергается  съ  вьюокихъ  скалъ,  называемыхъ  Лабуль. 

«Въ  дождливое  время  по  всей  стран'Ь  дв'Ь  эти  р^ки  разливаются 
на  большое  пространство.  Въ  конц'Ь  1юля  вода  достигаетъ  самой 
большой  высоты  и  остается  въ  одномъ  положении  впродолжен^е  сорока 
днеГт,  до  первыхъ  чиселъ  сентября,  когда  начинаетъ  быстро  сбывать. 
Об'Ь  р^ки  наполнены  крокодилами.  Говорятъ,  что  въ  Берруэ  есть  зо* 
лотоЁ  песокъ.  Мы  съ  трудомъ  перебрались  черезъ  р^ки  и  пошли  но 
болотистой,  но  красивой  земл^,  вовсе  ненаселенной;  21  Ьоня  были 
мы  }жь  въ  СТОЛИЦ'^  1ола». 

Эту  прекрасную  р-Ьку  Берруэ,  описываемую  докторомъ  Бартомъ, 
не  видалъ  до  него  ни  одинъ  европеецъ.  Стало-быть  это  очень-важ-^ 
нее  изв'Ьст1е,  которое  впосл'Ьдств1и  можетъ  быть  полезнымъ  для 
другихъ  см^лыхъ  путешественниковъ.  Опасно  только  разлитю  р^къ 
въ  дождливое  время  года.  Докторъ  Бартъ  зам'Ьчаетъ,  что  иногда  Бер- 
руэ поднимается  до  сорока  и  даже  до  пятидесяти  Футовъ  выше  обык- 
вовеннаго,  и  тогда  не  только  опасно,  но  даже  н'Ьтъ  никакой  возмож*- 
ности  путешествовать  по  затопленной  стран*. 

—  Милль  представилъ  Академш  Наукъ  ФОтограФическ1Я  изображе- 
в1я,  воспроизведенныя  на  эмальированномъ  стекл'Ь.  Эти  изображения 
чрезвычайно-красивы  и  ЭФФектны.  Онъ  покрываетъ  ихъ  св'Ьтлымъ  и 
прозрачнымъ  веществомъ,  отъ  котораго  из()бражен1е  ужь  никогда  не 
изменяется.  Посл'Ь  этого  можно  его,  какъ  ФарФоръ,  мыть  и  тереть. 
Можно  вставлять  эти  изображен1Я  въ  рамку  безъ  стекла. 

—  Въ  Лондон'^  вышли  «Изсл'Ёдованш  холеры»  докторовъ  Бели  и 
Гулля,  наблюдавшихъ  за  ходомъ  этой  бол'Ьзни  въ  Англш  и  Ирланд1и. 
Собранные  ими  Факты  и  статистическ1я  циФры  весьма-многочисленны. 

—  СЪАой  англ1йск1й  поэтъ  Джемсъ  Монгомери  (его  ненадобно  см*!- 
шивать  съ  родственникомъ  его  Робертомъ  Монгомери,  авторомъ  ^ю^ 
черо^  умеръ  30  апр^я  въ  Шсффильдё.  Несмотря  на  восемьдесятъ- 
три  года,  которые  прожилъ  |онъ  до  конца  жизни  былъ  кр'^^покъ  и 
здоровъ,  и  еще  за  два  дня  до  смерти  предс^дательствовалъ  въ  од- 
номъ благотворительномъ  обществ'1^  и  п'Ьшкомъ  воротился  оттуда  до- 
мой, пройдя  слишкомъ  милю  разстоян1я. 

Монгомери  родился  4-го  ноября  1771  года  въ  Ирвейн*  въ  Шотланд- 
скомъ  ГраФСтв-Ь  Эйръ.  Отецъ  его  былъ  пасторомъ  въ  сект*  морав- 
скихъ  братьевъ,  и  отправился  съ  женою  своею  мисс1онеромъ  въ 
Вест-Иид1Ю,  гд*  они  пали  жертвою  вреднаго  климата.  Уезжая, 
отдалъ  онъ  своего  сына  въ  учебное  заведенхе  этой  же  секты  въ 
Йоркшейр'Ь.  Какъ  ни  мало  способствовало  все  окружающее  этого 
ребенка  возбудить  въ  немъ  искру  поэзш,  но  ужь  на  дв'1^надцатомъ 
году  началъ  онъ  описывать  стихами  свои  чувства  и  впечатл1^Н1Я.  Эт9 
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рпкгпе  рпшихг  дарошанЁй  не  поягЁшало  отдать  его  въ  у^евье  <т 
одному  давочшку,  несмотря  ва  глубокое  от11ращбН1е  мальчика  жъ  за- 
НЯТ1Ю  торговлею. 

Отвращете  это  побудило  его  въодно  утро  тихонько  оставить  сво- 
его ховяина  и  съ  тремя  шиллингами  шестью  пюсами  въ  кармане 
отправиться  п^шкомъ  въ  Лондонъ.  Но  эта  пошатка  ^иа  неудачна. 
Утомленный  и  измученный  до  полусмерти,  онъ  прннуж^кгаъ  быль 
воротиться.  Вскор-Ь  потомъ  произвелъ  онъ  и  вторую  нопытку;  ва 
этотъ  разъ  достигъ  столицы,  гд'Ь  над'Ьялся  найдти  вадателж  ово- 
нжъ  стихотворея1й.  Книгопродавецъ,  къ  которов1у  онъ  обратился,  от- 
кааался  отъ  печатан'ш  стиховъ,  но  лицо  молодаго  поэта  такъ  ему 
понравилось,  что  онъ  взялъ  его  хъ  себЬ  въ  прикащим  и  даль  ему 
средство  читать  книги. 

Пребыван1е  Монгомери  въ  Лондоне  было  непродолжительно.  Въ 
1793  году  онъ  получилъ  изъ  Шмнльда  приглашете  участвовать  въ 
редакц1И  вновь-ч>снованной  газеты  Тке  Зс/иЦ^Л  ВедШег.  Вмосд'М- 
СТВ1М  молодоА  Монгомери  принялъ  на  себя  редакц1Ю  этой  газеты,  на- 
ввжъ  ее  Тке  Зске^/МЛ  Тте. 

Сочмнешя  его :  Тке  1КапЛегегт  5ь)1иег1етЛ  (Путешествевнокъ  аа 
ПЬ^царш),  быль  въ  4806  году  такъ  благосклонно  принять  публикою, 
что  въ  полтора  года  им'кгь  четыре  издашя.  Лучш1я  его  стихотворенк: 
Тке  еоогЫ  Ье(оге  гке  ^оой  и  гке  ]^еИкап  ЫетЛе,  ПосхЬ  шить  съ  по- 
хвалою можно  упомянуть  о  маленькихъ  поэмахъ:  Тке  УУеН^1пИаш  м 
(жгееп1апЛ.  Въ  нихъ  видно  много  теплоты  чрствъ,  простоты  и  звуч*- 
ной  версиФикацт. 

—  Вотъ  любопытное  сочияете,  вьипедшее  въ  Лендом^: 

ТЬе  Ра111горЬеоп,  ог  Ь1в(огу  оС  Рооё  аос1  Не  ргерага110118 
(гот  1Ье  еагНев!  А{;е8  оГ  1Ье  ^ог1(1,  Ву  А.  Зоуег,  аи1Ьот 
оГ:  «ТЬе  ва81гапон11е  ге§;епега1ог».  ЕпЛеОйкеЛ  ил1к  жш1  р1аи$^ 
Ши$1гаипд  гке  дгеа{еИ  да$$гапотге  та^Vе^в  о(  тиг^и(Фу,  (Еантр^^ 
фефщ»у  пли  штьоргл  пищи  и  ея  пригатФелетя  сь  елжы<гв  втдален-- 
тлхш  еремем»,  еоч.  Сойе^  летори  «^Гйстрономичвскто  9оа€пишл9Ш' 
телм,  укретеннал  чраеюрамп  на  стали^,  Знаменитый  мастеръ  по- 
вареннаго  искусства,  «ранцузъ,  проживающ1й  въ  Лондон'Ь,  Сойе,  «э- 
далъ  уже  несколько  книгъ  о  теорш  и  практик-Ь  своего  искусства,  шн 
«исаявыхъ  высокопарньигь  и  ученымъ  слогомъ.  Онъ  выражаетъ  въ 
нихъ  глубочайшее  уважение  къ  своему  поваренному  талшггу,  обладая, 
«акъ  онъ  говоритъ,  гЬмъ  теп$  Лгтгтог,  которь^  одушевляетъ  поэ- 
товъ  и  поваровъ.  Последнее  его  сочинен1е  назваш)  Пшашрофеапл  и 
содержитъ  в  ь  себ'Ь  историю  древн'Ьйшнхъ  блюдъ  и  способа  прмготов- 
летя  мхъ.  Вм^сгЬ  съ  ученымъ  шарлатанствомъ  и  пышными  Фразами 
въ  этой  книгЬ  много  любопытнаго  и  занимательнаго  о  древнемъ  и  но>- 
в^йшемъ  ооваренномъ  искусстве. 

Кто  читалъ  Горашя,  тотъ  знаетъ,  что  угрюмый  Катонъ  смягчал- 
ся мягкими  винами  и  охотно  занимался  повареняьшъ  искусствомъ . 
Онъ  даже  самъ  сочиннлъ  новый  пирогь,  котораго  приготовлеше  ошн 
сяю  у  Сойе.  Авторъ  говорнтъ,  что  вельзм  назвать  этого  изобр^тешя 
цензора  гвн1альнымъ,  однако  оно  обоаруживаетъ  внутреннее  чувспе 
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шкцваго,  сдставлпощее  качество  внсоко-просв'Ьщввшхъ  умогь.  Ве- 
лкш  9шяа1  Пернша,  Августа,  Льва  X,  Лудовшса  XIV,  норо^евы  Ай- 
вы был  сдавт  н  ъъ  гастрономическомъ  отношети.  Кардъ  XII  стра- 
стао  лобвдъ  торты;  иаршадъ  де-Саксъ  быдъ  бол>шой  любапель  ма- 
кароаъ. 

О  введевш  «а  парижскпъ  баякета1съ  итадьянскихъ  Ьесеа(%Ы  (бека- 
са, 1гатающ1бся  боЛг  Фнгами)  разсказываетъ  Сойе  следующее:  «Гер- 
цогъ  С.  быть  большой  гастрономъ.  Всяк1й  проФанъ  назвать  бы  эту 
страсть  обжорствоиъ,  но  технически  челов^ъ  вндитъ  въ  атонъ  ге- 
Н1б.  Древняя  Грещя  воздвигала  статуи  подобнымъ  людямъ,  а  римоюб 
цеаарь  Ввтелл1й  награждалъ  за  это  искусство  целыми  областями. 
Гердогъ  С.  самъ  образовалъ  у  себя  въ  дом^  молодаго  повара,  ре- 
ноиендованяаго  ему  на  слертяовгь  одр-Ь  бывшимъ  его  дворецкимъ. 
Яятомецъ  герцога  д'Ьлалъ  блистательные  успехи.  Однажды,  въ  сен- 
тябри, собралось  у  герцога  н'к^колько  гостей-епикурейцевъ,  которые 
вшии^хоглн  017Ь1гать  изящный  вкусъ  хозяина  и  талантъ  его  поваре. 
Весь  об^ъ  хфошелъ  въ  похвалахъ  разяымъ  блюдаиъ;  ожидали  нако- 
нецъ  десерта,  которь#  долженъ  быль  ув'Ьнчать  славу  хозяина.  Вжодитъ 
сшъ  шюаръ,  и  на  серебрянномъ  блюд^  яесетъ  дв1шадцать  янцъ. 

«К^лгь !  вскричалъ  герцогъ :  — *  яйца ! »  и  веб  гости  значительно 
верегляну лись . 

Поваръ  1Ю  сконфузился.  Онъ  подалъ  одно  яйцо  герцогу  ,  тихонько 
вадбялъ  скорлупу  и  просилъ  отв'Ьдатъ.  Тотъ  очистилъ  еще  бол'Ъе  от-» 
верст]е  и  нашелъ  таиъ  что-то  шарообразное ,  жирное  и  ароматнч^ 
свое.  Это  былъ  золотистый  фиговый  бекасъ,  удивительно  начиненный 
и  пропшигованный. 

Горцогь  нротянулъ  руку  своему  воспитаннику: 

«Петрошй  вдохновитель  твой,  сказалъ  онъ:  —  но  и  подражав1е  ему 
заслуживаетъ  славу.  Блаач>дарю  тебя.  Ты  приносишь  честь  своему 
искусству  и  наставнику». 

Одшшъ  словомъ,  это  было  классическое  блюдо  древнихъ  Римлянъ, 
прославленное  11етрон1емъ  и  Трималькюномъ.  Блюдо  это  над1Ьлало 
тогда  «ного  шума  въ  ПарижЬ.  Вс^  бегали  къ  герцогу  и  просили  его 
сообщить  секреть  пригогговлен1я.  Но  знаменитое  блюдо  Петротя  вско- 
ре было  забыто. 

Любопытно  у  Сойе  описан1е  хл^бнаго  рынка  ("[отит  р^$^^^птт^  въ 
древяемъ  Рим1^  и  разныхъ  сортовъ  существовавшихъ  тогда  хтЬбовъ: 
оенаторскаго,  атлетовъ,  воиновъ  и  проч. 

«Вотъ  мы  на  хл'Ьбномъ  рынк^  (говорить  авторъ),  окруженномъ  ве* 
дикагЬпными  колоннадами.  Эдили  осматриваютъ  припасы.  Жатва  была 
хороша.  Пять  четвериковъ  пшеницы  стоять  восемь  рублей  сереброжъ 
на  напш  деньги  и  м'Ьру.  На  рынк'Ь  много  иностранцевъ.  Императоръ 
Веспас1анъ  переноситъ  въ  этотъ  день  въ  храмъ  Мира  сокровища) 
В8ЯТЫЯ  въ  1ерусалим^.  Посреди  рынка  стоить  статуя  Весты  (богини 
бу«зчш1К0въ).  Вдоль  стЬнъ  открытые  шкапы  со  кножествомъ  хли$овъ* 
м  они  въ  пять  дюймовъ  толщины  и  съ  глубокими  вадр^эами  свер- 
ху, чтобъ  удобнее  разлашлать  ихъ.  Они  пекутся  просто  1х^  муки, 
воды  я  соля*  Въ  большихъ  корзинахъ  свалевъ  ржаюй   хл1^ъ  (тио^ 
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ругоп),  назначенный  для  римскихъ  неводь ннковъ  и  собакъ.  Хд-Ьбъ 
атлетовъ  печется  съ  б'кмымъ  сыромъ.  ХхЬбъ  солдатский  (Ъцеее1аФшл) 
вродается  особенными  поставщиками.  Греки  изъ  Аеинъ  поставдяютъ 
хд'Ьбъ  сенаторамъ  и  гастрономамъ ;  онъ  печется  изъ  тончайшей 
пшеничной  муки  съ  солью,  масдомъ  и  молокомъ.  Каппадок1йск1й  ххкбъ 
идетъ  только  на  столы  богачей.  Рат$  аНорННи»  —  родъ  пирож- 
наго,  въгаекаемаго  въ  Форм'Ё,  называемой  аг1ор%а,  любимой  высшимъ 
сослов1емъ.  Тутъ  же  продается  и  рапй  таЛгёш.  Это  гЬсто  изъ  мо- 
лока и  муки,  которыми  римск1я  дамы  и  щеголи  на  ночь  покрываютъ 
свое  лицо,  чтобъ  сохранить  свежесть  его». 

—  По  отд'Ьлу  путешеств1й  вышли  въ  Англ1и  два  зам'Ёчательныя 
сочинетя : 

Роге81  ИГе  1п  Сеу1оп  {Жизнь  вь  лп>с(1хь  цбйлонскшюъ)  ,  соч. 
Нейтона  (Кп1^Ь1оп).  Пр1ятно  посл'Ь  дождей  и  тумановъ  нашего  кли- 
мата, сидя  передъ  каминомъ,  читать  книгу  Нейтона.  Воображен1е 
тотчасъ  перенесетъ  васъ  подъ  теплое  солнце  тропиковъ,  посреди 
роскопшой  растительности  Инд1и.  Вы  будете  чувствовать  благоухан- 
ную атмосферу,  увлечетесь  до-того  поэтическими  описаниями  автора, 
что  забудете  классическое  сЬрое  небо  Лондона,  дожди  Парижа  и  во- 
образите себя  въ  л'Ёсахъ  Цейлона.  Въ-самомъ-д'Ёл'Ь,  могутъ  ли  срав- 
ниться наши  болота  съ  величественнымъ,  хотя  и  искусственнымъ 
озеромъ  Канди,  въ  которое  вода  проведена  изъ  сос^днихъ  источни- 
ковъ?  Гигантская  работы  прорыт1я  озера  напоминаютъ  почти  нече- 
лов'Ьческ1е  труды  древнихъ  жителей  Инд1и  и  Египта.  Широкая  до- 
рога, окружаетъ  это  живое  зеркало  и  сюда  собираются  вечеромъ 
ВС*  жители  Канди,  вс*  европейск1е  путешественники,  вероятно,  не- 
жал'Ьющ^е  о  гуляньяхъ  своей  родины.  Посреди  озера  возвышаются 
б*лыя  СТЕНЫ  бывшаго  дворца.  Это  былъ  сераль  владетелей  Канди; 
но  Джон-Буль  превратилъ  это  убежище  посвященное  любви  и  жея- 
пщнамъ,  въ  пороховую  Фабрику. 

МогсЛ  пШгоп»  о(  (ке  Шг(к1 

Какъ  говорить  ироническ1й  Байронъ  о  своихъ  соотечественникахъ. 

Въ  н^сколькихъ  миляхъ  отъ  Канди  Нейтонъ  нашелъ  камни,  похо- 
Ж1е  на  друидические.  «Я  выражаю  мое  мн^Ьше,  обдумавши  его  (гово- 
ритъ  авторъ),  потому-что  изучилъ  старательно  эти  камни  и  ув^ренъ, 
что  друидическихъ  памятниковъ  еще  больше  въ  Азш,  чёмъ  въ  Евро- 
пе. ВъПерс)и,  въДараб*,  есть  сгЬна,  составленная  вся  изъ  друиди- 
ческихъ памятниковъ,  описанная  сэромъ  Юзелей.  Стондженгъ  вид^лъ 
тоже  подобные  памятники,  но  приписывалъ  ихъ  развалинамъ  буддист- 
скихъ  храмовъ,  что  совершенно  ошибочно.  Въ  Цейлон*  я  вид*лъ 
друидическ1е  камни,  точто  таше,  какъ  на  остров*  Энглези.  Поел*  вс*хъ 
нашихъ  открыт1й  египетскихъ  и  ассирМскихъ  памятниковъ  мы  еще 
очень-мало  знаемъ  о  друидизм*.  Кто  можетъ  сказать,  гд*  бьыо 
его  начало,  когда  сл*ды  его  видны  въ  Цейлон*  и  Великобрнтанш ? 
Кто  знаетъ  какими  средствами  друидизмъ  распространился  съ  Запа- 
да на  Во(Зтокъ,  или  съ  Востока  на  Западъ?» 

Не  надобно  предполагать,    что  книга    Нейтона    посвящена   только 
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оапсае^ямъ  живописныхъ  видовъ,  озеръ  и  лЬсоъъ — н^тъ;  въ  ней  очень- 
много  драматизма.  Самъ  авторъ  влюбляется  въ  одну  туземную  силь- 
фиду, дерется  на  дуэли,  видится  съ  нею  при  блеск'Ь  зв'Ьздъ,  по- 
падаетъ  въ  тюрьму,  словомъ:  тутъ  собраны  всё  элементы  рома- 
вовъ.  Должно-быть,  что  сильФида  Нейтона  была  исключен1емъ  въ 
своемъ  родЬ,  потому-что  авторъ  описываетъ  прекрасный  полъ  въ 
Цейлоне  неочень-привлекательнымъ.  Вотъ  его  сужден1е: 

«Не  думаю ,  чтобъ  можно  было  придумать  костюмъ  и  некра- 
сшЛе  жительницъ  Цейлона.  Большая  часть  изъ  нихъ  носить  толь- 
ко короткую  юбку  —  это  самый  бедный  классъ  ;  друг1я ,  достаточ- 
нее, над*ваютъ  б-Ьлую  рубашку,  стянутую  у  горла,  но  она  не  дохо- 
дить до  кушака  и  разв'Ёвается  по  плечамъ  и  груди  очень-некрасиво, 
оставляя  голыми  спину  и  грудь.  Вместо  юбки,  обвертываютъ  ниж- 
нюю часть  т-Ьла  кускомъ  матер1и.  Дамы  высшаго  круга  носятъ  ру- 
башки длинн'Ёе,  обрисовывающая  вс^  Формы  т'Ьла;  но  ихъ  никогда  не 
видно  на  улицахъ)». 

Мудрено  понравиться  въ  такомъ  странномъ  костюм'Ь,  но  красота 
и  молодость  придаютъ  прелесть  самымъ  страннымъ  украшешямъ  — 
вотъ  отчего  страсть  Нейтона  понятна  и  простительна.  Вообще  Жизнь 
$ъ  ягьсахъ  Цейлона  написана  очень-живо,  увлекательно,  живописно 
и,  несмотря  на  безконечныя  описания  чудесъ  природы,  читается  съ 
большимъ  удовольств1емъ. 

11  (е  1а  АЫ831П1а  (Жизнь  въ  Абиссинт)^  соч.  МансФИльда  Пар- 
кинса,  съ  картами  и  иллюстращями.  Путешественникъ  этотъ  непри- 
надлежитъ  къ  туристамъ-любителямъ,  которыхъ  производитъ  Англ1я 
въ  большом  ь  количеств*  и  которые  любятъ  такой  комФортъ,  что  въ 
дорог*  не  могуть  обойдтись  безъ  вс*хъ  излишествъ  вседневной  ихъ 
жизни.  Они  обыкновенно  везуть  съ  собою  ц*лый  возъ  принадлежно- 
стей и  припасовъ,  потому-что  не  могутъ  быть  довольны  никакою 
страною,  никакимъ  об-Ьдомъ,  никакою  прислугою,  кром*  англ1йской. 
Паркинсъ,  напротивъ,  нелюбитъ  жизни  сибарита.  Онъ  везд*  найдеть 
удобство  и  подд-Ьлается  къ  разнымъ  обычаямъ.  Ему  какъ-то  вздума- 
лось путеше(5твовать,  хотя  онъ  самъ  хорошенько  не  зналъ,  въ  какую 
сторону  -Ьхать.  Онъ  взялъ  свое  ружье,  самый  легк1Й  багажъ  и  от- 
правился въ  Абиссин1Ю,  гд*  прожилъ  три  года.  Прожить  столько 
времени  въ  Абиссиши — это  не  шутка!  Паркинсъ  насладился  жизнью 
посреди  дикихъ  и,  вернувшись  на  свой  родной  островъ,  началъ,  какъ 
ВСЯК1Й  кровный  англичанинъ,  писать  свои  путевыя  впечатления.  Онъ 
вовсе  не  хот-Ьлъ  составлять  серьёзной  книги,  полезной  для  этнологи- 
ческихъ,  или  геограФическихъ  св-Ьд-Ьшй,  но  взялся  за  перо,  чтобъ  по- 
забавить своихъ  читателей  любопытнымъ  разсказомъ  о  своемъ  даль- 
немъ  путешествш,  о  нравахъ  чернаго  народа,  обитающего  на  запад- 
номъ  берегу  Краснаго  Моря  между  Нуб1ею,  Нигриц1ею  и  Кафрскою 
Землею,  который  еще  въ  IV  в-Ьк*  былъ  обращенъ  въ  христианство. 
Самое  названю  книги  означаетъ,  что  она  написана  не  съ  ученою 
ц*лью.  Путешественникъ  говоритъ  о  себ*,  быстро  переходитъ  отъ 
одного  предмета,  къ  другому,  не  заботясь  о  читател-Ь;  словомъ,  эта 
Т.  хсу.  —  Отд.  ти.  4 
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квнга  такъ  же  оригинальна»  какъ  и  самъ  авторъ  ея.  Вотъ  что  онъ 
говоритъ  о  себ*: 

«25-го  иарта  1843  года  я  по-Ьхалъ  изъ  Суэца  на  арабской  лодк-Ь 
въ  1вдду,  и  сгь  этого  дня  на  все  время  путешеств1я  отказался  огь 
европейскаго  костюма.  Впродолжен1е  трехъ  лётъ  я  ни  разу  не 
спалъ  не  только  на  кровати,  но  даже  на  тюфяк'Ь.  Мой  красный  колг 
пакъ  скоро  износился,  сандал  1и  разорвались  и  я  продолжалъ  путь  съ 
непокрытою  головою  и  босикомъ». 

Не  знаемъ  много  ли  подражателен  найдетъ  Паркинсъ,  чтобъ  путе- 
шествовать такимъ  образомъ,  и  еще  п*шкомъ.  Однако,  несмотря  на 
бедную  одежду,  см-Ьлый  турисгь  отправился  дальше  и  все  самыми 
необыкновенными  дорогами  и  скоро  достигъ  столицы  Лбпсспп'ш,  Адовы. 
Мы  изъ  уважешя  къ  географии  называевгь  столицею  селен1е,  состав- 
ленное, какъ  и  ВСЁ  африканские  города,  изъ  хижинъ,  построенныхъ 
изъ  камней,  грязи  и  покрытыхъ  соломою;  но  въ  немъ  ж-илъ  власти- 
тель страны  король  Уби  и  потому  Адова  —  столица.  Авторъ  разска- 
зываетъ  любопытный  анекдотъ  объ  этомъ  аФриканскомъ  властителе. 

«Король  Уби  распустилъ  слухъ,  что  онъ  боленъ  и  не  впускалъ 
къ  себ*  никого,  кром*  н*сколькихъ  приближенныхъ  особъ.  Такъ-какъ 
мнимая  эта  бол'Ьзнь  продолжалась  довольно-долго,  то  въ  народе  на- 
чали говорить,  что  король  умеръ  и  что  наследники  не  хотятъ  этого 
объявить  прежде  ч*мъ  условятся,  кому  занять  м-Ьсто  покойника.  Этотъ 
слухъ  выдумалъ  тоже  самъ  Уби,  чтобъ  испытать  приверженность 
своихъ  подданныхъ.  Но  абиссинцы,  вместо  отчаяшя,  начали  радоваться. 
Тогда  Уби  вышелъ  на  площадь  и  сказалъ  следующую  р^чь:  «Я  живъ 
и  здоровъ.  Но  такъ-какъ  добрый  мой  народъ  радовался  моей  мнимой 
смерти,  то  онъ  за  это  заплатитъ  мн1>  тескарь  (добровольное  прино- 
шение въ  пользу  правительства  и  духовенства). 

«Пройдя  всЬ  города  и  селения,  путешественникъ  останов1ися  на- 
долго въ  долин*  Рогабаита,  гд*  такъ  свыкся  съ  жизнью  туземцевъ, 
что  т*  не  считали  его  за  иностранца  и  даже  просили  его  принять 
надъ  ними  начальство.  Однако  Паркинсъ  отказался  отъ  этой  чесгги, 
потому-что  началъ  уже  скучать  о  покинутомъ  отечеств*  и  опять  по- 
шелъ  п*шкомъ  черезъ  горы  и  степи  до  Нила. 

Книга  Паркинса  наполнена  анекдотами,  любопытными  изв*ст1Я2€и 
о  нравахъ  жителей,  странными  происшествЫми ,  описаниями  охотъ, 
видовъ  и  животныхъ,  словомъ:  она  доставитъ  самое-пр1ятное  чтен1е 
если  и  не  пр10хотитъ  никого  подражать  автору. 

—  Наша  эпоха  отличается  нетерп'Ьн1емъ,  которое  хочетъ  погло- 
тить время  и  пространство.  Мы  скоро  будемъ  жаловаться,  что  солн- 
це непроворный  живописецъ,  что  электричество  медленный  курьеръ. 
И  то  писатели  делаются  по-большой-части  импровизаторами,  а  критики 
обязаны  превратиться  въ  стенографовъ;  поэты  не  усп^вають  сочинять 
стихи,  какъ  ихъ  ужь  читаютъ  наизустъ,  словомъ:  ипербола  въ  наше  вре- 
мя заменила  истину.  Правило  это  всего-ближе  можно  применить  къ 
Диккенсу,  который  сделался  любммцемъ  публики,  читающей  съ  жад- 
ностью все  его  произведения.  Бслибъ  не  придумали  прежде  него  иэда- 
эать  романы  ливрезонами,  то  публика  заставила  бы  Диккенса  принять 
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этотъ  способа,  чтобъ  только  снор'Ье  насладиться  тЬмъ,  чтб  усй^ъ 
шшсатъ  романистъ.  Вотъ  отчего  и  критика,  увлеченная  всеобщимъ 
иетер11^1е11'Ь,  торопится  разобрать  перше  ливреэош  его  новаго 
11роизведен1Я,  выходящего  ежецедЪльно  въ  журнале  НоинкоЫ  1Уог4$^ 
ве  дожидаясь,  когда  ово  (жончится. 

Это  будегь  совершеннонювый  родъ  критики,  который,  иожегь- 
быть,  пр1&мется  съ  успЬхомъ.  Судить  о  ц'кюмъ  ужь  наскучаю.  Не 
1учше  ли  разбирать  отрывки,  стараясь  отгадывать  Ш)сл1^дую11ця  про- 
исшеств1я?  Это  возбудить  больше  любопытства  въ  чотателяхъ. 

Притомъ  же  Чарльзъ  Диккенсъ  такой  писатель,  для  котсфаго  этоть 
ро^^ь  критики  самый  удобный,  потому-что  онъ  увлекаетъ  читателя 
не  сюжетомъ  романа,  но  отдельными  сценами,  портретами,  по^цюб- 
ностяии;  представляющими  самые  любопытные  предметы  для  нзученк, 
надъ  которыми  стоитъ  подумать. 

Новое  произведен1е  его  называется  ИатЛ  Тгта,  Что  оно  означаетъ? 
Тямселыя  времена  пт  жел1Ь9пый  &гып?  Надобно  ли  понимать,  что 
авторъ  описываетъ  много  несчастных-ь  или  много  твердыхъ,  безчу»- 
ственныхъ  сердецъ?  Это  объяснится  въ  концА;  теперь  же  вотъ  что 
говорить  газета  «11Н181га1юп»  о  начале: 

Авторъ  приводить  читателя  въ  школу.  Вс^мъ  изв^ст^а  привязав^ 
ность  Диккенса  къ  д1^тямъ,  которымъ  онъ  посвятилъ  лучпия  свои 
етраянщл,  потому-что  самъ  примерный  отецъ  семейства  и  хочетъ, 
чтобъ  все  малютки  проводили  свое  детство  счастливо.  Вотъ  отчего 
онъ  въ  Никласе  Никлъби  возставалъ  противъ  безжалостныхъ  воешь 
тателей,  вмдящихъ  въ  д-Ьтяхъ  одинъ  доходъ,  и  которые,  чтобъ  обо- 
гатиться на  нхъ  счеть,  кормятъ  ихъ  дурно  и  ничему  не  учатъ. 

Въ  этой  школе  содержатель  не  жестокъ  и  не  скупъ,  но  онъ  уби-* 
ваегь  воображеше  дЬтей  своею  странною  методою,  которая  съ  ве- 
котораго  времени  распространяется  очень-быстро  въ  Англш.  Осн<Н1а- 
н1е  этой  методы  положительность,  Факты,  матеральность. 

«Самое  главное  въ  жизни  —  дЪствительность  (говоритъ  учитель). 
Учите  детей  только  положительвымъ  наукамъ,  потому-что  оне  одни 
необходимы,  все  прочее  лишнее.  Даже  животныхъ  можно  пр1учить 
къ  «актамъ.  Матер1альвость — это  польза.  Вотъ  на  какомъ  основати 
я  воспитываю  моихъ  собственныхъ  детей  и  тЬхъ,  которыхъ  мне  по- 
ручають». 

Такого  положительнаго  человека  выводить  писатель.  Портретъ  очеяь- 
замечателенъ.  Томасъ  Градгриндъ  имёетъ  во  всемъ  квадратные  раз- 
меры. Лобъ  у  него  квадратный,  плеча  тоже,  ноги,  руки  тоже  квад- 
ротныя,  даже  платье  его  квадратное.  Главное  правило  его:  дважды 
два — четыре,  ничего  больше,  ничего  меньше.  Въ  кармане  его  всегда 
таблицы  умножен1Я,  вгЬръ  и  весовъ.  Дайте  ему  какую  хотите  частич- 
ку человека,  и  онъ  тотчасъ  же  скажетъ  вамъ  ея  весъ  и  меру;  сло^ 
вомъ :  это  не  человекъ,  а  ариеметическоо  правило,  галванвчестй 
аппаратъ,  ебязавш1йся  лишить  детей  всехъ  радостей  детства  и  на- 
шиннть  ихъ  пиовки  щ»рами.  Фактами. 

«девочка  №  20,  сказалъ  мистеръ  Градгрмнгъ  водшшая  стй  ква^ 
ратяый  палецъ:  я  не  знаю  еще  кто  она? 
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«Это  я,  Сесси  Джюпъ,  говоритъ  д*вочка  красн-Ья  и  проседая. 

«Что  это  за  имя  Сесси?  Васъ  зовутъ  Цецил1я,  такъ  и  носите  это  имя. 

«Папенька  зоветъ  меня  всегда  Сесси,  отв*чаетъ  ребенокъ,  кр^о- 
н'^я  еще  бол^е  и  дрожащимъ  голосомъ. 

«Скажите  вашему  папеньке,  чтобъ  онъ  называлъ  васъ  Цецил1ею  — 
вотъ  и  все.  Ч*мъ  занимается  вашъ  отецъ? 

«Онъ  служить  въ  цирк-Ё. 

Градгриндъ  нахмурилъ  брови. 

—  Вы  зд'Ьсь  не  должны  унотреблять  этого  слова.  Вашъ  отецъ  дрес- 
сируетъ  лошадей  —  не  правда  ли  ? 

«Когда  въ  цирк^^  случаются  новыя  лошади,  такъ  папенька  И1ъ 
учитъ.... 

,  «Я  вамъ  приказалъ  не  употреблять    никогда    слова    циркъ.    Вапгь 
отецъ  в*рно  тоже  лечитъ  лошадей? 

—  О,  д4;  онъ  ходитъ  за  больными  лошадьми. 

—  Въ  такомъ  случа:Ь  онъ  ветеринарный  врачъ  ;  объясните  мн^, 
что  такое  лошадь  ? 

Этотъ  вопросъ  привелъ  девочку  въ  большое  зам'Ьшательство. 

—  №  20  не  знаетъ,  что  такое  лошадь ;  самое  обыкновенное  жи- 
вотное. Битцеръ,  отвечай  хоть  ты. 

Мальчикъ  привсталъ  съ  м*ста  и  отв-Ьчалъ  быстро: 

—  Лошадь  четвероногое,  травоядное  животное.  У  ней  сорокъ  зу- 
бовъ,  а  именно:  двадцать-четыре  коренныхъ,  четыре  глазныхъ  и  две- 
надцать переднихъ.  Линяетъ  весною.  Въ  болотныхъ  странахъ  теряеть 
свои  копыта,  которыя  тверды,  но  все-таки  ихъ  подковываютъ.  Л*та 
лошади  узнаются  по  знакамъ  во  рту. 

—  Теперь  д'Ьвочка  №  20  будетъ  знать,  что  такое  лошадь. 
Было  въ  класск  еп^е  одно  страшное  лицо:  —  коммиссаръ  отъ  правв- 

тельства,  который  изъ  всего  составлялъ  системы  и  заставлялъ  д*тей 
глотать  ихъ,   какъ  пилюли. 

—  Очень-хорошо,  сказалъ  онъ: — ^вы  теперь  знаете,  что  такое  ло- 
шадь. Но  скажите  мн'Ь  :  можно  ли  оклеить  комнату  обоями,  накото- 
рыхъ  изображены  лошади? 

«Посл'Ь  минутнаго  молчания  половина  д'Ьтей  закричали  хоромъ:  <г  мож- 
но!» а  другая  половина,  видя  по  лицу  коммиссара,  что  отв'Ьтъ  не  понра- 
вился ему,  посп-Ьшила  сказать:  «н'Ьтъ,  нельзя!» 

Это  бываетъ  почти  на  всЬхъ  экзаменахъ. 

—  Разумеется,  нельзя!  подтверди.1ъ  экзаменаторъ. 

—  А  почему,  нельзя? 

Новое  ыолчан1е.  Наконецъ  одинъ  изъ  мальчиковъ,  посм'к1:&е,  р^ 
шается  сказать: 

—  Я  бы  совс'Ьмъ  не  обклеилъ  комнату  обоями,  а  просто  выкра- 
силъ  бы  ее. 

—  Вы  должны  обклеить  обоями,  закричалъ  съ  жаромъ  коммиссарг. 

—  Что  за  разсуждешя,  зам-Ьтилъ  Томасъ  Градгриндъ: — вамъгово- 
рятъ,  чтобъ  вы  наклеили  обои,  такъ  вы  должны  слушаться,  а  не  объ- 
являть, нравится  вамъ  это  или  н'^тъ. 

—  Я  вамъ  объясню  это,  сказалъ  экзаменаторъ  посл1^  новаго  ман 
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чашя.  —  Отчего    на  обояхъ  нельзя  изобразить  лошадей?  Оттого,  что 
въ  д1^йствительности  могутъ  ли  лошади  О'Ьгать  по  сгЬнамъ  комнатъ? 

—  Могутъ,  отвечала  половина  класса;  «н*гь»,  перебила  другая. 

—  Разумеется,  н-Ьтъ,  сказалъ  коммиссаръ,  бросивъ  презрительный 
взглядъ  на  гЬхъ,  которые  ошиблись.  Поэтому-то,  чего  не  бываетъ 
въ  д*йствительности,  то  не  должно  и  существовать.  Вами  должны  руко- 
водить Факты,  а  не  вкусъ. 

Томасъ  Грандгриндъ  сд-Ьлалъ  ободрительный  знакъ  головою. 

—  Я  вамъ  еще  больше  разовью  эту  систему,  продолжалъ,  оду- 
шевляясь, коммиссаръ. — Предположимъ,  что  вамъ  надобно  положить  въ 
комнату  коверъ.  Выберете  ли  вы  такой,  на  которомъ  изображены 
цв±ты? 

Д-Ьти,  уверившись,  что  отрицательные  ответы  счастливее  закрича- 
ли хоромъ:  «иетъ!]>  Только  несколько  робкихъ  голосовъ  осмелились 
сказать  «да»,  и  въ  этомъ  числе  была  Сесси-Джюпъ. 

—  №  20  отвечайте  мне:  если  вамъ  случится  послать  коверъ  въ 
вашей  комнате,  или  въ  комнате  вашего  мужа,  когда  вы  выростете  и 
выйдете  замужъ,  отчего  вы  выберете  непременно  такой,  на  которомъ 
изображены  цветы. 

—  Оттого,  что  я  очень  люблю  цветы,  проговорила  девочка,  покрас- 
невъ  до  глазъ. 

—  И  вы  поставите  на  этотъ  коверъ  столы  и  стулья  и  позволите 
ходить  по  ковру  въ  сапогахъ? 

—  Что  жь,  ведь  отъ  этого  цветы  на  ковре  не  испортятся  и  не  за- 
вяну тъ.  ведь  это  не  живые  цветы,  по  которымъ  нельзя  ходить,  а 
только  изображен1Я  ихъ,  которыя  красивы  и  нравятся.  Можно  вообра- 
зить, что  это  въ-самомъ-деле  цветы. 

—  Вообразить !  закричалъ  коммиссаръ  :  —  это  что  такое  ?  разве 
вы  смеете  воображать! 

—  Слышите,  подхватилъ  Томасъ  Градгриндъ,  никогда  не  смейте 
воображать. 

—  Факты,  Факты  и  Факты: — вотъ  что  вы  должны  изучать. 

—  Факты,  Факты  и  Факты,  твердилъ  коммиссаръ. 

—  У  васъ  должно  быть  одно  правило  —  фзктъ,  продолжалъ  экза- 
меваторъ.  Слово  «воображение»  не  должно  существовать  въ  вашемъ 
лексиконе,  потому-что  оно  лишнее.  Каждый  предметъ  полезный,  или 
служащ1й  для  украшен1я  ,  не  долженъ  противоречить  действительно- 
сти. В'ь-самомъ-деле ,  вы  не  можете  ходить  по  цветамъ,  такъ  не 
длячего  и  изображать  ихъ  на  коврахъ.  Вы  никогда  не  видали,  чтобъ 
ПТ1ЩЫ  или  бабочки  садились  на  посуду,  стало-быть,  никакой  нетъ 
надобности  и  рисовать  ихъ.  Четвероног1я  животныя  не  ходятъ  по 
стенамъ,  такъ  не  должны  быть  и  на  обояхъ.  У  васъ  для  всехъ  упо- 
треблен1й  есть  математическ1я  Фигуры,  стало-быть  и  употребляйте 
ихъ  везде.  Вотъ  вамъ  фзктъ  и  вкусъ. 

Бедная  девочка  была  еще  такъ  молода,  что  не  понимала  этой  но- 
вой системы,  но,  несмотря  на  это,  испугалась  ея». 

Съ  первой  сцены  читатель  видитъ  ужь  главную  цель  автора ,  кото- 
рую онъ  будетъ  постепенно  развивать. 
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Въ  страЕФ,  почитающейся  огромвою  мануфактурою,  пиэссадьнымъ 
банкошь,  у  народа,  который,  какъ  промыпиенный  вечный  жидъ,  не 
знаетъ  усталости,  поээтя,  въ  общемъ  ея  аначенш,  не  можеть  им^ть 
много  почитателей,  воображеше  избегается  вс^ни,  потому-что  застав- 
ляетъ  терять  время  —  главный  капиталь  англичанъ.  Стало-быть 
портреты,  приведенные  поэтомъ,  чрезвычайно-в'Ьрны.  Только  на* 
врядъ  ли  писатель  со  всЬмъ  своимъ  талантомъ  и  огромною  славою 
достигнетъ  ц-кли.  Положительность  и  проза  слишкомъ  укоренилась  въ 
Авгл1И.  Правда,  онъ  и  не  старается  истребить  ихъ,  но  только  возстаеть 
оротивъ  системъ,  стремящихся  уничтожить  вое,  что  облегчало  стра- 
даи1я,  все,  что  заставляло  забывать  горькую  д'Ьйствительность. 

За  этими  посл'Ёдователями  реализма  Диккенсъ  описываетъ  учителя 
Чокомчайльда.  Это  тоже  очень-любопытный  типъ ,  напоминающ1й 
сотни  преподавателей,  вышедшихъ  изъ-подъ  пера  автора.  Онъ  былъ  бы 
въ-состоян1и  учить  хорошо  д^тей,  еслибъ  самъ  зналъ  не  такъ  много 
м  не  задушилъ  своего  воображешя  и  смысла  пятидесятью  науками  съ 
греческими  назван1ями. 

Градгриндъ  очень-доволеяъ ,  что  школа  прияадлежитъ  исключи- 
тельно ему.  Онъ  сд^аетъ  изъ  нея  образцовую  школу,  въ  которой 
вс1^  ученики  будутъ  образцовьига,  какъ  собственныя  его  д1^ти. 

У  него  самого  пятеро  дЬтей,  пять  моделей.  Только-что  модели 
ати  начали  ходить,  какъ  папенька  тотчасъ  же  послалъ  ихъ  въ 
школу.  Самое  первое  ихъ  воспоминан1е  состоитъ  въ  томъ,  что 
они  испугались,  увидя  огромную  черную  доску,  на  которой  великанъ 
чертилъ  б^лыя  линш. 

]Бедныя  д'Ьти  никогда  не  слыхали  о  сказочныхъ  герояхъ:  «Котъ  въ 
сапогахъ»,  «Мальчикъ  съ  пальчикъ»  и  другихъ  знаменитостяхъ,  приво- 
дящихъ  въ  восторгъ  и  ужасъ  малютокъ.  Увидя  корову,  они  не  по- 
дозревали, что  она,  можетъ-быть,  проглотила  мальчика  съ  пальчнкъ, 
а  только  твердили,  что  корова  травоядное  животное,  жующее  жвачку 
и  наделенное  многими  желудками. 

Однажды  мйстеръ  Градгриндъ  возвращался  въ  свой  донъ,  на  кото- 
ромъ  тоже  отразился  характеръ  хозяина.  Это  большое  четыре- 
угольное  здан1е  съ  тяжелымъ  портикомъ,  бросающимъ  тень  на  глав- 
ныя  окна  и  напоминаюпщмъ  густыя  брови  хозяина,  подъ  которыми 
скртвается  блескъ  его  глазъ.  Домъ  этотъ  построенъ  по  раэсчетамъ, 
размерамъ,  по  всемъ  возможнымъ  правиламъ.  Шесть  оконъ  находятся 
съ  одной  стороны  двери  и  шесть  съ  другой,  итого  двенадцать  на 
одномъ  Фасаде  и  двадцать-четыре  на  другомъ.  Садъ,  лугъ,  дворъ — 
все  это  вымерено  по  циркулю.  За-то  домъ  снабженъ  всеми  удоб- 
ствами. Везде  провод енъ  газъ  и  вода,  везде  вентилаторы,  железные 
затворы,  машины  для  чистки,  везде  чистота  необыкновенная. 

Для  маленькйхъ  Грандгриндовъ  устроены  разные  учебные  кабине- 
ты: кабинетъ  металлургичесшй,  минералогическ1й,  конхилологическ1Й, 
словомъ:  все,  чтб  могъ  придумать  образцовый  отецъ-практикъ,  соб- 
рано было  въ  пищу  уму.  За-то,  когда  въ  соседнемъ  городе  Коксто- 
уне  бывалъ  миттингъ,  то  всегда  находились  добрые  люди,  намекавшее 
на  кабинеты  Градгринда  и  превозносивш1е  его   практический   харак- 
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теръ.  Градгриндъ  быль  ув*ренъ,  что  достоинъ  этихъ  похвалъ,  и  он* 
всегда  доставляли  ему  большое  удовольств1е. 

Онъ  былъ  сначала  мвлочнымъ  торговцомъ,  но  вдругъ  честолюбие 
заставило  его  бросить  торговлю,  чтобъ  современемъ  им^ть  въ  Пар- 
ламент* какое-нибудь  значение  —  значение  ариеметической  Фигуры. 

Онъ  былъ  ужь  на  дорог*  къ  своему  дому,  какъ  вдругъ  услышалъ 
музыку.  Давали  представлен1е  въ  цирк*,  манеж*,  или  ипподром*,  и 
артистическая  труппа  составлена  была  изъуличныхъ  плясуновъ,  эйви- 
либрнстовъ,  силачей  и  на*здниковъ.  Томасъ  Градгриндъ  бьиъ  не  та- 
кой челов*къ,  чтобъ  обратить  вниман1е  на  жалкое  препровождение 
времени  и  на  несчастныхъ  комед1антовъ,  которыхъ  надлежало  бы  по- 
садить въ  тюрьму,  или  исправительные  домы;  но  завернувъ  за  бала- 
ганъ,  онъ  увид*лъ  толпу  д*тей,  прильнувшихъ  къ  щелямъ  досокъ  и 
нас.1аждавшихся  спектаклемъ,  хоть  съ  задней  стороны,  но  даромъ. 
^  Это  поразило  почтеннаго  практика.  Кйкъ  см*ютъ  уличные  артисты 
привлекать  д*тей  и  еще,  можетъ-быть,  изъ  образцовой  школы!  Онъ 
вынулъ  лорнетъ  ,  чтобъ  разсмотр*ть  виновныхъ  ,  и  вдругъ  —  о 
ужасъ!  дочь  его  Луиза,  ученая  металлургистка,  наклонилась  къ  щели 
и  съ  жадностью  смотрнтъ  въ  нее,  а  сынъ  его,  Томасъ,  глубоки  ма- 
те матикъ,  лежитъ  на  живот*  и  старается  подгляд*ть  подъ  доски,  за 
которыми  слышенъ  галопъ  на*здниковъ. 

—  Луиза!  Томасъ!  закричалъ  отецъ. 

Д*ти  встали,  испуганныя  и  встревоженныя ,  и  мальчикъ  машиналь- 
но пошелъ  за  отцомъ;  но  д*вочка  послушалась  неохотно  и  на  лиц* 
ея  выразилось  нетерп*ше.  Она  была  еще,  конечно,  ребенкомъ,  но 
въ  пятнадцать  л*тъ  д*вочки  ужь  начинаютъ  превращаться  въ  жей- 
щинъ.  Притомъ  же  она  была  недурна  собой  и  отецъ  полагалъ,  что 
есгабъ  не  его  отличная  метода  воспитания,  то  характеръ Луизы  былъ  бы 
самымъ-своевольнымъ . 

—  Что  вы  д*лали  тамъ,  спросилъ  грозно  Градгриндъ. 

—  Мы  хот*ли  посмотр*ть,   чтб  тамъ  представляютъ. 

Отецъ  началъ  бранить  Томаса,  но  Луиза  взяла  всю  вину  на  себя, 
ув*ряя,  что  она  насильно  привела  брата,  потому-что  ей  было  очень- 
скучно,  давно  скучно.  Эта  новость  удивляетъ  Градгринда  и  онъ  спра- 
шиваетъ,  что  Луиза  чувству етъ  : 

—  Я  устала,  говоритъ  д*вочка. 

—  Отчего? 

—  Сама  не  знаю;  отъ  всего. 

Въ-самомъ-д*л*  д*ти  кажутся  больными,  истомленными,  особенно 
Луиза.  На  лиц*  ея  н*тъ  ни  св*жести,  ни  веселости,  свойственной  ея 
л*тамъ.  Выражен1е  его  недовольное  и  мрачное  и  по  немъ  иногда 
проб*гаетъ  молнвею  мысль,  гаснущая  отъ  недостатка  пищи. 

Но  практическ1й  отецъ  не  понимаетъ,  чтобъ  можно  бьыо  устать 
не  отчего;  онъ  велитъ  молчать  дочери  и  стыдиться  ребячества,  и 
только  подходя  къ  дому,  говоритъ  : 

—  Что  скажутъ  твои  друзья,  Луиза,  когда  узнаютъ  твою  шалость? 
Разв*  ты  не  дорожишь  ихъ  ми*н1емъ?  Разв*  теб*  не  стыдно  будетъ 
передъ  мистеромъ  Бондерби? 
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При  этомъ  имени  молодая  д'Ьвушка  посмотр-кма  на  отца  подозри- 
тельно, но  тотъ,  не  глядя  на  дочь,  повторилъ  еще  н'Ьсколько  разъ, 
всходя  на  лестницу  :  Что  скажетъ  мистеръ  Бондерби?  что  онъ  ска- 
жегь? 

Кто  же  этотъ  Бондерби,  которымъ  пугаютъ  хорошенькую  Луизу? 
Это  еще  неизв*стно  ни  читателямъ,  ни  критикамъ,  потому-что  Дик- 
кенсъ  остановился  на  этомъ  любопытномъ  м'ЬстЬ.  Читатели  съ  не- 
терп^н1емъ  ждутъ  продолжения  НаЫ  Тхте$, 

—  Взглянемъ  теперь,  что  делается  въ  Бельпи. 

Бельпйская  Академт  Искусствъ  назначила  коммисс1Ю,  которая,  дол- 
жна бьиа  отправиться  въ  Антверпенъ,  чтобъ  разсмотр^ть  картины 
Рубенса  и  представить,  что  должно  сд-Ьлать  для  поправки  ихъ. 

Вотъ  отчетъ  коммисс1и  о  работах  ь,  предпринятыхъ  для  реставра- 
Ц1И  картинъ  великаго  живописца,  испорченныхъ  какъ  временекъ, 
такъ  и  многими  поправками,  и  сыростью  ст'Ьнъ  въ  антверпенскомъ 
собор*. 

«Работы  въ  собор*,  для  сохранения  картинъ  Рубенса,  ужь  начаты 
и  идутъ  успешно.  Окно,  находящееся  противъ  картинъ  и  пропу- 
скающее очень-сильные  лучи  солнца,  сделано  матовымъ.  Рамы  кар- 
тинъ предположено  сделать  шире  и  покрыть  дубовыми  досками  стЬ- 
ну,  къ  которой  прислонены  картины,  чтобъ  спасти  ихъ  отъ  сыро- 
сти. Кром*-того,  внутри  собора  сделаны  будутъ  еще  дв*  двери, 
чтобъ  сквозной  в*теръ  не  осыпал ъ  картины  пылью.  Вс*  эти  улуч- 
шен1я,  для  сохранешя  образцовыхъ  произведений,  будутъ  стоить  до- 
вольно-дорого, но  члены  собора  не  пожал*ютъ  ничего  и  торопятъ 
только  работы. 

Дурной  лакъ,  покрывающей  картину  Снятге  со  Креста,  счищенъ 
осторожно,  точно  также,  какъ  неловк1я  подкрашиванья,  сд1иаш1ыя 
на  рук*  Магдалины  и  на  небесномъ  фон*  картины.  М*ста  же, 
гд*  краски  отстали  и  отвалились,  возобновлены  и  приведены  въ  преж- 
нее положен1е,  такъ-что  вся  поверхность  холста,  представляетъ  тотъ 
же  видъ,  гладк1й  и  твердый,  какой  им*етъ  новая  картина. 

Картины  Благов/ьщенгя  и  Вшествгя  во  храмь,  точно  также,  какъ 
Св:  Христофорь  и  Пустынникъ  требу ютъ  многихъ  поправокъ,  по- 
тому-что  время  и  сырость  повредили  ихъ  значительно.  Но  антвер- 
пенские артисты  взялись  реставрировать  и  эти  произведен1я  Рубенса, 
такъ-что  никакой  знатокъ  не  отличитъ  нов*йшей  работы  отъ  древ- 
ней, стало-быть  въ  непродолжительномъ  времени  картины  великаго 
живописца  получатъ  прежней  видъ,  благодаря  заботливости  соотече- 
ственниковъ  къ  сохранен1Ю  драгоц*нныхъ  памятниковъ  искусства. 

—  Въ  Академ1и  Искусствъ  Эринъ  Корръ  читалъ  очень-любопыт- 
ную записку  объ  истор1и  гравирования  на  м*ди.  Вотъ  н*которые  от- 
рывки изъ  этой  записки. 

«Искусство  гравирован1я  долго  не  двигалось  впередъ,  пока  Лу- 
дрвикъ  XIV  не  началъ  ему  покровительствовать.  Тогда  оно  достигло 
до  высшей  степени  совершенства,  и  имена  Одрана,  Нантеля,  Древе, 
Виля  сд*лались  вскор*  изв*стны  артистамъ.  Бельг!ецъ  Эделингъ, 
приглашенный  министромъ  Колъберомъ  во  Франц1ю,    образовалъ  н*- 
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ЭЕОЛыю  учеияковъ:  Бервика,  Массара,  ТарД1ё;  но,  несмотря  на  цв1^ 
тущее  состояше  искусства,  оно  съ  1709  года  было  совершенно  за- 
брошено и  начало  оживать  понемногу  только  во  времена  Империи. 

Въ  эту  эпоху  граверы  много  работали,  что  видно  по  оставшимся 
отъ  того  времени  произведен1Ямъ.  Наполеоновскгй  Музей,  илюстри- 
рованное  путешеетвге  въ  Испапгю  Делаборда;  Флорентийская  га- 
лерея, Греческая  и  римская  иконографгя^  иллюстрированныя  проиэ- 
веденгл  Камоэнса  и  много  другихъ  издан1Й  свид^тельствуютъ  объ 
усовершенствоваши  гравирования.  Число  артистовъ  по  этой  части 
опять  возрасло.  Въ  посл'Ьдующ1е  годы  правительство  не  только  шь 
кровительствовало  гравёрамъ,  но  и  помогало  имъ,  чтобъ  поддержать 
репутащю  Французской  школы,  въ  которой  учителями  были  Форстеръ, 
баронъ  Денойе,  Дюпонъ  и  др. 

Съ  этой  эпохи  и  до  нашего  времени  гравирован1е  находится  во 
Францш  на  высшей  точк'Ь  совершенства.  Еще  недавно  правительство 
назначило  275,000  Франковъ  на  гравирован1е  лучшихъ  картинъ  Фран- 
цузскаго  Музея,  какъ-то:  Пилигримовъ  Поля  Веронеза,  Антгопы 
Корреджю,  Милосердхя  Андрея  дель  Сарто,  Иродгады  Люини  и  мно* 
гихъ  другихъ,  которые  еще  неизвестны  публик'Ё.  Немудрено,  что 
съ  подобною  поддержкою  искусство  сд:Ьлаетъ  новые  усп'Ьхи.  Пожер- 
твован1я  правительства  въ  пользу  гравёровъ  значительны,  но  за-то 
и  доходы  съ  казеннаго  гравировальнаго  заведения  немалы.  Въ  ней 
до  четырехъ  тысячъ  досокъ,  и  разум'Ьется,  что  магазины  эстамповъ 
преимущественно  закупаютъ  гравюры  и  заказываютъ  ихъ  зд'Ьсь,  по- 
тому-что  ВС*  изв-Ьстные  артисты  находятся  въ  этомъ  полезномъ  за- 
ведеши.  Издатели  Гупиль,  Гашъ,  Бейнаръ,  выдающее  илюстрирован- 
НЫ1  произведен1я  и  гравюры,  заказываютъ  ихъ  тоже  въ  казенной 
ка4ькофаФШ. 

Въ  Англ1и  искусство  гравирован1Я  начало  входить  въ  употреблеше 
только  въ  1710  году.  Прежде  этой  эпохи,  не  только  гравюры,  но 
даже  литограФ1и  д'Ьлались  въ  Бельг1и.  Однако  въ  конц'Ь  ХУ111-го  в**- 
ка,  искусство  это  дошло  до  высшей  степени  совершенства,  потому- 
что  Георгъ  П  покровительствовалъ  ему.  Артистъ  Вулеттъ,  Стренжъ, 
Рейлендъ,  Шарпъ,  Бой  дель  и  друг1е  сд'Ьлались  изв'Ьстны  многочи- 
сленными произведениями. 

Английское  правительство  бьио  неочень-щедро  къ  артистамъ,  но 
вкусъ  къ  гравюрамъ  былъ  уже  возбужденъ  въ  п  у  блик*,  и  она  могла 
сама  поддержать  это  искусство.  Разумеется,  что  гравюры  большаго 
размера  были  р*дки,  точно  также,  какъ  и  теперь;  но  виньетки  и 
иллюстрац1и  были  въ  высшей  степени  прекрасны.  Впрочемъ  извест- 
ные граверы  Гитъ,  Борнетъ,  Финденъ,  Пей,  Робинсонъ  издаютъ 
иногда  довольно-больш1я  гравюры. 

Французская  школа  им-Ьетъ  большое  преимущество  передъ  други- 
ми и  работы  ея  расходятся  по  вс*му  св^ту;  но  въ  XVI  и  ХУП-мъ 
в*кахъ  Антверпенъ  пользовался  еще  большимъ  значен^емъ  въ  отно- 
шеящ  гравировальнаго  искусства.  Въ  эту  эпоху  Фламандскую  школу 
живописи  поддерживали  Рубенсъ  и  Ван-Дикъ,  которыми  восхищалась 
вся  Европа.  Гравюра  же  им^ла  представителями  великихъ  артистовъ 
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Фостермана,  Понт^уса,  Босверта,  Гахм,  Голфуса,  Саделера,  Брюн- 
на  и  др.  Удобное  1[^стоположев1е  Антверпена  способствовало  еще 
бохЬе  распространенЁю  его  произведений,  но  испанское  владычество 
прекратило  завят1Я  искусствами. 

Напрасно  въ  половине  XVIII  в'Ёка  баронъ  Леруа  хоткгь  воскре- 
сить гравировальное  искусство  въ  Бельпи,  исчезнувшее  совершенно: 
усил1я  его  были  напрасны.  Явились,  правда,  талантливые  гравёры  Кла- 
эссенЕГь,  Кардонъ  Жеготъ,  Демельместеръ,  но  и  т*  принуждены  бы- 
ли оставить  свое  отечество,  чтобы  извлечь  какую-нибудь  пользу  изъ 
своего  искусства. 

Наконедъ,  пятнадцать  лётъ  назадъ,  бельгийское  правительство  рЬ- 
шилось  основать  дв*  школы  гравирован1Я :  одну  въ  Брюссел*,  дру- 
гую въ  Антверпен'^,  и  заведешя  эти,  основанный  неиного-поздно,  все- 
таки  приносятъ  много  пользы  и  подвинутъ  впередъ  искусство  грави- 
рован1я. 

—  Въ  Италт  вышли  сл'Ьдующ1я  зам'Ьчательныя  сочинения: 

—  Ореге  уаг1е  Й!  Ап1оп10  Ко8т1п1  8агЬа11.  (Тазлшчныл 
еочымнля  Ашпото  Росми}т).  Одинъ  изъ  первыхъ  современны'хъ 
Ф1^осоФовъ  Итал1и,  Росиини,  издалъ  свои  сочинен1я,  какъ  прежняя, 
такъ  и  нов^йш1я.  Особенно  зам'Ьчательна  его  Логика.  Весьма-приятно 
читать  книгу  о  такомъ  серьёзномъ  предметЬ,  писанную  простымъ, 
удобопонятнымъ  языкомъ.  Иные  ученые,  а  особливо  философы  д\- 
маютъ,  что  о  подобной  наук'Ё  нельзя  иначе  писать,  какъ  важными 
и  высокими  фразами. 

—  Тгас1а1о  1еог1СО-ргас11СО  с11  есопот1а  роИНса  (^Теоре- 
тнко-^рактнческгй  трактать  о  политической  эконом%и^ ,  сочнне- 
Н1в  профессора  Боккарда.  Всеобщ1Я  одобрен1я  встретили  эту  книгу, 
вполн-Ь-заслуживающую  вниман1Я,  какъ  занимающихся  этою  отраслью 
государственныхъ  наукъ,  такъ  и  частныхъ  лицъ. 

—  На  испанскомъ  язык^  въ  Мадрид-Ь  вышла  замечательная  книга, 
заключающая  въ  себ'Ь  обзоръ  царствующихъ  династ1й  въ  Испаши. 
По  р'бдком)'  стечея1Ю  обстоятельствъ ,  изъ  каждой  династт  ца[>- 
ствовало  только  по  шести  королей,  или  королевъ.  Такъ  въ  XIII  в^к^, 
были  сл^дующ1я  главныя  событ1я :  соединен1е  коронъ  Леона  и  Касти- 
лш;  развитее  монархическаго  начала  и  борьба  нащональнаго  единства. 
Въ  это  время  царствовали  шесть  монарховъ. 

Фердинандъ  III,  Альфонсъ  X,  Санчо  IV,  Фердинандъ  IV,  Аль- 
Фонсъ  XI,  Педро  I.  За  этимъ  следовала  перем-Ьна  династ1И,  н  въ 
XIV  в*к*  на  престолъ  восходитъ  домь  Транстамара.  События  этой 
эпохи:  распространение  монархш  въ  нравственномъ  и  матер1альномъ 
отношенш  ;  присоедииен1е  коронъ  арагонской,  наварской  и  кастиль- 
ской ;  завоеван1е  Перу,  Неаполя,  Мехики  и  пр.  Опять  шесть  госу- 
дарей. 

Генрихъ  II,  Хуанъ  I,  Генрихъ  III,  Хуанъ  II,  Генрнхъ  IV,  Фер- 
динандъ и  Изабелла  и  поел*  нихъ:  перемена  династ1и.  Въ  XVI  в-кк* 
австр1йск1й  домъ  вступаетъ  на  престолъ.  События:  распространение 
границъ  присоединен1е  Португалш ;  упадокъ  Испании  ;  царствуютъ 
шесть  королей. 
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Хуавна  и  Флшаъ,  Кархь  I  (Кардъ  Пятый),  Филшдъ  II,  Ф<н 
дпшъ  III,  Фишшаъ  IV,  Кар^ъ  II  и  перепева  данастш.  Въ  ХУШ 
в^х^  происходить  восшеств1е  доиа  Бурбоновъ ;  потеря  Акерики ; 
войша  народныя  и  династическ1я  изъ-за  сагаческаго  закона.  Въ  это 
время  цб^хггвовали  шесть  королей. 

Фплштъ  V.  Лудовикъ,  Фердинандъ  VI,  Карлъ  III,  Кардъ  IV,  Фер- 
дивавдъ  VII,  Опять  перемена  династ1и.  1осифъ  Бонапарте  сд^анъ 
кородеш»,  но  борьба  между  династ1ею  Бурбоновъ  и  Наполеона  кон- 
чилась возвращен1еиъ  Фердинанда.  Изабелла  взошла  на  тронъ  тоже 
посл-Ь  династической  борьбы,  произведенной  уничтожен^емъ  салич^ 
скаго  закона. 

—  Въ  С'Ьверо-Американскихъ  Штатахъ  литература  не  им'Ьетъ  такого 
вл1яшя,  какъ  въ  Европ'Ь,  и  потому  успехи  ея  не  такъ  блистательны. 
Ворочемъ,  она  продолжаетъ  тихонько  идти  впере дъ  и  каждый  м'Ьсяцъ 
даетъ  обильную  пищу  читателямъ.  Въ  посл:Ёднее  время  обратила  на 
себя  общее  внимание  публики  кореспонденц1я  двухъ  писательницъ: 
г-жи  Бремеръ  и  мистриссъ  Говитъ.  Бремеръ,  шведская  писательница, 
издала  недавно  свое  путешеств1е  по  Америк'Ь  подъ  на8ван1емъ  Иотем 
а(  1ке  N610  ЖагШ,  Мистриссъ  Говитъ,  какъ  известный  амернканск1Й 
сингй  чулокь,  вздумала  познакомить  своихъ  соотечественниковъ  съ 
этимъ  произведен1емъ,  и  перевела  его,  только  не  съ  шведскаго  ивда- 
шя,  а  съ  рукописи  автора.  А  такъ-какъ  въ  печати  Бремеръ  многое 
пзм'Ьнила  и  ослабила  множество  выражений,  то  переводъ  вышелъ  не- 
совеЬиъ  схожъ  съ  оригиналомъ.  Эта  разница  была  зам'Ьчена  н'Ько- 
торыми  критиками  и  Бремеръ  изъявила  свое  неудовольств1е  въ  письме, 
1юсланномъ  въ  «Тшев^),  гд'ё  и  мистриссъ  Говитъ  пом'Ьстила  свое  оправ- 
дан'ш.  Эта  женская  полемика  заняла  век  американск1е  журналы,  на- 
полненные если  не  остроумными,  то  любопытными  и  довольно-злыми 
намеками.  Дюкло  правду  сказалъ,  что  с<ишй  опаский  врагь  аюенщч^ 
Шу  9то — оюенщина. 

Вообще  путешесгмхя  въ  большой  мод^  въ  Америк'^,  и  что  сд'кдала 
Бремеръ  для  Новой  Части  Св'Ьта,  то  американцы  д'к1аютъ  для  Европы. 
Поминутно  выходятъ  путешествия  по  Старому  Св'Ьту,  въ  которыхъ 
н^тъ  ничего  новаго.  Недавно  мистриссъ  Гращя  Гринвудъ  издала  свои 
оутевыя  впечатл^шя  подъ  назвашемъ  Нарвапс!  т18Ьар8  оГа  1оиг 
10  Ей  горе,  гд'Ь  очень-наивно  объявляетъ,  что  Англ1я  находится  на 
(гЬвер^  Францш,  Шотланд1я — на  сквер'Ь  Англ1и  и  много  подобныхъ  на- 
висли. Притомъ  же  путешественница  расположена  восхищаться  вс^мъ 
безъ  исключения.  При  первомъ  зам'Ьчатёльномъ  моиумент:Ь  она  исто- 
щила ъсЬ  восторженные  возгласы,  и  потомъ  ужь,  не  найдя  другихъ  вы- 
ражен1Й,  повторяетъ  поминутно :  и  г»  догдеош\  При  вход^  въ  Тюлье- 
рв  она  восклицаетъ:  г^  г$  догдеош\  на  Площади  Согласия  опять:  И  и 
догдеош!  въ  Гамптон-Корт*  тоже:  Л  гз  дог  двоив!  въ  церкви  Св.  Пе- 
тра въ  Рим*  три  раза:  Л  гз  догдеоив!  Жаль,  что  про  ея  книгу  нельзя 
сказать  того  же. 

Мистриссъ  Кора  Моватъ,  молодая  актриса,  оставила  сцену  и  и^ 
даетъ  свои  «Записки»,  какъ  говорятъ,  по  желанш  мужа.  Эта  книга  лю- 
бопытнее всЬхъ  путешеств1й,  потому-чго  изображаетъ  одну  изъ  з^ 
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ниматедьтелыгЬ&шихъ  женскихъ  бюграФ1й.  Если  по  имени  автора  во- 
образятЪ)  что  записки  Коры  Моватъ  написаны  въ  томъ  же  дух^  я 
тоя-Ё,  какъ  записки  Флоры  и  г-жи  Сакки,  то  очень  ошибутся:  драма 
американской  актрисы  проста  и  трогательна.  Она  вышла  зймужъ 
очень-молодою  и  несчастный  обстоятельства  довели  ее  скоро  до  самаго 
крайняго  положен1Я.  Молодая  женщина  решилась  взяться  за  перо,  чтобъ 
не  умереть  съ  голоду.  Романы,  повести,  журнальныя  статьи;  повар^- 
ныя  книги  —  она  готова  писать  все,  и  къ-счастью  еще,  нашелся  из- 
датель великодушн'Ье,  или  разсчетлив-Ье  другихъ,  который  продолжалъ 
давать  ей  работу.  Наконецъ  она  написала  комед1Ю  и  отдала  ее  на 
сцену  —  и  другое  счастье:  комед1я  им^ла  усп*хъ.  Тогда  мистриссъ 
Кора  Моватъ  приняла  посл'Ьднее  рЬшен^е,  чтобъ  составить  себ^  ско- 
рее независимое  состояние.  Она  поступила  на  сцену  и,  несмотря  на 
интриги  парт1Й,  зависть  товарищей,  хлопоты  и  труды,  достигла  того, 
что  составила  себ*  сценическую  репутац1Ю  и  нажила  честный  кусокъ 
хл'^ба. 

Стиховъ  пишутъ  очень-мало  въ  Америк-Ь,  хотя  чувствительная  шко- 
ла Марвеля  им-Ьетъ  большой  усп^хъ.  Къ-несчастью,  вс*  подражатели 
и  ученики  поэта  не  одарены  большимъ  талантомъ  и  возгласы  ихъ  къ 
лун'Ь,  зв'Ёздамъ,  зсФирамъ,  способные  только  нагнать  сонь. 

Движен1естоловъ,  произвело  тоже  зам'Ьтное  движение  въ  литературе. 
Произошли  дв4  партш,  которьм  ведутъ  жестокую  войну, —  на  бумаге. 
Почтенный  судья  Эдмондсъ  занимается  истолкован1ями  этихъ  явлев1й 
и  объясняетъ  поочереди  то  Бэкона,  то  Сведенборга,  съ  которыми 
ведетъ  продолжительныя  беседы.  Странное  занят1е  для  судьи  !  но 
и  мног1е  друг'ю,  также  серьёзные  и  уважаемые  люди,  нич'Ьмъ  и  ни- 
к1^мъ  не  занимаются,  кром'Ё  столовъ. 

Замечательнее  всего  въ  американской  литератур*  издаи1е  доку- 
ментовъ,  относящихся  къ  исторш  Штата  Нью-Йоркскаго,  составлен- 
ное Морганомъ  и  О'Каллаганъ,  попоручен1ю  правительства.  Въэтомъ 
редкомъ  издан1и  собраны  все  возможныя  сведен1я,  карты,  планы, 
виды,  монеты,  инструменты,  открыт1я,  и  все  это  представлено  въ  пре- 
восходныхъ  гравюрахъ.  Напрасно  только  Французскве  документы,  по- 
лученные пзъ  архивовъ  Франц1и  и  Лондона,  переведены  на  англШ- 
СК1Й  языкъ:  этимъ  они  теряютъ  свою  оригинальность.  Впрочемъ,  за 
исключен1емъ  этого  небольшаго  недостатка,  книга  достойна  всеоб- 
щего вниман1я. 

Другое  серьёзное  библ1ограФическое  произведение  содержитъ  въ 
себе  все  матер1алы,  выбранные  пзъ  американскихъ  газетъ  съ  на- 
чала нашего  века.  Это  очень-полезное  издан'ю,  благодаря  которому 
можно  скоро  деVIать  справки,  не  перебирая  десятковъ  томовъ. 
•  Но  самое  важное  событ1е  для  литературы  вообще  —  основан1е 
великолепной  Асторской  Библ1отеки. 

Богатый  англичанинъ  Джонъ  Джакъ  Асторъ  хотелъ  оставить  по 
себе  вечную  память  городу,  въ  которомъ  нажи.«ъ  огромное  состоя- 
Н1е  и  назначилъ  35,000  дол.«аровъ  на  учреждение  библютеки.  Скоро 
сумма  эта  показалась  ему  недостаточною  и  онъ  прибавилъ  еще 
50,000   долларовъ,    что   составить   425,000  Франковъ.    Четыре  года 
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назад-ь  положенъ  первый  камень  здания.  Уже  шесть  м'Ьсяцевъ 
какъ  библютека  окончена,  книги  собраны,  разложены,  каталогь  со- 
ставленъ.  Нью-йоркъ  по  справедливости  можетъ  гордиться  велико- 
лепною библютекою.-  Она  находится  въ  центре  города,  на  самомъ 
выгодномъ  м'&ст'Ё.  Площадь  ЛаФайета,  куда  она  выходитъ,  им^етъ 
сообщеше  съ  двумя  главными  улицами,  впрочемъ,  очень-спокойными, 
потому-что  шумъ  и  движение  бываютъ  только  въ  торговыхъ  квар- 
талахъ.  Всё  окружные  домы  отличаются  зам'Ьчательнымъ  стилемъ 
и  между  ними  пр1ятно  поражаетъ  зр^н^е  красивый  портикъ  библ1о- 
теки  съ  белыми  мраморными  колоннами.  Внутренность  здан1Я  отв'Ь- 
чаетъ  наружному  великол*п1ю.  Въ  Асторской  Библютек*  заведенъ 
самый  стропи  порядокъ.  Каталогъ  самый  в'Ьрный,  и  въ  немъ  каждая 
книга  напечатана  на  особенномъ  листк'Ё,  почему  при  всякомъ  при- 
бавленш  сочинен1й  стоитъ  только  напечатать  новые  листки,  вложить 
нхъ  на  свое  м'ёсто,  а  не  перепечатывать  весь  каталогъ  или  д'Ьлать 
поминутно  прибавления.  Служащее  при  библ10тек:Ь  такъ  хорошо  зна- 
ютъ  свое  д^ло,  что  читатель  больше  пяти  минутъ  не  ждетъ  книги, 
которую  потребовалъ. 

Для  классиФикдц)и  книгъ  принята  система  Брюне,  введенная  имъ 
въ  своемъ  тапие1  Ли  ЫЬгагге.  Первую  сер1ю  составляютъ  теологи- 
ческЫ  книги.  Ихъ  3,752;  правов'Ьден1е  им-Ьотъ  представителями 
3,107  томовъ,  медицина — 1,761,  естественныя  науки — 4,249.  Ц'Ьлое 
отд'^ен1е  библютеки  назначено  для  сочинений,  относящихся  къ  про- 
мышленостн.  Особенная  зала,  заключающая  до  5,000  томовъ,  бу- 
детъ  известна  ^  подъ  назван1емъ  промышленной  библютеки.  Мате- 
матическихъ,  астрономическихъ  и  механическихъ  сочинен1й  собрано 
5,000;  произведешй  объ  изящныхъ  искусствахъ  2,500.  Коллекщя  фило- 
логш  простирается  до  2,100  томовъ.  Древняя  литература  дала  3,100 
сочинен1й,  нов*йшая  11,134.  Историческое  отд'Ьлен1е  самое  богатое 
и  составляетъ  четвертую  часть  всей  библ10теки. 

Кром'Ь  вс*хъ  изв-Ьстныхъ  сочинен1й,  находящихся  въ  каждой  публич- 
ной библиотек*,  асторская  обладаетъ  многими  р-Ьдкостями,  которыми 
можетъ  похвастать  предъ  Европою.  Напрпм'Ьръ:  у  ней  есть  раскра- 
шенный экземпляръ  Мартенса  РЫтагит  денег  а  е1  $рес%е$\  сочинен1е 
Ва.шча  Р1ап1ае  а8%аисае  Капоте» ,  Рорбурга — Ье8р1апи8<1е  1а  с61е  йе 
СоготапЛе1^  Одюбона — Ье»  охвеаих  А'  Атеггдие^  Ламберга  —  Сепиз 
ртш,  одинъ  экземпляръ  Аг(е  Ле  1а  Ыпдиа  техгсапа  сочинен1е  Молина, 
которое  теперь  стоитъ  не  меньще  пятидесяти  долларовъ,  и  мехикан- 
ская  грамматика  Ринкона,  продающаяся  на  в^съ  золота;  между 
восточными  сочинен1ями  есть  тоже  очень-р*дк1я,  наприм-Ьръ  :  Семь 
морей  ,  грамматика  перси дскаго  языка  въ  семи  томахъ  1п  ГоИо, 
напечатанная  во  дворц*  короля  Уда,  который  самъ  ее  составилъ  и 
Солида-кальпа-друма-Радго  кант-дебь,  санкритск1й  словарь  въ  семи 
томахъ  ш  ГоПо. 

Въ  продаж*  нельзя  найдти  этихъ  произведен^.  Н-Ькоторыя  изъ 
нихъ  присланы  Инд1йскою  Компан1ею  въ  подарокъ  Асторской  Библ10- 
тек*,  другш  доставлены  различными  библ10Филами.  ПоагЁдшй  экзем^ 
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ляръ   пожертвоканъ    Мортономъ,   изв'Ьстным!»   авторомъ    ангдо-Ч^ев- 
гальскаго  словаря. 

Нельзя  не  упомянуть  съ  благодарностью  о  ГогсвехЬ,  имя  котораго 
будеть  уважаться  наравн'Ь  съ  именемъ  великодушнаго  основателя  библо- 
теки.  Асторъ  пожертвовалъ  сумму  на  сооружен1е  здан1я;  но  кЬ 
заботы  по  составлению  библ1отеки,  вс*  труды,  хлопоты,  иэысваяи 
пали  на  Гогсвеля,  который  исполнилъ  свое  д^ю  съ  такимъ  ум^иьеп, 
что  безъ  него  Нью-йоркъ  долго  бы  еще  не  могь  полъзоваты» 
образцовыми  произведеншми  всего  св'Ёта.  Мало-того,  что  Гогсвел» 
собралъ  ъс±  древняя  и  современныя  сочинетя  въ  самое  короткое 
время,  онъ  вздумалъ  еще  подарить  Асторскую  Бйбл10тесу  р-Ёдкяш! 
экземлярами ,  считающимися  драгоц'Ьнностями ,  и  Нью-йоркъ  обя- 
занъ  ему  г&мъ,  что  обладаетъ  некоторыми  единственньшн  экзем- 
лярами.  Остается  только  над'Ьяться,  что  нацюнальныя  произведет! 
эаймутъ  почетныя  м-Ьста  въ  этой  библиотек* — разум'Ьется,  совре»&- 
немъ.  Американские  писатели  вероятно  посп'Ёшатъ  присоединить  в&- 
выя  имена  къ  зяаменитостямъ  иностранныхъ  литературъ. 

—  Джонъ  Скейръ,  корреспондентъ  Французскаго  журнала  ^Ле- 
паеит,  пишетъ  изъ  Нью-Йорка  сл'Ьдующ1Я  изв-к^т1я  о  древностяхъ 
Центральной  Америки  : 

«Я  об'Ёщалъ  издателямъ  Атенеума,  въ  1852  году,  собирать  вс*  но- 
вости, относяпцяся  къ  наук-Ё  о  древностяхъ,  и  потому  посп^шиль 
принять  участие  въ  экспедицш,  отправляющейся  въ  Центральн}^ю 
Америку,  которой  поручено  было  отъискать  другой  путь  сообщени, 
удобн'Ье  и  скор^  нын'Ёшняго.  Экспедиция  эта  им'Ёла  удовлетворитель- 
ный усп*хъ  и  результатъ  ея  будетъ  вскор'Ь  обнародованъ.  Я,  съ 
своей  стороны,  занимался  собственными  разъискан1ями ,  но  въ  то  же 
время  зам-Ётилъ  въ  Гондурас1Ь  превосходное  м'Ьсто,  гдЬ  можно  удобно 
провести  жел:§дную  дорогу,  которая  послужитъ  не  только  для  удо- 
вольств1я  путешественниковъ ,  но  можетъ  быть  очень-полезна  и  ли 
торговыхъ  сношен1й. 

«целый  годъ  провелъ  я  почти  въ  неизб'Ьстныхъ  странахъ  Цент- 
ральной Америки  и  нашелъ  много  любопытныхъ  и  драгоц^нныхъ 
древностей.  Я  еще  не  могъ,  по  недостатку  времени  и  средствъ,  за- 
няться исключительно  археологическими  изъискан1ями,  однако  ус1г&1Ъ 
собрать  довольно  матер1аловъ,  о  которыхъ  составилъ  отчетъ,  пред- 
ставленный мною  въ  Этнологическое  Общество  Нью-Йорка.  Вамъ  же 
посылаю  покуда  кратк1Я  выписки  изъ  моего  отчета.  Планы  и  рисунки 
развалинъ  и  древностей,  найденныхъ  въ  Гондурас*  и  Сан-Сальвадор*, 
будутъ  вскор*  изданы  при  описан1и  всего  путешеств1я.  Самое  заме- 
чательное въ  нихъ  то,  что  до-сихъ-поръ  они  были  неизвестны  и 
никто  не  подозрЁвалъ  ихъ  существован1я. 

Развалины  Тенампуа  находятся  на  высокой  гор*,  выдающейся 
надъ. долиною  Камаягуа.  Гора  эта  чрезвычайно-крута  со  вс*хъ  сто- 
ронъ  и  на  нее  можно  взойдти  только  въ  одномъ  м*ст* ,  но  и  этоть 
вуть  прегражденъ  развалинами  каменныхъ  ст*нъ.  Плоская  вершняа 
горы  им*етъ  полторы  мили  длины  и  полмили  ширины,  и  все  это  оро- 
странотво  покрыто  развалинами  различной  Формы  н  величины.  Ба^г1е 
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всего  тутъ  находится  пирами дальиыхъ  строен1й  гь  три  яруса,  н» 
которыхъ  сд-^аны  до-верху  л1Ьстннцы,  какъ  на  иехикшскихъ  мм^ 
шили  (пирамиды].  Гдавное  строение,  называемое  храмомъ,  им^етъ 
триста  Футовъ  длины  и  восемьдесятъ  ширины.  Въ  немъ  находится 
много  небольшихъ  пираиидальныхъ  строешй;  все  доказываетъ,  что 
это  было  самое  важное  м'Ьсто  древней  религ1и.  На  вершин'Ь  находят- 
ся два  четыреугольные  резервуара  для  воды,  которые  теперь, 
разун^тся,  засыпаны  обломками.  ВсЬхъ  монументовъ,  большихъ  и 
маленышхъ,  насчиталъ  я  до  трехъ  сотъ;  но,  за  недостаткомъ  вре-* 
меаи,  не  могъ  изм:Ьрить  даже  главныхъ.  У  поднож1я  горы  разсти- 
лается  плодородная  равнина,  на  которой  видны  сл'Ьды  огромнаго  на* 
родопаселен1я,  тогда-какъ  развалины  на  гор'Ь  не  им1{ютъ  никакого 
сходства  съ  населеннымъ  городомъ.  Поэтому  я  предполагаю,  что 
Тенампуа  былъ  не  городъ,  а  священное  м'Ьсто  и  к^р^пость,  куда  скры* 
вались  жители  долины  во  время  опасности.  Воооще,  въ  отдаленной 
древности  храмы  были  въ  то  же  время  и  укр'Ьплен1ями,  потому-что 
народы  искали  всегда  защиты  у  своихъ  боговъ. 

Развалины  Каламу ма.  Эти  развалины  находятся  тоже  на  возвьн 
шевности  въ  юго-западной  сторон'Ё  долины  Камаюгуа,  на  дорогЁ,  иду- 
щей къ  древнему  индийскому  городу  Гуакгикеро.  М'Ьсто  это  чрезвы* 
чайно-живописно.  Вся  саванна  покрыта  огромными  деревьями  и  почти 
окружена  чистымъ  источникомъ.  Развалины  эти  им'Ьютъ  большое 
сходство  съ  первыми;  только  ихъ  не  такъ  много,  какъ  въ  Тенампуа 
н  притомъ  он-Ь  гораздо-меньшаго  разм-Ьра.  Главная  пирамида  покрыта 
снаружи  камнемъ  и  л'^стница  находится  на  западной  сторон'Ё  здан1я. 
Инд1йцы,  проходя  мимо  этого  монумента,  снимаютъ  шляпы. 

Развалины  Чапулистагуа.  Он-Ь  находятся  въ  пятнадцати  миляхъ 
отъ  Камаюгуа  въ  долин'Ь,*  близь  р-Ьки  Сулако.  Эти  развалины  зам'Ь- 
чательны  какъ  своею  величиною,  такъ  и  тЬмъ,  что  он^  превосходно 
сохранились  до-сихъ-поръ.  Главныя  здашя  образу ютъ  четыреуголь- 
ннкъ,  изъ  середины  котораго  идетъ  широкая  каменная  дорога  на  вы* 
сокой  пригорокъ,  гд'Ь  находится  огромная  пятиэтажная  пирамида.  У 
инА1йцевъ  есть  предание,  что  отъ  Чапулистагуа  до  Тенампуа  есть 
оодземный  ходъ,  только  врядъ  ли  найдется  онъ  теперь. 

Развалины  Камальтека  расположены  въ  долин'Ё  Эспино,  въ  двад- 
цати миляхъ  на  сЁверъ  отъ  Камаюгуа,  и  похожи  на  предъидущ1я. 
Главное  здаше  возвышается  на  террасе,  вымощенной  каменными  пли- 
тами и  окружено  небольшими  монументами,  поставленными  симетри- 
ческн.  Вся  долина  наполнена  древностями,  и  стоить  только  отрыть 
немного  землю,  чтобъ  найдти  вазы  искусной  отд-Ьлки  съ  блестящею 
живописью,  или  другие  скульптурные  предметы. 

Въ  Гондурас*  и  Сальвадор'Ё  и  во  всей  страи'Ь  отъ  берега  одного 
моря  до  другаго,  я  нашелъ  до  тридцати  группъ  подобныхъ  же  раз- 
валвнъ,  но  на  востокъ  отъ  Гондураса,  въ  провинцш  Грац1асъ,  на  гра- 
ницахъ  Гватемалы,  находятся  самыя  великол'Ьпныя  развалины,  кото- 
рыхъ нельзя  сравнить  ни  съ  одн-ёми,  вид-Ьнными  мною.  Тутъ  возвы- 
шается Кооанъ,  описанный  ужь  путешественникомъ  СтвФенсомъ.  Раз- 
вапшы  эти  находятся  на  берегу  рФки  Мотагуа,  но  я  вашехь  такшже 
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въ  дашнахъ,  орсмпаемыхъ  рЬками  Чамелшономъ  н  Сант1аго  и  въ 
ба1ьшо&  равшшЬ  Сенсенти.  Всё  монументы  такого  же  стидя,  какъ 
Копанъ,  и  покрыты  ску^и>птурными  работами  и  1ерогдиФами.  Н1»ко- 
торыя  статуи  превосходны  и  могутъ  выдержать  сравнеше  съ  лучши- 
ми ароизведен1ями  искусства. 

Въ  развадинахъ  1удьпате  я  нашегь  колоссальную  голову,  которая 
можетъ  почесться  выражешемъ  самаго  строгаго  классическаго  стиля. 
Вообще  зд^ь  на  каждомъ  шагу  встречаются  груды  камней  и  облом- 
ковъ,  такъ-что  не  только  отд'Ьльные  домы  и  церкви,  но  ц^лыя  селе- 
Н1Я  и  города  построены  изъ  камней  древнихъ  монументовъ,  а  п\ъ 
все  еще  очень-много. 

Копансюя  развалины  не  были  еще  ник:Ьмъ  старательно  разсмотр^ 
ны,  потому-что  это  стоить  большихъ  трудовъ  и  хлопотъ.  я  же  по- 
лучил!» отъ  гондурасскаго  правительства  не  только  позволен1е  д^ать 
разъискан1Я,  но  мн'Ь  даны  и  триста  чедов'Ькъ  работниковъ;  однако,  не- 
смотря на  это,  мои  труды  не  им'к1и  удовлетворительныхъ  результатовъ, 
потому-что  ИНД1ЙСК1Й  диктвторъ  Каррера,  принявш1й  титулъ  прези- 
дента Гватемалы,  въ  это  время  дй1алъ  нападен'ш  на  соседей,  и  его  ир- 
регулярное войско  разсыпалось  по  окрестностямъ ,  стало-быть  уче- 
ныя  изсл'Ьдован1Я  подвергались  большимъ  опасностямъ. 

Гватемала  находится  на  возвышенномъ  и  здоровомъ  м'Ьстё.  По  всему 
видно,  что  прежде  она  была  богата  и  населена.  Правитель  Лемпнра, 
кацикъ  Серкины  и  Сенсенти  послалъ  на  помощь  копанскому  кащ1ку 
тридцать  тысячъ  челов-Ькъ,  съ  которыми  тотъ  долго  удерживалъ  ис^ 
панцевъ,  и  наконецъ  отступилъ  на  гору,  сохранившую  до-сихъ-поръ 
его  имя.  Инд1йцы  построили  памятникъ  на  томъ  мЬсгЬ,  гд^  ояъ 
палъ,  и  каждый  годъ  сбираются  туда  ,  принося  въ  даръ  его  душ^ 
камни. 

Сан-Сальвадоръ  занятъ  большею-частью  племенами  Нагуаль,  или 
настоящими  мехиканцами.  Во  время  нашеств1я  нспанцевъ,  они  насе- 
ляли только  страну  между  р'Ёками  Лемпа  и  ПарсиФико. 

Большая  часть  изъ  нихъ  сохранила  свои  древн1е  нравы  и  образъ 
ягизни;  но  на  берегу  моря,  на  пространств')^  шестидесяти  миль,  на- 
чиная отъ  порта  Либертада  до  Акакгутлы,  вся  страна,  называемая 
Берегомь  Бальз(1ма,  населена  индейцами,  непонимающими  ни  слова 
помехикански  и  управляемыми  собственными  законами.  Они  торгу- 
ютъ  изв'к^тнымъ  перуанскимъ  б(1Льзамомъ,  который,  несмотря  на 
свое  назван1е,  д-Ьлается  только  на  этомъ  берегу. 

Въ  Сан-Сальвадор'Ё  главныя  развалины  находятся  близь  Сан-Вин- 
центо  и  называются  Опико.  Он*  состоятъ  изъ  огромныхъ  террасъ, 
башенъ,  пирамидъ,  погребовъ  и  подземныхъ  ходовъ,  кром'Ь  множе- 
ства здан1й  въ  род-Ь  находящихся  въ  Паланк'Ъ.  Жаль,  что  я  не  могь 
разсиотр'Ьть  особенностей  этихъ  развалинъ.  Но  на  это  мало  и  трехъ 
м^сяцевъ,  а  я  могъ  располагать  только  несколькими  днями.  Влро- 
чемъ,  я  усп^лъ  снять  немного  рисунковъ  и  плановъ,  которые,  какъ 
ужь  я  сказалъ,  будутъ  приложены  къ  подробному  описанию  моего 
0утешеств1я  въ  Центральную  Америку». 

Зтнодогическое  Американское  Общество  выслушало  очень-благо- 
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ск^оця^  ответь  Скейра  и  выразило  ему  благодарность  за  шч>  полез- 
ныл  1шучев1я  и  разьйСканЫ  о  страиажъ,  иочти  нецзв^тяыхъ  не  только 
европайским-ь,  но  и  амервкацскимъ  учеоымъ.  Со  вр^иенемъ  зтн  дкь 
бо11ытш1«  разваляны,  1к>с1рцаемыя  чаще  оутешественникамп,  можегь- 
быть»  поел  ужать  1гь  пояснение  нсто{шческнх'ь  фзктовъ,  которым  до- 
сяхъ-ооръ  чрезвычайно-темны  и  недостаточны,  о  пфвоСЯдтныхъ  наро- 
дахъ,  васеллвшнх'ь  эти  богатыя  страны.  Сл^довъ  величЫ  и  могущества 
вераобытвыхь  племенъ  очень-много,  но  наукф  надобно  еще  много 
трудогь  м  врбмеан,  чтобъ  изучить  ъсЬ  развалины,  обломки,  надписи, 
скульвтурвыя  работы  и  по  ним-ь  возсоздать  эпоху  процв^Ьтани  иид1й- 
екнхъ  мародовъ,  находящихся  теперь  на  низкой  степени  образован- 
жюти.  Вс-Ь  ждугь  съ  ветерп^шемъ  полнаго  описан1я  путешествия 
Скейра. 

—  Наконецъ  есть  важныя  новости  и  въ  Аз1и.  Въ  последнее  время 
тамъ  сдАдшю  множество  драгоц'Ьнныхъ  пр1обр^тея1й  древняго  искус- 
ства. Недавно  еще  Лейардъ  обогатилъ  британскШ  м^зей  важною  кол- 
лекшею  шмвументовъ  разлнчныхъ  видовъ  и  Формъ,  барельефами,  ста- 
туям^, обелвсками,  скульптурными  работами,    надписями,    эмальиро* 
ванными  плитами,  оруж1ем1>,  превосходно-вы доданными  вещицами  изъ 
слоновой  кости,  вазами  и  проч.    Эти  предметы,  за  исключен^емъ  не^ 
иногихъ,  найдены  въ  ХорзабадЬ,  Куюнджек^,  Карамлес^  и  Кала^Шр- 
гатк.  Большое  количество  ихъ  открыто  также   въ  обширныхъ  разва^ 
ашахъ,  называемыхъ  Нимрудъ   и   находящихся  въ  пятнадцати  кило- 
иетрахъ  на  югъ  отъ  Нинев1И,  близь  м^ста,  тдЬ  рЬка   Заб-Ала  ели* 
вается  съ  Тигромъ.    Осульптурныя  работы  Нимруда  лучше  сд'Ьланы, 
ч^иъ  въ  Хорзабад*^ ;  украшен1я  и  принадлежности  гораздо  изящн'Ёб, 
хотя  по  геяеалогическимъ  надписямъ  видно,  что  государь,  имя  кото- 
раго  ветрЬчается  па  вс^хъ  аданЫхъ  Нимруда,    жилъ  гораздо-прежде 
Сяргова,  етроившаго  Хорзабадъ.    По   тЬмъ  же   документамъ   видно, 
что  дворецъ  Куюнджека  въ  Ниневш  воздвигнуть  сыномъ  Саргова. 

Бердонспй  музей  вр1обр^ъ  большой  обелискъ,  на  которомъ  нао- 
браженъ  этотъ  государь.  Монументъ  этотъ  найденъ  въ  развалинахъ 
дрешяго  города  Цитьума  на  острове  КипрЪ,  гд'к  открыли  также  н'Ьс- 
колько  серебряныхъ  золоченыхъ  чашъ  ассирйской  работы.  Одна  изъ 
шдабныхъ  чашъ,  съ  рельефными  Фигурами,  поступила  въ  луврскую 
ишекцпо. 

Опфыт1е  ассир1Йск»хъ  монументовъ  на  остров-Ь  Кипр^— -очень-зна- 
чительный Фактъ  въ  истор1и  ш^кусства.  Онъ  объясняетъ,  какимъ  обра- 
^ожь  прежде  вступленЫ  ахеменидовъ  въ  Малую  Аз1Ю  и  Грецию,  об:Ь 
зги  страны  занимали  у  Ассирщ  пронзведешя  искусства  и  типы,  со- 
Х|раамвш1еся  у  грековъ  по  предашю  везд^,  гдк  поселился  этотъ  на- 
радъ. 

Въ  отдале^[ую  эпоху  существовали  частиыя  сообщен1я  между 
Кквромъ,  Родосомъ,  Критомъ  и  Сйцил1ею,  и  артисты  вс^ъ  этихъ 
^^тредъ,  вероятно,  изучали  искусство  геи1альныхъ  ассир1йскихъ  скулыь 
^Кфоаъ,  которые  исполняли  чудныя  провзведеаи  въ  то  ]фемя,  когда 
1^йп»  еще  не  существовалъ.  Серебряные  золоченые  кубки,  найден- 
■<б  1ъ  Черш,  танъ  сходны  съ  ккфскими,  что  ихъ  смЪю  можно  на* 
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звать  современными  п  с  дранными  однимъ  и  т'Ьнъ  же  мастеромъ,  ста- 
ло-быть  вотъ  самое  верное  доказательство  сообщен1й  Асс1ф1и  съ  воо- 
точнымъ  берегомъ  Италии.  Анатом1Я  Фигуръ,  изображенныхъ  въ  хра- 
м'Ь  Селинонта,  по  своимъ  положен1ямъ  и  н'Ькоторынъ  подробяостямъ, 
прннадлежащимъ  условному  учен1Ю,  а  не  природ-Ь,  жшо  шказываетъ 
ассирийское  начало.  Стоить  только  сравнить  оарельеФЪ,  нЛд^ный  въ 
Маравон-Ё,  изображающ1Й  воина  Аристюна,  съ  некоторыми  Фигурами 
Хорзабада,  и  тотчасъ  же  поразить  сходство  между  греческимъ  и 
ассир1йскимъ  произведен1емь.  Глаза,  волосы,  мускулы — ^вс*  подробно- 
сти од1шаковы,  точно  какъ-будто  бы   одно   изь  нихь  коп1я  другаго. 

Въ  луврскомь  барельеФ'Ь,  изображающемь  Агамемнона  и  ТальеибЫ 
есть  пальма,  которая  встречается  также  на  древнихь  вазахь,  найдее- 
ныхъ  въ  Грец1и  и  Этрур1и  :  не  ясное  ли  это  подражан1е  пальмамъ 
Хорзабада  г 

Не  одни  ассир1йск1е  памятники  доказывають  эти  артистичесюя  сво- 
шен1я.  Въ  вивахъ  есть  картина,  сделанная  при  Тутмес*  III,  то-есть 
за  четырнадцать  в^ковь  до  христ1анской  эры.  На  ней  изо1бражевы 
различные  народы,  приносящее  дары  государю.  Одна  азиатская  депу- 
тация, названная  въ  {ероглиФическомь  текст*  Руфа  (вероятно,  жи- 
тели Месопотамии,  завоеванной  Тутмесомь  I),  подносить  властителю 
большое  число  вазь  различныхъ  величинъ,  Формы,  и  украшен1я  кото- 
рыхъ  совершенно  т*,  как1я  были  въ  Греши  восемь  вековъ  спустя  и 
какихь  никогда  не  было  въ  Египте.  Между  этимп  вазами  съ  вавоюв- 
скимп  украшениями  можно  ясно  отличить  сулнксь,  эногое,  кактару, 
амфору,  вакхическую  чашу,  летикусь  и  друпя  Формы,  и^Ьествыя 
только  по  греческимъ  вазамъ,  найденнымъ   въ  Санторине  и  Милосе. 

Аналог1ю  между  скульптурами  Персеполиса  и  Грец1и  объясняли 
прежде  темь,  что  барельеФы  Персеполиса  работали  греческ1е  плен- 
ные; но  теперь  всемь  известно,  что  это  сходство  происходить  отъ 
одинаковаго  происхождения  искусства  и  артистовь  ;  только  каждый  ва- 
родъ  придаль  имъ  направлен1е,  свойственное  своему  характеру. 

Скульптурныя  работы,  найденныя  Симономъ  Руэ  близь  Иаалтаи  въ 
пятидесяти  километрахь  на  северь  отъ  Моссула,  ясно  докадьшаютъ 
ассирийское  происхождение  барельеФовь  Птер1ума. 

вероятно,  что  Персы  продолжали  снабжать  восточными  учителямя 
Грец1Ю,  но  вскоре  ученики  перегнали  проФСссоровь.  Микеиск1е  львы 
сделались  уже  знамениты,  а  капители  Делоса  украсились  превосход- 
ными бюстами  быковь,  точно  такими  же,  какъ  быки  Персеполиса, 
если  не  лучше.  На  барельсФахъ  изображали  греческихъ  боговъ,  оме- 
шанныхь  съ  персидскими.  Тоже  самое  смешение  встречается  и  ва 
этрусскихъ  вазахъ,  на  которыхъ,  между  сценами  греческой  мнеолсга, 
проходить  процес1Я  животныхь,  принадлежэщихъ  восточной  Фанта- 
зии. Аз1атск1й  характерь  сохранень  даже  въ  скульптурахь  Ассоса,  гд* 
на  одежде  Фигурь  те  же  украшен1я  и  звери,  как1я  на  барельеФахъ 
Нимруда. 

Кроме  сходства  въ  искусствахъ,  есть  еще  аналоги  въ  языке  гржогь 
и  персовь,  несмотря  на  политическ]е  ихъ  раэдоры. 

Что  касается  до  египетскаго  пронсхожден1я,  которому  оршшсыва^п^ 
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вородолженве  дву^ъ  в'Ьковъ  греческое  искусство,  то  стоить  то^ько 
б^иже  изучить  монументы  Египта  и  Грецш,  чтобъ  вид'Ьть  всю  несооб- 
разность этого  мирная.  Пятьдесятъ  лЪтъ  назадъ ,  простительно 
бьио  антиквар1ямъ  заблуждаться,  потому-что  они  плохо  знали  произ- 
ведения гр^ческаго  искусства  и  не  им:Ьли  почти  никакого  понят1я  о 
земл^^араьновъ.  Прежде  перенесешя  въ  Англию  статуй  Партенона, 
прЛЩ  открыт1я  эгинскаго  Фронтона,  Фризъ  вигал1и,  метоповъ  Сели- 
нонта,  Ассоса  и  Олимши,  мраморовъ  Лик1и,  прежде  разъискан1й  въ 
НилосЬ,  Делось,  Абинах-ь,  Корине'Ь,  Санторин'Ё,  Керч^,  КиренаикЬ, 
открытий,  подарившихъ  М1ру  искусствъ  вазы,  статуи,  гробницы,  драго- 
ц1Ьнности,  украшаюпця  всё  европейскве  музеи,  ученые  и  артисты  из- 
учали искусство  древнихъ  только  по  н'ЁкотОрымъ  произведен1ямъ  отно- 
сительно почти  современныхъ,  какъ-то,  Ао  Аполлону  Бельведерскому, 
Д1ан'Ь  Версальской,  Ладкоону,  Геркулесу  Фарнезскому  и  по  римскимъ 
копЫмъ. 

Въ  вилл^  Адр1ана  найдены  тоже  римск1я  коп1и,  долго-бывш1я  пред- 
ставительницами египетскаго  искусства.  Винкельманъ  зам'Ьтилъ  ихъ 
итальянское  %роисхожден1е,  но  предполагалъ,  что  императоръ  АдрЁанъ 
приказать  сд'Ёлать  самые  в'Ьрные  снимки  сь  нгькоторыхь  статуй  е1н- 
шетек€^$о  етнлл.  Теперь  никакъ  нельзя  сдйяать  подобнаго  предполо- 
жешя,  оотому-что  характеръ  египетскаго  искусства  изв^тенъ  всЬмъ. 

Римляне,  подражая  всЪмъ  народамъ  и  копируя  ьсЬ  спин,  могли 
въ-самомъ-д'кгЬ  ввести  въ  заблужден1е  потомство.  Ассирийское  искус- 
ство тоже  ничего  не  заняло  у  египтянъ,  если  судить  по  памятникамъ, 
открытымъ  до-сихъ-поръ.  Изображения  ассир1йскихъ  скульпторовъ, 
дшке  самь1хъ  древнихъ  династ1й,  не  им^ютъ  сходства  ни  съ  одной  изъ 
эоохъ  египетскаго  искусства. 

Однако,  такъ-какъ  между  Ёгиптомъ  и  Ассир1ею  существовали  по- 
литически и  коммерческ1я  сношения,  то  эти  страны  легко  могли  м^ 
вяться  своими  произведениями,  и  занимали  другъ  у  друга  разные  типы  и 
способы,  какъ  это  всегда  бываетъ  между  соседними  народами.  Вотъ 
отчего  въ  ассир1йскихъ  скульптурахъ  встречаются  жуки  съ  символи- 
ческими знаками,  а  у  египтянъ — ^цилиндричвск1я  Формы  амулетовъ  Ни- 
невш  и  Вавплона.  Лейярдъ  нашелъ  въ  развал инахъ  Нимруда  костя- 
выя  дощечки  съ  египетскими  Фигурами  и  даже  съ  1ероглиФическими 
надписями. 

Въ  1851  году  Французское  правительство  назначило  ученую  экспе- 
дищю  для  разъискан1Й  въ  Сир1и,  Вавилон1и  и  Моссул^.  Работы  пред- 
приняты были  Французскимъ  консуломъ  Викторомъ  Шасомъ,  и  онъ  ус- 
п^лъ  уже  прислать  большое  количество  древностей,  об'Ёщая  музею 
еще  много  драгоцЬнныхъ  монументовъ,  найденныхъ  имъ  въ  развали- 
нахъ. 

До-сихъ-поръ  въ  парижскомъ  музеЬ  очень-мало  вавилонскихъ  и 
персидскихъ  монументовъ,  но  они  превосходно  характеризуютъ  стиль 
каждаго  народа,  тогда-какъ  истор1Я  ихъ  мало  изв'Ьстна.  Самая  удиви- 
тельная черта  древнихъ  артистовъ  —  единство  въ  правилахъ  искус- 
ства. Самое  маленькое  изображение  на  драгоц'Ьнномъ  камн'Ь,  кажется, 
юрЬэано  гЬмъ  же  самымъ  артистомъ,  которымъ  изс^чеда  9'Ь  скадф 
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колоссальная  Фигура.  Стбитт,  старательно  изучить  стиль  епгаетскмг 
и  персидскихъ  мопументовъ^  чтобъ  увидать,  что  между  ними  н*гь 
ничего  общаго. 

За  исключен1емъ  монетъ,  выбитыхъ  царями  Асмонеями,  ьъ  евровеб- 
скихъ  музеяхъ  не  было  яикакихъ  монументовъ  иэъ  Палестишд,  потому- 
что  колонна  храма,  сохранившаяся  въ  Сен-Жан-Латран*,  привадл^нитъ 
по  всЬмъ  в*роятностямъ,  эпох*  Ирода.  Превосходные  обломвя  гробни- 
цы, найденнью  Сольси  въ  скал-Ь  у  ворогь  1ерусалима,  известной  оодъ 
ввзв^теъ1ъ  Гробн^щы  Церей,  иредставляютъ  еще  новый  пред мегъ  для 
из^'ченья  археологовъ.  Въ  прежн1я  времена  израильтяне  прибегали  гь 
иностранцамъ  для  украшен1я  своихъ  памятниковъи  здашй.  Фияик^яе 
производили  большую  часть  артистическихъ  работъ.  Они  дали  про- 
стора своему  воображению  и  изображали  на  здан1яхъ  Фантастическяхъ 
животныхъ,  львовъ,  быковъ,  точно  какъ  въ  Тир*.  Зам*тво  тоже,  что 
скульпторы  эти  были  ассир1йской  школы.  Но  гробница,  найдетшй 
Сольси,  не  им*егь  никакого  сходства  съ  финик1йскими  украшентямн. 
Во  вс*хъ  украшен1яхъ  ея  н*тъ  ни  одного  живаго  вещества  и  вс4 
орнаменты  состоятъ  изъ  растен1Й.  Зам*чате.!ьно,  что  гирлянды  на 
саркофаг*  составлены  изъ  винограда,  лимоновъ,  гранатъ  и  миндаА- 
ныхъ  в*твей.  На  одной  изъ  оконечностей  находятся  дв*  зв*здн  съ 
кольцомъ ,  чт5  встр*чается  на  н*которыхъ  ассирАскихъ  монументап 
и  въ  Хорзабад*.  Финиюяие  употребляли  этотъ  орнаментъ  на  гроб- 
ница хъ  аеинскихъ,  аФриканскихъ  и  на  алтаряхъ  острова  Гоццо.  В* 
то  время,  когда  поклонялись  Ваалу,  могли  принять  и  нзображеп! 
Финик1йской  религии. 

Изъ  вс*хъ  этихъ  зам*чан1й  видно,  кЗ^къ  важны  ассир1Йс»1е  мону- 
менты для  всеобщей  истор1и.  Цари  Нинев1и  ивгЬли  вл1ян1е  не  тольго 
на  народы  западной  Аэ1и,  но  и  на  Грец1Ю,  и  поэтому  европвйск1е 
народы,  за  неим*н'1емъ  другихъ  св*д*н1й,  должны  тщательно  изучал 
искусство  ассиршнъ,  начертанное  неизгладимо  на  памятникахъ  и  раз- 
валинахъ  храмовъ  и  дворцовъ. 
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ПБТБРБУРГСКШ  ЗАМФТКИ. 

Оет«||бу^гъ  пуегЬетъ.  ^—  Насдаждеаи  загоролаой  жжзви  и  крошечвыл  ея 
вепритностн.  —  Каквмъ  образомъ  читатель  вспомиваетъ  о  ПетербурсЬ.  —  Какъ 
нвого  жнзнн  въ  Петербурге.  —  БлагословевпыЙ  уголокъ.  —  Ц-Ьлятельвыя  во- 
ды.—  Увесе^нте^№вые  варка.  —  Новое  шоссе.  —  Изм'Ьаен1е  паргодовскнхъ  вра- 
вовъ»  —  КакЬ|  дачв  въ  иодЬ.  —  Чтб  д^лаеть  Ивдеръ.  —  Н'Ьчто  о  ФрашЕляя^.  — 
Что  вюжетъ  быть  совреиевемъ.  —  Пякнвкя  ■  гулянья  ва  воздух-Ь.  —  За|с^ча- 
тельвая  жевщнва.  —  Какую  дорогу  язбрадъ  одпажды  Бернадоттъ.— Неар1ятвая 
всторЁя    съ  покойаымъ   ааператоромъ    Наполеонохъ.  —  Зяаменатые    воздухе* 

■ыавателя. 

Только  сб^житъ  посд-ЬдвШ  сн:Ьгъ  и  станетъ  подсыхать  грязь,  какъ 
читатель  (понкрайней-м'Ьр'Ь  это  отвосится  къ  большей  части  читате- 
лей) спешить  выбраться  изъ  пыльного  и  душнаго  (такъ  предпо- 
лагается) города  и  отдохнуть  на  св']Ьже11ъ  воздух!;  дачи,  или,  еще 
лущпе,  деревни. 

Можно  ли  (думаетъ  читатель)  ,  оставаться  л-Ьтомъ  въ  Петер- 
бурге ?  Сохрани  Богь  !  Камень  накалится  солнцемъ  ;  вс:Ь  домы  по- 
^^роIОтся  л-Ьсамн  и  л%стницаш1;  мужики  начнутъ  штукатурить,  чинить, 
красить  и  н'Ъть  п'Ьсш! ;  оыль,  духота...  нестерпимо!  Да  и  кто  же 
оотаетсй  л^омъ  въ  город:Ь?  Помилуйте! 

Читатели»  уЬзжаетъ.    Большой  и  т'Ьнистый  садъ    къ  его  услугамъ, 
рЪка  или  прудъ,    цв'ёты,  л'Ьсъ,    ароматный   воздухъ,    словонъ:    все, 
что  немало  доставлветъ  челов-Ёку  удовольствия.  Читатель  чувствует  ь 
себя  совершенио-здоровымъ  :    это  доказывается   громаднымъ  аппети- 
юмъ.  Прогулц!  раняимъ  утромъ,  прогулки  вечеромъ,  купанья,  рыб- 
ная ловаа,  знакомство  и  визиты  оосЁда,  красивая  м'Ьстность  —  какая 
бездна  наслажден1й!    К^къ  счастливь  б'ЬжавшШ  изъ  Петербурга!  Но 
аюсмотриагь    на  оборогь  медали.     Сос1^дъ  (съ  него  иеорем^Ьнно  сл-Ь- 
дуетьнапать — такъ  ужь  принято  съ  незааамятныхъ  временъ),  сос^дъ 
скучеиъ   и    безтолковъ   до  крайности;  съ  нимъ  и  двухъ  словъ  не  о 
чемъ   сказать ;    ему   бы   только   покушать   да  поспать.     Мутность, 
-комепю,    очень-красява ;    да   в'Ьдь    все   одно    да  одно,    воля   ваша, 
11рискучитъ.     Прогулки  11р1ятвы,  рввно  прЫтны    И    ВЪ    л-Ьсу,    и    въ 
<!аду ;   но    кокары...     Боше   мой,    что   это   за   несносные    комары! 
^к|,  лицо  я  шея  иокрьюаются   пузырями   отъ  этихъ  кровожадныхъ 
^пшрой.  А  попробуйте  уснуть!  Только  глаза  вшми  стану тъ  смыкаться, 
топсо  вонувствуете    шл,    что  прЫтная    л^нь    и  дремота  одол-Ьваетъ 
васъ  *^  нестерпимый  пискъ  раздается  надъухомъ,  и  вы  принуждены 
^арупшть  свой  сладкШ  покой  и  отмахнуть  грозною  рукою  ничтожнаго 
трубача.     Н'Ьтъ  сомн'Ьшя,  крошечное  насекомое  сильно  испугано  ва- 
шинъ  движеа^емъ;  оно  сознаётъ  все  свое  ничтожество  передъ  вашею 
ужасоою  рукою;  оно  понимаетъ,  можетъ  быть,  что  исполинская  рука 
эта   въ  одно   мгновеше   прекратить  ,    если   захочетъ ,    наслаждение 
птъ  и  пить   алую   кровь   на  прелестныхъ   розовыхъ  щечкахъ.    Вы 
усвокоидюсь,  ВЫ  ОПЯТЬ  ГОТОВЫ  задрсмать  ;  но  возможно  ли  это,  когда 
новый  овскь  угрожаеть  явною  опасностью  вашему  носу?  Положимь, 
^0  тювышь  взмахомь   руки    вы  дали   заметить  к<^ару,    что  ему  не 
сл*дуетъ  покушаться  и  на  нось  —  прекрасно;  онь  попробуеть  ата- 
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ковать  ^объ...  Терпенье  лопнуло ;  снисходительность,  оч^идно,  ве] 
деть  ни  къ-чему,  и,  д'кяать  нечего,  подкарауливъ  врага  вашего,  ш 
со  всего  размаха  ударяете  себя  по  лбу.  Чтожь  изъ  этого?  Н'Ьжвая 
подруга  убитаго,  его  искреннМ  пр1ятель,  ц1^лое  семейство  раз1г|| 
не  станутъ  мстить  вамъ  за  смерть  дорогаго  имъ  существа?  Со  вскхъ 
сторонъ  сльшгатся  пискъ  отчаянЫ  и  негодованЫ.  Вотъ  тоненькимгь 
голоскомъ  рыдаетъ  неутешная  подруга  погибшаго,  воодушевитель- 
нымъ  теноромъ  кричитъ  храбрый  брать  его,  гнусливо  воетъ  преста- 
р^ый  отецъ,  отчаянно  пищитъ  мать,  хоръ  родныхъ  и  друзей...  Боже! 
какая  опасность  грозитъ  вамъ!  Напрасно  вздумали  бы  вы  укутаться 
простынею  —  все  равно,  оруд1е  мщен1я  поразитъ  васъ  и  подъ  про- 
стынею. Напрасно  станете  махать  руками :  крики  не  дадутъ 
вамъ  уснуть,  пискъ  выведетъ  васъ  изъ  терп'Ьн1я,  у  васъ  и  сонъ 
пройдетъ...  а  глядишь  —  ужь  и  солнышко  стало  подниматься;  па- 
стухъ  пустилъ  въ  д'кю  свой  страшный  инструментъ;  на  его  музыку 
отозвались  десятки  коровьихъ  голосовъ.  Тамъ,  если  вы  на  дач^, 
явились  разнощики,  если  въ  деревне  —  мужикъ,  запрягая  свою  ло- 
шадку, Богъ-знаетъ  зач'Ьмъ  д'Ьлаетъ  ей  громк1я  зам^чан1я.  Зат^къ 
начинаетъ  вставать  ваша  прислуга:  кто-то  хлопнулъ  дверью;  кто-то 
уронилъ  вязанку  дровъ;  посуду  гд'^то  грохнули  на  полъ;  п-Ьтухи 
орутъ  немилосердо;  собака  гд^то  завыла...  короче:  заснуть  н^тъ  ни- 
какой возможности!  Волею  или  неволею,  вы  должны  встать.  Трудно 
предположить,  что  вы  встанете  въ  хорошемъ  расположенш  духа; 
едва-ли  вы  заметите  скоро  прелесть  утра,  свежесть  и  благоухаше 
воздуха;  едва-ли  пр1йдетъ  вамъ  на  мысль,  что  хорошо,  вотъ,  вст^шъ 
такъ  рано,  пройдтись,  пока  нежарко,  заглянуть  въ  поле,  гд^  дав- 
нымъ-давно  копошатся  мужички,  ()!5ливаясь  потомъ,  или  посжтгкгь, 
что  д11лается  въ  саду  и  оранжереяхъ.  До  того  ли?  Негляд^лъш  ни 
на  что  —  такъ  надоЬли  эти  ничтожные  комары !  Впрочемъ,  природа 
возьметъ  таки  свое  :  мало-по-малу  пр1ятное  впечатл'6н1е  вочи  раэ- 
сЬется...  Утро  такъ  хорошо!  Какая  чудная  зелень!  какъ  светла  вода! 
какъ  пр1ятно  дуетъ  св'Ьж1Й  в'Ьтерокъ!..  В'Ьтерокъ,  впрочемъ,  пере- 
сталъ  дуть  шрежде  ч-Ьмъ  утвердилась  въ  васъ  р'Ьшительность  восоолк- 
зоваться  удобною  минутою  для  прогулки.  Солнце  начинаетъ  обнару- 
живать свое  могущество.  Трава  ужь  не  блеститъ  мильйонами  росв- 
нокъ.  Туманъ  надъ  водою  исчезъ.  Еще  н^колько  минуть  —  я  вы 
чувствуете,  что  можно,  и  не  только  можно,  но  и  должно  выкупаться. 
Это,  разум'Ьется,  очень-пр1ятно,  на  весьма  однакожь  короткое  вр^и. 
Чтожь  потомъ?  Б-Ьжать  въ  самый  темный  уголъ  сада,  расположиться 
въ  густой,  непроницаемой  тЬни  и...  и  что?  Подумать  о  пыльномъ  в 
душномъ  Петербург*?  что-то  тамъ  д^ается  теперь?  Пусть  надъ 
нимъ  стоить  в'Ьчное  облако  пыли ;  пусть  красится  и  перестрои- 
вается  онъ  весь,  съ  головы  до  ногъ,  то-есть,  съ  крышъ  до  мо- 
стовыхъ :  пусть  ^арко  и  душно  въ  немъ ;  но,  что  ни  гов<фи, 
в*дь  тамъ  все-таки  живутъ  люди;  туда  стекаются  всесв'Ьтныя  ново- 
сти; тамъ  бродятъ  интересные  слухи.  И  вдр\гъ,  словно  взгрустнется 
по  Петербург*,  что-то  потянется  къ  нему,  '^'амъ  такъ  много  жизни: 
дома  сидишь  —  кто  нибудь  за'Ьдетъ  и  разскажетъ,  гд*,  наприм^ръ, 
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вожа8ал1Сь  англ1бсюе  корабди,  иди  что  подуиадъ  сэръ  Нэпиръ,  всту- 
пая въ  БадтШское  Море.  Выйдешь  на  улицу  —  народъ ;  попадется, 
вожадуй,  и  знакомый,  съ  неистощимымъ  запасомъ  новостей  и  город- 
скихъ  тодковъ.  Въ  кондитерской,  если  не  дома,  газеты,  журналы... 
<—  Позвольте!  в'&дь  и  на  дач'Ё,  и  въ  деревн^^  можно  им-ёть  газеты  и 
журналы?  Прекрасно.  Почему  же  не  воспользоваться  ими?  Отламы- 
вается в-Ьтка  акац1и,  въ  защиту  отъ  комаровъ  и  мошекъ,  разверты- 
вается журиалъ  и  такимъ-то  образомъ,  рано  или  поздно,  пред- 
стаютъ  глазамъ  читателя  аПетербургск1я  Зам-Ётки». 

Оя*  должны  (д-Ьло  нелегкое!)  перенести  читателя  въ  Петербургъ, 
защитить  его  отъ  пыли  и  жара,  скрыть  отъ  него  запахъ  краски  и 
все  неблаговидное  и  взам-Ьнъ  показать  только  все  то,  что  можетъ  быть 
интересно  и  пр1ятно  читателю.  «Зам'Ьтки»  должны  быть  постоянно  зани- 
мательны, полны  самыхъ  св'Ьжихъ  и  разнообразныхъ  новостей  и  точно 
изображать  общественную  жизнь  Петербурга.  Но  в'Ьдь  можетъ  же  слу- 
читься, что  н'Ьтъ  никакихъ  новостей. . . .  Читатель  назсмурился. . .  Ну  н*тъ, 
н^тъ;  этого  не  можетъ  случиться :  новости  всегда  есть  въ  Петербург*. 
Жизнь  общественная  кипитъ  безпрерьшно ,  и  удовольств1й  не  оберешься! 
Во  многихъ  м^стахъ,  какъ,  наприм-ёръ,  на  Нев-Ь,  нЬть  пыли;  въ 
«1*твемъ  Саду  —  тоже;  въ  Александровскомъ  Парк:Ь  ея  очень-мало, 
въ  Петровскомъ — также  немного.  На  Петербургской  Сторон*  очень- 
прЬгтный  воэдухъ  и,  слава  Богу,  зелени  довольно.  Мног1е  утверж- 
даютъ,  что  н*тъ  никакой  надобности  переселяться  куда-нибудь  дале- 
ко за  городъ ;  что  на  Петербургской  Сторон*  можно  нанять  весьма- 
де1ТОво  совершеш10-л*тшй  домикъ,  съ  садомъ,  и  наслаждаться  ровно 
столько  жь,  сколько  наслаждались  бы  вы,  наприм*ръ,  въ  Палюстров*, 
ва  Черной  Р*чк*  и  въ  тому  подобныхъ  загородныхъ  м*стахъ.  По- 
чему не  оов*рить  этому?  Почему,  переезжая  на  Каменный  Островъ, 
къ  Лесному  Институту,  въ  Паргалово,  или  куда  бы  то  ни  было,  не 
согласиться  въ  то  же  время,  что  можно  жить  л*томъ  и  на  Петербург- 
ской Сторон*?  Н*тъ  никакой  надобности  спорить  о  вкусахъ.  Все  бол*е 
или  мен*е  зависитъ  оттого,  съ  какой  стороны  челов*къ  взглянетъ  на 
вредметъ.  Тамъ  вы  видите,  наприм*ръ,  во  вс*хъ  отиошен1яхъ  пре- 
красную даму,  въ  неглиже,  которая  спрашиваетъ  черезъ  окно  у  сво- 
его сос*да : 

—  Которь1й  часъ,  Любимъ  Петровичъ? 
Сос*дъ  отв*чаетъ : 

—  Адмиральский,  Лина  Егоровна,  нисколько  не  конфузясь,  полагая, 
что  съострилъ.  УвиА*въ  такую  сцену ,  одинъ  засм*ется ;  другой  ска- 
жетъ :  «фи!  какой  тонъ!»  а  третей  пройд^тъ  мимо  совершенно- 
равнодушно...  Пройдетъ  мимо  равнодушно  потому,  что  онъ  коренной 
житель  Петербургской  Стороны  и  случалось  ему  не  разъ  быть  свид*- 
тедемъ  подобныхъ  сценъ.  Гд*-нибудь  на  Каменномъ  Острову,  передъ 
готическими  окнами  дачи,  въ  красиво-расположенномъ  цв*тник*,  по- 
сади камел1й,  георгинъ,  розъ  и  прочаго,  вы,  безспорно,  встр*тите  ино- 
гда птицъ-*- это  будетъ  попугай  въ  бронзовой  кл*тк*.  Ноужьникакъ 
не  увидите  вы  тамъ  п*туха  съ  курами,  а  на  Колтовской,  или  Малой- 
Развочинной  домашн1я  птицы  эти  въ  большомъ  ходу.  Хозяинъ-охотникъ 
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любуется  своимъ  пернатьшг  богатствоиъ  и  ув^ревгъ,  что 
ются  обитатели  всей  улицы.  Ойъ  думаетъ,  что  не  ходи  туть  его  п^уп 
и  куры —  улица  покажется  пустынною  и  правшою.  Можепнбыть  овъ 
и  правь.  На  Петербургской  Стороне  въ  отличномъ  пор)МкЪ  голубят- 
ни... словомъ:  на  Петербургской  Стороне  можно  прожить  лФто  сове^^ 
но  съ  такимъ  же  наслаждешемъ,  какъ  въ  деревне.  Есть  даже  н1ин>- 
торыя  преимущества.  Захворали  вы,  наприм^ръ  :  въ  Александровсхонъ 
Парк'Ь  Заведение  Искуствеяныхъ  Минералышхъ  Водъ — 11револезнх№  8»- 
веден1е.  Домикъ  съ  различными  квартирами  для  больныхъ,  общая  8»- 
ла,  маленьк1й  садикъ,  отд-^енный  отъ  парна  превосходною  деремв- 
йою  р'Ьшеткой.  На  случай  дождя — крытая   галерея  для  гуляющихъ. 
При  хорошей   погод'Ь  —  н-Ьсколько   дорожекъ^    приз^отлтшО'влзтааиУ' 
щихся  вокругъ  беседки,    въ  которой   отъ   шести   до  десяти  чаоогь 
утра  играетъ  оркестръ  музыки  ;  такимъ-образокъ,  если  мерш  вшой 
неочень-разстроены,    вы   см^ло  и  даже  не  безъ  н^котораго  удовол^ 
СТВ1Я  можете  прогуливаться,  искусно  пробираясь  между  доотаггочншгь 
количествомъ  пащентовъ  и  прекрасныхъ  пашентокъ.  Иаъ  этшхжрат- 
каго  очерка  вы  ужь  видите,  что  и  въ  самой  болезни  есть  н^которьы 
пр1ятяыя  стороны.  Пойдемъ  дальше.  Вечеромъ  —  легко  шжетъ  с^^^- 
читься,  что  больной  пьетъ  воды   и  вечеромъ...    итакъ,    вечеронъ— ^ 
одинъ  шагъ  за  деревянную  перегородку  переносить  васъ  въ  паркъ. 
Едва  очутились  вы  тутъ,  какъ  до  слуха  вашего  ужь  долетають  звумм 
оркестра.    Издали  видите   вы   легкую   пыль,    высоко-под^ымвющуюся 
надъ  «воксаломъ1>;  приближаясь  къ  этому  увеселительному  дфюдшиО| 
вы   ясн'Ье-и-ясн^е    различаете  густыя   толпы   пес1ренькой   публшш. 
Какъ  хорошъ  этотъ  молодой  челов^къ  въ  с^рой  пастушеской  шлагЬ 
и  туго-стянутомъ  сюртук-ь!..    съ  какимъ  искусствонъ   помахваетъ 
онъ    крошечяымъ   хлыстикомъ   иаъ  китоваго   уся !    съ    какимъ   до- 
стоинствомъ   поглядываетъ   &а   сжромныхъ   барышень !    Скольво   но- 
бфдъ  можетъ  одержать  этотъ   счастлиаецъ !    Пр1ятели  вс^  до  едкь 
го    завидуютъ    ему ;    да    это   и    очеиь-естествевно.    Недарот»   же 
пр1обр'к1ъ   онъ    репутац1Ю    льва  на  Петербургской    Стсфов^  :  у  яэ^ 
го   очень-много    зиакомыхъ  ;    онъ   въ  хорошихъ  отношен1яхгь  съ  дм* 
рижеромъ    оркестра    и    изв^стенъ   «за  буФетомъ».    Перестат   ошь 
тр:Ьть  на  него    можно    разв'Ь   только   длятого ,    чтобъ   отдать    доаь 
ную  дань  удивлен1я   почтеноой   дам-Ь   въ   полупрозрачной   машневой 
шляпк:^.  Дама  эта  сама-по-себ'Ь  заслуживаетъ  вниматд    овошгь  гор- 
дымъ  видомъ  и  приятною  полнотою ;    но  главо&йшнмъ  образбИъ  она 
зам1;чательна  красотою  я  манерами  своихъ  дочерей.  Ихъ  трв:  ста{ь 
шая,  любимица  матери,    представляетъ  легкое  подраокан1е  маметй: 
сообразно  съ  цв-Ьтомъ  волосъ  (они  чершая),    шляпка   молодой  особы 
апельсиннаго  цв-Ёта  и  велшсол^аво  убрана  эелеш>го.    Другая  дочь,  въ 
б^ой  шляпк'Ь,  отличается  необыкновевно-бойкимъ   вэглядомъ  и  пре- 
восходнымъ  цв^омъ  лица.  Младшая,  блондинка,  до-того  очароватеяг- 
на  въ  голубой  шляпк'Ъ,  что,  по  всей  в'Ьроятности,  сестрицы  были  бы 
очень-рады  оставить  ее  дома.   Мужчина  солидвыхъ  л^тъ  р'Ьоштвльво 
пораженъ  красотою  милаго   семейства  и  не  зам'Ьчаетъ,    помднмому, 
толчковъ,  нолучаемыхъ  имъ   отъ   проходящихъ.    Красота   смягчаетъ 
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сотое  ч€(>етвое  сврдце^-^-^то  очемдио!..  Кшсъ  ммктяо  «превесъ»  ск» 
риЁ  ршжкъ  моюдаго  госоодша  съ  молодою  гоопожсю!  кмгь  домо»..« 
«одержать»  рноака  бородатый  кучеръ  передъ  водъ^доп  «шоксам! 
Мнопе  нзъ  гу^шощихъ  остановились  и  пристально  осмотрели  прсЬх)^»^ 
ншхъ.  Долкшнбыть,  какой-нибудь  богатый  молодой  челоа1жъсъ  зяевею. 

Схиаще  садится.  Настуааетъ  оченъ-прмтное  время  дм  арогулки; 
во,  кахъ  З1»1ь  1  нзъ  воксам  клубится  слишкомъ-нгустой  табачной  дымъ, 
н  толпы  8Ш^тно  р^д^ютъ.  Попадаются,  правда,  скроиныя  барышни; 
ноомаютсн  молодые  люди  въ  плащахъ  и  альмавнвахъ  ;  вг  вонсы^ 
етановятся  шумно  и,  н1(тъ  сомн^нвя,  очень-весело ;  но  все*равяо, 
больному  вора  домой :  чувствуется  сырость.  Какова-то  будетъ  пого- 
да завтра  утромъ?  много  ли  соберется  на  «воды»?...  Чудныя  воды1 
^№гь  больше  лечишься,  гкмъ  больше  хочется  лечиться. 

Здо)^ымъ  обитателямъ  Петербургской  Стороны  недалеко  н  отъ  дру- 
гало,  не  мен'Ье  пр1ятнаго  гулянья-^ Петровскаго  Парка,  который  нодъ* 
рукою.  Есть  охотники  до  гулян1й  по  Петровскому  Парку — ничего  а^гь 
удшнтельнаго  I  Хозяинъ  увеселнтельнаго  заведен1Я  недаромъ  объяв^ 
яялъ  въ  гаветахъ,  что  онъ  не  щадить  своихъ  трудовъ  н  нздержехъ» 
только  Ьи  «ночтеннишаи»  публика  осталась  довольною.  Что  ему  ба^ 
рышн !  ему  дорого  обществевное  вниманве  и  удоБольств1е.  Да  пошлеть 
небо  бавкористному  труженику  исаолнен1е  его  1келан|й  I  Пусть  все^ 
гда  столбомь  стоить  дымь  и  веселье  во  вновь-устроенномь  8аведен1и1 
Да  1»  коснутся  простуда  и  друг1я  яепрктности  ни  орекрасныхъ,  хо- 
тя н  неню^авдыхъ  артнстокь,  ни  этахъ  трудолюбивыхъ  музыкантввь^ 
Пускай  дождь  идеть  ос  вочамъ  и  ншсогда  не  м^Ьшаеть  общему  удо> 
ммьетвмо !  Да  протяаеть  Пе1'ровок1й  Паркъ  руку  Алекоандрнясхому, 
в  да  раарастутся  они  оба  въ  выеоту  и  вь  ширнну  I  Можеть-быть, 
омремвнояь  харахтерь  этихъ  гулян1й  нам^ится— ч>чень  можетъ*бытъ. 
Во  когда ?  это  некуда  еще  неизвестно.  До-гкхь-порь,  впрочемь,  йъ 
Ветарбур*^  есть  гдб  разгуляться,  есть  на  что  посмотреть.  (Х^о- 
ствеишая  нареты,  идвощики,  пароходы  и  наровоаы— «се  эти  боПе  или 
неиее-удобшя  машины  вевуть  васъ  оо  первому  вашему  желанью; 
занлатмтв  только  деньги  ^*^и  наолакдайтесь  I 

Какая 'имбудь  «Снльмма»  или  «Дасточка»  доставить  мюъ  въ  ов- 
нов короткое  шемя  въ  ПетергоФЪ.  Другой  день  ооснятите  .поЛквдке 
въ  Цмюкое  Село  и  вь  Павлевокъ.  Поездка  чреввычайво-4Вше«- 
вая ,  б|яст|м«  и  ар1ятная.  1осв»ь  Гунгль  отличается  поврежно^ 
му,  овдъ  и  вокоаль  стам  храснвсЪе.  Гулянье  въ  Павлавоке,  накъ 
и  всегда  ,  стоить  вь  ряду  лучшнхъ.  Допотовныкъ  н  стра»- 
нихъ  нарядовъ,  очень,  очень^^^иию ;  лица  разнообрашы  -^  иначе 
н  быть  не  можегь.  Понятве  красоты  вроистекаеть,  очевидно,  нзъ 
сраввешя ;  и  будь  все  лнца  «а  одинъ  покрой,  вышло  бы  Богъ^ 
апегь  что-^страогао  подумать!..  Отличиться  можно  было  бы  тояько 
влвтьямя;  втимъ,  впрочемь,  можш>  отличиться  и  теперь.  Сколько 
<гграяныхъ  н  аапутанныхъ  происа1еств1й !    Какая  бездна  уморитель- 

ныхъ  сцень!  Сколько  новыхь  сюжетовь  для  комед1и,  водевиля,  пове- 
сти в  даже  для  целаго  романа,  что  мвмо^юдомъ  заметить   было    бы 

недшшее.    Но  какь   ни  забавно  вышло  бы  «паное  положен1е  человф. 
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чества,  при  настоящеиъ  остаться  все-таки  1учшб.  Пусть  шнодаетс! 
иногда,  даже  часто,  ^гацо  некрасивое,  попадается  за-ого  и  хорошень- 
кое... Пусть  это  останется  к11къ  было.  Нововведешя  и  улучшеви 
могутъ  быть  полезны  въ  другомъ  итЬст*.  И,  благодареше  небу, 
нельзя  пожаловаться,  что  ихъ  мало  у  насъ.  Недалеко  'Ьхать  за  доп- 
зательствомъ.  Взгляните  на  парголовскую  дорогу :  вж^сто  непрохо- 
дииаго  песку — шоссе;  по  сторонамъ  канавы;  не  позабыты  даже  пе- 
шеходы: и  для  нихъ  убита  широкая  тропинка...  Лучшаго  и  желать 
трудно.  Если  мы  уже  выбрались  на  новую  дорогу,  то  не  будемъ 
останавлиться  на  недавно-посьшанномъ  щебн'Ь  —  по1Ьдемъ  дальше. 
Дачи  тянутся  по  всей  дорог*;  это,  безъЧ50мн*н1Я,  сокращаетъ  её 
по-крайней-м*р*  на  половину.  Не  успели  вы  оглянуться,  какъ  ужь  н 
Поклонная  Гора  пере дъ  вами.  Куда  не  заберутся  петербуржцы  л*тожъ! 
Съ  Поклонной  Горы  до  перваго  Парголова  —  рукой  подать.  Вс1кдачи 
заняты — ^это  Фактъ.  Жители  Парголова — не  корренные,  а  дачники— 
изменились,  сильно  изменились.  Речь  идетъ  преимуществжно  о  пре- 
красиыхъ  обитательницахъ  Парголова 

—  Чтожь,  постарели  оне?  подурнели  и.,.  Помилуйте,  накъ  можно 
сказать  такую  вещь!  Разве  можетъ  постареть  обитательнща  Пар- 
голова, да  и  вообще,  кто  бы  то  ни  былъ  изъ  прекраснаго  пола?  Ни 
подъ  какимъ  видомъ!  Здесь  говорится  совершенно  о  другомъ. 

—  О  чемъ  же? 

Давно,  съ  незапамятныхъ  временъ,  жизнь  въ  Парголове  от^№йлаа 
шьсколько  деревенскою  простотою.  Дамы  (это  сущая  правда)  гуляла 
въ  кисейныхъ ,  барежевыхъ  и  даже  —  если  ужь  пошло  на  откровев- 
1юсть — въ  сйтцевыхъ  платьяхъ.  Да,  действительно  такъ  было.  Этого 
мало;  дамы  очень-часто  наездничали  на  смиренныхъ  крестьянских! 
лошадкахъ  въ  обыкновенномъ ,  а  вовсе  не  амазонсксшъ  наряде. 
Съ  одной  стороны,  это,  конечно,  было  немного-странно;  съ  другой 
доказывало  совершенную  простоту  нравовъ  и  полную  независимость 
мнеи1й.  Въ  настоящее  время  не  осталось  и  ш>доб1я  былому.  Доропл 
пюупсовыя  матерап  ни  почемъ  и,  несмотря  на  нестерпммый  жаръ, 
употребляются  парголовскими  дамами  нскл9ачы$пельно.  Кружить  и 
лентъ  напутывается  какъ-можяо-болъше ;  н^[)едко  появляются  на- 
колки изъ  цветовъ.  Мужчины  стараются,  повидимому,  удержап 
первобытную  простоту  и  безцеремоиность:  носятъ  парусинное  паль- 
то и  соломенвыя  Фуражки...  Но  что  значатъ  усил1я  слабаго  мужчины 
передъ  воесокрушающимъ  желан1емъ  женщины  затмить  своимъ  ва- 
рядомъ  и,  если  можно,  уничтожить  соседку?!  Паргалово  изменилось. 

Заманиловка,  Кабаловка  и  такъ  далее  остались  темъ,  чемъ  были 
прежде:  мвого  очень-порядочныхъ  дачъ,  бездна  цветовъ,  обеды  при 
звукахъ  странствующаго  оркестра — вое  постарому. 

Въ  Парке  отстроенъ  прекрасный  домъ.  Парголовцы  надеются, 
что  и  на  ихъ  у.гаце  будетъ  праздникъ,  подразумевая  подъ  словояъ 
«праздникъ)»  музыку.  Исполнится  ли  надежда-^ это  еще  вопросъ  ве- 
ретенный. 

Нужно  ли  говорить  о  дачахъ  у  Деснаго  Института? — Сухая  матери 
)въ  томъ  только  смысле,  что  тамъ  мало  воды)! 
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—  Кап!  дачи  въ  «одЪ? 

Вопросъ  весынь-щекотошвый.  Бсди  авакомые  ваши  живутъ  на  Ка- 
меяяош»  Острову,  то  камевно-островск1я  дачи  —  саши  модныя. 
Есл!  вы  живете  у  Л'Ьснаго  Института,  то,  безъ  всякаго  сомн^ни, 
ЛЬсаой  Институтъ  прекраснишее  и  иоднЫшее  ]гЬсто  во  вс^хъ  от- 
ношешяхъ,  и  такъ  д^иЛе.  Въ  крайнемъ  случа'Ь  и  пад10стровск1я  дачи 
ногуть  назваться  модными. 

Есля,  кромЪ  упомянутыхъ  ужь  дачъ,  читатель  припомнить  Крестов- 
епй  Островъ,  Аптекарс«1й,  Черную  РЬчку,  Нову  и  Старую  Деревин, 
Беабородкино,  ЕкатерингоФЪ,  петербургскую  и  мосжовскую  дорога, 
Тентелеву  Деревню,  Токсово,  Александровскую  Ману*актуру  в  деся- 
токъ  других-ь,  мен'Ье-изв'Ёстныхъ  или  пропущенныхъ  зд1ксь  м-Ьстностей, 
то  какимъ  громадным!»  городомъ  покажется  Петербургъ,  маселившШ 
такую  бездну  дачъ  только  частью  своихъ  обитателей  I  Сколько  разъ« 
далось  еще  по  Россш! 

И  за-всЬмъ-гЬмъ  петербургсюя  улищл  полны  народомъ.  На  Н^скомъ 
ПроспектЪ  есть  гуляющ1е  ;  правда,  не  такъ  ихъ  много  и  не  так1е  она, 
кагъ  зимой,  но  все  же  встретишь  кого-нибудь  и  даже  услышишь 
вовости.  Вечеромъ  движенье  зам^тв^  :  каждый,  пом^Ьр^  силъ  и  воз* 
можности,  сп-Ьшить  за  городскую  черту  подышать  св^жимъ  (?)  во»- 
духомъ.  Одивъ  отправляется  къ  себЬ  на  дачу  —  это  счастлнв1}йш1й. 
Другой,  часто  съ  большимъ  семействомъ,  ^детъ  къ  родственнику 
или  знакомому — этотъ  ужь  несовс^шъ-счастливъ.  Еще  злополучна 
трет1й,  которому  сл1Ьдуетъ  довольствоваться  двухчасовою  прогулкою 
въ  публичномъ  саду  и  удовольств1емъ  подышать  табачнымъ  дымомъ. 
Каково  же  положете  четвертыхъ,  то-есть  постоянно-пребываювщхъ 
въ  городе!..  Впрочемъ,  у  нихъ,  можетъ-быть,  найдутся  свои  удоволъ* 
СТВ1Я,  можетъ-быть...  но  все  лучше  бы  на  гулянье  куда-нибудь. 

Къ  Излеру,  наприм^ръ,  по  старой  памяти. 

—  А  что  Излеръ?  спросить  читатель,  чтб  оиъ  под'Ьлываетъ  ?  Ка- 
коаы  гулянья  въ  Новой  Деревн'Ь?  Н-Ьтъ  ли  чего-нибудь  шжевькаго? 
Какова  музыка?  Будутъ  ли  разныя  мачт,  картины  и  проч.  и  проч.? 

Излеръ  давно  ужь,  по  своему  обыкновеяио,  отворилъ  гостепр1ИМ- 
выя  двери  въ  Заведев1е  Искуственныхъ  Минеральныхъ  Водъ,  и  празд- 
ники пшпли  за  праздниками.  Два  ортестра  музыки:  одннъ  въ  саду, 
другой  въ  зал* ;  очень-искусные  акробаты,  п^вщд...  Какъ  и  все- 
гда, выдумкамъ  нЬтъ  числа  I  Излеръ  иначе  не  можетъ  устронвать 
гуляв1й,  и  въ  этомъ  д'ЬхЬ  пЬть  у  него  соперннковъ.  Хоть  число  по- 
сетителей н1и;кольш>  и  уменьотлось,  но  отъ  этого,  очеввдво,  никто 
вепотеряетъ.  Публика  стала  чище,  избранн-Ье,  и  гулянье  въ  Новой 
Деревн*^  пр1обргЪло  бол^е-св^тлый  и  бол^е-скромный  характеръ.  При- 
чина этого  изм-Ьнен1я  заключается  въ  прекращенш  дароваго  входа — 
и  слава  Богу  !  Еще  мЬсяцъ  —  публики  станетъ  собираться  больше-и- 
болыоЕЮ,  средства  учредителя  развернутся  и,  н^тъ  никакого  сомнЁ- 
ш,  потянется  беэконечвый  рядъ  «волшебныхъ»  ночей.  Теперь  пока 
оркестромъ  дирижнруетъ  г.  Лундъ;  говорятъ,  однакожь,  что  это  продол- 
жится недолго,  и  Иванъ  Гунгль  снова  овлад-Ьетъ  капельмейстерскимъ 
аюзломъ.  Многое  предстоитъ  въ  будущемъ,  несмотря  на  то,  что  и  иа- 
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стоящее  хорошо.  Можегъ-быть,  если  все  пойлг»  наладь,  г-щуРегенти 
носчаотлвитсс  навоеецъ  валегЬть  высоко,  высоко  къ  о&лак»мъ  ш  ио- 
томъ  благоомучно  снуститьсж  опять  на  аемлю.  Повмпси  ужь  вма- 
тсь  :  «нолпмь«ъеръ«  сольно  надувается  и  свгЬло  можно  раэсчатьвать 
на  ус1гЁшное  оовремененъ  о«он1ан1е  добросогЬстныхъ  усшпб.  Кдогь 
полетать  «ионголФверь»  —  это  другой  вопросъ.  Истор1я  аэронав- 
товъ  представляетъ  намъ  до-сихъ-поръ  тшько  довольно-олачевш1я 
пр1пиючеи1я  этнхъ  смйяьчавовь.  Разсказываюгь ,  что  гея1ал]ыва>1й 
фршниннъ,  присутствуя  какъ-то  при  одномъ  игь  воздуншыхъ  поле- 
товь,  на  вопросы  «ва  чтб  можеть  быть  употребленъ  сь  пользою 
нвростагь?»  отв^чалъ  : 

«Это  дятя,  только-что  родившееся. 

Дитя,  иадо  заметить,  подростаетъ  туго  и  (не  оттого  ли,  что  у  него 
очеиь-шюго  нянекъ),  до-сихъ-поръ  безъ  глазъ :  никакъ  не  иовкеть 
направится  туда,  куда  ему  хочется.  Изъ  рукъ  вонь  плохо...  неужели 
ВТО  бедное  дитя  навсегда  останется  слЬпьпгь?  До-снхъ-поръ  по- 
пытки, какъ  ужь  замечено  выше,  были  весьм»-иеудачны.  Печальная  ас^ 
тор1Я  аэростатяыхъ  путешественниковъ  заключаетъ  въ  оеб:Ь,  одаакожь, 
частицу  отрвднаго  поучея1Я  и  сладкой  надевцы,  что,  при  больнишь 
ра8вит1и  яаукн  и  при  н-Ьноторой  благоразумной  осторожаости  воздупь 
ныхъ  путешбственниковъ,  игрушка  обратится  въ  д410  серьёзное. 

Не  вдаемся  въ  безполезиыя  доказательства  очевидной  пользы  под- 
•блачяыхь  страяствоиашй:  это  могло  бы  порсмить  длиннМвую  днс- 
сертащю.  Взглвнеиъ  на  ннкъ  только  съ  одной  стороны  —  со  стороиы 
удовольств1й  и  перем^нь,  как1я  неиэб1икио  пород  ять  усоверошевсгво- 
втише  аэростаты  вь  общественной  жизни.  Кареты,  коляски  и  шсЬ 
вооб|це  земные  экипажи,  само-собою  разуи-Ьется,  исчезли  бы  нв^ 
всегда.  Лошади  стали  бы  бгЪгать  по  улицамъ  безъ  вошаго  д^ю,  какъ 
б*гаютъ  теперь  собаки  —  пора  имъ  отдохнуть!  Концерты  и  спектек- 
^ш,  а  главное --«итвлмнсиая  опера,  давались  бы  круглый  годъ,  поды- 
мажя»  л^омъ  вь  бол-Ъе-прохладную  атмосферу.  Заоблачные  пикшши 
с^стивили  бы  новый  и  вь  вьюией  степени  интересный  родь  ув6<»^^»* 
«й.  ИерЬдко  болъигое  общество,  вооружасъ  ебыкяовешшми  театраль- 
ными трубками,  отправлялось  ^  «11осш)тр'кгь  на  луну»,  какь  теп^р» 
«одять  смагр1(ть  кронштадтсюй  ребдъ.  Иаскарадаыя  свидани  зам1^ 
иялиеь  бы  юздушвыми  —  это  гораздо  удобно.  Сантименталы^ые  мо- 
дюдцре  1110ДИ  ие  пртглашали  бы  1шбранныхъ  своего  сердца  бежать  на 
к|1ей  кяЛпа  и  укрыться  оть  людей  въ  скромной  хижинЬ  ;  они  стали 
"бы  поверять:  «летнмъ!  о!  улетивгь  отъ  лодей  туда,  вь  нашей  шь 
ирсянтельнмгЬ-лун'Ь.  Таиь,"  между  небоиъ  и  землею,  мы  стаяемь 
порхат!»  вь  крошечновгь  аэростате,  любить  другь  друга  в-Ьчю»,  и 
проч.  Дамы  позаботились  бы  украсить  свои  воздупшью  экинаяш  и 
устроить  ихъ  тахимъ-образомъ,  чтобъ  наряды  ихь  и  въ  облакахь 
ЧЫли  замечены  въ  такой  же  степени,  какъ  это  случалось  до-сихъ- 
поръ  на  вемл'Ь,  и  даже,  если  можно,  больше.  Первое  время,  можетъ- 
-бьпъ,  прекрасный  ноль  трусиль  бы  несколько;  во  это  продолжалось 
бы  недолго.  Жизнеописанш  героииь-аэронавтокъ,  отличившихся  еще 
-вь  орошломъ  стол^тш,  должны  повидймому  благодетельно  подМство- 
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вать  ва  сошреяешгоцъ.  Вогь,  пожалуй,  ва  случай  надобности,  крат- 
кий очергь  весчастваго  пршиючев!!  прекрасной  госпожи  Е1|аяшаръ. 

М«р1я^Ма<мева-СоФ1я  Армаиъ  родилась  25  марте  1778  года,  непо- 
далеку отъ  Ла<*Рошеля,  въ  департаменте  Средней  Шаранты,  и  очень- 
молодая  вышла  замужъ  за  знаменитаго  аэрояаата  Бланшара.  Блан- 
шаръ,  поднимаясь  на  воздухъ  и  опускаясь  на  землю,  съумбл!»  на- 
жить себе  мвльйови  и  славу.  Къ  сожал1т1Ю,  мильйояы  ушли  скоро 
въ  вовдухъ,  и  С.1МНЫЙ  аэронавтъ,  ум^ръ  въ  бедности. 

Молодая  вдова  не  пришла  въ  отчаяние;  она  принялась  также  за  воэ« 
ду1оплаван1е,  н  оно  действительно  очень^коро  поправило  еяразстро^ 
енныя  обстоятельства.  Привычка  къ  воздушнымъ  путешеств1ямъ  (она 
соверигала  ихъ  до  пятидесяти)  и  прнсутств}в  духа  въ  г-же  Бланшаръ 
были  безпримерны;  ей  случалось  ае  разъ  заоып^1ть  въ  своей  крошеч- 
ной лодочке  и  такишгюбразомъ  проводить  целую  ночь  далеко  отъ 
земли,  куда  спускалась  она  ужь  утромъ.  Терпеливо  выносила  г-жа 
Блаишаръ  все  непр1ятности  и  неудобства  своихъ  воздушныхъ  стран- 
ствован1й.  Холодъ  и  опасности,  нисколько  не  ослабляли  въ  ней  аэро- 
нштической  страсти:  они,  казалось,  напротивъ,  увеличивали  природ- 
вый  жаръ  г-жи  Бланшаръ,  и  она  почти  не  жила  на  земле. 

Дело  шло  благополучно  до  1819  года.  Въ  1юле  этого  злополучнаго 
года  г-же  Бланшаръ  пришла  несчастная  мысль  удивить  парижскую 
публику  Фейерверкомъ,  спущеннымъ  на  довольно-большомъ  разстоя- 
нш  отъ  земли.  Неразсудительная  попытка  кончилась  весьма-плачевно. 
Загорелся  газъ  и  г-жа  Бланшаръ  опустилась  сначала  на  крышу  дома, 
и  крткнула:  «ко  мне!»  а  потомъ  со  всего  размаха  ударилась  о  мо- 
стовую— ^вечная  память  отважной  г-же  Бланшаръ!  Конечно,  она  по- 
ступила неосторожно;  но  это  не  должно  лишать  ее  вашего  участия! 

Въ  примеръ  осторожности  и  благоразум1я  и  въ  противоположность 
слшпъомъ-большой  отваги  молоденькой  вдовы,  приводимъ  отзывъ  из- 
вестнаго  полководца.  Подъ  Андернахомъ  хотели  употребить  въ  дело 
аэростаты  и  предложили  это  средство  командовавшему  тогда  Фран- 
^зскою  дивиз1ею  Берна дотту.  «Нетъ»,  отвечалъ  будущ1й  король 
Швецш,  «я  пойду  лучше  по  ослиной  дорожке». 

Говорятъ,  будто  бы  Наполеонъ,  будучи  еще  школьникомъ,  взду- 
малъ  непременно  подняться  на  воздухъ.  Поэтому  поводу  онъ  имелъ 
весьма-непр1ятную  истор1Ю  съ  Бланшаромъ;  дело  дошло  до  оруж1я. 
Въ  запискахъ  своихъ  императоръ  Французовъ  однакожь  отрекается 
отъ  этого  подвига,  сваливая  его  на  одного  изъ  школьныхъ  своихъ 
товарищей,  именно  на  Дюпона. 

Если  мы  упомянемъ  имена :  братьевъ  Жозофз  и  Этьена  Монголь- 
♦ьеровъ,  Пилатра  де-Розье ,  Гарнерела,  Садлера,  Винцента  Лу- 
нарди,  Тестю-Бриси,  Пуатавена,  Битторжа,  Биксю,  Барраля,  Си- 
рано  де-Бержерака,  Жиру  де-Вильетта,  Годара,  Мосмаля,  Оливари, 
братьевъ  Робертъ,  и,  наконецъ.  Пелена,  то  вы  будете  знакомы  съ 
циптомъ  аэронавтовъ. 

Изъ  прекраснаго  пола  въ  исторш  воздухоплавашя ,  кроме  г-жи 
Бланшаръ,  известны:  маркиза  де-Монталамберъ,  граФИня  де-Монта- 
1амберъ,  грвФивя  де*Подена,  г-жи  Тильбъ  и  девица  де-Лагардъ. 
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Н'Ьтъ  соышЬв\й,  что  въ  самонъ  неародоскительнанъ  вреневи  г.  Ре- 
геяти  подымется  высоко  на  своемъ  «ионгольФьерЬ»  и  зайхетъ  не 
иосл^Ьднее  м-Ьсто  въ  ряду  поко&ныхъ  и  совреиенныхъ  знане1штосте& 
по  части  воддухо1иаваи1я.  Станемъ  ждать  и  надеяться. 

Изъ  воздушныхъ  пространствъ,  въ  котортхъ  мы  еще  покуда  П10- 
Х1е  хозяева,  сп^шимъ  опуститься  бережно  на  земло  у  русскаго  и 
н1^мецкаго  трактировъ.  Но  н1^тъ ;  вы  тутъ  не  захотите  пробыть  и  от 
минутъ :  вамъ  не  нравится  музыка;  васъ  не  аанимаетъ  «безстрашвое 
хожден1е1»  по  канату.  Дачи  на  Крестовскомъ  очень-хоропга,  но  гу- 
аянье  у  трактировъ  выносятъ  только  избранные  —  отъ  дуош  же- 
лаемъ  имъ  всевозможныхъ  удовольств1й  I 

—  Что  хорошаго  на  Каменномъ  Острову? 

Все  хорошо:  дачи,  люди,  цв^ты,  театръ... 
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Въ  так1е  жары,  какъ  у  насъ  теперь,  весь  дамсюй  туалеть  со- 
стоитъ  изъ  кисеи,  барежа,  кружевовъ  и  Фуляра.  Для  катанья  набра- 
сьгеается  мантилья  реНззе,  Фасонъ  которой  мы  ужь  н'Ьсколько  разъ 
описывали  въ  нашемъ  журнале.  Эта  мантилья  д-Ьлается  или  изъ  тюля 
на  цветной  тзФтЬ,  или  изъ  гроденапля 

Мы  вид-кди  одну  такую  мантилью  изъ  гроденапля,  с*раго  цв*та, 
обшитую  внизу  въ  два  ряда  б'кшми  кружевами,  шириною  въ  шесть 
вершковъ.  Кокетка,  также  обшитая,  составляетъ  берту,  а  кружева  на 
прорЬзяхъ  им^^тъ  видъ  рукавовъ.  Больш1е  банты  наверху  и  внизу 
орор'Ёзей  д-Ьлаютъ  эту  мантилью  очень-нарядною. 

Вотъ  еще  мантилья  такаго  же  Фасона ,  изъ  б'Ёлаго  вышитаго 
тюля  на  розовой  тзфтё  ;  она  также  обшита  кружевами  ;  но  сверхъ 
кружевовъ  нашить  еще  рюшъ  изъ  розовыхъ  тзфтяныхъ  лентъ  ;  та- 
кой же  рюшъ  на  кокетк'Ё  и  на  прор'Ёзяхъ. 

Креповые  платки  и  шали  теперь  въ  большой  мод^.  Мы  всегда 
предпочнтаемъ  для  л'Ъта  б'Ьлый  цв'Ьтъ,  и  потому  креповые  б'Ьлые  платки 
для  насъ  кажутся  гораздо-нарядн'Ье  пестрыхъ,  хоть  надобно  сознать- 
ся, что  цв'Ьта  и  рисунки  на  пестрыхъ  платкахъ  подобраны  превос- 
ходно. 

Манишки  сверхъ  платьевъ  над'Ёваются  не  только  съ  открытыми 
лиФами,  но  и  съ  закрытыми. 

Вотъ  миленьк1й  фзсонъ  манишки  запросто  :  сзади  она  круглая,  а 
спереди  съ  концами,  которые  доходятъ  до  тал1и  ;  узенькая  бумажная 
тесемка  нашита  въ  семь  рядовъ  вокругъ  всей  манишки  и  къ  концу 
ея  пришиты  кружева.  Два  банта  изъ  б'Ьлой  кисеи  съ  узенькими  кру- 
жевами пришпилены  —  одинъ  на  груди,  а  другой  у  талш. 

Баски  на  платьяхъ  все  еще  продолжаютъ  носить ;  но  иногда  они 
появляются  въ  утрированномъ  вид^.  Вотъ,  наприм-Ьръ,  мы  видели 
платье  изъ  шелковой  матер1И  съ  подобными  басками  :  лифъ  у  этого 
платья  былъ  совершенно-гладк1й;  баски  такъ  длинны,  что  спускались 
чуть  не  до  кол'Ьнъ;  къ  концу  ихъ  пришиты  два  волана,  вырезанные 
круглыми  зубцами  и  обшитые  бахрамой;  точно  таюе  же  три  волана 
нашиты  на  юбку.  Сзади  у  тал1и  было  н'Ьсколько  большихъ  складокъ, 
9жвкГ  *олэьин  ЭШЧГ09  и — гШияолХп  е)^(1  и(1х  ч.я  гшэжогоп  иУ9<1эпо  е 
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ни  одной  сборочки.  Конечно,  этотъ  Фасонъ  очень-оригивадень  ,  но 
нельзя  сказать,  чтобъ  онъ  быдъ  красивъ;  и  если  можно  допустить 
его,  то  только  для  длинной  и  тонкой  талш. 

Шляпы  такъ  же  малы,  какъ  и  были. 

Кружевныя  шляпки  въ  большой  мод1Ь ;  он'Ь  убираются  крЬповымн 
лентами,  цветами  и  перьями. 

Муоюскгл. 

Мода  —  это  тэма,  на  которую  личный  вкусъ  каждаго  и  средства 
могутъ  разъигрывать  безчисленное  множество  варьяц1й.  Намъ  сл'Ьдо- 
вательно  приходится  говорить  очень-мало. 

Цв^таФраковъ,  сюртуковъ  и  пальто— преимущественно  черный  или 
СИН1Й.  Рукава  попрежнему  широки. 

Сюртукц  д'Ьлаются  од]вобортаым|1,  воротники  и  отвороты  иногда 
щелковые. 

Панталоны  изъ  одноцв-Ьтиаго  трико  съ  лампасами,  или  англШской 
парусины,  весьма-узк1е. 

Жилеты  изъ  одной  ткани  съ  панталонами,  двубортные  и  одцоборт- 
ные,  съ  костяными  пуговицами. 

Рубашки  съ  бе^численнымъ  числомъ  складокъ,  рукава  широкие  ц 
длинные,  безъ  рукавничковъ,  собираются  у  кисти,  образуя  оуфъ. 
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ВОВШ  ШЫШЬНЫЯ  СОЧМЕНи 

у  I.  БЕРНАРДА. 

на  НевекомьПроспектп^  противъ  МалойМорской, 
65  домп  ПасксилЯу  МП. 

Пьесы  для  фортемано. 

Сер.  Р.  К. 

АддгШопо. — Ма:сигка  Ае  8а1оп —  85 

ВетаЫ.  —  Сто  русскихъ  народныхъ  п*сепъ,  аранжированныхъ 
Л1Я  одного  Фортепьнно.  Новое  аеред'Ьданное  и  съ  35  цы- 
ганскими п'Ёснями  узшоженное  издание.  Эта  кох1екц1я  со- 
держитъ  въ  себ*  такимъ-образомъ  125  п*сенъ.  Часть  I.     3  — 

—  Еще  сто  русскихъ  п-Ьсенъ  арранжирюванныхъ  для  одно- 
го Фортепьяно.  Часть  II.  Это  собрание  содержитъ  въ  се- 
б'Ё  кром*]^  великоросс1йскихъ,  избранныя  малоросс1йск1я 
п'к^ни 3  — 

—  Ъа  дапзе  йез  Гёез.  Могсеаи  сагас1ёпцие 1  — 

—  «Ь'епГап!  р1ап151е».  Собран1е  легкихъ  пьесокъ  ддяд^тей, 
составленныхъ  изъ  любимыхъ  мотивовъ,  съ  ц-Ьлью  воз- 
будить въ  ма.1юткахъ  охоту  къ  музык*.  Посвящается  до- 
брымъ  матерямъ,  которыя  нам'^рены  сами  учить  своихъ 
д^тей  первымъ  началамъ  Фортепьянной  игры    ....     1  50 

ВигдтйПег,  —  Спе  801гёв  й  Уаг80У1е.  Магигка —  60 

Веуег.  —  К18о1е11о.  РеШе  Гап1а181е  (60  к.)  16  л*тъ.    Котапсе 
с1е  1)агко1П1]8ку  ^гапвспке  (40  к.)Талисманъ.  Котапсе  йе 
ТШ)№  &гап8сп1е  (40  к.)  8оиуешг8  (1е8  Рип1а1П8.  Рап1а181е.  —  60 
^тат,  —  Оиапс!  ^е  (1ап8а18  !    Огапйе  уа18е    (60  к.)  ^е  тё\е, 

1трготрШ —  50 

Обиег.-^ТУет  пос1ите8  №  11.  12  (каждый  60  к.)  МагсЬез. 

ор.  68 —  85 

бопа.  —  СЬапзоп   е8равпо1е.    Могсеаи  де  сопсегЬ  (85  к.)    11п 

]оиг  (1е  рпп1ет8.  Б1ис1е-4ап1а181е  (85  к.)  Ьев  Ьог(18  (1е  1а 

Nе\Vа.  Мааигка  (60  к.)  Ьа  сЬап1еи8е  УоПёе.  Рап1а181е.     .  —  85 

Негх.  —  МагсЬе  тех1са1пе  паиопа1е    (75  к.)    Ьа   СаНГот^еппе 

Ро1ка  (1е  8а1оп  (75  к.)  Ьа  Тарасов.    Ро1ка  са^ас^ег^8^^^ие 

йо  Регои 1  — 

МШхка.  *-^  8ои\ептг  с1е  СЬорт.  Репвее  роё^^^ие     .     .     .     .  —  75 

Кг(ЦгеГу  —  Нотапсе  ро1о1)а18е  уапёе —  60 

К|«Ав,  —  Ьа  го8е  й'Ыуег.  Кос1игпе    (50  к.)  Ро1ка  с11  ЬгаУига.  —  75 

1ев.  —  Ьё1ес1пс11е.  ЁШде  йе  5а1оп .     .  —  85 

Х^/ебмге-И^е/у  —  Ьа  ^аг€1е  топ^ап1е    Сарпсе  с1в  вепге     .     .  — ^^75 
ЬиеШгику.-^Ье^   асЦеих.    Аотапсе  (60  к.)  Ьев   с1осЬе11ев. 

ор.  16 —  75 

ии^у.  —  У|е1НеЬсЬеп.  Ро1ка  йе  8а1оп  (60  к.)  Ро1ка-Ма2игка  .  —  85 
и»и. — Вецх  тё1о(11е8  ги88е8  :    №  1.    Ты  не  поваришь.    А1г 
ЬоЬёт1еп  1гап8сп1  (1  р.  15  к.)  №  2.  Соловей.    NоиVе1Iе 
1гап8спр11оп  (85  к.)  Ье  Нё81г.  Уаке  сё1ёЬге  уапёе    .     .  —  85 
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.(}»?.  Р.  К. 
КопИкг,  —  Ь©  гарре!  к  Гагшёе.  Сарпсе  ЬегоТдие  (1  р.  50  -к.) 
8сЬег20.  N0076116  ёё11к)п  а11^е1Нве    (1  р    15  к.)    Вои- 

уешг  йе  ВегНп.  Оа1ор  Ьп11ап1  . —  85 

Мауег.  —  Ншпапсе  8ап8  раго^ез  (50  к.)'  СЬ^п1  йи  ^опдоЬег 
(60  к.)  Nос^игпе  ор.  136  (30  к.)  Ье  (1ё81Г.  Вотапсе  (60  к.) 

Сгасе.  Е1ис1е     .     .  —  60 

МиЫег, — Еа  согпетизе    Ра81ога1е — 60 

ОёЬогпе.  —  Ьа  р1и1е  йе  рейез.  Уаке  Ьп'11ап1е.  N0076116  ё(1Шоп  —  75 
Меуег  (^.  йе.)  Скажи  зач*мъ.  А1Г  ЬоЬйпнеп  1гап8сп1  е1уаг|ё. 

N0076116  ё(11110п —  75 

Ршск.  —  Ьб  Ьои1еуаг(1  с1е  1а  Т\7ег8ка1а.  Сгапйе  7а18е  .  .  .  —  60 
ВиЫп8(ет.  —  Магигка-ГапЫзЕе  (1  р.)  Вбих  тё1ос1|б5  .  .  .  — 75 
5гАаг/с*.  —  Ос*длаю  коня.  Ва11а(1б  дб  ^аг1ато(Г  егап8сп1е,  ргб- 

сёйёб  й'ипе  1п1го(1ис110п  (съ  красивою  виньбткою)     .     I  —  85 
ЗсШЩ,  —  8оиуеп1Г  с1б  ИбЙГ.  Магигка.  ор.  39  (75  к.)  СгапЯе 
тагсЬб" Совадиб.  ор.  38  (1  р.  50  к.)  Сгапйб  80па1в  ор. 
37  (2  р,)  Тго18  1(1у11е8.  ор.  36  (1  р.   50  к.)    Ме11ие1  ее 

Мохаг! *— в<> 

8скШег, — «Тяжело   не  стало  силы».    Рап1а181е  (1  р)  Вёуепё 

(60  к.)  В|Убг1188етбп1  (75  к.)  Ье  §опс1о1|вг.     .     .  .  —  60 

ТкЫЬегд, — Ь'аг1  йи  сЬап1  аррНдиё  аи  р1апо.  ср.  70.  Оиа^юг 
бе  Горёга  1  РигНаш  (75  к.)  №  3.  Тге  8»огш.  А1Г  йе 
РбГ8о1е8б  1гап8сп1  (75  к.)  №  4.  А1Г  йи  сё1ёЬге  сЬап1еиг 

81га(1б11а —  85 

Уод{.  —  Ри^ие  (1'ата1еиг8  (50  к.)  УаЬе  Ьп11ап1е —  85 

Вьшисывающ1б  нотъ  на  сумму  не  мен1^б  трехь  рублей  серебром^ 
оолучаютъ  двадцать  пять  процентовъ  уступки,  а  выписывающее  на 
десять  руб.  сер,,  пользуясь  озна^юнною  уступкою,  кром*  того,  ничего 
не  прилагаютъ  на  пересылку.  Выгодою  этой  пользуются  только  особи, 
которыя  обратятся  съ  своими  требован)ями  непосредственно  въ  шь 
газинъ  М.  Бернарда.  На  этихъ  же  услов1яхъ  можно  выписывать  изъ 
означеннаго  магазина  ъс1&  музыкальныя  сочЕпен1я,  к^мъ  бы  они  ш 
были  изданы  и  объявлены  въ  какомъг-либо  каталоге. 

Въ  этомъ  же  магазин'^  вышла  1-го  1юня  шестая  тетрадь  музыкад- 
наго  журнала  «НУВЕЛЛИСТЪ»  (годъ  XV),  которая  содерштъ  п 
себ*,  между  прочими  ;  ТаЛеху,  Ее  ЬагЫег  йе  Зе'ЛИе,  Рап1а1в1б  Ьгй- 
1.ап1в  —  Вгеузспоску  N0010016  —  У1пе$,  Магпгка  йе  8а1оп  —  Хлиул*, 
МагсЬе  81ауоппб — Ьиш,  Уд1ве  —  Нйп4еп^  Маг^еп1е,  рви1в  ГавйаЛ- 
Кц.  Л.  Годмцмк»,  Романсъ. 

Музыкально-литературное  прибавлете№  6.  (Годовая  ц*на  подписиг 
10  р,,  съ  пересылкою  11  руб.  50  коп.  серебромъ). 

Гг.  желающ]е  подписаться  на  Нувеллистъ  на  1854.  г.  получанугь 
сполна  всЬ  тетради,  вышедш1я  сначала  нын'ёшняго  года. 

Печатать  позволяется,  1-го  1ювя  1854  г.  Цен«оръ  А.  Фрвймип. 
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ВОВЫЯ  1УШШкНЫ11  сочшшя 

въ  МАГАЗИН1}  И.  Пеца^  нын^п  СТЕЛЛФВСКАГФ, 

въ    Большой    Морской,  вь  дом-в   Лауфврта  Л^  116. 

Ор,  р.  к. 
Пьесы  для  фор$пепьлно  въ  четыре  руки. 

Веуег.  —  Ьев  (]ё1а88етеп(8.  Весеш!  йе  рей!  1е(0пв,  виг  йев  Орё- 
газ  :  Nогта,  Ьиаа,  ВеИвапо,  РигНаш,  Ни^иепо!  е1  ш1е 

йи  Кё81теп18 1  — 

ВсгМген.  —  ОиуегШге   (]е  Горега :    Ьа  ёаше  ЫапсЬе  (85  к.) 
ОиуегШге  (]е  1'орега :   Деап   (1е   Рапе   Д   диа^е  та1П8. 

(NоиV.  ёдЛюпв) 116 

ВаЬегяеИе!.  —  Уаке  Д  4  тате —  30 

НЫреП.  —  Реиее-Уаке —  60 

Непше1$.  Л.  —  Магигка  е(  Ро1ка  Д  4  ташв 1  50 

НйШеп.  —  А|г  8ш88е  уапё,  ор.  32 1  — 

Кеи1Ьаг$.  —  Веих  ОаадпИев —  85 

Жо/бе.  —  Уа18е  Игёе  йе  Горега  :  Ргеу«сЬй1г —  30 

Каие1иск.  —  8ова1е  Р  диг  й  4  тавпз —  70 

1екяш$т.  —  Соп1ге(]ап8е  (гап^а18е 116 

Мо$сЛе1е$. — Ноп(]о  Ьп11ап(  (Аёиг) 115 

Лей,  —  УапаЦопв  Д  4  шашв                                                      .  —  85 

й«».  —  01  1ап1|  раЬШ  де  Горёга  ;  Тапсгей 1  — 

Лотапш.  —  Соп1геаап8е8  Ггап^аЕвев  ^  4  тате —  85 

Ко<«т«.  —  Оиуег1иге  с1е  Горёга :  ВагЫег  йе  8еУ111е.     .     .     .  1  15 
5(егЪеи.  —  Оиуег1иге  Ае  Горега :  Котео  е1  Ди111е(1е     .     .     .    116 

МохагЁ.  —  Оиа1иог  Сё1ёЬге  (С  то1)  аггап^ё  Д  4  гаа1П8.     .     .  3  — 

—  Оиа1иог  Сё1ёЬге  (Ее  йиг)  оггап^ё  Д  4  та1П8  ....    4  — 
•^ейег.  —  С.  М.  1пУ11аиоп  ^  1а  йапве  (АиЯогс1егип8  гит  Тапг) 

Вопс1еаи  ЬпИап!  аггап^ёе  ^  циа1ге  та1П8  рагАуНепвеН.    3  — 

Русскге  романсы  для  тьнгл  еь  фортепьяно. 

Лраютедьсш'А.  —  Гд^  вы  дни  мои,  дни  весенн1е —  40 

Вулахоеь,  Я.  —  Ты  дав  меня  душа  и  сила —  60 

Леаюсто.  —  Онъ  удалый  бы^п»  д'Ьтина —  60 

—  Говорятъ  мой  голосъ  звонокъ —  60 

Глинка.    И.  И.  —  Только  узналъ  я  тебя —  50 

—  Когда  въ  часъ  веселый —  76 

—  Между  небомъ  и  землей —  85 

—  О  д*ва  чудная  моя —  85 

—  Если  встречусь  съ  тобой —  40 

—  Не  наамвай  ея  небесной 1  — 

Льеовь.  —  Давно  ли  сл'Ьдомъ  за  тобой —  50 

Рейимрдъ.  —  Я  жду  тебя —  40 

Ромберёъ,  —  Дайте  крылья  мя'Ь  перелетныя               ....  —  60 
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—  Ког,1^к&ь  онъ  был>  теперь  со  щюй —  60 

—  Темыорусыя  кудри  шиаго —  60 

Шлв^т  Дйи .     .          —  ба 

—  Дайте  крылья  мн'Ь  перелетиыя  съ  аккоип.  Фортепьяно  и 
вккювчеля 1  50 

Цыганская  тьснл :  МвФ  моркотно  ма10деньк1Ь.               ...  —  30 

Пьесы  для  форте$и>яно  вь  де/ь  руки. 

Скоргп. — Оиа1ге  тахигкав  ГауогНез  ор.  33.    Ехеси1ёе8   йапв 

1е8  сопоеПа  раг  А.  НепвеН.» 1  30 

1>д'еА/ег.  —  Тагап1е11в  сё1ёЬге.  ор.  Э9-  NоиV.  ё(1111оп  .  .  —  75 
Нмтт€1.  —  Сопсег1о  (Ато1.)  ор.  85.  NэиV.  ё(1|1юп.  .  .  .  3  — 
НетеН,  —  СЬоеиг  в1  Ва11е1  йе  Горёга :   Еагуап1Ье  .     .     .     ,     1  — 

—  Ьа  РоЫа1пе.  (60  к.)  Рёпзёе  Ги^Шуе  (40  к.)  ЬаС1оа(1о1а. 

.  Е1ис1в  (75  к.)  А1г  швзе  йе  Nого(Г.  (1  р.)  Ехегасез  ргё- 

рагаи)1гез.  МоиуеНе  ёй^Иоп 1  50 

воЫЛо/у.  — Ь'ОпЛпе,  ор.  35.  (83  к.)  8опа1в  ор.  37   .     .     .  8  — 

-*  Мепие1  (1е  МогаН  (50  к.)  КешПе  д'АШит       .     .     .     .  —  31> 

'    Танщы  для  фортепьяно, . 

€ипд^1.  —  Ру8та1|Оп-Ро1ка —  50 

—  8оиуеп1г  йе  Тпапоп-УаЬе г—  8в 

Кахупёкг,  —  Зв-кздочка.  Ро1ка-та2игка —  40 

.—  ЗсЬоШвсЬ —  64 

кгатег.  —  Ро1а-Ро1ка —  М 

иа4о^.  —  гёпёМе-РоЛа-Магигка —  60 

—  Сат1иа-0иа<1п11е ~  60 

-—  Голубчикъ  галопъ  ...  —  86 

5$гаш$.  —  1\ос1игпе-0иас1гШв —  60 

—  Рер11а-Ро1ка —  40 

—  Аё8си1ар-Ро1ка —  30 

—  УеНсЬеп-Ро1ка —  30 

Въ  этомъ  же  магаэиы'Ь  можно  получать  всЬ  музыкальный  сочннегпд, 

гд^  и  к'Ьмъ  бы  то  ни  было  издаыныя,  или  объявлеиныя  в'ь  каком1г- 
либо  каталоге  на  сл1Ьдующихъ  услов1яхъ:  выш1сыва10Щ1е  иотъ  не  не- 
н-Ье,  какъ  на  три  руб  сер.,  иолу чаютъ  25  процентовъ  уступки; ЛЬ 
писывающ1е  же  не  мен-Ье,  какъ  на  десять  руо.  сер.,  получаютъ  т* 
же  25  процентовъ  уступки  и  не  платя гъ  ничего  за  пересылку;  вишь 
сывающ1е  же  бохЬе  ч*мъ  на  двадцать  руб.  сер.,  получаютъ  гораздо- 
больше  уступки.  Магазннъ  И.  Пбца,  точнымъ  и  скорымъ  въшолне^ 
н^емъ  требован1й  пр^обрйдъ  лестное  расположен'ю  и  дов'Ьр^е  всей  му- 
зыкальной публики,  которьшъ  постоянно  пользуется  бол*е  селядесдти 
лЬтъ.  Также  и  на  будущее  время  вс*  требования  гг.  иногородшЛ'ь 
будутъ  удовлетворяемы  со  всевозможною  точностью,  аккуратностью 
и  всегда  съ  первооткодящоюпочтою.  Каталоги,  какъ  для  п^шя,  такъ 
п  для  вс^хъ  инструментовъ,  а  равно  и  прейскурантъ,  разсылаютп 
при  1юсылкахъ  безденежно. 

Печатать  позюаяется.  2*14)  мм  1854  г.  Цеяаоръ  А»  Фрейюнгъ. 
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ЕГЧ  УЕКТЕ: 

СНВ2  8.   ЮЦРОШ,    ЫВКАШВ   ВВ    Ьк    С0Ш1   ШРЕМАЬЕ. 


^Е8СКIРТI0N  ВЕ  Ь'А51Е  МШЕГКЕ ,  раг  М.  техюк  (огйоппёе  раг  1е 
Соиуегпетеп1  йрап?а18).  Ье  гаррог1  ГаН  ^  1'1п8и1и1  р^гММ.  Ье1гоппе,  Наазе, 
йаои1-КосЬе11е,  е1с.,  соп81а1е  1е  тёп1е  Ае  се  ^апй  оиуга^е,  ге8и11а1  (1о 
диа(ге  Vоуаде$  соп8ёси1|Г8  Га118  еп  А81е  Мшеиге  раг  М.  Тех1ег.  Гп  ^гаиЛ 
потЬге  йе  У1Не8  апЫеппез  оп1  ё1ё  ге1гоиуёе8  раг  1ш,  оЯГап!  ипе  Гои1е  йе  то- 
литеп!8  (1'аг18  (]и  р1и8  Ьаи!  ш(ёгё1  е1  (1е  1а  р1и8  ЬеИе  соп8ег?а110п;  !'агсЫ1ес- 
Шге  ртесдие  гаоп(ге  80п  р1и8  Ьеаи  8(у1е.  Ьев  гаопшпеп18  тё(1е8  е1  рЬгу^епз 
овгеп(  а  1а  8с!епсс,  й  РЫ81о1ге  е1  аих  аг18,  йе8  (1есоиуег1е8  (1и  р1и8  Ьаи! 
1в1ёге1;  епЯп,  1а  8^о^»е  е!  1а  дёодгаркге  йе  ГАзг'е  Мгпеиге,  81  реи  соп- 
пиеа  ^и§^и'а  ргё8еп(,  уоп1  Гб1ге,  (^ксе  аи  2ё1е,  аи  соига^е  е1  аих  1а1еп18 
(]1Уег8  цаеМ.  Тех1ег  а  (1ёр1оуё8  ёавз  868  т18810П8  8с^еп(^^^^ие8  е!  рёп11еи8е8. 
ОиV^аде  гегтхпё;  1хш  уо1ише8  1П-Мо,   геПёз.   Рпх   .     .     .     300  гЫв. 

НАВГГАNТ8  ВЕ  Ь'ШВЕ,  с1е881пё8  й'аргёз  па1иге  раг  1е  РНпсе  А1ехг» 
5о1{уко^,  Мо^арЫёз  а  с1еих  1ет1ез  раг  I.  Тгауег.  Рап8  1853.  Кп  Т(ь 
Ьмое  1П-Го1ю,  саг1оппе 30  гЫ». 

М0N^МЕ^Т8  ВЕ  Ь'ЁСУРТЕ  ЕТ  ВЕ  ЬА  N^ВIЕ,  (1'аргё8  1е8  йез- 
§108  ехёси1ё8  зиг  1е8  Кеих  зоиз  1а  й1гес11оп  йе  СкатроШоп  1е  ]еипе,  е! 
1е8  (1ё8спр110П8  аи1ойгарЬе8  ци'П  а  Ыззёез.  Оиа1ге  Уо1ите8  ^гапЛ  1п-Го11о, 
гепГегтап!  400  р1апсЬе8,  еп  рагйе  со1опёе8.  РиЬНё  раг  огйге  йи  Соиуегпе- 
юеп1  роиг  Га1ге  8ш1е  й  Гоиуга^е  йе  ГЕхрё(1!110п  (1'Ёдур1е.  СЬа^ие  Нуга!- 
80П  зе  сотрозе  (1е  10  р1апсЬез.  Рпх  Ае  ГОиУга^е  1егтшё  .     175  гЫ8. 

Вапз  се  ртап(1  оиугаде,  (оиз  1е8  топитеп(8  (1оп(  1а  8С1епсе  ез!  рагуепие 
*  (1ёсоиупг  1е  8еп8  8оп1  герго(1ш18  ауес  1е  8о1п  1е  р1и8  ттиИеих.  СЬацие 
]оиг  1е  1етрз  еп  (1ё1гш1  ^ие1^иез-ипз,  та^з  (1ап8  се!  оиуга^е  Из  зегоШ 
й  ]ата18  '&аиуёз  Аа  ГоиЬИ. 

^'ОКIЕNТ,  раг  Е.  Р^АN^IN.  Ьа  риЫ1са110п  зе  сотрозега  Ае  150  р1ап- 
сЬе8  ш-Го1ю,  НЛо^арЫёез  раг  Раи1еиг.  —  А1Ьит  с1'ип  уоуа^еиг  ^ш  а 
р^зё  Ае  потЬгеозез  апоёез  еп  Опеп1,  се1  оиуга^е  гергойи1га  1е8  81(ез 
рплЫраих,  1е8  топишепСз  гетагдиаЫез,  1е8  зсёпез  йез  юовигз  сагас1ёг13- 
йЧиез  (1е8  рауз  ^и'^1  а  рагсоигиз,  йез  пуез  йи  ВозрЬоге  аи  Гопс!  йи  ^о1Ге 
Рег81цце. 

П  зега  риЬНё  еп  30  Нуга1зоп8  ш-ГоНо,  соп1епап1  5  р1апсЬе8  11гёез  зиг 
СЫпе.  Рпх  с1е  1а  Нуга130П 3  гЫз, 

АЬВГМ  т8ТОК10ПЕ  ЕТ  Р1ПОКЕ80ИЕ  ВЕ  ЬА  ТАПКГОЕ,  раг  Е. 

ВЕ  УльЕКЕСУЕ.  Се1  оиугасе  рагайга  еп  25  Нуга13опз  т-ГоНо  с1е  4  с1ез81п« 
сЬасипе.  Ье  1ех1е  сопйепага  Гехр1|са1юп  с1ез  топитеп1з,  ип  арег?и  Ы81о- 
т^^ие  йсз  ё1аЫ18зетеп1з  ^ёпо18  еп  Таипйе,  1е  гёсИ  с1'ип  Уоуа^е  йапз  сеНе 

РгоУ10се,  е1с.  Рпх  йе  сЬадие  11уга180п. 2  гЫз. 

Оп  рауе  1ои]оиг8  йеих  1|Уга1зоп8  й  Рауапсе.  Ьа  спщшёте  Г|уга130п 
▼1еп1  с1е  рага11ге. 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ. 
С  Петербургъ,  9  11»вя  1854  года.  Цевсоръ  Н.  Пейкеръ. 
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атЁЧЁСТвкнпыя  запиокн 

пъ    18о4*1111>  году 

выход  ять  аь  первое  чиешЧо  каэЁсдаго  м§ы^щт 
книжками^  1137>  которыхъ  каждая  заклюнаеть] 
въ  ееб'Ь  отп   20  €)о  2^  ли  ставь  большаго! 
формата^    еъ  поеьлтадцитью   и  л.  рижскими! 
карт II шиши  модъ. 

Ц-ЬНА  ЗА  ГОДОВОЕ  ИЗДАН1Е : 


Вь  Петербурнь  н  Моатл: 
15  рублей  50  ^^^   серебромъ. 


Сь  пересылкою ^  или  Фостйлк9Шс\ 
17  рублей  серебрсштэ 


ПОДПИСКА  иСКЛЮЧИТЕЛЫЮ  ПРИНИМАЕТСЯ 

В1  САМТ1ГЕТЕРВ)7ГВ: 

ВъКонтор1г  Ре  дакц!  II  Отечествеииыхъ  Зани^! 

еокъ^  иаходнщенся  на  Мевасамь  Ироспеапиьщ 

на  Ц^лу  ЗМалой  Морской^    еш   домл  ЖшейжьЛ 

штемиа. 

въ  яосов; 

Въ  Контор-^  Редащш  Отечественныхъ  Записокъ  у  Ц.  В.  Базуно»а. 

«а  углу  Большой  Дмитроши^  прошивь  Уни&ерситетскои  Тнт- 

графги^  вь  дом1ь  Заёряжсншо, 

ЪЪ  ОДЕССИ  ; 

Въ  Контор'й  Редакц111  Отечественныхъ  Записокъ,   при  ннижтмь 
мшавимт  Ш.  И.  Григорьева,   да  Де-Ри^тсо^скок  Улыцт,  ^ь  с^олл 

Смаицынои. 

Гг.  иногородные  благоволятъ  адресоваться  съ  своими  требоЕашлмв. 
надписывая    ихъ  :   Вь  Ре&акщю    Отечествепныть   Запнеокь,  т 

С  йнтп  п  етер  бур  т . 


Печатать  позво^яетгя.  Саиктпетерб^ргъ,  30  Ыпй  18&4  год*. 
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ЗАПИСКИ 


^ 


10Д1.  шкстилдцАтыи 


1ВГД€ТЪ. 


а11кт[|пгл.з1тъ.  . 


(1.   1В110Г»*-»!"  киги»«»4    п  « 
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■       «олкржлшк  восьиоп  книжки. 

^^  сгт 

I     Причудница.  !мме|1л  Лопш  (Н-Вшщ.   Переводъ  с/ь 

испакскаго    к.   цщтнкде^го. 1^1 — ^56 

Холодный  Домъ     Рузлапъ    чарльза   дненбнса* 

Переводъ  съ  лнгл1Йгкаго  Я.  А.   Бирил^чш.    Чопт 

восьмая  ,      ,      -   257 — ХЗв 

Шесть  (:тмхотворен1Й  а.  а.  фета  <)  «Люди  Ш1- 
сколыо  ни  въ  чемъ  предо  мной  невиновны «,  Ш\ 
Эдепя.  3)  Свада^пе  пъ  л*су,  4)  <згНе  спится»,  5) 
Первый  .шндушъ,  6)  Знакомки  съ  юга  337^3  Ю 

П.  ВоспомушАН1я  русскаго  путепхестпенннка  а  Вегт- 
Индрн^  Ка,1[1Форн1й  и  Ост-Пнд1И.  Статья  третья. 
{Лденъ:  Красное  Море;  Суэцъ;  Каиръ).  а.  г.  рот- 
ЧБВА 71  —  10^ 

Окъ  *  Антигон*»,  трагед1й  Софокл н.  с.  д*  ше- 
стАКОВА.  ....,...,.,.    10:1 — 131 

БиБлюгРАФичЕСШЕ  ОТРЫВКИ.  I.  [[гъкотпрыл  ть- 
мецта  сочннешя  о  Россш  пь  шшцп*  ХУН-т  и 
начал1ь  ХУШ-га  втьковь Г*5 — 158 

П1,  Записки  Вои^нио-тоногрлфичеснаго  Депо,  по 
^  Высочайшему  Его  Пмператорскаго  Величества  по* 

I  вел'^Н1ю  издаваемы  я.   Пятнадцать  томовъ     .  15^ —  84 

IV    БиБЛ10ГРАФИЧЕСк\я  Хроника  (разборы  :23  книгъК     55 — 124 

V.  Ка^ьт^  искал  поэзия  брита  кскихъ  бардовъ  У1-го 
в^ька.  —  Взглядъ  на  истор1ю  медифП1Ы  отъ  пер* 
выхъ  в*1^ковъ  до  XIX  стол-вт!»!. — Леопольда  Ранке-     17 —  60 

VI   Современная    Хроника  Россти    (за    1юнь    1834 

года)  ....,,.,.  15^  30 

VП.  Новости  иаукъ  ,  литературы,  искусствъ  и  про- 
мыт лености.  Сь  плапомь  Секдешэмскат  Дворца.     ^\ — 129 

М*)*Ш.  (Оь  ДВ1ГМЯ  парижскими  карттига^|и  дамснихш 
,  и  мужсгсихь    модъ,    и    съ    рисунками   эинппжеп 

^         фабрики  ?    Целлша,  въ  Петербург*). 

Объявлен1Я  :    I)  О  подписке  на  памятипкъ    В.  Л.   Жувов- 

( ко!иу  ,  3)  отъ  ГоограФическаго  Общества  ;  3)  Новы  л 
му^1ыкальныл  сочинен! л  ,  продающаяся  въ  ыагааинахх 
Бернарда  и  Оелловскаго. 
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1в        1^^^^       ^^' 


шшЁше  восьмой  КНИЖК!. 

АЬПСТЬ. 

I.   Сжовбовоеть. 

СТР. 

ПРИЧУДНИЦА,  комвдш  дот:  д^^веш.  Переводъ  сг  «сваи- 

скаго  И.  Пятпицкаго 185'  \/^ 

ХОЛОДНЫЙ  ДОМЪ.   Роианъ  чАРоьад  днкксвсд.    Пере- 

водъ  съ  аяглйскаго  Я.  А,  Бирилева.    Часть  восьмая....     М7*  и^ 

ШЕСТЬ  стнхотворев18  а«  а«  фета  :  I)  «Люд1  нисколько 
нн  въ  чемъ  предо  мной  невиновны»,  2)  Элеш,  3)  Свидаше 
въ  лФсу,  4)  «Не  спится»,  5)  Первый  ландышъ,  6)  Знакомк'Ё 
съ   юга.. 337 

II.    Наукя  в  Художества.   , 

ВОСПОМИНАШЯ  русскаго  путешественника  о  Вест-Иядш, 
КалиФерн!и  и  Ост-Индш.  Статья  третья.  (Лденъ;  Крас- 
нов Море;  Суэцъ;  Каиръ).  д.  г.  ротчевд 7{   V/ 

ОБЪ  с  АНТИГОН*»,  трегед1и  Софокла,  с,  д.  швстлвова.     103  \  .' 
БИБЛЮГРАФИЧЕСШЕ   ОТРЫВКИ.    1,  Некоторый  н*мецк1Я  ^' 

сочиве^я   о  Росс1И   въ  конц'1^   ХУП-го   и   начале  ХУП1-го 
в*ковъ 133   \. 

III.  Критика. 

ЗАПИСКИ  ВОЕННО-ТОПОГРАФИЧЁСКАГО  ДЕПО,  по  Вы- 
сочайше1Г7  Его  Июераторскаго  Величества  ш)вел'1^тш  иэдавае- 
выя.  Пятнадцать  томовъ 45 

1У.  Библиографическая  Хроника. 

НОВЫЯ  С0ЧИВЕИ1Я. 

СтвхотЁоренхя  0.  Тютчева 55  у 

XVI  новыхъ  поучешй  прото1ерея  Родгона  Путятина 75 

В^ою   въ  Бога  грозна   и   покорностью   къ  Царю  сильна  земля 

Русская 76 

Съ  нами  Богь!  Впередъ!  Ура! — 

О  юд-К  законоВ'1&д'1н1Я  въ  Росс1И  и  о  результатагь  современнаго 

его  на11равлен1Я,  А.  Станиславскаго 77 

Дополнеше  къ  Алтайской  Флор-В,  С.  Щеглеева — 

Руководство   къ  практической  навигац1и   и   морской  'астроном1и. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


—  2  — 

СТР. 

кн.  Е.  Голицына 79 

Указатель  практкчеекнхъ  наб^^оден^й  по  русскому  сельскому  хо- 
зяйству, А.  Иванова Ы 

Наставлеше  къ  разведенио  гусей.   В.  Циммермана 83 

Наставлен1е  къ  разведешю  инд1Ьекъ,  В,  Циммермана » 

Наставлете  къ  разведенш  козъ»  В.  Циммермана — 

Элементарная  кннга   для  обучен1а   чтешю  и  письму    русскому  к 

немецкому,  0,  Ренгартена 84 

Книга  для  постепеннаго  упражненЫ  въ  чтенш  и  переводахъ,  Э.  Гэ.  86 
Руководство  къ  практическому  нзучен1Ю  н^мецкаго  языка  А.  Фонь 

дерь  Эльснитца 

Стнхотворешя  Вячеслава  Лг^хачева 87 

ПР0Д0ЛЖЕН1Е  НАЧАТЫХЪ   ИЗДАН1Й. 

Высушенный  растешя  воронежской  ф лоры,  изд.  Я.  Тарачкова,,.      78 
Высушенный  Растешя  орловской  Флоры,    изд.   А,    Тарачкова..      — 

ПЕРЕВОДЫ. 

^Вражда  Американскихъ  Соединенныхъ  Штатовъ  съ  Англ1ею 76 

хуОбъ  англо-французскбй  политике  въ  восточномъ  водросЁ,  перев. 

г      Я.    К-на - 

V/  Объ  англо-Франдузской  политик1Б  въ  восточномъ  вопросе,  -перев. 

•     М.  Михайлова — 

\//Тайны  англо-французской  политики  въ  восточномъ  вопрос1Б — 

ч/ Письмо  въ  Парижъ  о  нынЬшнемъ  состоянш  Турщи — 

ГраФиня  де-Мадень,  романъ,  соч.  Е,  П 87 

ЖУРНАЛИСТИКА. 

Что  такое  «Искренность  въ  Критяк'Ь?»  («Современ.»  ^V^  7.) 
Чтб  такое  р'Ьзкость  литературныхъ  приговоровъ  ?  Чтб  такое 
журнальная  посл'Ёдовательность  и  отчего  рождаются  толки  о  про- 
стыхъ  и  обыкновенныхъ  понят1Яхъ? — «ЗамЬтки»  Новаго  Поэта 
и  его  новое  поэтическое  произведенге:  «Апрошя». — Мелочи 
изъ  запаса  моей  памяти  г.  М.  Дмитр1ева  («Москвит.  ^  №  13 . — 
Разборь  сочиненгя  г.  Булича  о  Сумарокова  въ  «Современ- 
ник'Ь». — Статьи  въ  №Л5  9,  10,  11  и  12  «Москвит.»:  Из- 
сл^дован1Я  о  балт1йскихъ  славянахъ,  г.  ГильФердинга;  Картина 
аханнаго  рыболовства  при  усть'Ё  Урала,  г.  Жел'Ёзнова;  Кизиль- 
ск1е  татары;  Европейская  Турщя  въ  нынешнюю  войну;  Торговый 
Флотъ  въ  Англш;  Переходъ  Александра  Великаго  черезъ  Ги- 
даспъ;  Письма  Петра  Великаго  къ  ШаФирову;  Лудовийъ  XVII; 
Письма  о  ботаник'Ь  Шдендена;  Письма  Либнха  о  хомш;  Грёзъ; 
Консульство  и  Импер1я,  дю-Карнё.   См-ёсь  изъ  «Московскихъ 
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ВЪ(о»)етб1»  1795  года.  — *  Сташ  №№  6  ■  7  «Б1бд1оте1ш  ддя 
Чтешя»:  Обозрите  Водогодскпъ  Губернскихъ  В1Ьдомосте1;  До- 
шзетп;  Путешестые  въ  Лурметанъ  я  въ  Аравистанъ;  Сейдея- 
гэмсаШ  Дворецъ,  япр. — Статья  въб-й  кн.  «Пантеона»:  Ко- 
стяныя  коня;  Б'Ёлорусш,  г.  Шпялевекаго;  Пясьма  изъ-за  гра- 
нты, г.  Мундта  и  пр.  —  ШЬсколько  словъ  г-ну  П.  Иванову 
объ  язданномъ  ияъ  «АлФавитноиъ  Указателе  къ  Боярекямъ 
Кеягамъ» 89 

V.  Иностранная  Литература. 

КельтШекая  поэз1Я  британскяхъ  бардовъ  VI  в^ка 17 

Взглядъ  на  ястор1ю  иедяцяны  отъ  первыхъ  в1&ковъ  до  XIX  стол'Ьтея.       31 
Леопольдъ  Ранке 50 

VI.  Соврея1енная  Хроника  Рооо1н. 

Обозр'Ьн1е  современнаго  двяжен1я  русскаго  законодательства  я 
раепоряженШ  правятельства  по  государственному  унравлеаио 
за  гюнь  1854  года 15 

Собьтя  въ  Отечеств* 25 

VII.    Ся1«сь. 

'     НОВОСТЯ  НАУКЪ»   ЛИТЕРАТУРЫ,    ИСКУССТВЪ   Я  ПРОМЫШЛЕНОСТН. 

Кряетальны!  Дворецъ  въ  Сейденгэм'Ё  :  его  проясхождеше,   и'кст- 
ноеть,  наружный  вядъ,  ц'ёль  я  значенае;    обзоръ  его  содержа- 
ния;   ясторико- архитектурный  палаты:    египетская,  греческая 
и  римская,  мавританская,  няневШская,  визант1йская,  средняхъ 
в1жовъ,  эпохи  возрожден1Я,  итальянская,  помпейскШ  домъ;  кол- 
девщи  произведений  ваяшя ;  отд1^лен1Я  промышленной  выставки ; 
портретная  галерея;  сады;  коллекщя  допотопныхъ  яшвотныхъ; 
торжество  открыли  ;  разсчеты  основателей  на  будущее  (съ  пла- 
вомъ  Сейденгэмскаго  Дворца).  —  Юбилей  Королевскаго  АнглШ- 
скаго  Общества  Искусствъ.  —  Всем1рныя  выставки  :  париж- 
ская нью-йоркская  и  общегерманская.  —  Взглядъ  на  нов1Ьйш1я 
уеовершенствован1я  въ  устройств'^  пароходовъ:  пароходы  Антиль- 
скШ,  Кюнердовой,  Коллинсовой,    Шотландской  Компан1й.  — 
Новый  П1гантск1й  пароходъ.  —  Быстрота  плаван1Я,  достигаемая 
пароходами  въ  посл'Ъднее  время ;  соедянен1е  пароваго  механизма 
съ  парусною  оснасткою.  —  Памятникъ  Уатту.  —  Жел1^ная 
дорога  въ  КалиФорнио.  —  Подводный  телеграФЪ  между  Европою 
я  Африкою.  —  Электромагнитная  гравировальная  мапшна.  — 
Добывая1е  металловъ  изъ  руды  электромагнитнымъ  процесомъ. — 
Обращен1е  дикихъ  яшвотныхъ;  искусственное  разведете  рыбы 
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I  шявокъ.  —  АзившвР1шгир(тзЛе  въ  Е^ров*]^  яка.  —  Серпам, 
полнесепвый  Лнбяху .  —  Р'Ьчи  Чельлерса  ■  Макторга  о  патоюН* 
рабоч1хъ.  —  О  овлая  между  в^Бтроиъ  я  бол'Ванямя.  —  ИсцУв- 
Н1е  кретняяжа*  —  Вл1ян1е  луны  на  8емлвтрясея1я.  —  Обще- 
ственная Ш1знь  ВЪ  Ландон'ё.  —  Обо1ествеяная  яовнь  въ  Па- 
ряж'Ь.  —  Парюкшая  втадьяяекая  опера-.  —  Некродогя  аая^ 
чатедьвыхъ  людей,  умершяхъ  недаюо  во  Франщя.  —  Смерть 
Эмяля  Сувестра.  —  Некрологъ  г-жи  Зонтагъ  (граФння  Рое- 
ей).  —  Опера  въ  Лондон'Ь;  Грязя;  И  ЗегадКо,  ооера  Мо- 
царта. —  8апга  СЫага,  мовая  опера  З^нета,  герцога 
саксен-кобург-готскаго 81 

ПБТЕРВ7РГСК1Я    ЗАМ'ЪТКИ. 

СНиорНе  1е  согЛгег.  —  Ье  1адиа%8  Л'АпНиг.  —  Ье$  сотра1гго- 
Ш.  —  Ь'Нотте  а  1а  1шк.  — ■  1]п  таН  диг  ргепЛ  Ли 
|)еп<гв.  *— Новая  пьеса  г.  Григорьева.  —  Новости  н1^мецко1 
сцены.  —  О  нодписк*  на  сооружен1е  памятника  В.  А.  Жу- 
ковско11у.  —  Электрическтй  телеграФъ.  —  Излеровск1е  празд- 
ники. —  Квартетъ  изъ  Голлаядш.  —  Балетъ  съ  Адмиралтейской 
Площади.  —  Поддельные  цыгане.  —  Бенефисъ  Гунгля.  — 
Л'Ётн1й  н'Ёмецк1й  клубъ  и  его  будущность.  —  Безбородкинсшй 
Садъ.  —  Полюстровсмй  ключъ .  —  Монплезиръ 120 

Моды  (съ  диутя  оарижскимп  картинками  дамскихь  и  муж- 
ск'иол  модь  и  съ  риеуяпамм  экипажей  фабрики  г.  Яеллиеа, 
въ  СаштпетербургФ). 
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ИР1ЧУДМЦД. 

К0МБД1Я  ВЪ  ТРЕХЪ  Д«ЙСТВ1ЯХЪ. 

г 

Соч.  Лопв  дв-Вкп|(*). 


Д'»ЙСТВУЮЩ1Я  ЛЛЦк 


Тавжпо. 

ЛасАгдА. 

Э^■со. 

Фавю. 

А^ьгвАЗ■^ъ. 

НОТАПУСЪ. 
В14ЯСА. 


Цвля. 

Прудввцю. 

фвлясагдо. 

Каргядьйо. 

Дов-Хуанъ. 

ФДОРА. 

ЧВТВВРО   ДАКВВВЪ. 


Дгьйстеге  происходите  вь  Мадрида, 


ДЪйСТВ1В  ПЕРВОЕ. 


Комната. 

ТВБВРЮ   и   ЛИ€А|»ДА. 

ТвБврю.  —  Снятъ  ли  у  васъ  наконец!  трауръ? 
ЛисАрдА.  —  Вотъ  ужь  бол'Ёе  года,  какъ  отецъ  ихъ  умеръ. 
ТиБврю.  —  Стало-быть,  мы  можемъ  сказать,  что  удовольств1е 
ВАодъ  печали. 


[*)  Мы  чрезвычайно  сожал^Ьемъ,  что  Лопе  де-Вега  еще  не  нзданъ  въ 
Ривадевейровой  «Библ10тек'Ь  испанскигь  писателей»  (')  и  что  мы  првнуж- 

С)  ВШи>€ееа  Лв  аи1вгф$  е$рапо1е$,  Мадг1д,  1846 — 51. 

Мы  ва^емъ  у  себя  тодько  ХУП  томовъ.  Въ  ХУП-мъ  об'Ьшано ,  что  скоро 
•ыйдутъ: 

1)  КотеИвив  ро81еНогев  ^1  СегуапСев;  2)  Сотед1ав  |1е  Ъоп  Диап  йе  А1агсоп  в 
3)  ОЬга!  де  Воп  Ргапс1воо  де  Оиетедо  УШе^аа*  —  Рекомевдуемъ  это  вздаа1е 
<побвтедвнъ  ясвавекой  днтературы:  ово  весраввевво-лучше  язданШ  Бодря  во 
веЪхъ  отвоомвихъ. 

Т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  '^  13 
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л  и  САРДА. — Можетъ-быть — удовольств1е,  но  только  не  для  яевя:  I 
въ  немъ  лишилась  такого  прим1&рнаго  мужа. 

ТиБЕРЮ.  —  О,  какое  безполезное  чувство! 

ЛисАрдА. — Безполезное?  Не-уже-ли  не  должна  оплакивать  свое 
го  спутника  въ  жизни  та  женщина,  которая  страстно  его  любиа  ■ 
столькимъ  ему  обязана?  Разв1^  не  знаешь  ты,  тго  даже  самыя  пшш 
подаютъ  намъ  въ  томъ  прпм'Ёръ?  Такъ  горлинка,  потерявъ  голуба,  пе- 
реходитъ  отъ  обычной  п']Бсни  своей  къ  тихимъ,  жалобнымъ  етонажъ  в, 
лишившись  супруга,  не  беретъ  себФ  лругаго  и  не  садится  ужь  бол*е 
на  зеленую  в-Ьтку? 

ТиБЕРю.  — Такъ  гд*  жь  садится  она? 

ЛисАРДА. — На  терновомъ  кусту,  на  сухоиъ  сучк*. 


дены  пока  довольствоваться  издатемъ  Бодри,  В1>  которое  не  вошли  ишь 
пя  изъ  его  лучшихъ  пьесъ.  Вотъ  *гг6  говорить  объ  издашяхъ  пспансапъ 
авторовъ  Бодри,  рецензентъ  1-го  тома  дорновыхъ  «8раш$сЬе  Огатео* 
докторъ  Карлъ  Штаръ  (81аЬг)  (^):  «Въ  Гермаши  для  испанской  .итер»- 
туры  д1Ьлается  мало,  н  ея  любитель,  если  ему  н1Ьтъ  доступа  къ  с^жревш- 
щамъ  богатыхъ  библ10текъ,  долженъ  нуждаться  въ  самомъ  необхо^дпомъ, 
а  потому,  по  нашему  мн1;н1ю,  гёягь  ббльшей  похвалы  заслуживаетъ  огром- 
нор  пред11р1ЯТ1е  Французскаго  книгопродавца  Бодри,  который  ,  въ  свое! 
«Вш^пейской  Бнбл'ютск1]»,  какъ  кажется,  назначилъ  в  испанцамъ  довольно- 
бо^Рое  м1Ьсто,  «Испанп.аго  Театра  »  ужь  вышло  теперь  въ  его  издашн  пять 
толстыхъ  томовъ ;  п  хотя  выборъ  пьесъ,  вошедшихъ  въ  его  составъ,  сравнв- 
тельно ,  очень-невелнкъ ,  эстетическая  критика — старинная  Французская ,  следо- 
вательно односторонняя;  самое  издан'ю  текстовъ  далеко  несоотв^тствуегь  тре- 
бовашямъ  германской  наукп,  за-вс'Ьмъ-т'Ьмъ  издания  эти,  печатавпляся  подъ 
надзоромъ  испанцевъ  Очоа,  Наваррете,  Кинтаны  ,  Моратина  и  другнхъ, 
гоставляютъ  единственный  источникъ,  пзъ  котораго  мы  должны  почерпать 
наши  св'Ёд'Ьн^я  о  богатой  испанской  литератур'Ё».  Дал1&е  Штаръ  продол- 
жаетъ :  « Изъ  св']^тилъ  первой  ве.шчины  Сервавтесъ  ,  Лоне  и  Кальдеронъ 
едва  у  насъ  пзв-Ъстны:  пашое  собраше  сочинений  Сервантеса  издано  ирекрае- 
но,  тщательно  и  в15р1Ю  г-мъ  Бодри;  этимъ  пздашемъ  занимался  Наварре- 
те; Кальдеро1гь  11|>екрасно  изданъ  Койлсмъ  на  иждивеши  книгопродавца 
Флейцюра.  Об'а  эти  издатя,  равно  какъ  и  грамматика  романскихъ  язы- 
ковъ  Дица  (0'ю2.  и  также,  можстъ-оыть,  большой  испанско-н^мецкШ  сао- 
варь  графа  Фон-СекондорФа  (^)  —  явлешя  замечательный  по  этой  част. 
Но  когда  пол\'1имъ  мы  наконеиъ  возможно-полнагр  (издать  его  совершев- 
но-вцолн'Ь  тепв})Ь  ужь  н^^во.^можно) ,  критически  и  лдательно-издаивагг» 
Лопе?« 

Строки  этп  писаны  въ  18 '«2  году,  .г л1^довательно .  назадъ  тому  дв1^ 
надцать  л-Ьтъ.  но  мы  можемъ  и  теперь  повторить  посл-Ьдн'ж  слова  Штара. 
•1опе  до-сйхъ-поръ  вполн11  не  изданъ;   въ  издан1е   Бодри    вошло   только 

(*)  ЛаЬгЬисЬег  Гиг  \У|в1епвсЬаГ1.  КгШк.   ВегИн  1842.  Л«  21. 

.*.   Сл-Ьдовало  бы  сказать:  барона  Фон-ОкендорФа.  Прим.  н^€$од. 
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ТиБЕРю.  —  Горлинкамъ  подражаютъ  и  те,  которыхъ  а  зову  этимъ 
иневеиъ:  пошли  мн*  судьба  здоровье,  не  вру  — •  в11гЬсто  того,  чтобъ 
въ  гоетвныхъ  споко{1но  сид'Ьть  на  дамской  эстрад1^ ,  он*  садятся  тамъ 
словно  на  колюч1е  кусты:  безпокойство  ихъ  такъ  велико,  что  во  весь 
день  не  поендятъ  на  м-ёсгё. 

ЛвсАРДА.  — Это  ко  мн*  не  относится,  Тиберю,  я  никогда  не  ис^ 
кала  себ*  другаго  спутника  въ  жизни. 

ТяБВРю.  —  А  по  всЬмъ  правамъ  могла  бы  :  ты  овдовела  еще 
очень-молодою  и  съ  такимъ  богатымъ  им'Ьтемъ,  еслибъ  только  захо- 
гиа,  могла  бы  имФть  еще  полдюжины  жениховъ.  ^^ 

ЛисАРДА.  —  Съ  двумя  то  д-Ётьми? 

ТнБВРЮ.  —  Хотя  бъ  д'Ётей  была  у  тебя  Ц'Ёлая  дюяшна. 


двадцать  пьесъ;  старинное  25-томное  издаше  драматическихъ  произве- 
ден1й  Лоне  чрезвычайно-р-Ьдко.  Въ  России,  сколько  намъ  известно,  у  од- 
ного только  С.  А.  Соболевскаго  находится  экземпляръ  этого  издан1я,  ко- 
торый почти  полонъ:  въ  немъ  недостаетъ  только  томовъ  У-го,  ХШ-го  и 
двухъ  ХХ1У-хъ. 

Въ  и(^анскомъ  текст1&  предлагаемой  пьесы  мы  зам'Ьтйлп  сл'Ъдующ^я 
оиечатки: 

1)  Ас1о  I,  езсепа  VIII,  р.  446,  с.  2  V.  18,  напечатано  ЕИ9а,  а  сл1;- 
довало  бы  быть:  ГеИваЫо  и  тамъ  же  V.  20  напечат.  РеЫв  вм1Бсто  ЕИт. 

2)  Ас1о  II,  е8сепа  VII.  р.  458,  с.  1,  V.  17,  слово  ТгЬепо  пропу- 
щено и  тамъ  же  V.  18  слово  Из  совершенно-лишнее. 

3)  Ас1о  II,  сзсепа  XVII,  р.  464,  с.  1,  V.  24,  вм-Ьсто:  ВеИза  напе- 
чатано СеИа. 

Для  того,  чтобъ  сделать  понятнее  читателю  неожиданную  развязку 
пьесы  ц  характер-ь  Дон-Хуана,  приводимъ  слова  Шака,  знатока  испан- 
<*кой  литературы  вообще  и  особенно  драматической.  Онъ  говорить  (*): 
«Упрекъ,  д15лаемый  обрисовк-Ь  н1'>которыхъ  характеровъ  въ  пьесахъ  Ло- 
пе,  повидимому  основательный,  состоитъ  въ  томъ,  что  у  него  часто  не- 
которые характеры,  особенно  въ  конц'Ь  пьесы,  вдругъ  изм'1&няются  безъ 
всякой  видимой  причины.  Конечно,  нельзя  совершенно  отрицать,  что  иног- 
да тому  причиною  самая  пос1гЬшность,  съ  какою  пьеса  писана  авторомъ; 
но  прим-Ёры  такой  неожиданной  перем-^ны  въ  мысляхъ  даже  у  лицъ,  ко- 
торый, во  всЬхъ  остальныхъ  частяхъ  обрисованы  чрезвычайно-тщательно 
■  отчетливо,  такъ  часто  попадаются  въ  испанскихъ  пьесахъ,  романахъ  и 
пов^стяхъ,  что  мы  прш1уждены  искать  объяснешй  этому  явленпо  въ  самой 
особенности  народа ,  служившаго  прототипомъ  этимъ  характерамъ.  Испанцы 
одарены  такою  быстротою,  раздражительностью  и  подвижностью  душевныхъ 
ощущешй,  какой  житель  С'Ёвера  и  не  подозр1&ваетъ;  ихъ  стремлешя  и  жела- 
ния, во  всЬхъ  обстоятельствахъ  жизни,  въ  высочайшей  степени  р'Ёшитель- 
йы;  ихъ  страсти  также  пресл^дують   ц^ль  свою   стремительно   и  настой 

0)  Ое9с111сЪ1е  дет  ЛгатаиясЬеп  ЬШегаСаг  апД  Кппв(  1п  8рап1еп.  ВегИп,  184В« 
1В4в  В-ае.  В.  II.  8.  245  и  246. 


/ 
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ЛисАРДА.. —  Плохо  же  ты  иева  знаешь. 

ТвБВРЮ.  —  Если  станешь  запираться  въ  томъ,  чтД  чуветвушь. 

ЛисАРДА.  —  Въ  чеиъ  мн1Б  запираться?  Мужъ  н(И1  оеташиъ  пй 
сто  тысячъ  червонцевъ  да  двуп  д1Ьтей,  которыгь  над1^юеь  ув1д1ть 
въ  скоромъ  времени  —  одного  женатымъ,  другую  занужемъ,  а  еаша 
удалюсь  въ  деревню  съ  одною  только  горничною  и  лакеенъ. 

ТиБЕРЮ.  —  Ты  разсуждаетъ  прекрасно  о  тонъ,  чтд  ел^дуетъ  ея:к> 
лать;  отчего  жь  на  самомъ-то  я,%лЪ  не  позаботишься,  чтобъ  отдпь 
Белнсу  з^жъ?  Она  ужь  въ  такоиъ  возраст!^,  что  пора  объ  зтоиъ 
подумать;  притомъ  тысячи  челов1Бкъ  нщутъ  ея  руки;  что  жь  касаетеи 
до  Дона-Хуана,  то  онъ  мужчина. 

ЛисАРДА.  — Какъ  я  могу  отдать  з^мужъ  Белиеу  и  гдф  ва1дти  ме1 


чиво,    но  вмЪсг1Б    съ  т1^1гь  готовы,  въ  елуча'Ё,    если  эта  ц'Ьль  окажется 
недосягаемой,  подчиниться  голосу  разсудка.  У  нихъ  самыя  протнвополож-    | 
ныя  чувства  см1ёняются  мгновенно,  не  проходя,    какъ   у  насъ,    длиннаго    | 
ряда  постепенности:    у  нихъ  всепожирающ1й   огонь   ощущешй    находится 
рядомъ  съ  ледяною  холодностью.  Испанецъ  способенъ  чрезвычайно-быстро    ' 
переходить    отъ  самой  пламенной  любви,    къ  самой   ужасной   яенавистж: 
думаешь,  что  онъ  утолилъ  свою  жажду  изъ  того  источника,    о  которомъ   | 
разсказываеть  Ар10Сто.  Раздражительность  чувства  чести  можеть  его  за-  | 
срвить  поднять  смертоносное  оруж1е  даже  на  гЬхъ,  которые  до  этой  по- 
ры были  существами  самыми  дорогими  его  сердцу;  но,  всл^дств1е  того  же 
самаго  побуждешя,  онъ  способенъ  затаить  въ  груди  волнегая  страсти,  нли 
даже  казаться   совершенно-равнодушнымъ.    Разсматривая  съ  этой  сторо- 
оы  произведешя   испанскихъ   драматурговъ ,    мы   увиднмъ   естественность 
многихъ  развязокъ  въ  ихъ  драмахъ,    который,    при  поверхностномъ  раз- 
сматриваши,  могли  бы  показаться   необъяснимыми,    и  пЁкоторыя   неожи- 
данный перемЁны   въ  образ']^  мыслей   д'Ьйствующихъ   лицъ,    которьш    съ 
перваго  взгляда  готовъ  принять  за  сумасбродство  поэта,  теперь  являются 
вамъ  совершенно  въ  иномъ  вид1^:    мы  видимъ,    что  все  это  черты,    под- 
м1^ченныя  въ  самой  натур1^  Испанца».  — «Настоящая  пьеса»,  какъ  зам^ 
часть  Тикноръ  (^)  «напечатана  въ  1Х-мъ  томе  драматическихъ   пронзве- 
ден1й  Лопе  де-Веги  (стр.  277    и  сл1Бд.),    вышедшемъ   въ  БарселонЁ   въ 
1618  году.    Посл^  того   она   часто   перепечатывалась   по;п»  назван1емъ: 
«Ьа  Меип(1го8а9. 

Шакъ  говорить  (*),  что  IX  томь  Лопе  де-Веговыхъ  драматическихъ 
произведешй  напечатанъ  не  въ  Барселон1Б,  а  Мадрид1^,  въ  1617  и  1618 
годахъ,  и  что  пьеса  эта  тамъ  называется:  Ьо$  теИпЛга  йе  ВеШа, 

У  Очоа  ^^)  она  названа:  1а  Вата  теИп4го$аг^, 

Въ  экземпляр'^,  принадлежащемъ  С.  А.  Соболевскому,  напечатано: 
Вагсе1опа^   4648^  8еЬ<мг.  йе  Согтеиаз, 

Въ  подлинншгЬ  прим^чашй  в1зть\  они  составлены  переводчикомъ. 

(**)  й1в(огу  оГ  8рап18Ь  1л(ега111ге,  т.  II  стр.  180,  заи'Ьч.  33. 

(•)  Т.  П.  стр.  в93. 

С)  Теа1го  евсо^йао  <1е  Ьоре  йе  Уеда.  Раг18,  1838,  стр.  440—478. 
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ЛЯ  ыеа  че10вМа  тако1Ч)  знатнаго  про1Схожден1я  н  съ  такшн  прекрас- 
ьпи  качествами  у  какая  создала  она  себ'Ё  въ  своемъ  воображешж? 

Тквврю.  — В^^ятно,  она  путать,  если  говорить,  что  такь  дуиаеть. 

ЛюАРДА.  —  Есть  женщины,  которыя  не  ногуть  выйдти  вамужь: 
едуть  онФ  себя  такь  странно,  что  вся  жизнь  ихь  проходить  вь  тонь, 
(ТО  гоняются  за  суетой  и  наконець  надо'1дають  1гЬлоиу  св1^ту.  Ме;ия 
|11ать  выборь,  лучшее,  обыкновенно,  пропускають,  а  потомь  сани 
«^ь  навязываются. 

ТнБВРю.  —  Стало-быть  ты  полагаешь,  что  Белиса  изь  числа  ихь? 

ЛисАРДА.  —  Есть  ли  на  св1ЬгЬ  что-нибудь  несносней  н  причудли- 
гЫ  ея?  Есть  ли  такой  мужчина,  котораго  бы  она  страстно  любила 
юъ  алчности  къ  деньгамь,  или  за  его  умь  и  наружность?  Она  похожа 
1а  улицу,  ГДЕ  биржа  :  туда  сходятся  и  генуззскШ  рыцарь,  и  возвра- 
гин1йся  изь  Индш  португалець,  и  дЪловой  чедов1Ькь,  и  адвокать,  и 
югатый  старикъ,  и  воинь  и  щеголь  ;  но  ей  никто  изь  нихь  не  нра- 
штся,  во  ъсЪхъ  находить  она  недостатки. 

ТнБВРю.  —  Да  простать  меня  Белиса  :  скромности  и  красоты  у 
■ей  не  отнимаю,  но  не  должна  она  ни  заноситься  высоко,  ни  преда- 
ваться нустымъ  мечтамь. 

ЛнсАРдл.  —  Тиберш,  если  ты  хочешь  поговорить  сь  нею  и  рас- 
толковать ей,  что  она  забрала  себь  вь  голову  глупость,  она  сегодня 
охндмть  какихь-то  посЬтателей,  а  потому  чрезвычайно-мила  и  весела: 
поговори  сь  нею. 

Тнвврю.  —  Я  разсержень  и  клянусь  честью,  что  она  выйдеть  за- 
>ужъ  по  моему  выбору,  хотя  бы  этого  и  не  желала. 

ЛнсАРДА.  —  Сегодня  ждеть  она  четырехь  жениховь,  не  знаю,  по- 
нравятся ли  ей  они? 
ТнБврю. — Не  представляются  ли  они  ей, обыкновенно, четверо  вмЬст!^? 
ЛнсАРДА.  — Тиберю,  подстрекають-то  ихь  деньги. 
ТвБврю.  —  Деньги    не  должны   ихь   подстрекать  *.    онФ    кладутся 
>ъ  монастырь  ('). 

ЯП«ЖЕН1Е    ВТОРОЕ. 

Комната. 

Входять  БвлисА  и  Флора,   ея  горничная. 

Флора.  —  Видно,  жалюзи  мЬшають  вамь  вил11ть,  к^кь  сл1Бдуеть, 
У<11Цу>  сеньйора,  если  вы  говорите,  что  кавалерь  на  чалой  лошади  не 
статенъ,  не  молодцовать  и  не  красввь  собою. 

(*]  Въ  Нехик'Ь  монастыри  до-сихь-норь  служать  банкаии. 
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Бблиса.  — Флора,  ЭТИ  жалюзи  испортили-бьио  глаза  мои. 

Флора.  —  Какъ  это? 

БвлисА.  —  Ударили  меня  своими  палками  въ  самые  зрачки. 

Флора.  —  Кашя  пустяки  I 

Белиса.  —  Какъ  только  подвинула  я  къ  нимъ  глаза  свои,  они  возь- 
ми да  и  стукни  меня;  я  тотчасъ  отплатила  имъ  за  это. 

Флора.  —  Какимъ  же  образомъ? 

Бблиса.  —  Я  выхватила  изъ  ноженъ  ножъ  и  давай  колоть  имъ  то 
м1^сто,  о  которое  ушиблась. 

Флора.  —  Богатая  выдумка  !  Слыхалъ  ли  кто,  чтобъ  ножомъ  на 
называли  жалюзи  ? 

Бвлиса.  — По-крайней-м^р'Ь  я  сд'Ьлала  отаерепе,  сквозь  которое 
можно  теперь  (шотр'Ёть  на  проходящихъ  по  улиц1&.  Но  скоро  посл'Ьдо- 
вало  за  это  наказаше:  вм1Бсто  кавалера,  мимо  оконъ  моихъ  прошелъ.. 

Флора.  —  Кто  жь  ? 

Белиса.  —  Продавецъ  оливковаго  масла. 

Флора.  —  И  вы  на  него  смотрели? 

Белиса.  — Признаюсь,  смотрела;  да  только  случилась  б^да*.  овъ 
заиаралъ  мн'ё  платье. 

Флора.  —  Вы  стояли  за  р'Ьшоткой,  а  онъ  шелъ  по  уликЬ  :  какъ 
могъ  онъ  васъ  замарать? 

Белиса.  —  А  ты  скажешь,  что  не  могъ?  Взгляни-ка  на  мева  хо- 
рошенько. 

Флора.  — *-  Гляд1^ть,  замаралъ  ли  васъ  масломъ  тотъ,  кто  прода- 
валъ  его? 

Белиса.  —  По-крайней-м'Ёр'Ё  я  думаю,  что  замаралъ;  подай  мн^ 
другое  платье,  а  это  сейчасъ  же  вели  продать. 

Флора.  —  Посмотрите  :    оно  совершенно-чисто. 

Белиса.  — Глупенькая!  не  говорила  ли  я  теб'1Б  много  разъ,  что 
мнЪ  вредно ,    когда  противор'Ьчатъ  ?  Господи  !  Какой  ужасный  случай ! 

Флора.  —  Что  съ  вами  ? 

Белиса.  —  Попробуй  мой  пульсъ,  посмотри  на  мой  лобъ:  я  совер- 
шенно умираю.  Какая  страшная  лихорадка. 

Флора.  —  Въ  жизнь  свою  не  стану  поперечить  вамъ,  сеньйора :  я 
такъ  люблю  васъ  и  такъ  вамъ  предана,  что  всегда  стараюсь  д'^ать 
вамъ  угодное.  На  кол'Ьняхъ  васъ  умоляю  :  простите  меня. 

Белиса.  —  Теперь  лихорадка  перестала. 

Флора.  —  Остался  ли  жаръ? 

Белиса.  —  Маленьмй,  но  и  тотъ  проходитъ. 

Флора.  —  Сюда  идутъ  ваша  маменька  и  дядюшка. 
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ЯВЛЕШЕ   ТРЕТЬЕ 

Тъ  же;  входятъ  Тиберю  съ  Лисардой. 

Бе  ЛВС  4.  —  Сейчасъ  принеси  тгЪ  сюда  работу  :  не  ючу,  чтобъ  оия 
застали  меня  безъ  д'Ьла. 

Флора.  —  Ые  прикажете  ли  иринеети  кружевную  с^тку  ? 

БклисА.  —  Это  работа  утомительная  и  требу етъ  большаго  искус 
етва  ;    изъ  такого  множества  коклюшекъ,    одна  мн1^  совершенно  отвер- 
гЬла  руки,  а  отъ  другихъ,  Флора /у  меня    сделалась    жестокая,  не- 
стерпимая боль  въ  пальцахъ. 

Флора.  —  Вспомните,  что  работы  я  вамъ  еще  не  приносила. 

Белиса.  —  Или  ты  не  слыхала,    что   не  должна  мн*   поперечить? 
Сейчасъ  же  принеси  ми1^  шарфъ  :  за  атой  работой  отдыхаютъ  руки. 

(Флора  уходить). 

Лис  АР  ДА.  —  Уверять  ее  было  бы  напрасно. 

ТивБРЮ.  —  Не-уже-ли    такъ    трудно    исполнить    мое    иам^рен1е, 
племянница? 

Белиса.  —  Сеньйоръ?... 

ТиБВРю.  — Клянусь  честью!   снимаешь  трауръ,  а  сама  все  хоро- 
пг1ешь. 

Белиса.  -—  По-крайней-мЪргЬ,    дя.гюшка,    отъ  души  желаю    д1&лать 
вамъ  угодное. 

Тиберю.  —  Од'Ъвшись  по-свадебному,  ты  доказываешь  это  на  хЬл1;. 

ЛисАРДА.  — Эй,  Флора,  креселъ  сюда  и  дв*  подушки. 

('Входить  Флора). 

Флора.  —  Вотъ  и  шарФЪ  вамъ. 

Белиса.  —  Головные  уборы  д'Ёлаются  ныньче  претяжелые.  Прибе- 
ри мой;  онъ  не  столько  украшаетъ,  сколько  утомляетъ  меня. 

ФлогА.  — Вотъ  и  кресла  (*),  сеньйора. 

Белмса. — Подозр1&ваю,  ужь  не  пришли  ли  вы  читать  мнФ  пропов'Ьди? 

Т  и  ВЕР  10.  —  Если  хочешь  меня  выслушать,   возьми  подушку. 

Флора.  —  Сейчасъ  за  ней  сб'Ёгаю  (уходить). 

Тиберю.  —  ВФдь  я  зан1княю  теб11  отца. 

Белиса  (кричить  вслгъдь  Флоргъ). — Не  приноси  только  подушки  съ 
зеленью :  вчера  я  на  ней  посид'Ьла  и  у  меня  сд'1Ьлалась  боль  въ  желудк'Ё . 

Тиберю.  — Не  простудилась  лп  ты  отъ  зелени? 

Белиса.  —  Мн'Ь  вредны  травы,  вышитыя  на  подуши-!. 

(Входить  Флора), 

(*)  8г1а  —  значить  и  кресло  и  каоедру. 
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Флора.  —  Вотъ  и  подушка  зд1»еь. 

Тивврю.  —  Садясь  адфеь,  Ласарда;  а  ты,  иеняннща,  ешкь  шнЛ 
меня. 

БвдясА.  —  Мн1Б  надофдаетъ  сщд№»  средн  развоцгЬтяыхъ  ветв1. 

Тявврю.  —  Надеюсь  усллнать  отъ  тебя  прпяну. 

БвлисА.  —  Причина  та,  что  жЛ  кажется,  будто  сижу  среди  че- 
тырехъ  докторовъ. 

ТиБВРю.  —  Кйкъ  ядетъ  д'Ыо  о  замужствФ? 

БвднсА.  —  Дурно,  дядюнша;  никто  шгё  не  нравится. 

ТиБЕРЮ.  —  Чтб  жь  теб1Ь  въ  нихъ  не  нрагатся? 

БвдисА.  —  Недостатковъ  у  нихъ  бездна. 

Тивврю.  —  Кате  же  у  нихъ  недостатки? 

БвдисА.  —  Между-прочииъ,  преддагаютъ  мнЪ  одного  дисаго  адво- 
ката. 

Тивврю.  —  Какое  д'Ыо  тебФ  до  ею  лысины? 

БвдисА.  —  Когда-бъ  я  хотЁда  в1ад:Ъть  черепоиъ  вместо  нужа,  въ 
таконъ  случа'Ё,  конечно,  подъ  бокоиъ  чедов1^къ  съ  дысиноМ  был  бы 
Д1Я  меня  сущею  находкой. 

ЛисАРДА. — Притомъ  онъ  очень-богатъ  ? 

БвдисА. — Онъ  хотЬлъ-было  разбогатеть,  воспользоваввшсь  этииъ 
случаемъ,  да  у  случая  не  было  хохолка  на  лбу,  а  потму  онъ  ошно! 
и  повернулся  во  мн^. 

ЛисАРДА. — Зач1Ьмъ  же  отказала  ты  полковнику?  ^ 

БвлисА. — Разв1^  это  пустяки,  чтон1Ьтъ  у  нею  одного  глаза? 

ЛисАРДА. — Какое  д^о  до  этого,  если  онъ  вставляетъ  себе  друго!, 
изъ  серебра. 

Белиса. — Позвольте  ,   я  сейчасъ  вамъ  все  растолкую. 

Ли  с  А  р  ДА. — Растолкуй   пожалуйста . 

Белиса. — Начнетъ  челов'Ькъ  зтотъ  клясться  и  говорить:  «люблштебя 
какъ  глаза  свои»,  а  я  знаю,  что  серебряный  глазъ  стоилъ  еиу  два 
реала,  стало-быть  всю  любовь  свою  ко  мне,  и  меня,  которую  называетъ 
онъ  жизнью  своею,  ц-енить  онъ  всего  только  въ  четыре  реала.  Крои! 
того,  онъ  не  могъ  бы    никогда  назвать  меня    «глазками  своими». 

ЛисАРДА.— Замодчи  пожалуйста. 

Белиса. — ^Мн1^  же  звать  его  «глазкомъ  своимъ»  значило  6и  Н1П 
нимъ  изд'Ьваться. 

Тивврю. — О,  какъ  это  остро  и  мило! 

ЛисАРДА. — А  чтб  ты  скажешь  о  португальце? 

Белиса. — Что  на  мою  грудь  и  плечи  онъ  наделъ  бы    власявицу. 

ЛисАРДА. — Не  понимаю  тебя. 
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Б|1ИСА. — Касаться  меня  черною,  мохнатою  я  густою  бородою  то  же, 
что  ыасяняцу  над:Ъвать  на  мое  лцо  и  аажямать  ею  мнФ  ротъ. 

ЛясАгдА. — А  тотъ  богатый  кабальеро,  язъ  того  м^течка,  чтб  въ 
Ман^? 

Беляса. — Ноги  у  него  велшя. 

Лис  АР  ДА. — ^Ра81гЪ  это  важный  недостатокъ  ? 

Беляса. — Неважный,  маменька,  если  бъ  ужь  ногяу^него  не  были 
такъ  уродливо-длинны.  Я  испугалась  ихъ  длинноты  и  подумала  про- 
себя  :  если  онъ  раасердится,  укрыться  отъ  его  пинка  тоже,  чтб  за- 
рыть себя  въ  землю  (^).  Притомъ  я  8ам1тиа,  что  ногти  у  него  н11- 
еколько-черны,  между-тЁмъ,  какъ  я  нисколько  не  располагаю  держать 
въ  домФ  своемъ  пустельпг  съ  черными  когтами. 

Ли  с  АР  ДА. — Неб1(лыели  были  ногти  у  ♦ранцу'скаго  рыцаря? 

БвлисА. — Не  хочу  я  быть  «таДате»  и  мужа  своего  звать  «тооыепг». 

ЛисАРДА. — Теперь  скажи  мн1Б :  какой  недостатокъ  отыскала  ты  въ 
дон'Ь  ЛуисФ?  челов'Ькъ  онъ,  кажется,  молодой  и  хорошъ  собою,  при- 
тоиъ  грудь  его  украшаетъ  ящерица  св.  1акова? 

Белиса. — Замолчите,  маменька,  не  пугайте  меня,  скажите  :  в'ёдь 
говорить,  что  женщины  обнимаютъ  своихъ  мужей  ?  Если  у  моего  на 
груди  будетъ  ящерица,    ни  за  чтб  никогда  не  обниму  его. 

ТиБВРЮ. — Племянница,  ящерицею  только  называется  тотъ  красный 
орденъ;  им'Ёетъ  онъ  видъ  меча,  а  не  ящерицы. 

Белиса. — ^Довольно  одного  съ  нею  сходства,  чтобъ  заставить  меня 
упереть  со  страха. 

ТиБВРЮ.  —  Чтб  это  значить:  съ  тобою  д'Ьлается  дурно?  Племян- 
ница, тебФ  никто  не  нравится,  а  года  проходятъ  такъ  же  скоро,  какъ  и 
цв1Ьты;  прШдетъ  время,  когда  ты  раскаешься,  но  ужь  будетъ  поздно. 

ЛисАРДА.  —  Къ  намъ  стучатся. 

Флора.  —  Точно  стучатся. 

Лис  АР  ДА.  — Посмотри,  кто  это. 

ЯВ«ЖЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

ТЪ    ЖЕ,    ВХОДИТЬ   АЛЬГВАЗИЛЪ   съ   Н0ТАР17С0МЪ. 

АльгвАЗилъ.  —  Мы  всегда  и  повсюду  входимъ  безъ  позволен1я. 
ТиБврю.  —  Жезлы  правосуд1я  всегда  им^ють  это  право. 


(^)  Буквально:  покрыться  пинкомъ  то  же,  чтб  похорониться  подъ  гробо- 
вой плитой.  Не  хотЬлъ  ли  Лопе  де-Вега  сказать :  «ноги  его  такъ  длин- 
ны, что  везд*  достануть  и  укрыться  отъ  ннхъ  можно  только  подъ  гро- 
бовой плитой?» 
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ЛльгвАЗилъ.  —  Срот  ирошл  .  подумайте  Лвсарда.  но  угода>  л 
вамъ  будетъ  взять  обе8оечеи1б  у  Эмсо  ? 

ТиБВРЮ.  —  Раза*  у  тебя  процееъ  съ  Элнсомъ? 

ЛисАРДА.  —  Н'Ётъ  никакого  средства  полуяять  съ  него  дв*  тысячи 
червонцевъ. 

ТиБЕРЮ.  —  Какъ  не  прибегнуть   къ   понуднтельньтъ  вгЁрамъ!  до 
вольно    того,    7Г0  онъ  забываетъ  про  свое  обязательство  и  об10д|ггся 
съ  тобою  какъ  съ  женщиною. 

ЛисАРДА.  —  Будетъ  годъ,  какъ  померъ  ной  мужъ,  а  Элисъ  все  еще 
денегъ  мн*!  не  вьшлачиваетъ;  я  до-сихъ-поръ  молчала  по  прежней  друж- 
61;  нашей  къ  нему  и  потому  еще,  что  онъ  хорошъ  съ  сыномъ  ноимъ, 
доноиъ  Хуаномъ. 

ТиБВРЮ.  —  Ступайте,  господа,  возьмите  у  него  залогь. 

АлывАЗИЛЪ.  — Пойдемте,  онъ  живетъ  недалеко  отсюда. 

ЯВЛЕШМЕ  ПЯТОЕ. 

ЛиСАРДА,    БВЛИСА,    ТиБВРЮ    И    ФлОРА. 

ТивЕРЮ.  —  Я  также  хочу  идти. 

Лис  АР  ДА.  —  Съ  Бе  лисой  обморокъ. 

ТивЕРЮ.  —  Чтб  съ  нею? 

Б  ЕЛИ  с  А.  —  Мне  показалось,  когда  я  увидела  его  съ  жезломъ,  что 
онъ  выколетъ  мне  глаза. 

ТиБЕРЮ.  —  Жезломъ  глазъ  не  выкалываютъ,  а  съ  помощью  его 
берутъ  залогь  (*). 

Флора.  —  Васъ  ждутъ    по-крайней-мере  четыре    жениха. 

ЛисАРДА.  —  Где  они? 

Флора.  —  Въ  зале. 

ЛисАРДА.  —  Кто  жъ  это? 

Флора.  —  Фабрищо. 

Белнса.  —  Фабрицю  я  ужь  видела. 

ТивЕРЮ.  —  Чемъ  же  не  нравится  тебе  Фабрицш  ? 

Белиса.  —  Въ  бороде  и  голове  у  него  много  снежныхъ  хлопьевъ: 
а  когда  бьгоаетъ  такое  множество  этихъ  белыхъ  мушекъ,  значить  лето 
проходитъ. 

Флора.  —  Другой  изъ  дожидающихся — врачъ. 

Белиса.  —  Вотъ  прекрасно  !  Жить  вечно  съ  медикомъ  !  Я  тот- 
часъ  себе  представлю,  что  нездорова  ;    ужь    отъ   одной    мысли    меня 


(*)  Въ  подлиннике'  8асаг  о$о$  —  вьжалыватъ  глаза  и  ласйт  рг«к/«  — 
брать  залогь,  собственно:  извлекать  залогь. 
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бросаетъ  въ  ознобъ,  точно  въ  четырехдневио1лндорад|гЪ,  веся  дрожу... 
та,  п,  ти...  Эй!  несите  иена  въ  постель. 

ТиБВРЮ.  —  Не  будь  это  моя  олемшшица,  да.1Ъ-бы  я  ей  пару 
пощечннъ. 

ЛисАРДА.  —  Б'Ёда  моя,  если  она  это  услышнтъ  !  Пойдеиъ  къ 
об^дн^,  Д1ТЯ  мое,  а  женяювъ  эти»  надобно  выслать  отсюда. 

ТиБВРЮ.  —  Куда  пойдешь  ты  такъ  рано  ? 

ЛисАРДА.  —  Пойду  къ  святому  1ерониму. 

Бе  ляс  А.  —  Ахъ,  н'Ьтъ,  матушка,  это  слишкомъ-далеко. 

ЛисАРДА.  -*-  Не  будемъ  закладывать  кареты  и  пойдемъ  п'Ьш&омъ  къ 
Сан-Мигэлю. 

БвлмсА.  —  РазвЪ  тягость  въ  ногахъ  еъ  тяжестью  душъ,  вы  ни  во 
чтд  считаете  ? 

ТиБВРЮ.  —  Въ  жизнь  свою  не  прЁйду  къ  теб*!  въ  другой  разъ. 

Флора.  —  Сеньйора,  васъ  дояшдаются  женихи. 

БвлясА.  —  Господи,  сколько  хлопотъ  !  Эй,  дай  мн1&  стаканъ  воды. 

ЯВ«1ЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Комната  Элисо. 
Входятъ  Элисо  и  Фабто,  его  слуга. 

Фавю.  —  Умоляю  васъ,  постарайтесь  жениться  :  она  богата,  роду 
благороднаго  м  собой  чрезвычайно-хороша. 

Элисо.  —  У  Белисы  странный  мысли;  ей  ничто  не  нравится. 
Каждый  день  ходить  по  городу  какой-нибудь  новый  анекдотъ  объ  этой 
несносно!  и  нестерпимой  д'Ёвушк'Ь  ;  и  новыя  и  старый  причуды  ея 
служатъ  отдохновен1емъ  усталымъ  путешественникамъ  (^).  Правда  и 
то,  что  многое  на  нее  выдумываютъ;  обыкновенно  анекдоты  растутъ 
по  м1^р-ь  того,  какъ  ихъ  разсказываютъ  :  всякШ,  кто  только  нхъ  раз- 
сказываетъ,  прибавляетъ  къ  нимъ  свое  красное  словцо.  Она  говорить, 
что  вс'к  мужчины  внушаютъ  ей  одно  только  отвращен1е;  что  она  не 
желаетъ  себ-Ь  ни  глупаго,  ни  умнаго;  если  кто  высокъ,  она  жал'Ьетъ, 
зач'Ёмъ  онъ  не  средняго  роста;  если  не  высокъ — зач1Бмъ  въ  немъ  этотъ 
недостатокъ. 


(^)  Тпмонедо,  тогдашшй  писатель,  назвалъ  свое  собрав1е  анекдотовъ 
«Отдохновешемъ  путешественниковъ»  в'Ъроятно  потому,  что  подобнаго 
рода  книги  можно  читать  и  дорбгой  и  на  станц'шхъ.  Элисо  хочетъ  сказать, 
что  анекдоты  о  Белис-Ь  разсказьюаются  вс1Ьмъ  новопр|'Ьзжающимъ  какъ 
вещи  интересный,  служапця  иш»  развлечешемъ,  отдохновешемъ  отъ  без- 
покойствъ  дороги. 
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Фабю.  —  Прекрасный  вкусъ  ! 

Элисо.  —  Одного  че^0VЬка  отвергла  за  то,  что  у  него  была  на 
дпгЬ  родинка,  а  другаго   кабальеро  за  то,  что  онъ  рыж11. 

Фавю.  —  Посл'Ёднаго-то  за  д'Ьло. 

Элисо.  —  Почему  вто? 

Фабю.  -*-  Потону-что  рыж1е  не  пользуются  хорошей  славой  (^). 

Элясо. — Однажды,  смотря  на  какого-то  чрезвычайно-нзящнаго  же- 
ниха, она  сказала,  что  онъ  чисть,  какъ  зеркало:  ч1Ьмъ  жить  съ  зтимъ 
безумцемъ,  мн^  лучше  съ'Ьсть  его  :  онъ  будетъ    хорошъ  на  блюдЪ. 

Фабю.  —  Въ  Алькоркон11  Белиса  могла  бы  слепить  себ'Ё  жениха: 
тамъ  славная  глина  (^). 

Элиео.  — Она  изд'Ьвается  и  насмехается  надъ  людьми  самыми  вре- 
красными,  самыми  достойными. 

ЯВ.1ЕШБ  СЕДЬМОЕ. 

Тъ  жв  и  вбФгаетъ  Фвлисардо  сь  обнаженною  шпаюю  вь  рукахь. 

ФвлисАРдо.  —  Зд'Ьсь  ли  Элисо? 

Элисо.  —  о,  Фелисардо!.. 

Фелисардо.  —  Ступай  сюда  поскорМ,  полагаю,  что  убнлъ... 

Элисо.  —  Чтб  говоришь  ты? 

Фелисардо. — Одного  наварскаго  рыцаря,  провожая  Целио,  кото- 
рая шла  изъ  Герадо  съ  Аурел1ею.  Вышли  оне  прогуляться  поутру, 
вышелъ  и  я;  за  ними  шолъ  атотъ  кабальеро;  повернули  оя%  назадъ — 
и  онъ  за  ними,  не  отставая  ни  на  шагъ  до  самаю  Фонтана:  намонецъ 
это  надо'Ьло  не  на  шутку  ихъ  прислугЬ,  вышелъ  изъ  терп1Бтя  м  ш, 
заюворилъ  съ  нимъ,  онъ  мн1Ь  отв^чалъ  и  продолжалъ  идти  все  пря- 
мо; я  посмотр'Ёлъ  на  него  пристально;  онъ  самъ  выпрямился  ;  туть 
вм1Ьшался  я  въ  это  д'Ьло  и  теперь...  все  ужь  кончено.  Женщины  раз- 
б'Ьжались,  я  подалъ  руку  Целш  и  она  теперь  осталась... 


(®)  Испанская  пословица  говорить  :  «НотЬге  га]о  у  ЬешЬга  ЬаАаЛа 
(1е  1е]о8  1о8  8а1и(1а1»  то-есть  челов'Ёку  красноволосому  и  женщине  съ  во- 
лосами на  бороде  кланяйся  издали. 

(^]  Чтобъ  въ  Алькоркон'Ё  была  какая-нибудь  особенная  глина,  объ 
зтомъ  Паскуаль  Мадосъ  ничего  не  упоминаетъ  въ  своемъ  :  «Пвссюпапо 
^ео§гаАсо-е81а(11$исо-Н181опсо  Ле  Е8рапа  у  виз  ро8е81опе8  €1е  11игатаг. 
МаЛпс!.  1848—50  т  4°,  XVI  тоиовъ  см.  I.  I  р.  198  у  199.  Изъ  ло- 
пе  де-веговой  же  комед1и  Л1  ра$аг  Ле1  аггоуо  (Ьорё  (1е-Уерт,  изд.  Бод- 
ри, стр.  207,  столб.  2-Й),  видно,  что  въ  Алькорион1&  были  Фабрики  гли- 
няиыхъ  ИЗХЬЛ1Й. 
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Элмсо.  —  Гд*  же? 
ФЕДяелрдо   — у  вашем  двер|. 
Эли  со.  —  Введете  ее  скорей  сюда. 
ФклсАРдо.  —  Цел1Я,  Цел1я1 

ЯВЛБН1Е  ОСЫЯОБ 

Тъ  жв,  входить  сперва  Цвля,  а  потонъ  Фабю. 

Цел  я.  — Братецъ! 

Федисардо. — Ты  можешь  теперь  зд'Ьсь  укрыться  и  опасаться 
теб*  тутъ  нечего. 

Целя.  —  Куда  жь  идешь  ты  самъ  теперь? 

Фелисардо.  —  6*617  в'ь  Карменъ. 

Цел1я.  —  Безъ  тебя  мн'ё  зд'ёсь  оставаться  нечего:  я  унру.  Бели 
оставаться  зд'1^ь  1гётъ  опасности,  зач'Ёиъ  ты  уходишь?  а  если  есть 
опасность,  зач1&мъ  покидаешь  меня? 

Элисо.  —  Она  говоритъ  д'Ьло,  Фабю,  запри  нашу  дверь;  д'Ьлая  зти 
отводы,  вы  только  себя  подвергаете  большой  опасности. 

Фабю.  —  Сейчасъ  б'Ьгу    исполнить  ваше  приказан1е.  (^Уходить), 

Элисо.  — Цел1я,  здфсь  ты  можешь  скрыться,  пока  ты,  Фелисар- 
до,  найдешь   средство  доставить  ей  уб'Ьжище  поудобн'Ёе. 

Цел1я.  —  Онъ  говоритъ  д'Ьло,  я  зд'Ьсь  останусь  пока  мы  не  при- 
дуиаемъ  чего-нибудь  лучшаго:  я  ув'Ьрена,  что  двое  молодыхъ  людей, 
прекрасной  наружности,  вид'ёвшихъ  какъ  я  сюда  вошла,  никому  о  томъ 
не  проговорятся. 

Элисо.  —  Не  бойтесь,  они  зтого  не  сд'Ьлаютъ,  если  только  они 
народъ  порядочный.  (Входить  Фабго). 

Фабю.  —  Б'Ъда-то  какая! 

Элисо.  —  Чтб  ты  говоришь? 

Фабю. — Только-что  я  затворилъ  об1^  двери  на  улицу,  какъ 
В1жу,  что  сюда  идутъ  полицейсше;  они-было  и  мпФ  кричали,  но  я, 
орвтворившись,  что  не  слыхалъ,  захлопну лъ  двери  и  стремглавъ  поб1Ь- 
халъ  вамъ  ато  объявить. 

ФвлисАРдо.  —  Чтб  намъ  делать? 

Элисо.  —  Въ  зтомъ  дом'Ь  н1Бтъ  никакою    потайнаго  м'Ьста    и    ни- 
вакшхъ  другихъ  выходовъ,  кром1Ь  окошекъ  и  дверей. 
Фабю.  —  Сеньйоръ,  они  могутъ  побыть  пока  въ  моей  комнаП^. 
Элисо.  —  Когда  полищя  отыскиваетъ  челов'Ёка  за  убШство,  она  не 
оставить  и  уголка,  въ  который  бы  не  заглянула,  тёмъ  бол-^е,  что  мы 
ве  отворили  ей  дверей  нашяхъ  тотчасъ. 
Цвл1я.  —  Ахъ,  я  б*дная! 
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ФвлисАРдо.  —  Не  огорчайтесь,  сеньйора,  можетъ-быть  ми  еще 
придумаемъ  кйкъ  вывернуться. 

Элисо.  — У  меня  въ  дом^  были  невольняЕЪ  я  невольница;  ве- 
вольнива  звали  Педро;  онъ  былъ  крещеный  1рист1анинъ,  ходилъ  за 
лошадьми;  невольница  Зара  была  родомъ  изъ  Гранады;  теперь  они  въ 
моемъ  пом^сгь*,  а  потому  вы  можете  взять  на  себя  ихъ  роли:  ты, 
Фелисардо,  ступай  въ,  конюшню  и  тамъ,  на  веревк*,  протянутой  съ 
одного  конца  на  другой,  найдешь  платье,  которое  по  праздникамъ  над:&- 
ваетъ  на  себя  мой  певольвикъ;  а  вы,  сеньйора,  найдете  въ  кухн!»  платье 
Зары;  ты  возьми  скребницу,  а  вы  возьмите  блюда  —  и  тогда  васъ 
никто  не  узнаетъ. 

ФвлисАРДо.  —  Я  иду. 

Цел1Я.  —  И  я  также.  (Уходять), 

Фавю,  —  Ужь  начинаютъ  ломать  рерь. 

Элисо.  — Я  удивляюсь  ихъ  неповоротливости.  Такъ  ли  стучатся  въ 
дверь,  когда  отъискиваютъ  преступника?  Сойди  внизъ  и  скажи  имъ,  что 
я  былъ  въ  своемъ  кабинете  занятъ  бумагами  и  счетами,  и  что  до- 
сихъ-поръ  ихъ  никто  не  слыхалъ;  займи  ихъ  какими-нибудь  разгово- 
рами, чтобъ  Фелисардо  съ  Целтею  им-Ьли  время  переол1;ться. 

Фавю. — Сейчасъ  иду.  Дай  Богъ,  чтобъ  все  кончилось  благопо- 
лучно и  объискиваюпие  остались  бы  въ  дуракахъ. 

ДВЛЕН1Б  ДЕВЯТОЕ. 

Элисо  — Они  могутъ  узнать  ихъ  только  по  горести. 

Тиранка  любовь — своенравное  мн1Ьн1е  ея  намъ  ясно  доказывается  со- 
брашемъ  книгъ  вс'1^хъ  временъ — ты  наука  темная,  писанная  языкомъ  ие- 
таФорическимъ,  языкомъ  загадочнаго  СФИнкса    еивскаго  ! 

Блаженъ  тотъ,  кто  останавливается  на  твоей  грамматик*,  а  не  до- 
ходнтъ  до  логики  и  реторики:  болФе-знакомый  съ  твоею  теор1ею,  мень- 
ше показываетъ  знан1Я  на  практик*. 

Записывая  насъ  въ  свой  списокъ,  ты,  любовь,  равняешь  мудрыхъ 
съ  дикими  варварами,  море  съ  огнемъ,  зиму  съ  каникулами. 

Я  буду  Улисомъ  къ  твоимъ  волшебнымъ  п*сноп*н1ам'ь:  въ  твоихъ 
11риключен1яхъ,  достойныхъ  посм*ян1Я,  мы  видимъ  только  одни  сладк1Я 
начала  трагическихъ  концовъ. 

ЯВ.1ЕН1Б    ДЕСЯТОЕ. 

Тъ  ж^,  входятъ  АльгвАЗИлъ,  НотАР1У€Ъ  и  Фавю. 

АльгвАЗИЛъ.  — Милостивый  государь,  съ  такими  людьми,  какъ  мы, 
казалось  бы,  вы  могли  вести  себя  какъ  сл*дуетъ. 
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Элсо.  —  Н  не  зналъ  ничего  н,  поверьте,  у|Пш  держать  себн. 
Меня  размеалн  счеты  по  зан)  тайному  нм1;и1Ю,  нрнтомъ  же  я  не  при- 
вратшшъ  въ  своемъ  дом'ё. 

ЛльгвАзилъ. — Вотъ  ужь  1ГЁ.1ые  два  часа  стою  у  дверей  ва- 
шнхъ,  изъ  уважеи1Я  къ  дому — и  чтожь?  Выходить  вашъ  слуга,  весь 
заспанный  и  сердитый. 

Элнсо. — Видно,  каналья  только-что  еейчасъ  проснулся;  изволите 
В1д-Ьть,  встаетъ  онъ  неслишкомъ-рано.  Клянусь  вамъ  жизнью,  что 
ата  неумышленная  нев'Ёжливость  къ  особ-Ъ  вашей  нисколько  не  м^- 
■аетъ  мн'Ъ  быть  съ  вами  в1Ьяиивымъ,  какъ  это  у  насъ  водится  въ  (^то- 
лн1гЬ;  вы  этого  достойны.  Скажите  чт5  вамъ  угодно? 

АльгвАЗИЛъ.  *— Вы  произнесли  бы  с.юва  эти  такъ  же  ловко  и  то- 
гда, когда  знали  бы  зачФмъ  я  къ  вамъ  прихожу — такъ  ужь  водится  у 
васъ,  въ  Мадрид'^!  Не  припомните  ли,  что,  по  прошетю  Лисарды,  на- 
юженъ  былъ  арестъ  на  движимое  нм'Ёте  ваше? 

Элиео.  —  Точно-такъ!  вы  совершенно-правы.  Что  жь  наконецъ  она, 
в1дио,   несогласна  ни  на  какую  сд-Ълку? 

АльгвАзилъ.  —  Какъ  видите  несогласна,  сроковъ  вамъ  не  оста- 
лось, они  всЪ  прошли.  Прихожу  взять  у  васъ  обезпечен1е. 

Элнсо  — Отвечать  мя*  нечего,  Лисарда  им*етъ  теперь  полное 
п|м«о  д1;йствовать. 

НотАПУСъ.  — Стало-быть  вы  даете  намъ  позволен1е  приступить 
•л»  д-к^у? 

Элнсо.  —  Войдите,  Фабш  отдастъ  вамъ  мое  серебро;  а  если  это- 
го будетъ  недостаточно,  чтб  легко  можетъ  случиться,  васъ  удовлетво- 
ратъ  другими  вещами. 

НотАР1Усъ.  — Очень-хорошо:  идемте  жь. 

ЯВ.1ЕН1Е  ОДИВНАДЦАТОЕ. 

Элнсо.  —  Ошибся  я,  полагая,  что  д'ёло  шло  о  Фелисардо,  тогда- 
какъ  меня  также  ищутъ,  также  пресл'Ъдуютъ  какъ  и  его;  впро-^ 
"{емъ,  это  хорошо,  что  они  переоделись  ;  будь  они  узяаны  —  6%яг. 
^  же  касается  до  моего  долга,  над'Ёюсь  въ  екоромъ  времени  его 
завлатитъ:  въ  кон1ге  этого  месяца  жду  девегъ.  Теперь  разсуждаю,  какъ 
I  должно,  да  посл'Ь  времени,  а  ел'Ьдовало  бы  подумать  объ  этомъ 
прежде.  Посватайся  я  за  Белису,  полагаю,  былъ  бы  теперь  ужь 
хужемъ  причудъ  ея.  Причиной  нер-^шительности  моей  ея  характеръ. 
Пойдти  посмотр-Ьть,  чт5-то  д'Ълается  тамъ  съ  ииуществомъ  моимъ; 
нельзя  не  приглядеть...  СдЬлать  же  предложете  Беляев  время  еще  не 
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ушло;  усШ^мъ  еще  вшгёнять  Долгъ  на  родство  (^)  я  заилатпь  его, 
получивъ  жену  съ  деньгамя:  югЬше  у  нея  огромное;  впрочемъ,  только 
арн  богатстве  и  мояшо  еносяп  капрязы  я  ни1{ть  жену-прячудняцу. 

ЯВаВН1Е  ДВ'КНАДЦАТОЕ 

Покои  Лисарды. 

ЛИСАРДА,     БВЛИСА    я    ФлОРА. 

Л  НС  АР  ДА.  —  Этотъ  челов^къ  преярасно  ряеуетъ>  почему  это  онъ 
теб'Ь  не  нравятся? 

БвлясА.  —  Если  вамъ  хочется  выйдти  вамужъ,  выберите  еебФ  та- 
кого челов'1^ка,  который  бы  на  него  былъ  похоягь;  моимъ  требовашямъ 
онъ  не  удовлетворяетъ. 

ЛясАРДА.  —  Почему  же  не  удовлетворяетъ? 

БвлясА.  —  Потому-что,  разсвазывая  про  одну  ссору,  покавалъ... 

ЛясАРДА.  —  Чтб  показалъ? 

БвлисА.  —  Кулакъ  (^)  съ  Фалъпшвыии  маншетамя. 

ЛясАРДА.  —  Велика  важность! 

БвлясА.  —  Стало-быть,  сеньйора,  человеку,  который  долженъ  лю- 
бить меня,  дозволяется  носить  у  рукавовъ  рубашекъ  Фальншвыя  нанию- 
ты?  И,  нося  ихъ,  держать  себя  такимъ  разгильдяемъ,  что  онъ  будетъ 
ронять  ихъ  съ  рукъ,  когда,  желая  показаться  храбрымъ,  начнетъ  раз- 
сказывать  про  пшажные  тычки  свои ,  и  когда  за  рукоятью  шпагм  ка- 
чнуть соскакивать  я  маншеты. 

ЛисАРДА.  <^-  Причуды  эти,  Белиса  жвЛ  ужь  чрезвычайно  надоел: 
не  знаю  право,  въ  кого  ты  такая.    Я  причудницей  не  была. 

БвлисА.  —  Скажи,  что  же  такое  было,  какъ  не  твои  прмчуды, 
когда  ты  незахотЁла  полюбить  кавалера  Толедскаго? 

БвлисА.  —  Д'Ьйств1я  свои  въ  этомъ  случа'Ё  я  могу  оправдать  до- 
статочной причиной. 

ЛисАРДА.  —  1Ин1Б  она  по-крайней-мФр-Ъ  нензв'Ёстна. 

БвлисА.  —  Глаза  у  него  были  огромные,  а  взглядъ  страшный: 
если  теперь  онъ  такъ  смотритъ,  будучи  влюбленнымъ,  каковъ  же 
взглядъ   долженъ   быть    у  него,  когда  онъ  разсердится  ?    Очень-x^ю- 


(®)  Въ  Испан.  Лег^Ла  —  долгъ,  йег^йо  —  родство,  родня,  родственнякъ. 

(®)  Испанское  слово  ^^по  значить  кулакъ,  маншеты  и  рукоять  шпа- 
ги. Передать  порусски  всю  игру  словъ  подлинника  —  р1Ьшшгельно  невоз- 
можно. 
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шо  ед&лал,  что  ему  отказали  :  я  вцд^а  въ  немъ  обрааъ  Д.  Педра- 
ЖестоБШЧ) :  такъ  похожъ  онъ  на  его  изоб|1ажеше. 

ЛюАРДА  —  А  чтд.<жажешь  о  томъ,  котораго  предлагала  я  тебф 
трбтьягодня  ? 

Белса.  —  Я  ^юЛпля,  что  у  него  усы  слишк<шъ  навнсля  на 
ротъ,  а  потому  предетавяла  сеЬ'Ъ,  что  онъ  илж  пудель,  яля  дшпй,  илж 
что  это  сочится  какая-нибудь  акидкость  сквозь  оконную  р'Кшетку.  Ему 
ореврасно  пить  молоко:  можетъ  его  цфдить  сквозь  свои  усы... 

ЛясАРДА.  —  Какого  же  теб*]^  надобно? 

Флора.  —  Ей  надобно  мужа  маринованнаго  (^^). 

ЯВЛЕЯПЕ  ТРИНАДЦАТОЕ. 

1ъ   ЖЕ,    ВХОДЯТЪ   АЛЬГВАЗИЛЪ   и   Н0ТАР17СЪ. 

НотАР17съ.  —  Все  обд'Ьлано  чудесно. 

АльгвАзилъ.  —  Правда,  что  сд'Ёлано  хорошо. 

ЛисАРДА.  —  Какъ  же  вы  сделали? 

АльгвАзилъ.  —  Все  ужь  привезено  и  сложено:  онъ  просилъ  меня 
чтобъ  мы  вамъ  передали  два  живые  заклада,  которые  я  взялъ  у  него 
сисю. 

Ляс  АР  ДА.  —  Живые  заклады? 

АльгвАзилъ.  —  Княнусь  честью,  въ  жизнь  свою  не  видывалъ  я 
ташпъ  прекрасныхъ  невольниковъ. 

ЛисАРДА.  —  Вы  мн'Ё  этимъ  доставитс  большое  удовольств1е. 

АльгвАзилъ.  —  Изъ  нихъ  одна  —  женщина. 

ЛисАРДА.  —  Женщина  съ  клеймами  на  лиц']Б? 

АльгвАЗИлъ.  —  Клеймъ  н'ётъ  ;  но  вы  всегда  властны  ихъ  поло- 
мить. Эй,  Педро  и  Зара,  войдите  сюда! 

ЛисАрдА.  —  Прекрасны  —  смотр-Ьть  больше  нечего. 

ЯВ.1ЕШБ  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

Тф  ЖБ,  входить  ФвлисАРДо  съ  Цвлхвю  (одгыпые  невольниками). 

АльгвАзилъ.  —  Я  взялъ  ихъ  у  него  потому,  что  полагалъ  ока- 
шь  вамъ  этимъ  большую  услугу. 

ЛясАРДА.  —  На  мои  глаза  эти  мавры  такъ  хороши,  что  я  готова 
выдать  ему  расписку  въ  полученш  двухъ  тысячъ,  а  вамъ,  сверхъ-того, 
сд'Ьдать  подарокъ,  если  онъ  уступитъ  пиЛ  ихъ. 

АлывАЗилъ.  —  Этого  ужь  много,  сеньйора;  я  знаю  онъ  и  такъ, 


(^^]  То-есть  изъ  живыхъ  людей  никто  не  понравится  ей. 

т.  ХСТ.  —  Отд,  I.  14 
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«ТО  ед^аеть  мм  меъ  м  дм  меня,  а  п  сж^пял  Ш1%  продажа,  щ 
будетъ  праятно  доставать  аамъ  это  удшюдьствге. 

ЛаслгдА.  —  Всаваа  кЬна  аа  ниъ  —  недорога,  кжъ  $ы  т  <Ьш 
она  высока. 

Альгвланлъ.  —  У  мена  есть  еще  д'Мо;  да  сожраптъ  вмеъ  Мо1 

ЛясАРДА.  —  Заходите  ко  мнк  посЛ;  мо1  домъ  всепш  къ  ваша» 
усдугамъ. 

Альгвханлъ.  •—  Беаноконться  нечего,  намъ  не  будеть  аадабвоста 
продавать  аалогн. 

ЛнсАРДА.  —  Полагаю,  что  такъ. 

АдьгвАандъ.  —  Прощайте. 

ММ<1ЕН1Е  ПЯТНАДЦАТОЕ. 

Т«   ЖВ,    КрОМФ   АДЫВАЗНДА    и   Н0ТАР17СА. 

ФвднсАРДо  (веторону),  —  Какой  странный  путь  несчастм, 
хоть  бы  даже  н  обратился  онъ  въ  мою  пользу!  Полагаю,  что  въ  атоиъ 
дом'Ь  и  наряд1&,  пока  пройдетъ  та  буря,  я  могу  быть  совершенно-без- 
опаснымъ.  Бывало  ли  когда,  чтобъ  по  началу  истор1и,  сколько  ип 
ни  было  на  свФтЁ,  можно  было  заключать  о  второй  глав^  книга 
счаст1я?  Можетъ  ли  быть  что-нибудь  удивительнЁе  настоящаго  случая 
со  мною?  Еще  сегодня  человФкъ  въ  Мадрид1&  былъ  благородн1Ье  Сада, 
свободнее  Бернардо,  а  теперь  онъ  невольникъ,  который  обезпечнваетъ 
ваыскан1е  ;  притомъ  насъ  съ  Цел1ею  схватили  такъ  проворно,  что  ве 
дали  намъ  времени  хорошенько  переодеться  ;  мы  не  могли  даже  и  от- 
в-Ёчать  этииъ  людямъ  ни  да,  ни  мьть.  До-сихъ-поръ  не  могу  опои- 
питься,  какъ  слЬдуетъ,  и  самъ  еще  не  знаю,  чтб  со  мною  будеп 
дал^. 

Цвл1Я  (веторону),  •—  О!  еслибъ  могла  я  сатовать  на  васъ,  ц^аж- 
дебныя  небеса,  за  тотъ  нарядъ,  въ  которомъ  теперь  себя  вижу:  онъ 
даетъ  мнФ  полное  право  выходить  мзъ  терпФша,  котораго  въ  настоя- 
щее время  и  желаю  и  прошу  у  васъ.  Нечего  мнК  на  себя  пенять: 
то,  чтб  случилось  со  мною,  случилось  не  отъ  моей  вины:  меня  о/Ш- 
нули.  41№ъ  же  нашшеигь  можетъ  все  это  кончиться  дли  маня?  Каю! 
вредъ  могу  я  потерпеть  отъ  этого?  Полагаю,  орШдется  всего  какум- 
ннбудь  недфлю  послужить  зд-ась. 

БвлисА.  -*-  Рааум1кется  не  бол1^;  притомъ  ты  можешь  разговцш- 
вать  вотъ  съ  нимъ. 

ЛиоАРДА.  —  Если  онъ  сохранитъ  свою  твердость,  я  сдфлаю  евоииа 
деньгами,  что  Элисо  ихъ  у  меня  оставитъ,  хотя  бы  самъ  того  не 
желалъ.  Новольнихъ? 
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Ф1Л1САГД0.  —  Секь1ора? 

Л1САРДА.  —  Над:Ыся. 

ФжлсАРдо.  —  На  чтб  я  могу  над'ЬггьсЯ|  слыша  ваш  слова? 

ЛвсАРДА.  —  Им  твое? 

ФвлвсАРдо,  —  Зовуть  мевя  Педро. 

ЛвсАРДА.  —  Такъ  ты  христ1ан1нъ? 

ФвнсАРдо.  —  Хр1ст1анинъ  по  шлоств  Бошей,  а  цо  щоему  соб- 
етветому  неечмтъю,  вы  моя  госпожа. 

ЛвсАРДА.  —  Стало  быть  теб1Б  тяжело  зд1&сь? 

Фв  ляс  АР  до.  —  Штъ,  нетяжело;  ин1Б  было  бы  еще  тяжело 'СЩд1Ьть 
въ  тюрьме  за  долп,  которые  вовсе  не  мои. 

ЛюАРДА.  —  Откуда  ты  родомъ? 

ФвлясАРдо.  —  Ивъ  Гренады,  хотя  самъ  я  роднлся  въ  Мадрид* 
отъ  невольницы;  но  я  родился  совершенно-отлнчиымъ  отъ  альпухарскихъ 
навровъ,  отъ  которыхъ  происходила  ноя  родительница;  отцомъ  же  мо- 
т  былъ  одинъ  испанскШ  рыцарь,  св1Ьтлый  и  прекрасный,  какъ  солнце. 

ЛисАРДА.  —  Какая  жалость!  слыхано  ли,  чтб  подобное?  А  ты  не- 
воАьница? 

Цвля.  —  Зовутъ  меня  Зарой  и  я  желала  бы  креститься;  я  ро- 
доиъ  нзъ  Орана  и  над1^юсь  быть  христ1анкой,  сеньйора,  если  ворочусь 
1ъ  иоеиу  прежнему  господину  до  истечен1я  мФсяца. 

БвлисА.  —  Если  хочешь,  можешь  креститься  и  ад'(сь.  Надобно 
прЬваться,  женщины  въ  ОракЬ  красавицы. 

ЛнсАРДА.  —  Дй,  она  хороша  собою.  Флора,  укажи  кухню  Зар1Ь  и 
обгасни,  чтб  должна  она  дфлать;  а  ты,  Белиса,  пошла  бы  взглянуть 
ва  новаго  жениха. 

БвлисА.  —  Какая  скука! 

яв.1ен1е  семнадх^тое. 

Флора,  Фвлисардо  и  Цвл1я. 

Фдо?А.  —  Если  такъ,  иди  со  мной,  Зара;  а  ты,  Педро,  пройдешь 
въ  конюшню. 
Фвлисардо.  —  Я  спрашиваю  тебя   не  потому,  что    ие  хочу  слу- 

Ж1ТЬ. 

Флора.  —  Лакей  сына  госпожи  моей  ходитъ  теперь    и  за  карет- 
ши  лошадьми  ея,  и  за  его  гн1^дой  лошадью. 
Фвлисардо.  —  У  ней  есть  сынъ? 
Флора.  —  Да  еще  прехорошеньтй. 
Фвлисардо.  —  Его  н*тъ  теперь  дома? 
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Флора.  •—  Онъ  еще  въ  поетел;  по  иочамъ  Дон-Хуанъ  ухаж!- 
ваетъ  за  какою-то  даною,  а  потому  не  можетъ  вставать  съ  раэев^- 
томъ:  большею  частью  онъ  дожнтся  спать  не  ран1^  двМадцап.  Есл 
останешься  при  немъ,  господннонъ  твоюгь  будетъ  брать  втой  барышня, 
ангельскаго  характера,  а  я,  нежду-тВмъ  тебя  угощу:  къ  догВрчиостш 
н  обюднтельностн  располагаетъ  наружность  твоя.  У  пеня  огь  всего 
ключи.  Пьёшь  лн  ты  внно?  Скажи,  ^шь  ли  свинину? 

ФвлисАРдо.  •—  Кажется,  что  "ёмь  ;  вФдь  ты  знаешь,  гдФ  я  ро- 
дился;    только,    я   думаю,    что   со  вчерашняго   ужина,  не  разучился 

и  'КСТЬ. 

Флора.  —  О,  какъ  же  я  тебя  угоп^у  ! 

—  Цвл1Я.  —  Педро,  благодари  жь  небеса  за  то,  что  тебя  такг 
будутъ  угопц1ть. 

Фили  САР  до.  —  Выслушай,  Цел1Я. 

Цкл1Я.  —  Чтб  тутъ  слушать. 

ФвлисАРдо.  —  я  все  могу  вынести,  но  не  могу  сносить  твое! 
ревности. 

ШМЛЕММЖ  СЕНШАДЦАТОЕ. 

Входить  на  сцену  Дон-Хуанъ;  за  нимь  идеть  Каррильйр,  его  лаке!. 

Хуань.  —  ОсВдлалъ  ли  ты  лошадь? 

Каррильйо.  —  Лошадь  ос1;длана,  но  время  бы  обфдать. 

ХтАнъ.  —  Какь  я  усталь  вчера,  воротившись  домой ! 

Каррильйо.  •—  Устаете-то  вы  не  безь  причины. 

ХтАнъ.  —  Какъ  только  она  у  меня  попросила  денегъ,  я  юаль 
въ  изнеможете  и  теперь  совсёмъ  умираю. 

Каррильйо.  —  Много  лекарства  предписывается  отъ  любвм;  пола* 
гаютъ,  что  разлука  изъ  всФхъ  средствъ  самое  легкое ;  забвен1е  гВч- 
ный  его  спутникъ.  Друпе  предписываютъ  заниматься  книгами,  охото!, 
тяжбами,  веселыми  играми,  а  всФ  согласны  въ  томъ,  что  надобно  за- 
нимать сердца.  Иной  старается  избавиться  отъ  любви  колдовствомъ, 
а  иной,  сеньйоръ,  прогоняетъ  задумчивость  свою,  д'Ьлая  напряженныя 
усил1Я  въ  другомъ  вкусК.  Плин1й  говорить,  что  одинь  любовннкъ  бро- 
сился... срамь-то  какой  I  на  то  мФсто,  гдЬ  валялась  лешачиха  и  что 
такимь-образомь  одно  животное  взяло  примерь  съ  другаго  ;  сказал 
онъ  это  потому,  чтобъ  показать,  что  влюбленный  челов1Ькь  походить  на 
животное,  а  не  потому,  чтобъ  ложе  того  акивотнаго  им^о  силу  пре- 
кращать бол1^знь  любви.  Я  жь  говорю,  что  посвататься  -^  лучшее  ле- 
карство отъ  любви. 

Хуанъ.  —  Гд*  это  слыхаль  ты  разсказь  о  Плинга? 
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К1РР1дь1о.  —Много  есть  лоде1,  еешЛоръ,  у  которыхъ  Лп  са- 
костоятбАнаго  даровашя;  ога  посватал  себя  переводап^  ■  мы,  глу« 
ше,  етал  знать  теперь  то,  чтб  высоко  ц1Ьн1тся  умный,  а  санн  ста- 
раепса  заслужать  ахъ  славу.  У  мена  не  одннъ  ПлнШ  есть  въ  пере- 
мяв, есть  Горащй  и  Луканъ. 

ХтАнъ.  —  Чнтиъ  Л1  ты  атжхъ  господъ? 

Каррндьйо.  —  Чтб  жь  тутъ  мудренаго,  кол  переведены  онн  на 
аепанскШ?  Даже  моя  рыж  л  лошадь  бормочетъ  полаташ  :  «тамъ  оп». 

Хуанъ.  —  Радуюсь  этому  отъ  душн  :  люл,  которые  желаютъ  пр1- 
обрФсп  себФ  беасмертаое  кмя  въ  М1рф,  мщутъ  Гораща  въ  лтшнскнхъ 
хншгахъ,  а  онъ — въ  конюшн1Б.  Вотъ  дожил  мы  до-чего,  несрлненны! 
Горащ!,  что  даже  лле1  тебя  чктаетъ  I 

Каррнльйо.  —  Меё  сл1^довало  бы  еще  бол1Ье  днвнться  тому,  что 
вы  тлъ  высоко  себя  ц1&н1те  за  ваше  знате  латинокаго  языка,  тогда- 
кавъ  всякШ,  кто  вндалъ  вашу  латшнствующую  особу,  в1Ёчно-ршщуюса 
въ  кннгах'ъ,  въ  плаог1^  н  прк  1шаг1Ь,  не  скажетъ,  что  вы  знаете 
только  одннъ  латннскШ  языкъ. 

ХтАнъ.  —  Стало-быть  умъ  н  знаше  составляютъ  только  прмни- 
мяшость  четыреуголныхъ  шшокъ  н  ученыхъ  степеней,  раздала- 
■ыхъ  Снгуэнсо!  н  Валенс1е1. 

Каррнльйо.  —  По-кра1не1-мКр1^,  по  народному  понятш,  можетъ- 
быть  н  ошмбочному,  вотъ  въ  чемъ  состонтъ  разница :  челоиКкъ  съ 
мпагой  сльгаетъ  за  нев-Ёжу,  а  въ  баретЬ  л  ученаго. 

Хуанъ.  —  Клой  прекрасный  ллоптгь  I 

Каррильйо.  —  Клъ  бы  то  га  бьио,  а  зтотъ  силопзмъ  уко- 
рененъ  въ  вародФ. 

Хуанъ.  —  О,  клой  скучный  предразсудокъ  въ  Испаши !  ЛипсШ 
въ  плаисЬ  и  со  пшагою  пр1обр1Ьлъ  себ1Ь  безсмертаую  сллу  и  теперь  ею 
пользуетл;  дон-Иньиго  де-Мендоза  былъ  знленитый  челов№ь,  оста* 
выъ  по  себ^  лого  сллы  въ  Испаши.  Я  могъ  бы  прнвеста  тебФ  ты  л  л 
прюгЪровъ,  которые  был  бы  понятны  народуэ  когда  бы  здфсь  говорнлъ 
1съ  шгаъ. 

Каррильйо.  •—  Пора  вамъ  умываться. 

ХтАнъ.  —  Позови  Флору. 

Каррильйо.  —  Подождите  нешого,  сейчлъ  за  нею  схожу. 

(Уходить). 

ХтАнъ.  —  Надобно  знать,  что  не  всякШ  талантллый  челов1Ькъ 
достигаетъ  длшшаго  плаща  и  четырехуголной  шлнпы ;  еслбъ  наука 
всегда  оЛшалась  въ  длиннополый  платья,  то  и  мулы  принпал  бы  въ 
вей  учаспе.  Цезарь  желъ  съ  мечомъ  начюло  зк  Марсомъ;  «Записл» 
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его  ве  по1фша  Лета ;  у  кого  ва  рукахъ  дважды  трвдцать-евп ,  кто 
шМаетъ  тому  екввуть  шооввву? 

Я  вкд%лъ  I  Цв1|ерова  въ  тлтл,  в  Кеевомвта  вооружевнюгь:  вау- 
кв  в  вевуества,  поч^  в&  рыцарю  ве  аашшатьса  вамв? 

О  ты,  который  опережаешь  глазамв  емое  дЪдо;  ес1В  перо  въ  ру- 
кахъ у  Аполлона»  а  сталь  у  Марса,  соедвнв  въ  се(№  одвонъ  вгь  раз- 
Л1ЧПМ  векусства  I 

ШШЛВШХЕ  ВОСЬВШАДЦАТОВ. 

Дон-ХгАНъ;  входвтъ  Цвл1В,   неся   кувшвнъ   в  тазъ»   Флора   не- 

еетъ  полотенце. 

Цвл18.  —  Вотъ  адксь  вода  в  тюъ. 

Флора.  —  А  вотъ  в  полотенце. 

ХтАВъ.  —  Флора? 

Флора.  —  Къ  чему  тавая  оеторожвоеть  ? 

ХгАВъ.  —  Этой  служанки  я  никогда  прежде  не  ввдывалъ.  Такъ 
вы  шодвтесь  въ  уелужетв?  О,  неблагодарныя  времена  I 

Флора.  —  Вы  еще  больше  удвввтесь,  севьйоръ,  узвавъ,  что  ова 
невольница. 

ХгАвъ.  —  Она  невольнвца !  Флора,  этого  только  не  доставало. 

Флора.  —  Жила  она  у  Элисо,  или  вы  ее  никогда  тамъ  не  виды- 
валв? 

ХгАнъ.  —  Никогда  не  ввдывалъ. 

Флора.  —  Ее  сюда  прввелв  въ  обезпечеше  его  долга. 

Хуанъ.  —  Понудительныя  мФры,  принятый  протввъ  него,  можво 
ваввввть  только  гкмъ,  что  намъ  ею  ааплатили.  Прелестная  неволь- 
ница ! 

Цвл1Я.  —  Скажите  лучше  несчастная,  пока  ванъ  служу. 

Хг  Анъ. — Какъ  прекрасно  платите  вы  долгъ!  Налейте  воды,  сеньйора. 

Флора.  —  Не-уже-лв  эта  невольница  вамъ  такъ  нраввтся? 

Хуанъ.  —  Ввдфла  лв  ты  другую,  въ  жвзнь  свою,  лучше  ев?  Лей- 
те больше  воды,  прошу  васъ,  лейте  больше,  пусть  въ  горн^  уменьшится 
огонь,  вамв  разведенный  !  Есть  ли  тате  глаза  ? 

Цвл1Я.  •—  Ови  могли  бы  брызвуть  водою,  когдабъ  ея  ад%с&  недо- 
ставало. 

ХгАНъ.  —  Чьи  руки  были  бы  достойны  ею  ушиаться?  Когда  6ъ 
умымлаеь  душа,  вода  ваъ  глазъ  была  бъ  очень-кстати.  Подай  ин^ 
8те  Ц<олотенво,  Флора:  мВтъ  нужды,  что  не  сотретъ  оно  того  впечат- 
л'йш,  моторое  провавела  на  меня  вта  невольвшц  —  ова  можетъ  сдк* 
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тъ  яееть  еаошгь  11р1е7тств1емъ  ешо1  знатной  пияонА.  Сходите  м 
брижшп. 

Цвля.  —  Се1часъ  схожу. 

Хуанъ.  —  Ступа1|  Флора,  дай  нхъ  ей. 

Флора.  —  Иду. 

Хуанъ.  —  Пожалуйста  не  н^Иходи  сюда  назадъ. 

Фаора.  -^  Не  прШду,  будьте  покойны! 

Хуанъ.  —  СмотрФть  на  нее  ■н'Ь  чрезвычайно-притно ;  скажу  ей 
что-ннбубь  наеднн'К.  Я  никогда  не  видалъ  этой  не^о^иницы  у  Элисо; 
оп  ее  отъ  неня  скрывалъ,  значнтъ  могъ  судить  но  се<№  о  томъ,  кДкъ 
цюбатса  въ  нее  друпе:  кДкъ  же  должно  было  огорчить  его  ато  нро- 
1енеств1е,  особенно  если  онъ  чувствуетъ  къ  ней  любовь!  Это  ужасное 
вееиепе! 

Цвли.  —  Вотъ  и  брыжи  I  сеньйоръ.  (Входить  Целгл,  н$сл  е» 
Щ9шиь  брыо§си). 

Хуанъ.  ^—  А  адМь,  еенЫ1ора,  и  новиииая  вахъ  голова  мои.  Это 
брша,  а  вы  ножете  нхъ  на  меня  надкть  вюксто  толстаго  жел^наго 
пота,  хотя  1  одного  волоска  бьио  бъ  довольно,  чтобъ  удержать  юе- 
п  въ  шшшовенш. 

Цхля.  —  Вы  шутите?  Над'^вайте  брыжи.  (Надгьеаеть  ихь  ему). 

Хуанъ.  —  Воротничокъ  самъ  но  0061;  не  жел1^о,  но  я  ужь  чув- 
ствую—  виноваты  въ  тонъ  вы  —  что  въ  тесьнахъ  есть  Ц'1^Ш1. 

Цел1я.  —  А  я  полагала,  что  это  камбрейское  полотно. 

Хуанъ.  —  Какое  эаблуждеше ! 

Цвл1я  —  Если  эти  тесешш  —  л!киш  ваши,  вы  легко  могли  бъ 
рааорвать  оковы. 

Хуанъ.  —  Добровольныхъ  оковъ  м1Бсто  —  въ  воображенш.  Никахъ 
не  поИнаю  руками  тесьмы,  чтобъ  завязать  самому  себ^  брыжи:  завя- 
И1те  ее  мн1Б  вы,  подойдите  сюда,  подойдите  ближе,  не  стыдитесь,  свя- 
ипе  ною  свободу»  которая  ужь  съ-этихъ-поръ.  начннаетъ  вамъ  при- 
надлежать, подойдите  сюда,  завяаште  мнФ  брыжи. 

Цвл  я  —  Я  исполшо  это  —  это  долгъ  мой ,  того  требуетъ  моя  служ- 
ба. Но  кто  вамъ  скажетъ,  полояишъ,  что  н  удалось  бы  мне  нхъ  на- 
Ли  какъ  сл1Бдуетъ>  хорошо  или  дурно  сндятъ  они  на  васъ?    Иду  за 

Хуанъ.  —  Оно  вовсе  не  нужно;  зеркала ,  равнаго  вашему  ли- 
ДУ>  ве  найдете;  въ  него  смотрюсь  я,  какъ  въ  самое  чистое  стекло. 
Въ  вашихъ  прелестныхъ  глазахъ  вижу  образъ  свой ;  посмотр1квъ  въ 
"■^'Ь|  буду  им'Кть  полное  прюо  сказать,  что  себя  вид^лъ  въ  солнце. 
Запаивайте  жь! 
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Цжлтя.  *— •  Ну,  хорошо  лн  теперь? 

—  ХгАнъ.  —  М1гЬ  хотелось  бы  епросвть  ВТО  у  валшхъ  блестя- 
щихъ  звШъ? 

ЯВ«1ЕШЕ  ДЕВЯТНАДЦАТОЕ. 

Тъ  ЖВ   I   ФВЛ1САРД0. 

Фелнсардо.  —  Клянусь,  было  бы  прекрасно,  если  бы  я  теперь 
могъ  прервать  ихъ  бес']^ду  ;  втотъ  перерывъ  обратнлся  бы  въ  полный 
разрывъ  между  ними. 

Хуанъ.  —  Кто  это  тамъ? 

Фелнсардо.  —  Я,  ееньйоръ. 

Хуанъ.  — •  Кто  жь  ты  такой? 

Фелнсардо.  —  Невольннкъ,  служу  сегодня  вамъ,  по  ннлостн  сча- 
СТ1Я,  за  которую  его  благодарю  :  эта  милость  доставляетъ  нн^  случай 
узнать  васъ  ближе.  Прежде  я  принадлежалъ  Элисо,  а  теперь — вамъ, 
собственно  же  говоря  я  ни  вашъ,  ни  его,  не  знаю  кому  долженъ  служить, 
пока  могу  говорить  :  < я  невольннкъ»,  но  чей  —  право  не  знаю.  По- 
ступилъ  я  сюда,  въ  вид*^  обезпечешя,  за  неплатежъ  долга,  по  этому 
же  обстоятельству  поступилъ  сюда  и  другой  залогъ,  который  также  въ 
заклад'Ь  со  мной;  быть  можетъ,  закладъ  тотъ  самъ  еще  васъ  арестуетъ  (^*). 
Господинъ  мой  любилъ  эту  невольницу;  я  вид'ёлъ  какъ  она  касалась 
вашей  груди;  неприлично  ей  съ  вами  связываться;  впрочемъ,  если  ста- 
нетъ  онъ  меня  спрашивать  про  это,  я  не  скажу  ему  ни  слова. 

—  Хуанъ.  —  На  видъ  ты  славный  невольннкъ,  а  защищая  такъ 
ревностно  интересы  господина  своего ,  ты  мне  показалъ ,  что  ты  еще 
человФкъ  преданный. 

Фелнсардо.  —  Прекрасное  начало,  Зара;  славно  прогоняешь  ты 
свое  горе  ! 

Цел1Я.  —  Ты  бранишь  меня? 

Фелисардо.  —  Почему  жь  мнФ  тебя  не  бранить?  Господинъ  мой 
приказалъ  мн'ё  бранить  тебя,  и  я  им'Ью  полное  право  это  д'Ьлать.  По- 
ступая такимъ  образомъ,  исполняю  только  приказашя  того,  кому  при- 
надлежу. 

Хуанъ.  —  Прошу  тебя,  невольннкъ,  не  брани  ея,  она  не  виновата; 
и  то  время,  которое  пробудетъ  зд1ёсь,  считай  ее  будто  проданной,  е%ть 
нужды,  что  куплена  она  Элисо.  Господинъ  ея  теперь  я. 


(^^)  РгепЛа  значить  эакладъ,  залогь  любви  и  сослагат.  написан, 
отъ  глагола  ргепЛег  —  брать,  арестовать,  пл1&нять.  Н'Ьтъ  средствъ  пере- 
дать всЬхъ  этихъ  тонкостей  въ  перевод'^. 
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ФвлсАРдо.  — Чей  же  я? 

ХтАНъ.  —  Также  ко1. 

Фвл С1РД0.  —  Теперь-то  я  вашъ,  но  должевъ  <шасаться,  оевь1|фъ, 
своего  прюквяго  вшАлця,  какъ  бы  не  свааалъ  овъ,  что  я  его.  ЗцгВ 
гораздо  бы  лучше  быть  въ  кухнК,  чЬмъ  зд'Ьсь. 

Цвл1я.  — А  тебь  также  следовало  бы  находвтьея  прв  лошадяхъ. 

ФвлвсАРдо. — Он1к  в  то,  по  нвлоств  твоей,  ввдятъ  невя  въ  сво- 
Н1Ъ  яеляхъ. 

Цвл1Я. — А  я,  по  твоей  же  нвлоств,  свжу  ва  вуховною  посудою, 
нежду-т&нъ,  какъ  низкМ  образецъ  неблагодарноств,  твоя  Флора,  в  ве 
дужаетъ  невя  угощать. 

Хуанъ.  —  Бога  радв  не  ссорьтесь  теперь  больше;  вы  оба  образщл 
преданноств  благородной  в  высокой,  служвте  весело,  в11рьте  въ  ное 
особенное  къ  ванъ  расположен1е  в  будьте  ув1Ьреиы,  что  не  отпущу  васъ, 
'не  наградввъ. 

ФвлнсАРдо.  —  Пусть  ведетъ  себя  Зара  к^Аъ  слЪ(уетъ  в  я  ставу 
обюдвться  съ  ней  к^1къ  должно. 

ХгАНъ.  —Иду  къ  обФднК-— пора. 

ШВ«1ЕН1Е  ДВАДЦАТОЕ. 

Т«  жв,  кром'Ё  ДОН-ХГАНА. 

Фелвсардо. — Скоро  яи»  взмФнвлся  твой  вкусъ. 

Цвл1я. — Илв  взъ-за  этого  сердвшься  ты  на-са11омъ-д'Кл1Ь  ?  Сохравв 
тебя  Боже  ! 

Фвл  ВС  АР  до. — Разв*]^  я  камень?  алмазъ  я  влв  любовнвкъ?  зв1(рь' 
н^и  челов1(къ?  вдальго  вли  самый  нвзк1й  рабъ?  Разв1Б  въ  двухъ 
тысячахъ  легахъ  (**)  стояла  ты  отъ  мужчины  ?  Штъ  —  кто  бы  этому 
повФрнлъ  !  разстоян1е  межь  тобою  и  вмъ  было  не  шире  тесьмы.  Ты 
тамъ  завязывала  петлн  н  узлы  на  ше'Ь  чужой  головы,  не  длятого  лв, 
чтобъ  пов'Ьсить  вхъ  веревкамв  на  мое  горло  ?  Ахъ,  прекрасная  Цел1я, 
видно,  нельзя  полагаться  нн  на  ув'Ёрешя  моря,  нн  на  женское  постоян- 
ство. Ты  пришла  сюда  недавно,  чтобъ  представить  въ  этомъ  ужасномъ 
несчаст1и,  достойномъ  в1^чной  славы,  посл1^днее  доказательство  любви,  в 

ужь  въ  ОбЪЯТ1ЯХЪ? 

ЦВЛ1Я.  —  Въ   КаКВХЪ   0бЪЯТ1ЯХЪ  ? 

ФвлвсАРдо.  —  Пуста  меня,  не  удерживай  ! 


(•*)  1луиа  —  испанское  льё;  8000  исианскихъ  ярдовъ  составляютъ 
одну  испанскую  легу,  или  около  четырехъ  англ1Йскихъ  миль:  17%  испащ* 
скихъ  легъ  равны  одному  географическому  градусу. 
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Цела.  —  Стаю-быть  надо  проводпь  п  цгтмп  ташш  сврв№м 
|фвня  ?  Образумься  ■  осмотрись  только,  гдф  мы  наюдшкй :  въ  соб#1Мв- 
во1  авшл  0Ш0|  —  ти  ■емившш,  а  я  мемшаца.  Еся  т»9ршмшк 
ч#вть  мм,  ремавать  теА  глумо:  втямь  только  осворбяяешь  швт;  ш 
тебя,  мо1  Федясардо,  стала  я  теверь  яевольяш^ЫГ,  твоя  «в  осоря  ая- 
ставяла  мвяя  служвть  :  воля  служу»  на  чтб  жь  теб1^  жаловаться  ?  Вы- 
шла я  ппстк  съ  ;фуго1  служашюй  подать  умвться  тому,  яо11у  яшала 
бн  дать  яду :  онъ  мужчяна,  прятомъ  еще  молодой,  наговяря»  ня^ 
ряяит  вФяшоете!  —  случя!  9То  самый  обыквовешшй :  мужчпя — Ио- 
рмъ,  а1ениата  -—  яофя  ;  цяпаяялъ  тл  яряяееть  сюм  брыжм  —  щш- 
весла  брыжя,  завязала  тесьмы ;  сд1иалъ  меня  зермалмгв  -^  1яия  зар- 
каяою. 

ФвлясАрдо.  —  И  требуя»  еще,  чтобъ  я  сшп^гиъ  ня  вто  ряввв- 
дуашо? 

Цвл1я.  — Требую.  Когда  ты  вышелъ,  я  быля  стшломъ,  ово  рявбн- 
лось  в  зеркала  ве  стало. 

Фв лнслгдо  —  Цел1я,  лучше  бы  сказиа  ты  нвК  въ  огпМь,  чп  жев- 
ярша  —  зеркало,  которое,  въ  отсутств1е  юзяяяа,  одяшиюво  льепггь 
всякому  лвцу,  какое  бы  къ  нему  нн  подходвло. 

Цвл1Я.  —  Брось  эту  несправеддявую  ревность,  брось  рядя  глазъ  мо- 
Я1ъ  I  Веляка  б^да  нанпг,  оставь  зтв  пустякя ! 

ФвлвсАГ до.  —  Понимаю,  Цел1я  :  зто  пустяка,  что  отражаются  въ 
глазахъ  твовхъ  чуаия  прелести !  Но  это  так1е  пустяки,  которые  могутъ 
произвесть  огромный  оскорблетя  (^').  Намъ  не  пристало,  находясь  въ 
такой  6^а1^,  проводить  время  въ  жалобахъ.  Скажв  мн1^,  мое  сокровище, 
чтб  д^ать  мнК  съ  остальнымъ  нашимъ  горемъ,  котораго  у  васъ  еще 
такъ  много  ?  Скажи  мн1Ь :  хочешь  ли,  чтобъ  мы  ньпг&шиею  же  ночью 
отвраввлвсь  въ  такое  м-Ьсто,  гдф  ♦ортуна  не  им1^етъ  силы  играть  съ 
нами  ташя  штуки  ?  Желаешь  ли,  чтобъ  вырвалъ  я  тебя  отсюда  ? 

Цвлхя.  •— Богу  извКстио  была  ли  бы  я  противъ  этого;  но  б1Ьг- 
ствомъ  вашвмъ  мы  поставимъ  Элисо  въ  самое-  непр1ЯТное  положеше: 
мы  живемъ  здфсь  подъ  именемъ  его  невольннковъ,  а  потому  Лнсарда 
не  преминетъ  сказать,  что  онъ  насъ  скрываетъ  и  его  будугь  объисви- 
вать.  Гораздо-лучше  остаться  зд'Ьсь,  пока  пройдетъ  гроза :  нмгд&  такъ 
удобно  отъ  вея  не  скроешься,  какъ  въ  этомъ  домК.  Сверхъ-того,  моя 
родные  станутъ  меня  искать  и  едва  покажусь  на  улицу,  въ  своемъ  на- 
стоящемъ  плать1Ь,  узнаютъ  тотчасъ.    Для  меня  же,  чтб  можеть  быть 


(**)  К|ппепа  —  пустяки,  шва  —  зрачокъ.     . 

/Соо^к 


01д1112ес1  Ьу  ^ 


Отл.  I.  Пршчжмащк'  9И 

пщА  елавнИе,  яакъ  ■аходпьея  въ  тавонъ  н%ст«|  гдИ  могу  заелуянть 
йоте  твоей  невольнты? 

ФвнсАРдо.  •—  Сеньйора,  ты  шгЪ  даешь  прекрасный  ео1гКтъ  ;  я  п- 
дыъ  елугь,  накрывюлшхъ  ш  стоп.  Це^пя,  ступа!  на  кухню,  быть* 
мохетъ  оня  вндятъ,  что  иы  зд1;сь. 

Цел1Я.  —  Удастся  шЛ  унести  кусочекъ  для  тебя,  я  заверну  его 
въ  полотенце ;  но  н1&тъ,  я  вспомнила,  что  Флора  сдиаетъ  ато  лучвм 
веня. 

Фвлиалрдо.  •— •  Никогда  не  тнтъ  я,  чтобъ  вела  ты  оебя  танъ 
глупо. 

Цвлхя.  —  Кто  любить  —  боится. 

ФВЛИСАРДО.  •—  Кто  любить  -^  В'1р1ТЬ. 

Цвлхя.  -^  Чему  же  я  должна  в1^ить,  по-твоему  ? 
ФвлнсАРДо. — Что  обожаю  тебя,  ноя  Цел1я  :    в1кдь  оть  несчаетШ 
в^ноеть  усиливается. 


ДЪЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 

ЖВЛаПЖ  ПЕРВОЕ. 

Покой  Лпсарды. 
БвлисА   и   Флора. 

Флора.  — Ч*мь  могутъ  покоячиться  эта  печаль  и  это  неудовольетвхе? 

БвлнсА. — Теперь,  Флора,  всё  удовольств1я  мои  превратились  вь 
меаы.  Тенерь  моя  причуда  прекратились  и  надменность  моя  упал^: 
небо  ниспослало  на  меня  наказан1е  и  въ  настоящее  время  мнК  вполпЬ 
отонетили  за  себя  мужчины.  Сжалься  надо  мной,  я  готова  умертвить 
се§|. 

Флора.  —  Не  говорите  этихъ  глупостей. 

БвлвсА.  — Другь  мой,  я  иду  такими  печальными  путями,  что  мн1; 
невозможно  жить  :  вь  такомь  несчастш  молчать  мн1Б  про  свое  безум1е 
^ме,  что  р1инитьоя  умереть.  Зач-Ёмь  же  медлю?  Чтб  удерживаеть 
■ей  отъ  <жерти? 

Флора. — Такъ  вы  хотите... 

БвлнсА.  —  Дд,  Флора,  ючу  умертвить  себя  :  когда  сЛть  узнаеть 
пргишу  моей  смерти,  скажетъ,  что  я  права.  Убью  себя  непр^м'Ьнно; 
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а  ты^  Фдора,  когда  я  умру,  можешь  обнажмть  мою  грудь  ■  уанаешь 
органу,  которую  я  теперь  скрываю.  Она  будетъ  написана  на  бумажке 
такъ  точно,  какъ  у  ча101гЬка,  умнрающаго  по  судебному  прнговору;  бу* 
мажка  та  будетъ  у  меня  на  груди,  когда  погибну  отъ  жел1^,  ил  не- 
ревки.  Б1Ьдная  жизнь  моя!  я  думаю  о  томъ,  какъ  бы  шяЪ  тебя  пресечь. 
Вся  заколюсь  шпагой  —  изойду  кровью,  поб^гКднФю  и  могу  принять  без- 
образное положеше.  Если  удавлюсь  веревкой  -—  сд:Ьлаюсь  сама  безобраз- 
ной, языкъ  нальется  кровью,  ротъ перекосится...  н1Ьтъ,  нехороша  смерть 
безъ  раны!..  Отъ  яда  —  почерн1&ю  и  распухну.  Разв1Ь  изъ  жиль  от- 
крыть мнФ  кровь  ?  Этотъ  родъ  смерти  взять  изъ  Сенеки  —  сладо- 
стно умру  тогда  и  славно  будетъ  умереть  смертью  ♦нлософв,  притомъ» 
умирая  отъ  кровопускан1я,  сохраню  красоту  свою.  Итакъ  позовм  ко 
мнЬ  цирюльника;  скажу,  что  хочу  пускать  кровь  себ1;,  а  потомъ  ногу 
сорвать  повязку  и  не  над'Ёвать  ея  до  самаго  конца.  Ступай,  Флора, 
приведи  его  ко  мн1^. 

Флора.  — Чтб  вы  это  говорите?  Въ  умЬ  ли  вы? 

БвлисА.  — МнЬ  хочется  умертвить  себя. 

Флора.  —  Ахъ,  я  несчастная  ! 

БвлисА.  — Если  медлишь,  умерщвлю  себя  веревкой  или,  какъ  Пор- 
Ц1Я,  какими-нибудь  горящими  угольями... 

Флора.  —  Если  моя  вамъ  преданность,  моя  любовь  и  то,  что  я  ро- 
дилась въ  вашемъ  домк,  даютъ  мнЬ  право  узнать  причину  вашего  вол- 
нен1Я,  то  все  это  вм'ЬстЬ  и  мои  заплаканные  глаза  заставятъ  васъ  от- 
крыться мнб. 

Ев  лис  А.  — Это  невозможно. 

Флора.  —  А  если  сд'Ёлать  этого  нельзя,  соединимъ  вмЬсгЬ  нашу 
жизнь  и  умремъ  одной  смертью. 

БвлнсА.  —  Если  ты  мн'Ь  об'Ёщаепп»,  что  одна  и  та-же  участь, 
для  уравнетя  насъ,  постигнетъ  обЬ  наши  раны,  въ  такомъ  случае, 
такъ  и  быть,  открою  тебЁ  свое  горе. 

Флора.  —  ОбШаю  вамъ  это. 

Ев  ли  с  А. — Такъ  слушай-же  :  ты  увидишь,  что  причинъ  этому 
много  и  вс]^  ои1Ь  равны  моему  несчастью.  Теб1Ь  изв'Ьстно,  Флора,  что 
я  родилась  въ  Мадрид'^,  на  угЬшеше  и  удовольств1е  моихъ  богатыхъ 
родителей  и  почти  выросла  на  ихъ  рукахъ,  взлел'1^янная  ихъ  н1№ностью: 
могла  бъ  ужь  выйдти  за  мужъ,  а  еще  говорила  какъ  ребенокъ.  Изъ 
Инд1н,  Восточной  Инд1и,  ГДЕ  было  у  моего   отца  двойное    зло  (^*)  — 


('^)  Двойное  злоу  то-есть,  съ  одной  стороны,  жемчугь  и  алмазы,  съ 
другой  —  золото  и  серебро. 
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ллеь  въ  его  домъ  1  еувдук>  жемчугъ  I  алазы,  серебро  на  рае- 
ходы  I  золото  на  оправы  (^^).  Бдльшую  часть  вреиеян  родные  шт 
проводи!  въ  собнрашн  сокровищъ  и,  любя  меня  страстно,  тратилн 
т  на  меня :  то  сд'Клаютъ,  бывало,  новыя  праздннчныя  платья,  то 
богатые  наряды.  Брать  мой  Дон-Хуанъ,  бывъ  тогда  студентомъ,  не 
ветрачюалъ  столько  на  кннги,  лакеевъ  н  пажей,  сколько  мздержнвала 
я  на  зеркала,  курительный  свФчки  (^^)  н  перчаткн;  нрнтомъ,  Ллаа 
9П  глупости,  держала  себя  такъ  надменно,  что  родные  мои  никакъ 
не  иогли  меня  выдать  замужъ :  тридцать  тысячъ  червонцевъ,  ко- 
торые изъ  ВТОГО  огромнаго  имКн1я  достаются  на  мою  часть,  бол'Ве 
нежели  мои  собственныя  качества  заставляютъ  мужчинъ  толпами  при- 
ходшть  на  меня  гляд1Ьть  :  они  смотрятъ,  желая  нрюбрЁсти  мое  рас- 
положеше.  Я,  чрезвычайно-много  думая  о  своемъ  огромномъ  шжЬтж  — 
быть-можегь  ввели  меня  въ  заблуждеше  мой  умъ  и  моя  наружность — 
С]г1лалась  такой  причудницей,  что  стала  главнымъ  предметомъ  всФхъ 
етолетныхъ  разговоровъ.  Одно  время  я  говорила,  что  руки  и  лицо  у  меня 
т  мяса,  а  все  остальное  какъ  у  р'1^зныхъ  Фигуръ:  ихъ  од']^ваютъ  сверху 
только  для  вида,  а  н'(тъ  у  нихъ  ни  ногъ,  ни  тЁла —  ъе^хЬ  одинаковая 
толщина;  я  никогда  не  выходила  со  двора,  если  шумЬлъ  в'Ьтеръ;  а  если 
заетавалъ  онъ  меня  на  улицЁ,  кричала  во  все  горло,  что  вФтеръменя 
уносить.  Я  никогда  не  видала  боя  быковъ,  боялась,  чтобъ  они  комнб 
не  перескочили,  хотя  передо  мною  и  находились  тысячи  желФзныхъ 
р^отокъ.  Я  никогда  не  дозволяла  перевозить  себя  по  каменному  мосту 
чрезъ  Мансанаресъ,  несмотря  на  то,  что  это  —  маленькая  рЁчка.  Въ 
пзнь  свою  я  не  "Кдала  монашескихъ  сливъ  (^^),  потому-что  мнопе  гово- 
рнгь,  будто-бы  онЬ  родятся  голыми;  также  я  никогда  не  "Кла  улитокъ, 
лотому-что  он1Ь  никогда  не  выметаютъ  своей  комнатки.  Никогда  не  согла- 
■алась,  чтобъ  съ  меня  портной  сЬималъ  м1Ьрку:  боялась,  чтобъ  онъ  ме- 
ня не  обнялъ;  я  никогда  не  хотКла,  чтобъ  башмачникъ  зналъ  мой  нумеръ- 
онъ  дЬлалъ  мнФ  башмаки  и  перваго  нумера,  и  втораго,  и  даже  шест- 
надцатаго:  я  не  желала,  чтобъ  мои  любопытные  обожатели  хвалились 
т^иъ,  что  ммъ  изв^тны  мои  нумера  (^®).   Въ  жизнь  свою  не  хотФла  я 

('^)  Са$$о$  —  расходы,  издержки;  епда$Ш —  оправы.  Корень  одинъ: 
Ка$1аг. 

(^•)  Полагаю,  что  зд*сь  идетъ  р*чь  о  ро8(Ша8  Ле  о1аг^  а  не  о  ра- 
ИШа$  Ле  Ьоеа. 

("'')  С%гие1а$  Ле  (гайе$  —  такъ  называются  въ  Испан'ш  больпия,  длин- 
ный, зеленый  сливы. 

(••)  РиЫо  значить,  между  прочимь,  стежокь,  дырочка  на  чулк*,  отъ 
распустившейся  петли,  и  во  иножественноиь  числ1Ь  вообще  чулочныя  петли. 
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■грать  въ  К1фты:  оть  пшороМ  тощ  (^^)  ааешв|ш  во  мв»  кровь.  Но 
к'Ь-чему  рвзсдашваю  вещ,  тебф  шгвЪетвьш,  ж  можетъ  ля  юыкъ  все 
пересказать  ?  М,  Флора,  съ  такимк-то  прнчудаш  я  отказала  явошъ: 
я  зрятньшъ  рыцарямъ,  я  богатымъ,  я  рорднамъ,  я  благородныяъ,  I 
велыюжаяъ;  хнопе  нзъ  няхъ  быля  орденскимя  кавалерахя,  мвог1в  м- 
яяяаля  довольно*значятельныя  жЬсп  въ  войскахъ,  другАе  состояля  м 
служб'Ь  граждавской,  а  я  всегда  находяла  тысячу  шдостатковъ  во  ве(п 
тфхъ,  которые  за  мена  сваталяеь.  Не  знаю ,  сказать  ля  як!  теМ 
прежде  чМъ  себя  убью  —  боюсь,  какъ-бы  ты  не  оскорбяла  шшл  и 
моя  безразсудства — ^но,  вядно,  д'Ёлать  нечего,  должна  тебф  открыпея. 
Чего  же  трушу  я  ?  Страстно  люблю  я  раба  —  онъ  ^фагоц$цны^  заюгь; 
Альгвазялъ  прявелъ  его  моей  матеря:  вядно  такъ  угодно  судьба!  Беп 
01утокъ,  Флора,  вначалФ-было  старалась  я  всяческя  беречься,  но  без- 
полезно  :  въ  втяхъ  темняцахъ,  тюремщякомъ — любовь(^),  она  иакаш- 
ваетъ  смертью  подобное  сопротявлеше;  не  сплю,  не  "ёмъ,  саяанезваю 
къ  добру  ля,  къ  худу  ля  ведутъ  втя  мысля.  Издавалась  я  прежде  шт 
людьми  мн'Ь  равными,  а  теперь  люблю  нячтожнаго  невольника.  Не 
говори  никто  : '  воды  этой  пить  не  стану  :  времена  переходчивы — унв- 
жаютъ  гордость,  возвышаютъ  смиреше,  щювращаютъ  причуды  въ  д:иа 
важный,  обогащаютъ  людей  мелкихъ,  д'Ьлаютъ  нищими  людей  богатшъ. 
]ГрЁшитъ  прихоть,  а  честь  изволь  за  нее  расплачиваться. 

Флора.  —  Чтб  могу  я  отв'Ьчать  вамъ  ?  За  васъ  мнФ  самой  стыдно, 
я  молчу  только  потому,  чтобъ  не  оскорбить  васъ;  но  не  могу  огь 
васъ  скрыть,  что  это  странное  безумство    съ  вашей  стороны. 

БвлясА.  —  Перестаетъ  ли  быть  красота  красотой  гдф  бы  то  л 
было  ?  Камень,  родщвшШся  алмазомъ  въ  рудншгь,  перестаетъ  ля  бып 
алмазомъ  оттого,  что  его  носить  недостойная  рука,  или  потому,  что 
его  покрываетъ  перчатка  ?  Поэтому  неудивительно,  что  съ  тобо! 
случилось  тоже,  что  и  со  мной.  Не  хочу  тебя  въ  томъ  обвинять, 
чтобъ  оправдать  себя  передъ  самой-ообою,  а  себя  я  умерщвлю. 

Флора.  —  Лучше  поискать  другаго  средства. 

БялясА.  —  Кром']^  смерти,  есть  ля  другое  какое  средство,  которыяъ 
мояшо  бьио  бы  помочь  мнЬ? 

Флора.  —  Надобно  немедленно  выгнать  его  изъ  дому. 

Белиса.  —  Моя  мать  къ  нему  привьшла  и  его  полюбила,  а  его 
отсутств1е  можетъ  только  усилить  мою  страсть. 

(**)  ЕзраЛаз  —  пики  (собствеино  мечи,  шпаги:  у  испанцевъ  он*  со- 
отв1^ствовали  Французскимъ  пикамъ). 

(*^)  Можно  перевести  и  такъ:  «въ  этихъ  д'Ълахъ  судья  —  любовь»  и 
проч. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  1.  Птщжтшк.  М5 


Фдог А.  -^  Тап  зцФпяьте  пмтштъ  ему  иЫЬш  м  лцо,  га  прв- 
миоте  его  высечь;  ед*4а1те  его  тапшъ  бевобршошъ,  чтобъ  почув- 
етюпть  жъ  ке«т  отвр|ицен!е. 

БвлхсА.  —  Можетъ  л  даже   8в1^рь    въ  одно    время  и  вевммкть 

1  Шб1ГЬ? 

Флора.  —  Еели  рюность  орогонветъ  любовь,  то  лодую1тв  :  т 
июблена  л  въ  него  ата  невольница? 

БвлнсА.  —  Не  еоадана-л  небееанн  ревность  приправою  въ  любви, 
Флора  ? 

Флора.  —  Должны  же  вы  на  что-нибудь  р'Ьшитьеа. 

БжлисА.  —  Я  р1Ьнгалась  умереть. 

Флора.  —  Подумайте... 

БвлисА.  — Думая,  я  только  борюсь  съ  страстью  своею,  между- 
ТЁиъ,  кань  страстно  пренебрегаю  самую  ;мань.  Хочу  принять  твой 
сов№ь  и  заставить  полояшть  клеимы  на  атого  невольника:  я  теперь 
оосгупаю  какъ  человФкъ,  который  хочетъ  разбить  зеркало  длятого, 
чтобъ  въ  него  не  глят&ться. 

Флора.  —  Ваша  матушка... 

БвлисА.  — Ступай  теперь  въ  ту  комнату. 

1ЕВ.1ЕН1Б  ВТОРОМ. 

ВХОДЯТЪ   ЭЛИСО   съ  ЛИСАРДОЙ. 

ЛисАрдА.  —  Нечего  вамъ  возражать  миФ;  сердитесь  на  меня^  а 
невольниковъ  мнЪ  уступите. 

Элнсо.  —  Взявъ  у  меня  обезпечеще  и  едфлавъ  мнФ  зту  нещшгг- 
ноеть,  не  отшшаете  ли  вы  у  меня  теперь  то,  въ  чемъ  нахожу  я  свое 
удовольств1е  ? 

ЛнсАРДА.  —  Вы  —  рыцарь  честный,  а  я  —  женщина. 

Элнсо.  —  У  меня  также  есть  до  васъ  просьба,  а  потому,  желая 
услужить,  диаю  вамъ  зто  удзвольств|е;  но  заметьте,  что  отдаю  я 
«аиъ  трехъ  невольниковъ. 

ЛнсАРДА.  —  Какъ  это  ? 

Элнсо.  —  ТретШ  невольникъ  я;  а  какимъ  зто  обрааомъ  -—  узнаете 
оослъ. 

ЛясАРДА.  —  Если,  быть  можетъ,  думаете  жениться  на  Велись, 
то  ея  характеръ  вамъ  изв1№тенъ. 

Элнсо.  —  Знаю,  что  замышляю  невозможное,  но  все-таки  прошу 
васъ,  переговорите  съ  ней  объ  зтомъ  наедин'Ь. 

ЛисАРДА.  —  Хорошо,  я  зто  сд'Ьлаю.  Она  была  зд'Ьсь  сейчасъ,  а 
ужь  ушла. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


816  Самшешосл. 

Эдисо.  —  11о1ч»ор1те  ей  тодько  яН  этомъ.  Мой  родъ  вамъ  м- 
вФстенъ,  а  свадебные  подарки  вы  ужь  подуч1Д1. 

ЛнсАРДА.  —  Теперь  Педро  л  Зара  «фн;  пойду  попюорггь  еъ  Бе- 
люой.  (уходите). 

Эдисо.  —  Теперь  я  твердо  р1Ь]111дся  терШшпо  сноспь  вс^  удш- 
тедьныя  ея  еумасбродства. 


ТРЕПЕ. 

Эдисо.  Входить   ФвлисАРдо  вь  одеждгь  невольника, 

ФвдисАРдо.  —  Эдисо  I  душа  моя... 

Эдисо.  —  Любезный  мой  Федисардо  !  какъ  поживаешь  ад'Ьсь? 

ФвдисАрдо.  —  Въ  8Т0Й  мрачной  тюрьме  съ  такииъ  же  иет0р1П- 
шемъ  ожидадъ  тебя  видЪть,  съ  какимъ  птицы  ожидаютъ  появденм  д!. 

Эдисо.  — Ты  вм&стЬ  съ  Цед1ею:  иожетъ  ди  гд1Ь-нибудь  быть  ди 
тебя  тюрьма? 

ФвдисАРдо.  —  Это  правда;  но  я  не  жш'Ью  свободнаго  вреиел 
сказать  ей  и  одного  словечка.  — -  Ну,  чтб  новеньваго  насчеть  раны? 
Не  могу  ди  отсюда  выйдти  ?  Не  прободтадся  ли  онъ,  что  я  ранидъ  его? 

Эдисо.  — Идальго  хотя  еще  живъ,  но  очень-труденъ ;  не  выход! 
изъ  своего  уб'Ьжища,  иначе,  подвергнешь  свою  жизнь    опасности ! 

Федисардо.  —  Удивительный  случай  ! 

Эдисо.  —  Это  м'1&сто  лучшее  уб1Бяаще. 

ФвдисАРдо.  —  А  ищутъ  ди  Целио? 

Эдисо.  — Тоже  ищутъ.  Ну,  какъ  она  здЬсь  поживаетъ? 

ФвлисАРдо.  —  Хорошо,  хотя  и  безпокоитъ  ее  н1^кодько  здёеши 
служанка,  которая  всё  силы  свои  употребляетъ  на  то,  чтобъ  вакъ 
можно  лучше  меня  угостить. 

Эдисо.  —  Ревность  ? 

ФвдисАРдо.  —  Сегодня  чуть-бьио  меня  не  убила.  Если  увияп» 
что  я  съ  тобой  хакъ  разговариваю ,  мы  можемъ  возбудить  подозр1н1е. 

Эдисо.  — Ходишь-ли  ты  со  двора? 

ФвлисАРДо.  —  Очень-рФдко. 

ЯВ«1ЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Федисардо.   Входить  Лисарда. 

ЛисАРДА  —  Если  это  такъ  огорчаетъ  тебя,  Белиса,  не  бо1сл,  л 
жизнь  свою  не  стану  говорить  теб^  о  замужеств'^.  Педро?... 
Федисардо.  -^  Сеньйора?... 
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Л1САРДА.  —  Я  веегда  ютЬда  наминав  тебе  яупть;  тадыю  не 
прШп  моего  къ  тебФ  расположешя   эа  /фугое  чувство. 

ФвдисАРДо.  —  Вы  шавоша  пеня  кушть  ? 

ЛнсАрдА.  —  Элсо  мнФ  устудилъ  тебя  сегодня  н  ты  терерь  нрн- 
надюжшоь  шеЬ.   Раэв1Ь  онъ  теб1^  этого  не  говорилъ? 

ФвдясАРдо.  —  В'Крно  боялся,  чтобъ  я  не  расчувствовался. 

ЛясАРДА.  —  РазвФ  теб1^  не  нравятся    быть  у  меня  ? 

ФвлисАРдо.  —  Нахожу  большое  удовольстМе  служить  вамъ,  сеньйора; 
но  Элясо  все-таки  мой  первый  госнодвнъ. 

ЛнсАРДА.  — Дурно  платишь  ты  мн'Ё  за  любовь  мою. 

ФжлясАРдо.  —  Докладываю  вамъ,  что  благодаренъ  за  милость  и 
ваше  особенное  ко  мнф  благоволен1е. 

ЛвсАРДА.  — Ты  мн'Ъ  обязанъ  бол1^  нежели  полагаешь. 

ФвлисАрдо. — Отрывистый  слова  —  признаки  любви. 

ЛисАРДА. — Люблю  тебя  какъ*самоё-себя. 

ФвлисАРДо. — Тысячу  разъ  цалую  ваши  ноги. 

ЯВДЕНПБ  ПЯТОЕ. 

1ъ  ЖЕ  и  Цел1я. 

ЛисАРДА. — Не  Зара  ли  это? 
ФклнсАРДо.  — Она. 

ЛшсАРДА.  — Зара,  что  теб*  здесь  надобно? 
Цвл1я.  —  Я  пришла  за  Педро:  его  зоветъ   къ   себ1Б   Дон-Хуанъ, 
госш)дннъ  мой. 

ЛнСАРДА.  Иди    СКОр'ЁЙ. 

Цел1я.  —  Не  начинаетъ  ли  также  тебя  потчивать  и  госпожа  моя? 

ФвлнсАРДО. — Опять  ревность? 

Цвл1я.  —  Чтб  жь  прикажешь  ты  мнФ  д^ать,  когда,  самъ  подаешь 
къ  тому  поводъ? 

ЛнсАРДА. — Прекрасно!  поди,  пожалуй,  вздумали  здесь  разгова- 
ривать! 

ФвлисАРДо.  •*— О,  Цел1я,  какая  ты  странная!  ("Уходить), 

Цвл1я. — Я  только  спросила  у  Педро,  не  возьмется  ли  онъ  сего- 
дня меня  выучить  молитву  на  завтраштй  день. 

ЛнсАРДА. — Разв'Ё  ты  ея  не  знаешь? 

Ц1Л1Я.  — Не  знаю. 

ЛясАРДА.  —  Выучить  тебя  можетъ  Флора.  Ступай  на  кухню! 

Цвл1я. — И  этой  женнцш'Ъ  также  начинаетъ  нравиться  Фелисардо; 
но  погодите,  я  съум^ю  отомстить  за  себя.  (Уходить). 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  15 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


ЛшскРКк.  ^^  Ч^^  81«,  шЪ'-^шш^ш^^л^Л,  не  мгу  я  тбйп^  «м  го- 
ловы своей  мысл!  о  йевольшип?  Дун^ггь  о  Ю1Г^  ШЛ  вовсе  но  ц^« 
стало,  да  ■  саныя  мысл  нап-будто  нооо^смъ'-чпста.  Вртпбш  шв% 
до  «{рвшычайЁосп  его  етанъ,  рааговоръ  н  лвцо.  К»ое  лепкпшеле! 
Остановись  любовь,  6Т01:  бо»сь  оогубшть  ообя. 


ЛнсАРД!.  Входить  Белиса. 

Вшмшйк. «—  Умтвъ,  что  Подро  вайъ,  <т»  ви  вуплн  ей»  у  Эмсо, 
я  пряшла  вамъ  кое-что  посов1Ьтовать  насчегь  его. 

ЛясАРДА.  -^  Ужь  В'Врте  0Ёя1ъ  какая-тбудь  прюоть. 

БвлисА.  — Говор№ь  ИМ,  что  онъ  б1йглы1,  а  Потому  ито№й  ярм- 
казаля  бы  вы  его  заклойМйТЬ. 

ЛясАРДА. — Не-уяIе-^м,  Белкея,  клясть  клейма  «а  тажт»  яре- 
красномъ  лнц'Ё? 

БвлисА.  —  Какое  до  этого  0ло?  оп  не  пл'Кнникъ. 

ЛисАРДА. — Мн1^  жаль  его  ляца,  оно  не  заслужнваетъ,  чтобъ  ка- 
салось его  жел'Ъзо. 

БвлнсА.  —  Или  вы  находите,  что  л^о  его  тякъ  прекр$1С^ 

ЛясАРДА  (всторону),  —  СовсЬмъ-было  высказала  свои  чувства.—* 
Чтб  могу  я  находить  въ  ли1гк  невольника? 

ВклйСА. -^Такъ  соглйсмтесь  его  заклеймить. 

ЛисАРДА. — Это  неприлично:  вШ,  можетъ-быть  ,  опять  случится 
его  продать;  въ  такомъ  случа'К  мы  будемъ  похожи  на  Т^х1» ,  которые 
д^лаюгь  съ  гербомг  своя  шпалеры. 

БжлисА.  —  Такъ  потеряете  невольника. 

ЛясАрДА.  -^  Ужь  луЧйге  его  потерять,  яежеля  клеймить  м  тюену 
сов'Ьту.  Умоляю  тебя,  не  причудничай,  не  требуй,  ^ггобъ  клеймил 
прекрасное  лицо. 

БвлисА.  — Что  жь,  если  оно  мнФ  не  нравится?  Еслибъ  я  васг  по- 
просила, чтоб1  вы  меня  вознеиави^^6ля,  а  пол1^или  вап!его  Дом->-Ху^- 
на,  ваши  глаза  тотчасг  бы  сказали:  такъ  ли  я  родилась ,  ка1(ъ  Дон- 
Хуанъ?  —  Отдерни  занав1^кя  у  етой  кровати,  Флора,  ступай  ско- 
Р'Вй,  позови  цирюльника:  я  тотчасъ  стану  пускать  себ^  кровь,  я  се- 
годня умираю.  Зовите  ко  мн'Ь  доктора!  Вы  тотчасъ  же  увидите,  окан- 
чиваю ли  я  сегодня  Жизнь,  которую  отъ  васъ  получила;  вы  уйядяте, 
чт5  лучй1е:  Меня  потер^пъ,  или  заклеймить  лицо  мавру. 
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ШШЛЖЩМЕ  СЕДЬМОЕ. 

Лесарда,  а  погонь  Тжвврю. 

ЛшсАРДА. — Бываетъ  ля  на  св'ЬтЬ  такая  странная  цереи'Ьна?  Та, 
которая  прежде  боялась,  бывало,  одного  крика,  теперь  доходятъ  до 
тако!  дераоети,  что  желаетъ  положить  кхейма  самому  прекрасному  на 
С1г]^тф  цевольнику;  или  иамФнился  ея  характеръ,  или  она  находить  въ 
этомъ  свою  выгоду?  Слыханы  ли  так1я  сумасбродства  и  жестокость! 

(Входить  Тиберхо), 

ТивЕРЮ. — Пусть  обмороки  эти  не  предсмертные  признаки,  а  все- 
таки,  Лисарда,  нельая  смотр'Кть  на  нихъ  безь  состраданЫ.  Я  никогда 
не  вндывалъ  въ  такомь  изнеможеши  Белисы.  Чт5  такое  съ  ней  сде- 
лалось? 

Лисарда.  —  По  обыкновешю  дурить:  забрала  себф  въ  голову, 
что  надобно  заклеймить  Педро. 

ТиБВРю. — Да  разв1Б  онь  вашъ? 

Лисарда. — Не  усп1^а  еще  его. купить,  а  ужь  должна  поступить 
съ  шогь  такъ  жестоко! 

ТиБВРЮ. — Ея  нравъ  вамь  изв11степь;  но  поступать  такъ  жесто- 
ко было  бы  неблагоразумно.  Вы  можете  сказать ,  что  его  заклеймили, 
иежду-тЁмъ,  наложивъ  Фальшивый  клейма,  пощадите  ихъ  обоихъ  м 
Н1К0Г0  не  оскорбите :  недолжно  также  и  ее  приводить  вь  такое  сильное 
огорчеше:  вФдь  она  св'ёть  вашихъ  глазъ. 

Лисарда.  —  Можно  ли  устроить  такъ,  чтобь  клейма  казались  на- 
етоавцши? 

ТнБжрю.  — Можно  и  очень-легко. 

Лисарда. — Воть  до-чего  меня  доводить  угрозы  Белиеы!  Теперь 
тебе  остается,  Тибер1о,  придумать  клейма. 

ТшБврю.  — Охотно  беру  зто  на  себя,  только  бь  вта  сумасшедшая 
не  надрала  мимъ  бФдь.  Кажется,  она  сюда  идетъ,  или  ато  Педро? 


ТиБВРЮ.    Входить   ФИЛИСАРДО. 

ФвлиоАРДо. -^А][Ь,  сеньйорь? 
ТнБврю.  —  Какь  поживаешь  въ  новомъ-то  дом1;? 
ФвлисАРдо.  —  Все  идетъ  хорошо,   благодаря    Бога  ;    любить  меня 
здЪсь  вс^. 
ТяБврю. — За  Лисарду  я  рушпооь,  а  ви  Бвлиеу    н'Бть;  она  нри- 
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кааываетъ  П010Ж1ТЬ  тебФ  клейма,  и  я,  для  ея  пржхота,  хлопочу  вдЪеь 
объ  этомъ,  хотя  самому  мн1Ь  ш  жаль  тебя  чрезвычайно. 

ФклясАРЛО. — Какъ  положить  мн1Ь  клейма?  Только  попробуйте  вы 
это  сделать,  н1Ьтъ  нужды,  что  я  в1Ьренъ  —  за  себя  не  отвечаю  —  го- 
товь васъ  обоихъ  лишить  жизни. 

ТивЕРЮ.  — То  же  вел'Ьно  сделать  и  съ  невольницей. 

ФвлисАРдо. — Шть  силъ  притворяться  больше:  я  уб1йца  навар- 
скаго  рыцаря.  Ступайте  сюда,  я  зд'Ксь  скрываюсь. 

ТивЕРю. — Чтб  говоришь  ты? 

Фелнсардо.  — *  Что  я  тотъ  самый  челов^къ,  который  своею  обна- 
женною пшагой  нанесъ  смерть  тому  идальго. 

ТивЕРЮ.  —  Отъ  горя,  что  его  будутъ  клеймить,  онъ  начинаетъ 
заговариваться.    Успокойся  I    клеймить  тебя  не  станутъ. 

Фелнсардо.  —  Подождите,  я  сейчасъ  выйду  туда,  гд-Ь  могу  попла- 
титься жизнью  за  это  открыт1е. 

ТивЕРю.  —  Разсуди,  что,  для  исполнешя  ея  воли  и  съ  тЬмъ  вж^- 
стЬ  для  изб^жанЫ  этой  непр1ятной  операщи,  знаки  будутъ  ♦альшмвые: 
мн'К  хочется  обонмъ  вамъ  нарисовать  клейма  такою  краскою,  которая 
тотчасъ  бы  отстала. 

Фелнсардо.  — Такъ  расписывайте  же  насъ  такимъ  составомъ,  ко- 
торый могъ  бы  стираться,  а  потомъ  ужь  зовите  меня  вашимъ  неволь- 
никомъ. 

ТиБЕРЮ.  —  Педро,  подожди  меня  зд1Ьсь  (уходить). 

ЯВ.1ЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Фелнсардо.  Входить  Цкл1я. 

Цвл1Я.  —  Ушелъ  ли  Тиберю? 

Фелнсардо.  —  Ушелъ. 

Цел1я.  —  Чтй  скажешъ  о  Лисард'Ё? 

Фелнсардо.  —  Что  уб1^гаю  ея,  не  желая  тебя  огорчить. 

Цел1я.  — А  о  Белис*? 

Фелнсардо.  —  У  ней  родилась  соверо1енцо-новая  прихоть,  которую 
привести  въ  исполнен1е  чрезвычайно-затруднительно. 

Цел1я.  —  Разсказывай  же  поскор'Ьй. 

Фелнсардо. — Подожди;  несчаст1е  насъ  пресл11дуетъ  и  д^аеть 
навсегда  невольниками  зд'ёсь. 

Цкл1я.  —  Какъ  это  такъ? 

Фелнсардо.  —  Сегодня  намъ  кладутъ  клейма. 

Цел1я.  — Ч11мъ  вызвано  такое  безум1е? 
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ФвлЕСАРдо.  —  Бел1с%  8Т0Г0  ихот*лоеь. 

Цхия.  —  Та«ъ  объага  шъ  кто  ты. 

Ф|Л1САРдо.  —  Теперь  ато  ненужво  :  насъ  обопъ  аоиеймять 
♦шшвьош  меймам!,  ■  ош  въ  настоявшую  югауту,  ей-Богу,  будуть 
намъ  очень-кстатв  :  нвкто  насъ  не  узнаетъ,  между-тЬмг,  какъ  Эм- 
со,  когда  былъ  эдфсь,  сказывалъ  швЬ,  что  насъ  ищутъ. 

Цвля.  —  Случись,  что  стали  бы  насъ  клеймить  на  саиомъ-дЪл'Ь, 
кто  еталъ  бы  класть  клейма  теб1^,  клейми лъ  бы  съ  т1кмъ  вмксгЬ  и 
йена:  отпечатокъ  твоего  лица  у  меня  въ  дувгЪ  и  клейма  на  немъ  тамъ. 

0«1ЕШВ    ДЕСЯТОЕ. 

Тъ  ЖЕ,  Дон-Хуанъ   и    Клррильйб. 

Хуанъ.  — Удивительно!  Эти  невольники  никогда  не  расстаются! 

Каррильйо.  — Это  буква  съ  своей  черточкой,  подпись  съ  своими 
росчерками . 

Хуанъ.  —  Держитъ  онъ  себя  точно  дворянинъ. 

Каррильйо.  —  Притомъ  какъ  уменъ. 

Хуанъ.  —  А!  я  этого  не  зналъ. 

Каррильйо.  —  Не  угодно  ли  вамъ  съ  нимъ  поговорить? 

Хуанъ.  —  Поговорить  я  съ  нимъ  готовъ,  но  не  могу,  если  онъ 
уиенъ  и  хорошъ,  радоваться  тому,  что  разговариваетъ  такъ  часто  съ 
Зарой. 

ФвлисАРДо.  —  Никто  насъ  зд'Ьсь  не  видитъ  (обнимаются),  ты 
иожешь  меня  обнять,  ничего  не  опасаясь. 

Цвл1я.  —  Ты  всегда  предупреждаешь  мои  желан1я. 

Хуанъ.  —  Чтб  это  такое? 

Каррильйо. — МнФ  кажется,  у  насъ  покастильски  это  значитъ, 
что  они  обнимались. 

Хуанъ.  — ЗачФиъ  это  ты  ее  обнимаешь,  олухъ? 

Цвлю.  —  Вид'Ьлъ  ли  насъ  Дон-Хуанъ? 

ФвлисАРДО.  —  Разумеется,  что  видЬлъ. 

Хуанъ.  — Собака,  какъ  о<ягЬливаешьея  ты  это  д'Ёлать  въ  такомъ 
знатномъ  дом'Ь? 

ФвлнсАРДо.  —  Сеньйоръ,  если  полагаете,  что  это  —  любовь,  ваша 
любовь  напрасно  такъ  думаетъ... 

Хуанъ.  — Ступай  въ  конюшню,  собака. 

ФвлнсАРдо.  —  Извините,  сеньйоръ,  какая  я  собака?  разв1Б  я  не 
хрнспаиинъ? 

Каррильйо.  —  Однако,  назваше  это  его  пугаетъ.  Эй,  Педро  ! 
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ФвлисАРдо.  — Что  1е6%лШо6шо? 

Карряльйо.  —  Быть  хряет1анвш)1гь  лревраено  ;  ю  аамФть,  что 
шяИ^ъ  вмольнщъ  не  обнимаютъ« 

ФвлисАРдо.  —  А  вод1твя  ли  эд1№ь^    ^ггобъ  Гфсподпъ  еъ  ламп 

/0)   ВЯХЪ   Д0бЦ)аЛ1€Ь? 

Карржльо.  —  Воднтон. 

Фелясардо.  —  Водятся?  Тлкъ  ПФГОД0  жь  (уходить). 

Карряльйо.  —  Пожалуй,  эта  собака  чтоншбудь  яжурдлеопъ. 

Хуаяъ.  •^Зан'Ьть,  Ъщ,  что  гараено  ты  старасшьеа  ^яб1ять  мн 
съ  ума  своимъ  пренебреженЕвмъ. 

Цел1Я.  —  Я  в'Ьтреннящей  бнть  иемглаоп. 

Хуанъ.  —  Такъ  что  жь  ты  для  меня  сделаешь? 

Цвл1я.  —  Быть  вашей  женой  готова. 

Ху^1Я^.  —  Рыцарю  ввячгь  т^бя  безчсьтнь. 

Цвл1|[.  —  А  требуете  ян  отг  яеня  раявф  дфла  честваго? 

Хуанъ.  —  ВШ  ты  невольняца. 

Цвл1я.  —  Вы  также  бы»  бы  яеяолъпякомъ  въ  Аляшр%. 

Хуанъ.  — Я  и  то  неволымкомъ  въ  твотъ  А^Iжяр']Ь. 

Цбл1я.  —  Когда  бъ  это  было  такъ,  1»  ее  пИлй  би  пряп  аре- 
сл'Ьдовать  меня. 

Хуанъ.  —  Любовь  меня  заставляетъ  это  Д'Ёлать. 

Цвл1Я.  —  А  меня  «оа  кровь  я  честяость  :  гамъ  я  яъФдлбяей  че- 
стя,   ч'Ьмъ  вы  ЗД'КСЬ. 

Хуанъ.  —  Постой,  мо  уходя. 

Цбл1я.  —  Стараться  победить  меня  — ^  яамрасяо,  рапП  ытшт 
меня  за  себя  заягужъ. 

ЯВДЕНПБ  ОДНННаДЦАТОЕ> 

Тв  ЖЕ     я    ЛЯСАРДА. 

Карряльйо.  -^  Матушка  «аша. 

ЛясАРДА.  —  И  въ  шутку  унФ  «1же  ясашко  9й1^1«№тъ  заклейМять 
яхъ  обояхъ.  Дон-Хуанъ,  эг#  ты? 
ХгАЯъ.  —  Поэволыге  мм  Ш)В[ало»а1ъ  вп  ногм. 
ЛясАРДА.  —  Чтб  дЪлалъ  ты  сегодня? 
Хуаяъ.  —  Ирошелся  аешюжко  1Го  ярадо. 
ЛясАРДА.  —  А  ты  здЬсь? 
Карряльйо.  —  Вы  сильно  мена  тгугаетесь. 
ЛясАРДА.  ^—  Какъ  же  «№*&  ве  бояться  сумаешоджаго? 
Хуанъ.  — Оставьте  Карряльйо,  сеньйора,  мн*  нужно  съвюя  !И)- 

Г0В(]1рЯТЬ. 
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Кагмхь»*  — -  Вшпм  м  бьиъ  ташшъ  мхешкю  (*')  въ  шаахъ 

ХгАаъ.  -**-  Эпт  цеюАМкъ,  «отораго  вы  деруште  въ  ваяюмъ  до- 
VI,  врвбнМ  щ  яеголоват1ю,  «гкуъ  еЛмуеп  быть  неводьниу;  «едо- 
стаговь  жт%  тмаЛл  шыасчы :  етрвоть  въ  вшу  що^вцвется  4ю- 
Ьвь» ;  ВТО  хуке,  чкшъ  вврмство  :  т6о9^  прхрщаетъ  дуош»  а  ато 
шчпъ  доищать  достоа!^  у  ввбееъ  ;  ато  вуже,  чип  лоб№ь  :  онъ 
вот»  1и  Шшиь,  ш,  тг1ао&  погубить  1  нуамство  в  нежность,  ве  до- 
рожать -Лшъ,  ч|»  жатврядь  свою  свободу,  в  выжщдавть,  ввка  удагтея 
еву  мгубпь  9д^сь  честь  в  жвзнь.  Сужу  по  этому,  что  ванъ  сл'Кдо- 
вадо  бы  его  продать  :  въ  неиъ  много  твтвш  куцествь,  «отврыд  не- 
вадьвку  оовероешо-лвшв. 

ЛвсАРДА.  Продать  его,  Дон-Хуанъ! 

ХгАнъ.  **-  ДА,  продайте  его  тотчаеъ,  беаотдагатедыю.  Довольно 
тмю,  что  б  вввъ  ато  советую;  ве  еоравшвайте  меня  ^одыпе,  воавратвте 
ега  9|9со,  еея  не  хотвте  яродать  куда-нвбудь  въ  другое  м«ето,  в 
скажите  ему,  что  желаете  оставить  у  себя  одну  ^ту  невольннщу. 

ЛнсАРДд.  —  Хорошо  жь,  еслв  сл'Кдуетъ  мн^  продать  вля  воавра- 
Т1ть  его  Элнсо,  пусть  удалится  отсвма  тНт*  я  невольникъ  и  не- 
мдьивца;  не  хочу  деряи1ть  у  себя  въ  невольннцахъ  такой  восхятятель- 
шА  красавицы:  в'ёдь  любовь  снльн1Б1  вина  покоряетъ  своей  власти  и 
лвяей  врис1|М1стп1хъ  къ  вину;  сильнее  обыповевнаго  воровства,  если 
оохвщаетъ  души;  хуже  поб1Бга:  не  б1^житъ,  а  ожидветъ,  .чтвбъ  погиб- 
а  ЖИВА,  имущество  и  честь. 

ХтАнъ.  —  Невольница  не  сердить  васъ  и  не  безчеститъ. 

ЛисАРДА.  — 4%мъже  безчеститъ  меня  неволънииъ? 

ХгАнъ.  —  Ужь  однимъ  т№ь,  что  обяшветъ  невольницу. 

Л  ВС  АР  ДА.  —  Вид1лъ  ли  ты  это  самъ? 

ХгАНъ.  ^-  я  самъ  ввдклъ,  какъ  они  обнимались,  вид1Ьлъ  это  и 
Каррильйо. 

ЛисАРДА. «—  Нанмлъ  свидетеля! 

Каррильйо.  —  Я  иидфлъ,  каиъ  они  сирея|ивалщ  руки  и,  словно 
палочками,  колотили  другъ-друга  въ  евину;  имъ  только   не  доставив 


(*^)  Лопе,  какъ  н  вообще  вс^  испанцы,  никогда  не  пропустить  слу- 
чая съосфить.  СаггШо  (собств.  сапЦо)  уменьшительное  отъ  сего  —  мц- 
лый,  дорогой,  драгоцЬнный.  СатгШо  (съ  двуия  г)  значить  щека,  д^ская 
тележка,  свитокъ;  сл1Ьдсгвенно  ясно,  что  р^чь  вдеть  сд^ь  о  сагШо^  а 
не  о  саггШо. 
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ве&рик1вать,  обшшаясь:  «Г^о1е^ае,  Бго1бдйе»  (*'),  подобво  ♦^ 
которые  д'1лалй  это  веакШ  равъ^  когда  заклочал  выгодпй  явръ  съ 
Франщею,  или  какъ,  порою,  д'Ьдаютъ  то  же  ручнш  голубк:  утпп^ 
ся  носиками  другь  вг  друга  я  шепчутъ  ееМ  въ  пеЬш  слова  любви. 

ЛисАРДА.  —  Это,  должно  быть,  говорить  у  теби  реАоетъ,  Дои* 
Хуанъ.  Или  н1Ьтъ  у  тебя  тамъ  женщинъ  иреврасвыхъ  и  свободныхъ? 
Оставь  эту  мавританку,  она  настоящая  магометанка,  не  стцмДся  ее 
поб1^дить:  это  преступлеше,  которое  можетъ  намъ  стоить  и  состоишл 
и  чести.  Педро,  за  его  ироступокъ,  можно  побранить,  ваяретить  ему 
приходить  наверхъ  и  переступать  черту  этнхъ  корридоровъ. 

(Уходутл) 

Хуанъ.  —  Ушла  ль  сеньйора  ? 

Каррильйо. — Унесла  съ  собой  и  свои  об1  ноги  и  над'1тыв  на 
ннхъ  чапины. 

ХтАЯъ.  — Вотъ  какое  удовольств1е  доставляетъ   мн^  моя  матуоша! 

Каррильйо.  —  Молчите,  вы  также  ужасны  съ  вашей  сторовы:  за- 
ч^мъ  желаете,  чтобъ  продала  она  Педро?  Онъ  челов1^къ  умный, 
смирный  и  держитъ  себя  какъ  дворянинъ. 

ЯВЛВВПБ  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

Т%  жв.  Входитъ  Цел1Я  съ  клекмами  на  лщп>. 

Цел1я. — Приношу  мои  жалобы  на  эту  жестокость  Небу:  на  зеи- 
л'Ё  же  н1Ьтъ  ни  средства  противъ  этого,  ни  сострадашя  ко  мнФ. 

Хуанъ.  —  Чтб  это  значитъ?  Можетъ  ли  быть  что  хуже  это1 
злобной  шутки?  В'Ьрно  подозревали,  что  я  люблю  Зару,  а  потому  ■ 
испортили  ей  лицо,  чтобъ  я  чувствовалъ  отвращеше  къ  тому,  чтд  всег- 
да мн'Ь  въ  ней  такъ  нравилось.  Не  правда  ли  это? 

Цел1я.  —  Правда. 

Хуанъ.  —  Каррильйо,  раземотри  это  хорошенько. 

Каррильйо.  —  Иль  еще  вы  въ  этомъ  сомн'Ьваетесь?  Отчего  же 
вы  остолбен'Ёли  и  такъ  изм'Бнились  въ  лиц'ё?  Довольно,  вы  видите, 
что  лицо  ея  испорчено;  сд']&лано  это  длятого,  чтобъ  любовь  ваша 
утихла  и  чтобъ  ваша  честь  какъ-нибудь  не  подверглась  большой  опас- 
ности. Вы  ждали  отъ  нея  взаимности,  а  ей  обезобразили  лицо. 

Хуанъ.  -—Дай  мн'ё  взглянуть,  Каррильйо,  на  эти  щечки!  безжа- 
лостный руки  запятнали  ихъ  розы.  Я  им'ёю  полное  право  говорить, 
что  жесток1й  ножъ  р-^залъ  ихъ.    Пли  это    розовое  небо,    держалъ  въ 


(**)  Тоже,  что  немецкое:  ГгоЬ,  ГгоЬПсЬ. 
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мтмыатстл  аиофекШ  навръ?  Каш  чериш  кометы  запгкмггь 
тавъ  вееправедово  тмш  эолопетые  ж^чл?  Эп  пушювыа  рош  вр!- 
веел  такой  черны!  плодъ,  что  вкдШгь  кхъ  под^^нутымж  черишъ,  то* 
же,  что  енотр'Ъть  иа  затмите  солнца.  Эти  роаы  покрыты  1фшенъ; 
■еркнегь  ен№ь,  которы1-было  показывался  съ  ея  востока  :  настаеть 
ночь  в  смерть,  в  одна  судьба  поствгаетъ  в  ея  св&тъ  в  мою  вшавь. 
Тотъ,  кто  на  такой  (Иклой  бумагК  напвсалъ  атв  буквы,  ве  воо(^ажалъ, 
что  стану  къ  ней  прикладывать  свою  дув1у  длятого,  чтобъ  на  ней  вы- 
Ш1  жел'Каомъ  сдЪланныя  клейма.  Подойди  сюда,  ве  огорчайся,  печатай 
меня  своими  клеймами. 

Цвл1я.  •—  Зач№ь  вы  подходите  ко  мвФ  такъ  блваво? 

ХгАНъ.  —  Любовь  дала  мнЬ  вто  поаволеше. 

Цвл1Я.  —  А  жвЪ  не  поаволяетъ  этого  жестокость  мовхъ  враговъ. 

Хуанъ.  —  Ты  совервмнно-права  и  теперь  меня  поставила  въ  та- 
кое положейе,  что  я  вынуждеаъ  сд^ать  глупость.  Погодвте  роаы  чв- 
етыя,  я  пойду  в  сд-Клаю,  чтобъ  это  оскорблеше,  нанесенное  вавюй  цра- 
соП,  почувствовали  гЬ,  который  заставляютъ  нгь  тускн&ть  и  блекнуть- 
Пойдеиъ,  Каррнльйо. 

Каррильйо.  — 1Суда  вы  идете? 

ХгАнг.  —  Я  нам1^ренъ  на  ней  жениться.  Прежде  была  она  хороша, 
а  теперь,  съ  клеймами,  стала  еще  лучше. 

Каррильйо.  — Вы  не  можете  этого  сдЬлать:  она  не  хриспанка. 

ХтАНЪ.  —  Но  Лисарду  огорчить  я  могу. 

Каррильйо.  —  И  не  боитесь  вы  оскорблен1Я? 

Хуанъ.  —  У  безумнаго  не  бываетъ  страха. 

Каррильйо.  —  Послушайте,  заметьте,  подождите  Немножко. 

Хуанъ.  —  Любовь  съ  гнЬвомъ  не  ждутъ.  (Уход ять), 

Цел1я.  —  Дон-Хуанъ  принялъ  эти  Фальшивыя  клейма  за  настоящя, 
между-тВмъ,  какъ  всему  этому  виной  ревность.  Фелисардо  такъ  милъ 
н  хорошъ,  что  какой  бы  нарядъ  ни^надЬлъ  на  себя,  во  всякомъ  нра- 
вится вс^ь:  Белиса,  Лисарда  и  Флора  любятъ  его  одинаково.  Кто  бъ 
подувалъ,  что  въ  причудниц1^  можетъ  произойдти  такая  большая  пере- 
мена? 

ЯВЛЕНП  ТРИНАДЦАТОЕ. 

Цвл1я.  Входить  Фелисардо  (съ  клеймами  на  лицп>), 

ФвлисАРДо.  —  Ты  зд-Ьсь? 

Цвля.  —  Или  ты  меня  не  видиоп»?  Какъ  это  ты  сюда  зашелъ? 
Фелисардо. —•  Любовь  дала  мнФ  позволея1е,    свои   крылья .  подвя- 
зала къ  ногамъ  моимъ.  Какъ  ндутъ  къ  теб'Ё  эти  клейма! 
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Цвлп.  — -Оп  аежт  на  мое!  чееп,  сшртш»  нов, 
на  то,  чт«  Дон-Хувиъ,  ушщЛп  меп  ааклЫЬювям,  «мАмл%  уш^  шм- 
го  беаумпгь. 

Ф«11<зА?до.  —  Кал  это? 

Цжлл.  —  Ыл  кажетеяу  овъ  теперь  ваюдпеа  п  тшшткъ  (яиыюшъ 
рацфакешн,  что  готовь  умерпшть  сашюо-ч^я. 

ФвлнсАРдо.  —  Ахъ,  а  несчастный!  вогь  §ъ  какое  аацгтааяое  м- 
локеюе  завела  васъ  жестокая  любовь!  Но,  О01^дн,  мы  внИлмгь  ща% 
втъ  пт^пгднешй:  одао  только,  что  зЛсь  мы  <}еао1икш1|  8аетаыяет1^ 
меня  переноснть  оскорблешя,  наносимый  твоему  прец^аеаем^г  л/рщв^, 

Цвл1я.  — Капя  оопрблеш!,  мое  еоац^еавщэ?  Бцо  шньче  а  полу- 
чала отъ  любви  эту  подамеь  ■  ливрею.  Что  ееголм  (Щркнадле^цг  Т9б'&» 
тому  сшифтелж  всЯ;  пять  чувствъ  мокъ:  радуетса  «лухъ^  также  ра- 
дуются руп  и  уста.  Длятого,  чтобь  ви  пбмше,  ни  яашаше  ие  мо- 
гли обманутмя,  что  а  тшоа,  глава  мои  уставмлясь  на  к4ЫЬ|а^  еловмо 
вушш  съ  бе1шщъ.    Чтд  думаешь  ты  о  свояхъ  клеймажъ? 

Фе  лис  АР  до.  —  Мн1к  досацю,  если  он,  будучи  еаоего  еобствеи«а- 
го  оттиска,  не  будутъ  такими,  какими  желаютъ  ихъ  1«01  клейма.  Мое 
глааа  ихъ  также  видятъ,  а  мои  уста  ихъ  хвалтъ,  и  даже  сидьмый 
сяцуъ  вавиаывается  у  гаавъ  съ  устами:  клеймами,  коп>рыа  1фаиадле- 
жатъ  теб'К,  глаза  ценятся  такъ  высомо,  что,  буду«  у  иихъ  въ  такоиъ 
ночтшм,  желаютъ  ихъ  себ1(  «рмевокгь.  Уста  же  говорить,  что  къ 
иимь  клейма  ближе  и  придлеаватъ  нмъ;  во  вь  такомь  деликатшшъ  «о- 
прос1Ь  ихъ  примирить  тгутъ  только  сами  клейма,  если  мы  ихъ  еое- 
единимь.  Обними  меня  н  я  уйду. 

Целгя.  -»  Любовь  подходить,  душа  роб1Беть.      (О^мииттся).  ^ 

ЖВЛЕВЖВ  ЧЕТЫРВ1ДЦДТОЕ. 

Т^  ЖЕ.  Входять  Белиса  и  Флора. 

Бел  и  с  А.  — Мы  прихч^димъ  сюда  въ  самое  время.  Не  говорила  ли 
я  тебФ,  собака,    чтобъ   ты  шагу    не  переступалъ  дальше  л1Ьстиицы? 

Фелисардо.  —  Я  сюда  пришелъ  не  безъ  причины:  я  вошелъ  чцфо- 
сить  гЬ  вещи,  который  выдаются  мн1&  зд1Ьсь. 

Белиса.  —  А  зач1Бмъ  теб-Ь  было  ее  обнимать? 

Фелисардо.  -*-Я  все-равно,  что  мужь  ей,  а  она  мн1{  жена. 

Белиса.  —  Съ  какихъ  это  поръ? 

ФвлясАРДо.  -^  Съ  той  самой  минуты,  въ  которую  насъ  заклей- 
мшш,  мы  ооединнд  налш  клейма  и  съ-тЬхъ-шцръ  уласъ^се  жшЛсв^. 

^ЕлисА.  -^  Разв1Ь  можетъ  хриспанинъ  жеоться  ва  мавританк'Ъ?У 
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ФвдМАРДФ.  -^  Въ  К!шЬ  она  ужь  жрюпавт,  а  еоверашть  мдъ 
не!  хртгспаноте  Щл»л  вагаст  отъ  васъ :  ок^ептъ  ее  1  видать 
шужъ  вы  можете  въ  оярпгь  деш. 

БвлмсА.  —  Желаешь  л  ты  атаго? 

Цат.  -^  Очешь^  желает.  Мое  баагоро^а»»е  1ф01е1в«де81а  втави 
мстойю  Ткяро:  м  от||к  онъ  рыцарь,  а  по  штор!,  н-ать  яужды,  что 
она  мавратанка,  онъ  также  благородий!. 

БаласА.  —  Ст;лай,  Фезстыдшща,  ао  ввутрешша  аокон,  а  ты,  ео- 
б«а,  егршА  вит»! 

Цал1я.  •**-  1^в'(  ото  васъ  <еор01тъ? 

БклнсА.  —  Груб1ннка!  стушй  туда,  купа  теМ  «вяпъ. 

Ции.  —  Иду. 

ШМЛЕШМЕ  ПЯТНАДЦАТОЕ. 

Т*Б   ЖЕ,    КрОМ1Б   ЦВЛИ. 

БаласА.  —  А  ты  чего  ад'Веь  дояшдааа1ьоя? 

Фелвсардо.  —  Смотрю,  не  смягчатся  ля  ваша  жестокость. 

БалвсА. —  Любовь  могла  бы  . смягчаться»  когда  бъ* ты  былъ  соосо- 
бенъ  ее  чувствовать.  Пода  сюда,  Пефо! 

ФалвсАРдо    —  СеньАора... 

БвласА.  —  ЖалФлъ  ли  ти  себя,  когда  тоба  клекмин? 

Фелвсардо.  —  Жал'Ьлъ  лж  о  томъ —  это  вав']^Т110  одному  Богу. 
•Ьцо  такая  часть  гЬла,  которая  всегда  въ  большой  чести  и  уважается 
9р^Н1еаъ  предоочтительн'&е  предъ  прочима;  притомъ  я  эналъ,  что  чрааъ 
•1НЦ0  я  всегда  могъ  бы  находиться  въ  почетФ. 

БвлвсА.  —  Такъ  ты  нодагаешь  теперь,  что  виной  всему  этому  я? 

ФвлясАРДо.  —  А  кто  жь  другой? 

БвлнсА.  —  Дон-Хуанъ. 

Фелисардо.  —  Стало-быть  онъ  сд'Ьлалъ  это  изъ  ревности. 

БвлнсА.  —  Прошла  ль  теперь  боль  твоя? 

ФвлнсАрдо.  —  Дай-то,  Богъ,  чтобъ  также  прошло  и  самое  чув- 
ство оскорблен1а ! 

Флора.  —  Остановитесь,  вы  себя  губите! 
I  БвлисА.  —  Меня  приводатъ  въ  восторгъ.  Флора,  красота  его  лица. 

Флора.  —  Какъ,  и  теперь  вы  еще  находите  его  прецшснынъ? 

БвлнсА.  Клейма  такого  рода  пятна,  который  к{П1оавцамъ  нридаютъ 
^Ашую  красоту,  тогда-какъ  беэобразятъ  лица  другихъ  мен'&е-пре- 
краешаъ  невольниковъ.  Это  накаэанк  миФ  отъ  небесъ  аа  мои  ори- 
"^УДы !    Невольникъ  причиною  моей  смерти,    а  невольница  вовбумтат'ъ 
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ВО  шЛ  ревность!  Ап,  Фюра,  какой  дурной  еов1^гь  ты  мн^  подиа. 
ояъ  аакмйненъ,  а  а  заперла  къ  ееб^  дверн  благоразунш. 

Флора.  — *  Я  вамъ  это  присоветовала  длятого ,  чтобъ  вы,  вакъ- 
ннбудь  не  нанеслн  оскорблен1Я  вайей  честя. 

БвлнсА.  —  Такъ  ты  ва^Ьчаешь,  что  ноя  любовь,  для  сшгчешя 
втнгь  ужаевып  страдший,  готова  на  что-нибудь  р№нтьса?  Какъ  бы 
коснуться  ыЛ  рукн  этого  невольннка? 

Флора.  —  Очень-легко.  Разв1Ь  вы  не  причудннца? 

БвлисА.  —  Туть  не  могутъ  помочь  ннкашя  причуды;  любовь  втор- 
гается къ  намъ  силою.  Придумай,  Флора,  какъ  бы  коснуться  мн%  его 
руки;  случая  этого  упускать  не  надобно. 

Флора.  —  Васъ  обуреваетъ  ужасное  безуи1е.  Притворитесь,  что 
вы  падаете  въ  обморокъ,  а  я  устою  :  пусть  онъ  васъ  отнесетъ  на 
своихъ  рукахъ. 

БвлисА.  —  Это  будетъ  отличная  выдумка.  Ахъ,  Боже,  Боже! 

Флора.  —  Что  такое? 

БвлисА.  —  Коиаръ  укусилъ  мн1^  палецъ  и  обжегь  меня,  словно 
молшя;  я  умираю  и  вся  изнемогаю. 

Фелисардо.  —  Отъ  комара? 

Флора.  —  Зач^мъ  ее  раздражать?  Чего  теб'К  хочется?  или  ты  не 
знаешь  причудъ  ея?   ты  видишь,  что  она  лишилась  чувствъ. 

ФвлисАРДО.  —  Лиошлась  чувствъ? 

Флора.  —  Ожидай  наверное,  что  она  не  очнется  въ  четверо  су- 
токъ.  Возьми  ее  на  руки,  у  меня  н'Ьтъ  силъ  ее  поднять. 

ФвлисАРДо.  —  Такъ  мн*  надобно  нести  ее  на  рукахъ? 

Флора.  —А  почему  жь  теб*  ее  не  нести? 

Фелисардо.  —  Такъ  и  быть,  исполню  твое  приказаше. 

Флора.  —  А  я  пойду  погляд'Ьть:  нейдетъ  ли  кто. 

Фелисардо.  —  Удивительный  у  ней  обморокъ!  д'Ёлать  нечего, 
буду  носилками,  понесу  эту  покойницу. 

явиивнхЕ  ШБСТНДДХиТОЕ. 

Тъ   ЖЕ    И    ЦеЛ1Я. 

Цел1я.  —  Куда  это  ты  идешь  съ  этою  ношею? 

Фелисардо  (держа  на  рукахъ  Белису). — Этотъ  образъ  смерти, 
ля[шенный  дыхан1я  и  жизни,  несу  я  положить  его  постель:  Флора  ве- 
л1Ьла  мн1Ь  отнести  Белису,  которая  упала  зд'Ьсь  въ  обморокъ;  притомъ 
она  госпожа  моя. 

Цвл1я.  —  По-крайней-м%р'1Ь  ужь  говорилъ  бы  мн1^,  что  ее  чрез- 
вычайно любишь. 
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Фв  Л  САР  ДО.  —  Пусть  бы  небеса  пере]г№ин  мою  наетоящую  шжшк 
на  ^учшуюI  Рааа$  не  вндшнь  ты  въ  какомъ  она  шможенш? 

Цвла.  •—  Ахъ  ты  «естокШ  Фелнеардо!  саиъ  ты  ревнуешь  нем 
еиьно,  а  я  в1Ьрна  теб1Б,  неблагодарнишее  созданье!  Есдн  я  тебя  пре«^ 
де  ревновала,  то  нм'Ьла  на  то  полое  право:  аач'Ьмъ  же  ты  такъ 
мевя  оскорбляешь  теперь? 

ФвлисАРдо.  —  Въ  втомъ  наряд-Ъ ,  мн-Ь  непрннадлежащемъ ,  я 
тодько  исполняю  мою  обязанность,  Цел1я,  н  ннч^мъ  не  оскорблю  тебя: 
эта  глупая  нрн^дннца,  какъ  только  комаръ  укусилъ  ее,  закричала, 
что  она  умираетъ^  а  мпё  приказали  нести  ее. 

Цвл1я.  —  Запрещаю  теб1Ь  даже  дотрогнваться  до  вея. 

ФвлисАРДо.  —  Разв'Ё  ты  не  видишь  въ  какомъ  она  положен1и? 
Не  бросить-же  мн-Ь  ее  зд-Ьсь? 

Цел1я.  —  Брось,  если  желаешь  доставить  мн1Б  удовольств1е  ;  а 
еел  теб1Ь  п|)1ятно  держать  ее  на  рукахъ,  не  бросай.  Могу  ли  видЬть 
тебя  я  съ  другою  женщиною  на  рукахъ? 

ФвлисАРДо.  —  Она  безъ  чувствъ. 

Цвл1я.  — •  Безъ  чувствъ? 

Фв  ли  САР  до.  —  Разв1Ь  это  не  правда? 

Цвл1я.  —  Неси  ее,   сбрось  съ  этой  галереи,   пусть  ее  разобьется! 

ФвлисАРдо.  —  Это  было  бы  прекрасно,  потому-что  она  столь- 
ко же  меня  ненавидитъ ,  сколько  мать  ея  меня  превозноситъ  ;  при- 
тоиъ,  еслибъ  я  только  захот1лъ,  ныньче,  полагаю,  могъ  бы  быть  ка- 
значеемъ  всего  ея  имущества,  и  теперь  еще  над'Ёюсь  ее  обмануть. 

Цвл1я.  —  Ахъ,  Фелисардо,  дурно  устроиваются  д'Ьла  наши  :  мы 
умь  и  такъ  сбились  съ  настоящей  дороги.  Куда  жь  можемъ  попасть 
ваконецъ?  Какой  конецъ  можетъ  принести  время  этимъ  несчастнымъ 
пряключешямъ  ? 

Фелисардо.  —  Теперь-то  ты  и  нашла  время  разсуждать  объ  втомъ. 
Не  видишь  ли  ты,  что  я  устаю? 

Цвл1я.  —  Положи  ее  зд'1^сь  и  пройдемъ  тихонько  въ  мою  комнату, 
поговоримъ  тамъ  о  нашемъ  дфл1Ь;  теперь  тебя  зд'Ьеь  не  енросятъ. 

Фелисардо.  —  Пойдемъ  пожалуй,  а  ее  я  оставлю  за1!сь. 

Цел1я..  —  Пойдемъ. 

ФклисАРдо.  —  Она  не  пришла  еще  вън>ебя.   (Уходлть). 

явлхлте  семнад1]ц1тое. 

Белиса.  Входитъ  Флора. 

Флора. — Правда,  я  много  трудилась,  неутомимо  работала,  за-*то 
могу   теперь   сказать,    что   довольно-таки  помогла   судьба   покончмть 
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п  тш  щшчуттш.  Спмьюа  т  кп»Лй  ма  муяпяп,  век»  опер- 
гыа  по  свшйгь  прпудамъ.  Амуръ,  жоФормо  оскорбпнг^  ей  въ  опще- 
вб,  ааетамл  ее  вышбатьев  вг  яевольшша  и  ова,  вееяотри  на  его  В19- 
км  прояеюжденм,  желаетъ  ваять  его  эа  руку. 

БжлвсА  Спрпподпимается^,  —  Напрасно  ты  ворчжнь,  еел  пгк- 
стиа  теб1^  ежда  могущественной  лобвн. 

Флора. -^Такъ  вы  ад'Всь,  сеньйора? 

Белнса. — Помоги  мнВ  прежде  встать,  а  т<лгда  я  теб'Б  все  объясню. 

Флора.  — Странное  д'Ъло  I  когда  я  вышла,  вы  лежали  на  его  ру- 
кахъ,  и  онъ  отсюда  васъ  не  вынесъ. 

БвлисА.  —  Ахъ  !  Флора,  не  для  меня  созданы  эти  узы :  едва  ты 
вьппла  за  дверь,  а  я  припала  къ  его  груди  и,  какъ  женщина,  любя- 
щая его  страстно,  предалась  пр1ятньшъ  мечтамъ — то  касалась  его  руки, 
то  лицомъ  касалась  его  шеи,  и  д'Ёлала  это  такъ  ловко,  какъ-будто 
самъ  обиорокъ  мною  распоряжался  :  тутъ  вошла  Зара,  увидала  это  и, 
какъ  ревнивая  реиора-рыба,  которая,  по  народнымъ  суев'Ёр1ямъ,  оста- 
навливаетъ  корабль,  прнльнувъ  къ  нему — остановила  мой  корабль,  кото- 
рый шелъ-было  на  всёхъ  парусахъ.  Хотя  мн&  было  тяжело  быть 
свидетельницею  ихъ  ревности,  однакожь  оскорблеН1е  ато  доставляло 
мн'Б  удовольствге.  Видалъ  ли  кто  такой  лабиринтъ,  слыхалъ  ли  кто 
про  так1я  сплетен1Я  любви?  Могла  это  только  я  слышать,  потому- 
что  обморокъ  у  меня  былъ  притворный  ;  я  услышала  тутъ,  что  ме- 
ня ревновала  та,  которая  сама  была  главнымъ  предметомъ  моей  рев- 
ности :  я  теперь  ясно  открыла  самый  странный  тайны,  так1я  та1иы, 
которыхъ  нЁтъ  ни  въ  миеолопи,  ни  въ  исторш. 

Флора.  —  Ахъ,  сеньйора,  что  жь  они  такое  говорили? 

БвлисА.  —  Она  называла  его  Фелисардо,  а  не  Педро,  а  онъ  ее 
звалъ  Цел1ею. 

Флора.  —  Какъ... 

БилисА.  —  Дё,  Цел1ею,  а  не  Зарой. 

Флора. •«-* Шуакто ?  ахъ  Боже  мой!.. 

БвлисА.  —  Одшшъ  словомъ:  нзъ  ихъ  опюшевШ,  жалобъ,  страховъ, 
я  поняла,  если  только  не  ошибаюсь,  что  это  не  невольники. 

Флора.  —  По  всему  видно,  что  вы  ошибаетесь. 

БвлисА.  —  Какъ,  я  ошибаюсь.  Флора  ? 

Флора. — Если  вы  не  ошиблись,  скажите  :  какъ  же  дозволили  бы 
они  себя  заклеймить?  Кто  вел^лъ  бы  имъ  сносить  клейма,  выжжен- 
мыя  раекаленнымъ  жел^^омъ  ?  Правда  и  то ,  что  намедни,  вейдя 
«мъ--то  въ  комнату  Педро,    я  вид1^а  тамъ  дорогое  иелукаФташ»е  ;  но 
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йшЬу  ж$п  шщт  темрь,  мп  сЛшщп,  епшшшк,   бухга  украшШ  не- 
МАЯПгь  оргаесъ  его  туда  спртппгь. 

БаноА.  —  Ты  7  нею  вид-иа  дорогое  нолукаФтанье  ? 

Флора. —^  Да  еще  претоняое. 

ВнлсА.  -^Ну  еол  8Т0  вабальеро,  доведеняьй  до  ташиго  оечаялаго 
нможешя  какшъчшбудк  весчаепемъ? 

Флора.  — Не  будь  на  немъ  клв1мъ,  я  нн  сколько  бы  не  усоюм- 
лаеь  вътонъ. 

Белнса. -^Чтб  жь  намъ  теперь  д'Ьлать? 

Флора.  —Молчать. 

БклнсА.  Хорошо,  сдЬлать  ато  вшжйо  ;  но  раэеудщ!  что  она  иогутъ 
у1дтн  н  тогда  я  попбла»  н  вогябла  еовершеяио,  накъ-екоро  онг  не 
и^я^,  а  Фелнсардо. 

Флора.  -^Чтоб^  ■0111Ьшать  его  бИгепу,  могу  дать  шат  оемтъ,  но' 
только  дурно!. 

БклнсА.  — Я  ужь  угадываю  въ  чеиъ  ааключается  атотъ  сон1гь. 

Флора.  ^^Такг  скажате. 

БвлнсА.  —  Слушай!  екор'Ёй  позови  ко  мнФ  Каррильйо. 

йшлшша  воемшАДЩА'ров. 

Тф  же  н  Каррильйо. 

Флора.  —  В'Ьрно,  чтобъ  избавить  меня  отъ  труда  его  отънскнвать, 
вогь  ндетъ  онъ  самъ. 

БвлнсА  (встарону), — Любовь  привела  его  сюда  по  моему  1гроп!ен{ю. 

Каррильйо. — Вотъ  до-чего  можегь  довести  безумае  любви!  Лн- 
сард9  плачетъ  и,  въ  наказая1е  Дон-Хуаяу,  обш^егь  выйдти  «^Ыужъ, 
а  онъ,  чтобъ  больше  огорчить  ее,  обш^^ть  жениться  на  невольнице. 

Флора.  —  Любовныгь  дЬлъ  маклеръ,  чтб  новенькаго  ? 

Каррильйо. —  Ай!  какъ  ты  меня  было-иеоугала,  жестокая  найгер- 
стница  причудливой  нимфы!  Она  у  тебя  чего  ужь  изъ  себя  не  д1Блаетъ... 

Флора. — Взгляни,  она  здесь. 

БвлисА.  — Какъ  мне  и  не  причудничать,  увндевъ  тебя,  Каррильйо: 
можетъ  ли  быть  какой  змей  страшнее  тебя? 

Каррильйо.  -^  Простите  меня,  сеньйора,  говорю  я  это  вовсе  не 
изъ  злости;  если  вамъ  угодно  узнать  меня,  испытайте  на  деле. 

БклнсА.  — Сделай  ипвге  одно  одолжеше. 

Каррильйо.  —  Готовъ  сделать  для  васъ  все,  чтд  прикажете, 
жестокости.  Вчера  —  подумай,  какой  срамъ! — меня  заставили  сходить 
на  реку. 

Цвл1я.  — Заметь,  мой  Фелисардо,    что  судьба   наша  началась  не- 
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БвлсА.  —  я  8ам1гпц|а,  Каррипйо,  что  Педро  сбк^жтсй  (Йкжать; 
кро1ГЁ  того,  онъ  етановнтся  такъ  дерщокъ»  что  входхтъ  въ  кшоитт 
Зары,  а  этого  терпеть  нельзя.  Сходн  п  какону-шбудь  кузнецу  н  вел 
ему  сд-Ёлать  длинные  кандалы  съ  толотышъ  шеИнынъ  кольцокь. 

КарржльМо. — Не  безпоко1тесь  наечетъ.зтого,  сенЫ1ора:  ве  далИе 
какъ  вчера,  нашъ  сос&дшй  регидоръ  снялъ  точно  так1е  кандалы  съ  од- 
него  невольнвка,  я  пойду  и  понров1у  нхъ  у  него. 

БвлнсА. — А  потоиъ,  кетати,  съ  помощью  прнслугн  ншнеМ,  над!;- 
неиъ  нхъ  на  Педро. 

Каррильйо.  — Приглашу  нъссб-Ь  на  помощь  здоровяка-лакея,  ш>то- 
рый  шнветъ  насупротнвъ;  усы  у  него  намазаны  камедью  и  челов11къ  онъ 
такой  разбнтно!,  что  лучше  кучера  (уходить). 

БвлисА.  <— Ступай  скор'Ёй,  по-крайней-м'ЁрЬ  я  теперь  буду  покой- 
нИе,  между-*тЬмъ,  разузнаю  настоящнмъ  образомъ:  Педро  онъ,  млн  Фе- 
лнеардо. 

Флора.  —  Жду  конца  зтому  дЬлу. 

БвлнсА.  —  Вш  должно  же  вто  чФмъ--нибудь  кончиться. 

ШМБНХЕ  ДЕВЯТНАДЦАТОЕ. 

БвлнсА,  Флора.  Входятъ  Лисарда,    Дон-Хуанъ  и  Тиберю. 

ЛисАРДА.  —  Клянусь  вамъ,  что  скоро  увидите  вы  мщен1е,  которое 
я  вамъ  готовлю. 

ТиБВРЮ.  —  Воздержитесь,  сестрица;  Дон-Хуанъ  еще  молодъ. 

БвлисА.  —  Чтб  это  значить,  Дон-Хуанъ? 

Х7АНЪ.  —  Причиной  этому  ваши  жь  выдумки  :  матушка  складываетъ 
на  тебя  всю  вину.  Сталъ  ли  бы  кто  другой  клеймить  такую  хорошень- 
кую невольницу?  Жестокости^  видно,  понравились  твоимъ  причудащъ. 

БклисА. — А  теб*  какое  до  этого  дЬло? 

ХтАнъ.  —  Какъ  какое  д'ёло,  когда  она  моя  жена. 

Лисарда.  —  О,  презр-Ьиный  челов1Бкъ  !  нзъ  твоего  ли  рта  выходятъ 
эти  поношен1я  твоей  крови? 

ТиБВРЮ.  — Говорить. онъ  это  въ-сердцахъ,  сестрица;  не  такой  че- 
лов1Ькъ  Дон-Хуанъ,  чтобъ  опозорить  нашъ  родъ. 

ХтАнъ.  —  Говорю  я  это  не  шутя^  дядюшка. 

ТиБКРЮ.  —  Молчи,  безумный  ! 

ЛисАРДА  —  Стойте  1  если  Дон-Хуанъ  р'Ьшится  жениться  на  неволь- 
нице, такъ  я  выйду  замужъ  за  невольника  ;  в'Ьдь  половина  им^1а  при- 
надлежитъ  мн'ё. 
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Т1БКР10.  —  Сестрица,  сд^вателъво  ты  также  сумасшедшая.  Чему 
жь  ты  удивляешься,  что  сынъ  на  тебя  похожъ? 

ЛисАРДА.  —  Нельзя  быть  благоразумной  въ  такихъ  обстоятельствахъ. 
Сд:Ьлаемъ  разсчетъ  сегодня  же.  Дон-Хуанъ  никакъ  не  долженъ  пола- 
гать, что  получитъ  свою  законную  часть  сполна  :  вотъ  уакь  въ  одинъ 
годъ  издержала  я  на  его  долги,  наряды  и  удовольств1я  тысячъ  пять... 
чт5  говорю  я?  какихъ  пять,  даже  болЪе  семи  тысячъ  червонцевъ. 

ХгАНЪ.  —  Если  думаете  выйдти  з^мужъ,  матушка,  и  имЁетеКам']^- 
реше  насъ  оставить,  можете,  безъ  околичностей,  выходить  з^жъ  за 
того,  за  кого  выйдти  давно  ужь  положили  въ  ум'Ё  вашемъ  ;  а  я  и  се- 
стра станемъ  жить  вмЬстЪ. 

Тивврю.  — Вонъ  отсюда  !  Что  за  срамъ  такой  I 

ХгАНЪ.  —  Въ  лиц*  вашемъ  чту  с1Бдины  отца  моего  (^уходить). 


ЯВЛВШЖЕ  ДВАДЦАТОЕ. 

Тъ  жв,  кром'Ё  Дон-Хуана.  Входятъ  сперва   Фвлисардо  ,  а  потомъ 
Каррильйо  съ  четырьмя  лаквями. 

Фвлисардо. — Можно  ли  это  сносить?  Доброе  ли  вто  д'Ъло? 

ТиБВРЮ. — Чтб  ВТО  значить? 

Фвлисардо. — Не  довольно  ли  съвасъ  того,  что  наложили  на  меня 
8ТМ  клейма ,  тогда-какъ  я  и  не  думалъ  б'Ёжать  ?  Зач1Бмъ  еще  прика- 
зываете вы  над'Ьвать  на  меня  эти  длинные  кандалы  съ  шейнымъ  коль- 
цомъ? 

ЛисАРДА. — Я  ЭТОГО  не  приказывала. 

БвлисА.  —  Приказала  я. 

Фвлисардо. — Въ  чемъ  же  состоитъ  вина  моя? 

БвлисА.  —  Маменька,  онъ  хотЬлъ  б'^жать:  я  это  знаю  отъ  Зары. 

Лис  АР  ДА.  — Куйте  его  въ  жел1Ёзы!  Собака  должна  сид'Ьть  на  цЬпи. 
(Входить  КаррильНо  съ  четырьмя  лакеями). 

Каррильйо. — Я  приготовилъ  и  кандалы  съ  кольцомъ  и  ловкнхъ 
нолодцовъ. 

ЛисАРДА.  —  Над'Ьвайте  ихъ  на  этого  б1Ьглеца  мавра ! 

Лаквй  1-й. — Эй!  Санчо,  говорить  онъ  страшный  силачъ. 

ЛисАРДА.  —  Куйте  его,  а  мы  уйдемъ  отсюда. 

Фвлисардо. — Какое  странное  стечен1е  обстоятельетвъ! 

ТиБврю.  —  МнФ  кажется,  что  ковать  его  не  за  чтб? 

БвлисА.  — А  я  нахожу,  что  есть  за  чтб. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  ^6 
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ЯВДЕШБ  ДВАДЦАТЬ-ПВРВОЕ. 

КЛРРИЛЬЙО,    ФВЛИСАРДО   и   Д1КВ1. 

Фел1Сардо.  —  Подходите^  собак!. 

Каррильйо. — Такъ  ты  нам'Ёренъ  запщщаться? 

ФвлисАРДО.  —  Н*тъ,  я  чувствую  свое  достоинство  и  знаю  то,  что 
вы  сволочь,  а  оскорбленШ  и  обидъ  я  не  чувствую.  Васъ  много  я  я 
долженъ  уступить.  (Начинается  драка;  его  схватывають  и,  при- 
жавь  къ  полу,  надгьваютъ  на  него  кандалы). 

Лакей  2-й. —  Сдайся,  собака;  сдавайся,  Мухаммедъ! 

ФклисАРдо  (всторону), — О,  небеса!  та,  которая  такъ  страстно 
меня  любитъ,  мститъ  мн1&  такъ  жестоко! 

Лаккй  3-й. — Ну,  собака,  не  шевелись! 

Лакей  4>-й.  —  Надобно  получше  заклепать. 

Каррильйо.  —  Сд'Ёлано  кр'Ьпко,  какъ  ни  тряся  —  не  сорветъ. 

Фелисардо. — Могу  сказать  сегодня,  что  несчаспя  мои  дошли  до- 
нельзя. 

Лакей  1-й. — Теб*  известно,  что  теперь  надобно  быть  откровен- 
ныиъ  и  щедрымъ. 

Каррильйо.  —  Осушите-ка  сперва  по  полному  стакану  въ  атой  та- 
верн*, а  потомъ  я  сюда  принесу  двадцать  оливъ :  никто  не  оставетеи  у 
9асъ  голоденъ. 

Лакей  2-й.  -=-  Я  буду  вамъ  служить  вм-Ьсто  Фонаря.  (Уход ять). 

Фелисардо.  —  Жестокая  любовь!  не  стыдно  ли  теб*  насылать  на 
меня  так1я  ужасныя  несправедливости  всл^дъ  за  такою  суматииею, 
всл*дъ  за  такимъ  горемъ?  Къ-чему  было  надЬвать  на  шею  толстое 
жел-Ёзное  кольцо  тому  человеку,  который  никогда  не  уб-Ьгалъ  твоихъ 
ц-Ьней?  Не  клеймишь  ли  ты  меня  въ  награду  за  мою  страстную  лю- 
бовь? Повелительница  акестокая,  несправедливость  твоя  ужасаетъ  меня*  т 
тебя  наказаи1е  опережаетъ  самое  преступлвн1е;    кажется,  служу  теб* 

хорошо,  а  ты  кладешь  мн*  клейма.  Прекрасный  ато  лавръ сдаивая 

награда  любви !  Чвлов*къ  в-Ьренъ  вс*мъ  твоимъ  непостоянствамъ,  а  ты 
посылаешь  ему  клейма/  длинные  кандалы  съ  шейяымъ  ^сольцемь,  сле- 
зы и  обиды!  Теб*,  конечно,  хотЬлось  убедить  меня  въ  тешь,'  что, 
имФя  постоянно  передъ  глазами  клейма,  я  никогда  не  буду  раскаивать- 
ся  въ   ИХЪ  ОфИЧИН'Ё. 
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ДЪЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

шжмжжа  пкР9о«. 

Зала. 

ЭЛНСО   I   ЛНСАРДА. 

Лис  АР  ДА. — Ун1Ьрьте  вашъ  гнФвъ,  Элисо. 

Эдисо.  —  На  какой  войнФ  онъ  вамъ  достался  ,  Лксарда  ,  что  вы 
обращаетесь  съ  нимъ  какъ  съ  варварскою  добычею?  Над'Ёватъ  длинный 
кандалы  съ  шейнымъ  кольцоиъ  честнаго  невольника,  который  ,  при- 
томъ,  едва  усп-Ёдъ  сд'Ьлаться  вашимъ!  Чтб  жь  посл'ё  этого  над1!нете 
вы  ему  черезъ  н1Ьсяцъ? 

ЛисАРДА. — Вамъ  изв-Ёстно,  что  моя  дочь  безумная:  захотЁла  вто- 
го  непременно;  а  л,  боясь,  чтобъ  она  совершенно  не  пом'Ёшалась,  дол- 
жна была  уступить;  впрочемъ,  вы  сами  можете  ее  за  это  пожурить. 

Элисо.  —  Признаюсь,  Лисарда,  къ  славному  хозяину  попалъ  мой 
невольннкъ  посл'ё  баловства  ,  которое  онъ  у  меня  вид'ёлъ.  Когда* 
нмбудь  вы  узнаете,  кто  онъ  такой. 

ЛисАРДА. — Хвалю  его  добрый  качества,  и  виню  во  всемъ  Белису. 

Элисо. — Что  за  причуды  клеймить  челов'Ёка!  Когда  бъ  вы  знали 
его  настоящее  имя  —  правда,  сама  наружность  достаточно  ужь  гово* 
рмтъ  за  нг  о  —  вы  почувствовали  бы  сострадаи1е.  Подумайте,  зач'Ёмъ 
отгоняете  ^^1  отъ  себя  это  чувство? 

ЛисАРДА.  —  Готова  прижать  его  и  теперь  между  зрачковъ  глазъ 
сионхъ. 

Элисо. — Кормите  его,  кйкъ  сл-Ёдуетъ ,  и  ласкайте:  онъ  этого 
стбнтъ;  когда-нибудь... 

ЛисАРДА. — Но  кто  жь  онъ  такой? 

Элисо. — Я  знаю  только  одно,  это  вы  узнаете  посл'ё:  что  тотъ, 
кто  любитъ,  готовъ  и  страдать. 

ЛисАРДА.  —  Вы  приводите  меня  въ  большое  зам1&шательство. 

Элисо.  —  Нечего  меня  больше  разспрашивать :  вы  скоро  увидите, 
Лисарда,  зам'Ёчательныя  превращены. 

Лис  АР  ДА  [всторону).  —  О,  любовь!  когда  бъ  оправдались  мои  по- 
дозр'Ётя!  Сегодня  жь  объявлю  мою  волю  этому  мнимому  невольнику. 

ЯВ«1ВН1Е  ВТОРОЕ. 

Элисо.    Входить  Каррильйо. 

Каррильйо.  —  Не  знаю,  кто  можетъ  ужиться  съ  такою  несносною 
женщиною! 
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Элисо.  —  Чтб  скажешь  Каррильйо? 

Каррильйо.  —  Скажу  вамъ  очень-мало  или  ничего.  ЧтД  можно 
сказать  про  вФтеръ?  Причуды  я  называю  1гЬтромъ. 

Элисо.  —  Я  страстно  люблю  Белису,  а  потому  не  могу  принимать 
причудъ  ея  за  в1Ьтеръ.  Правда,  в1Бтеръ  стих1я,  которая  обыкновенно 
превращается  въ  огонь,  а  этотъ  в'Ётеръ  раздуваетъ  огонь  во  мн1&. 

Каррильйо.  —  Жаль  мн'ё,  что  вы  такъ  сл'ёпы. 

Элисо.  —  Положимъ,  что  моя  любовь  могла  бъ  замерзнуть  отъ  ея 
причудъ;  но,  будучи  льдомъ,  я  весь  пылаю  отъ  ея  огня  и  не  могу 
уснуть. 

Каррильйо.  —  Когда  бъ  я  теперь,  сеньйоръ,  не  торопился  отъискать 
Тиберю,  славныя  вещи  поразсказалъ  бы  вамъ. 

Элисо.  —  Не  о  Белис-Ъ  ли? 

Каррильйо.  —  Д^;  зам-Ётьте,  что  Белиса,  этотъ  ребенокъ,  который 
просить  еще  конФетку  и  не  станетъ  ее  "Ьсть,  не  разломивъ  пополамъ. 
Которая,  испугавшись  лягушки,  въ  одинъ  часъ  отворила  себ'Ё  два  ра- 
за кровь,  теперь  безпрестанно  падаетъ  въ  обмороки,  которые  так- 
же ясно  показываютъ,  какъ  лучи  присутствЁе  солнца,  что  она  страст- 
но влюблена  въ  своего  невольника.  Упавъ  въ  обморокъ,  требу етъ, 
чтобъ  его  къ  ней  позвали,  а  не  то,  говорить,  я  умру.  Все  д'к]о 
въ  томъ,  что  эта  избалованная  д'Ьвочка  беретъ  за  руку  неволы^^а,  то-есть, 
что  сердце  ея  тогда  только  успокоивается,  когда  она  касаетс^  1оггей  (*^). 

Элисо.  —  Чрезвычайно  хвалю  прекрасный  качества  Шдро  за  то, 
что  они  служатъ  лекарствомъ  Белис]^;  жаль  только,  что  она  начм- 
наетъ  любить  того,  кто  не  можетъ  любить  ее. 

Каррильйо.  —  Почему  ^кь  не  можетъ?  Разв*  онъ  не  мужчина? 

Элисо.  —  Мужчина-то  онъ  мужчина,  хотя  и  невольникъ. 

Каррильйо. — А  если  зваше  невольника  не  м'Ьшаетъ  ему  любить,  то 
въ  остальномъ  положитесь  ужь  на  меня:  я  замЪтилъ,  что  онъ  ее  обо- 
жаетъ,  хотя  притворяется,  будто  ему  надоело,  что  его  безпрестан- 
но занимаютъ  леченгемъ  этой  сеньйоры.  Но  онъ  —  молодой  челов^къ  и 
любимъ,  она  —  красавица:  надобно  быть  пошлымъ  дуракомъ,  чтобъ  не 
клевать  такой  приманки;  ему  было  бы  даже  прибыльно  коснуться  ея 
ногтей.  Я  думаю,  вы  сами  зам1;чаете,  что  р'Ёдкимъ  Фениксомъ  ей  но- 
казалась  сор5ка,  а  самымъ  первымъ  красавцомъ — челов-Ькъ  въ  длннво- 
поломъ  плать'Ё? 

Элисо.  —  Это  наказаше  небесъ. 

Каррильйо.  —  Какъ  справедливо  говорить  люди,  что  нЪтъ  на  св*!!^ 


(*^)  Ипа  —  ноготь. 

/Соо^к 
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шпего  хуже,  какъ  быть  прнчудлюо!  женпщно!.  Не  угодно  л  вахъ 
еще  о  чемъ-шбудь  меня  спросить? 

Эдисо.  —  №тъ,  довольно.  Прощай. 

Каррнльйо.  —  Прощайте.  (Уходить), 

Элшсо.  —  Кто  бъ  подуиалъ,  что  челов'1^къ  благородный  и  притомъ 

.  другь  мой,  способенъ  наташя  низости?  Фелисардо!  этого  ли  ждалъ  я 

отъ  тебя   въ  награду?  Не  предательски  ли  посту шаешь  ты  со  мной? 

Воаможно  ли,  что,  позабывъ  Цел1Ю,  ты  влюбляеои»ся  въ  предметъ  моей 

любви? 

ЯВДЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Элисо.    Входитъ  ДОН-ХГАНЪ. 

ХгАнъ.  — Зач'&мъ  ты  зд'Ьсь  остановился? 

Элисо.  — Ты  ли  это,  другъ  благородный  и  честный? 

ХгАнъ.  —  Мой  ли  это  Элисо? 

Элисо.  — Дон-Хуана  ли  вижу  я  передъ  собой? 

ХгАнъ.  —  Чтб  это  за  невольница,  которую  ты  сюда  прислалъ? 

Элисо.  —  Довольно. 

Хуанъ.  — Ахъ,  я  несчастный! 

Элисо.  —  Кажется,  всё  зд'Ьсь  въ  заговор']^  противъ  моей  чести. 
Говорилъ  бы  ужь  прямо,  что  она  тебв  нравится. 

Хуанъ.  —  И  нравится  еще  такъ,  что  самъ  дивлюсь  тому,  какъ 
живъ  челов'1^къ  посл'1Ь  смерти!  Не  хочешь  ли  ее  мн'Ь  уступить?  Не 
продашь  ли  ее  мн1&? 

Элисо  (всторону),  —  Мое  мщеше  будетъ  тутъ  и  в^рно  и  быс- 
тро. Такъ  ты  ее  сильно  любишь? 

Хуанъ.  —  Въ  жизнь  свою  я  не  видывалъ  себя  въ  такомъ  плачев- 
нонъ  положенш.  Вижу,  что  она  къ  моимъ  мольбамъ  непреклонна,  а 
потому  долженъ  забыть  свое  проясхожден1е  и  взять  ее  за  себя;  а"  ког- 
да она  будетъ  моей  женой,  предамъ  себя  смерти  или  уйду  въ  такое 
и1кто,  гд1Ь  бы  никогда  ни  одинъ  челов'Ёкъ  меня  не  видалъ. 

Элисо.  —  ДД,  я  вижу,  что  любовь,  виновница  твоего  безум1я,  за- 
ставляетъ  тебя  ухаживать  за  ней.  Одно  только  могу  тебь  сказать,  что 
она  особа  знатная,  а  ты  рожден1емъ  своимъ  не  равенъ  ей. 

Хулнъ.  —  Да  разв1Б  она  не  турчанка? 

Элисо.  —  Отв'&чать  теб'Ё  на  это  то  же,  что  сказать  кто  она;  ну 
ужь  извини  —  не  скажу;  в'1Ьдь  говорю  тебь  довольно,  что  выиграешь, 
если  возьмешь  ее  за  себя. 

ХтАнъ.  —  Такъ  я  могу  на  ней  жениться? 
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Лмл.  Ми  всепш  првшин  быть  нооравныи.  Кто  жь  стаиетъ  «1ет1ть 
лошадей  ? 

ЛисАРДА.  —Это  Д1110  можно  оставнть. 

Цжля.  — Я  спрячусь  пока1гКстъ. 

ЛясАРДА.  — Сядь  въ  дто  крес^го,  а  ты,  Пе/фо,  подойдя  къ  ней  я 
разговаривай. 

ФжлисАРдо. — Какъ  ногу  я  ее  вылечить?  Ваше  заблуждеше  шеня 
уднвляетъ.  Чтб  во  ин1^  такого,  что  могутъ  ее  исцелить  нон  нош? 
Разв*  я  лось?("). 

ЛНСАРДА.  и    8Т0   уЖЬ   ДЛЯ   ТОбЯ   ТЯГОСТНО  ? 

ФвлнсАРдо.  —  Славнаго  медика  доставляютъ  вамъ,  оеньйоря:  за- 
ботиться о  вашемъ  здоровь'1Ь  поручаютъ  тому,  кто  ходить  за  донмдьми. 

ЛисАРДА.  — у  тебя  къ  этому  большая  способностъ,  а  лошадей  по- 
ка мояшо  оставить.  Займись  своимъ  д^^омъ,  Флора,  а  я  пойду  пого- 
ворить съ  Тиберго. 

Цвл1Я.  —  (прячется,  между-тгьмь,  накь  Лпеарда  еь  Флорок 
у  ход  ять).  Теперь  я  зд1^сь  спряталась.  Небеса,  помогите  шЛ  понять 
дто  запутанное  Д'ёло  ! 

ЯВ.ЖБН1Е  СЕДЬМОЕ. 

ФвЛНСАРДО    И    БВЛИСА. 

ФвлисАРДО. — Ну,  говорите,   я  зд'|^сь,  чтд  жь  долженъ  я  д^ать? 

БвлисА. — Дай  МНЕ  эту  руку. 

ФвлисАРдо.  —  (Всторону).  Любовь-тиранка,  я  узнаю  тебя;  но 
чего  ты  отъ  меня  хочешь  ?  Цел1ю  люблю  страстно,  а  эту  причудливую 
и  докучливую  женщину  ненавижу.   Чтб    еще  прикажете  ? 

БвлисА.  —  [Всторону),   Любовь  помоги  мнЬ  :  я  нёмЬю  ! 

ФвлисАРдо. — Мн1^  сов1^тно,  что  вы  берете  вашей  ручкой  такую 
жесткую  и  мозолистую  руку  ;  она  сд'Ьлалась  такою,  какъ  вы  ее  види- 
те, отъ  чистк!^  скребницей  шести  лошадей. 

БвлисА. — Педро,  я  съ  нею  отдыхаю. 

ФвлисАРдо.  —  Если  я  л'Ёлаю  вамъ  этимъ  облегчеше,  ч^ньйора, 
скажите  :  какимъ  же  образомъ  могли  очутиться  на  мн'Ь  эти  длн- 
ные  кандалы  съ  шейнымъ  кольцомъ?  Почему  поступаете  вы  такъ  со 
мной,  если  я  вашъ  врачъ  ? 

БвлисА.  —  Потому-что,  если  ты  уйдешь,  я  безъ  тебя  истомлюсь 
и  умру? 

(^^)  В'Ьроятно,  у  испанцевъ,  копыта  лося  употреблялись  для  лечев1я 
какихъ-нибудь  бол'Ёзней. 

ищ\Х\теб  ьу  СзОО^  1С 
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ФклсАРДо.  —  Кдадутъ  л  иейма  ■  шцАваютъ  Л1  кандалы  съ 
жолцокъ  ваЕому-н1будь  неволышку  беавшо? 

БвисА.  —  Не  требу!  отъ  меня  оправданШ.  Зд1Ьеь  вотъ^  ад1;сь 
укаеная  боль ! 

ФхлсАРдо. -^Чтб  сдФлалоеь  еъ  вашею  милостью? 

БнлсА.  —  Желаю  оказать  милость  тому,  кто  даже  не  просить  у 
меня  просто!  благосклонности. 

ФвлисАрдо.  —  Какъ  это  ? 

БвлмсА.  — Не  знаю  право  :  садятся  мнЬ  на  глаза  каюя-то  пылин- 
ки, ташя  маленьк1я,  что  едва  ихъ  замФчаетъ  солнце;  чрезъ  глаза  вхо- 
дить они  въ  меня  и,  сладостно  волнуя,  щиплють  меня  за  сердце. 

Фв лисАРДо.  —  Какая  жалость  ! 

БвлисА. -—Сжалься  надо  мною. 

ФвлнсАРдо.  —  Я  больше  себя  жал1;ю;  по  ваше!  милости,  на  мн1 
эти  кандалы  съ  кольцомъ. 

БвлисА.  —  Это  не  должно  тебя  Чапокоить ;  по  твое!  милости  я 
на  себ1Ь  ношу  точно  тате  же  (всторону),,.  ЧтД  сказала  я?  чтб  это 
такое?  была  сумасшедше!,  а  теперь  стала  полно!  дуро1.  Какое  не- 
счастье! я  вся  изнемогаю,  яши  шиЛ  скорЪ!  руку. 

ФвлисАРДо.  —  (Веторопу),  Упала  въ  обморокъ...  Слыхано  ли 
что-нибудь  подобное!  Должно-быть  съ  не!  сд'Ьлалось  дурно  отъ  стыда; 
теперь  легко  понять  какого  рода  ея  болезнь.  Но,  чтб  я  буду  д-Клать, 
несчастны!!  какое  дать  мне  е!  лекарство? 

ЯВДБШЕ  МОСЬМОБ. 

Тъ    ЖЕ   И   ЦВЛ1Я. 

Цел1Я. — Помочь  е!  вы  очень  можете. 

ФвлисАРдо.  —  Почему  это  могу? 

Цвл1я.  —  Потому-что  тоть,  кто  давалъ  еЁ  руку,  можетъ  ли  го- 
ворить теперь,  что  руки  е!  не  давалъ. 

ФвлисАРдо.  —  Какъ  глупа  твоя  любовь  ! 

Цел1я.  —  Да,  она  глупа,  а  не  легкомысленна.  Ахъ,  Фелисардо, 
чтб  это  такое?  Не  зная,  что  я  зд'ёсь,  ты  полагалъ,  что  можешь  на 
свобод']^  оскорблять  меня;  но  ты  ошибся.  Дон-Хуанъ  меня  любитъ  и 
я  устрою  такъ ,  что  ныньче  жь  увидишь  меня  въ  его  объят1Яхъ. 

Фв  ЛИСАРДО.  -^  Ты  желаешь  безвинно  умертвить  того,  кто  изъ-за 
тебя  же  терпить  ташя  гонен1Я?  сокровище  мое!,  эта  безумная  причуд- 
ница желаеть  непременно,  чтобъ  я  выслушивалъ  всБ  ея  слова;  безъ« 
еоинЬтя,  она  узнала  или  подозр'Бваетъ  кто  я,  а  потому  я  невольно  вы- 
нужденъ  быть  ея  врачомъ.  Она  взяла  меня  за  руку  и  всунула  мнЬ  этотъ 
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вртльянтъ,  который  ТЫ  ВИДИШЬ.  Не  сердись  ва  женя  напрасно  1  теперь 
предлагаю  его  глазамъ  твоинъ,  вакъ  добычу,  отнятую  у  тщЛхтш; 
пусть  Белса  поплатится  этимъ  красотК  твоей  за  свое  напрасное  суна- 
сшеств1е!  Сокровище  мое,  возьми  зтотъ  брильянтъ  и  ступай  отсюда, 
пока  она  еще  не  пришла  въ  себя. 

Цвл1Я.  —  Съ  чего  это  ты  взялъ,  чтобъ  я  пошла  отсюда;  давай  мн1 
1ГЬлый  М1ръ  —  не  пойду;  твой  брильянтъ  тамъ,  возьми  его. 

ФвлисАРдо. — Такъ  ты  желаешь,  чтобъ  ушелъ  отсюда  я? 

Цел1Я.  —  Дй.  Если  любовь  заставляетъ  ее  падать  въ  обморокъ, 
пусть  она  всегда  найдетъ  въ  теб'Ё  этотъ  камень;  а  на  счетъ  еебЯэ  I 
еъум1Бю  ее  радув1Брить. 

ФвлисАРдо.  — Итакъ  я  ухожу  отсюда  ;  твоя  воля  -^  закояъ  мпё. 
{Уходить). 

БвлиСА.  —  {В сторону),  Чтб  это  я  услышала?  чего  я  жду  въ 
своемъ  глупомъ  заблужден1и?    Вонъ  отсюда!  говорю  тебК:  я  умираю. 

Цвл1я.  —  ЧтД  съ  вами,  сеньйора  ? 

БвлисА. — О  ты,  облако  моей  радости  и  того  солнца,  на  которое  я  смо- 
трю! маменька,  маменька!  Флора!  бегите  сюда  вс*!  домашше!  Эй  вы,  люди! 

ЯОМВШЕ  ДЕВЯТОЕ. 

БилисА,    Цвл1я.    Входятъ    ЛисАРДА,  Флора  и  Каррильйо. 

ЛисАРДА. — Чтб  это  такое?  Какъ  печальна  моя  жизнь!  Прмчудм 
это,  или  что-нибудь  случилось  ? 

БвлисА.  —  Н*тъ,  это  не  причуды. 

ЛисАРДА.  —  Чтб  жь  это  такое  ? 

Бели  с  А.  —  Теперь  можете  вымерять  локтями  этихъ  невольниковъ 
н  увидите  сами,  что  одного  изъ  нихъ  надо  наказать,  о  чемъ  я  васъ 
и  буду  просить.  Вы  хорошо  знаете  тотъ  брильянтъ,  который  я  купила 
за  сто  еФимковъ. 

Каррильйо.  —  Говорите  яспБе:  отъ  недоум'Ьшя  вы  заставляете  насъ 
играть  въ  молчанку. 

БвлисА.  —  Я  упала  зд-Ксь  въ  обморокъ,  а  Зара  подошла  къ  мое! 
рук1Ь  и  взяла  у  меня  этотъ  брильянтъ. 

Каррильйо.  —  О  хитрая  собака  !  сейчасъ  показывай  намъ   руку. 

Ли  САРДА.  — Не-уже-лн,  Зара,  ты  становишься  воровкой? 

Цвл1Я.  —  Сеньйора. 

Каррильйо.  — Молчи  подлая  собака. 

Флора.  —  Воровка  !  кто  бы  это  подумалъ? 

ЛисАРДА.  ^- Чтб  можешь  ты  сказать  въ  свое  оправдан!е? 
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Бж1всА.— ->В1«11е11Ы»,  есля  не  пвредадпе  ее  Ка^нлйе,  а  ставете  иеш 
проспь,  чтобъ  я  ее  простила ,  ж  есла  не  прикажете  лить  ей  горачее  сало 
на  голую  руку,  аъ  такокъ  елуяА  еяитайте  меш  тотчаеъ  мертвою. 

ЛисАРДА.  —  Коррильйо... 

Каррильйо.  —  Сеньора... 

ЛнсАРДА.  —  Передаю  ее  теб%.  [Лисарда  п  Флора  уходмтш). 

тв^авяал  двсятов. 

БКЛИСА,  ЦВЛ1Я  и  Коррильйо. 

Каррильо.  —  Оставьте  меня  одного  съ  ней. 

Цвл1Я.  —  Сеньйора... 

БалнсА.  — Брось  ее  въ  огонь.  (Уходить), 

Кдррнльйо.-^Теперь  ваша  малость  въ  моей  власти,  какъ  вы  видите. 

Цвл1я.  —  Хорошо.  Что  жь  ты  будешь  со  мной   дйлать? 

Каррильйо.  —  А  вотъ  вы  вто  сейчаеъ  ушдате. 

Цвл1я.  —  Въ  уш'к  ли  ты  ? 

Каррильйо. — Борзая  собака,  благодаря  еще  свое  счастк  за  то,  что  оно 
теб^  послало  въ  лмц^  моемъ  такого  благороднаго  палача:  можешь  заклю- 
чать изъ  этого,  что  будетъ  те&Ё  зд'Ксь  влеть  и  горячая  свинина  (**). 

Цвл1я.  —  В*дь   ты  мужчина. 

Каррильйо.  —  Знаю,  что  муж<шна. 

Цел1я.  —А  я  разв'Ь  не  женщина? 

Каррильйо.  — Жешцина,  заслужившая  яаказан{е... 

Цвл1я.  —  Дай  время  поговорить.  (Кричить)  Фелисардо! 

Каррильйо.  —  Зач'Ьмъ  эти  крайности  ?  напрасно  станешь  оглашать 
воздухъ  своими  криками. 

Цвл1я.  —  Фелисардо,   супругъ  мой  ! 

Каррильйо.  —  Супругъ  твой  бес-Ьдуетъ  съ  Мухаммедомъ. 

ЯВЛЕШБ  ОДИННАДЦАТОЙ!. 

Т1^   жв.    Входить  ДОН-ХГАНЪ. 

Хуанъ.  —  Вы  увидите,  что  и  въ  Римъ  схожу,  а  все-таки  буду 
упорствовать  въ  своихъ  заблужден1ягь :  я  очень-хорошо  знаю,  кто  она. 

Цвл1я.  —  Дон-Хуанъ,    сеньйоръ. . . 

Хуанъ.  —  Чтб  это  значить  ? 

Каррильйо.  —  Когда  узнаете,  чтб  случилось  зд-Ьсь,  увидите,  что 
ооетупать  такъ  я  имЪю  и  причину  и  позволен1е.  Брильянтъ,  который 
сестрица  ваша  купила   вчера  у  золотыхъ    д'Клъ   мастера,    украла   эта 

('•)  Тосгпо  агИтЛо — на  херматйскомъ  вар'Ьч1Й:  (осгпа9 — сЬченье  розгами  ^ 
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собака;  ова  етот    теперь  передъ  ваш,  эта  сшфешшца!    Мй  ора- 
казал  ее  вые1Ьчь  к  я,  какъ  вы  ввдате... 

ХтАНЪ. — Ахъ,  ты  собака!  {выдершваетп  шпсиу)  се1часътебя  убью! 

КоррнльВо. — Тжберю  I  Лнсарда  !  Флора!  Белкса!... 

Цвл1я.  —  Умоляю  васъ,  оставьте  его  :  дЪйствктельно  ему  было 
пркказано  ато  сд^ать. 

Хуанъ.  —  Для  васъ,  сеньйора,  оставляю  его.  Слыхана  ли  такая 
злость  !  слыхано  ли  такое  неистовство  ?  Видана  ли  такая  зависть? 
О,  прелестные  глаза  !  выместите  вы  оскорблен1я  ваши  на  монхъ  глазахъ, 
приставьте  мне  эту  шпагу  къ  груди  моей,  смотрите  ,  она  ужь  зд%сь, 
колите  меня,  дайте   мн1&  тысячу  смертей  —  я  ихъ  заслуживаю. 

Цвл1я.  —  Сеньйоръ  ,  позвольте  мне  уйдти,  я  боюсь  Лисарды ; 
оставьте  меня  ради  Бога,  сеньйоръ  :  если  застануть  зд1Ьсь  васъ,  1 
меня  съ  вами  безъ  свидетелей,  начнутся  новыя  клеветы.  Пустите 
меня,  я  пойду  въ  кухню,  пустите  меня  ! 

ХтАнъ.  —  Подожди. 

Цвл1Я.  —  Не  могу  (уходить). 

ХтАнъ.  —  Слыхана  ли  такая  жестокость !  Не  горко  ли  мне,  что 
едва  вы  меня  увид-бли,  а  ужь  б'Ёаките  ,  между-т1мъ,  я  пришелъ  въ 
самое  то  время,  какъ  подлый  лакей  замышлялъ-было  нанести  поругаше 
совершенствамъ,  идеалу.  Постойте,  я  васъ  образумлю :  она  должна 
быть  моей  женой  и  это  будетъ  такъ  скоро,  что  вы  удивитесь,  и  тог- 
да уже  помочь  будетъ  невозможно. 

ЯВЛЕХаВ  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

ДОН-ХТАНЪ.     ВХОДЯТЪ    ТИБЕРЮ    и    ЛИСАРДА. 

ТиБВРю.  —  Дон-Хуанъ,   что  это  такое  ты  говоришь  ? 

Хуанъ. — Слушайте,  чтб  я  ей  говорю:  вы— оба  особы,  которыиъ 
я  долженъ  въ  настоящее  время  оказывать  уваженае.  Я  нашелъ  зд^ь 
челов1Ька,  который  хотЬлъ  выс1Ьчь  Зару;  когда  бъ  онъ  такъ  скоро  отъ 
меня  не  ускользнулъ,  онъ  получилъ  бы  должное  воздайте  за  свою 
безумную  дерзость.  Прошу  васъ  зам'1Бтить,  что  я  не  желаю,  чтобъ  кто- 
нибудь  осм1^ливался  налагать  с^  руки  на  мою  жену. 

Лнсарда.  —  Чтб  ? 

Хуанъ.  —  Она  мн*  жена. 

ТиБВРЮ.  — Было  бы  гораздо- лучше,  дон-Хуанъ,  сейчасъ  позвать 
сюда  кого-нибудь,  чтобъ  отвезти  тебя  въ  домъ    нунц1я. 

Хуанъ.  —  Я  нисколько  не  сумасшедщ1й,  Тиберю. 

ТиБВРЮ.  —  Можетъ  ли  челов1Бкъ  въ  полномъ  ум'К  говорить  ташя 
слова?  Молокососъ,  нев1^жа!  мнЬ  хочется  дать  теб'К... 
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ХтАНЪ.  —  Дядюшка... 

ТнБЕРю.  —  у  тебя  вовсе  н^тъ  стыда;  посте!  же,  я  вызову  его 
рукой  свое!  на  твои  щек1. 

ХтАнъ.  — Говорите  со  мной  пов'1№лнв1Ье.  Когда  бъ  не  были  вы 
ионмъ  дядею...  (Уходить). 

ТиБВРЮ.  —  И  ты  оси'Ьлнваешься  говорить  шгё  вто? 

ЛвсАРДА.  —  Прошу  тебя,  оставь  его.  Если  онъ  хочетъ  жениться 
на  невольшпф,  въ  такомъ  случа'Ь  я  выйду  замужъ  за  невольника. 

Тивврю. — Чтб   говоришь  ты? 

ЛисАРДА.  —  Мн'Ь  хочется  ииъ  отомстить.  Ныньче  жъ  выйду  за 
Педро  и  отдамъ  ему  мое  им'Ёше.  Силъ  не  достаетъ  у  меня  терйть 
доле  сумасбродства  Дон-Хуана  и  причуды  Белисы. 

ТиБВРю.  —  Ты  такъ  же  безразсудна,  какъ  и  они;  но  у  меня  есть 
яля  ни1ъ  обоихъ  такое  лекарство,  которымъ  ты  можешь  н'ксколько  оо- 
охолодить  ихъ  жаръ  и  навести  на  нихъ  страхъ. 

Л  ВС  АР  ДА.  — Какъ  же  могу  я  это  сд'Ёлать? 

Тнвврю.  — Зд'Бсь,  въ  СТОЛИЦ'^,  Лисарда,  живетъодинъ  кабальеро, 
котораго  зовутъ  Фелисардо;  онъ  до-того  похожъ  на  втого  Педро» 
твоего  невольника  ,  что  если  поставить  ихъ  вм'ВстК  да  надеть  на 
Н11ъ  одинакое  платье,  полагаю,  ихъ  не  могли  бы  узнать  даже  самые 
коротк1е  знакомые.  Притомъ  клейма  у  Педро  Фальшивый,  а  кацдалы 
съ  кольцомъ  можно,  по  произволу,  снимать  и  надфвать.  Од1кть  Педро 
иожно  богато  и  сказать,  что  онъ  женился  тайно,  что  все  вто  дфло  об- 
А'Ьлалъ  ему  я,  и,  написавъ  подложное  брачное  свидетельство,  втимъ 
наведешь  ты  на  ^^Ъте!  своихъ  страхъ  и  над1Ьнешь  узду :  одному,  на 
его  страстный  желан1Я,  а  другой^  на  ец  невыносимый  причуды. 

•^исдрдА, — ^Твой  сов'^тъ  швЪ  нравится;  но  в1{дь  они  могутъузиатьПедро. 

ТиБВРю.  —  Мн1&  дтого-то  и  хочется;  пусть  они    т»цке    думаютъ, 

^0  невольнику  передаешь  ты  им'^нге  свое,  тайно  ихъ  обманывая. 

ЛисАрдА.  —  Хорошо,  но  преяце  должно  все  вто  разсказать  Педро. 

Тнвврю.  —  Иду  съ  нимъ  объ  зтомъ  переговорить. 

ЛисАрдо.  — Ступай,  Тиберю.  О    небеса!  нахожу  свое  исц1иен1е, 

>  откуда  оно  нал  приходить — не  знаю  сама  !    Подозреваю,    что    втотъ 

неводьникъ  тотъ  самый  кабальеро.  Они  этою  выдумкою,  вцдаютъ  меня 

заиужъ  въ  шутку,  а  я  выхояг^  замужъ  безъ   веякихъ   шутокъ.    Если 

верить  душе,  никакъ  нельзя  сомневаться,  мнимый  Педро— -Фелисардо: 

яв.1ен1е  тринадцатое. 

Белиса  и  Флора. 
БвлисА.  —  Подай  сюда  свечей. 
Флора.  —  Приготовляю  ихъ,  сеньйора. 
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Бв1ИСА.  — Флора,  прндвпь  сюда  шсьменниК  етол. 
ФюрА.  —  Вамъ  угодно  шсать  ? 

Бв1ИСА. — Дйин1Бтъ.  Мн1Б  хочется  передать  ной  ]  мысдк  бунаг*, 
а  между-тКнъ  боюсь,  что  не  найдется  пера,  которое  съу]гЬло  бы  вы- 
раанть  8Т1  странный  чувства. 

ФюРА.  — Рааскажнте  шл%,  смьИора,  накь  это  случиось,  чтоЗара 
тажъ  сиьно  васъ  огорчила? 

БвднсА. — Чтобъ  осв1Ьж1ТЬ  душу,  я  притворн^иIСЬ,  что  мнФ  еЛлямоеь 
дурно,  I  когда  онъ  подалъ  ]1Н1Б  свою  руку,  всунула  ему  брвльян  товое  кольцо. 
Флора.  —  Кому?  Пе^фо? 

БвлисА. — Дй,  Педро.  Я  это  сд1^ала,  чтобъ  Педро ,  несмо- 
тря на  свое  ннэкое  промсхоокдеше,  могъ  понять  меня  ;  но  онъ  не 
аахотклъ  понять  потому,  что  эта  неугомонная  невольняца,  этотъ  демонъ, 
или  женщина,  которая,  спрятавшись  гд'ё-то,  подсматривала  за  наив, 
пылая  ревность»,  вдругъ  выскочила  къ  нему  и  —  чтожь  ты  думаешь. 
Флора?  онъ  отдалъ  еМ  тотъ  брильянтъ,  воображая,  что  я  лежу  въ 
о(кор(№1к.  Я,  еправедлюо  на  нихъ  негодуя  за  нанесенное  мнф  оскорб- 
деше ,  по-крайнеМ-мФрФ ,  чтобъ  удовлетворить  свое  эр1Ьше,  придумала 
сказать,  что  она  у  меня  его  украла.  МнФ  только  досаднО|  что  она  из- 
бавилась отъ  приготовленнаго  ей  наказан1Я. 

Флора.  —  Дон-Хуанъ  виноватъ  въ  томъ,  что  ея  не  наказали.  За- 
метьте, что  вы  ошиблись,  долагая,  что  Педро  понимаетъ  вашу  любовь: 
объяснились  вы  ему  иебольпю  иакъ  только  знаками ,  тогда-какъ  межь 
людып  неравными,  если  вы  не  изберете  средетвъ,  который  подготов- 
ляли бы  къ  объяснешю  и  открывали  любовь  лица  высшаго  чел^вШ 
къ  низшему,  ему  шпкогда  не  узнать  про  любовь  вашу. 

БвлисА.  —  Когда  бъ  я  наверное  ^нала.  Флора,  что  это  тотъ  Пе- 
дро, о  котсфомъ  я  думаю,  я  можетъ  быть  и  р-Ьшилась  бы  ему  сказать, 
что  моя  любовь  ревнива. 

Флора.  —  Благородная  стыдливость  всегда  б1&житъ  дневнаго  св&та; 
теперь  ужь  ночь:  тмнота  обьововенно  даетъ  даойное  позволепе  вся- 
кой свободе.  Поговорите  съ  нимъ  безъ  огня  н  скажите  ему:  «Педро, 
по  я,  и  люблю  тебя». 

БклисА.  —  Кшь  посмотрю  я  на  свои  прошлый  причуды,  удивляюсь 
ммъ  сама!  За-то  любовь  и  послала  мв!Ь  это  наказаще;  ей  противиться 
эъ  настоящее  время,  знащмо  бы  давать  оруяие  смерти  на  самоё-себя. 
Знаешь  ли,  чтб  должна  ты  сд'1^лать^  если  пр|йдетъ  сюда  Педро,  д1я- 
того,  чтобъ  я  могла  скорее  победить  мою  стыдливость?  Притворись, 
будто,  снимая  со  св11чей,  погасила  одну  ненарочно. 

Флора.  — «  Это  можно  сделать;  но  какъ  же  быть  съ  другой  св1[чо1? 
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Бк Л СА.  —  Зажженной  не  должна  оставаться  ни  одна  свФча;  «объ 
ин^  лучше  можно  было  высказать  ему  мою  мысль,  я  также  погашу  и 
ев1тъ  своего  раасудка.  Стань  ад'Ьсь;  сит  идутъ  неводьнжкн. 

(Прячутся  за  шпал$ры). 

явавнив  четырнадцатое. 

1ъ   ЖВ.    ВХОДНТЪ   ЦВЛ1Я   СЪ   ФВЛИСАРДО. 

ФвлисАРдо.  —  Цел1Я,  я  р1Бшился  и  это  рфшеше,  какъ  ты  вндншь, 
раздражаетъ  меня. 

Цбл1я. — Удержись  м  подумай  сперва  хорон1енько  обо  веФхъ  по- 
сл%дств1яхъ,  которымъ  подвергаешь  себя. 

ФвлнсАРДо.  —  Мн*  хочется  открыться.  Дожидаться,  чтобъ  когда- 
ш|будъ  исполнили  иадг  тобой  то  наказате,  которое  хотЁли^было  при- 
вести въ  исполнеше  сегодня,  и  чтобъ  какой-нибудь  подлый  лакей  въ 
другой  разъ  осМлился  поднять  свою  руку  на  эти  глаза,  которые  блес- 
коиъ  своимъ  спорятъ  СЪ  солнцемъ,  было  бы  неблагоразумно. 

Цв л I я. —«Обдумай  сперва  все  это  хорошенько. 

ФвлисАРДО. — Чего  жь  мнЬ  ждать,  когда  мн*  только*что  сейчасъ 
раэсказывалм  иро  наварекаго  рыцаря,  что  онъ,  какъ  женщины  поел*! 
родовъ,  ныньче  въ  первый  разъ  посл'Ь  своей  бол1Бзни  выходилъ  къ 
оАдяФ?  Кром11  втого,  я  сытъ  по  горло  несчает1ямн,  мною  перенесенны- 
И1:  "Ъмъ  ^лохо,  сплю  того  еще  хуже,  въ-добавокъ,  ношу  на  себФ  эти 
кандалы  Ьъ  кольцомъ.  Когда  бъ  не  для  тебя,  я  не  вынесъ  бы  втой 
жестокости.  Вчера — подумай  сама,  какой  срамъ!— меня  заставили  схо- 
див на  р1Ьку. 

Цел1я. — Зам'Ьть,  мой  Фелисардо,  что  судьба  наша  началась  не- 
счастнымъ  приключен1емъ,  а  за  втимъ  ужь  посл'Кдовала  тысяча  другихъ 
приключенШ.  Согласна,  что  нлатье  на  теб-Ь  неприличное  и  работы  у  тебя 
Ш18К1Я,  но  разбери,  что  у  меня  не  мен'Ье  твоего  и  горя  и  страдан{й. 

ФвлисАРДО.  —  Не-уже-ли  лучше  страдать,  ч*иъ  б-Ьжать  отсюда? 

Цел1я.  —  Душа  говоритъ  мн1&,  что  страдать  лучше.  Б'ёги  скорей 
1зъ  этой  комнаты,  я  вижу  тамъ  Белису. 

БвлисА. — Подожди,  Педро. 

Фелисардо.  — -  У  меня  есть  д1Бло  на  дворк. 

Целгя.  —  Погоди. 

Фелисардо. — Съ  трепетомъ  подхожу. 

Белиса.  — 'Не  уходи:  матери  моей  зд1&сь  нФтъ,  мн1Ь  надобно  съ 
тобой  поговорить. 

Цвд1и.  -*-  Ахъ,  и  несчастная! 

Фелисардо. —Чтб  съ  тобой? 
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Цвля. — Разв1;  ты  не  вндшеь  ятб? 

ФклсАРДо. — В1ДН0,  опять  рввнуешь? 

Цвля. — РазвФ  я  каменная? 

ФвднсАРдо.  — Успокойся  мое  сокровище:  есднбъ  давал  мн%  к% 
сокровища  М1ра,  скажу  цфдому  свФту ,  что  не  променяю  тебя  на 
ннхъ. 


БШВ  ПЯТНАДЦАТОЕ. 

Тъ  ЖВ.    Входить    ЛНСАРДА  и  Тивврю. 

ЛисжрдА. — По-кра1не1-мФр'Ь,  такъ  говорить. 

Тивврю.  —«А  какь  Дон-Хуань  молодо!  человФкъ,  то  это  меня  не 
уднвдяеть. 

ЛисАРДА. — Каррыьйо  говорить  мн1Ь  еще  про  него... 

Тивврю.  —  Чтб  еще? 

ЛисАРДА. — Что  онь  и  безумные  друзья   ею   согласнлсь   вмЬег! 
увезти  невольницу* 

Флора. — Теперь  невозможно  говорить  сь  нимь,    сеньйора:    зд^сь 
тысяча  свидетелей. 

БвлисА.  —  Молчи.  Любовь  всегда   умФеть  помогать   вь  крайнихъ 
случаяхъ. 

Флора.  — Если  вы  ею  больны»  прибегните  кь  ней  за  лекарствомь. 

БвлисА.  —  Флора... 

Флора.  — Сеньйора... 

БвлисА.  —  Поправь  эти  св11чи. 

Флора.  — Эта  безумная,  вигЬсто  тою,  чтобь    сказать:    «сними  со 
свечей»  юворить:  «поправь  ихь».  Вся  любовь  —  коварство. 

БвлисА.  — Ты  св1;чу  погасила?  •> 

Флора. — Сняла  сь  нея  низко  и  погасила. 

БвлнсА. — И  этою  ты  не  ум1^шь  сд&лать! 

Флора.  — Я  не  умФю  ни  поправлять  св1;чу,    ни  сь  нея   снииап. 
Кто  гасить,  тоть  не  поправлеть.  Этой  воть  свечой  я  ее  зажгу  опять. 

БвлисА.  —  Постой,  я  научу  тебя,  какь  надобно  поправлять. 

Флора.  —  О,  см1»хь-то  какой!  Воть  вы  и  сами  св1(чу  погасили. 

ЛисАРДА. — Чтб  это  значить? 

Тивврю.  —  Мы  осталсь  вь  потьмахь. 

ЛнсАРДА.  —  Какь  же  это  случилось? 

Флора.  —  Случилось  это  воть  какь:  стал  поправлять  св1;чи  и  во- 
гасили  ихь. 

ЛисАРДА.  — Воть  прекрасный  случай  подойдти  мн'Б    кь  моему  не- 
вольнику. 
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Бвлисл.  —  Теперь  объяснюсь    съ  нимъ  оковчательно ;    теперь  вы- 
скажу ему  любовь  мою. 

Цвл1я. — Т'Ь,  которые  желаютъ   мнФ  зла,    не  могутъ  теперь   по- 
м'Кшать  миф.  Приближусь  къ  моему  сокровищу. 

(Подходять  мало-по-малу:  Белиса  къ  своей  матери,  Целгя 
кь  Флорть,  а  Фелисардо  кь  Тиберго). 

ЛисАРДА.  —  Ахъ,  мое  сокровище!  хочешь  ли  выслушать  меня? 

БвлисА. — Моя  неизм'Ёниая  любовь  можетъ  ли    желать  чего-нибудь 
другаго.    Выслушайте  только  вы  ее. 

ФвлисАРДО. — Ахъ  вы  мои  глазки  {обращаясь  кь  Тиберго),  не 
сердитесь  ва  эти  глупыя  притязан1Я. 

Т ИБЕР  10.  —  Мн-Ь  говорите  вы  эти  слова? 

Фелисардо.  —  Или  ты  не  в'Ьришь? 

ТивЕРЮ. — Я  ув*ренъ,  что  Дон-Хуанъ  непременно  над*лаетъ  ка- 
квхъ-нибудь  глупостей. 

Фелисардо.  —  Полагаю,  что  глупости  Белисы    могутъ  меня  боль- 
ше огорчить. 

Цел1я. — Однимъ  словомъ  :   жизнь  моя  {обращаясь    кь   Флорть), 
что  это  теб*  хочется  безпрестанно  возбуждать  во  мн*  ревность? 

Флора.  — Кто  это? 

Цел1я.  — Еще  спрашиваешь:  кто  это?  или  ты  не  видишь? 

Флора. — Ты  находишься  въ  пр1Ятномъ  заблуждеши. 

Цел1Я.  —  Умоляю  тебя  не  говори  съ  ней. 

Флора.  — Съ  к'Ьмъ  это  не  должна  говорить  я? 

Белиса  {обращаясь    кь  Лисардп),  —  До-сихъ-поръ    не  см*ла 
тебъ  открыться,  но  теперь  ничто  не  м'Ьшаетъ  мн1^  высказать  мою  мысль. 

Лнсарда.  —  Я  должна  была  скрывать  мои  ужасныя  мучеи1Я,  а  по- 
тоиу  только  одному  Богу  известно,  чт5  я  этимъ  временемъ  перенесла. 

Фелисардо  {обрахщаясь  кь  Тиберго), — Дай  мнФ  свою  руку. 

ТиБЕРю. — Дать  теб*  руку...  зач*мъ  это? 

Фелисардо.  —  Не  сердись    пожалуйста:    вводить  тебя  въ  гн'Ьвъ  я 
вовсе  не  желалъ,  но  это  не  отъ  меня  зависЁло. 

ТиБЕРю. — Эй,  св'Ьчей  сюда!  Чтб  это  такое?    Я  не  узнаю,    Ли- 
сарда,  ни  твоего  голоса,  ни  твоихъ  сужденШ. 

Белиса.  — Сокровище    мое!    въ  какое    затруднительное    положен1е 
ставишь  ты  мою  стыдливость!  Дай  мн*  свою  руку. 

ЛисАРДА. — Пожалуй  возьми  ихъ 'об'Ё. 

Фелисардо. — Что  жь  не  даешь  ты  мн*  своей  руки? 

ТиБЕРю  — Эй,  свечей! 

Т    ХСУ.  —  Отд.    I.  \1 
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ЯВ«1ЕШВ  ШЕСТНАДЦАТОЕ. 

Тъ  ЖЕ.  Входить  Клррильйо    (сь  факеломь  ч  стьтмть  имъ 
идущему  за  нимь  Дош-Хуант.) 

Клррильйо  — Куда  это  ш  идете? 

ХтАнъ.  —  Ёй-*Богу,  я  хожу  какъ  шальной.  Чтд  это  вы  ве&  зд-Ксь 
делаете  ? 

ТиБВРЮ.  —  Ждемъ  огня. 

Бжлисл.  —  Ахъ1  да  я  разговаривал»  не  еъ  Педро;  но  »1о  ни- 
чего, по-крайней-и'Ёр'Ь  я  ей  все  сказала. 

ЛисАРДА.  —  Такъ  я  открывалась  БелисЬ,  что  страстно  люблю  мо- 
его невольника.  Впрочеиъ,  она  сказала  ин'Ь  также,  что  къ  нему  не- 
равнодушна. 

Фелисардо.  —  Оказывается,  что  я  разговаривалъ  съ  Тиберш  ■ 
объяснялся  ему  въ  любви. 

ТиБЕРЮ.  —  я  ничего  не  могъ  понять,  полагая,  что  говорю  съ  Лв 
сардой,  а  теперь  вижу,  что  это  невольникъ  Педро  изволилъ  ми^  на- 
п'Ёвать  эти  н'Ьжности. 

Цвл1я.  —  О  ночь,  мать  заблуждешй!  теперь  только  я 'вижу,  что 
говорила  н'Ьжиости  Флор'Ь. 

ЛясАрдА.  —  Зач'Ьмъ  являешься  ты  грекомъ  и  зажигаешь  Трою? 

ХгАнъ.  —  Сеньйора,  отдайте  мн'Ь  мою  жену  :  нын1Ьогаею  ночью  н 
ее  увезу,  а  куда  —  вы  увидите.  Вы  желаете  выйдти  завгужъ  и  я  так- 
же нам'Ёренъ  жениться,  притомъ  я  знаю,  что  поступаю  благоразумно. 

Л  НС  АР  ДА.  — Ступай,  Флора,  запри  Зару. 

Хуанъ.  —  Вы  хотите  запереть  ее? 

ТяБВРю.  —  Погоди,   выслушай. 

Х7Анъ.  — Можетъ  ли  ждать  тотъ,  кто  пылаетъ  страстью? 

ЛиоАРДА.  — Ты  также,  Педро,  внгКсгк  съ  Флорой  долженъ  ка- 
раулить Зару. 

ФвлЕСАРдо. — *  Мне  чрезвычайно-пр1Ятио ,  сеньйора,  иеполинть  это 
приказанхе  самъ  вижу,  что  Дон-Хуанъ  поступаегь  несправедливо. 

ХгАнъ.-'— Ахъ  ты  собака,  и  ты  осмеливаешься  рав'Ёвать  ротъ  на  менв! 

Фелисардо.  — Точно  я  собака,  но  только  одного  этого  садика,  в 
нока  охраняю  въ  него  входъ  и  сторожу  его,  вамъ  не  войдти  гь 
него  и  чрезъ  глиняный  стЪны;  не  сорвать  въ  немъ  плода,  желанваго 
вами  и  вашей  безумною  любовью ;  у  меня  тамъ  посеяна  зеленая  надеж- 
да и  вы  увидите  изъ  моего  мщен1Я  то,  на  чтб  готовъ  я  для  нея  ре- 
шиться. Раздразненная  собака  не  узнаётъ  и  своего  хозяина,  а  нотону 
я,  какъ  собака,  васъ  укушу  :  в-Ьдь  любовь  б-ьсится  отъ  ревности. 

(Флора  и  Фелисардо  уводять  Целгю). 
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ЯВЛЕНПБ    СЕМНАДЦАТОЕ. 

Дон-Хуанъ,  Тибврю,  Лнсарда,  Бвлнса  в   Каррвльйо. 

Хуанъ.  —  Пуопте  неня  накамть  этого  грубаго  негодяя  за  его 
безумную  дерзость. 

ТвБВРго. — Дон-Хуаиъ,  остановвсь  в  разсуди,  что  ты  не  дол- 
хенъ  терять  уважешя  къ  своей  кровв,  9тимъ  сЁдвнамъ  и  моему  сов1^ту. 

Хуанъ.  —  Я  старикомъ  не  былъ,  а  вы  молоды  былв  м  знаете,  ято 
любви  проетнтельно  въ  юныя  л1Ьта  д'Ьлать  глупоств;  къ-тому  жь  я  не 
шжвмав»  узкой  тропы  обязанностей,  на  которую  вы  меня  ставите. 

ЛвсАРДА.  —  Не  отгЁчай  ему,  оставь  его  сумасшествовать. 

Хуанъ.  —  Маменька,    отдайте  мн'Ъ  мою  супругу. 

БвлисА.  — Братъ,  хотя  я  до-сихъ-поръ  молчала,  но  твоя  дер- 
зость возбудила  и  во  мы'Ь  справед.тивое  негодован1е.  Какую  это  супругу 
ты  требуешь? 

Хуавъ.  —  Супруга  моя  —  Зара. 

Белиса.  —  Зара?  невольница? 

Хуанъ.— Какое  Д'Ьло  до-того,  я  ее  прошу,  значитъ  я  знаю,  кто  она. 

Белиса. — А  если  теб'Ь  изв'Ьстно  объ  этой  турчанк'Ь  что-нибудь  осо- 
бенное, не  то,  чтб  знаютъ  про  нея  зд'Ьсь  всё,  теб'Ь  сл'Ьдовало  бы  посту- 
пать умнЁе  и,   какъ  челов'Ъку  благородному,  не  зд-Ьсь  о  томъ  хлопотать. 

Хуанъ.  — Ну,  а  еслвбъ  я  привелъ  вамъ  сюда  такого  челов'Ёка, 
который  сказалъ  бы  то  же,  чтб  и  я,  тогда  чтббъ  вы  мнЬ  на  это  сказали? 

Тивврю.  —  Когда  бъ  челов*къ,  достойный  в*ры,  открылъ  наиъ 
наше  заблуждеше  и  мы  нашли  бы  приличньшъ  женить  тебя  на  жен- 
ощнъ,  у  которой  клейма  на  ли1гё,  въ  такомъ  случае  я  самъ  готовъ 
нын^шнимъ  же  вечеромъ  ее  за  тебя  выдать. 

Хуанъ.  — Ступай,  Каррильйо,  и  позови  сюда  Элисо...  нётъ,  по- 
дожди,  пойдемъ  оба  :  н  лучше  сюда  приведу  отца  ея. 

Каррильйо.  — Сеньйоръ,  чтб  нам-Ьроны  вы  д-Ьлать?  Подумайте, 
ради  Бога,   что  позорите  вашъ  родъ. 

Хуанъ.  —  Подлая  душа!  или  хочепи»,  чтобъ  я  тебя  убилъ? 

Каррильйо.  —  Я  вамъ  св-Ьчу:  не-уже-ли  вы  не  видите  вашего  сума- 
сбродства ? 

Хуанъ.  —  Любовь  мн*  также  св'Ьтитъ. 

Каррильйо.  —  Согласенъ;  но  разберите,  что  этотъ  Фвкелъ  свФтятъ 
воскомъ  и  имъ  питается,  а  потомъ  обратите  ваше  внимаше  на  то,  что 
онъ  заставляетъ  пламя  свое  тянуться  книзу  и  отъ  того  самаго  воска, 
который  поддержвваетъ  его  жизнь,  получаетъ  себ*  смерть  и^презр'Ьше. 

Хуанъ.  —  Философъ  —  и  кто-жь? — лакей!  Клянусь  небомъ,  что 
обрублю  тро-ь  ноги...   Ступай  впередъ. 
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КаррильИо.  —  Можетъ  лш  какой  св1^тъ  ев^тнтъ  еЛаому  лобов- 
Н1ку?   (Каррильйо  и  Хуань   уходить). 

ТиБЕРЮ.  —  Мн*  кажется,  Лжсарда,  что  теперь  самый  удобный 
случай  заняться  устройствомъ  твоей  мнимой  свадьбы. 

ЛисАРДА  —  По'Ьзжай  и  распорядись,  чтобъ  Педро  превратился 
въ  Фелисардо  и  жениюмъ  ужь  пр1'Ёхалъ  бы  ко  мн1Б.  Погоди,  скоро 
я  уйму  влюбленьаъ. 

ТнБЕР10.  —  Сейчасъ  иду.  Узнать  его  невозможно  :  на  немъ  н1^тъ 
теперь  ни  клеймъ,  ни  кандаловъ  съ  кольцомъ;  притомъ  онъ  будеть  въ 
великол^пномъ  плать-Ь,  которое  я  ему  приготовилъ. 

ЯВ.1ЕН1Е  ВОСЬИШАДЦАТОЕ. 

ЛиСАРДА     И    БВЛИСА. 

Лис  АР  ДА  (всторону).  —  Этою  хитростью  могу  обмануть  и  са- 
мого Тиберю:  онъ  думаеть,  что  своею  свадьбою  я  наказываю  д'Ътей 
моихъ,  между-тЬмъ,  какъ  мнЬ  д'Ьйствительно  хочется  выйдти  замужъ 
за  того  челов'Ька,  который  носить  на  себъ  одно  только  имя  неволь- 
ника.   Знаешь  ли  куда  отправился  Тибер10? 

Белиса.  —  Ужь  в1Брно  пошелъ  за  полищею? 

ЛисАРДА.  —  Стало-быть  ты  не  знаешь,  что  я  выхожу  замужъ? 
или  не  слыхала  ты  этой  тайны  ? 

Белиса.   —  Вы  выходите  замужъ? 

Ли  САРДА.  —  НынФшнимъ  же  вечеромъ  мой  будущй  супругъ  прь 
•Ёдетъ  сюда  женихомъ;    съ-часу-на  часъ  жду  его. 

Белиса.   —  А  кто  жь  онъ  такой? 

ЛисАРДА.  —  Онъ  кабальеро:  Тиберю  ужь  по-Ьхаль  за  нимъ  въ  ка- 
рет'Ё  и  привезетъ  его  съ  собой. 

Белиса. —  Ужь  не  Мартело  ли  (^'')  прочите  вы  намъ  въ  батюшки? 

ЛисАРДА. — А  вотъ  ты  сейчасъ  увидишь  люблю  ли  я  Мартело.  Я 
только  одно  знаю,  что  вы  ужасно  надо'Ёли  мн1Ь  вашими  глупыми  при- 
хотями. Я  васъ  выростила,  а  вы  теперь  совершенно  измучили  меня:  ты — 
своими  безпрестанными  причудами  и  сумасбродствами  :  в1Бчно  у  тебя 
8асорен1е  въ  желудке  и  поминутно  пускаешь  себ'Ь  кровь  ;  а  тотъ  глу- 
пый —  требован1емъ  себ'Ё  дорогихъ  платьевъ,  цфпей  и  желан1емъ,  пол- 
ными пригоршнями  сыпать  несметное  золото;  то  лошадей  ему  покупай, 
то  давай  денегъ ;  а  теперь  вздумалъ  жениться  ;  но  пришелъ  всему 
конецъ  и  шутки  превратились  въ  д'Ьла  серьезный.  Теперь  я  не  нуж- 
ная  мать ,    теперь  не  пл^чу    и  не  сокрушаюсь    ни    о  чемъ  ;    будь   я 


(*'')  МагШо  —  слово  это  значить  и  любовь,    прпвязавнопъ ,    и  горе, 
заботы,  хлопоты. 
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мать  иевольшша,  и  тогда  была  бы  я  въ  ббльшемъ  вочтен1и.     Я  жен- 
щина несв'Ёдущая  въ  д'1^ахъ  и  на  аодъемъ  тяжелая,  а  потому  ни1Ь  ые- 
обхедшю  шгЬть  при  себФ  челов1Ька,    который  бы  иогъ  меня  успокоить 
я  прнеиотр'Ьть  за  моимъ  им'Ьн1емъ. 
БвлнсА.  —  Все  это  такъ,  но  прошу  васъ,  выслушаМте  меня  . 

ЯВЛЕВЖЕ  ДЕВЯТНАДЦАТОЕ. 

Вюдятъ  ТиБВРЮ  и  ФвлисАРДО.    {Послгьднгк  одгьтъ  съ  большамь 
вкусомь;  па  немь  ужь  нп>ть  пи  капдсиовь,  пи  клекмь.) 

ТиБВРЮ. — Входите  см'1&л^е;  говорю  вамъ:  васъ  приказали  просить. 

ФвлисАРдо.   —  Даже  подойдти  не  см'ёю. 

ТиБВРЮ. —  Входители»,  но  зам-Бтьте,  что  вы  должны  назвать  себя 
Фелисардо. 

ФвлисАРдо.  —  Странное  д'Ьло  !  говорить  пвЪ,  чтобъ  я  назвался 
ноимъ  настоящимъ  именемъ. 

Ли  САРДА.  —  Поневол'Ь  должна  быть  терп'Ёливой. 

БвлисА.  —  Вапгь  настоящШ  поступокъ  будетъ  несогласенъ  съ 
общественнымъ  ми1&н1емъ  о  васъ.  Смотрю  на  васъ  и  не  Щю,  что 
вы  выходите  замужъ. 

ТнБЕРЮ.  —  Супругъ  твой  ужь  пр№халъ. 

Бвлиса.  —  О  небеса!  чтб  я  вижу?   Не  Педро  ли  это? 

Фелисардо.— Хотя  привело  меня  сюда  собственное  желаше,  однакожь 
все-таки  скажу,  что  этою  необыкновенною  см1Блостью  обязанъ    любви. 

ЛисАрдА.  —  Милости  просимъ,  сеньйоръ,  намъ  чрезвычайно-пр1атно 
пос1Бщеи1е  ваше,  за  него  тысячу  разъ  благодарю  васъ  ;  я  та  счастли- 
вая женишна,   которую  вы  избрали. 

ТиБВРЮ.  —  Господа  обрученные,  прошу  садиться. 

Белиса.   —  Тибер10... 

ТиБЕРю.  —  Чтб  теб*  надобно? 

Белиса.  —  Правда  ли,  что  они  молодые? 

ТиБЕРю.  —  Не  безпокойся,  они  еще  н^  молодые,  а  полагаю, 
ужь  помолвлены. 

Белиса.  —  Такъ  это  не  Педро? 

ТиБЕРЮ.  —  Какой  Педро? 

Белиса.  —  Педро,  зд'1&ши1Й  невольникъ. 

ТивЕРЮ.  —  Въ  ум*  ли  ты? 

Белиса.  —  Какъ  это  случилось,  что  маменька  выходитъ  за  Педро? 
.  ТнБЕРю. — Разбери  хорошенько,  что  этотъ  чрлов*къ — кабальеро  и 
зовуть  его  Фелисардо. 
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БвлисА.  —  Пожалуй,  посмотрю  на  него  и  попристальнее...  нйъ 
никакого  оомнев1я,  что  »то  онъ.  Чего  жь  я  жду? 

ТиБВРЮ.  —  Сперва  разснотрн  его  получше  :  в1^ь  у  невольиша  Пе- 
дро  на  лиц1Ь  клейма. 

БвлисА. — Это  правда:  вы  вывели  меня  ивъ  большаго  заблуше- 
В1Я  ;  впрочемъ,  можетъ-быть  и  то,  что  онъ  ихъ  снялъ. 

Т  и  ВЕР  10.  — Какимъ  же  образомъ  онъ  могъ  ихъ  снять,  когда  от 
у  него  выжжены  на  тЬд*  ?  Подумай,  что  говорить  это  —  нелепо  :  теб1 
приму тъ  за  сумасшедшую. 

ЯВ.1ЕН1Е  ДВАДЦАТОЕ. 

Тъ  ЖЕ.    Входить  Флора  и  Карридьйо. 

Флора.  —  Боже  ты  мой,  кЛкъ  женихъ-то  хорошъ  ! 

Каррильйо.  — Во  всю  жизнь  мою  я  не  вида  л  ъ  лица,  которое  такъ 
удивительно  походило  бы  на  нашего  невольника. 

Белиса.  — Флора... 

Флора.  —  Сеньйора... 

Белиса. — Мое  оскорбленное  терпЪше  выносить  этого  больше  ве 
въ  силахъ.  Разв'Ь  не  Педро  этотъ  челов-Ькъ? 

Флора. — Сеньйора,  онъ  очень  на  него  похожъ. 

Белиса. — Флора,  ступай,  позови  сюда  сейчасъ  Педро. 

Флора. — Сл-Ьпой  увид'Ьлъ  бы,   что  это  Педро. 

Белиса.  —  Не  думай,  Педро,  что  можеии»  безнаказанно  оскорблять 
мою  кровь  :  мн'Ё  должно  умертвить  тебя...  Посторонитесь  ! 

Фелисардо. — Чтб  это  такое? 

ЛисАрдА.  —  Это  моя  сумасшедшая  дочь,  которую  никакъ  не  шоти 
запереть  сегодня.  Эй,  возьмите  ее  отсюда ! 

Фелисардо.  — Какая  жалость  ! 

Белиса. — Это  ужь  слипшомъ  :  можно  ли  такъ  меня  дурачить! 

ЯВЛЕН1Е   ДВАДЦАТЬПЕРВОЕ. 

Тъ  ЖЕ.    Входить  Цел1я.    {Изящно  одгьтая,   въ  длинномь  поифн- 
валгь  и  вь-сопровожденги  лакея). 

Цел1Я.  —  Полагаю,  что  посп1^ла  сюда  во-время. 
ТиБЕРЮ.  —  Эта  дама  —  посаженая  мать. 
Фелисардо.  — Для  васъ  сберегъ  я  это  мЪсто  :    вы  мнЪ  такъ  до- 
роги, что,  кром1&  того,  м-Ьсто  вамъ  готово  и  у  меня  въ  душ*. 
ЛисАрдА.  —  Садитесь  зд-Ьсь,  сеньйора. 

Белиса. — РазвЪ  это  не  невольница  Зара?  Вотъ  я  тебя,  собака! 
ТиБЕРЮ.  —  Пр ивяжите  эту  сумасшедо1у ю . 
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Джия. — Кто  такая  эта  воннствевиая  сбньйера? 

Л  1С  АР  ДА. — Пожалу11ста  не  обращайте  на  нее  внимание,  пвияите 
ее.    эти  нргаацв!  д-Клаются  еъ  ней  огь  из.;шшнихъ  нрмчудъ. 

Бвлиса.  —  Разв^  это  не  Зара?  Слихаяо  лн  чтб  подобное?  Ну  же, 
Зара,  скажи  мн^  :  какъ  соглашаешься  ты,  будучн  женою  Педро,  чтобъ 
оаъ  женился  на  другой? 

Целя.  ^—  Не  отъ  причудъ  лк  свояхъ  оо1ГЁшалась  она  совершенно? 

БвлисА.  — Не-уже-ли  мн'ё  пропустить  имъ  это  беаяакадаяно?  Не 
была  бы  а  жеяящной,  еслибъ  имъ  за  себя  не  отомстила. 

ФвдисАрдо. — Люди!  не  пускайте  ее  сюда, 

ЯВЛЕН1Е   ДВАДЦАТЬВТОРОЕ. 

Т^  ЖЕ    Входятъ  Дон-Хуанъ,  Ирудвнщо  (отець  Целш),  Элисо  я 

полищя. 

Хуаеъ.  —  Прошу  васъ  войдите.  Въ  дом'к  свадьба;  васъ  незавг^тятъ. 

Фелюардо. — Опусти  свое  покрывали.  Цел1а.  Лхъ  я  несчастпый! 
За  тобой  лрияелъ  отецъ. 

Элисо.  — Га*  жь  Фелиеардо? 

Фелисардо. — Это  Элисо — чтб-то  будетъ? 

АльгвАЗИЛъ  —  Кто  зд*сь  Фелисардо ? 

Фелисардо. —Фелисардо  —  я.    Что  вамъ  угодно? 

ЛльгвАзилъ.  — Опъ  ли  это? 

Элисо. — Оиъ. 

Фелисардо.  — Такъ  это  ты,  Элясо,  пряяелъ  сюда  аолящю? 

Элисо. — Сяраведливость  требуетъ,  чтобъ  я  наказалъ  ложнаго  друга. 

Фелисардо. — Я  ложный  другъ? 

Элисо.  —  Или  теб*  неязв']^стно,  что  я  яскалъ  руки  Белесы?  Не 
женишься  ли  ты  иа  ней  теперь?  Мн'Ь  сказали,  что  ты  жеяннися;  при- 
томъ  ото  видно  я  по  твоему  наряду. 

Фелисардо. — Я  женюсь  на  ней? 

Элисо  — Кто  жь  другой  какъ  не  ты?  Не  лучшее  ли  доказатель- 
ство твоего  предательскаго  поступка  то,  что  ты  ререод^лся  въ  платье 
яеяольяяка,  оозволллъ  себя  заклеймить  я  продать,  какъ-будто  длятого, 
чтобъ  тебя  не  арестовали  за  твое  прошлое  преступлен1е?  Опять  не 
ясное  ля  доказательство  я  то.  что  вахожу  тебя  зд'Ьсь  жешиомъ,  въ 
такомъ  щегольсиомъ,  изящномъ  и  богатомъ  наряд-Ь? 

Фелисардо.  —  Если  окажется,  что  я  на-самомъ-д-Ьл'Ь  виноватъ 
передъ  тобой  ,  въ  такомъ  случа* ,  позволяю  теб*  заколоть  меня  моею 
собственною  шпагой. 

Белиса. — Зач1Ьмъ  запираться  теб*,  Фелисардо,  вътомъ,  чтб  было? 
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Это  ДОЛЖНО  такъ  быть.  В'ёдь  ты  ужь  на  мн'Ъ  женнлся  я  женился  сегодия. 

Фелюардо.  — Съ  чего  это  ты  взяла,  что  я  на  теб*  жешися? 

Бвлис  А. — Ты  скажешь:  «н'^тъ??»  Вотъ  свид']&тели  Флора  н  Карршльйо. 

Элисо.  — ^НизкШ  человФкъ!  какъ  же  запираешься  ты  въ  томъ,  чтб 
вид'Ьли  двое  свидетелей? 

ЛисАрдА.  —  Эти  свид1Бтеля  правды  не  скажутъ.  Белиса  это  ори- 
думала:  ей  завидно,  что  онъ  мой  мужъ.  Элисо,  отдаю  ее  теб1&:  пусть 
она  будетъ  твоей  женой,  а  Фелисардо  принадлежитъ  мн'Ь. 

Цел1Я.  —  {Сбрасываешь  сь  себя  покрывало).  Потише,  суяарыня, 
мн'Ь  онъ  мужъ  и  настоящая  жена  ему  —  я ;  онъ  самъ  вамъ  это  под- 
твердить. 

Фелисардо. — Это  совершенная  правда. 

ПР1ДЕНЦ10. -х- Не  Цел1я  ли  это? 

Хуанъ.  — Она. 

Пруде НЦ10.  —  Если  это  такъ,  Дон-Хуанъ,  прошу  у  васъ  извине- 
и1я,  что  далъ  вамъ  слово. 

Хуанъ.  —  Глядя  на  другихъ,  который  въ  своихъ  надеждахъ  обма- 
нуты такъ  жестоко,  мн:Ь  какъ-то  легче  и  мое  собственное  горе;  впро- 
чемъ,  если  Элисо  настоящШ  кабальеро,  я  ув'Ьренъ,  что  онъ  не  отка- 
жется отъ  руки  Белисы. 

Белиса.  —  Сл1Ьдовало  бы  такъ.  Прошу  у  него  прощегая^  что 
пренебрегала  имъ  прежде;  прошу  прощен1Я  и  у  Цел1н  за  мое  же- 
стокое съ  ней  обращеше,  также  у  Фелисардо;  но  онъ,  достигнувъ  ц^я 
своихъ  желашй,  вероятно,  теперь  и  не  чувствуетъ  прошлыхъ  нака- 
зашй.  Если  его  сл1^дуетъ  посадить  въ  тюрьму,  готова  служить,  ему 
и  вамъ,  всЪмъ  чтб  я  им1^ю. 

АльгвАЗилъ.  —  Господа,  тотъ  раненый  лв[бальеро  теперь  север- 
шенно-здоровъ;  намъ  только  остается  помирить  нашихъ  друзей. 

Фелисардо.  —  Подите,  Тиберю,  и  устройте  такъ,  чтобъ  онъ  ирн- 
шелъ  сюда  какъ  нашъ  посаженый  отецъ. 

Тиберю.  —  Будьте  покойны:  онъ  отъ  этого  не  откажется,  а  я 
между-т1^мъ  буду  посажонывгь  отцомъ  Флоры  и  добраго  Карряльйо. 

ЛнсАРДА.  —  А  я  зДмужъ  не  вышла,  хотя  задумала  о  томъ  пер- 
вая. Кончаю  комед1ю. 

Белиса.  —  Что  жь  касается  до  моихъ  причудъ,  благородное  со- 
брате, прошу  у  васъ  извинешя  въ  нихъ. 

Перевель  съ  испанская  н.  пятних|К1Й. 
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РОМАНЪ  ЧАРЛЬЗА  ДИККЕНСА 

ПВРВВОДЪ    СЪ    АНГЛЙСКАГО. 

Часть  восьмая. 


ГЛАВА  XXXVIII. 

Борьба. 

Когда  настало  время  отъ'Ьзда  въ  Холодный  Домъ,  мы  не  иропустили 
назначеннаго  дня  и  были  встр'Ъчены  самымъ  радуишымъ,  самымъ  вни- 
мателънымъ  пр1емомъ.  Здоровье  и  силы  мои  возстановились  совершенно; 
вопрежнему,  въ  радостноиъ  расположенш  духа,  вб'Ьжала  я.  въ  свою 
комнату  и,  найдя  на  стол'ё  связку  хозяйственныхъ  ключей  ,  поздоро- 
валась съ  ними,  какъ  еъ  старыми  пр1ятелями.  «Принимайся  за  свой 
долгь  Эсеирь»,  сказала  я  себ'Ь-самой,  побрякивая  ключами  :  «прини- 
майся съ  чувствомъ  полнаго  удовольств1Я  и  подъ  вл1яшемъ  той  любви, 
которая  такъ  безвозмездно  тебя  окружаетъ  I » 

Первый  утрй,  по  моемъ  пр1'Ьзд'Ь,  были  хлопотливы  и  суетливы;  столько 
беготни  изъ  одной  комнаты  въ  другую,  въ-особенности  изъ  моей  въ 
Воркотню,  и  обратно  столько  счетовъ,  уборки  ящиковъ,  комодовъ  и 
ороч,  что,  право,  время  для  меня  не  шло,  а  летЁло.  Приведя  все  въ 
вадлежаицй  порядокъ,  покончивъ  всЬ  хлопоты,  я  по1Ьхала  на  н1&сколько 
чаеовъ  въ  Лоцдонъ  ;  подробности  письма,  которое  я  должна  была  сжечь 
на  хутор'Ь  мистера  Бойтсорна,  заставляли  меня  сп1Ьшить  этой  по1^дкой. 
Такъ  по-крайней-м-Ьр*  я  думала. 

Ц^ль  по1^дки  я  свалила  на  Кадди  Желлиби:  я  до-сихъ-поръ  не  могу 
отвыкнуть  отъ  ея  д'ёвичьяго  имени  —  такъ  оно  шп%  пр1ятно.  Написала 
къ  ней  предварительно  письмецо,  прося  ее  сопутствовать"  мн'Ь  при  ис- 
оолнешн  н1Ькоторыхъ  д'Ьлъ.  Отправясь  изъ  дому  очень-рано  въ  почтовой 
карет!  ,  я  въ  полдень  пр1'Ёхала  въ  Лондонъ,  въ  Ньюмарскую  Улицу. 
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Мы  не  видались  съ  Кадди  еще  но  разу  посл1}  ея  свадьбы  ;  она  бьиа 
такъ  рада  моену  пр11;зду,  встр'Ьтила  меня  съ  такою  любовью,  что  я. 
право,  начала  бояться  ревности  ея  мужа.  Оиъ  между-т1мъ  бы^^ь  по- 
прежнему  плохъ,  то-есть  добръ,  я  хочу  сказать,  и  съ  утра  до  вечера 
не  нм'к1Ъ  ни  минутки  свободнаго  времени. 

Старый  мистеръ  Тервейдропъ  былъ  еще  въ  постели  и  Кадди  варила 
ему  шоколадъ.  Задумчивый  маленък1й  мальчикъ,  ученикъ  (забавная  вещь 
быть  ученикомъ  танцмейстера)  ожидалъ  окончашя  варки  съ  тЬмъ,  чтобъ 
снести  стаканъ  шоколаду  на  верхъ  въ  комнату  мистера  Тервейдропа. 
Кадди  говорила'  мн'ё,  что  ея  свекоръ  былъ  очень-добрый  и  чувствитель- 
ный челов1Ёкъ,  и  они  поживали  вм'ЬсгЬ  очеяъ-счастливо. 

Подъ  словами  :  «поживали  вм1Ьст'Ь»  надо  было  понимать,  чтостарикъ 
мистеръ  Тервейдропъ  пользовался  безвозмездно  всЬмъ  лучшимъ  въ  дом^, 
то-есть  им1^лъ  лучшую  комнату,  прекрасный  столъ  и  всевозможный  без- 
делушки, необходимый  для  комФорта  ;  между-т1;мъ,  какъ  Кадди  и  бед- 
ный мужъ  ея  им'Ьли  только  то,  что  тотлл  сохранить  отъ  своихъ  тру- 
довъ  за  издержками  на  старика  Тервейдропа,  и  теснились  въ  двухъ 
углахъ  чердачка  падъ  конюшнями. 

—  Ну  а  чтд  твоя  ма,  Кадди?  сказала  я. 

—  Я,  Эсоирь,  слышу  иногда  о  ней,  отвечала  Кадди: — отъ  б'Ьд- 
наго  па  ;  а  сама  видаюсь  съ  ней  очень,  очень-р1^дко.  Я  могу  сказать 
съ  радостью,  что  мы  очень-дружны,  хотя  ма  все  еще  считаетъ  ужас- 
ной глупостью  мой  бракъ  съ  танцмейстеромъ.  Она  боится,  чтобъ  это 
не  им'1Ьло  на  нее  дурнаго  вл1ятя. 

Ми*  пришло  въ  голову,  что  мистриссъ  Желляби,  пром1Ьиявъ  свей 
естественный  обязанности  на  телескопическую  Ф0лантроп1ю,  застраховала 
себя  ужь  однимъ  этимъ  отъ  всевозможныхъ  вл1ятй.  Разум'Ьется,  мысль 
эту  я  никому  не  высказала. 

—  А  твой  пап*  Кадди?  спросила  я. 

—  Онъ  приходить  къ  намъ  всяк1й  вечеръ,  отвечала  Кадди  :  — и 
такъ  любить  сид*ть  зд^сь,  въ  уголку,  что  сердце  радуется,  смотря  ва 
него. 

Взглянувъ  въ  уголь,  я  заи'^ила  на  ст*н*  отпечатокь  головы  мис- 
тера Желлиби  и  очень  была  рада,  что  онъ  нашелъ  для  себя  спокойное 
м'Ьстечко. 

—  Ну,  а  ты,  Кадди,  говорила  я  :  — готова  пари  держать,  что  ты 
постоянно  въ  трулахъ? 

—  Да,  моя  милая,  отвечала  Ка,ии  :  —  я  действительно    очень-за- 
нята.    Скажу  теб*  по  секрету,  я  и  сама    даю    уроки  въ  таяцованьи 
5воровье-то  Принца  слабовато  :  ми1;  надобно  ему  пособлять.  В1Бд1с  онъ 
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зд'Ьеь  отирыгаетъ  два  часа,  потомъ  б'Ьжитъ  въ  другую  школу,  потомъ 
въ  третью  школу  ;  потоиъ  частные  уроки,  ностоянные  ученикя,  живу- 
Щ1е  у  насъ  на  дому  :  онъ,  бедняжка,  очень  устаетъ. 

Во  вошомъ  случа'Ь,  ыя%  казалось  очень-ч^траннымъ  отдавать  д-Ьтей 
на  востоанноб  жительство  въ  школу,  съ  единственной  Ц'Ьлью  учиться 
таацамъ.   Я  спросила  Кадди:  иного  ли  у  васъ  таки1ъ  учениковъ? 

—  Четыре  отв'Ьчала  Кадди  :  —  одинъ  и  живетъ  съ  нами  вм-Ьст*,  а 
друпе  трое  уюдятъ  ночевать  въ  свои  квартиры.  Они  добрый  д'1^ти. 
Только  сойдясь  вм'ЁсгЁ,  иачинаютъ  шалить  и  играть,  а  танцами  не  за- 
нимаются ;  мы  ихъ  стараемся  всячески  разм'Ъщать  по  разпымъ  угламъ. 
Вонь  тотъ,  котораго  ты  вид'1^ла,  теперь  вальсируетъ  въ  кухя'Ё. 

—  В1Ьдь  они  учатся  однимъ  только  па,  думаю  я  ? 

—  Однимъ  только  па,  отвечала  Кадди  :  —  п  чтобъ  выучить  па, 
имъ  надо  очень-много  времени  ;  а  л'Ьтомъ  мы  встаемъ  въ  иять  часовъ 
утра  и  танцуемъ  съ  ними  Фигуры. 

—  Какая  трудолюбивая  жизнь  I  воскликнула  я. 

—  Я  тебя  ув'Ьряю,  моя  милая,  отв1^ала  Кадди  улыбаясь  :  —  когда 
утромъ  пряходятъ  ученики  и  звонить  (колокольчикъ  проведеиъ  въ  нашу 
комнату,  чтобъ  не  будить  рано  мистера  Тервейдрона) ,  я  подыму  окно  и 
взгляну  на  нихъ  .  они  стоятъ  у  дверей  съ  бальныш!  башмачками  подъ- 
мышкой  и  мнФ  приходить  въ  голову,  что  это  иаленькге  трубочисты. 

Все  это  ин1^  казалось  очень-страннымъ,  а  Кадди  съ  большимъ  удо- 
вольств1емъ  разсказывала  инЪ  тайны  своихъ  собственнъпъ  уроковъ. 

—  Такъ  вотъ  ты  видишь,  моя  милая: — для  изб'Ьжашя  лишнихъ 
расходовъ  я  и  должна  кой-что  31Гать  на  Фортепьянахъ  и  на  скрипк'Ь:  я 
и  занимаюсь  теперь  этими  инструментами  въ  свободный  минуты  отъ 
хозайственныхъ  занят1Й.  Ты  знаешь,  что  дома  я  в'ёдь  ничего  не  ум'Ьла; 
разум-Ёется,  сначала,  надо  признаться,  музыка  очень-трудна  ;  но  у  меня 
в1Ьрный  слухъ  и  я  пр1учеиа  къ  усидчивости;  за  это,  во  всякомъ  слу- 
'ха'Ь,^  я  должна  ^ыть  благодарна  ма;  а  если  есть  желанЁе,  Эсеирь,  такъ 
право  можно  до  всего  достигнуть. 

Съ  этими  словами  Кадди  с^ла,  см1)ясь,  за  Фортепьяно  и  въ-самомъ- 
д*л4  очень-недурно  съиграла  какую-то  кадриль  ;  красн']Бя,  смеясь  встала 
она  съ  табурета  и,  переконфуженная  своими  первыми  усп*х««,  гово- 
рила мн*  : 
**-*  Не  см'Ёйся  же,  не  си']&йся  надо  мною,  добрая  д1Бвушка  \ 
Я  бы,  кажется,  скор*е  заплакала.  Впрочемъ,  я  ни  плакала,  ни  см*я- 
лась.  Я  хвалила  ее  отъ  всего  сердца  и  ободряла  сколько  могла.  Я  была 
йвутренно  убеждена,  что  хотя  Кадди  была  только  женою  танцмейстера 
я  все  чеетолюб1'е  ея  заключалось    только  въ  тоиъ,    чтобъ    самбй   сд'1&- 
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даться  учительницей  танцоваиья,  но  она  шла  по  своей  дорогЬ  вг^рнъшъ 
шагоиъ  и  занималась  д'Кломъ  свонмъ  совершенно-добросовестно  ;  а  это. 

00   НОему    НН'ЬН1Ю,    стоить   любой    ИИСС1Я. 

—  Другъ  мой,  говорила  Кадди,  въ  восторгЬ  :  — ты  можешь  понять, 
к^ъ  ты  меня  ут&шаешь.  Я  тебь  очень,  очень-благодарна.  Заметь, 
сколько  перем'Ёнъ  даже  во  мне  самбй,  Эсеирь.  Вспомни  тотъ  вечерь, 
когда  я,  запачканная  въ  чернилахъ,  встретила  васъ  съ  Адой  такъ  не- 
вежливо, такъ  грубо.  Кто  бъ,  глядя  на  меня  тогда,  могь  подумать,  что 
я  въ-состоян1и  учить  танцаиъ,  заниматься  юзяйствомъ  и  проч.? 

Пока  мы  съ  ней  разговаривали,  пришелъ  и  мистерь  Тервейдрош»  мо- 
лодой ;  онь  готовился  давать  урокъ  въ  танцовальномь  зале  ;  при  виде 
его,  Кадди  мне  сказала,  что  она  теперь  свободна  и  совершенно-готова 
къ  моимъ  услугамъ.  Мне  еще  рано  было  идти  по  деламь  и  я  очень 
радовалась,  что  могла  не  только  не  отрывать  отъ  занятШ  Кадди,  но  ш 
сама  пособить  имъ.  ]\1ы  все  втроенъ  принялись  за  урокъ. 

Ученики  были  очень-забавный  народъ.  Кроме  меланхолическаго  маль- 
чика, который  вальсировалъ  вь-одиночку  въ  пустой  кухне,  было  еще 
два  мальчика  и  одна  грязная,  маленькая  девочка  въ  газовомь  платье. 
Маленькая  девочка  казалась  преждевременно-созревшей  ;  на  ней  была 
какая-то  дедовская  шляпка,  также  и$ъ  газу,  и  башмачки  ея  лежали  въ 
старомь  затасканномъ  бархатномь  ридикюле  ;  мальчики  были  очень-не- 
уклюжи; въ  карманахъ  у  нихъ  брякали  камни  и  виднелись  оглоданный 
кости  отъ  завтрака.  При  виде  ихъ  я  невольно  спросила  Кадди  :  ка- 
кимъ  образомъ  пришло  въ  голову  ихъ  родителямъ  посвятить  детей  сво- 
ихъ  танцамъ?  «Не  знаю,  говорила  Кадди;  ихъ  родители  очень-бедные 
люди;  можетъ,  они  хотятъ  сделать  изъ  нихъ  танцмейстеровъ,  а  можетъ, 
готовить  ихъ  для  театра  ;  мать  меланхолическаго  мальчика,  содержнтъ 
распивочную  лавку  инбирнаго  пива».  Целый  чась  мы  танцовали  очень- 
серьезно  ;  меланхолическ1Й  мальчикъ  выделываль  так1Я  чудеса  ногами, 
что  я  съ  трудомь  удерживалась  отъ  смеха  ;  казалось,  икры  его  и  ступни 
были  въ  полномъ  восторге,  которому  не  суждено  было  сообщаться  выше. 
Кадди  принимала  въ  преподаван1и  живое  участ1е  ;  она  такъ  была  дея- 
тельна, что  мужу  ея  почти  не  зачемь  было  вмешиваться  и  онь  преи- 
мущественно играль  на  скрипке.  Къ-тому  же,  она  переняла  его  пре- 
красную манеру,  его  легкость,  и,  обладая  хорошимь  станоиь  и  хорошень- 
кой наружностью,  была  очаровательна.  Такимь-образомь  танцевали  иы 
до  звонка. 

По  окончаши  урока,  мужь  Кадди  началь  готовиться  идти  въ  другую 
танцевальную  школу,  а  Кадди — со  мной  Я  между-темь  оставалась  въ 
танцовальной  зале  и  наблюдала  за  учениками,    ^^а    приходящ1е    маль- 
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чшш  ПОШЛ  наверхъ,  чтобъ  над'Кть  полусапожкм  я  вцепиться  въ  во- 
лосы ученика,  живущего  подъ  кровлею  мистера  Тервейдропа;  потомъ 
спустились  внизъ,  пом1Ьстились  подъ  одной  изъ  лиръ,  нарисованныхъ 
на  сгЬнахъ  танцевальной  залы,  достали  изъ  кариановъ  тартинки  съ 
масломъ  и  говядиной  и  приступили  къ  утолен1ю  аппетита,  возбужден- 
ваго  танцами.  Д'Ёвочка  въ  газовомъ  од'Ьян1и,  опустивъ  сандал  1И  въ 
свой  шитый  ридикюль,  всунула  голову  въ  шляпу  огромныхъ  разм1Бровъ, 
I  на  мой  вопросъ :  любитъ  ли  она  танцевать  ?  отв11ТИвъ  гордо : 
«только  не  съ  мальчипшами  !»   надменнымъ  шагомъ  пошла  домой. 

—  Старикъ  мистеръ  Тервейдропъ  очень-огорченъ,  говорила  Кадди: — 
что  еще  не  успФлъ  одфться  и  не  можетъ  им1Бть  удовольств1я  вид'ёть  те- 
бя. -^  Онъ  тебя,  ^  Эсеирь,  ужасно  любить. 

Я  выразила  всю  признательность  за  подобное  вниман1е  и,  разум1;ет- 
ея,  не  сочла  долгомъ  прибавить,  что  отсутств1е  его  мнФ  еще  бол'Ье 
ор1ятно. 

—  Онъ  од'Ёвается  очень-долго  ,  говорила  Кадди  :  —  ты  знаешь 
как1я  у  него  прекрасныя  манеры;  ими  всЬ  любуются.  Ахъ,  Эсонрь, 
какъ  онъ  добръ  къ  папеньк'Ё  I  Онъ  однажды  ц']^ый  вечеръ  разсказы- 
валъ  ему  про  принца-регента,  и  я  никогда  не  видала  вк  въ  такомъ 
восторгЬ. 

Въ  ум11  моемъ  живо  представилась  картина,  кдкъ  мистеръ  Тервей- 
дрооъ-старикъ  выказываетъ  свой  тонъ  и  манеры  передъ  мисте^омъ 
Желлиби.  Я  невольно  спросила  Кадди:  чт5  же  онъ  заставляетъ  твоего 
паод  говорить  съ  нимъ,  или  вЪть? 

—  Н'Ётъ,  говорила  Кадди  :  —  панд  ничего  не  говорить;  но  мистеръ 
Тервейдропъ  говорить,  папа  удивляется,  слушаеть  и  очень  любитъ 
слушать.  Я  знаю,  что  панд  едва- ли  способень  къ  тому,  чтобъ  перенять 
прекрасныя  манеры  и  тонъ  мистера  Тервейдропа;  но  по-крайней-м'Ьрф 
виЪстЬ  они  очень  хороши.  Ты  не  можешь  пов1Ьрить,  кате  они  друзья. 
Я  никогда  не  видала,  чтобъ  папй  нюхалъ  табакъ;  но,  сидя  съ  мисте- 
роиъ  Тервейдропомь ,  онъ  всяк1й  разъ  возьметъ  щепотку  табаку  изъ 
его  табакерки  и  постоянно  впродолженге  ц11лаго  вечера  прикладываетъ 
ее  къ  носу. 

Всего  забавн'Ье  казалось  мн'ё,  что  мистеръ  Тервейдропъ,  такъ  или 
яначе,  спасалъ  уши  несчастнаго  мистера  Желлиби  отъ  барр1обульскихъ 
ЧИ)ектовъ. 

—  Что  же  касается  до  Биби,  говорила  Кадди  съ  н'Ёкоторымъ  за- 
ч*шательствомъ  :  —  то  я,  право,  думала,  Эсоирь,  что,  не  шжЬя  своихъ 
А*тей,  а  не  должна  брать  его  къ  себ*,  ч1го  онъ  сгЬснитъ  мистера 
Тервейдропа  и  наскучить  ему;  напротивь,  любезность  старика  въ  этомъ 
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отиошев1п  выше  веего  на  св1кт&.  Онъ  арвзываетъ  его  къ  ееб^  ям 
миая,  заставляетъ  его  подать  себ1Ь  газеты,  отдаетъ  ему  корочки  оп 
своихъ  тостовъ,  д-Ьхаеть  ему  разные  аоручешя,  посыдаетъ  проеять 
ого  у  меня  шеетнпенсовую  монету,  н  т.  п.,  сдовсшъ,  иродолвала 
Каддв  весело  :  —  я  очень,  очень-счастлива  и  должна  быть  очень- 
благодарна.    Куда  мы  идемъ,  Эееирь? 

—  Въ  Старую  Причальную  Улицу,  сказала  я  :  —  мнФ  надобно  пере- 
говорить съ  0;1шшъ  гивокатскимъ  клеркомъ,  который  встр1&тнлъ  меня, 
когда  я  первый  разъ  пр1'1Бхала  въ  Лондонъ  и  который  провелъ  меня 
къ  вамъ. 

—  Въ  такомъ  случа1^,  съ  тобою  всего  естественгЪе  идти  мн1». 
Мы  пошли  въ  Старую  Причальную  Улицу,  отъискали  квартиру  ия- 

стрнесъ  Гуппи,  обладающей  свойствомъ  быть  истинной  свекровью,  я 
тамъ  навели  справки  о  мистер'1^  Гуппи.  Мистриссъ  Гуппи  занимала  них- 
иШ  этажъ;  выглядывая  на  насъ,  она  подвергалась  очевидной  опасности 
треснутъ,  какъ  ор'Ёховая  скорлупа,  подъ  нажнмомъ  двери;  однакожь  на 
призывъ  нашъ  выползла  благополучно  и  пригласила  насъ  вэойдти.  Малень- 
кая гостиная  была  убрана,  въ-ожидашв  насъ,  чистенько;  главное  укра- 
шен1е  состояло  въ  портрегЬ  единственнаго  сына,  мистера  Гуппи,  который 
былъ  поразительно-похожъ  и  такъ  великъ,  что  врядъ-лв  могъ  быть 
вынвсенъ  обратно  взъ  комнаты.  Сама  мистриссъ  Гуппи,  од^ая  въ 
огромный  чепецъ,  была  толстенькая  старушка,  съ  очень -закрасн*Квниш- 
ся  носомъ,  съ  блуждающимъ  глазомъ  и  постоянною  улыбкою  на  губахъ. 
Въ  комнатЬ,  кром1Б  портрета  мистера  Гуппи,  былъ  и  самъ  орнгнналъ. 
Онъ  былъ  разод'Ётъ  очень-пестро  и,  сидя  на  конц!^  стола,  углублялся 
въ  чтеи1е  судебныхъ  бумагъ,  подпирая  лобъ  свой  указательнымъ  паль- 
цемъ. 

—  Мнссъ  Семерсонъ!  воскликну лъ  мистеръ  Гуппи,  вставая  съ  своего 
стула:  ^^  зд1^ь,  истинный  оазисъ,  матушка;  будьте  такъ  добры,  по- 
ставьте стулъ  для  прЁятельницы  мнссъ  Семерсонъ  и  очистите  немножко 
дорогу. 

Улыбка  придавала  мистриссъ  Гуппи  какой-то  плутовской  видъ.  Она 
исполнила  просьбу  сына  и  усЁлась  въ  уголокъ,  прижимая  обуяют 
руками  къ  груди  своей  носовой  платокъ,  какъ  успокоительную  припарку. 

Я  представила  Кадди,  и  мистеръ  Гуппи,  откланявошсь,  выразился, 
что  друзья  мои  найдутъ  всегда  въ  Старой  Причальной  Улиц*  самы! 
радупшый  прЕОмъ.  Поел*  рекомендаши,  я  приступила  къ  изъаснешю  ц^л 
моего  прихода. 

—  Я  им*ла  смелость  писать  къ  вамъ,  сэръ,  сказала  я. 
Ммстеръ  Гуппи,  въ  вид*  подтверждешя  словъ    моихъ,    вынулъ    нзъ 
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бокошаго  кармана  мою  записку,  орнжал  ее  къ  евонмъ  гт^мъ  ■  спошп 
оп^ет^ъ  гь  карманъ,  отв1Ьсмвъ  М1гЪ  многотачятелышМ  аок.10нъ.  Ми- 
стриесъ  Гуппи  была  отъ  всего  этого  въ  такомъ  восторге,  что,  улыбаясь, 
мотада  головой  в  лолтемъ  ;тала  зиать  Кад^|и  о  тЪхъ  ир1ятныхъ 
чувствахъ,  которые  волновали  ея  сердце. 

—  Могу  ли  я  сказать  вамъ  наедцн'Ь  пёсболько  словъ?  спросила  я. 
Трудно  передать,  какое  вд1яи1е  произвелъ  этотъ  вопросъ  иамнстриссъ 

Гуппн  :  она  прижимала  платокъ  къ  губамъ,  подталкивала  Кадди  п  док- 
техъ  м  ногой,  мотала  головой  и  только  съ  большимъ  трудомъ  была 
въ-состоян1и  вывести  б'Ьдную  Каддм  ярезъ  коррндоръ  въ  сосЬшюю 
комнату,  заставленную  кроватью  и  комодомъ. 

—  Миссъ  Семерсонъ,  говорилъ  мнстеръ  Гуппи  :  —  извините  за 
такое  выражеше  родительскихъ  чувствъ  при  внд'Ь  сыновняго  счастья. 
Матушка  очень-взволнована  п  ея  поступки — сл'Ъдств1е  н-ёжной  любви 
ко   мн-Ё.  « 

Боже,  какъ  вспыхнулъ,  какъ  изменился  въ  лиц'Ь  мнстеръ  Гуппи, 
когда  я  откинула  вуаль! 

—  Я  желала  им-бть  удовольств1е  внд-Ьть  васъ  на  и*сколько  минутъ 
зд-Ьсь,  въ  вашей  квартир'Ь,  сказала  я  :  —  потому-что,  помню,  вы  го- 
ворили мн'Ь,  по  поводу  изв'Ъстиаго  обстоятельства,  что  приходъ  мой  къ 
вамъ,  въ  контору  мистеровъ  Кенджа  и  Корбая  могъ  бы  н^которымъ 
образомъ  компрометировать  васъ,  мнстеръ  Гуппи. 

Я  знаю,  что  я  и  теперь  компрометировала  его  страшно;  я  никогда 
не  видала  такого  зам'Ъшательства,  такой  боязни,  такого  волненЫ,  ко- 
торое выражалось  на  лиц'Ь  мистера  Гуппи. 

—  Миссъ  Семерсонъ,  миссъ  Семерсонъ. . .  бормоталъ  мистеръ  Гуппи . 
— я...  я.  .  извините  меня,  мпссъ...  но  въ  нашей  проФессш...  тв-есть 
мы...  мы  должны  выражаться...  выражаться  опред1>лнтельно...  Вы 
говорите...  вы  изволите  говорить...  о  томъ  обстоятельств1^...  когда  я... 
когда  я  шжЬаъ  честь...  выразить...  сд'Ьлать...  предложев1е...  которое... 
МММ...  гм.   гм  !.. 

Очевидно,  у  него  что-то  стояло  въ  горл^,  съ  ч^мъ  онъ  никакъ  не 
могъ  справиться.  Онъ  прикрывалъ  ротъ  рукою,  прокашливался,  кривлял- 
ся, усиливался  проглотить,  опять  прокашливался,  опять  кривлялся, 
озирался  вокругъ,  перебиралъ  бумаги  —  ни  что    т  пособляло. 

— ^  На  меня  напалъ,  миссъ,  какой-то  столбвякъ,  р'Ёшжлся  онъ  на- 
конецъ  выговорить  :  —  я  подверженъ,  клянусь  вамъ,  1юдверженъ  при- 
лнвамъ  крови...  вотъ*съ  »то  потому  я  и  не  могу...  гм...  гм... 
проМдетсъ-еь.  . 

Я  дала  ему  несколько    времени    оправитьоя.     Онъ  употребвлъ    эти 
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минуты  на  размышлен1е,  прмкладывалъ  руку  ко  лбу,  иотиралъ  несъ  н 
наконецъ,  отодвину въ  стулъ  свой  въ  уголь  комнаты ,  началъ  говорить 
см'Ьл'Ье,    но  все-таки  безпокойно  : 

—  Нам'Ьреше  мое  было,  зам1Ьтить,  миссъ...  Господи  I..  раздражеше 
дыхательнаго  горла...  ужасно...  гм...  гм!..  мое  нам1>рен1е,  -  миссъ, 
было  зам'Ётить,  что  вы  оказали  въ  то  время  столько  великодуппя  я 
отринули  мое  предложеше.  Вы...  вы  конечно  не  им'Ьете  ничего  противъ 
этого.  Конечно  не  было  свид-Ьтелей...  и,  быть-можетъ,  чтобъ успокоить 
мен. . .  чтобъ  успокоить  свою  сов'ёсть.  . .  вы  1Ч)товы  всегда  и  при  веЪгь. . . 
высказать...  повторить  вашъ  отказъ... 

—  Безъ  всякаго  сомиЬшя,  сказала  я:  —  я  отклонила  делаемое  шЛ 
вами  предложеше,  мистеръ  Гуппи,   безъ  всякой  преднамеренной  мысли. 

—  Благодарю  васъ,  миссъ,  отв'Ёчалъ  онъ,  разм'Ьряя  столь  своими 
дрожащими  руками  :  —  слова  ваши  совершенно-удовлетворительны  и 
дЛаютъ  вамь  честь...  Гм,  гм!..  раздражеше  дыхательнаго  горла... 
это  такь.  .  Гм...гм...  гмгм...  вы,  можеть-быть,  разсердитесь,  если  я 
скажу...  впрочемъ,  вашъ  умъ...  вашъ  здравый  смыслъ...  если  я  скажу, 
что  мое  предложеше  было...  Гм.  гм...  проклятое  раздражеше!..  было 
посл'Ьднее  и  больше    не  возобновится... 

—  Я  это  совершенно  понимаю,  сказала  я. 

—  Быть-можетъ...  конечно...  гм,  гм...  въ  этомъ  н1&тъ  надобности... 
но  такъ,  для  успокоен1я  меня...  вашей  сов1Бсти...  вы  не  сочтете  лши- 
нимъ  подтвердить  это  объяснеше...  то-есть,  понимаете...  Форменный 
отказъ?  говорилъ  мистеръ  Гуппи. 

—  СовершеннФйшимъ  и  полн1^йшимъ  образомъ  подтверждаю  его, 
отв1Ьч9ла  я. 

—  Благодарю  васъ,  благодарю  васъ,  говорилъ  мистеръ  Гуппи :  — 
очень-великодушно...  очень-благородно  съ  вашей  стороны.  Я,  гм,  гм... 
очень  сожал'Ёю,  что  пои  будущ1е  планы  въ  связи  съ  настоящими  об- 
стоятельствами, который,  выше  моей  власти,  лишаютъ  меня  возможности 
возобновить  когда  бы  то  ни  было,  это...  гм,  гм...  предложеше  и...  гм!. 
цепи  Гименея. . .  должны  быть  предъ  миртовыми  ветвями  дружбы. . .  гм  гм! . . 

Раздражеше  дыхательнаго  горла  помогло  делу  и  пресекло  измерен1е 
квадратнаго  содержашя  стола. 

—  Быть-можетъ  теперь  я  могу  высказать  вамъ  цель  моего  поеФ- 
щен1Я?  начала  я. 

—  Я  сочту  за  счастье  выслушать  ваше  желан1е,  миссъ  ;  я  совер- 
шенно убеждень,  это  вашъ  здравый  смыслъ...  гм,  гм...  вашъ  поло- 
жительный умъ...   то-есть  гм...   гм...  что  вы  видите    въ  настоящем! 
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евгкгК  вее^  все,  1  слФдсшатедьно  всякое  эа1г]^чаше  ваше  мокетъ  тольке 
доетамть  шв%  уд(»а1ьств1е.  ^  «'ч 

—  Вы  бьин  такъ  добры,  выразили  мн'ё  при  томъ  обстоятельств!^... 

—  Извините,  миесъ,  говорилъ  мнстеръ  Гуппи:  —  но...  но...  гм... 
гм...  знаете,  лучше  говорить  о  Фактахъ,  ч1Ьмъ...  гмгм...  о  выражеш- 
яхъ. . .  иожегь-статься,  я  что-нибудь  и  выразилъ. . .  теперь  не  припомню. . . 

—  Вы  выразили  при  томь  обстоятельств'^,  начала  я  снова:  —  го- 
товность вступиться  въ  мои  интересы,  упрочить  мое  благосостояв1е,  д'Ь- 
лать  розыски  о  судьба  моей.  Я  зиаю,  что  причиной  такой  мысли  вг 
ваеъ  было  мое  настоящее  положенге:  вы  знали,  что  я  сирота,  обязан- 
ная ьсЪшъ  мистеру  Жарндису.  Единственная  ц1иь  моего  къ  вамъ  по- 
е1ицен1и,  мнстеръ  Гуппи,  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  уб'Ёдить  васъ  оста- 
иить  всякое  желаше  разъискивать  исторгю  моего  рождеша  ;  я  ее  знаю 
я  много  думала  о  ней,  въ-особенности  въ  посл'Ьднюю  бол'Ьзнь  мою,  и 
нряшла  навонецъ  къ  такому  заключен1ю  ,  что  если  вы  дЬйствительно 
а№лаете  ми1Ь  счастья,  если  вы  д'Ьйствительно  питаете  ко  мн1&  чувство 
дружбы,  то  вы  оставите  всь  попытки  розъисковъ  относительно  меня. 
Быть-ножетъ,  вы  ими  и  не  занимались;  въ  такомъ  случа'Ь,  извините, 
что  я  васъ  обезпокоила;  но  если  вы  стали  ужь  приводить  въ  исполнен{е 
вшве  о&Ёщаше,  то  я  умоляю  васъ,  ради  моего  спокойств1Я,  ради  нашей 
дружбы,  ради  всего  на  св^тЬ,  отказаться  отъ  него  вполн1^. 

—  Я  долженъ  сознаться,  говорилъ  мнстеръ  Гуппи: — ^что  вы,  мисеъ, 
внрааиютееь  съ  такимъ  в1Ьрнымъ  чувствомъ  и  такъ  здравомысленно, 
кавъ  только  можно.  Ничто  не  можетъ  быть  справедлив'Ёе ,  какъ  такое 
благородное  желаше;  и  если  я  за  н'ёсколько  минутъ  передъ  этимъ  осм'ё- 
лмвался  ошибиться  въ  васъ,  за-то  теперь  испрашиваю  у  васъ  совер- 
шенное прощеше.  Н'ётъ  надобности  говорить,  миссъ,  гм...  гм...  ваше 
в11рное  чувство  и  здравый  сиыслъ  тому  порукой...  что,  испрашивая  про- 
щенье, я  не  касаюсь  того  предмета...  гм...  гм...  который  вы  сами  уже 
рЪягали  удовлетворительно. 

Я,  впрочемъ,  должна  сказать  въ  оправдан1е  мистера  Гуппи,  что  раз- 
дршкенЕе  дыхательнаго  горла  было  слФдствхемъ  не  грубости  сердца,  во 
того.жалкаго  положешя,  котораго  онъ  самъ  стыдился,  и  онъ  отъ  всей 
души  радовался,  что  еще  можетъ  для  меня  что-нибудь  сд'^ать. 

—  Если  вы  мн'Ь  позволите  высказать  все  сразу,  такъ,  чтобъ  сно- 
ва не  возращаться  къ  тому,  что  ужь  было  говорено,  начала  я,  замФ- 
тивъ,  что  мнстеръ  Гуппи  желаетъ  опять  вступить  въ  оправдан1е: — то 
вы  мнЬ  сд'Ёлаете  большое  ^нисхождеи1е,  сэръ.  Я  пришла  къ  вамъ  такъ 
таинственно  потому,  что  не  изм1Бняла  и  не  хогЬла  нзн-Ьнить  вашей 
просьбе:  держать  въ  секрет'Ь  гЬ  объяснен1Я,    который    н1}когда   между 
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вами  проюходщлн.  Бол'Ьзвь,  о  которой  а  говориа ,  лпииа  «ешя  веж- 
каго  опасешя  прШдти  къ  вамъ  и  откровенно  изложить  «ою  проеьбт. 
Она  едннственно  состомтъ  въ  тонъ,  чтд  а  вамъ  ужь  выскагада,  в  я 
ув'Ьрена,  что  вы  мн'Ь  позволите  над'Ьятьсв  на  ея  совершение  вешинвв1е. 
Опять  скажу  въ  ооравдаше  мистера  Гуоди,  что  онъ  все  бох^-м-бе* 
лЪе  стыдился  своего  положен1я  и,  радуясь,  что  можетъ  быть  дла  ме- 
ня какъ-нибудь  полезенъ ,  отв'Ёчалъ  мн'Ь  : 

—  Клянусь  честью,  клянусь  яшзнью,  клянусь  душою,  мнееъ  Се- 
мерсонъ,  что  до-тЬ1ъ-поръ,  пока  во  мн'ё  будетъ  хотя  одна  каош  жрови, 
я  буду  стараться  исполнять  ваши  желашя.  Съ-этнхъ-норъ  я  оставляю 
всф  мои  розъиекн  на  вашъ  счетъ,  и  если  вамъ  угодно,  я  готовь  еей- 
часъ  же,  въ  присутств1и  всЬхъ,  произнести  клятву.  Пов11рьте,  все,  чтД 
я  говорю  въ  настоящую  минуту  ,  произнесъ  мистеръ  Гушш  скоро- 
говоркой:  —  я  говорю  встииу,  совершенную  истину... 

—  Я  совершенно  в-Ьрю  вамъ,  сказала  я,  остаиовивъ  его  въ  нзл1ями 
клатвъ  :  —  довольно;  благодарю  васъ  отъ  всего  моего  сердца.  Кадди, 
я  готова,  моя  милая! 

Матупша  мистера  Гуппи  вышла  еъ  Кадш  изъ  другой  комнаты  (ки- 
вая мн^  ра/юстно,  улыбаясь  я  подмигивая)  ;  мы  простились  м  пошли 
дамой.  Мистеръ  Гуппи  проводилъ  насъ  до  дверей  съ  видомъ  челмк- 
ка,  бредящаго  или  еще  несовс1;мъ-проснувшагося,  и,  вытараща  глаза, 
слФдилъ  за  нами. 

Но  спустя  минуту  онъ  поб'Ёжалъ  къ  намъ  безъ  шляпы;  в'Втеръ  развФ- 
валъ  его  волосы;  дойдя  до  насъ,  онъ  остановился  и  сказалъ  съ  жаромъ: 

^г-  Миссъ  Семерсонъ,  клянусь  честью,  вы  можете  на  мемя  поло- 
житься. 

—  Я  вамъ  В'Ьрю,  сказала  я,  в'Ьрю  совершенно. 

—  Извините,  миссъ,  продолжалъ  мистеръ  Гупни,  остановясь:  -^яо 
тавъ^иакъ  зта  леди...  гм...  гм!..  ваша  свид'Ьтельница. . .  въ  вндахъ 
успокоешя  вашей  сов'Ьсти...  которую  мн'Ь  бы  хотелось  вид1;ть  въ  со- 
вершенио-спокойномъ  состоян1и...  еслибъ,  миссъ,  вы  были  тавъ  доб- 
ры... и  повторили  при  ней...  гм...  гм!..  то,  о  чемъ  мы  говорили... 
что  составляетъ  и11Которымъ  образомъ... 

— .  Кад|н,  сказала  я,  обран^аясь  къ  ней:  — я  думаю,  ты  не  будешь 
удивлена,  если  я  скажу  теб'В,  моя  милая  ,  что  никогда  не  Зыло  ника- 
кого об-Ьщашя... 

—  Никакого  предложен1Я  вступить  въ  бракъ...  прибавилъ  мистеръ 
Гуппи. 

—  Никакого  предложен1Я  вступить  въ  бракъ,  повторила  я: — со  сто* 
роны  этого  джентльмена... 
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—  Вильяма  Гуппи,  жительствующаго  въ  Мидльсекско!  Ча^ти  на 
Пентонской  Площади  въ  Пентоивильсконъ  ПереулкИ. 

—  Со  стороны  нистера  Вильяма  Гуппи,  жительствующаго  въ  Мидль- 
еекской  Части  на  Пентонской  Площади  въ  Пентонвильскомъ  Переулк'Ь. 

—  Благодарю  васъ,  миссъ,  говорилъ  мистеръ  Гуппи  — Совершенно 
правильно...  гм...  га!..  Извините,  какъ  имя  и  Фаиил1Я  этой  леди? 

Я  сказала. 

—  Он*  замужемъ,  я  полагаю?  говорилъ  мистеръ  Гуппи.  —  Заму- 
жехъ. — Благодарю  васъ.  Каролина,  дочь  Желлиби,  жена  Тервейдропъ, 
жительство  им'Ьетъ  въ  Ньюманской  Улиц'ё,  въ  ОксФордскомъ  Кварта- 
ле. Очень-обязанъ. 

Онъ  ушелъ  домой,  но  потомъ  опять  приб'Ьжалъ  назадъ. 

—  Что  касается  до  этого  пункта,  то  я  долженъ  сказать  вамъ,  что 
ион  планы  въ  будущемъ,  въ  соедянен1И  съ  Т'Ьми  обстоятельствами,  ко- 
торыя  выше  моей  власти,  препятствуютъ  мн*  возобновить  то,  чтб  и'К- 
сколько  минуть  назадъ,  было  кончено  между  нами  совершенно,  говорилъ 
инетеръ  Гувпн  грустно  и  задумчиво: — д'Ьлать  нечего.  Вы  сами  знаете, 
что  д-Ёлать  нечего.  Я  вполн*  над*юсь  на  васъ. 

—  Вы  совершенно-правы,  отвечала  я. — Предметъ  этотъ  не  допу- 
скаетъ  сомн-ЬнЙ. 

—  Благодарю  васъ,  миссъ  Сеиерсонъ,  благодарю  васъ. 

П  мистеръ  Гуппи  снова  поб1;жалъ  домой  и  снова  вернулся  назадъ. 

—  Это  очень-ве.1икодушно  съ  вашей  стороны,  мнссъ,  очень-веля- 
ко.тушно,  говорилъ  онъ: — еслибъ  можно  было  воздвигнуть  алтарь  подъ 
(Лнью  дружбы...  но  кяянуф»  всЬмъ,  что  мн*  дорого,  вы  можете  по- 
лагаться на  меня  во  всёхъ  отношенгяхъ ,  не  касаясь  только  Н'ёжныхъ 
струиъ... 

Борьба  различныхъ  ощущен1Й  въ  измгьнничеекоЬ  груди  мистера  Гуп- 
и,  въ-осооенпости  безчисленная  беготня  его  отъ  насъ  къ  собственной 
двери  и  обратно,  съ  растрепанными  волосами  ,  сильно  -  требовавшими 
стрижки,  были  немаловажной  причиной,  заставлявшей  насъ  удалиться 
посп1;шн'Ке  домой.  И  мы  сп'Ьшили;  на  сердц-Ь  у  меня  было  легко,  очень- 
легко;  а  мистеръ  Гуппи  долго  еще  стоялъ  у  двери  и  колебался:*  сб!;- 
»*ать  за  нами,  или  н*тъ? 

ГЛАВА  XXXIX. 

СТРЯПЧ1Й    И   КЛ1ЕНТЪ. 

Въ  Канцелярской  Ули1гЬ  есть  гостинница  (]айионда  ;  тамъ,  на  две- 
риъ  подъ  крупной  надписью:  НИЖН111  ЭТАЖЪ,  видн-Ёется  имя  ми- 
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стера  Волеа.  Госпншщц  маленькая,  подсх&шш,  6л%цаА,  грнзпя;  что- 
то  въ  родф  большаго  грохота,  съ  двумя  отд'Клен1Ямв  ■  р'&шетомъ.  Взгля- 
нешь на  нее  ■  подумаешь,  что  мнетеръ  СаМмондъ  былъ  въ  свое  времв 
порядочны!  кулакъ  и  постронлъ  гостжнннцу  нзъ  стараго  стронтельваго 
матер1ала,  очень-знакомаго  съ  грязью,  гннлостью  и  другпи  прмзнажа- 
мн  вещеетвенваго  разрушен1Я,  способными  упрочить  память  посо1наго 
стремлен1емъ  къ  скорому  паден1Ю.  Въ  этомъ  грязномъ  мавзолее,  въ  па- 
мять Саймонда,  виднеется  юрвдвческИ  гербъ  мвстера  Волвса. 

Контора  мвстера  Волвса,  отталкввающая  по  расположена  в  оттол- 
кнутая по  положенЕю,  находятся  въ  углу  и  првмыкаетъ  къ  глухой  сЛ- 
н^.  Узк1й,  грязный  корридоръ,  выстланный  сучковатымъ  поломъ,  ведетъ 
къ  черной,  какъ  сажа,  дверв  мвстера  Волвса,  въ  темвый  уголъ,  гд%  не 
ввдать  Божьяго  св'Ьта  и  въ  самый-ярк1й  л'ётнШ  день.  Коррвдоръ  пере- 
горожевъ  черной  балкой,  отд'Ьляющей  ходы  въ  подвальный  этахъ,  в 
объ  эту  балку  запоздалые  цвввлвсты  в^чно  бьются  лбамв.  Комната  мв- 
стера Волвса  такихъ  малыхъ  разм']^ровъ,  что  одинъ  писецъ  вожетъ  от 
крыть  дверь,  не  вставая  съ  своего  стула,  между-т1Ьмъ  ,  какъ  другой 
пнсецъ,  СИДЯЩ1Й  съ  первымъ  за  одной  конторкой,  локоть  объ  локоть, 
можетъ  съ  такою  же  удобностью,  не  приподымаясь,  шевелить  щввцамв 
въ  камвн^.  Запахъ  какъ-будто  отъ  паршивой  овцы,  въ  соедннеши  съ 
запахомъ  отъ  пл-^енн  и  пыли  совершенствуется  еще  вечерявнъ,  а 
иногда  в  дневнымъ  употреблен1емъ  сальныхъ  свЪчъ  для  осв'Ьщен1Я,  ш 
запахомъ  отъ  пергамена  в  кожъ,  лежащнхъ  въ  засаленныхъ  ящикахъ. 
Вообще,  атмосфера  такъ  хороша,  что  взъ  рукъ  воиъ.  Челов'Ьческая  память 
не  въ-состоян1в  запомнить,  когда  последней  п^ъ  лисили  комнаты,  илш 
отб'Ьливалн  потолки  въ  квартир'Ь  мистера  Волнса.  Оба  камина  дымятъ 
страшно  и  везд'Ъ  вид'Ьнъ  непроницаемый  слой  грязи  и  ржавчины.  По- 
битый, плохо-заназанныя  стекла  въ  своихъ  тяжелыхъ  рамахъ  им1»»тъ 
два  зам-Ьчательныя  свойства  :  в'Ьчно-грязны  и  открываются  не  ина- 
че, какъ  съ  большимъ  усил1емъ.  Этинъ  и  объясняется  Феноменъ, 
что  въ  жаркое  время  л'Ьта  ,  въ  зубахъ  каждой  рамы  торчитъ  по 
полону. 

Мнетеръ  Волисъ  очень-почтенный  челов'Ёкъ.  Д'Ьла  его  яеваяшы; 
но  онъ  очень-почтенный  челов'Ькъ.  Велик1е  адвокаты,  составивш1е  себ1^ 
уже  состояи1е,  или  подвизающ1еся  только  на  попрнщ'К  обогащенЕЯ,  счя- 
таютъ  его  очень-почтеннымъ  челов*комъ.  Онъ  не  опуститъ  изъ  вяду 
ни  одного  хорошаго  случая  —  это  первый  шагъ  къ  почету.  Онъ  себ* 
не  нозволяетъ  никакихъ  удовольств1й  —  второй  шагъ  къ  почету.  Онъ 
молчаливъ  и  серьезенъ — третШ  шагъ.къ  почету.  Пищевареше  его  въ 
нлохомъ  С0СТ0ЯН1И — а  это  въ  высшей  степени  почтительно.  Онъ  вездк 
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КОСИТЬ  Траву,  т}Л  только  можно,  для  трехъ  свокхъ  дочерей  и  корнитъ 
еще  отца,  въ  Таутонской  Долин1Б. 

Главный  принципъ  англМскаго  законов%Д'Ън1я  состоять  въ  тояъ,  чтобъ 
д'Клать  л%лй  для  своей  собственвой  пользы  ,  ■  этотъ  принцапь  выпол- 
няется отчетливо,  единственно,  по  вс%иь  кривымь  путямь  лабиринта, 
язв^стнаго  подь  назвашемъ:  англ1Йское  судопроизводство.  Смотря  сь 
этой  точки  зр'КнЕЯ,  оно  кажется  стройнымь,  связнымь  цФлымъ,  а  не 
страшнымь  хаосомь,  какь  обыкновенно  думаютъ  о  немь  непосвященные: 
Заставьте  ихь  взглянуть  въ  истинномь  св'Ьгё  на  этотъ  великгй  прин- 
ципъ д-Ьлать  д'Ьла  для  своей  пользы  насчетъ  ближняго  —  и  в'Ьрно  они 
перестануть  ворчать  и  глумиться. 

Но,  не  понимая  этого  ясно,  а  разсматривая  только  вполовину  исбив- 
Ч1В0,  непосвященные  иногда  страдають  въ  своемь  спокойствен  и  въ  кар- 
мане, сердятся  и  ворчать.  Тогда  почтенность  мистера  Волиса  торже- 
ственно ставится  противь  нихъ,  какь  охранительный  латы. 

—  Отменить  это  постановленге,  сэръ?  говорить  мистерь  Кенджь 
истерзанному  кл1енту: — отменить  его,  дорогой  мой  сэръ?  Я  сь  вами 
несогласенъ;  я  никакь  не  могу  разд'Ёлить  этого  мн'ёН1я.  Поприте 
этогь  законь,  сэръ,  и  вы  увидите,  какое  д'ёйствес  произведеть  вашь  не-  * 
обдуманный  поступокь  на  классъ  практикантовь,  им'ёющихъ  —  да  позво- 
лено мн-Ь  будеть  такъ  выразиться — глубоко- достойнаго  представителя  въ 
Л11Г1  мистера  Волиса,  адвоката  противной  партш?  Сэръ,  этотъ  классъ 
практикантовь  стерся  бы  сь  лица  земли.  Но  вы  не  въ-состоян1и  пе- 
ренести— я  хочу  сказать,  что  вся  сощальная  система  не  въ-состоян1и 
перенести  утрату  такихъ  людей,  какь  мистерь  Велись.  Прнлежень, 
нредусмотрителень,  неутомимь  и  точень.  Дорогой  сэръ  мой,  я  пони- 
маю ваши  настоящ1я  ощущец1Я,  допускаю  ваше  негодован1е  касательно 
современнаго  состоян1Я  д'Ьлъ;  скажу  бол'Ёе:  я  понимаю,  что  оно  вамь 
должно  быть  н1Бсколько-тяжело,  но  никогда  я  не  М01(7  возвысить  моего 
голоса  въ  пользу  уничтожешя  ц'Ълаго  класса  людей,  подобныхъ  мистеру 
Волису. 

Почтенность  мистера  Волиса  была  съ  торжественнымь,  поб'Ьждаю- 
Щниъ  эФФОктомь  цитирована  и  въ  парламентскихь  засЬдашяхь,  какь 
с1е  значится  въ  записи  знаменитЁйшихъ  адвокатхжъ  и  въ  нижесл1Бдую- 
Щеиъ  поряди*: 

№  517,869. 
Вопросъ.    Если  я  понимаю  васъ,    то    эти  Формы    судопроизводства 
причиняють  замедлеше? 
Отжать.    Точно  такь-*съ,  н1Бкоторое  замедлеше. 
Вопросъ.    И  трЬбуютъ  большихъ  расходовь? 
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Отв'Ьтъ.  Беэъ-сомя'Ьшя,  оа1(  немогутъ  быть  мдюдвены  безъ  н1«о- 
торыхъ  излержекъ. 

Вопросъ.   Причшаютъ  несназацныа  неудовольств1я? 

Отв1кть.  Я  не  приготовился  отв-Ьчать  на  этотъ  вопросъ;  но  что  ка- 
сается до  меня,  то  мнгь  он-Ь  шшогда  никакого  неудовольетв1в  не  ори- 
чииялн;  совсЬнъ  напротивъ. 

Вопросъ.  Такъ  вы  полагаете,  что  уиичтоженЕе  втихъ  Формъ  оовле- 
четъ  за  собою  уш1чтожен1е  Ц'^аго  класса  орактикантовъ? 

Отв1;тъ.    Въ  дтонъ  н1^ть  никакого  соин'Ёи1а. 

Вопросъ.  Можете  ли  вы  указать  на  одного  изъ  оредставителеК  атого 
класса? 

Отв'Ётъ.  Могу.  Наприм1;ръ,мистеръВолисъ:  онъ  совершенно  разорится. 

Вопросъ.  Мистеръ  Волисъ  считается  въ  ихъ  проФОссш  почтеннынъ 
челов^коиъ? 

Отв-Ётъ  (уничтожающи  всЬ  вопросы  по^-крайней-м'Ьр'Ь  на  десять 
л^тъ).  Мистеръ  Волисъ  считается  въ  ихъ  ароФесс1и  очень-почтеннымъ 
челов'Ькомъ. 

Такъ  въ  откровенныхъ  разговорахъ  частные  авторитеты,  неиен1;е- 
безкорыстные  генеральныхъ  авторитетовъ,  утверждаютъ,  что  они  не 
ионимаютъ  куда  идетъ  в'Ькъ;  что  люди  б1Ьгутъ  безъ  оглядки  и  скользятъ 
надъ  пропастью;  что  головы  у  нихъ  не  на  ыЪстЪ  ;  что  эти  перен'Ёны 
пахнутъ  смертью  такимъ  людямъ,  какъ  мистеръ  Волисъ:  ато  челов'Ёкъ, 
который  обладаетъ  несомн'Ьвными  достоинствами,  отцомъ  въ  Таутонской 
Долин'Ё  и  тремя  дочерьми  дома.  €д1;ла&те  еще  шагъ  въ  этомъ  несчаст- 
номъ  иаправлеи1и,  говорятъ  они,  и  мы  спрашиваемъ  васъ:  чтб  будетъ 
съ  отцомъ  Волиса  ?  Что  жь  ему  прикажете  :  умереть  съ  голоду  ?  А 
что  жь  будетъ  съ  дочерьми  Волиса  ?  Прикажете  нмъ  идти  ,  въ  швейки 

или  въ  гувернантки? «То-есть  точь-въ-точь  разсуждаютъ  такъ, 

какъ  будто-бъ  мистеръ  Волисъ  и  вся  его  родня  были  никто  друпе,  какъ 
людо'^ды,  которыхъ  предлагается  истребить.  Въ-самомъ-д'Ёл']^ ,  вс^ 
умозаключеи1я  ихъ  сводятся  къ  одному:  какъ  можно  истребить  влемя 
людо-Ёдовь!  Попробуйте  сд'Ьлать  людо'ёдство  д'Ьломъ  беззаконныиъ  и  вы 
погубите  всЁхъ  Волисовъ.  (^)  Какъ  это  возможно!.. 


С")  Для  пояснен1я  этого  м-Ьста,  напоипимъ  читателямъ,  что  англ1Йское 
судопроизводство,  изобильное  р-Ьчамп  адвокатовъ,  въ  рукахъ  которыхъ 
законы  елужатъ  только  оруд1емъ  прпжимокъ  ,  взятокъ  п  всевозможныхъ 
злоупотреблений,  встречало  во  всЬ  эпохи  цивилпзафи  значительную  оппо- 
зиц1ю  со  стороны  людей  здравомыслящихъ;  но  вся  эта  оппоэяфя,  м{гёжя 
которой  разд'Ьляетъ  и  авторъ,  опровергалась  правомъ  сильяаго  или  дав- 
ностью и  вообще  аргументами,  приведепными  автороиъ  въ  этой  глав'Ё. 
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(Шлж%  емвошъ  тетерь  Водшгь,  его  три  дочеря  ■  отецъ  въТаун- 
тонской  ДолмтЛ  слуакатъ  вредохранЕтельмыш  столбам!,  подпирающвш 
зда11е  >  готовое  рухнуть  еъ  минуты  на  минуту.  И  у  мвогнхъ 
дадеИ,  при  мвогяхъ  оботоятельствахъ,  всегда  вертится  на  языкФ  во* 
просъ,  чтб  будетъ  съ  Водисами,  как1я  постигнуть  ихь  б-^дствЕя,  или 
чтд  они  могуть  выиграть?  но  никогда  и  никто  не  заботится  зам'Ёнить 
зло  добромъ 

Лорд-каяцлерь  ,  десять  минуть  назадь ,  окончиль  иосл'Ьдиее  за- 
сгКдаи1е  и  начались  длиниыя  вавацш.  Мистеръ  Велись,  его  молодой 
кл1еить,  н1^кольно  синихь  м'Ёшковь,  носц1}шио  набитыхь  бума1'ами  и 
утратившихъ  свою  правильную  Форму,  какь  зм1;и,  только-что  нажрав- 
Ш1яея,  вовиратиясь  вь  свой  оФищальный  вертепь. 

Мистеръ  Велись,  покойный,  неизм'Ьииый,  какь  и  сл'Ьдуеть  быть 
челов1№у  еъ  такимь  почетонь,  какь  онъ,  медленно  снимаеть  свои  чер- 
яыя  узк1я  перчатки,  словно  кожу  сь  своихь  рукь,  снимаеть  свою  уз- 
кую шляпу,  словно  черепь  сь  своей  головы,  и  ш)чтенно  садится  за 
свою  конторку.  Кл1енть  срываеть  свои  перчатки,  швыряеть  шляпу  куда- 
то  вь  уголЪ)  мало  заботясь  куда;  бросается  вь  кресло,  ворча  и  едва 
переводя  духь,  склоняеть  свою  горячую  голову  на  ладонь  и  смотрить 
точь-вь-точь  какь  статуя  отчаян1я. 

—  Опять  ничего  не  сделано,  говорить  Ричардь:  —  это  ужасно ! 

—  Не  говорите,  что  ничего  не  сд']Блано,  отв1кчаеть  хладнокровный 
Вод1сь:  —  дто  нехорошо,  сэрь,  несправедливо,  сарь! 

—  Чтб  жь  сд'Клано?  что  жь  сд'Ьлано?  спрашиваеть  Ричардь,  мрачно 
сибтря  на  него. 

—  Быть-можеть  вашъ  воирось  не  такь  поставлень,  отв'Ьчаеть  Во- 
•»еъ:  —  быть-можеть,  вамь  надо  спрашивать:  чтб  д'Ьлается,  чтб  д'Ь- 
лается? 

—  Чтб  жь  д-блается?  говорить  нетерл1Бли№1й  кл1енть. 

Велись  сиднть,  держа  руки  на  конторк'Ё,  вь  покойномь  расположе- 
Н1я  духа;  онь  занимается  соединешемь  оконечностей  пальцевь  правой 
руки  сь  оконечностями  пальцевь  л'ёвой  руки  ;  смотрить  пристально  и 
внаательно  на  своего  кл1ента  и  отв'Ёчаеть  ему: 

-^  Много,  много  д'^ается,  сэрь.  Мы  приложили  наши  плечи  кь 
^^всу,  мистеръ  Карстонь,  и  колесо  вертится. 

—  Да,  только  колесо-то  кажется  зубчатое,  говорить  мистеръ  Кар- 
стонь. —  Чтб  я  теперь  буду  д-Ьлать  эти  четыре  или  пять  проклятыхь 
М'кяцевь?  продолжаеть  онъ,  вскакивая  со  стула  и  прохаживаясь  взадь 
*  вие^аддь  по  комжат*. 
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—  М1етеръ  Киретовъ,  отвФчаетъ  Вожшеъ,  ие  еозгсвш  г^нвъ  еъ  евеего 
кл1ента  :  —  вы  человгЬкъ  о^ювь-пылкаго  текперакввта  и  это  ней  за 
васъ  пугаетъ.  Извинвте  меня,  если  я  позволю  сеМ  дать  ванъ  еов^тъ 
быть  похладнокров111^,  потерп^ив^,  не  такъ  горячиться:  вы  в!» 
втяиъ  только  портите  се(№  кровь,  здоровье  ваше  сла(№егь... 

—  То-есть  однимъ  словомъ:  подражать  ванъ — нетакъли?  ннсте^ 
Волисъ,  говорить  Ричардъ,  садясь  опять  въ  кресло  съ  сардоничесииъ 
сн1Ьхомъ  и  тооая  ногами  о  безщгЪтный  коверъ. 

—  Сэръ,  отв1кчаетъ  мистеръ  Волисъ,  смотря  на  евошч)  мтпа, 
точно  съ  такимъ  же  взглядонъ,  какъ  голодный  коршунъ  стотрт»  ва 
цыпленка:  — сзръ,  говорить  онъ  своимъ  задыхающимся  голосоиъ  в  еъ 
безкровнымъ  спокойств1емъ: — я  не  им1Бю  претгаз»  считать  себя  образ 
цомъ  для  подражан1я  вамъ,  или  кому  бы  то  ни  было.  Все  нее  жедаЯ1в 
состоитъ  только  въ  тонъ,  чтобъ  оставить  моимъ  тренъ  дочерянъ  неза- 
пятнанное имя.  Съ  меня  ВТОГО  достаточно:  я  незаносчявъ,  свръ.  Но 
такъ-какъ  вы,  мистеръ  Карстонъ,  указуете  на  меня,  я  готовь  со- 
знаться, что  я  желалъ  бы  уд1^ить  вамъ  частицу  моего  спок...  вяжу, 
вы  хотите  сказать  моей  нечувствительности...  пожалуй,  сзръ,  извольте, 
моей  нечувствительности...  такъ  я  бы  желалъ  уд^ить  вамъ,  сзръ, 
частицу  моей  нечувствительности. 

—  Мистеръ  Волисъ,  оправдывается  кл1еитъ,  слегка  вокраснФвъ:— 
я  не  игЬю  нам1Брен1я  укорять  васъ  въ  нечувствительности. 

—  Быть-ножетъ,  безъ  нам'&ренЕЯ,  но  вы  укоряете,  отв1Бчаетъ  равно- 
душный Волисъ  :  —  и  очень-натурально.  Обязанность  ноя  состояп 
въ  томъ,  чтобъ  блюсти  за  вашими  интересами  съ  полнымъ  приеуг- 
ств1емъ  духа;  сл'Ёдовательно  я  долженъ  быть  хладнокровенъ,  и  ношшао, 
что  въ  подобный  минуты  я  долженъ  казаться  вамъ,  челов-Ьку  взволно- 
ванному и  разстроенному,  существомъ  безчувственнымъ.  Дочери  ион 
знаютъ  меня  лучше.  Престар'Ьлый  отецъ  мой  знаетъ  меня  вФрнФе. 
Но  они  знаютъ  меня  больше  времени  ч1Ьмъ  знаете  вы,  и  дов1^чнвое 
око  любви  непохоже  на  подозрительное  око  д'1ловаго  челов^а.  Я 
впрочемъ,  не  хочу  этимъ  сказать,  чтобъ  д'кяовые  люди  были  подозри- 
тельны —  совсЬмъ  н1;тъ.  Я  блюду  за  вашини  интересами  и  желаю, 
чтобъ  вс11  неудачи  падали  на  меня — да,  единствеино  на  меня.  Но  ванн 
интересы  требуютъ,  чтобъ  я  былъ  хладнокровенъ  и  методиченъ,  инс- 
теръ  Карстонъ,  и  я  не  могу  быть  иначе;  дй,  сэръ,  не  могу  даже  нзъ 
угожден1Я  вамъ. 

Мистеръ  Волисъ,  взглянувъ  на  конторскую  кошку,  сторожяшвр 
терв1^яво  мышь  у  одной  изъ  щелей  пола,  устремляетъ  свой  чарую- 
щШ  взглядъ  на  нолодаго   кл1ента    и  начинаетъ    своимъ    заглохнувялгъ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отл.  I.  Холодами  Домъ.  173 

полуголосонъ,    какъ-будто-бы   въ   швшъ    торчалъ   какой-то   нечистый 
духъ,  который  нейдетъ  нн  взадъ,  нм  ввередъ: 

—  Вы  еорашиваете,  сэръ,  чтб  вы  будете  д'Ьлать  во  время  длн- 
иухъ  вакащй?  Я  над'Ьюсь,  что  вашъ-братъ,  молодой  ОФщеръ,  найдетъ 
много  себ^  развлеченШ,  еел  только  захочетъ.  Если  бы  вы  епрсеилн 
меня,  ч1;мъ  я  буду  заниматься  въ  эти  дни,  я  могъ  бы  вамъ  отв1И11ть 
положительно,  что  буду  блюсти  за  вашими  интересами;  я  буду  по- 
стоянно зд-^ь  и  день  и  ночь  сл'Ьдимъ  за  ними.  Это  моя  обязанность, 
мистеръ  Карстонъ,  и  вакащн  ли,  судейскШ  ли  термннъ,  для  меня  без- 
различно вее-равно.  И  если  вамъ  надо  посов'Ьтоваться  со  мной  касатель- 
но вшихъ  кЬлъ,  вы  меня  всегда  найдете  зд'ёсь  къ  вашимъ  услугамъ. 
ДругЁе  адвокаты  вьгЬзяаютъ  изъ  города.  Я  не  вы^жаю,  свръ.  Не  то, 
чтобъ  я  осуждалъ  ихъ  за  желан1е  провести  л'Ьто  на  дач'Ь — нЬтъ,  я 
только  говорю:  я  не  хЬляю  изъ  города  ни  шагу.  Эта  конторка — ваша 
екала,  саръ. 

Мистеръ  Волисъ  ударяетъ  рукой  во  верхней  доек'Ь  конторки  и  она 
нздаетъ  глухой,  гробовой  звукъ.  Впрочемъ,  на  ухо  мистц^а  Ричарда 
Карстона  этотъ  звукъ  производитъ  успокоительное  д1кйств1е  и  мистеръ 
Волисъ,  надо  думать,  не  сомн1&вается  въ  этомъ. 

—  Я  еовершенно-убФжденъ,  мистеръ  Волисъ,  говоритъ  Ричардъ  бо- 
л-Кенфуаеашмъ  и  бол1;е*веселымъ  голосомъ  :  —  что  на  св'ёт1Ь  иЬтъ 
челов1^ка  обязательн*]^  васъ  и  что  ин1И^ь  д1;ло  съ  вами,  значитъ  ткЪть 
д^ло  съ  такимъ  челов-Ьконъ,  который  не  требуетъ  за  собой  присмотра. 
Но  поетшьте  себя  на  мое  м'Ьсто;  вообразите  себя  въ  этомъ  аду,  гд'Ь 
все  глубже  и  глубже  погружаешься  въ  пропасть,  гд'ё  постоянно  над'Ь- 
ешься  и  постоянно  надежды  лопаютъ  одна  за  другой;  гд'Ъ  зам1Ьчаешь, 
что  съ  каждымъ  днемъ  становишься  хуже  и  хуже  и  что  улучшен1я 
в№|  ни  въ  чемъ — и  тогда  вы  увидите  все  въ  черномъ  свМЬ,  какъ 
иногда  вижу  я. 

—  Вы  знаете,  говоритъ  мистеръ  Волисъ;  —  что  я,  сэръ,  никогда 
не  подаю  надеждъ.  Я  вамъ  сказалъ  съ  перваго  дня  нашего  знакомства: 
илстеръ  Карстонъ,  не  ожидайте  отъ  меня  надеждъ,  въ-особенности  въ 
такомъ  д'Ьл1^,  гд'Ь  большая  часть  проторей  и  убытковъ  должна  быть 
покрыта  капиталомъ,  оспориваемымъ  процесомъ,  я  бы  поступилъ  без- 
честно,  еслибъ  вздумалъ  подавать  надежды.  Со  стороны  можно  было  бы 
заподозрить  меня  въ  корыстолюб1и.  Однакожь,  если  вы  говорите,  что 
н1^тъ  никакой  перем1Бны  къ- лучшему,  то  я  не  могу  удержаться ;  чтобъ 
не  опровергнуть  васъ. 

—  Въ  самомъ  д1;л'К?  воскликнулъ  Ричардъ  радостно: — какъ  же  вы 
1»ена  опровергнете? 
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—  Мжстеръ  Каретонъ,  вы  ошфаетесь  на... 

—  На  скалу,  какъ  вы  только-что  сяааалн. 

—  Д&,  сэръ,  точно  такъ,  говорить  мнстеръ  Волнсъ,  лаеково 
головой  и  постукявая  по  верхней  доск'Ъ  конторки,  которая  иадаетъ  гро- 
бовой звукъ  и  какъ-будто  говорить:  пепелъ  на  пепелъ,  нражъ  на  прахъ: — 
да*-съ,  шистеръ  Карстооъ,  на  скалу,  а  это  что*ннбудь  да  значить.  Вы 
д-Мствуете  самостоятельно  и  не  спутаны  видами  другихъ.  И  это  что- 
нибудь  да  значить.  Д'ёло  не  дремлетъ;  мы  его  шевелииь,  проиЪтри- 
ваемь,  водталкиваень.  II  это,  над'Ьюсь,  что-нибудь  да  значить.  Те- 
перь процесь  Жарндиса  не  столько  по  д'Ьлу,  сколько  по  имевя  —  и 
это  что-нибудь  да  значить.  Никто  не  можеть  забросить  его  умыш- 
.16НН0  или  по  нерад']&шю — и  это,  разум'Ьется,  что-нибудь   да  значить. 

Ричардъ,  вспыхиваеть  мгновенно  и  ударяетъ  сжатымь  кулакомь  но 
верхней  доскЪ  конторки. 

—  Мистерь  Велись!  говорить  онь,  еслибь  тогда,  какь  я  впервые 
вступиль  подь  крышу  мистера  Жарндиса,  нашелся  челов^ь,  который 
захоП^ь  ув^фять  меня,  что  мистерь  Джоиь  Жарндись  не  то,  ч^мъ 
оиь  кажется,  что  мистерь  Джонь  Жарндись  не  лишень  эгояетвчеекяхь 
интересовь,  клянусь,  я  бы  не  нашель  достаточно -р1;зкихъ  выражешй, 
чтобь  заставить  молчать  клеветника;  горячо  бы  заступился  я  за  ми* 
стера  Джона  Жарндиса  —  такь  мало  понималь  я  св1Ьтъ,  такь  плохо 
зналь  я  людей,  между-т'Ьмь,  какь  теперь  я  говорю  вамь  прямо  :  ми- 
стерь Джонь  Жарндись,  вь  иоихь  глазахъ,  есть  истинная  причина  вре- 
цеса;  и  всякое  замедленге  по  дФлу,  всякая  непр1ятность  по  Оберкаи- 
целяр1и  заставляеть  меня  бол'Ье-и-бол'Ве  ненавид'Ьть  этого  чело1г1№а  и 
думать,  что  все  это  д-Ьло  рукь  его. 

—  Н1Ьть,  н]^ть,  сэрь,  говорить  мистерь  Волись: — не  говорите  это* 
го.  Мы  ВСЁ  должны  вооружиться  терп'Ёшемь.  Сь  другой  стороны,  и  не 
люблю  злословить,  сэрь;  я  никогда  не  злословлю,  сэрь. 

—  Мистерь  Волись,  отв'Ёчаеть  взб'Ёшенный  кл1ентъ: — вы  знаете 
такь  же  хорошо,  какь  и  я,  что  онь  бы  забросиль  процесь,  еслибь  то1ько 
могь. 

—  Онь  быль  не^^Ёятелеиъ,  зам-Ьчаеть  мистерь  Волись  еь  иего- 
довяш^ь: — ли,  онь  быль  недфятелевь.  Но  быть-можеть,  онь  нмФль 
дружелюбный  побужден1я.  Кто  можеть  читать  вь  с^дцф  челов&че- 
скомь,  мметерь  Карстонь? 

—  Вы  можете,  отв-Ёчаеть  Ричардь. 

—  Я,  мистерь  Карстонь? 

—  Дд>  вы  знаете,  вь  чемъ  состояли  его  умыслы.  Сталкивались  наши 
интересы ;  или  н'ёть?  Отвечайте  мн'ё  на  этоть  вопрось,  говорилъ  Ри- 
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чщъ,  сооровождаа  с1ова    свои   тремя   ударми   кулака  о  скалу  сво- 
пъ  уоовашй. 

—  Мкетеръ  Карстонъ>  отв'Ьчаетъ  Волисъ»  неподвижный  ни  на  во- 
лосъ  и  немигающи  своими  жадными  глазами :  —  а  бы  арестунилъ 
свои  обазавности,  обязанности  вашего  стряпчаго  и  сов'Ьтника  по  яИ^у, 
я  бы  нзм1Биилъ  сараведливости  ,  еслибъ  выставлялъ  ваши  интересы 
тождественными  съ  интересами  мистера  Жарндиса.  Н']БтЪу  они  не  то- 
ждественны, сэръ.  Я  не  вдаюсь  въ  причины  нетождественности.  Я, 
шстеръ  Карстонъ,  им1Бю  отца,  самъ  отецъ,  и  не  мое  л'Ьло  вдаваться 
въ  нричины;  но  я  не  могу  отступить  отъ  моихъ  оФИщальныхъ  оба- 
зашюстеХ;  не  могу  кривить  передъ  долгонъ,  еслибъ  даже  прямота  моя 
1  могла  пое1^ть  семейный  раздоръ.  Я  понимаю,  что  вы  хотите  знать 
мое  ин^н1е,  мн'Ёше  адвоката,  и  я  вамъ  говорю  прямо,  что  ваши  инте- 
реси  нетождественны  съ  интересши  мвстера  Жарндиса. 

—  О  я  »то  знаю  нав'Ьрное!  вскричалъ  Ричардъ:  — и  знаю,  что  вамъ 
дто  давно  изв^тно. 

—  Мистеръ  Карстонъ,  отв-Ёчаетъ  Волисъ:  —  я    не  им1;ю  привычки 
говорить  о  третьемъ  лиц'Ь  больше,  ч'1Бмъ  нужно.  Я  хочу  сохранить  имя 
свое  незапятнаннымъ  также,  какъ  составить  трудоиъ  неусыпнымъ  треиъ 
дочерямъ  моямъ,  Эим1^)  Дженни  и  Каролин*!,  кусокъ  насуощаго  хл1^ба. 
Также  а  стремлюсь  къ  тому,  чтобъ  не  прерывать  дружественныхъ  от- 
ношен1й  съ  своими  юридическими  собратами.    Когда  мистеръ  Скимполь 
доставилъ  мн'Ь  честь,  сэръ — я  не  прибавляю  эпитетовъ  къ  этому  сло- 
ву, я  не  говорю  высокую  честь,  сэръ,  потому-что  не  люблю  вдаваться 
въ  пред'Ьлы  лести  —  и  познакомилъ  меня  съ  вами:  я  вамъ    говорилъ 
въ  этой  самой  комнат'Ё    съ  полной  откровенностью,  что  дотол1Б  не  мо- 
гу высказать  вамъ  своего  мн'ён1я,  докол'ё  будетъ  руководить  вами  дру- 
гой юридическ1й  собратъ  мой.  И  я  говорилъ  вамъ    по  долгу    сов1Ьсти, 
говорилъ  такъ,  какъ  долженъ  былъ  говорить  о  контор1Б  Кенджа  и  Кор* 
бая,  столь  высоко-стоящей  въ  общественномъ  мн-Ьнш.    Вы,  сэръ,  со- 
"1^  лучшимъ  дов1Ьрить  ваши  интересы  мн1Б.  Вы  отдали  мн'Ь  ихъ  рука- 
Я1>  сэръ,  и  я  принялъ  ихъ  руками.  Ваше  л'Ьло,  сэръ,  стоитъ  теперь  въ 
дтой  контор'Ё  на  первомъ  план'Ь.    Мои    пищеварительный    отправленЁя, 
какъ  вы,  я  думаю,  не  разъ  отъ  меня  с^)^xали,  находятся  не  въ  исправ- 
ности; покой,  можетъ-быть,  улучшилъ  бы  ихъ,    но  я,  сэръ,  не  могу 
предаваться  покою  въ  то  время,  пока    на  меня  возложена    обязанность 
защищать  вапш  права.  Гд']^  бы  я  ни  понадобился  вамъ,  вы  всегда  мо- 
жете съискать  меня  зд-Ьсь.  Требуйте  меня  всюду  и   я  всюду    явлюсь. 
Врена  длинныхъ  вакац1й,  сэръ,  я  посвящу  на  бол*е-глубокое  изучен1е 
вашвхъ  интерееовъ  и  упрочу  возможность  повернуть  все  (не  исключая 
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I  лорда-канщера)  посл^  Михайлова  термина,  I  ее  л  а  наконецъ  оо- 
здравлю  васъ,  сэръ,  говорить  мистеръ  Волисъ  съ  строгоетмо  оореЛ- 
лительнаго  субъекта: — если  я  наконецъ  поздравлю  васъ,  сэръ,  отъ  всего 
моего  сердца,  съ  достижен1емъ  ваше!  цфли  —  что,  я  могъ  бы  сказать 
вамъ  точн'Ье,  только  не  люблю  подавать  надеждъ  —  вы  не  будете  обя- 
заны мн1&  нич^мъ,  кром^  я1Ькотораго  маленькаго  разсчета^  не  вклю- 
чая сюда  того  процента,  который  уступается  оЗыкновеино  кл1ентояъ 
въ  пользу  адвоката  съ  вынграннаго  капитала.  Я  буду  просить  тогда 
васъ,  мистеръ  Карстонъ,  не  забыть  ревностнаго  я  д'1Ьятельнаго  участ1Я, 
которое  я  принииалъ  по  вашему  процесу;  я  не  думаю  о  правильности 
и  верности  веден1Я  д'1Ьла:  это  моя  юридическая  обязанность,  сэръ.  По 
окончанш  этого  д'Ьла  благополучно,  все  кончится  между  нами. 

Волисъ,  прибавляетъ  въ  род'Ь  по1а  Ьепе  къ  этой  декларащи  свои1ъ 
принциповъ,  что  такъ-какъ  мистеръ  Карстонъ  изволитъ  отправляться 
къ  своему  полку,  то  не  благоугодно  ли  будетъ  ему  удостоить  его  пре- 
даннаго  адвоката  билетикомъ  въ  двадцать  Фунтовъ  стерлинговъ  на  имя 
своего  агента. 

—  Потому-что  въ  последнее  время  было  н1Ьсколько  консультацШ 
по  д1^лу  и  необходимыхъ  справокъ,  зам'Ьчаетъ  мистеръ  Волисъ,  пере- 
ворачивая листы  своей  записной  книги: — а  эти  вещи  требуютъ  довольно- 
значительныхъ  расходовъ;  я  же  далеко  не  капиталистъ.  Когда  мы  толь* 
ко-что  вступили  въ  настоящ1Я  наши  отношен1Я,  я  сказалъ  вамъ  откры- 
то :  мой  непреложный  принципъ,  чтобъ  адвокатъ  съ  своимъ  кл1ен- 
томъ  былъ  совершенно-откровененъ  ;  что  я  далеко  не  капиталмстъ, 
и  если  капиталъ  стряпчаго  им^етъ  въ  глазахъ  вашихъ  цЬну,  то 
вамъ  лучше  оставить  бумаги  ваши  въ  контор-Ь  мистеровъ  Кенджа  и 
Корбая.  Дй,  мистеръ  Карстонъ,  зд1&сь,  въ  этой  контор-Б,  вы  не  найде- 
те ни  гЬхъ  выгодъ,  ни  гЬхъ  невыгодъ,  который  сообщаетъ  капиталъ. 
Это  (и  мистеръ  Волисъ  ударяетъ  еще  разъ  по  верхней  доск1&  свое! 
конторки,  издающей  глухой  звукъ)  ваша  скала  —  и  только! 

Молодой  кл1ентъ,  непр1Ятное  расположен1е  духа  котораго  нечувстви- 
тельно сменилось  эеемерными  надеждами,  беретъ  перо  и  чернила  и  пи- 
шетъ  обязательство  въ  двадцать  Фунтовъ  стерлинговъ;  не  безъ  н1^ко- 
тораго  колебан1Я  думаетъ  онъ,  макимъ  числомъ  закр-Ьпить  свою  бумаж- 
ку— явный  признакъ,  что  агентъ  его  подозрительнымъ  глазомъ  посио- 
тритъ  на  эту  рукопись.  Во  все  это  время  мистеръ  Волисъ,  замкнуты! 
и  тЬломъ  и  духомъ,  сл1;дитъ  за  нимъ  внимательно.  Во  все  это  время 
конторская  кошка  мистера  Во  лиса  сторожить  мьппь  у  половой  щели. 

Наконецъ  кл1ентъ,  пояшмая  руку  мистеру  Волису,  умоляетъ  его 
ради  веба  и  земли  употребить    все    свое   старан1е   къ  благополучному 
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окоачаиш  оберканцелярскаго  процеса.  Мястеръ  Воисъ,  субъектъ,  не- 
подающ1н  Никогда  иадеждъ,  пои'Ьщаетъ  ладонь  свою  на  плечо  кл1ен- 
та  1  говорить  съ  улыбкой: 

—  В'Ьчио  зд'Ьсь,  сэрЪу  в^чно  за  вашимъ  д'Бломъ.  Лично,  нлн  чрезъ 
шеьио  швипе  меня  зд^Ьсь,  саръ,  плечомъ  къ  колесу. 

Такъ  разетаютса  они  и  Волисъ,  оставшись  одинъ,  занимается  вы- 
боркою н1Бкоторы1Ъ  мелочей  изъ  своей  записной  книги  въ  расходную 
книгу,  въ  пользу  своихъ  трехъ  дочерей;  и  сидитъ  онъ  за  своей  рабо- 
той, словно  хитрая  лисица,  или  медведь,  сл'&дящ1й  однииъ  глазомъ  за 
курами,  млн  заблудившимся  11ро1;зжииъ,  а  другимъ — ^даюний  знать  своимъ 
д^тенышамъ  о  своихъ  замыслахъ. 

Впрочемъ,  это  говориться  не  съ  тЬмъ,  чтобъ  обид-Ьть  трехъ,  сыро- 
лицыхъ,  поджарыхъ,  своекорыстныхъ  красавицъ,  обитающихъ  подъ 
с11нъю  д-Ьдушки  въ  смрадномъ  домишк*]^,  лежащемъ  въ  сыромъ  саду  въ 
Кеннингтон-Ь. 

Ричардъ,  удаляясь  изъ  непроницаемой  тени  Саймондской  Гостинницы 
въ  св1^тъ  Канцелярскаго  Переулка  (сегодня  лучамъ  солнца  удалось  раз- 
с№ь  его  мракъ),  задумчиво  идетъ  подъ  тКнью  деревьевъ  Линкольн- 
скаго  Сквера.  Да,  трепетная  гЬнь  отъ  листьевъ  этихъ  деревьевъ  часто 
вадаетъ  на  по11урыя  головы,  огрызенный  ногти,  мрачный  глазъ,  не- 
ровную постувь,  безц'Ьльный,  сонный  взглядъ,  тягостную,  вывороченную 
«нзнъ.  Ричардъ  еще  несовсФмъ-изношенъ  Оберкаицеляр1ей;  но  она, 
разуи'Ьется^  доноситъ  его  до  посл']&дней  нитки;  ничто  не  можетъ  выйдти 
ц:иымъ  изъ-подъ  ея  ежовыхъ  сФтей. 


Пока  Ричардъ  идетъ  гризя  ногти  и  думая  кр'1Бпкую  думу  подъ  т'Ьнью 
Линкольнскаго  Сквера,  дв-Ь  пары  глазъ,  свойственный  изв'1Бстнаго  родд 
еубъектамъ,  не  теряютъ  его  изъ  виду.  Влад']Бтели  этихъ  глазъ  мистеръ 
Гуони  и  мистеръ  Вивль;  опершись  на  довольно-низкую  каменную  ба- 
•нмтраду,  толкуютъ  они  о  жертв']^  Оберканцеляр1И,  а  жертва  прохо- 
жъ  иимо  ихъ,  упорно  смотря  подъ  ноги  и  не  замечая  своихъ  кри- 
тиковъ. 

—  Вильямъ  Г.  говорить  мистеръ  Вивль,  поглаживая  свои  бакен- 
барды:— ^поемотри,  братецъ,  тутъ  в*дь  есть  самосгоран1е,  то-есть,  по- 
вииаешъ,  не  мгновенное,  а,  знаешь,  этакое,  медленное  самосгоран1е. 

—  Ги!  говоритъ  мистеръ  Гуппи: — запутался  б1Ьдняжка;  чай  по  уши 
^  Аодгахъ.  Я  его  мало  знаю.  Онъ  всегда,  изволишь  вид11ть,  держалъ 
<^бя  такъ  высоко,  какъ  монуиентъ.  Я  радъ,  что  мы  отъ  него  изба- 
Нлись...  Такъ  вотъ  чтб  Тонни,  они  все  занимаются  попрежнему... 
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И  Мястеръ  Гушта  перен1^няетъ  паложепе  рукъ,  пр1Слоняется  опять 
къ  каменной  бадюстрад*!  и  вообще  держятъ  себя  какъ  яелогккъ,  н1гёю- 
щ||  начать  очень-ннтересны!  разговоръ. 

—  Такъ  они,  сэръ,  занимаются  все  попрежнему,  вытаскивають 
всяк||  хламъ  изъ  подвала,  разбираютъ  бумаги.  Если  они  будутъ  такъ 
копаться  надъ  атими  дрязгами,  то  имъ  потребуется  по-краИни-м^рЬ 
Лтъ  семь. 

—  А  Смоль  пособляетъ  имъ? 

—  Да  онъ  отъ  насъ  ушелъ.  Онъ  сказалъ  Кенджу,  что  д%ла  де- 
душки требуютъ  его  непремФннаго  присутств1я;  что  дедушка  очень- 
старъ  и  дряхл ъ  и  тому  подобное.  Мы  какъ-то  съ  нимъ  несколько  по- 
разладились.  Я  ему  намекнулъ  объ  этомъ;  онъ  говоритъ,  что  мы  съ 
тобой  виноваты,  и  правъ,  бест'ш:  мы  д'Ыствительно  съ  тобой  поступили 
тутъ  несовсЁмъ-чисто.  Д'Ёлать  нечего,  я  опять  съ  нимъ  сталъ  на  преж- 
нюю ногу  и  такимъ-образомъ  узналъ  ч'Ьмъ  они  занимаются. 

—  Ты  туда  не  заглядывалъ? 

—  Тонки,  говоритъ  мистеръ  Гуппи,    н<Ьсколъко  озадаченный:  —  ие 
скрывая  отъ  тебя   ничего,    скажу  теб1Ь  прямо:  меня   небольно  тянетъ 
къ  атому  проклятому  дому,    въ-особенности    когда    я  одипъ;    съ    то- 
бой вм1ЬсгК  —  еще    туда-сюда;    вотъ  потому-то  я  и    предлагаю  те&1 
сходить  ВМЕСТЕ  за  твоими  вещами.  Слышишь,  ужь  часъ  бьетъ?  Тоняи, 
продолжаетъ  мистеръ  Гуппи  становясь  таинственнымъ  и  н^жно-красно- 
р^чивымъ: — необходимо,  чтобъ  я  напечатл*лъ  въ  твоемъ  ум*  еще  разъ, 
что  обстоятельства,  который  выше   моей    власти,    совершили    грустный 
перемены  въ  тЬхъ    планахъ    будущаго...   Я    ихъ    н*жно   лелФялъ    въ 
еердц*  моемъ  и  въ  моихъ  невозданномъ  образ*,  о  которомъ  я  говорилъ 
теб*  какъ  другу.  Образъ  этотъ    исчезъ;    идолъ    нисшелъ    съ   своего 
престола.    Единственное  желан1е  мое    нын*  состоитъ  только  въ  томъ 
чтобъ  тотъ  предметъ,  на  который  съ  помощью  такого  друга,  какъ  ты 
я  старался  бросить  лучи  справедливости  —  покинуть,  предать  оконча 
тельному  забвешю.  Какъ  ты  думаеп1Ь,  ты,  который  зналъ  атотъ  скрыт 
тый  капризный  характеръ  существа,  подвергшагося    мгновенньпгь   эм 
мемтамь,  я  спрашиваю  тебя:    какъ  ты  думаешь,    другъ    мой    Тонна 
в*рпо  ли  прелположен1е   наше,    что    эти  письма,    который   составляли 
ц*ль  нашихъ  желанШ,  исчезли  съ  ними  вм^ст*,  или,  быть-можетъ,  они 
не  подверглись  т*мъ  же  мгновеннымъ  элементамъ  и  остались  гд*-ин- 
будь  въ  скрытомъ  м*ст*? 

Мистеръ   Вивль    размышляетъ  несколько    минуть,  мотаеть  головой 
отрицательно  и  вполн*  уб*жденъ,  что  предположете  ихъ  в*рно. 
—  Тонки,  говоритъ  мистеръ  Гуппи,  идя  по  двору  :  — будь  другомъ 
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■  ввйп  жтя  врами4но.  Не  вх^дя  въ  мелкЬ!  подробности^  я  повторяю 
теМ,  что  1да1а  ужь  нФть.  Теперь  единственная  цЪль  моя:  все  прелать 
забвевш.  Я  на  гго  р^Ьшися;  нъ  втому  побуждаютъ  меня  моя  совесть, 
нмшедщИ  ндолъ  ■  обстоятельства,  который  выше  моей  власти.  Вотъ 
кагь,  если  ты  покажешь  шЛ  зи^1комъ,  мановешемъ  глаза,  движен{емъ 
руки,  что  въ  твоей  комнат*]^  находятся  бумаги,  сколько-нибудь  похо* 
Ж1Я  на  Т'Ь  письма,  то  клянусь  тебЬ,  С81П>,  я  ихъ  тотчасъ  ^ошу  въ 
огонь,  принимая  всю  отв1^тствеиность  на  себя. 

Мнстеръ  Вивль  киваетъ  утвердительно  головой.  Мистеръ  Гуппи, 
нсцнйтый  высоко  въ  своемъ  собственноиъ  мн'Ьн1н,  тёмъ  полуюридиче^ 
евшиъ,  полуроманческимъ  изложен1емъ  д%ла  передъ  лнцомъ  своего 
друга  (этотъ  джеитльменъ,  какъ  и»1^тно,  имФетъ  страсть  выршкаться 
въ  Форм1^  допроса,  или  въ  Форм1Ь  парламентской  рФчи)  сопровождаетъ 
ивстера  Вивля  съ  особеннымъ  достоинствомъ  къ  дому  самосгор^вшаге 
канцмра. 

Таиъ  небывалая  суматоха.  Каждое  утро,  въ  восемь  часовъ  аккуратно, 
пршносится  Д'Ьдушва  Смольвидъ  на  новое  пепелище;  съ  кимъ  вм1Бстк 
нрвносится  и  бабушка  Смольвидъ  въ-сопровожден1и  Юдиеи  и  Барта,  и 
каждый  день  регулярно  остаются  они  въ  этой  трущоба  до  девяти  ча- 
еовъ  вечера,  подкр']Бпля  себя  скудною  пищею  нзъ  сос&дней  мелочной 
л»чошш,  Бопышатся,  возятся,  ЧИСТИТЬ,  моютъ,  вытаскиваютъ  остав- 
в&аея  тежЬ  покойника  сокрюнща  ,  и  держать  все  въ  такомъ  секретк, 
что  весь  дворъ,  в^чно- любознательный,  начинаетъ  сходить  съ  ума.  Ему 
иерецатся  чайники  съ  пшеями,  пунше№1я  вазы  съ  кронами,  тюфяки 
в  подувош,  набитые  банковыми  билетами  Англш;  и  вотъ  запасается  онъ 
грев1евою  книжкою  (съ  ярко-нарисованнымъ  Фронтисвисомъ) ,  въ  которой 
«съ  достоверностью  изображена  история  пресловутаго  мистера  Дан1ели 
Денсера»  и  его  любезной  сестрицы,  равно  какъ  и  книжицей  о  миетер! 
ЭлзЪ,  урожденц'Ь  СуФФолька,  и  прим1Цжваетъ  да  прилаживаетъ  всП 
эта  достов^ныя  ска8ан1Я ,  почерпнутый  изъ  книжицъ  ,  къ  мистеру 
Круку.  Дважды  призывается  мусорицпгь  и  отвозитъ  въ  сборное  м'1ето 
нечиетотъ  кучу  старыхъ  бумагъ,  битыхъ  бутылокъ  и  всякаго  хлама,  и 
съ  любонытствомъ  выб'Ьгаютъ  надворные  жители,  оуютъ  носы  въ  каж- 
дую корзинку  биткомъ-^иабитую  всякими  дрязгами  и  отходить  назадъ, 
нанюхавшись  пыли  и  не  удовлетворивъ  своего  любопытства.  Два  джентль- 
иена,  неочень-чистые  относительно  обшлаговъ  и  пуговицъ,  отложили 
въ  сторону  прожорливыя  перышки  и  шелковую  бумагу  и  шныряютъ  взадъ 
н  ввередъ  по  соседству  отдельно,  потому-что  товарищество  ихъ,  за  не- 
виЫемъ  о6в|ихъ  интересовъ,  прекратилось.  Гостинница  Солнца  не  опу- 
окаетъ  изъ  виду  прим1№ить  современныя  событ1Я  къ  вечернимъ  гармо- 
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ншческшгь  мяттангамъ.  МаленькШ  Свиьсъ,  въ  жмеетшЬ  талапамр- 
вой  рукн,  съ  громадиьшъ  уеМюмъ,  какъ  вдохновенный  шнта,  пересы- 
паетъ  свои  домод'Ьльныя  про13веден1Д  остро7]ш1Ьйвш1П1  аан1Ьча11Ш  о 
насЛдств1&  посд'Ь  умершаго  канцлера;  даже  сама  мнесъ  М.  Мелил* 
зонъ  въ  возобновленной  каледонской  мелодп  вытягиваетъ  арш  о  люби 
собакъ  къ  разнаго  рода  нойламъ  (какой  бы  крепости  они  нн  была)  съ 
такими  руладами,  съ  таким?  киваньемъ  головы  на  сос1{двшю  дверь,  т 
ыЛ  аплодирующ1е  ей  тотчасъ  поннмаютъ  намёкъ  на  лн^вь  мастер! 
Смольвида  удить  деньгу  и  съ  шумнымъ  воеторгомъ  кричатъ :  Ь18,  Ьв, 
Ь181  Но  т1»1ъ  не  мен']&е  надворное  народонаселеше  не  подвигается  п 
на  шагъ  къ  открытш  тайнъ,  о  чемъ  мистриссъ  Перкмнсъ  и  шстршссъ 
Пайперъ  мм'1^ютъ  сообщить,  не  безъ  нЬкоторыхъ  по1а  Ьепе,  прежвеву 
жильцу,  ноявленЕе  котораго  производить  всеобщее  удовольетвЁе,  иохожеб 
нЬкоторымъ  образомъ  на  насмЬшку. 

Мистеръ  Вивль  и  мистеръ  Гуппи,  предметы  общаго  внимаша  ве№ 
жильцовъ,  питающихъ  къ  нимъ  высшую  степень  уважен1Я,  стучат- 
си  у  запертой  двери  покойнаго  мистера  Крука  ;  дверь ,  нротшп 
ожидашя  вс'1^хъ  жильцовъ,  отпирается  юрцдическимъ  друэьямъ  ■  это  об- 
стоятельство измЬняетъ  уважен1е  на  дурное  мнЁше  о  такихъ  высошг 
джентльменахъ. 

Ставни  дома  почти  всё  притворены,  а  въ  нижнемъ  атаж^  тш 
темно,  что  горятъ  св1кчи.  Молодой  мистеръ  Смольнидъ  вводить  друм! 
за  прилавокъ;  сначала  они  ничего  не  видятъ,  кромЬ  мрака  и  т1№е1;  во, 
по  ш%1рЬ  расширешя  своихъ  зрачковъ,  начинаютъ  отличать  мистер 
Смольвида-д'кдушку  ;  онъ  сидитъ  въ  своемъ  кресле  надъ  яною  вл, 
лучше  сказать,  надъ  могилою,  наполненною  разными  бумагами  и  трявьеиъ; 
въ  8Т0Й  могил'Ё  роется ,  какъ  опытный  могил ьщикъ,  д'Ёвствевная  Юдвеь; 
поодаль,  на  полу,  сидитъ  бабушка  Смольвидъ ,  заваленная  разнымъ  хм* 
момъ,  .разной  макулатурой  ;  повцдимому  она  получила  эти  подарвв  огь 
своего  любезнаго  супруга  впродолжеше  дня,  доставляя  ему  случай  ши- 
рять ими  себФ  въ  голову,  ц1Ьлыми  пучками  за-разъ.  Все  общество,  не 
исключая  и  Смоля,  покрыто  слоемъ  пыли  и  грязи  и  им'Ьетъ  каво1-то 
демонскШ  видъ.  Въ  комнатЁ  больше  хлама  и  дрязговъ,  чЬыъ  было  прежде, 
и  она  кажется  еще  грязнЬе  ч1Ьмъ  была;  къ-тому  же  буквы,  которьвл 
исписаны  сгЬны  покойникомъ,  даютъ  всему  какой-то  заколдованвы!  и- 
рактеръ. 

При    вход'Ь   посетителей  мистеръ  Смольвидъ  и  нравственная  Юдв^ь 
мгновенно  скрещиваютъ  на  груди  руки  и  прекращаютъ  свои  розъвси. 

—  Ага  I    стонетъ    почтенный    старичокъ  :  —  какъ   ваше  здоровье 
джентльмены?  Пришли  за  вашими  вещами,  мистеръ  Вивль?  Очень-хо- 
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рошо,  очевъ-юрошо,  сэръ.  Ха,  ха,  ха!  Мы  бы  пожалуй  ихъ  продали, 
чтобъ  выручить  кой-что  за  квартиру ;  хорошо^  что  вы  пришли  въ  срокъ. 
Над-Ёюсь,  что  вы  зд'Ъеь  совершенно  какъ  дома.  Очень-радъ,  что  вижу 
васъ,  очень-радъ! 

Мистеръ  Вивлъ  благодаритъ  его  и  между  тёмъ  обращаетъ  глаза  на- 
право к  на-л'Ёво.  Глазъ  мистера  Гуппи  сл1;дитъ  за  глазомъ  мистера 
Виия;  глазъ  мистера  Вивля,  привявъ  прежАее  направлен1е,  остается  при 
прежней  безсмысленности.  Глазъ  мистера  Гуппи  встр1Ьчается  съ  гла- 
зомъ мистера  Смолввида;  втотъ  любезный  джентльменъ  все  еще  ворчитъ, 
какъ  какой-нибудь  инструментъ,  которому  приближается  срокъ  завода. 
— Какъ  ваше  здоровье,  свръ. . .  какъ  ваше  здоровье. . .  какъ  ваше. . .  какъ. . . 
и,  сойдя  наконецъ  съ  завода,  впадаетъ  въ  шипящее  молчаше.  Въ  это 
время  мметеръ  Гуппи  ошеломленъ  присутств1емъ  мистера  Телькингорна. 
Знаменитый  адвокатъ  стоить  передъ  нимъ  въ  темномъ  углу,  заложявъ 
за  спину  руки. 

—  Мнетеръ  Телькингорнъ  такъ  добръ,  что  взялся  быть  моимъ  ад- 
вокатомъ,  говорить  д'Ьдушка  Смольвидъ  :  — разум1Бется  я  не  гожусь  въ 
шенты  такого  джентльмена,  но  онъ  очень- добръ,  очень-добръ. 

Мистеръ  Гуппи  побуждаетъ  легкимъ  толчкомъ  своего  друга,  осмо- 
тр1ггь  вокругъ  еще  разъ  и  отв']&шиваетъ  мистеру  Телькингорну  очень - 
неловк1й  поклонъ.  Знаменитый  адвокатъ  отвЁчаетъ  ему  легкимъ.  км- 
ваньемъ  головы,  стойтъ-себ1Б  по-прежнему,  устремивъ  на  нихъ  свой 
взоръ,  какъ-будто  ему  только  и  д'Вла,  что  любоваться  такими  зр-Ьли- 
щаии. 

—  Большое  имущество,  сэръ,  я  думаю?  говорить  мистеръ  Гуппи 
д1^душк^  Смольвиду. 

—  По-большей-части  все  хламъ  и  тряпье,  дорогой  другъ  мой!  хламъ 
в  тряпье  !  Я ,  Бартъ  и  внучка  моя  Юдиеь  рылись ,  рылись ,  чтобъ 
отыскать  кой-что  годное  въ  продажу  —  ни  зги  н1;тъ.  Все  хламъ,  да 
дрянь,  дрянь...  дрянь  I 

Мнетеръ  Смольвидъ  опять  сошелъ  съ  завода.  Глазъ  мистера  Вивля, 
побуждаемый  глазомъ  мистера  Гуппи,  опять  пошелъ  бродить  направо  и 
нал'Ьво. 

—  Незач^мъ  намъ  утруждать  васъ,  сэръ,  говорить  мистеръ  Вив  ль: 
—  позвольте  намъ  взойдти  наверхъ. 

—  Куда  угодно,  дорогбй  сэръ,  куда  угодно.  3,тЬсь  вы  дома;  распо- 
лагайтесь какъ  хотите. 

Подымаясь  на  л'Ёстницу,  мнетеръ  Гуппи  вздергиваетъ  вопросительно 
бровью  и  смотрить  на  мистера  Вивля.  Тонни  мотаетъ  головой.  Ком- 
ната,  обиталище   любителя  Фешенэбльнаго  круга ,  грязна  и  гадка  ;  въ 
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изломанномъ  камнн'Ё  видн'Ьется  а  до-сихъ-воръ  депелт»  л  коксъ  отъ  тт 
угля,  который  гор'1Блъ  въ  достопамятную  во<^ь.  У  нихъ  сндьвое  ища- 
щен1е  ко  всЬмъ  предметамъ ;  они  не  иначе  касаются  ч/его-нибудь^  кась 
обметя  предварительно  съ  него  пыль,  и  говорить  между  собою  только 
шопотомъ.  Стараясь  повозможности  сократить  свой  ишдлть,  они  уклады- 
ваютъ  посп'Ёшно  небольшую  двияшмость  мистера  Вивля. 

—  Посмотри-ка,  говоритъ  Тонни  съ  трепетомъ:  —  ползетъ  эта  про- 
клятая коиша  ! 

Мистеръ  Гупои  отступаетъ  за  стулъ. 

—  Смоль  говорилъ  мнФ  о  ней,  отв'&чаетъ  онъ  ва  слова  вивля :  — 
Въ  ту  ночь  она  металась  какъ  дракенъ,  выб1Ьжала  на  крышу  и  ц^ 
нед'Ьлм  бродила  чортъ-знаетъ  гд'К;  потомъ  голодъ  ее  мробралъ,  сиуеп- 
лась  сюда  въ  трубу  —  просто  кости  да  кожа.  Она,  право,  аавопваетг 
мн-Ё  самого  Крука...  Брысь!  проклятая! 

Леди  Женин,  шипя  и  ворча  небольно  слушается  повел^иШ  мистера 
Гунпи  ;  но  въ  дверь  входитъ  мистеръ  Телькингорнъ  ;  она  вырываетея, 
какъ  тигрица,  иаъ-подъ  его  ржавьпъ  ногъ  и,  выгнувъ  дугою  хребетъ, 
мчится  выше  по  л']^стницф,  быть-можетъ,  съ  тЬнъ,  чтобъ  бродить  по 
крыш^  и  спуститься  въ  трубу. 

—  Мистеръ  Гуппи ,  говоритъ  мистеръ  Телькингорнъ  :  —  могу  л  я 
перемолвить  съ  вами  слова  два? 

Мистеръ  Гуппи  занимается  укладкой  блистательной  галереи  брвтан- 
скихъ  красавицъ  въ  шляпную  картонку,  унижающую  эти  художествен- 
ный произведен1Я  даровитой  кисти. 

—  Сэръ,  отв*чаетъ  онъ,  покрасн'Ьвъ  :  —  я  желаю  быть  совершенно- 
в'Кжливымъ  передъ  каждымъ  членомъ  юридической  проФесс1Н  ,  въ-осо- 
бенности  передъ  однимъ  изъ  нихъ,  столь  изв-Ьстнымъ,  столь  знаненн- 
тымъ,  какъ  вы,  сэръ;  но  вм'Ьст*  съ  т*мъ  я  долженъ  прибавить,  и** 
стеръ  Телькингорнъ,  что  если  вамъ,  сэръ,  угодно  говорить  со  нно1, 
то  пусть  этотъ  разговоръ  будетъ  въ  присутств1И  моего  друга. 

—  Въ-самомъ-д'Ьл'Ь  ?  говоритъ  мистеръ  Телькингорнъ. 

—  Да,  сэръ,  это  мое  желаи1е.    . 

—  Извольте,  извольте. 

Мистеръ  Телькингорнъ,  такъ  невозмутимъ,  какъ  камень  очага,  ^ 
которому  онъ  тихо  приблизился. 

—  Д'1^ло,  о  которомъ  я  хотЬлъ  перемолвить  съ  вами,  говорил  замг 
менитый  членъ  юридической  проФессш:  —  не  такой,  впрочеиъ,  вам- 
ности,  чтобъ  могло  заставить  васъ  приб'Ьгать  къ  услов1ЯИЪ|  мастер» 
Гуппи. 
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Адвокатъ  останавлпается,  ятобъ  улыб&утьея,  I  у^шб|^а  его,  шло- 
хая  на  грнмаеу,  такъ  же  ржава,  какъ  ■  его  панталовы. 

—  Васъ  можно  поздравпь,  мистеръ  Гувш,  ц)Одашаетъ  онъ :  — 
вы  ечастлвецъ,  сэръ. 

—  Начего,  такъ*ееб11,  шстеръ  Телькангорнъ:  —  жаловаться  не  мо- 
гу, сэръ. 

—  Жаловаться!  Выеоше  фузья ,  знакомство  въ  высшемъ  кругу, 
сюбодвый  доступъ  къ  Фмыенэбльнымъ  красавацамъ  I  Н'ётъ,  мяетеръ  Гуп- 
шш,  я  знаю,  что  мнопе  въ  Лондон1Ь  готовы  были  бы  отдать  свои  увш 
за  половнну  вашмхъ  правь. 

Мнстеръ  ГушЕн  еамъ  похожъ  на  человека,  который  готовь  отдать 
свои  покраси1Ьвш!я  а  все  еще  краснЁющ{я  ушв,  чтобь  только  нзбавнть- 
ся  оть  этого  разговора,  я  вь  зам1Ьшательств1Ь  своемь  онъ  отв^чаеть: 

—  Сарь,  есла  я  исполняю  долгь  мой,  по  назначешю  Кенджа  я  Кор- 
бая,  то  друзья  мои  и  мои  знакомые  не  нмФютъ  къ  этому  долгу  ника- 
кого отношеи1Я,  точно  также,  какъ  ни  къ  одному  изъ  членовъ  юриди- 
ческой профсссш,  не  исключая  и  мистера  Телькингорна.  Я  не  считаю 
себя  обязаннымъ  прибавлять  къ  сказанному  ни  одного  слова  бол'Ёе,  и 
при  всемъ  моемъ  уважении  къ  вамъ,  не  желая  оскорбить  васъ,  повто- 
ряю, не  желая  оскорбить  васъ... 

—  О,  конечно! 

—  Больше  я  не  могу  произнести  ни  одной  10ты. 

—  Прекрасно!  говорить  мистеръ  Телькйнгорнь ,  спокойно  кавнувь 
головою:  —  судя  по  этимъ  портретамь,  вы  принцнаете,  сэръ,  живое 
участ1е  въ  ♦ешенэбельномъ  кругу? 

Этоть  вопрось  обращаеть  мистеръ  Телькйнгорнь  къ  удивленному 
Тонки,  который  должень  сознаться  вь  своихь  нЪжньпъ  слабостяхъ. 

—  Доброд-Ьтель,  которой  лишены  весьма-немнопе  изъ  Англичань... 
зам^чаеть  мистеръ  Телькйнгорнь. 

Вь  это  время  адвокатъ  стоить  спиною  къ  камину;  но  воть  онъ  по- 
ворачивается къ  нему  лицомь,  вставляеть  стекло  въ  свой  глазь  и  го- 
ворить: 

—  Кто  это?  А-а!  ле,ги  Дедлокъ.  Большое  сходство,  вь  н*кото- 
ромь  родЪ.  Не  достаеть  только  силы  характера.  Прощайте  джентльме- 
ны, добраго  дня! 

По  его  уход*,  ВСП0ГЁВШ1Й  мистеръ  Гуппи  спешить  укладкою  гале- 
реи британскихь  красавицъ  вь  унижающее  ее  хранилище  и  оканчи- 
ваетъ  трудь  свой  поМ'Ьщен1емь  наверхь  леди  Дедлокъ. 

—  Тенни,  говорить  онъ  своему  остолбеневшему  другу  :  —  пожа- 
луйста, уберемся  отсюда  поскор1^е. 
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—  Уберемса,  опгЬчаетъ  Тонди. 

—  Напрасно  буду  я  дольше  скрывать  отъ  тебя ,  дорогой  другъ  но!, 
говорить  шстеръ  Гупои :  —  что  между  мио!  и  одншгь  1зъ  иеяоп 
этой  лебедеподобной  арнстократш,  которую  я  держу  зд^ь,  въ  нупш- 
к'Ё,  были  близмя,  тайныя  отношеиЫ.  Могло  11р1йдт1  время,  когда  бы 
я  открылъ  передъ  тобою  причины  этихъ  отношенШ  ;  но  теперь  это  вре- 
мя не  пр1йдетъ.  Моя  клятва,  нисшедшШ  идолъ  и  обстоятельства,  ко- 
торый выше  моей  власти,  заставляютъ  все  предать  аабвенио.  Я  аакли- 
шш>  тебя,  какъ  друга,  т1мъ  ннтересомъ,  который  ты  принимаешь  въ 
Фешонэбельномъ  кругу,  и  тЬми  усп'Ьхами,  въ  которыхъ  я  бы  могъ  те- 
6Ь  сиосоЪиествовать  на  Фсшонэбльномъ  поприщ'Ь,  не  подымать  вогре- 
бальнаго  савана  съ  этой  тайны  ни  единымъ  вопросомъ! 

Пока  мнстеръ  Гуппи  изливается  въ  втомъ  паоос^,  мнетеръ  Вмвль 
выражаетъ  полное  удивлен1е,  всклокоченными  волосами  всей  головы  в 
даже  благовоспитанньпъ  бакенбардъ  своихъ. 

ГЛАВА  ХЬ. 

ДъЛк   общественный    и    ЧАСТНЫЯ. 

Англ1я  была  н1Беколько  тхЬлъ  въ  страшномъ  положеи1И.  Лордъ  Кудль 
хотЁлъ  оставить  Парламентъ,  сэръ  Томасъ  Дудль  не  приннмалъ  порт- 
феля, и  такъ-какъ  во  всей  Великобрнтан1и  н1Ьтъ  доетойныхъ  люде!, 
кром*  Кудля  и  Дудля,  то  министерство  падало.  Къ-счаст1Ю  для  Ан- 
гл 1И,  враждебная  встр']&ча,  казавшаяся  одно  время  неизб1Бжной  неиц} 
сими  великими  людьми,  кончилась  ннч-Ьмъ;  а  еслибъ  пуля  одного  изъ 
нихъ  положила  на  м'ёстё  другаго,  или,  еслибъ  Кудль  и  Дудль  па- 
ли жертвами  взаимной  мести,  то  б-Ёдпому  государству  пришлось  бы 
ждать  правлен1я  до-тЁхъ-поръ,  пока  маленьшй  Кудль  и  маленьк1й  Дудль, 
б']^гающ1е  теперь  въ  курткахъ  и  длинныхъ  чулкахъ  ,  не  сд'Ълались  бы 
взрослыми  людьми.  Впрочемъ,  это  огромное  нащональное  несчаст1е  би- 
ло отвращено  самимъ  лордомъ  Кудлемъ.  Сей  достославный  мужъ  успиъ 
открыть  своевременно,  что  если  въ  жару  парламентскихъ  преи1й  онъ  и  го- 
ворилъ  съ  презр']Бн!емъ  и  негодован1емъ  о  безславномъ  поприщ-Ь  сзра 
Томаса  Дуд.1я,  то  этимъ  онъ  хогЬлъ  только  выразить,  что,  несиотря 
на  все  различ1е  0ФИЦ1альныхъ  мн'Ьи1й  ,  ничто  въ  м1р']Б  не  принудить 
его  не  воздать  наитеол']^йшаго  удивлен'ш  этому  государственному  сановяв- 
ку;  съ  своеб  стороны,  сэръ  Томасъ  Дудль  сознавался,  что  въ  глубшн^ 
души  своей  онъ  всегда  почитаетъ  лорда  Кудля  зерцаломъ  доброд^телв 
и  чести  для  потомства. 
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Но  все-таш!  Ангд1я  была  впродолжен1е  н1Бсколыахъ  нед1Ьль  на  ру- 
6ет%  погибели;  она,  какъ  прекрасно  выражался  сэръ  Лейстеръ  Дед- 
лонъ,  уподоблялась  ладь'Б,  лишенной  кормчаго  во  время  бури.  Всего 
уднвительн1Ье,  однакожь,  что  сама  Англ1я  и  ухомъ  не  вела  въ  этотъ 
кргпгаесмй  для  нея  пер10дъ  ;  она  попрежнему  "^лв,  попрежнему  пи- 
ра» женилась,  выходила  заиужъ,  точь-въ-точь  какъ  старый  св1№»  пе- 
редъ  потопомъ. 

Но  Кудль  зналъ  опасность,  Дудль  въ  ней  не  сомн'Ьвался,  и  всЬ 
приверженцы  ихъ  парт!^,  всЬ  ихъ  наперстники  и  кл1еиты  трепетали  въ- 
ожидаи1И  скорого  падеи1я  государства.  Наконецъ  сэръ  Томасъ  Дудль 
не  только  согласился  принять  портФёль ,  но  вступилъ  въ  парламентъ  тор- 
жественно, влача,  кром'Ь  своей  дражайшей  для  отечества  особы,  и  всЬхъ 
своихъ  братцевъ,  племянниковъ,  шуриновъ  и  свояковъ.  II  снова  гори- 
зонть  надъ  Англ1ей  озарился  надеждой. 

Дудль  счелъ  обязанностью  разсыпаться  и  разсЬяться  по  Англ1и  про- 
ммуществеино  въ  Фор]гЬ  совериновъ  и  пива.  Въ  этой  метаморфозе 
онъ  сделался  полезенъ  не  только  въ  н-ёсколькихъ  м'Ьстахъ  вдругъ,  но 
почти  на  всей  территор1И  1Ч)сударства.  11  вотъ  Бриташя  занимается 
усердно  набивашемъ  кармановъ  Дудлемъ  въ  вид'Ь  совериновъ,  глотандемъ 
Дудля  въ  вид*]^  пива  и  ложнымъ  ув'1^решемъ,  для  спасеная  нац1оналыюй 
славы  и  гордости  —  что  она  не  д'Ьлаетъ  ни  того  ни  другаго.  Такимъ- 
образомъ  внезапно  кончается  лондонстй  сезонъ,  потому-что  всЬ  Дудли  и 
Кудлм  разсыпались  по  лицу  Британш  для  поддержан1я  жителей  въ  ихъ 
нравственныхъ  упражнешяхъ. 

Поэтому-то  миетриссъ  Раунсвель,  управительница  Чизни-Вольда, 
не  получая  еще  никакихъ  инструкщй,  предвидитъ  ясно,  что  надо  ожи- 
дать въ  скоромъ  времени  знаменитую  Фамил1Ю  Дедлоковъ,  увеличенную 
длмнньшъ  хвостомъ  братцевъ,  сестрицъ  и  вообще  джентльменовъ,  мо- 
гущмхъ,  какимъ  бы  то  ни  было  образомъ  споспешествовать  британ- 
ской конституц1И.  и  вотъ,  схвативъ  Время  за  волосы,  тапштъ  его 
почтенная  старушка  по  корридорамъ  и  галереямъ^  по  будуарамъ  и  за- 
ланъ,  по  лестницамъ  и  террасамъ,  чтобъ  оно  успело  налощить  пар- 
кеть,  положить  ковры,  выколотить  тяжелые  занавесы,  протереть  зер- 
кала и  окна,  постлать  и  нагреть  постели,  приготовить  пр1емныя  и 
кухнм,  и  всему  дать  такой  видъ,  который  бы  соответствовалъ  высоко- 
мерному достоинству  Дедлоковъ. 

Сегодня  вечеромъ,  на  закате  солнца,  кончились  приготовлеи1я  мис- 
етриссъ  Раунсвель.  Пустынно  и  торжественно  смотритъ  з^мокъ  ;  въ 
немъ  столько  помещен1я  и  ни  одного  жильца;  висятъ  только  одни  Фа- 
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IIя^ьные  портреты  по  ддншиоиъ  ст1на»ъ  парадныхъ  залъ.  Такъжвл 
и  такъ  уяерлн  он1,  какъ  живу  и  умру  я,  яожетъ  сказать  л»бо1  Дед- 
довъ,  проходя  по  галереямъ  заика  и  свютря  на  своихъ  щмцгЬдовъ  я  яра- 
бабушекъ;  такъ  вил1^и  они  эти  коррядоры  спокойные  н  одмшпое,  какъ 
вижу  ихъ  теперь  я;  такъ  думали  они,  какъ  думаю  теперь  я,  о  тшвь 
ущерб'к^  который  смерть  ихъ  нанесетъ  отечеству;  такъ  находмл  онв, 
какъ  теперь  нахожу  я  ,  невозмояшымъ  пов1Ьрить,  чтобъ  свФтъ  могъ 
обойдтися  безъ  нихъ;  такъ  ушли  онн  изъ  этого  щ^,  какъ  ухожу  I 
отъ  нихъ,  запирая  наглухо  дверь;  такъ  не  оставили  они  по  себъ  ника- 
кого сл-Ьда,  какъ  не  оставляю  я  никакого  слШ  на  паркете,  и  такъ 
умерли  они,  какъ  умру  я. 

Сквозь  блнстающ1Я  рамы,  незакрытый  ставнями,  проливается  кру- 
гомъ  ярк1й  св1^тъ.  Замокъ,  отражающШ  лучи  заходящаго  солнца,  горитъ 
серебромъ  и  золотомъ  и  не  похожъ  ужь  бол'Ье  на  сКрую  массу  дикаго 
камня.  При  такомъ  яркомъ  св'ётЬ  оттаиваютъ  замерзлые  на  стЬиап 
Дедлоки,  черты  ихъ  намалеванныхъ  лицъ  приходить  въ  стр^ное  т- 
жен1в  подъ  трепетною  тЬнью  древесныхъ  листьевъ.  Стропи  судья,  во- 
м1;щенный  въ  углу,  начинаетъ  судорожно  мигать.  Подбородокъ  и  щеп 
пучеглазаго  Бармонета,  вооруженнаго  жезломъ,  покрываются  н1якяын1 
ямочками.  На  грудь  камнесердой  пастушки  падаетъ  согр'ЁвающЦ  лучъ 
солнца,  вокругь  головы  волюми1евей  прапращуры  (поднятой  на  шсокигь 
каблукахъ)  ложится  лучезарное  С1ян1е.  Статсдама  двора  Карла-Вто- 
раго,  одаренная  круглыми  глазами  (и  вообще  округленными  прелестяив) 
словно  купается  въ  золотистой  влагЬ. 

•  Но  съ  закатомъ  солнца  св^тъ  зам-Ьняется  темнотою.  Потускли  полы, 
гЬни  медленно  подымаются  по  стЁдамъ  и,  какъ  Врема  и  Смерть,  обра- 
щаютъ  Дедлоковъ  во  мракъ  ничтожества.  Теперь  на  портретъ  миледи, 
поставленный  надъ  большимъ  каминомъ,  падаетъ  густая  тЬнь  отъ  ка- 
кого-то етараго,  сучковатаго  дерева;  словно  тяжелая  рука  держать 
надъ  ея  головою  тяжелый  покровъ,  ожидая  удобной  минуты  закрыть 
ее  :  и  бл'1Бдна  и  трепетна  становктся  миледи  подъ  этою  тенью. 

Выше-и-выше  подымаются  по  ст'Ьнамъ  мрачный  сумерки;  ватъ  е«е 
вщдн'&ются  красноватый  пятна  св1Бта  на  потолк%;  вотъ  накенецъ  и  со- 
вершенная темь.        « 

Весь  ландшаФтъ,  который  такъ  близкимъ  казался  съ  террасы,  уда- 
лился назадъ  и  изм1Ьнился,  какъ  измфндется  все  прекрасное,  все  близ- 
кое, въ  неясный  призракъ.  Кой-гд'Ь  ползутъ  легк1е  туманы,  падаетъ 
роса  и  благоухац1е  садовъ  отагощаетъ  воздухъ.  Вотъ  сливаются  л1са 
въ  сплошныя  темный  массы^  словно  въ  одно  громадныхъ  разм^роп 
дерево.  Вотъ  встаетъ  м'^сящ»,    отд'Ьляетъ   въ,  эт«|[>  масса;гь  дэревьа« 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  I.  Холодный  Домъ.  Зв7 

одна  отъ  яругаго,  сверкаетъ  та*ъ  и  сямъ  бл1Бдньп1и  горизонтальными 
литямн  ш  обращаеть  аллеи  и  прос'1Бки  въ  св1^тлыя  галереи  ^  прикры- 
тый Фавтастическимь  сводонъ. 

Вотъ  н'бсяцъ  поднялся  высоко  и  огромный  з^окъ,  ожидающ1й  жиль- 
цовъ^  похожъ  на  тКло  безъ  жизни.  Теперь,  пробираясь  по  корридо- 
рамъ^  только  со  страхомъ  можно  думать  о  тЬхъ  живыхъ  существахъ, 
которымъ  приходится  спать  въ  этихъ  уединенныхъ  спальняхъ;  а  о  мерт- 
выхъ,  которые  ужь  сыпали  въ  нихъ  во  времена  давно-прошедш1я,  и 
врагу  ие  посов'Ётуешь  задуматься.  Теперь  время  тЁней;  каждый  угодъ 
кажется  мрачной  пещерой,  каждая  ступень  внизъ  —  пропастью;  теперь 
цв^тныя  стекла  бл1^днымъ  и  подинялымъ  цв'1^томъ  отражаются  на  во- 
ценомъ  полу;  всяюй  образъ,  всякую  Фигуру  можетъ  создать  вообра- 
жеше  изъ  тяжелыхъ  л'ёстничныхъ  балокъ,  кром']^  ихъ  собственной ;  ору- 
Ж1е  на  ст1Бнахъ  бдеститъ  какимъ-то  страннымъ  сверканьемъ,  которое  ско- 
р1{е  похоже  на  украдчивое  движен1е;  теперь  закрытые  забралами  шле- 
мы съ  У^^сомъ  заставляютъ  думать,  что  въ  нихъ  скрыты  челов'Ьче- 
стя  головы.  Но  изъ  всёхъ  Т'Ёней  въ  Чизни-Вольд'1,  гЬнь  надъ  пор- 
третомъ  ммледи,  въ  длинной  парадной  зал'!^,  появляется  первая  и  исчо- 
заетъ  посл'Кдняя;  въ  этотъ  часъ  и  при  зтомъ  лунномъ  осв1;щен1и  она 
им1етъ  видъ  двухъ  грозящихъ  рукъ,  поднятыхъ  надъ  прекрасной  голов- 
кой и  готовыхъ  поразить  блистательную  красавицу  при  каждомъ  тре- 
пет* ея  сердца. 

—  Она  нездорова,  сударыня,    говорнтъ   грумъ  въ  пр1емцой  комна- 
гЬ  мистрмссъ  Раунсвель. 

—  Миледи  больна!  Что  съ  ней? 

—  Ов1Ь,  сударыня,  дурно  себя  чувствовали  и  въ  посл*дн1Й  разъ 
бывши  зд1^ ,  то-есть  не  тогда,  когда  изволили  быть  всесемвйно,  а 
когда  миледи  пр1'Ьзжали  одн*.  Мияеди  въ  тотъ  разъ  тло  выходили 
изъ  дома  и,  противъ  обыкновен(я,  все  сидели  въ  своей  комнатБ. 

—  Чизня-Вольдъ,  Томасъ,  прибавляетъ  снисходительно  управитель- 
ница з^ка:  —  возстановитъ  здоровье  впгледи.  Зд*сь  такой  чистый,  та- 
кой благотворны!  воздухъ. 

Томасъ,  быть-можетъ,  им^етъ  свое  собственное  мн*н1е  касательно 
этого  предмета,  но  ош>  выражаетъ  его  только  потиран1емъ  головы  съ 
затылка  къ  вискамъ,  и  удаляется  въ  людскую,  чтобъ,  угоститься  холод- 
нымъ  пастетомъ  и  элемъ. 

Этотъ  грумъ  еще  только  плотва  передъ  ц^лымъ  стадомъ  акулъ. 

На  сл*дующ1й  вечеръ  являются  сзръ  Лейстеръ  и  миледи  съ  огром- 
ною свитой  и  за  ними  тянутся  вс*  братцы,  кузены  и  проч.  по  всЬмъ 
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рунбамъ  жояпаса.  Съ  этого  цеяеш  вородолхеше  н^шоахш  ведЪ1ь, 
шныряють  в^адъ  я  впередъ  тавнственные  ^юд■  безъ  иен!  I  прозвшща, 
■  разсЬеваютея  по  т^нъ  частямъ  государства,  гд'Ь  Дуддь  раалиея  ао- 
лотоноснымъ  н  хн'Ь.1Ьны11ъ  лввнбиъ;  собственно  говоря,  это  народъ  бев- 
покоВнаго  характера  и  нягд'Ь  ничего  нед^дающЦ. 

При  такнхъ  общественныхъ  д'Ьлахъ  сэръ  Ле1стеръ  съ  подьэою  уоо- 
требляетъ  свонхъ  кузеновъ.  Въ-самомъ-д*л*,  что  можетъ  быть  лучше 
достоночтеннаго  Боба  Стебльза?  Кто  съум-Ьетъ  эанять  во  время  об^да 
любвтеле!  охоты  за  пупшымъ  зв^реиъ  такъ  ловко,  какъ  заЬетъ  онъ? 
Могутъ  лн  быть  на  св'ЬтЬ  джентльмены  лучше  кузеновъ,  угЬюпцпъ 
заахать  въ  избирательный  собран1Я,  въ  общинные  сов1^ты,  повергаться 
тамъ-и-сямъ  и  выказать  себя  на  сторон1^  Англ1н?  Волюмн1Я,  правду 
сказать,  значительно  ужь  поотцв^ла;  но  она  хорошаго  происхожденхя  м 
иног1е,  даже  очень-мнопе  высоко  Ц'Ьнятъ  ея  игривую  р1>чь,  ея  фрав- 
11узск1я  остроты,  которыя  такъ  ужь  стары,  что  опять  кажутся  новин- 
ками. Ей  принадлежитъ  честь  идти  къ  об'Ьду,  опираясь  на  ру^у  Дед- 
лока,  и  даже  привилег1Я  пройдтись  въ  первой  пар'Ё.  При  такихъ  обще- 
ственныхъ обстоятельствахъ  танцевать,  значить  сделать  услугу  оте- 
честву и  Волюмшя  прыгаетъ,  сколько  можетъ,  въ  пользу  неблагодар- 
ной, невознаграждающей  пенс'шми  отчизны. 

Миледи  мало  заботится  о  миогочисленныхъ  гостяхъ;  она  все  еще 
дурно  себя  чувствуетъ  и  потому  поздно  выходить  изъ  своей  комнаты. 
Но  при  всЬхъ  наводяпщхъ  тоску  об'Ьдахъ,  при  всЬхъ  тяжелыхъ  зав- 
тракахъ,  плачевныхъ  балахъ  и  другихъ  скучныхъ  сборшцахъ,  появле- 
н1е  ея  приносить  радость. 

Сэръ  Лейстеръ  считаетъ  глубоко-невозможнымъ,  чтобъ  тотъ,  кто 
им'Ьетъ  счаст1е  быть  допущенъ  подъ  покровительствующую  кровлю  Чнз- 
яи-Вольда,  могъ  нуждаться  въ  какомъ  бы  то  ни  было  отвошенш,  м 
подъ  вл1ЯН1емъ  совершеннФйшаго  самодовольств1я,  движется  онъ,  посре- 
ди гостей,  какъ  какой-нибудь  великол'&пный  холодильникъ. 

Ежедневно  рыщутъ  кузены  по  пыли  и  по  газонамъ,  за'Ьзжаютъ  въ 
избирательный  собрашя,  въ  городск1е  сов'Ьты,  въ  балаганы,  гд'Ь  собм- 
раются  податели  голосовъ  (въ  кожаныхъ  перчаткахъ  и  съ  арапнякавш 
въ  рукахъ,  если  "Кдутъ  въ  граФСтва,  и  въ  замшевыхъ  перчаткахъ  и  съ 
хлыстиками  въ  рукахъ,  если  "Ьдутъ  въ  м'Ьстечки)  и  ежедневно  приво- 
эять  назадъ  подробные  рапорты,  падъ  которыми  въ  посл1^об'Ьденные 
часы  трудится  краснор'Ьч1е  сэра  Лейстера.  Ежедневно  Волюмшя  им^етъ 
съ  сэромъ  Лейстеромъ  небо.1ьшой  родственный  разговоръ  касательно 
С0СТ0ЯН1Я  наши,  дающ1й  сэру  Лейстеру  поводъ  предполагать,  что  Во- 
ЛЮМН1Я  бол']^е-В1Ысляща  женщина,  ч1;мъ  онъ  о  ней  прежде  думалъ. 
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—  Какъ  шапш  д1^а  ?  говорить  Волюшвхя ,  скреспшъ  руп :  — 
б^пасны  ли  мы? 

Велиое  д'1^о  выборовъ  приходить  теперь  къ  концу  и  Дудль  скоро 
прекратить  разсыпанье  и  разливанье  своей  особы  по  алчущей  Аиглк. 
Сэрь  Лейстерь  только-что  входить  въ  длинную  парадную  залу  посл'Ь 
обФда,  словно  торжественная  зв'Ьзда,  окруженная  облаками  кузеновь. 

—  Волюмн1Я,  отв'Ьчаеть  сэрь  Лейстерь  (у  него  вь  рукахь  газета):  — 
иы  идемь  довольно-сносно. 

-=-  Только  сносно! 

Хотя  на  двор-Ё  л'Ёто,  но  вь  собственномь  канин'!^  сэра  Лейстера  раз- 
ведень  огонь.  Онь  садится  кь  камину  вь  свое  кресло,  защищенное  эк- 
раноиь,  и  повторяеть  сь  большою  твердостью :  —  Волюмн1Я,  мы  идемь 
довольно-сносно;  вь  словахь  его  зам'Ьтна  прим'1Бсь  н'Ькотораго  неудоволь- 
етв1Я,  какь-будто  бы  онь  хот1^ль  сказать:  —  смотрите  на  меня,  я  че- 
лов'Ькь  необыкновенный,  и  потому  если  я  говорю  «довольно-сносно», 
то  этому  «слову  нельзя  приписывать  его  обыкновенное  значеше. 

—  Во  всякомь  случа*  в-а-м-ь  н^ть  оппозищи?  говорить  Волюм- 
шя  сь  самоув1&ренностью. 

—  Н*ть,  Волюмшя.  Это  несчастное  государство,  кь  моему  прискор- 
б|ю,  потеряло  разсудокь  во  многихъ  отношешяхь,  однакожь  оно... 

—  Не  до  такой  степени  безумно.  Слава  Богу,  я  этому  очень-рада! 
11осл']&дн1а  слова  Волюмши    реставрнрують    ее    снова    вь  милостяхь 

еара  Лейстера. 

Баронеть  внимательнымь  наклон1емь  головы  отв1Ьчаеть  на  ея  умозр'Ё- 
Н1е  и  въ  этомь  н'ёмомь  отв'Ьт'Ъ  такь  и  видно  сл'Ьдующее  ми1&Н1е: 

«Мыслящая  женщина,  хотя  иногда  и  скора». 

По  правд'Ё,  зам'Ёчаше  блистательнаго  Дедлока,  касательно  вопроса 
объ  оппозиц1и,  совершенно-излишне:  сэрь  Лейстерь,  при  настоящихь 
обстоите льствахь,  смотрить  на  свое  кандидатство  какь  на  огромный 
оптовый  заказь,  требу ющШ  быстраго  исполиен1я;  что  жь  касается  до 
Двухъ  другихь  незначительныхъ  м'Ьсть,  который  принадлежать  ему  вь 
ПарламенгЁ,  то  ихь  считаеть  онь  мелочной  торговлей,  посылаеть  ту- 
да двухь  джентльменовь  и,  указывая  на  нихь  своимъ  прикащикамь,  го- 
ворить: —  вы  будете  такь  добры,  состряпаете  изь  присланнаго  мною 
иатер1ала  двухь  членовь  Парламента. 

—  Кь-сожал'ЁН1ю,  я  должень  вамь  сказать,  Волюмн1Я ,  что  во  мно- 
пхь  м'Ьстахь  народь  оказываль  дурное  направлеше  духа,  и  что  оппо- 
31ЩЯ  министерству  выражалась  недостойно  и  неумЁренно. 

—  Бе-зд-'Ёль-ни-ки!  гоцррить  Волюмн1я. 
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—  Даже,  прод^ижаетъ  сэръ  Ле1стеръ,  бросая  взгляжь  на  куаевовъ, 
воалежащиъ  вокругь  него  по  софвмъ  ■  оттоманамъ :  —  яте  во  шво- 
гшхъ,  вг|рв1е  скааать^,  гь  большей  частя  тгь  шЛсть,  яъ  который 
мявяотеротяо  я1гио  свою  вартш... 

(1Ц)нн^ан1е  въ  скобкахъ.  Куддя  и  кудлисты  своя  парт1Я ;  Д^для  ■ 
дудлясты  —  своя). 

—  Даже  явътКхъ  м'Ьстахъ...  нн'Ь,  ка1П|  англячаяяну,  тяжело  ато 
говорить — парт1Я  восторжествовала  не  иначе,  какъ  всл'^дств1е  гр<«адныхъ 
расходовъ.  Сотня  тысячъ,  говорить  сэръ  Лейстеръ,  озирая  вузеновъ  съ 
яоарастающяиъ  достоинствомъ  н  съ  возрастающямъ  негодоватеп :  — 
свтнн  тыеячъ  «унтовъ  стерлинговъ! 

Если  у  Волюми1и  былъ  недостатокъ,  такъ  тольео  одинъ  —  наяв- 
ность.  Наивность,  собственно  говора,  очень-ндетъ  къ  кудрявой  головк'К. 
яъ  коротенькону  илатьяцу,  панталончикамъ  и  передничку;  ш  какъто 
ие  клеится  съ  накладной  косой,  рунянамн  и  розовымъ  ожерельенъ. 
Какъ  бы  то  ни  бьио,  только  подъ  вл1яшемъ  этой  наивности  Волюяяи 
спраяшваетъ  н^жно: 

■ —  ЗачЁиъ  так1я  суммы? 

—  Волюмшя!  зам'Ьчаетъ  сэръ  Лейстеръ,  съ  совершенной  серьёз- 
ностью: —  Волюмн1я!.. 

—  №тъ,  нЬтъ,  я  не  то  хотЬла  сказать,  вскрикиваетъ  Вол1омн1Я  съ 
своимъ  любимымъ  маленькимъ  визгонъ:  —  какъ  я  глупа!  я  хотиа 
сказать:  какъ  жалко,  что  таюя  суммы! 

—  Я  очень-радъ,  отв'1Бчаетъ  сэръ  Лейстеръ:  —  что  вы  объ  этомъ 
акал'^ете,  Волюмн1я. 

Волюмн1я  сп1Биштъ  выразить  свое  инЬн1е,  что  дерзновенные  должны 
быть  причислены  къ  язмЬнннкамъ  и  парт1я  на  зло  имъ  должна  вос- 
торжествовать. 

—  Я  очень-радъ,  Волюмн1я^  повторяетъ  сэръ  Лейстеръ,  не  обра- 
щая внинан1Я  на  ея  посп-Ьшное  выражеше  личныхъ  мн^нЛ :  —  я  очень- 
радъ,  что  вы  хотЬли  сказать:  «какъ  жалко».  Да,  это  очень-жалко,  это 
позоръ  избирателямъ.  ЧтД  жь  касается  до  вашего  неумЬстнаго  и  не- 
обдуманнаго  вопроса,  Волюмн1Я  :  «зачЬмъ?»  я  вамъ  отв1Ьчу  на  него: 
«на  необходимые  расходы».  И  я  увфренъ  въ  вашемъ  здравомъ  смысле, 
Волюмн1Я,  что  вы  не  р'Ёшитесь  больше  развивать  этого  вопроса  ня 
зд1Бсь  и  НИГД'Б. 

Сэръ  Лейстеръ  считаетъ  истнннымъ  долгомъ  взглянуть  въ  заклю- 
чен1е  на  Волюмн1ю  уничтожаюпщмъ  взглядомъ,  потому-что  ходитъ  молва 
будто-бы  эти  необходимые  расходы  очень-пбхожи  на  подкупъ  по-край- 
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ве1-«ф|ИЬ  д|^хъ  еотенъ  18б1р&те11ей> ;  пргпшъ  же  нЪетерые  бюка* 
лоетные  остряки  дал  по  этому  поводу  еош1ть  исключить  изъ  апдрав'* 
ныхъ  п1^сноа№и1  Верхшою  Шыату  Оярлжоита,  ияЪшю  ее  1Асве1ГЁ- 
шекъ  о  шести-стахъ-шпидест^-восыш  дяевтедыенахъ  весыиьсдабаге 
здоровья. 

—  Я  предполагаю,  говорить  Волю11Н1я,  выждавъ  несколько  ницггь 
ш»сЛ  свемо  ваиааашя:  —  я  предполагаю,  мистеръ  Телышнгорнъ  со- 
векмъ  ааработалсв. 

—  Я  не  знаю,  отв1Ьчаетъ  сэръ  Лейотеръ,  вьшучивъ  глаза  :  —  я 
не  знаю  почему  мистеръ  Телькингорнъ  можетъ  заработаться.  Я  не 
зиаю,  какую  онъ  песетъ  обцзашюсть.  Надеюсь,  по-*кра11яо1*-м1|р1^,  что 
оиъ  не  вандщдагь. 

Волюмн1Я  думаетъ,  что,  можетъ-быть,  онъ  занять  по  случаю  выбо- 
ровь.  Сэрь  Лейстерь  хотЬль  бы  знать,  к1(нъ  и  для  какой  ц1кли  онь 
завяфь?>  Велюмщя,  конфузясь,  преднолагаеть,  что  онь  занять  н1Ьмь-нИ' 
будь  для...  для...  нИкоторыхь  д^Ь^^ь...  совФтовь...  Сзръ  Лейстерь 
не  думаеть,  чтобь  кто-нибудь  изь  кл1ентовь  мистера  Телышнгорна 
нущался  вь  пособш  адвоката. 

Леди  Дедлокь  сидить  у  открытаго  окна,  оперогась  рукою  на  бархат- 
вун  подуяшу,  Е  смотритъ  на  т^ни,  ложащ1яся  вдоль  парна,  не  обращая 
Н1  мал1Ьйшаго  внимашя  на  политически  разговорь  Волюмн1и  сь  свромь 
Лейстеромь.  Но  какъ  только  промзнесли  имя  Тедькиигореа>  ммлсии  на- 
чшаеть  прислушиваться. 

Вялый  кузень,  украшенный  усами,  сидя  вь  совершенвомъ  изнеможе- 
ши  на  оттоман!]^,  зам1»аеть,  картавя,  что  ему  говопилм  вчепа,  буд- 
тобъ  мистегхь  Телькигогхнь  уЁхаль  куда-то  на  железные  заваш, 
чтобъ  подать  свое  законное  щмШь  о  кавемь-то  пгхепмеП!  и  что  было  бы 
очень-забавно,  еслибь  сегодня,  по  окончан1и  выбогховъ,  мм<угегхь  Тель- 
игогхнъ  явился  бы  кь  шмь  и  пгхивезъ  новости  о  ншзлеиювш  Кудля. 

Напудренный  МеркурШ,  подавая  кме,  считаеть,  шсЛкстт  р1^чм  ис* 
тощеннаго  кузена,  своцмъ  долгому  доложить  сэру  Лейстеру,  что  мис- 
теръ Телькингорнь  вь  Чмзви-Вольдф  и  теперь  кунаен!.  Миледм  на* 
ягновеше  ока  повюрачиваеть  голову  отъ  окма,  но  потомь  опять  прмхо- 
лпь  вь  свое  первоначальное  ноложенае. 

Волюмшя  вь  восторг1Ь,  что  ея  любимець  зд'Ъсь^.  Онь  такое  ориги« 
Ц^^льяое,  такое  веезнаю1цее  и  им  о  чемь  неговорящее  созданье,  что  она 
<^отаеть  его  иетмшымъ  юасошшъ.  Она  вполн*  убеждена,  что  оиъ 
пава  масонской  ложи>  носить  керотенмм  «артучки  и  поптяется  все^ 
<^^пп  идолащ»;  эта  зам11чан1а)  воо^^шевишпь.  прелевгаую  Волюмшо 
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ДО  такой  етвоеп,  что  она  ве  въ-соотоян{1  дол1Ье  занаматься  ваааньеп 
коведька. 

—  Онъ  еще  на  разу  не  1ф11^жадъ  сюда  еъ-т1хъ-поръ,  какъ  I 
з.гЬсь,  прабаияетъ  Водювппя:  —  я  просто  терзалась  холодностью  зтого 
в'&роломнаго  солдата  ;  наконецъ  а  начала  думать,  что  его  нИъ  на 
атомъ  св'&тЁ. 

Быть-можетъ  возрастающШ  сумракъ  |ечера  облекаетъ  лнцо  малед 
какою-то  тЬнью;  только  оно  очень-мрачно,  какъ-будто  въ  не!  пАз- 
датса  мысль  :  «я  желала  бы,  чтобъ  его  въ-самомъ-д'Ьл'Ё  не  бы^о 
на  зтомъ  св1ЬтЁ». 

—  АЬстеръ  Телькннгорнъ,  говорить  саръ  Лейстеръ:  —  всегда  орл- 
натъ  зд'Ёсь  радушно;  онъ  молчадивъ  везд'1Б,  гд'Ь  бы  ни  былъ.  Это  чело- 
в'1Бкъ  достойный  и  достойно-уважаемый. 

Тонцй  кузенъ  преднолагаетъ,  что  онъ  «чегхтовски  богатъ.» 

—  Да;  въ  немъ  нуяиаютса,  говорить  саръ  Лейстеръ:  —  платт 
ему,  безъ-сомнЬшя,  хорошо  и  онъ  принять  почти  какъ  равный  въеа- 
момъ  высшемь  кругу... 

ВсК  вскакивають,  потому-что,  как!  разь  подь  окномъ  раздался 
выстр^^ъ. 

—  Боже  мой!  что  зто  такое?  вскрикиваеть  Волюмнея  съ  своииъ  лю- 
бямымь  маленькимь  визгомь. 

—  Должно-быть  убили  крысу,  говорить  миледи. 

Входить  мистерь  Телькингорнь  вь-сопровожден1и  меркур1евъ  съ  лая- 
нами  и  св1Бчами. 

—  Е%ть,  нФть,  говорить  саръ  Лейстеръ :  —  а  не  думаю.  Вы  ве 
любите  сумерекъ,  миледи? 

Напротивь,  миледи  очень  любить  сумерки. 

—  А  вы  В0ЛЮМН1Н? 

Оказывается,  что  для  Волюмн1и  н'Ътъ  ничего  восхитительн'Ке,  какъ 
сид'Ёть  и  разговаривать  въ  потьмахь. 

—  Возьмите,  въ  такомь  случа'!^,  огонь  прочь,  говорить  сзръ  Ле1- 
стерь:  —  извините,  Телькингорнь.  Какъ  ваше  здоровье? 

Мистерь  Телькингорнь  подходить  своимь  обыкновеннымъ  тппъ 
шагомь,  над:Ьется,  что  миледи  здорова,  пояшмаеть  руку  сэруЛе1стеру 
и  садится  на  указанный  ему  стуль,  по  другую  сторону  маленькаго 
пюпитра,  употребляемаго  баронетомь  при  чтети  газеть.  Сзръ  Ле1- 
стерь  думаеть,  что  миледи  можеть  простудитьсн,  сидя  у  открытаго 
окна.  Миледи  очень-благодарна  за  его  внимаше,  но  она  не  боятся 
простуды    и   любить    дышать    св'Ьжимь    воздухомь.     Сэръ   Ле1егер1 
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встаетъ>  плотни  закутываетъ  шейку  шиедн  въ  шарФъ  1  општь  воз- 
вращается на  свое  м'Ьсто.  Пользуясь  втимъ  временемъ,  мистеръ  Тель- 
Бвнгорнъ  беретъ  щепотку  табаку. 

—  Ну,  говорктъ  свръ  ЛеНстеръ:  —  какъ  шлм  выборы? 

—  О,  очень,  очень-вяло!  Нвкакого  шанса.  Онн  поставилк  на-сво- 
емъ.  Вы  совершенно  разбиты.  Трн  протнвъ  одного. 

Въ  этомъ  состоитъ  ы'Ькоторая  часть  политики  и  искусства  мистера 
Телькингорна;  онъ  не  и1гЪетъ  никакого  политичеокаго  мн'Ёни,  то-есть 
ровно  никакого,  и  не  прннадлежитъ  никакой  партш  ;  ноэтому-то  онъ 
в  говорить:   вы  разбиты,  а  не  мы, 

Сэръ  Лейстеръ  величественно-гн'Ёвеиъ.  Волюнишя  никогда  не  слы- 
хивала подобныхъ  вещей. 

—  Вы  знаете,  это  то  м'Ьсто,  говорить  мистеръ  Телькингорнь,  когда 
опггь  вс1Ь  смолкли:  —  на  которое  они  прочили  сына  мистриссъ  Раунс- 
вель. 

—  М'Ьсто,  оть  котораго,  какъ  вы  мн'Ь  тогда  очень-правильно  ска- 
зали, говорить  сэръ  Лейстеръ: — онъ  им'Ьлъ  достаточно  такту  и  здра- 
ваго  смысла  отказаться.  Я  ни  въ  какомъ  случа'Ь  не  похвалю  об- 
раза мыслей  мистера  Раунсвеля,  образа  мыслей,  который  овъ  выка- 
шъ  зд'Ьсь,  бывъ  не  бол'Ье  получаса  времени  ;  но  отдамъ  справедли- 
вость, что  въ  отказ'Ь  его  вид'Ьнь  здравый  смысль. 

—  Га!  говорить  мнстерь  Телькингорнь:  —  однакожь  это  не  пом'Ъ- 
шало  ему  быть  очень-д'Ьятельнымъ  на  выборахъ. 

Слышно,  кдкь  спирается  въ  груди  дыхан1е  сэра  Лейстера,  к^кь  онъ 
посо'Ьшно  глотаеть  воздухь  и  говорить  задыхающимся  голосомь  : 

—  Ясно  ли  я  понимаю  вась,  Телькингорнь?  хотите  лм  вы  сказать, 
что  мистеръ  Раунсвель  быль  д'Ьятелень  при  настоящихь  выборахъ  ? 

—  Необыкновенно-д'Ьятелеиъ. 

—  Протнвъ?... 

—  О,  разум'Ёется,  протнвъ  вась.  Онъ  хорошо  говорить  ;  прость  но 
увлекателень.  Онъ  производиль  потрясающ1й  эффснтъ  и  имФлъ  большое 
вл1яв1е.  Относительно  д1Ьловой  части,  онъ  всЬхъ  увлекь  за  своимь 
ин'Ьн1емь. 

Все  общество  чувству еть,  хотя  и  не  можеть  вид'Ьть  за  темнотою, 
какъ  величественно  и  гн'Ьвно  таращить  глаза  сэръ  Лейстеръ  Дедлокъ. 

—  И  его  сильно  поддерживаль,  продолжаеть  мистеръ  Телькингорнь, 
въ  вид*  окончательнаго  удара:  —  его  сыпь... 

—  Его  сыпь,  сэръ?  повторяеть  сэръ  Лейстеръ,  съ  боязливою  в'Ьж- 
шюстью. 
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—  Егб  еынъ,  кепфы!  ютФлъ  жеяпъея  на  молоденькой  дЪвоте^, 
горннчной  шиедн? 

—  Тотъ  еаны!,  е»ръ.  У  шетера  Раунсвем  только  одннъ  сыяъ. 

—  Въ  такомъ  случа'Ё  клшуеь  честью,  говорить  С9ръ  Лейетерь, 
посЛ  страншой  пауаЫу  впродолженЕе  которой  слышно  было  сильное 
хрин^ве  въ  его  груди  :  —  въ  такош»  елуча1^,  клянусь  честью,  кля- 
нусь яяанью,  клянусь  мояни  правилами  и  репутац1ей,  общественные 
ииюзы  открыты  и  воды...  гм..  вод^  прорвались  въ  тВ  пред^ы,  въ 
тВ  связи  приличШ,  которыми  держится  все  на  землФ. 

0бщ|й  взрывъ  негодованк  всФхъ  родственниковъ. 

Волюмн1Я  думаетъ,  что  теперь  настало  время...  понимаете,  такого 
рода,  что  кто-нибудь,  облеченный  мянястерскою  властью,  сд-клаль  бы 
что-нибудь.  Вялый  кузенъ  замФчаетъ,  что  отечество  екачетъ  на  поч- 
товыхъ  къ  чогхту. 

—  Прошу,  говоритъ  сзръ  Лейетеръ,  все  еще  задыхающимся  голо- 
сямъ: —  не  дЁлать  на  зтотъ  случай  викакихъ  бол'Ве  зам^чанМ.  Ком- 
ментарш  излишни.  Миледи,  позвольте  мн1Б  вам'ЁТитъ  вамъ,  касательно 
этой  молодой  Д'ВВОЧКИ... 

—  Я  не  имЬю  нам'&ренЫ,  говоритъ  миледи,  глядя  въ  окно,  я  хотя 
тихо,  но  р'Ёогательно:  —  отпустить  ее  отъ  себя. 

—  Не  въ  томъ  д1;ло,  отв1Ьчаетъ  сэръ  Лейетеръ :  —  я  очень-радъ, 
что  вы  не  имеете  этого  нам^ен1я  ;  я  хог1лъ  только  заметить,  что 
еея  вы  ее  считаете  достойною  своего  покровительства,  то  употребите 
все  ваше  вл1ян1е,  чтобъ  снасти  ее  отъ  зтихъ  коварныхъ  рукъ.  Ука- 
жите ей,  какммъ  наснл1ямъ  могутъ  нодвергнуться  ея  привцивы  и  сбе- 
регите ее  для  бол1Ье-достойнаго  челов'&ка.  Внушите  ей,  что  она  мо- 
жетъ  сыскать  себ'Ь  мужа,  здЪсь  въ  Чизнн-Вольд'В,  который  не  р1;- 
шится  —  сэръ  Лейетеръ  придумываетъ  выражен1е  и  наконецъ  продол - 
жаетъ...  совратить  ее  съ  правилъ  ея  предковъ. 

Эти  замФчан1я  сэръ  Лейетеръ  высказываетъ  съ  нензм'Ьнною  вежли- 
востью и  совершеннымъ  почтен1емъ,  съ  которыми  всегда  обращается 
къ  миледи.  Она  только  слегка  киваетъ  головой  въ  знакъ  отв1;та. 

М'Всяцъ  всталъ  высоко  и  холоднымъ,  бл1Ьдаымъ  лучомъ  свониъ 
осв1№1лъ  головку  ле;м1  Дедлокъ. 

—  Достойно  зам1^чатя,  говоритъ  мистеръ  Телькингорнъ  :  —  что 
этотъ  народъ  даже  очень-надмененъ. 

-^  Надменеяъ?  сэръ  Лейетеръ  не  верить  ушамъ  своимъ. 

—  Меня  не  удивнтъ,  если  они,  то-есть  женихъ  и  все,  откажутся 
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отъ  атой  д1иючк1;  но  я  де  зваю  согласится  ли  откамться  овя,   даже 
жжвд  при  хакихъ  систднаыхъ  услошахъ,  въ  Чианн-Вольд^. 

—  Ну-съ...  говорить  сэръ  Лейстерг  дрожаяршъ годосомъ:  —  ш^-съ, 
прододжайте.  Ваш»  яю  дучию  извиню:  вы  знаете  атотъ  кдассъ  на- 
рода. 

—  Д'&йствитедьно,  сдръ  Лейстеръ,  отв'1Ьчаетъ  адвокатъ:  —  я  говорю 
только  о  томъ,  чт5  знаю.  Я  могу  разсназать  одну  всторш,  если  толыи> 
позводнтъ  ниледи. 

Мждеди  накдоняетъ,  въ  знакъ  согдас1Я,  голову  ;  ВолюмнЫ  въ  вос- 
торге. Ахъ,  истор1ю  !  Наконецъ-то  онъ,  что*-ннбудь  разскажетъ  I  ш 
вФрыо  страшную   встор1ю  о  какихъ-нибудь  0ривид1ш|яхъ,  говорить  Во- 

ЛЮ11Н1Я. 

—  Н'Ёть;  о  пдотя  и  крови.  Мистерь  Тедышыгорнь  останавливается 
на  минуту  и  потомь  повторяеть  н'Ьсколько  бод'Ье  протнвь  обыквовен- 
наго  выразительнымь  голосоиъ: — ув'^яю  вась,  миссь  Дедлокь,  только 
о  плоти  и  крови.  Подробности  этой  исторш  сэрь  Лейстерь,  я  узналь 
недавно;  он'ё  коротки  и  могуть  служить  ш)дтвержден1емь  тому,  чтд  я 
сказаль.  Я  скрою  имена  д'Ьйствующихь  ляцъ;  над-Ьюсь,  леди  Дедлокь, 
не  сочтеть  меня  иев'Ьжливымь. 

При  слабомь  мерцанш  огня  вь  камин'Ь  видно,  что  мистерь  Тедь- 
кингорнь  смотрить  на  м'Ьсяць;  при  бл'Ьдныхь  лучахь  М'Ьсяца  видно,  что 
ледм  Дедлокь  сидить  спокойно. 

—  Землякь  мистера  Раунсвеля  челов1^кь  точно  такихь  же  нравидь 
и  понятШ,  имФль,  какь  мн'ё  сказывали,  дочь,  которая  была  такь  счаст- 
лива, что  обратила  на  себя  внимаше  знаменитой  леди  ;  я  говорю  о 
зваменитой  леди  вь  настояшемь  смысл*]^  этого  слова,  то-есть  не  только 
знаменитой  вь  его  глазахь,  но  и  знаменитой  но  замужству  своему  сь 
челов1;комь  вашихь  достоинствь,  сэрь  Лейстерь. 

Сэрь  Лейстерь,   говорить  снисходительно  : 

—  Понимаю,  мистерь  Телькингорнь. 

Вь  этихъ  словахь  слышится,  что  сэрь  Лейстерь  вполн'ё  понимаеть, 
что  такая  знаменитая  леди  должна  казаться  вь  глазахь  какого-нибудь 
желФзозаводчика  сверхъестественно-знаменитой . 

—  Леди  была  богата  и  прекрасна,  любила  эту  д'Ьвочку,  осыи^^ла 
ее  милостями  и  держала  при  себ'Ё.  Но  леди,  при  всей  своей  знаме- 
нитости им'Ьла  тайну,  которую  хранила  н'Ьсколько  л'ёть.  Д'1^о  вь  томь, 
что  вь  молодости  своей  она  была  помолвлена  сь  однимь  иов'Ьсой: 
онь  служиль  вь  арм1и  канитаномь  и  приносидь  несчаст1е  всему, 
чти  къ  нему  прикасалось.  Бракъ  не  состоялся,  но  она  родила  ребенка, 
котораго  овь  быль  отцомь. 
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Пр1  слабомъ  мерцати  огня  въ  кампФ  видно,  что  петеръ  Те^№- 
кннгорнъ  снотритъ  на  м'Ьсяцъ;  при  бд'Ёдныхъ  лучахъ  ]гЁсяца  видно, 
что   леди  Дедлокъ  сидитъ    спокойно. 

—  Когда  капитанъ  умеръ,  леди  считала  тайну  свою  недоступной; 
но  стечен1е  обстоятельствъ,  о  которомъ  нечего  упоминать,  открыло 
ату  истор1Ю.  Какъ  я  сльппалъ,  причиной  къ  этому  была  ея  неосторож- 
ность; это  показываетъ,  к^1къ  трудно  людямъ  самаго  твердаго  характера 
(я  долженъ  заметить,  она  была  очень-тверда)  ии'ёть  всегда  надъ  собою 
власть.  Открыт1е  этой  тайны  повлекло  за  собою,  какъ  вы  понимаете, 
семейныя  непрЫтности  и  раздоръ.  Я  предоставляю,  сэръ  Лейстеръ, 
судить  вамъ  объ  оскорблешн  мужа.  Но  не  въ  томъ  дЪло.  Когда  от- 
крыт1е  этой  тайны  дошло  до  слуха  земляка  мистера  Раунсвеля,  то 
онъ  на  милости  знаменитой  леди  смотрЪлъ  какъ  на  позорь  своей 
дочери,  и  вырвалъ  ее  изъ  знаменитаго  дома,  какъ  изъ  самаго  пре- 
ступнаго  и  презр'Ьннаго  м1&ста;  онъ  не  понималъ  нисколько  той  чести, 
которую  д'1^аютъ  ему  и  его  дочери  ласки  знаменитой  Фамилш  —  вотъ 
какъ  они  надменны,  сэръ.  Истор1я  моя  этимъ  кончается.  Над'Ёюсь, 
леди  Дедлокъ  извинитъ    ин'Ь    ея    грустное  направлеше. 

Со  всЁхъ  сторонъ  поднялись  различный  мнён1Я,  бол1Бе  или  мен-Ье- 
сходныя  съ  мн'Ъшемъ  Волюмн1И.  Эта  юная  д'1&вственница  никакъ  не 
можетъ  допустить  существован1е  подобной  леди  и  считаетъ  всю  истораю 
вымысломъ.  Большинство  придерживается  мн1Бн1Я  вялаго  кузена,  ко- 
торое коротко  и  выражается  въ  сл'Ьдующемъ  аФоризм'Ь  : 

—  «Чогхтъ  съ  нимъ,  съ  этимъ  землякомъ,  мистегха  Гхаунсвеля?». 
Сэръ  Лейстеръ  все  это  относить  къ  пагубному  вл1ян1Ю  Ват-Тэй- 
лора  и  чертить  въ  голов'Ь  свой  планъ,  сообразно  съ  этимъ  мн1Бн1емъ. 

Впрочемъ,  всЪ  выражаютъ  очень-мало  желан1я  разговаривать,  по- 
тому-что  съ  началомъ  пеобходимыхь  расходовъ  кой-гд'Ь,  поздно  по 
вечерамъ  сидЬли  въ  Чизни-Вольд1Б,  и  это  первый  вечеръ,  что  семей- 
ство одно,  безъ  посетителей.  Ужь  десять  часовъ  пробило,  когда  сэръ 
Лейстеръ    просить  мистера   Телькингорна   позвонить  и  вел'Ёть    подать 

СВ1&ЧИ. 

М'Ьсяцъ  покры.1Ся  облакомъ.  Миледи  первый  разъ  движется,  встаетъ 
съ  своего  стула  и  подходить  къ  столу  за  водой. 

Мигающ1е  при  св1ЬтЬ  лампъ  кузены  сп'Ьшатъ  исполнить  ея  желанЕе. 
Миссъ  Волюмн1Я,  всегда  готовая  взять,  если  что-нибудь  предлагаютъ, 
беретъ  также  стаканъ  воды  и  удовлетворяется  однимъ    глоткомъ. 

Леди  Дедлокъ,  величественная,  изящная,  самовластная,  поражающая 
собою  всЪхъ,  проходитъ  длинную  перспективу  мимо  этой  нимфы,  ко- 
торую окончательно  уничтожаетъ  сравнешемъ  съ  собою. 
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ГЛАВА  ХЫ. 

Комната  мистера  Тедькянгорна. 

Мметеръ  Телышыгорнъ  входить  въ  свою  комнату ,  устроенную  въ 
бельведер1Ё.  Онъ  слегка  запыхался,  входя  по  высокой  л'Ьстниц^,  хотя  н 
шелъ  довольно-тихо.  Въ  лиц'ё  его  мояшо  подм1^тить,  едва  только  под- 
метить, что  онъ  какъ-будто  собой  доволенъ,  какъ-будто  свалилъ 
какую-то  гору  съ  плечъ  своихъ.  Сказать  о  челов'Ьк'Ь  такъ  отчетливо, 
такъ  строго  скрытномъ,  что  онъ  торжествовалъ,  это  будетъ  также 
несправедливо,  какъ  предположить,  что  онъ  взволнованъ  любовью,  рли 
какимъ  бы  то  ни  было  чувствомъ,  или  вообще  какой-нибудь  романиче- 
ской слабостью.  Довольно  сказать,  что  въ  немъ  можно  подм1Ьтить  не- 
которое самодовольств1е.  Быть-можетъ,  въ  немъ  есть  сознан1е  власти, 
быгь-можетъ  она  выражается  въ  его  походке,  когда,  ухвативъ  одну 
1зъ  мускулистыхъ  рукъ  своихъ  другою,  закладываетъ  онъ  ихъ  обе 
себе  за  спину  и  безъ  малейшаго  шума  прохаживается  взадъ  и  впередъ. 

Въ  комнате  стоитъ  огромный  письменный  столъ;  на  немъ  много 
лежитъ  бумагь.  Лампа  горитъ  подъ  зеленымъ  колпакомъ;  очки  ми- 
стера Телькингорна  лежатъ  на  столе;  спокойный  кресла  придвинуты, 
1  видно,  что  онъ  хочетъ  часъ-другой  заняться  бумагами  передъ  от- 
ходомъ  ко  сну.  Только  не  видать  въ  адвокате  деловаго  настроения.  Бросивъ 
взглядъ  на  документы,  ояи1дающ1е  его  внимашя  —  причемъ  онъ  низко 
нагнулся  къ  столу,  потому-что  вечеромъ  плохо  могъ  читать  печатное 
I  писанное  —  старикъ  отворилъ  оконную  дверь  и  вышелъ  на  свинцовую 
крышу.  По  ней  прогуливается  онъ  тихо  взадъ  и  впередъ  и  съудоволь- 
ств1еиъ  вспоминаетъ — если  только  такой  холодной  человекъ,  какъ  онъ, 
иожеть  иметь  удовольств1е  —  объ  исторш ,  которую  только-что  раз- 
сказывалъ  внизу. 

Было  время,  когда  люди,  столько  знающ1е,  сколько  знаетъ  мистеръ 
Телькингорнъ,  входили  на  крыши  башенъ,  чтобъ  прочесть  въ  звездахъ 
1стор1ю  своей  судьбы  ;  мильйоны  звездъ  покрываютъ  н  теперь  небо; 
только  блескъ  ихъ  бледенъ  при  С1яши  месяца.  Если  Телькингорнъ, 
прогуливаясь  такъ  методично  взадъ  и  впередъ,  ищетъ  своей  звезды, 
то  эта  звезда  должна  быть  очень-тусклымъ  пятн^комъ,  иначе  она  не 
пела  бы  такого  ржаваго  представителя  на  земле.  Если  онъ  хочетъ 
прочесть  свою  судьбу,  то,  можетъ-быть,  она  начерчена  ближе  къ  глааамъ 
его  и  другимъ  почеркомъ. 

Шагая  по  крыше,  онъ  внезапно  останавливается  противъ  окна  и 
видитъ  въ  немъ  пару  постороннихъ  глазъ.     Потолокъ  въ  его  комнате 
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н1^окъ  И  верхняя  часть  двери,  противоположной  окну,  стеклянная;  окво 
прикрывается  ставнеиъ,  обнтымъ  байкой;  но  мистеръ  Телькннгорнъ  ие 
закрылъ  ставня  ,  потому-что  ,  ночь  тепла.  Глаза ,  остановивопе 
его  внямаше,  смотрятъ  сквозь  стекло  двери  при  вход*  въ  бельведеръ. 
Мистеръ  Телькннгорнъ  знаетъ  ихъ  твердо.  Давно  ужь  кровь  не  оод- 
ступала  такъ  близко  и  такъ  сильно  къ  его  щекаиъ,  какъ  въ  эту 
■инуту,  когда  онъ  уэналъ  передъ  собою  леди  Дедлокъ. 

Онъ  входить  въ  комнату  в  леди  Дедлокъ  идетъ  ему  на  ^р*чу,  за- 
пирая за  собою  об*  двери.  Въглазахъ  ея  дикое  безоокойство :  чтб  ато^ 
страхъ  или  гн*въ?  Поступь  ея  тверда,  манеры  ея  точно  т*  же,  Бак1Я 
были  несколько  часовъ  назадъ  въ  парадной  зал*. 

Чт5  ВТО  :  страхъ  или  гн*въ?  —  трудно  р*шить.  И  то  и  другое 
можетъ  покрыть  бл*дностью  прекрасное  лицо. 

—  Леди  Дедлокъ  ? 

Она  молча  садится  въ  кресло,  придвинутое  къ  столу,  и  врнвталыю 
смотритъ  на  адвоката. 

—  Зач*мъ  вы  публично  разсказали  мою  истор1Ю?   говорить  она. 

—  Мн*  ^ло  необходимо,  леди  Дедлокъ,  дать  вамъ  почувствовать, 
что  нстор1Я  ваша  мн*  нзв*стна. 

—  Давно  ЛЯ  вы  ее  узнали  ? 

—  Я  подозр*валъ  ее  давно,  но  узналъ  недавно. 

—  Н*сколько  м*сяцевъ  тому  назадъ  ? 

—  Н*сколько  дней. 

Онъ  стоить  передъ  ней,  опираясь  одною  рукой  о  спинку  стула, 
другую  заложивъ  въ  карманъ  своей  старомодной  жилетки,  точь-въ-точь 
какъ  опъ  не  разъ  стаивалъ  передъ  ней  со  дня  ея  замужества.  Та  же 
Форменная  в*жливость,  то  же  натянутое  уважен1е,  весьма,  впрочемъ, 
похожее  и  на  насм*шку,  то  же  самое  непроницаемое,  холодное  суще- 
ство и  на  такомъ  же  почтительномъ  отдалепш  ,  которое  нич*мъ  не 
можетъ  сократиться. 

—  Слова  ваши  касательна  б*дной  д*вушки  в*рны? 

Онъ  слегка  наклоняетъ  и  подаетъ  впередъ  голову,  какъ-бы  желая 
показать,  что  неясно  понимаетъ  вопросъ. 

—  Вы  помните,  чтб  вы  разсказывали.  Справедливо  это  ил|1  н*тъ  ? 
Ея  друзья  знаютъ  также  мою  историо  ?  Говоратъ  объ  этомъ  въ  город*? 
Пописаны  ею  ст*ны  и  кричать  о  ней  на  вс*хъ  перекресткахъ  ? 

Такъ  !  Гн*въ  и  страхъ  и  стыдъ!  Они  борятся  между  собою.  Какая 
непостижимая  сила  воли  у  этой  женщины!  какой  см*лой  рукою  удержи- 
ваетъ  она  власть  надъ  этими  страстями  !  Такъ  думаетъ  мистеръ  Тель- 
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кигорвъ,  СТ9Э  пеувдъ  нею,  I  только  нй-ш>10съ  цщишъъ  б|ро9р  больше 
протавъ  обыкновеннаго,  выдерживаеть  онъ  ея  взглядъ. 

—  №11»,  леди  Деддокъ,  это  была  только  ипотеза,  цотому-что, 
сэръ  ЛеВстеръ  съ  такою  высокою  надуенностью  смотрктъ  на  атогь 
класеъ  людей.  Но  эта  ипотеза  осуще(^твится ,  если  только  онщ 
узнаютъ,   что  мы    съ  вами    знаемъ. 

—  Сл1&довательно,  они  еще  не  знаютъ  ? 

—  Не  знаютъ. 

—  Могу  Л1  я  спасти  отъ  позора  б'Ьдную  девочку  ? 

—  На  8Т0,  леди  Дедлокъ,  отв'Ьчаетъ  вгастеръ  Телькингорнъ :  — я 
не  ногу  произнести  р'Ёшительнаго  ышЬтя, 

И  побуждаемый  непреоборнмымъ  интересомъ,  сл'Ьдитъ  онъ  за  ея 
внутренней  борьбой  и  думаетъ  : 

«Власть  и  сила    этой    женщины  поразительны!» 

—  Сэръ,  говорить  она  и  со  всею  энерпею  старается  сжать  губы, 
чтобъ  говорить  внятно  :  —  я  скажу  вамъ  проще.  Я  не  опровергаю 
вашей  ипотезы.  Я  не  только  допускаю  ее,  но  и  в1^рю  въ  ея  справед- 
ливость точно  также,  какъ  в'Ьрите  вы,  потоиу-что  я  вид'Ъла  и  поняла 
мвстера  Раунсвеля.  Я  знаю,  что  еслибъ  онъ  могъ  узнать  мою  жизнь, 
то  счелъ  бы  молодую  д'Ьвушку  опозоренной  за  то  только  ,  что  она, 
безъ  всякаго  желатя  съ  своей  стороны,  обратила  на  себя  мое  во* 
вровмтельетво.  Но  я  люблю  ее  или,  лучше  сказать  —  потому-что  я 
больше  ужь  ве  принадлежу  этимъ  м'^стамъ  —  я  любила  ее;  и  если  вы 
епоеобю!  (нсазать  вниман1е  женщин'Ё,  лежащей  у  ваши1ъ  ногъ,  и  не 
вабухете  ея  просьбы,  то  она  навсегда   запомнитъ   ваши  милости. 

Миетеръ  Телькингорнъ,  внимательный  въ  высшей  стевени,  пожимавтъ 
плечами  съ  н'Ькотораго  рода  самоунижеи1емъ  и  насувливаетъ  брови  еще 
1г1м»олько*бо  льше . 

—  Вы  приготовили  меня  къ  огласк'Ъ  и  я  вамъ  за  это  благодарна. 
Чего  вы  хотите  еще  отъ  иэня?  Н-Ьтъ  ли  еще  чего-нибудь,  чтД  я 
должна  нсполнить?  Быть-можетъ,  для  успокоешя  моего  мужа,  я  дол- 
жна подтвердить  истину  вашихъ  словъ?  Продиктуйте  мн'Ь  и  я  все  на- 
пвшу,  чгтб  вамъ  угодно. 

«И  она  въ-самомъ-дФл'Ё  напип1етъ!»  думаетъ  адвокатъ,  сл1Ьдя  за 
движетемъ  ея  руки,  твердо-взявшей  перо. 

—  Я  не  нам'Ьренъ  утруждать  васъ,  леди  Дедлокъ.  Прошу  васъ, 
успокойтесь. 

—  Я  давно  ожидала  этого  дня,  какъ  вы  знаете,  и  не  желаю  ни 
сама  щадить  себя,    ни  быть  пощаженной.    Вы  ие  монете  сд'Ёлать  для 
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меня  хуже  того,  чтд  вы  ужь  сд*лали.    Говорите  же,    чтб  теперь  ос- 
тается ? 

—  Леди  Дедлокъ,  ничего  не  остается  больше.  Я  попрошу  у  васъ 
позволенья  сказать  вамъ  н'Ьсколько  словъ,  когда  вы  перестанете  го- 
ворить. 

Казалось  бы,  имъ  нечего  сл'Ъдить  другъ  за  другомъ,  но  они  при- 
стально смотрятъ  одинъ  на  другаго,  а  зв1Бзды  сиотрятъ  на  нихъ  сквозь 
открытое  окно.  При  бл'Ёдномъ  С1ян1И  м'Ёсяца  видн'ёются  невозмутимые 
л'1са,  огромный  домъ  и  посл'Ьднее  жилище  людей  на  земл'Ь  —  клад- 
бище... кладбище!  Гд'Ь  же  въ  эту  безмятежную  ночь  могильщики  съ 
ихъ  заступами?  они  бы  обогатили  мистера  Телькингорна  еще  о.шой  по- 
сл'Ёдней  тайной,  въ  добавокъ  ко  всёмъ  его  тайнамъ.  Родился  ли  его 
могильщикъ?  выкованъ  ли  ему  заступъ? — странные  вопросы,  когда  по- 
думаешь о  нихъ;  а,  можетъ,  и  еще  страннее,  когда  не  будешь  о  нихъ 
думать  при  такой  зв'Ьздной  и  л'Ътней  ночи. 

—  О  раскаян1и ,  объ  угрызенш  сов'Ьсти ,  вообще  о  чемъ-лнбо  подоб- 
номъ,  говоритъ  теперь  леди  Дедлокъ  :  —  я  не  скажу  вамъ  ни  слова. 
Еслибъ  я  и  не  была  н-Ёма  въ  этомъ  отношен1и  ,  вы  были  бы  глухи. 
Оставимъ  это  :   это  не  для  вашихъ  ушей. 

Онъ  хот'Ьлъ-было  протестовать,  но  она  презрительнымъ  мановен1емъ 
руки  заставила  его  молчать. 

—  Я  пришла,  сюда,  говорить  съ  вами  о  другихъ,  ближе-падходя- 
щихъ  къ  вамъ  предметахъ.  Вы  должны  знать,  что  брильянты  мои 
ц'Ёлы ;  ихъ  могутъ  отъискать  въ  моемъ  будуар'Ё ;  точно  также  кЬлы 
вс1}  мои  богатый  платья,  всЬ  находящ1Яся  у  меня  ц'&нныя  вещм.  Я 
взяла  съ  собою  н1Ьсколько  денегъ  —  зам1^тьте,  однакожь,  очень-немвого. 
Чтобъ  не  возбудить  подозр'1Бн1й,  я  въ  чужомъ  плать'Ё  и  ухожу  отсю- 
да навсегда.  Вотъ  чт5  я  хогЁла  вамъ  сказать.  Доведите  слова  мои  до 
св'Ёд'ЁН1Я  того,  кому  сл'Ьдустъ. 

—  Извините  меня ,  леди  Дедлокъ,  *  говоритъ  мистеръ  Телькмнгорнъ, 
съ  полнымъ  сш)койств1емъ  :  —  я  несовершенно^ясно  понимаю  васъ. 
Вы  уходите?... 

—  Навсегда.  Я  оставляю  Чизни-Волдъ  сегодня  ночью,  сейчасъ. 
Мистеръ  Телькингорнъ  качаетъ  головой.    Миледи  встаетъ;    но   онъ 

не  отводить  даже  и  руки  отъ  стула,  не  вынимаетъ  руки  изъ  кармана 
своего  старомоднаго  жилета,  а  только  качаетъ  головой. 

—  Какъ,  мн'Ь  не  уходить  отсюда  ? 

—  Не  уходить,  леди  Дедлокъ. 

—  Знаете  ли,   какое  облегчеше  Чизни-Вольду  принесетъ  мое  б^- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  I.  Холодвык  Домъ.  Э01 

етво?    Забыли  вы  о  томъ  пяти);  и  пощ%,  который  леяштъ  на  атохъ 
заагЬ?  и  гл'1Ь  атотъ  поаоръ  а  чтб  атотъ  поаоръ? 

—  Н-Ктъ,  леди  Дедлокъ,  я  не  забылъ. 

Не  удостоивъ  его  больше  ни  однимъ  словоиъ,  она  идетъ  къ  двери  и 
ужь  готова  отворить  ее,  какъ  мистеръ  Телышнгорнъ  останавливаетъ  ее; 
онъ  говорить  неподвижно,  не  пошевеливъ  ни  ногою,  ни  рукою,  ни  даже 
не  возвысилъ  своего  голоса. 

—  Леди  Дедлокъ,  будьте  такъ  добры,  остановитесь  и  выслушайте 
неня;  въ  противномъ  случа'Ь,  прежде  ч'ёмъ  вы  дойдете  до  л'1Бстницы,  я 
позвоню  во  всК  колокольчики  дома  и  тогда  долженъ  буду  разсказать 
все,  чтб  ны  съ  вами  знаемъ,  въ  присутствш  вОБхъ  гостей  и  всей 
прислуги. 

Онъ  поб1Бдилъ  ее.  Она  колеблется,  дрожитъ  и  въ  волиеи1и  прикла- 
дываетъ  руку  къ  своей  голов'ё  —  слабые  признаки  для  всякаго  другаго, 
но  для  исаытаннаго  глаза  мистера  Телькингорна  они  достаточны ;  онъ 
понимаетъ  ихъ.  "^ 

Онъ  тотчасъ  же  посл'Ь  этого  говорить  : 

—  Будьте  такъ  добры,  выслушайте  меня,  леди  Дедлокъ. 

И  указываетъ  ей  на  стуль,  съ  котораго  только-что  она  встала. 
Она  медлить,  но  онъ  указываетъ  ей  снова  и  она  садится. 

—  Отношен1я  наши,  леди  Дедлокъ,  несчастны,  но,  не  считая  себя 
причиною  атого  несчаст1Я,  я  не  прошу  у  васъ  прощенья.  Положеше 
мое  относительно  сзра  Лейстера  вамъ  такъ-хорошо  изв'Ьстно,  что  вы 
дарно  знаете,  кдкъ  я  всегда  искалъ  случая  открыть  эту  тайну. 

—  Сэръ,  отв'Ьчаетъ  она,  не  сводя  глазъ  съ  пола,  на  которомъ  те- 
перь сосредоточено  ея  внимаше  :  — лучше  было  бы,  еслибъ  я  ушла. 
Вы  удержали  меня  напрасно.   Мн'Ь  бол'Ье  нечего  сказать  вамъ. 

—  Простите  меня,  леди  Дедлокъ,  если  я  заставлю  васъ  выслушать 
еце  нЪеколько  словъ. 

—  Я  буду  слушать  васъ  у  окна:    зд-Ьсь  шпЛ  душно. 

Вь  пронырливомъ  взгляд*!  адвоката  можно  было  прочесть  минутное 
опаееи1е  при  движенш  миледи  иъ  окну;  ему  показалось,  что  она  пи- 
таетъ  въ  душ*!  нам'Ьрен1е  сброситься  внизъ  и,  пораженная  выступными 
карнизами  стЬны,  бездыханная,  упадетъ  на  террасу;  но  это  оиасеше 
было  мгновенно;  наблюдешя  надъ  ея  холоднымъ  лицомъ,  этимъ  прямымъ, 
еиЪлымъ  взоромъ,  съ  какимь  она  смотр1Ёла  не  внизъ,  а  на  зв'Ьзды, 
успокоиваютъ  адвоката. 

—  Леди  Дедлокъ,  говорить  онъ,  стоя  два  шага  позади  ея  :  —  до- 
с1хъ-поръ  я  еще  и  самъ  не  р'Ьшился,  какой  принять  образъ  д'ЬйствШ; 
до-енхъ-порь  я  еще  не  обдумаль  положительно,  к^1къ  я  долженъ  идти 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Зк)2  Словесность. 

воередъ,  а  потому,  пока  п  нрошу  васъ  держать   истор1Ю  в^шу    въ  та- 
кой же  тай1гЬ,  въ  какой  вы  держали  ее  до-ей1Ъ-поръ,  и  не  удпш1г- 
ся»  что  и  я  буду  на  этотъ  счётъ  совершенно— нМъ. 
Онъ  замолчалъ,  выжидав  отй'1Бт^;  но  отИгга  не  было. 

—  Извините  меня,  леди  Дедлокъ,  но  это  весьма-важное  обстбИ- 
тельство.  Удостоиваете  ли  вы  меня  вашимъ  вниман1бйъ? 

—  Я  васъ  слушаю. 

—  Благодарю  васъ.  Я,  ра8ун1^ется,  въ  атомъ  не  сонй1;ваюеь,  зная 
необычайную  силу  вашего  характера,  и  потому  вопросъ  атотъ  могъ  бы 
быть  лишнимъ  съ  моей  стороны.  Но  я  люблю,  или,  лучше  сказать, 
мм^ю  Привычку  знать  наверное  дорогу,  по  которой  иду.  Г1авноё  внМ- 
ман'е  мое  въ  этомъ  несчастномъ  д'Ьл'Ь  обращаетъ  на  себя  сэръ  Лей- 
стеръ. 

—  Такъ  зач'Ъмъ  же,  говоритъ  она  задыхающимся  голосомъ  н  не  о^- 
1№дя  мрачнаго  взора  отъ  отдаленныхъ  зв'бздъ  :  —  вы  удерживаете  меня 
въ  этомъ  дом*?  * 

—  Потому-что  все  мое  вииман1е  обращаетъ  на  себя  о-н-ъ  Леди 
Дедлокъ,  мн*  н*тъ  надобности  говорить  вамъ,  что  сэръ  Лейстеръ  над- 
менный человЪкъ,  что  его  дов'Ьр1е  къ  ва^ъ  высоко  и  что  ояъ  легче 
повЁритъ  падеи1Ю  съ  неба  э^'ого  м'Ьсяца,  ч'1Ьмъ  вашеку  падешю,  к^11гь 
его  жены. 

Дыхан1е  спирается  въ  ея  груди;  она  дышетъ  тяжело  и  прерывисто, 
но  стоитъ  такъ  же  гордо ,  такъ  же  непреклонно,  ^акъ  бнъ  1ъ1еячу  ^азъ 
видывалъ  ее  посреди  блестящаго  общества. 

—  Я  говорю  вамъ,  леди  Дедлокъ,  что  считаю  бол^е-воаможньшъ 
собственными  руками  вырвать  съ  ко'рнемъ  любое  дерево  нзъ  этой  зем- 
ли, ч'Ёмъ  поколебать  дов%р1е  сэра  ЛеЙстера  къ  вамъ,  или  ра^ушмть 
союзъ,  васъ  еоединяющ1Й.  Даже  теперь,  ям^я  противъ  васъ  татя  яс- 
ный улики,  я  все-таки  не  р'Ьшаюсь  открыть  ему  глаза;  я  не  боюсь, 
что  онъ  не  пов'Ёритъ,  в^тъ,  это  и  для  Него  невозможно,  но  потому, 
что  ничто  не  ложетъ  его  приготовить  къ  этому  удару  и  онъ  егв  не 
перенесетъ. 

— ^  Ни  даже  мой  поб^гъ?  отв*чаетъ  она  :  —  подумайте  объ  этомъ. 

—  Поб*гъ  вашъ,  Лед*  Дедлокъ,  откроетъ  всю  истину,  тысячу  разъ 
откроетъ  и  всЪмъ  и  каждому,  и  тогда  спасти  честь  Фамил1И  отъ  по- 
зора будетъ,  разум'1Ьется,  невозможнымъ,  хотя  даже  на  одинъ  день. 

Въ  отв1ЬтБ  его  слышна  твердая  р'Ьшительность ,  недопускаюцая  ни- 
какого возражетя. 

—  Если  я  говорю,  что  сэръ  Лейстеръ  обращаетъ  на  себя  все  мое 
выимаше,  то  подъ  его  имёнемъ  радум^ю  я  и  честь  всей  Фамил^  Дед- 
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^око]^ь.  С8})Ъ  Лейстеръ  я  баронство;  сэръ  Лейстеръ  и  Чизни-Вольдъ; 
сэръ  Лейетеръ  и  его  предки  (мистеръ  Телькингорнъ  очень-сухъ  при 
атойъ  оере^кМ)  какъ  ваиъ  хзв'ёстно,  леди  Дедлокъ^  это  одно  и  тоже. 

—  Продолжайте. 

—  Потому-то,  нродолжаетъ  мистеръ  Телышнгорнъ,  своимъ  обыкно- 
веннымъ  голосомъ  :  —  мн1^  надо  долго  и  серьёзно  подумать.  Если  воз- 
ножно,  то  истор{я  ваша  должна  быть  скрыта  отъ  свЪта;  но  кйкъ  она 
М4мкетъ  быть  скрыта,  если  сэръ  Лейстеръ  лишится  разсудка,  или  бу- 
дать  лежать  на  смертиомъ  одр-1,  если  завтра  утромъ  я  нанесу  ему 
этетъ  ударъ?  Шкъ  объяснить  передъ  обществомъ  мгновенную  въ  немъ 
пе^иИву?  Чтб  привело  его  въ  такое  положен1е?  Чт5  поОБяло  между 
валя  раздоръ?  Этм  вопросы,  леди  Дедлокъ,  подымутъ  д'Ьйствительно 
кряки  на  всЬлъ  перекресткахъ,  прибьютъ  аФиши  на  всЬхъ  стЬнахъ 
улнцъ,  и  вы  не  должны  забывать,  миледи,  что  эта  молва  будетъ  по- 
ражать не  одну  ваеъ  (васъ  я  неим'Ью  зд*1Ьсь  въвиду),  но  вашего  мужа, 
ледм  Дедлокъ,  вашего  мужа. 

Онъ  все  бол1ке-и-бол'Ье  становятся  откровенмымъ,  но  ня  на  волосъ 
не  возвышаетъ  своего  голоса. 

—  Съ  другой  стороны,  нродолжаетъ  онъ: — сэръ  Лейстеръ  любятъ 
васъ  до  безум1Я9  и  онъ  будетъ  не  въ-состоянш  преодолеть  это  без- 
уи1е  м  тогда^  когда  узнаетъ  то,  что  мы  съ  вами  знаемъ.  Я  беру,  раз- 
у]гкется,  крайность,  только  это  такъ;  а  если  это  такъ,  то  лучше, 
можетъ-быть,  чтобъ  онъ  ничего  не  зналъ.  Лучше  вообще,  лучше  для 
него,  лучше  для  меня.  ВсФ  эти  обстоятельства  я  долженъ  сообрааить, 
и  потому  въ  С1ю-минуту  очень-трудно  на  что-нибудь  окончательно  р-1&- 
шиться. 

Она  стоятъ  безмолвно  и  смотритъ  на  т%  же  зв']^ды,  а  зв1Бзды  мерк- 
нуть и,  кажется,  будто  ихъ  6л%я,тсть  заставляетъ  бл1;дн1^ть  и  миледи. 

—  Теперь,  говорить  мистеръ  Телькингорнъ : — я  долженъ  руковод- 
ствеваться  обстоятельствами.  И  пока  прошу  васъ  хранить  все  въ  тай- 
н'1Ь,  и  я  то  же  буду  д'Ёлать  съ  моей  стороны. 

—  То^еть  я  должна  влачить  мою  жизнь  и  ожидать  пытки  со  дня 
на  день,  по  вашему  приказан1ю?  говорить  она,  все  еще  смотря  на  небо. 

—  Д^>  я  боюсь,  что  это  такъ,  леди  Дедлокъ. 

—  Вы  с^таете  необходимымъ  приковать  меня  къ  позорному  столбу? 

—  Я  увФренъ  въ  необходимости  того,  чт5  вамъ  предлагаю. 

—  И  я  должна  еще  быть  на  этой  блистательной  сцен'!^,  на  кото- 
рой играла  такъ  долго?  и  подмостки  подо  мною  должны  рухнуть  по 
вашему  иановешю?  говорить  она  медленно. 
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—  Не  безъ  11редув1^до1иешя  васъ,  ледн  Дедлокъ.  Я  не  сдКдаю  п 
шага,  не  сообщнвъ  объ  этомъ  предварительно  вамъ. 

Она  предлагаетъ  ему  вопросы  точно  такъ>  какъ-будто  бы  п»ориа 
во  сн'Ё,  или  твердила  наизусть  урокъ. 

—  Мы  должны  встр']Бчаться  попрежнему? 

—  Попрежнему,  если  вы  позволите. 

—  И  я  должна  скрывать  мой  позоръ,  какъ  скрывала  его  такъ  долго? 
— ^  Какъ  скрывали  его— да.  Я  бы  самъ  не  коснулся  этого  предмета, 

ледн  Дедлокъ;  но  теперь  позвольте  зам1&тить  вамъ,  что  эта  та1иа  не 
должна  вамъ  казаться  въ  настоящее  время  тягостн'Ье.  Она  не  была 
ни  лучше,  ни  хуже,  чЪтъ  теперь.  Конечно,  она  теперь  стала  ня^  из- 
в'Ьстна;  но  я  думаю,  мы  никогда  не  дов'&рялись  одияъ  другому. 

Н-1^сколько  минуть  простояла  она  въ  молчаливой  задумчивости  и  но- 
томъ  спросила: 

—  Больше  ничего  вы  не  им'Ьете  мн1^  сказать  теперь? 

—  Я  хот'Ьлъ  бы  знать,  леди  Дедлокъ,  согласны  ли  вы  со  мною  I 
оправдываете  ли  вы  мои  поступки,  говорить  методически  мистеръ  Тель- 
кингорнъ,  медленно  потирая  066*6  руки. 

—  Можете  знать. 

—  Хорошо.  Теперь  я,  какъ  д'ёловой  челов'Ькъ,  только  бы  желалъ, 
чтобъ  вы  дали  слово  въ  случа'Ь,  если  это  обстоятельство  откроется 
сэру  Лейстеру,  подтвердить,  что  въ  моемъ  разговоре  съ  вами  я  един- 
ственно  старался  о  томъ,  чтобъ  сохранить  его  честь,  его  репутащю, 
его  зваше;  я  бы  желалъ  то  же  самое  исполнить  и  относительно  васъ, 
леди  Дедлокъ,  но — увы!  это  невозможно. 

—  Я  буду  свид'Ьтельствовать  о  вашей  преданности,  сэръ. 

Передъ  этимъ  отв'1Бтомъ  и  посл%  него  она  стоитъ  задумчиво  не- 
сколько секундъ,  потомъ  поворачивается  къ  двери  и  идетъ  тФмъ  хе 
надменнымъ,  т'1Бмъ  же  величественнымъ  шэгомъ,  какъ  и  всегда.  Мистеръ 
Телькингорнъ  отворяетъ  предъ  ней  об*!  двери  точно  такъ  же,  какъ 
сд'Ълалъ  бы  это  вчера,  или  какъ  сд'Клалъ  бы  это  десять  л^тъ  на- 
задъ,  и  отв1&шиваетъ  ей  свой  старомодный,  глубошй  ооклонъ;  но  не- 
совс1Ьмъ-обыкновенный  взглядъ  бросаеть  на  него  прелестная  головка, 
скрываясь  въ  темноте,  и  несовс&мъ-обыкновенно  (хотя  различ1е  было  ш 
ускользающее)  принимаетъ  законникъ  этотъ  взглядъ.  Оставшись  наеда- 
н'Ъ,  онъ  обдумываетъ,  что  женщина  была  не  подъ  вл1яшемъ  своего 
обыденнаго  принуждены. 

В-Ьри^е  могъ  бы   понять    онъ    внутреннюю    борьбу    этой    жевоошы» 
еслибъ  вид'Ьлъ,  какъ  металась  она  по  своей   комнате    съ  закинутый! 
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яааадъ  водосаш,  ломая  рум;  в'&рн1Ье  бы  понядъ  овъ,  ееибъ  вцАлъ 
кДкъ  »Т1  хеннщна  безъ  уеталоств,  несмотря  на  позднее  время  ночи, 
ходив  ваадъ  н  впередъ  по  ТеррасгЬ  Прввяд'&шй ,  сопутствуемая  ро- 
К0ВЫМ1  шагамн. 

Но  адвокатъ,  по  ея  уходЬ,  закрыдъ  окно,  задернулъ  занав'ксъ,  дегь 
на  постель  и  заснулъ.  И  когда  померкли  зв^ды  и  бл-^дный  день  за* 
глянулъ  въ  комнату  бельведера,  старое  лжцо  соннаго  адвоката  какъ- 
будто  вызывало  могнлыцнковъ  ж  ихъ  заступы. 

Тотъ  же  бл1^дны1  день,  заглянувъ  въ  собственную  спальню  сэра  Лей- 
стера,  внднтъ  кДкъ  знаменятый  баронетъ  прощаетъ  кающееся  отечество 
въ  величественно-снжсходнтельуомъ  снЬ;  такъ  же  внднтъ  онъ,  какъ  во 
сн%  вступаютъ  кузены  въ  различный  офищальныя  должности,  главная 
обязанность  которыхъ  состоять  единственно  въ  получеши  жалованья; 
йкъ  д'Ёвственная  Волюмшя  предлагаетъ  свою  руку  и  приданое  въ 
пятьдесятъ  тысячъ  Фунтовъ  стерлинговъ  старому,  отвратительному  ге- 
нералу, ротъ  котораго  полонъ  «альшивыхъ  зубовъ,  к^къ  Фортепьянныхъ 
косточекъ,  но  генералъ  заслуживаетъ  удивлеше  всего  Бата  и  страхъ 
иногихъ  обществъ;  заглядываетъ  бл'Ьдный  день  также  и  въ  чердаки  и 
св1Бтелки,  на  дворы  и  конюшни,  гд'Ь  спитъ  незадорное  самолюбве  въ 
дворницкнхъ  конурахъ  и  бредить  о  блаженств1Ь,  неразлучномъ  съ  волей 
I  прихотью. 

Всходить  солнце  и  сдергиваеть  за  собою  весь  покровъ  ночи,  весь 
бредъ  и  сладк1я  мечты;  будитъ  дремлющШ  листь  и  цв'&токъ;  будить  жи- 
вотныхъ  бродящихъ,  летающихъ  и  ползущихъ,  будитъ  садовниковъ  и 
бредуть  они  по  газону,  топча  изумрудный,  яхонтовый  и  жемчужный 
капли  росы,  и  вздымаетъ  онъ  высоко  къ  небу  дымъ  нзъ  д1^ятельныхъ 
кухонь.  Наконецъ  будитъ  онъ  и  беззаботнаго  мистера  Телькингорна,  и 
адвокать  узнаеть,  проснувшись,  что  сэръ  Лейстеръ  и  леди  Дедлокъ 
спокойно  провели  ночь  въ  своемъ  благополучномъ  замк'Ь  и  готовы  го- 
етепримио  принимать  всёхъ  въ  Лннкольншайр'Ё. 

гоикВА  тьп. 

Контора  миствра  Твлькингорна. 

Съ  зелен&юоцаъ  нивъ,  осФненныхъ  широков1^твнстьши  дубами  дедло- 
ковскаго  пом^тья,  переносится  мистеръ  Телькингорнъ  въ  удушливую 
жару  и  пыль  Лондона.  Способъ  перем%щен1Я  его  съ  одного  м1Бста  на 
другое — также  одна  изъ  его  тайнъ.  Онъ  отправляется  въ  Чнзни-Вольдъ 
точно  такъ,  какъ-будто-бы  шелъ  изъ  своего  кабинета  въ  другую  ком- 
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нату,  II  воавращаетея  йгь  Чиани-Вольда  въ  Лоцдонъ  такъ,  что  1  ш 
узнаешь,  уходилъ  ли  овъ  съ  Полей  Лйнкольёской  Палаты,  Или  вт. 
Нвногда  не  над1Бваетъ  он1»  дорожнагд  плаТья  и  никогда  ни  съ  Ммъ  ве 
говорить  о  своихъ  по1&здкахъ.  Онъ  также  неза]гЁтно  «04611»  с1$гош 
утромъ  нзъ  своего  бельведера  вг  Чнзни-Вольдк,  тшъ  яеожвд^Ьво 
явлнетса  вечерО]11ъ  вг  собственной  своей  квартир1&. 

Подобно  черноперой  лондонской  птиц'1,  изъ  породи  -Лхъ,  ко- 
торый вьютъ  гнезда  на  втихъ  благотвориыгь  полях*!»;  гд'Ь  всЪ  овцы 
уаотреблйются  на  нергаменТ1>,  всЪ  козы  —  на  парикн,  век  луга  —  на 
рывка ,  возвращается  тайно  доМой  прокопченный  и  завялый  адвокатъ.  Не- 
смьтря  на  То,  что  онъ  жнветъ  посреди  людей,  съ  людьми  не  ведеп 
овъ  дружеб^а^'о  знакомства;  дожйлъ  онъ  до  преклонпыхъ  хЬтъ,  во  не 
испитал^»  сладостныхъ  дней  счастливой  юЪостн,  и,  пр]1выквувъ  свевать 
свою  паутину  въ  углахъ  и  закоулкахъ  челов-кческой  природы,  аа- 
былъ,  что  у  нен  есть  обширный  и  св^тлыя  стороны.  Въ  горнил1Ь,  ваъ 
накал ёной  мостовой  и  накалёныхъ  ствнъ  строешй,  высогь  онъ,  какъ 
тонкая  дрань,  и  жаждущая  душа  его  въ-состоявЫ  мечтать  только  о 
сТоЛ^ВТнемъ,  густомъ  какъ  масло,  портвейн1&. 

Фонарщйкъ  ужь  подставлялъ  л'Ёстницу  къ  Фонарямъ^  осв'Ьщающимъ 
ту  сторону  Полей  ЛинкольнскоЙ  Палаты,  на  которой  жнветъ  инстеръ 
Телькингорнъ,  когда  сей  достославный  жрецъ  Фешонэбельныхъ  та1въ 
только  еще  являлся  на  свой  дворъ. 

Входя  по  л^Ёстничнымъ  ступенямъ  вверхъ,  зам^чаетъ  адвокагь 
улыбающуюся  и  кланяющуюся  Фигурку  маленькаго  человечка. 

—  Уже-лй  это  Снегсби? 

—  '(очно  такъ,  сэръ.  Над1&юсь,  вы,  слава  Богу,  здоровы.  Я-бшо 
заходилъ  къ  вамъ  и  теперь  иду  домой. 

—  Вотъ  чтб!   Зач'Ёмъ  же  вы  заходили  ко  мн1ё? 

—  Сэръ ,  говоритъ  мистеръ  Снегсби ,  наклоняя  шляпу  ва-бовъ, 
въ  знакъ  особеннаго  почтен1я  къ  своему  постоянному  покупателм: 
—  мн'Ё  ХОТЕЛОСЬ  молвить  вамъ  словца  два. 

—  Можете  вы  переговорить  со  мной  на  л'ёстницФ? 

—  Совершенно  могу,  сэръ. 

—  Говорите. 

Законникъ  поворачивается,  кладетъ  руку  на  жел^зныя  воручш 
л1Ьстнвцы  и  наблюдаетъ  за  Фонарщикомъ,  зажигающимъ  Фонари  на  0^- 

—  Д-Ьло  касается...  говоритъ  мистеръ  Снегсби  тихимъ  и  таняЬтвея- 
ныМъ  голосомъ  :  —  д'1&ло  касается,  сэръ,  до  чужестранки. 

]Мистеръ  Телькингорнъ  смотритъ  на  него  съ  удивлен1емъ. 
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—  Кшя  ^жеотртша  ?   говорпъ  онъ. 

—  Чужестранка,  сэръ,  Француженка,  если  а  не  ошибаюсь.  Я  самъ 
неанакомъ  съ  эпшъ  языкояъ,  сарг,  но,  по  к1анера]11ъ  н  наружяостн, 
дунаю,  что  она  Француженка,  по-краЙней-М'кр'Ъ  непреШ^нно  ужь  чуже- 
странка. Я  вид'Ьлъ  ее  у  васъ,  сэръ,  когда  тгЬлъ  честь  исполйять  еъ 
■нстёромъ  Бакстомъ  Н'Ькоторое  &оручеи1е  касательно  мальчика... 

—  А,  понимаю,  та<1ето{8еие  Ног1еп8е. 

—  Очень  ножетъ  быть,  сэръ.  Мистеръ  Снегсби  прокашливаетсв  по- 
чтительно въ  шляпу.  —  Я,  изволите  видфть,  съ  трудомъ  произношу 
чужестранныя  имена  вообще,  но  ув1Ьренъ,  что  вы  произносите  пра- 
вильно, именно  Мууу...  но  никакое  отчаянное  усил1е  не  можетъ  по- 
собить горю,  и  мистеръ  Снегсби  откашливается  извинительно. 

—  Чтб  жь  вы  им'^ете  сказать  о  ней?  спрашнваетъ  мистеръ  Тель- 
кмшюрнъ. 

—  Вотъ  чтб,  сэръ,  отв'Ьчаетъ  поставишкъ  канцелярскихъ  принад- 
леяшостей,  осеняя  ротъ  свой,  для  большей  таинственности,  шляиой: 
—  она  кр1&пко  нападаетъ  на  меня,  соръ.  Семейное  счастье  мое  вели- 
ко, такъ  велико,  какъ  только  можно  желать,  мистеръ  Твлькиягоркь; 
но  изволите  вид1^ть,  жена  моя  ревнива  —  отъ  слова  не  станется  —  очень- 
ревнива.  И  теперь,  саръ,  посудите  сами  мое  цоложем1в  :  чуже- 
странка, въ  н1Ёкоторомъ  род'Ё,  изъ-себя  очень-недурна  и  приходитъ 
однажды  ко  мн'Ё  въ  лавку ;  равъ-то  ничего  бы ;  шЬть,  ее  —  отъ  слова 
не  станется  —  нелегкая  суетъ  всякой  день  къ  намъ  на  дворъ.  Что  бъ  ей> 
кажется,  слоняться  на  двор1Ь?...  такъ  н'ётъ...  в1^дь  это,  эваете»  сэръ... 
ну,  слоиомъ,  обсудите  сами,  саръ... 

Мистеръ  Снегсби,  высказавшись  съ  очень-плачевными  гркмаеами, 
доволиветъ  р-Ьчь  свою  въ  род1б  уясне*1Я  горестяаго  состоиша  дужи  иаш- 
лемъ>  примМяющимея  на  всяк1й  случай  к 

—  Чтб  жь  вы  объ  зтомъ  думаете?  с1]раш11ваетъ  мистеръ  ТелькиЁ- 
горнъ. 

—  Я  бУЛЪ  увкреяъ,  ^то  ВУ  поймете  Мое  полбжен1е,  е9р%,  отМ- 
чаетъ  Снегсби  :  —  если  потрудитесь  вни1кнуть  въ  раздрМсйтельность 
жены  моей.  Извольте  вйд'ёть  :  ^Чужестранка,  им  кото|>(й  ^ы  только- 
что  произн1м^ли  ^вершенно-правильно,  должна-бы^  очень-бойкая  Жен- 
щина; она  на-лету  схватили,  въ  тотъ,  помните,  сэръ,  вечеръ,  с]ювб 
Снегсби;  давай  наводить  обо  мн%  справки  и  ж^сть  1^ъ  найъ  въ  обы- 
денное время.  Теперь  КрикМ,  1горни^ая  *Ша,  знаете,  сущё^'Гво  роб- 
кое ,  с'градаетъ  —  отъ  слова  не  станется  -^  прииадками ,  пере1аугалась 
страшно  отой  *у...  то,  понимаете,  чуЖёетр(кйки-'№,  а  в%дь  ои^,  св|ръ^ 
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такъ  поглядываетъ  страшно  I  такъ  говорить  быстро,  что,  дай  Богъ, 
мужчи|1Ь  устоять  на  ногахъ;  такъ  вотъ  Крикса-то,  сэръ,  перепугав- 
шись и  полет1Ьла  съ  л1Бстницы  вннзъ  головой,  растянулась  на  полу,  да 
изъ  одного  обиорока  въ  другой  —  и  пошла  потЬха.  Къ-счастью,  вс^  хло- 
поты по  кухн^  пали  на  мою  жену,  и  я  одинъ  остался  при  лавк^.  Вотъ, 
сэръ,  входить  она  въ  лавку  и  говорить  :  «иистеръ  Телькиягорнъ  меня 
къ  себ'Ё  не  пускаетъ,  такъ  я  хочу  быть  зд'Ьсь  и  добьюсь  чего  хочу». 
Съ-тЁхъ-поръ  и  начала  слоняться,  сэръ,  именно  слоняться,  говорить 
мистеръ  Снегсби,  съ  особеннымъ  выражен1еяъ  :  —  всякой  день  у  насъ 
на  двор'Ь.  Су/ште  сами,  как1Я  отъ  этого  могутъ  выйдти  посл^дствёя. 
Ужь  не  только  жен*,  да,  чего-добраго,  и  сосЬдямъ  могутъ  взбрести 
въ  голову  так1я  умозаключен1я,  что  Боже  упаси.  Между-тЬмъ,  какъ 
мн1Б,  сэръ,  говорить  мистеръ  Снегсби  съ  отчаяннымь  трясеньемь  го- 
ловы :  —  клянусь  вамь,  и  въ  голову  никогда  не  приходять  никак1Я 
чежестранки;  видываль  ихъ  въ-старину  съ  метелками  и  грудными  д1&ть- 
ми,  а  ныньче  видаю  съ  тамбуриномь  и  въ  серьгахъ  —  вотъ  и  все. 

Мистеръ  Телькиягорнъ  слушаеть  очень-серьёзно  испов1&дь  мистера 
Снегсби  и,  дослушавь  до  конца,  говорить  : 

—  Все,  Снегсби? 

—  Все,  сэръ,  отв*чаеть  поставщикь  канцелярскихъ  принадлежно- 
стей, съ  такимь  каомемь  въ  кулакь,  который  ясно  говорить  :  «съ 
меня  и  этого  будеть,  сэръ!» 

—  Не  знаю,  чего  хочется  та(1ето1$е11е  Гортенз1и,  говорить  адво- 
кать  :  —  она  просто  сумасшедшая,  я  полагаю. 

—  Хотя  бы  и  сьумасшедшая,  сэръ,  жалобно  говорить  мистеръ  Снег- 
сби :  —  все-таки  плохое  это  ут]&шен1е,  того-и-гляди,  собьетъ  съ  толку 
вое  свинство. 

—  Рааум-Ьется,  разумеется,  отв-Ьчаеть  адвокать :  —  этому  надо  по- 
ложить конецъ.  Я  понимаю,  какъ  вамь  непр1ятны  ея  пос'&щем1Я.  Вотъ 
вы  чт5  сделайте :  первый  разь,  какъ  она  явится  къ  вамь,  отправьте 
ее  ко  мн1Б. 

Мистеръ  Снегсби  прос1Яль  радостью;  отв'Ьсивь  множество  поклоновъ, 
прокашливается  онь  слегка  и  уходить.  Мистеръ  Телькингорнъ  поды- 
мается выше  и  разсуждаеть,  должно  думать,  такимьн>бразомь  : 

«Ужь  эти  женщины!  отъ  шхъ  только  и  толку  на  земле,  что  хло- 
поты, да  безпорядки.  Не  успЁль  еще  съ  барыней  сладить,  глядь,  туть 
горничную  на  шею  навязывають.    Да  эту-то  я  скоро  угомоню». 

Размысливь,  отворяеть  онъ  дверь,  ощупью  бредеть  по  темнымь  кон- 
натамь  и  засвечиваеть  огонь.  Свечи  горять  неярко  и  аллегор1я  на  по- 
толке плохо  видна  ;   но  осанистый  римлянинь,  смело-выскочмвшШ  изъ 
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об^аковъ,  вшдМъ  ясно.  Вярочемъ,  шетеръ  Телишнгорнъ  не  удостон- 
ваетъ  его  своимъ  вниманЕемъ;  онъ  достаетъ  ваъ  боковаго  кармана  на- 
ленькИ  ключикъ,  отпираетъ  шъ  ящикъ,  наъ  ящика  достаетъ  другой 
Блючъ,  имъ  отпираетъ  сундукъ,  изъ  сундука  вынимаетъ  третШ  клигь 
м  такъ  дал'Ёе,  пока  ваконецъ  не  попадаетъ  на  ключъ  отъ  вивнаго  по- 
греба, куда  н  готовится  спуститься  эа  свошъ  стод'Ьтнннъ  портвейномъ. 
Вотъ  беретъ  онъ  свечку  и  идетъ  било  къ  двери;  вдругъ  раадается 
стукъ. 

—  Кто  зд'Ьсь?  Ага,  мистриссъ,  это  вы?  Кстати  пожаловали,  очень- 
кстати!  Мн'Ё  только-что  говорили  о  васъ.  Ну-съ,  чтд  вамъ  нужно? 

И  приветствуя  та<1ето1$еИе  Гортенз1ю  такши  н1Ьжны11и  выражен1ями, 
адвокатъ  ставить  св'Ёчку  на  каминъ  въ  комиат]^  своего  писаря  и  по- 
стукиваетъ  ключомъ  по  сухинъ,  впальшъ  щекамъ  свошъ.  МаДето!- 
$е11е  Гортенз1Я,  молча,  сверкаетъ  глазами  по  сторонамъ  и  тихо  затво- 
ряегь  дверь. 

—  Мне  стоило  большаго  труда  отъискать  васъ  дома,  свръ,  гово- 
рить она. 

—  Вотъ  чт5  ! . . . 

—  Да,  саръ,  я  была  у  васъ  несколько  разъ,  но  мне  всегда  гово- 
рила, что  или  васъ  нетъ  дома,  или  вы  заняты,  или  вы  не  хотите  меня 
принять. 

—  Вамъ  говорили  совершенно-верно. 

—  Вздоръ,  лгали! 

Иногда  въ  та<1ето1$е11е  Гортензаи  много  страшваго;  такъ  и  кажется 
что  она  прыгнетъ,  какъ  тигрица,  и  невольно  испугаешься  ея  и  отсту- 
нишь  шага  два  назадъ.  Такое  чувство  страха  гнездится  въ  настоящую 
иинуту  въ  мистере  Телькингорне;  онъ  уступаетъ  ему,  а  француженка 
съ  полузакрытыми  глазами  только  презрительно  улыбается,  качаетъ  го- 
ловой и  бросаетъ  по  сторонамъ  взгляды. 

—  Ну  мистрнссъ,  говоритъ  адвокатъ,  нетерпеливо  постукивая  клю- 
ч(Я1Ъ  о  каминъ:  —  если  ваиъ,  что-нибудь  надо,  такъ  говорите  сей- 
часъ  же. 

•*—  Вы  дурно  поступили  со  мной,  сзръ.  Вы  поступили  со  мной 
низко. 

—  Низко?  повторяетъ  законникъ,  потирая    ключомъ    себе  носъ. 

—  Д^^,  низко  и  подло,  говорю  я  вамъ.  Вы  обманули  меня.  Вы  за- 
ставили пеня  надеть  то  платье,  въ  которомъ,  можетъ-быть,  была  ми- 
леди; заставили  меня  пр1йдти  сюда,  разънграть  комед1ю  съ  иальчикоиъ... 
Что?  ненрав^га?  говорите!  и  тигрица  снова  готова  сделать  прыжокъ  на 
свою  жертву. 
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«Ты  змье,  етрмпое  зе^ье»,  думаетъ  цю  себя  юстеръ  Тешши- 
рориЪу  скотра  на  нее  ра8е1№нно. 

—  Ну  «угб  жь,  юлоока,  в1Ьдь  теб%  за  это  н  заплаяено,  говорт 
<шь. 

-«*  Не  ты  дн  занлатндъ!  отв'^чаетъ  она  съ  бЪненотвомъ:  —  ты 
далъ  шг!  два  совернна  —  вотъ  онн ;  нроглотн  ш»  еамъ,  стары!,  есл 
хочешь,  и  съ  этнш  славаш  она  броеаетъ  деньп  почтм  въ  него  ■  съ 
такою  силою,  что  они  сделали  по  полу  несколько  рикошетовъ  преще, 
«гкмъ  полетЬли  въ  углы,  гд'ё,  повертись,  улеглись  спокойно. 

Мистеръ  Телыангорнъ  потираетъ  клюяомъ  себ-Ё  голову,  а  таЛешш- 
аеЦе  Гортенц1я  саркастически  см'^ется,  повторяя:  —  ты  заплашъ!  ты 
заплати лъ1 

—  Стало-Фыть  ты  очень-богата,  прелестны!  другой  мой,  говорт 
адвокатъ:  ^что  бросаешь  деньги  на  полъ. 

—  Я  богата,  я  очень-богата,  отв1Бчаетъ  она:  —  только  здобо!  I 
ненавистью.  Я  ненавижу  шиеди  отъ  всего  моего  сердца — ты  это  знаень. 

—  До-сихъ-поръ  не  зналъ. 

—  Ты  зналъ  и  зналъ  очень-хорошо,  потому  и  просилъ  достать 
тебФ  н1Бкоторыя  свФд'!^и1Я.  Ты  зналъ,  что  я  ен-г-г-г-г-а^^. 

И  такое  количество  г-овъ,  съ  которыми  проишесла  та(1ешо18е11е 
Гортенщя  слово  епга^ёе,  казалось  ей  педостаточнымъ  для  выраженм 
ея  гнЬва,  потому  она  еще  сжимаетъ  зубы,  скрежещетъ  мми  и  лоизетъ 
пальцы  на  рукахъ. 

•^^  Такъ  я  зналъ?  такъ  я  зналъ?  говорить  мистеръ  Телькингорнъ, 
разсматривая  бородку  ключа. 

*—  Безъ-<омнЬшя  зналъ.  И  правъ:  я  ненавижу  ее,  говорить  тгЛе- 
юе18еие  ГортенцЕЯ,  смотря  на  мистера  Телькингорна  черезь  нючо. 

—  Ну-съ,  больше  вы  ничего  не  им1^те  сказать  мнЪ,  т^ЛыштПе? 

—  Я  безь  м'1&ста,  сэръ.  Пометите  меня,  пристройте  щеня  иахо- 
роннхъ  услов11исъ.  Если  вы  не  хотите,  ил1|  не  можете  зтого  сд^ать, 
то  дайте  пЛ  средства  опстить  миледи;  опозорить  ее,  обезчест1Т&  ее. 
Я  пособлю  вамъ.  Вы  в1Ьдь  добиваетесь  этой  ц'Ьли — я  знаю1  все  знай! 

—  Вы,  кажется,  ужь  чэрезчурь  много  знаете,  отвгЬчаеть  ивстеръ 
Телькингорнъ. 

—  Разв1{  я  говорю  непрюду?  РазвФ  я  такъ  глупа,  какъ  малевькИ 
ребенокъ?  Ужели  вы  меня  заставите  верить,  что  вся  зта  продШасг 
грязнымь  мальчикомь  была  только  всл1Ьдств1е  вашего  пари  съ  кил- 
то.  О!  Боже  мой,  о  топ  01еи!  я  не  такъ  глупа!  я  не  такъ  глупа!  а 
черные  глаза  ея,  кажется,  были  закрыты  и  открыты  въ  одно  в  то  же 
время. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  I.  Хо40дяы|к  Доцъ.  311 

—  Высдушайте  цецщ,  щщстрт^ъ,  гоэррить  листеръ  Те4ЬК1шго|^ъ, 
постукивая  по  подбрродку  клюнрцъ  и  сцотря  на  нее  равнодущш):  — 
вотъ  чтб  я  вамъ  ск^у... 

—  Л!  выслущать  вэс'ь!  перебнваеть  его  юа(1ето1$е11е  Гортеязая  съ 
гн'Ъвньпгь  9  грознымъ  киэаньемъ  головы: — выслушать  ваеъ!.. 

—  Вы,  пожаловали  сюда,  продолжаетъ  адвокатъ,  не  обращая  на  нее 
вмяцанЫ:  —  еъ  очень-ум'Ьрецной  оросьбою,  которук»  сейчасъ  налояшля; 
еслл  ата  оррсьба  не  цеоолнвтея,  такъ  вы,  чего  добраго,  пожалуете 
сюда  опять? 

—  Дй,  опять,  говорить  та(1еюо1^ие  Цог1еп8е  еще  еъ  ^бол^-гн'Ёв- 
нымъ  9  бо^фе  грозныцъ  кяваньемъ  головы:  -г-  еще  опять  и  еще  опять 
и  тысячу  разъ  опять! 

—  Ц  ерл9  ваеъ  злФсь  не  пр1Й11утг>  вы,  можетъ-быть,  захетяте 
прогуляться  и  опять  къ  мистеру  Снегсби. 

—  Дй,  опять,  повторяетъ  таЛетоЫеИе,  съ  еовершеншна  р'Ёяпшо- 
стью:  —  еще  ол№гь  и  ещэ  опять  я  тысячу  рэзъ  шпь! 

--<-  О^кяь-хорошо.  Теперь  позвольте  посор'Ътовять  вамъ,  та<1ето18е11е 
Ног(ео$е,  взять  сяФчку  и  поискать  ваши  еовериды.  Я  думаю,  вы  ихъ 
найдете  за  перегородкой  моего  писаря,  гд^^-нибудь  въ  углу. 

АЫешо15еие  ЦогСе^ае  црез|рительно  емШся,  глядя  ч^)ез1»  илече  на 
адаоцатя. 

—  Вы  ие  хотите? 

—  Не  хочу! 

—  Очень-хорошо.  Ч*мъ  б'Ъдн'Ье  вы,  гЬмъ,  стало-быть,  богаче  я. 
Теперь  къ  д-Ьлу.  Видите  ли  вы,  мистриссъ,  вотъ  этотъ  ключъ  отъ  мо- 
его ввняаго  погреба?  Большой  ключъ,  не  правда  ли?  но  тюремные  ключи 
побольше  и  потяжел'Ёе  его.  Въ  этомъ  гоеударств1Ь  есть  исправительные 
домм  ;  двери  у  этихъ  домовъ  кр1^пкн ,  очеиь-кр%пки ;  и  я  боюсь, 
что  особ'Ь  съ  вашимъ  теипя^раментомъ  и  съ  вашею  д'Ьятельностью 
не  понравится  носид'&ть  тамъ  даже  н'Ъенолько  часовъ.  Чт5  вы  ля 
это  скажете? 

—  Я  скажу,  отв'Ёчаетъ  таЛето1$е11е  Ног(еп8е,  совершеияо-соокой- 
нымъ  и  твердымъ  голосомъ:  —  что  ты  подлый  мошенникъ! 

—  Мажетъ-быть,,  отв'Ёчаетъ  нистеръ  Телькингорнъ  свокойио,  вы- 
смаркиваясь: —  не  я  не  спрашиваю  вашего  мн'ёнвя  обо  мн'Ь,  а  я  сира- 
Я1иваю  ваше  ми'Ьи1е  о  тюрьм'Ё. 

—  О  тюрьм-Ё  я  ничего  не  думаю.  Что  мн'1&  до  нея  за  д'1Мо? 

—  Чтб  вамъ  за  д'Ьло?  говоритъ  законникъ,  укладывая  медленно 
носовой  платокъ  въ  карманъ   и  поправляя  воротнички  —  а  вотъ  чтб 
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Я  вамъ  скажу:  законъ  въ  нашей  добро!  Англш  строго  запрещаетъ  без* 
покоить  граждалъ  посЬщешдми  протюъ  нъ  желашя;  я  еслн  онъ  уз- 
наетъ,  что  кто-нибуль,  хотя  бы  это  бьиа  и  женяцша  шатается  въ  чу- 
Ж1е  домы  противъ  желан1я  влад'Ётелей,  онъ  деспотически  предписываетъ 
схватить  эту  женщину,  посадить  въ  тюрьму  подъ  строг!!  надзоръ  м  за- 
пнраетъ  ее  таиъ. 

—  Въ-саиомъ-д'ЁЛ'Ё  ?  отв1Бчаетъ  таЛешо15е11е  Гортенз1Я,  въ  томъ 
же  шутливомъ  тон'Ь:  —  это  очень-забавно ,  сэръ,  право  очень-забавно. 
Только  ин1&  до  этого  никакого  н1&тъ  д'Ьла. 

—  Любезный  другь  мой,  говоритъ  мистеръ  Телькжнгорнъ:  —  попро- 
буйте еще-  разъ  придти  ко  мн'Ь,  или  къ  мистеру  Снегсби,  такъ  вы 
узнаете,  какое  вамъ  до  этого  д'1^о. 

—  Если  я  прШду  еще  разъ,  такъ  вы,  пояеалуй,  меня  посадите  въ 
тюрьму? 

—  Пожалуй  посажу. 

Разум1^ется,  п1Бна  у  рта  та<1ето1зе11е  Гортенз1И  была  бы  несовмМт- 
на  съ  такимъ  веселымъ  расположешемъ  духа,  въ  какомъ  она  теперь 
находится  ;  но  право,  еслибъ  еще  н^ножко,  тигрица  забрызгала  бы 
ядовитой  пФной  лицо  знаменитаго  адвоката. 

—  Однимъ  словомъ,  мистриссъ,  говоритъ  мистеръ  Телы(ингорнъ: — 
мн'Ь  очень-непр1Ятно  оскорбить  васъ;  но  если  вы  еще  разъ  пожа- 
луете сюда  безъ  приглашешя,  или  къ  мистеру  Снегсби,  я  вынуяценъ 
буду  передать  васъ  въ  руки  полицш.  Полиц1Я  очень-в'Ьжлива  съ  дама- 
ми, но  грубо  обращается  съ  безпокойными  тварями  —  слышишь  лш  ты 
это,  холопка! 

—  Не  посм']Ьешь,  старый!  шипитъ  таёетоквеЦе  Гортенц1Я:  —  и  до- 
кажу те6%,  что  ты  не  посмЬешь! 

—  И  если,  продолжаетъ  законникъ,  не  обращая  никакого  внимани 
на  шии'1&н1е  тигрицы:  —  и  если,  холопка,  я  пом1Ьщу  тебя  въ  надежные 
руки,  то  много  утечетъ  воды,  пока  снова  получишь  ты  свободу. 

—  Не  посм']Ьешь,  негодяй,  не  посм'Ёешь!  шип1Ёла  та<1ето1$е11е,  вы- 
тягивая впередъ  руки. 

—  А  теперь  пока,  говоритъ  адвокатъ,  все-таки  не  обращая  на  нее 
никакого  вниманЕЯ:  —  я  сов1Бтую  теб^  убраться  и  очень,  очень  поду- 
мать прежде,  ч1Ьмъ  захочешь  снова  пожаловать  сюда. 

—  Советую  тебь,  старикъ,  подумать,  не  одинъ  разъ  о  томъ,  чт4 
ты  врешь!  отв'Ьчаетъ  Гортенз'ш. 

—  Ты  была  отпущена  твоей  леди,  зам1Ёчаетъ  мистеръ  Телькингорнъ, 
провожая  ее  съ  л'ёстницы:  — какъ  безпокойная   и  дерзкая  .дФвка ;  те- 
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перь  ты  пршшмаешы»  за  друпя  глуооета,  такъ  сов1;тую  те6&  выучить 
накзустъ,  мнстрвссъ,  сл'Ьдушщее  все,  что  я  говорю,  то  думаю,  и  ч1Ьмъ 
грожу,  то  исполню. 

Ма(1ето1&б11е  Ног(еп8е  спускается  съ  л1Ьстницы  не  отв1Ьчая  и  не 
оборачиваясь.  Адвокатъ  спускается  также,  но  только  въ  винный  по- 
гребъ;  достаетъ  оттуда  покрытую  паутиной  и  заростшую  мхомъ  буты- 
лочку портвейна,  и  возвратись  въ  свой  кабинетъ,  садится  въ  кресло  и 
наслаждается  своимъ  стол'Ьтнимъ  винцомъ.  По-временаиъ,  закинувъ  го- 
лову назадъ,  видитъ  онъ  осанистаго  римлянина,  указывающаго  на 
аллегор1ю  и  облака. 

Г.1АВ4  Х1ЛП. 

Разсказъ  Эсеирн. 

Нечего  говорить,  какъ  часто  задумывалась  я  о  судьб'Ь  моей  матери, 
и  к^къ  тяжело  было  моему  сердцу  не  считать  ея  въ  живыхъ.  Я  не  см1Бла 
приблизиться  къ  ней,  напомнить  ей  о  себ'Ь  письменно,  потому-что  опас- 
ность, которой  она  ежедневно  подвергалась,  вселяла  въ  меня  непре- 
оборшмый  етрахъ.  Знать,  что  жизнь  моя  есть  единственный  укоръ 
матери  —  невыносимая  пытка.  Я  не  см'Ьла  нетолько  произносить  ея 
имя,  но,  кажется,  боялась  даже  и  выслушать  его.  Если  когда-нибудь 
въ  моемъ  присутств1И  разговоръ  склонялся  на  Чизни-Вольдъ,  на  сэра 
Лейстера  Дедлока...  на  леди  Дедлокъ,  чтб,  разумеется,  случалось  до- 
вольно-часто, я  стара.1ась  не  прислушиваться  къ  этому  разговору,  ухо 
днла  мзъ  комнаты  съ  единственною  п'Ьлью,  чтобъ  какъ-нибудь  случайно, 
словомъ  или  выражеи1емъ  ЛИЦ9,  не  изм'Ънить  тайн'Ё,  которую  я  считала 
священнымъ  долгомъ  хранить  такъ  глубоко,  какъ  могла. 

Но  съ  какимъ  наслажден1емъ  вспоминала  я  звуки  материнскаго  го- 
лоса, когда  оставалась  одна  ;  кг^къ  жаждала  я  повторешя  этихъ  слад- 
кнхъ,  н-Ёжныхъ  звукоБъ,  которымъ  суждено  было  невозвратно  и  только 
однажды  коснуться  моего  слуха!  Съ  какимъ  чувствомъ  я  тысячу  разъ 
проходила  мимо  порога  городскаго  отеля  Дедлоковъ,  не  см1ёя  и  не  питая 
никогда  надежды  заглянуть  туда.  Я  вид:Ьла  еще  разъ  мою  мать  :  зто 
было  въ  театре  — Боже!  сколько  нспонятныхъ,  неизъяснимыхъ  чувствъ 
взволновалось  въ  истерзанной  груди  моей.  Но  всему  конецъ.  Все 
прошло  и  прошло  навсегда.  Судьба  моя  была  такъ  счастлива !  Но  врядъ 
ли  могу  я  сказать  что-нибудь  исключительно  о  себ'Ь  ;  разсказъ  мой 
будетъ  только  пов'Ьстью  о  доброгЬ  и  великодуш1И  окружающихъ  меня 
благод'Ътелей. 

Соединясь  снова  въ  Холодномъ  Дом1,  мы  очень-часто  поговаривали 
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О  Ричардф.  Грустно  было  милочк'Ь  моей,  очеиъ-груетю  обявять  своего 
прекраснаго  кузена;  но  д'Ьлать  нечего,  этого  требовала  снраведлпюсп, 
хотя  любовь  и  не  позволяла  сердиться  на  милаго  Рика,  даже  за  его  во- 
ступки  противъ  мистера  Жарндиса.  Опекунъ  мой  щадилъ  ея  чувство  и 
никогда  ни  однимъ  упрекомъ  не  оскорблялъ  Ричарда. 

—  Рикъ  ошибается,  моя  милая,  говорилъ  онъ  ей:  —  чтб  жь  д'Ьлать: 
ошибаться — въприрод'Ё  челов'Ька;  мы  всЬ  ошибались  бол1е  илм  теми 
въ  жизни.  Мы  должны  над'Ъяться  на  время  н  на  тебя  ;  водъ  важммъ 
совокупнымъ  вл1ЯН1емъ  онъ  броситъ  ложное  направленЁе  и  снова  поВдеть 
по  прямой  дорогЬ. 

Мы  однакожь  узнали  впосл'ёдств1И,  что  мистеръ  Жарнднсъ  только 
тогда  предоставилъ  вл1яшю  времени  судьбу  Ричарда,  когда  ужь  уб1;дился 
въ  совершенной  невозможности  открыть  передъ  нимъ  истицу.  Онъ  пи- 
салъ  къ  нему,  1Бздилъ  къ  нему,  говорилъ  съ  ннмъ,  употреблялъ  ьс:% 
неистощимый  средства  своего  добраго  сердца,  чтобъ  уб1Бдить  его  ;  но 
все  оказалось  тщетнымъ.  Б']Ьдный,  заблужденный  Ричардъ  былъ  глухъ  и 
сл-Ёпъ  ко  всЬмъ  уб']&жден1ямъ,  внушеннымъ  неисчерпаемою  добротою 
мистера  Жарндиса. 

—  Если  я  несправедливъ,  говорилъ  Ричардъ:  —  то,  по  окончан1М  обер- 
канцелярскаго  процеса,  я  буду  съ  раскаяи1емъ  просить  прощенья.  Если 
я  брожу  въ  потьмахъ,  то  справедливость  требуетъ  разъяснить  это  не- 
счастное д'Ёло,  чтобъ  оно  не  могло  служить  ловупшою  для  другн1ъ. 
Дайте  мн'Ё  кончить  процесъ  —  и  сл'Ёпота  спадетъ  съ  меня  и  я  брошу 
ложную  дорогу. 

Вотъ  обыкновенные  отв1Бты  Ричарда.  Процесъ  по  д-Ьлу  Жарндмсовъ 
такъ  завлад'Ьлъ  всей  его  природой,  что  невозможно  было  предложить 
ему  ни  одного  доказательства  въ  безполезности  его  хлопотъ,  чтобъ  онъ 
не  опровергъ  его  самымъ  соФистическимъ  образомъ,  опираясь  все-таки 
на  Оберканцеляр1ю. 

—  №тъ,  говорилъ  однажды  опекунъ  мой  :  —  мнФ  кажется,  что 
удерживать  его,  значитъ  д'Ьлать  ему  вредъ;  предоставнмъ  все  времени. 

Однажды,  при  удобномъ  случа'Ё,  я  сообщила  опекуну  моему  ооа- 
сеи1я,  что  мистеръ  Скимполь  даетъ  вредные  сов'Ьты  Ричарду. 

—  Советы?  отв*чалъ  опекунъ  мой,  смеясь:— •  что  ты,  мо1  друг»! 
кто  будетъ  слушать  сов'ётовъ  Скимполя? 

—  По-крайней-м1Бр1; ,  мистеръ  Скимполь  ободряетъ  его,  мн^  ка- 
жется, сказала  я. 

—  Можетъ  ли  это  быть,  другъ  мой?  отв'Ьчалъ  опекунъ  мой  опять: — 
кто  будетъ  слушать  его  ободреетя  ? 
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—  Вы  думаете,  что  можно  быть  спокоМвымъ  на-счетъ  Рмчарда  въ 
этомъ  отношенш? 

—  Рад7111Бется.  Общество  такого  простодушнаго,  такого  невяннаго 
существа  не  только  безвредно,  но  послужить  для  него,  я  думаю,  удоволь- 
ств1емъ  и  утЁшешемъ.  Что  же  касается  до  сов'ётовъ,  ободренШ,  вооб- 
ще до  чего-нибудь  серьёзнаго,  то  къ  этому  такой  ребенокъ,  какъ  Скмм- 
поль,  совершенно-неспособенъ. 

—  Скажите,  братецъ  Джонъ,  спрашивала  Ада,  подойдя  въ  эту  ми' 
вуту  къ  намъ  и  смотря  черезъ  мое  плечо: — отчего  онъ  такой  ребенокъ? 

—  Отчего  онъ  такой  ребенокъ?..  повторялъ  опекунъ  мой,  потирая 
сей  голову:  —  отчего  онъ  такой  ребенокъ?.. 

—  Дй,  братецъ  Джонъ. 

—  Гм!..  отв1Бчалъ  онъ  съ  разстановкой,  все  бол^е-и-бол-Ье,  трепля 
свои  волосы:  —  онъ,  видите  ли,  весь  чувство  и...  и  воспршмчи- 
вость,  и...  и  доброта,  и...  и  воображеше.  Эти  качества,  кажется,  не 
уравнены  въ  немъ.  Я  думаю,  что  т1&  люди,  которые  восхищались  его 
наоравлешемъ,  когда  онъ  былъ  еще  ребенкомъ,  придавали  ему  слиш- 
коиъ-большое  значен1е,  упустивъ  изъ  виду  тЬ  достоинства,  который 
иогли  бы  въ  жизни  примирить  умъ  съ  сердцемъ.  Вотъ  почему  онъ 
такой  ребенокъ,  сказал ъ  опекунъ  мой,  остановись  и  смотря  на  насъ 
спокойно:  —  чтб  вы  на  это  скажете  ? 

Ада,  смотря  на  меня,  говорила,  что,  къ  ея  сожал1!Н1ю,  мистеръ 
Скгашоль  заставляетъ  Ричарда  д'Ёлать  лишнес  расходы. 

—  Уже  ль  Ричардъ  тратится  на  него?  отв'Ьчалъ  опекунъ  мой  по- 
спешно :  —  этого  не  должно  быть.  Н'Ьтъ,  Н'ётъ,  этому  надо  положить 
конецъ! 

Я  прибавила,  что  мистеръ  Скимполь,  какъ  мн'К  кажется,  за  пода- 
рокъ  въ  пять  Фунтовъ  стерлинговъ  отрекомендовалъ  Ричарда  мистеру 
Волису. 

—  Уже  ль?  отв1Бчалъ  опекунъ  мой  и  быстро  гЬнь  неудовольств1я 
покрыла  лицо  его:  —  вотъ  онъ  каковъ!  вотъ  онъ  каковъ!  Въ  немъ 
*№  корыстолшб1Я  ни  на  волосъ.  Онъ  не  ми^тъ  никакого  понятая  о  ц'Ьн- 
и^стн  денегъ.  Онъ  щтохптъ  Рива  къ  Волису,  другъ  съ  Волисоиъ, 
^Ч^^тъ  у  него  пять  Фунтовъ  стерлинговъ  ,  и  это  д'Ълаетъ  безъ  всякой 
^|ыел|,  безъ  всякой  1гЬли.  Я  даже  увФренъ,  моя  милая,  что  онъ  вамъ 
<*т»  разсказалъ  объ  этомъ. 

—  Да,  санъ,  отв'Ёчала  я! 

—  Такъ  я  и  звалъ!  воскликну лъ  опекунъ  мой  торжественно. — Вотъ 
<>>ъ  каковъ!  Бслибъ  онъ  зналъ,  что  посту покъ  его  нехорошъ,  еслибъ 
оп  брадъ  деньга  съ  умысломъ,  иФрно,  не  сказалъ  бы  вамъ  объ  этомъ 
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НИ  полслова  ;  а  онъ  говорялъ  вамъ  точно  такъ  же ,  какъ  I  брал 
деньги:  совершенно  въ  простоте  сердечной.  Посмотрите  на  него  въ  еоб- 
ственвоИ  его  квартир-Ё  и  тогда  вы  поймете  его  лучше.  Сд'Ьлаемъ  ему 
визитъ,  вымоеиъ  ему,  за  эти  глупости,  хорошенько  голову.  По- 
в1;рьте  ,  друзья  мои ,  Гарольдъ  Скимполь  сущ1й  ребенокъ ,  сущШ 
ребенокъ! 

Въ- самомъ -д'Ьл'Ь ,  на  другой  день  отправились  мы  въ  Лон- 
донъ  и  рано  утромъ  подошли  къ  двери  мистера  Скимполя.  Онъ 
жилъ  въ  части  города  (изв-ёстной  подъ  назван1емъ  Полигона),  ко- 
торая въ  то  время  служила  уб-Ёжищемъ  для  испанскихъ  выюдцевъ, 
бродившихъ  тамъ  въ  своихъ  плащахъ  и  съ  папиросами.  Считался  ля 
мистеръ  Скимполь  хорошимъ  жильцомъ,  потому-что  добрый  другъ  его 
Кто-Нибудь,  всегда  во-время  уплачивалъ  за  него  квартирный  деньга; 
или  считался  онъ  челов'Ькомъ,  до-того  не  способнымъ  къ  д'Ёламъ,  что 
съ  нимъ  никакъ  не  развяжешься,  какъ  бы  то  ни  было,  онъ  ужь 
н1Бсколько  л'Ьтъ  жилъ  на  одной  и  той  же  квартир'Ь.  Она,  согласно 
0'жидан1ямъ  нашимъ,  была  въ  совершенномъ  безпорядк^ :  поручни  лест- 
ницы были  сломаны,  ручка  звонка,  судя  по  ржавому  концу  прово- 
локи, давнымъ-давно  оторвана  и  отпечатки  грязныхъ  ногъ  на  ступеняхъ 
были  единственнымъ  признакомъ  обитаемости. 

Дюжая  горничная,  въ  плать'Ё,  лопнувшемъ  по  швамъ,  н  въ  изор- 
ванныхъ  башмакахъ,  очень  напоминала  растрескавшуюся,  пересп^ую 
ягоду;  на  нашъ  стукъ  она  пр1отворила  дверь  и  высунулась.  Уви.1авъ 
мистера  Жарндиса  (мы  не  сомн'Ьвались  съ  Адой,  что  онъ  платнлъ  е1 
деньги  за  услуги  мистеру  Скимполю,  и  сл-Ёдовательно  она  знала  его) 
она  отворила  дверь  настежь  и  просила  войдти.  Замокъ  у  наружной  дверв 
былъ  сломанъ  и  пересп-Ёлая  ягода  зам1;няла  его  ц1;пью,  замотан- 
ною на  гвоздь  ;  совершая  эту  операшю  она  предложила  намъ  идп 
наверхъ. 

Мы  поднялись  въ  первый  этажъ  по  л'Ьстннц1&,  украшенной  ел'Ьдаиш 
грязныхъ  ногъ.  Мистеръ  Жарндисъ,  безъ  лальннхъ  церемотй,  воше.» 
въ  комнату  и  мы  вошли  за  нимъ.  Комната  была  грязна,  но  меблиро- 
вана; въ  ней  была  большая  скамейка,  соФа  съ  множествомъ  подушекъ, 
кушетка,  кресло,  Фортепьяно,  книги,  кисти,  краски,  газеты,  ноты,  не- 
сколько эскизовъ  и  картинъ.  Разбитое  стекло  въ  грязной  раме  заме- 
нялось клочкомъ  бумаги,  между-темъ,  какъ  на  столе  были  три  малень- 
К1я  блюдечка,  одно  съ  персиками,  другое  съ  виноградомъ,  третье  съ 
бисквитами,  и  бутылка  съ  легкимъ  виномъ.  Мистеръ  Скимполь,  въ  ха- 
лате развалясь  на  соФе,  пилъ  душистый  коФе  изъ  старинной  чашки  п- 
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та1ежаго  Фармра  (было  около  полудня)  и  любовиеа  еПнныш  тх^тюа, 
вьющппея  по  балкону. 

Появлеше  паше  ншеколько  не  смутило  его;  онъ  тотчасъ  же  соско- 
Ч1лъ  съ  ]гкста  н  пршнялъ  насъ  совершенно-радушно. 

—  Вотъ  гдЪ  я  живу !  говорнлъ  онъ,  когда  «ы  старались  с^сть,  чтб, 
разу1гЬется,  было  сопряжено  съ  большимъ  трудомъ,  потому-что  бДль- 
шая  часть  стульевъ  была,  переломана  :  —  вотъ  гд-Ь  я  живу  !  Это  мой 
скромный  завтракъ.  Мнопе  любятъ  къ  завтраку  телячья  ножки,  или 
кусокъ  баранины;  я  не  люблю.  Дайте  мн1^  перснкъ,  чашку  мокко,  ста- 
кавъ  бордо — и  я  сытъ.  Видите  ли,  кофо,  виноградъ...  это  напоминаетъ 
о  ЮгЬ,  о  солнц'Ё...  и  тепло  и  поэтично;  а  мясо,  баранина...  тутъ 
ничего  п'Ётъ  южнаго...  животная  потребность  и  ^только  ! 

—  Эта  комната  для  консультащй  съ  моимъ  другомъ  (по-крайней- 
м^,  ее  бы  такъ  называли,  еслибъ  онъ  еще  практиковалъ),  зто  его 
святилище,  его  лаборатор1Я,  говори лъ  опекунъ  мой. 

—  Правда,  совершенно  правда,  зам^чалъ  мистеръ  Скимполь,  ве- 
село смотря  вокругъ  :  —  это  птичья  кл'Ътка  :  въ  ней  сидитъ  птич- 
ка и  поетъ.  Ей  иногда  подр'Ьзаютъ  крылышки,  но  она  поетъ-себ'Ё, 
да  поетъ  ! 

Онъ  предлагалъ  намъ  гостепрЫмно  блюдечки  съ  персиками  и  вино- 
градомъ,  а  самъ  твердилъ  :  —  поетъ-себ'Ъ,  да  поетъ  !  не  п'Ьснь  честолю- 
б1я,  но  поетъ-себ* — да  и  только. 

—  Нрекрасный  виноградъ!  говорилъ  опекунъ  мой  :  —  чтб  это ,  Га- 
рольдъ,  подарокъ? 

—  Н'Ьтъ ,  отв*чалъ  онъ  :  —  не  подарокъ;  я  беру  у  одного  очень- 
.1М)безнаго  садовника.  Вчера  вечеромъ  мальчикъ,  который  принесъ  эти 
♦рукты,  спрашиваетъ  меня:  прикажу  ли  я  ему  теперь  дожидаться  де- 
негъ,  или  посл'Ь  пр1йдти  за  ними.  —  «Любезный,  сказалъ  я  ему  :  —  это 
какъ  теб'К  угодно  :  если  у  тебя  много  лишняго  времени  ,  жди  сколько 
хочешь».  Должно -быть  мальчикъ  дорожил  ъ  временемъ,  потому-что  у  шелъ 
I  до-сихъ-поръ  не  возвращался. 

Опекунъ  мой  взглянулъ  на  насъ  съ  улыбкой,  которая  ясно  говорила: 
—  вотъ,  друзья  мои,  дитя  :  можно  ли  съ  нимъ  говорить  о  серьёз- 
ныхъ  вещахъ? 

—  11ос'1&щен1е  ваше,  говорилъ  мистеръ  Скимполь>  наливая  себ'Ь  ста- 
канъ  бордб  :  —  знаменуетъ  сегодняшнШ  день;  мы  его  назовемъ  днемъ 
Ады  и  Эсеири.  Вы  должны  познакомиться  съ  моими  дочерьми.  Одну 
■«ъ  нихъ  я  называю  Красотою,  другую  —  Шжностью,  третью  —  Весе- 
лостью. Посмотрите  на  ихъ:   он*  будутъ  отъ  васъ  въ  восторг*. 
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М|готеръ  СкйооА  ветап  ужь  я  хотЬл  ядта  за  евопш  дочерьш, 

но  опеку нъ  мой  просилъ  его  подождать  еще  минуту. 

—  Сколько  угодно,  мой  милый  Жарвдисъ^  от1г1кчалг  прив^лшво  ми- 
стеръ  Скимполь,  возвращаясь  въ  евоей  соф'ё  :  —  время  зд%еь  мм  оо- 
чемъ;  мы  никогда  не  снрашиваемъ  который  часъ.  Ты,  можетъ,  ска- 
жешь, что  мы  непорядочные  4ю;щ?  быть  можетъ  оно  и  такъ.  Ми 
жнвемъ,  какъ  живется,  мало  думая  о  томъ,  какъ  бы  сл'Кловало 
жить. 

Мой  опекунъ  взгляяулъ  опять  на  насъ  я  во  взор'Ё  его  можно  било 
прочитать  :  —  вотъ  какое  дитя ! 

—  Послушай  Гарольдъ,  началъ  опекунъ  мой  :  —  я  хочу  поговорить 
съ  тобой  о  Рик'Ь. 

—  А  !  о  лучшемъ  изъ  моихъ  друзей  !  отвФчалъ  мистеръ  Сипоюль 
радушно  :  —  быть-можетъ  мн*!  не  сл1Ьдовало  бы  съ  нимъ  дружиться, 
потому-что  онъ  въ  разлад'Ъ  съ  тобой  ;  но  чтд  жь  д1Ьлать1  въ  няъ 
столько  П0831И,  чтб  нривится  или  не  нравится  теб1^,  а  я  не  шогу  не 
добить  его  отъ  всего  сердца. 

Откровенность,  съ  которою  онъ  выражался,  была  неподд'Ёльна  и  ли- 
шена всякихъ  эгоистическихъ  видовъ  ;  она  очаровала  моего  опекуна  и, 
я  думаю,  также  мою  милочку  Аду. 

—  Ты  можешь  любить  его  сколько  твоей  душ'Ё  угодно,  отв1кчалъ  ми- 
стеръ Жарндисъ  :  —  но,  Гарольдъ,  надо  поберечь  карманъ  его. 

—  Аа !  возразилъ  мистеръ  Скимполь  :  —  его  карманъ  ?  Ты  всегда 
говоришь  о  такихъ  вещахъ,  котерыхъ  я  не  понимаю,  продолжалъ  онъ, 
помакивая  бисквиты  въ  стакаиъ  съ  виномъ  и  прив'Ётливо  улыбаясь  намъ 
съ  Адой. 

—  Если  ты  любишь  разъ'Ёзжать  съ  нимъ  туда  и  сюда,  говорилг 
опекунъ  мой  откровенно  :  —  по-крайней-М'Ёр'Ь  не  заставляй  его  пла- 
тить за  двоихъ. 

—  Мой  милый  Жарндисъ,  отв-Кчалъ  мистеръ  Скимполь,  которому 
такая  мысль  казалась  комически-забавною  :  —  что  жь  я  буду  д'Блать? 
если  Ричардъ  беретъ  меня  съ  собой,  я  долженъ  *хать.  Какъ  же  я 
буду  платить  ?  у  меня  н'Ьтъ  никогда  ни  копейки  денегъ.  Да  еслибъ  у 
меня  и  были  деньги,  я  не  зналъ  бы  что  съ  ними  д'Ёлать.  Положииъ, 
я  спрошу  сколько  это  стбитъ  ?  положимъ,  мн1к  отв'Ьтатъ:  семь  шил  лив- 
говъ,  семь  пенсовъ.  Я  тутъ  ровно  ничего  не  пойму.  Не  бегать  же 
мн'Ё  къ  д1^ловымъ  людямъ  и  не  справляться  у  нихъ,  чтД  значатъ 
семь  шиллинговъ  и  семь  пенсовъ?  Для  меня  это  настоящая  китайск» 
грамота,  которую  я  во-в%ки-в1^ковъ  не  пойму. 
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Все  это  такъ,  говорилъ  овекунъ  мой ,  во  вемомъ  ожуча*  доволный 
безыекуеетвеннымъ  отвФтомъ  шотера  Сшшпо1Я  :  —  по-крайней-мфр* 
когда  теб^  прШдетев  разъ1Ьгжать  съ  Рякомь,  ты  бери  девьги  у  меня, 
равун^Ьется,  не  говоря  ему  объ  втомъ  нн  слова,  и  предоставь  ему  раз- 
счпътпъся  н  раеплачнватьея  эа  тебя. 

—  Мой  милый  Жарндисъ,  отв'Ёчалъ  мшстеръ  Скимполь  :  —  я  все 
готовь  сд1^лать,  чтбможетъ  тебФ  доставить  удовольств1е ;  но  мн'ё  кажетея 
это  пустая  только  Форма,  только...  оредраасудки.  Ув1Ьр|ю  ваеъ,  мнееъ 
Клеръ  и  мяссъ  Семерсонъ,  ув1^ряю  васъ,  мнетеръ  Карстонъ  басно- 
словно богатъ.  Ему  стбитъ  подписать  только  какую-то  бумажку,  или 
какой-то  билетикъ,  или  что-нибудь  въ  атоть  род-!  —  и  на  него  такъ 
и  посыплются  деньги  ! 

—  На-самомъ-д'Ьл*  это  не  такъ,  отв1^чала  Ада  :  — онъ  очень,  очень- 
б%деиъ,  нистеръ  Скимполь. 

—  Уже-ли  б1Ёденъ  ?  возразилъ  мистеръ  Скимполь,  весело  улыбаясь : 
—  вы  удивляете  меня,  миссъ. 

—  П  т1^мъ  еще  б'Ьдн1Ёе,  что  питается  самыми  пустыми  надеждами, 
говорилъ  опеку нъ  мой,  положивъ  руку  на  рукавъ  халата  мистера  Ским- 
поля  :  —  пожалуйс1а,  Гарольдъ,  изб'Ёгай  всячески  ободрять  его  въ  этомъ 
несчастномъ  д'кл*. 

—  Любезный  и  добрый  другъ  мой,  отв1^чалъ  мистеръ  Скимполь:  — 
милая  моя  миссъ  Семерсонъ  и  милая  моя  миссъ  Клеръ,  я  право  не 
знаю,  могу  ли  я  его  ободрять  :  въ  процесахъ,  да  и  во  всей  юриспру- 
денц1и  я  ничего  не  понимаю.  Онъ,  это  правда,  ободряетъ  меня.  Покон-  - 
чввъ  д'Ьла  въ  Оберканцелярш,  онъ  приходитъ  ко  мн'ё,  говоритъо  ши- 
рокихъ  надеждахъ,  заставляетъ  меня  удивляться  имъ,  и  я  удивляюсь,  но 
больше  ничего  не  знаю,  въ  чемъ  и  сознаюсь  передъ  нимъ. 

Это  спокойств1е,  подъ  которымъ  онъ  выставлялъ  себя  передъ  нами, 
эта  доброта  и  легкость  сердца,  съ  которыми  онъ  такъ  Фантастически 
говорилъ  о  себ'Ь  самомъ,  могли,  безъ-сомн'ЁН1Я,  служить  ут]Бшешемъ  мо- 
ему опекуну.  Ч'Ьмъ  больше  я  вид'Ьла  Скимполя,  т'^мъ  меньше  была  я  въ- 
состоянш  подозр'1^вать,  чтобъ  онъ  могъ  им1Ёть  не  только  вредное,  но 
даже  какое-нибудь  вл1ян1е  на  кого  бы  то  ни  было. 

Узнавъ,  что  испытанге  его  (какъ  онъ  выражался)  кончилось,  ми- 
<^ръ  Скимполь  оставилъ  весело  комнату  и  пошелъ  за  своими  дочерьми, 
(сыновей  его  не  было  дома),  порадовавъ  опекуна  моего  своимъ  д'Ьтскимъ 
хзрактеромъ.  Онъ  скоро  вернулся  назадъ,  ведя  трехъ  дочерей  своихъ,  и 
мветриссъ  Скимполь,  которая  съ-молоду,  должно-быть,  была  очень-хо- 
Р<№  собою,  а  теперь  страдала  различными  болезнями. 
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—  Рекомендую,  говорнлъ  мкстеръ  Сктшолъ  :  —  ветъ  перва!  яочь 
моя,  Аретуза;  ее  я  зову  Красотой.  Она  играетъ  немного,  рнсуетъ  не- 
много,  поетъ  немного,  точь-въ-точь  кань  ея  оте]гь.  Вотъ  моя  вто- 
рая дочь,  Лаура  ;  ее  я  зову  Нежностью  ;  она  немножко  мграетъ,  ю 
не  поетъ.  Вотъ  третья  дочь  моя,  Кнтти  ;  ее  я  зову  Весеюсть  ;  оп 
не  играетъ,  но  немножко  поетъ.  Мы  вс1Ь  нонемножну  рмсуемъ,  по- 
немножку кошюзнруемъ  и  никто  изъ  насъ  не  им'Ьетъ  нм  маА1шагв 
П0НЯТ1Я  ни  о  времени  ни  о  деньгахъ. 

Мистриссъ  Скимподь,  канъ  мн'ё  показалось,  тяжело  вздохнула,  когда 
мужъ  ее  перечислялъ  эти  достоинства  дочерей.  Мн1Ь  также  показалось, 
что  она  значительно  посматривала  на  опекуна  моего  и  желала  дать  ему 
заметить,  что  на  него  смотритъ. 

—  Весьма-забавно,  говорнлъ  мистеръ  Скимполь,  весело  осматриваа 
насъ  всЁхъ  :  —  и  не  только  забавно ,  но  и  юмористически-ннтересше 
подм'Ьчать  семейныя  особенности.  Въ  нашемъ  семейств1^  мы  ъс%  д'^тв 
и  я  самый  младшШ  изъ  нихъ  ! 

Дочери,  который,  казалось,  любили  его  н'ёжно,  были  въ  восторг! 
отъ  этого  забавнаго  Факта;  бол'Ье  всЬхъ  радовалась  Веселость. 

—  Разв*  не  такъ,  мои  мн.шя?  говоритъ  вшстеръ  Скимполь  :  — это 
наша  натура.  Вотъ  миссъ  Семерсонъ,  съ  удивительно-административ- 
ными способностями  и  съ  удивите льнымъ  познаи1емъ  житейскихъ  мело- 
чей. Я  ув-Ьренъ,  что  для  миссъ  Семерсонъ  будетъ  очень-дико  слышать, 
что  есть  люди  ,  которые  не  им-ёютъ  понят1Я  какъ  сд'^лать  котлеты; 
между-т'Ьмъ  мы  не  нм'Ьемъ  ни  мал'Ьйшаго  объ  этомъ  Ш)нят1я.  Мы  не 
сьум'Ёвмъ  нн  сварить,  ни  спечь.  Пгла  и  нитка  не  бываютъ  у  насъ  въ 
рукахъ.  ^1ы  удивляемся  людямъ,  об.шдающимъ  практическою  мудростью, 
которой  не  достаетъ  въ  насъ,  но  не  сердимся  на  нихъ  и  не  ссоримса 
съ  ними.  Зач'Ёмъ  же  имъ  бранить  насъ  и  ссориться  съ  нами?  Живите 
съ  Богомъ  посредствомъ  вашей  практической  мудрости  и  дайте  намъ 
жить  посредствомъ  васъ — вотъ  и  все,  что  намъ  надо. 

Онъ  разсм'Ёялся,  но  казался  также  спокойнымъ,  какъ  всегда,  и  вполне 
дов'Ьряющимъ  ИСТИН'Ь  словъ  своихъ. 

—  Мы  сочувствуемъ,  цв*тки  мои,  говорнлъ  мистеръ  Скимполь  :  — 
сочувствуемъ  всему,  не  правда  ли  ? 

—  О  правда,  папа,  правда!  воскликнули  вс*  три  дочери  вдругъ. 

—  Въ  этомъ  состоитъ  наша  особенность,  говорнлъ  мистеръ  Скимполь: 
—  и  вотъ  зд*сь  живемъ  мы  посреди  всего  житейскаго  хаоса.  Мы  сио- 
собны  присматриваться  ко  всевгу  и  любоваться  всЬмъ;  мы  присматри- 
ваемся и  любуемся.  Чтб  жь  больше  можемъ  мы  сд'Блать  ?  Вотъ  дочь 
моя  —  Красота;  она  зЛмужемъ  ужь  три  года;  замужемъ  за  ребенкомъ. 
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пг1бтъ  еще  двухъ  ребяташекъ-— кажется,  право  очень-щ^атно ,  хотя  оо- 
вершенно-протнвно  п(](лят1ческо1  эконом1ж.  По  поводу  ея  свадьбы,  ни 
также  аадаваш  праадшиш  я  веселилясь,  толкуя  о  дИлахъ  Ж1те1ск1хъ. 
Красота  однажды  прявела  своего  молодаго  мужа  сюда,  я  оня  свяля 
се№  пг&здышко  зд'Ьсь,  наверху,  я  жявутъ  какъ  пташкя.  Того  я  жду 
что  №жность  я  Веселость  также  обзаведутся  ребятяяшами  я  совъюгь 
своя  гн1^здышкя  зд'Ьсь,  наверху.  Вотъ  такъ  мы  я  жявемъ,  а  к1къ,  я 
саяя  не  знаемъ,  но  знаемъ^  что  жявеиъ  я  жявемъ  весело. 

Красота  была  еще  еляшкоиъ  молода  я  трудно  было  пов1»рять,  что 
она  кать  двухъ  д'Ьтей.  Я  не  могла  удержаться,  чтобъ  не  пожал'Ьть  какъ 
о  судьба  матеря,  такъ  о  судьбе  двухъ  ея  малютокъ.  Ясно  было  видно, 
что  тря  дочеря  мистера  Скимиоля  взросля  кДкъ  случилось,  и  на- 
(ралясь  столько  кой-какнхъ  св'Ъд'Ьтй,  что  могли  быть  11р1ЯТною  заба- 
вою  отцу  въ  его  досуяшой  л'1^ня.  Он'Ь  были  и  причесаны  и  од'Ьты  но 
его  вкусу.  Прическа  Красоты  была  классическая  ;  волосы  №жности 
были  сплетены  въ  шярок1Я  косы,  а  Веселость  убрана  кокетливо  :  но 
ея  открытому  лбу  и  вискамъ  вились  мелте,  крутые  букля.  Одежда 
пъ  соответствовала  пряческ'Ь,  хотя  и  была  небрежна  и  несовсЪмъ^ 
С1г1»ка. 

Я  и  Ада  занялись  разговорами  съ  ними  и  нашли,  что  образъ 
мыслей  ихъ  совершенно  отцовскШ;  мистеръ  Жарндисъ,  между-т1мъ, 
смьно  потирая  голову  и  сильно  жалуясь  на  восточный  в1Ьтеръ,  раз- 
говаривалъ  въ  уголку  съ  мистриссъ  Скимполь,  я  мы  не  разъ  слыша.и, 
какъуиихъ  раздавался  звонъ  монетъ.  Мистеръ  Скимполь  ушелъ  пере- 
од'1ться,  потому-что  об'Ьщался  проводить  насъ  до  дому. 

—  Цветки  мои!  сказалъ  онъ,  войдя  опять  къ  намъ  :  —  позаботь- 
тесь о  матери:  она  сегодня  не  такъ  здорова.  Я  ухожу  съ  мистеромъ 
Жарндясомъ  дня  на  два;  услышу  тамъ  п'Ьн1е  жаворонковъ  и  сохраню 
<^ео1е  любезность;  а  то  ее  опять,  пожалуй,  обратятъ  въ  дурное  рас- 
положен1е  духа,  если  я  останусь  дома. 

—  О,  папа,  вы  намекаете  на  этого  гадкаго  челов'1^ка,  сказала  Ве- 
селость. 

—  И  когда  же  онъ  вздумалъ  безпоконть ,  когда  папа  предавался 
^'ерцан1ю  цв'Ътовъ  и  небесной  лазури,  прибавила  л  аура. 

—  И  когда  воздухъ  былъ  такъ  исполненъ  ароматомъ ,  сказала 
Аретуза. 

—  Значить,  въ  немъ  н1Ьтъ  поэтическаго  настроешя,  прибавилъ  ми- 
^''^ръ  Скимполь  съ  совершеннымъ  добродуш1емъ ;  разум1Ьется,  это 
было  н'Ьсколько-неловко  съ  его  стороны;  поступокъ  его  былъ  лишенъ 
тоякнхъ  чувствъ  человечества. . .  Дочери  мои  были  оскорблены,  говорит^ 
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пстеръ    Сктоль,    обращаясь    къ    намъ :  —  неловюшъ    поетушмпп 
одного  честваго  человека... 

—  Какого  же  честнаго,  папа  !  быть   не  можеть,    чтобъ  онъ  быль 
честный  !  вг  одннъ  голосъ  вскрикнули  %сЛ  три  дочери. 

—  Ну  пожалуй  груб1яна,  что-то  въ  род1^  ежа  въ  челов1^чес1и)иъ  об- 
разе, говорилъ  мнстеръ  Скииполь  :  —  онъ  хл^бникъ  по  соседству.  Мы 
у  него  заняли  двои  нреслы:  не  у  кого  было  взять,  а  кресла  бил 
нужны— разу1г1^ется,  обратились  къ  тому,  у  кого  бьии  лиинпя;  у  него, 
должно-(№ть,  были  лишн1я,  и  онъ  далъ  ихъ  намъ  на-врокатъ.  Нуицю- 
красно!  д'&ло  сладилось,  мы  взяли  кресла  и,  кажется,  все  кончем; 
1г!^тъ-таки  этотъ  настойчивый  ёжъ  сталъ  требовать  ихъ  цазщгьиошл 
у  насъ;  и  что  же  вы  думаете,  остался  еиъ  этимъ  доволенъ  ? —  ничуть 
не  бывало.  Онъ  началъ  говорить,  что  кресла  сильно  подержаны.  Я 
разеуждалъ  съ  нимъ ;  выставлялъ  ему  на  видь  его  недоразумШоя.  Я 
говорилъ  ему  :  *—  любезный  лругъ,  въ  твои  л1Ьта  надо  бить  разсудв- 
тельное  и  не  думать,  что  кресла  такая  вещь,  которую  ставить  за 
стекло  на  нДлку;  кресло  не  такой  предметъ,  которымъ  можно  (^обы 
любоваться  только  издали.  Пора  теб-Ё  знать,  что  кресла  употребляют- 
ся для  сид1^нья  и  сл1^довательно  не  могутъ  сохраняться  безконеио. 
Если  бы  кресла  твои  были  неподержаны,  это  значило  бы,  что  они  у 
насъ  не  употреблялись,  то-есть  считались  вещью  негодной  и  неудобно!; 
тогда  ты  могъ  бы  сердиться — я  понимаю;  но  сердиться  за-то,  что  он1 
были  въ  унотреблен1И,  воля  твоя,  это  нелогично.  —  Что  жь  бы  вы 
думали  ?  несмотря  на  вс!  эти  доводы,  онъ  оставался  невразумииъ  I 
употреблялъ  дерзк1Я  выражешя.  Будучи  такъ  терпЬливъ,  какъ  въ  ату 
минуту,  я  попробовалъ  приб1Бгнуть  въ  бол'Ье-позтнческому  объясненио:— 
Послушай,  другъ  мой,  говорилъ  я,  какъ  ни  различны  наши  дШовы! 
способности,  но  не  забудь,  что  мы  д'Ьти  одной  и  той  же  матери — ^при- 
роды. Въ  это  яркое  лФтнее  утро  ты  видишь  я  лежу  на  соф'Ь,  Ц11^ты 
окружаютъ  меня,  плоды  стоятъ  передо  мною  на  стол*!,  безоблачное  небо 
разстилается  передъ  моими  взорами,  воздухъ  исполненъ  благоухаша  I 
я  наслаждаюсь  лицезр']Бн1емъ  природы.  Умоляю  тебя,  ради  нашего 
братства,  не  заслонять  отъ  меня  Фигурою  озлобленнаго  хлебопека 
этихъ  дивныхъ  красотъ,  раскинутыхъ  рукою  Всемогущаго  передо  штш. 
Но  онъ  заслонялъ,  говорилъ  мнстеръ  Скимполь,  съ  совернюнныхъ 
уливлен1емъ:  —  ув1^ряю  васъ,  заслонялъ  и  всегда  готовъ  заслонить,  в  я 
очень-радъ,  что  могу  уйдти  на  несколько  времени  къ  моему  другу, 
Жарндису. 

Но  мнстеръ   Скимполь    вовсе  не  заботился  о  томъ   обстоятельств!, 
^то  жена  и  три  дочери   остаются    дома   и   должны  будутъ  встр^тш 
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иМопж!  ж  Шблуш1вать  его  грубоста;  впрочемъ,  мя  няхъ  ато  быю 
старой  ясторЁбй.  Онъ  простался  съ  семействонъ  евопъ  танъ  н1Ьжно  ж 
такъ  мио,  какъ  все  д'кмадъ  въ  яшаш,  м  отпрамися  провожать  насъ 
въ  совершенно-спокоМномъ  расаодожеши  духа.  Спускаясь  съ  л'Ьстшщы, 
намъ  удаюсь  за|г!^т1ть  сквозь  отворенныя  двери  въ  друшъ  этажахъ, 
что  квартира  мистера  Скимполя,  сравнительно  съ  другими  квартирами 
доиа,  была  просто  роскошный  дворецъ  передъ  хижиной  поселянина. 

Мметеръ  Скимполь  былъ  такъ  говорливъ  и  Л1абе9енъ  съ  нами,  что 
мик  оставалось  только  слушать  его  и  любоваться  его  разсказами;  Ада 
также  разд'Ьлила  мое  очарован1е  и  даже  в'Ьтеръ,  который  дулъ  мрио 
еъ  ВоетФма,  когда  мы  находились  въ  11олигов1Ь,  перем-Ъиилъ  еовероювио 
свое  иаправлеше  м  ие  безпокоилъ  ревматизмъ  мистера  Жаридиса.  Въ 
1ти  мииуты  веселой  болтовни  я  ие  думала  и  не  гадала,  что  иъ  вечеру 
пеня  ожидаетъ  такое  событ1е,  которое  оставитъ  по  себ'Ь  неизгладимое 
юспоминам1е. 

Ребичешй  взглядъ  мистера  Скимполя  на  житейстя  обизаммоети  могъ 
быть,  пожалуй,  подозрителенъ;  но  не  подлежало  никакому  сомй1Ьтю, 
что  онъ  какъ  дитя  обрадовался  перем'Ён1Б  м'1&ста,  св'Ьжему  воздуху, 
зелени  и  прочимъ  красотамъ  деревни.  Нисколько  не  у  томясь  дорогой, 
онъ  прежде  всЬхъ  насъ  былъ  ужь  въ  зал*!^^  с'1^лъ  за  «ортепьяно,  на- 
■грывалъу  п'^ъ  баркароллы,  заздравный  п'1^сни  на  итальяискомъ,  «%* 
иецкомъ  м  Францу зскомъ  языкахъ. 

Незадолго  передъ  об^домъ  мы  собрались  всесемеМно  въ  ггж%  ;  мис- 
теръ  Скммноль,  не  покидалъ  Фортепьянъ  ;  онъ  наигрывалъ  отрывки  раз- 
иыхъ  пьесъ  и,  между-прочимъ,  выказывалъ  желан1е  заняться  отдВлкою 
н%которы1Ъ  вскизовъ  веруламскихъ  развалинъ,  который  онъ  началъ-бы- 
ло  набрасывать  на  бумагу  года  два  тому  назадъ  ;  но  они  тогда  ему 
крЪоко  нало1Бли. 

Мистеръ  Скимполь  не  усп'Ьлъ  еще  окончить  разсказъ  о  своихъ  нред- 
нодожен1ЯХЪ  на  завтрашн1й  день,  какъ  отворилась  дверь  изъ  пр]емиой 
коиваты  и  челов1ккъ  подалъ  мистеру  Жарвдису  карточку. 

—  Сэръ  Лейстеръ  Дедлокъ  !  съ  удивлен1емъ  прочелъ  опекунъ  мой 
вслухъ! 

Трудно  описать,  чтб  сд'Ьлалось  со  мной,  когда  я  услышала  имя  по- 
сетителя ;  онъ  былъ  ужь  въ  зал'к,  стоял ъ  близко  отъ  меня,  но  я  не 
иогла  собраться  съ  силами,  не  могла  пошевелиться,  не  видала  Ады,  ни- 
чего не  видала  вокругъ  ;  и  когда  опекунъ  мой  произнесъ  мое  имя,  я 
сиутно  догадалась,  что  меня  представляютъ  сэру  Лейстеру  Дедлоку. 

—  Будто  такъ  добры,  садитесь,  сзръ  Лейстеръ, 
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—  Мметвръ  ЖарвдЕеъ,  говорштъ  свръ  Дейетеръ,  ма&мсь  ■  слшеь 
•ъ  кресло  :  —  я  почелъ  066*6  честью  сд'Ьдать  ваиъ  визггь. . . 

—  Ви  жиаете  мшь  честь,  свръ  Лейстеръ. 

—  Благодарю  васъ>  ммстеръ  Жарндмсъ.  Я  желалъ  ■м'Ьть  честь  и- 
"кхать  къ  вамъ,  возвращаясь  нзъ  Лянкольншайра  съ  гёмъ»  чтобъ  вы- 
сказать мое  глубокое  сожал1^н1е,  что  мон  непрЫзненныя  отвошен1я  кь 
тому  лжентльмену...  котораго  вы  знаете  и  у  котораго  вы  оровел!  не- 
сколько дней — мзвшште,  о  немъ  я  не  люблю  много  распространяться — 
оом'Ьшали  вамъ»  в  въ-особенностк  вашимъ  дамамъ,  осмотреть  мой  еоб* 
ственный  з^мокъ  въ  Чязни-Вольд1Б ;  между-т1^мъ,  какъ  я  счелъ  бы 
себе  за  честь  ■  большое  удовольств1е,  еслнбъ  дамы  вашм  осчастлмвмля 
своммъ  посещен1енъ  галерея  моего  з^мка»  который  въ  некоторомъ 
отношетя  могутъ  удовлетворить  ихъ  художественному  я  утовчеяяому 
вкусу. 

—  Вы  весьма-обязательны,  сэръ  Лейстеръ  и  я  считаю  долгомъ  вы- 
разить вамъ  мою  признательность  какъ  за  себя,  такъ  и  за  моихъ  дамъ, 
которыхъ  имелъ  честь  вамъ  представить. 

—  Очень  можетъ  быть,  мистеръ  Жарндисъ,  что  тотъ  господинъ,  о 
которомъ  я,  по  нзвестнымъ  причинамъ  избегаю  говорить,  очень  мо- 
жетъ быть,  что  онъ  даставялъ  мне  непр1ЯТность  совершеннымъ  искаже- 
Н1емъ  передъ  вами  моего  характера  и  моихъ  правнлъ  ;  быть-можетъ, 
онъ  уверилъ  васъ,  что  вы  не  будете  приняты  въ  моемъ  линкольншайр- 
скомъ  поместьн  съ  тою  вежливостью  и  вииман1емъ,  который  члены  фз- 
МИЛ1И  Дедлокъ  умеютъ  всегда  оказывать  всемъ  леди  и  джентльменамъ, 
доставляющимъ  намъ  честь  своимъ  посещеь1емъ  Чизни-Вольда.  Я,  сг 
моей  стороны,  прошу  васъ  верить,  сэръ,  что  это  недостойная  клевета. 

Мой  опекунъ  вежливо  выслушалъ  это  замечан1е,  на  которое  отве- 
чалъ  только  поклономъ. 

—  Мне  было  очень-прискорбно,  мистеръ  Жарндисъ,  продолжалъ 
сэръ  Лейстеръ  :  —  уверяю  васъ,  мшь  было  очень- прискорбно  узнать 
отъ  управительницы  Чизни-Вольда,  что  одинъ  джентльменъ  изъ  вашего 
общества,  человекъ  невидимому  съ  любовью  къ  изящнымъ  искусст- 
вамъ,  точно  по  такимъ  же  причинамъ,  который  я  имелъ  честь  выска- 
зать, не  могъ  осмотреть  портретный  галереи  съ  темъ  внимашемъ,  съ 
тою  свободою,  съ  темъ  удовольств1емъ,  съ  которыми  хотелъ  разсмот- 
реть  Фамильные  портреты,  которые,  не  сомневаюсь,  достойны  вннмэтель- 
наго  обзора  со  стороны  человека  сведущаго  и  съ  образованнымъ  вку- 
сомъ. 

При  этомъ    сэръ  Лейстеръ  вынулъ  изъ  кармана  карточку  и  сквозь 
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очБН  начап  читать  не  безъ  н-Ёкотораго  смущешя,  олнакожь  съ  совер- 
шенною важностью  : 

—  Мнстеръ...  Гайрольдъ...  Гирольдъ...  Гарольдъ...  Скамплннгъ... 
Скеиплиъ...  Скимооль...  Мнстеръ  Гарольдъ  Скимполь... 

—  Вотъ  влад'Ётель  этой  карточки,  честь  ин'1ю  представить  вамъ,  мис- 
тера Гарольда  Скимполя,  говорил ъ  опеку нъ  мой,  оодводя  его  къ  сэру 
Лейстеру. 

—  Аа  !  возразилъ  баройетъ  :  —  я  очень-радъ,  что  могу  оознако- 
натьея  съ  вами,  мистеръ  Скимполь,  и  лично  выразить  вамъ  мое  сожа- 
лКте,  что  вы  не  хотели  подробно  осмотр'Ёть  Чизни-Вольдъ.  Позвольте 
мад1;яться  сзръ,  что  если  вамъ  когда-нибудь  случится  снова  быть  въ 
ноепъ  заик*!^,  васъ  не  остановятъ  ложные  слухи  о  негостбпр1имств'Ь  его 
владетелей. 

—  Вы  елишкомъ-добры  свръ  Лейстеръ  Дедлокъ.  Пользуясь  вашимъ 
поаволенаемъ,  я,  разуи'Ьется,  не  премину  почерпнуть  все  наслажден1е 
1  всю  пользу,  который  можетъ  доставить  обзоръ  такого  величественнаго 
з^1нка,  какъ  Чизни-Вольдъ.  По  моимъ  понят1Ямъ,  влад'Ьтели  такихъ  по- 
мест1й,  какъ  линкольншайрское,  говорилъ  мистеръ  Скимполь  съ  своимъ 
обычиымъ  непринужденнымъ  видомъ  :  —  общественные  благод']Ьтели.  У 
нихъ  сосредоточено  множество  такихъ  предметовъ,  которые  возбуж- 
даютъ  воеторгъ  и  удивлен1е  въ  томъ  классЬ  б^дняковъ,  къ  которому 
нрнвадлежу  я,  и  не  пользоваться  ихъ  предложешями,  значитъ  быть  нр- 
благодарньшъ  къ  ихъ  благод'1^яи1ямъ. 

Сэръ  Лейстеръ  въ  высшей  степени  былъ  доволенъ  такииъ  образомъ 
мыслрй  мистера  Скимполя. 

—  Вы  артистъ,  сэръ  ?  спросилъ  онъ  его. 

—  Н'Ьтъ,  сэръ,  отв^чалъ  мистеръ  Скимполь  :  —  я  челов'Ъкъ,  въ  пол- 
номъ  смысл-Ё  праздный,    но  любитель  всего  изящнаго. 

Такой  отвФтъ  былъ  еще  бол1(е  въ  дух'Ь  сэра  Лейстера. 

Баронетъ  после  того  выразилъ  искреннее  желате  лично  принять 
мистера  Скимполя  въ  Чизни-Вольд-Ь.  Мистеръ  Скимполь  высказалъ 
какъ  лестно  и  почетно  для  него  желан1е  сэра  Лейстера. 

—  Мистеръ  Скимполь  говорилъ,  продолжалъ  сэръ  Лейстеръ,  обра- 
щаясь къ  моему  опекуну  :  —  говорилъ  управительнице  моего  здмка 
(она,  какъ  онъ  могъ  заметить,  женщина  издавна  привязанная  къ  на- 
шему роду)... 

—  Это  было  въ  то  время,  когда  я  вздумалъ  посетить  васъ,  миссъ 
Семерсонъ  и  миссъ  Клеръ,  шопотомъ  передалъ  намъ  мистеръ  Скимполь. 

—  Что  онъ  находится  въ  Линкольншайре,  съ  другомъ  своимъ  ми- 
стеромъ  Жарндисомъ... 
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—  И  такнмъ  образомъ  я  узналъ  нзъ  обстоятельствъ,  о  которьаъ 
шм'Ьлъ  честь  лично  выразить  мое  прискорб1е.  Не  только  мшстеръ  Жаря- 
дисъ,  н'Ёкогда  знакомый  съ  леди  Дедлокъ  и  даже  находяпцйея  еъ  ве1 
въ  отдаленномъ  родств-Ь  (о  чемъ  сообщила  мн'Ь  сама  миледи)  и  къ  ко- 
торому супруга  моя  питаетъ  высокое  уважен1е  ;  но  поверьте  шЛ,  еслмбъ 
ВСЯК1Й  другой  джентльменъ  былъ  остановленъ  ложными  слухами  отъ  по- 
сШен1я  Чизни-Вольда,  мн-Ь  было  бы  это  очень-прискорбно. 

—  Я  васъ  прошу,  сдръ  Лейстеръ,  в'Ёрить,  отв'Ёчалъ  опекуныю!: — 
что  я,  равно  какъ  и  всЬ  мы  глубоко  чувствуемъ  лестное  ваше  вни- 
маше.  И  если  мы  не  посетили  Чизни-Вольда,  то  этотъ  пронагь  прямо 
падаетъ  на  меня,  и  я  считаю  долгомъ  своимъ  просить  у  васъ  за  него 
прощен1е. 

Я  не  по,1ымала  глазъ  на  посетителя ;  во  все  время  пока  онъ  §ылг 
у  насъ,  меня  волновали  напряженный  чувства  :  сердце  билось  такъ  сильно, 
словно  хот^о  вырваться  изъ  груди  ;  кровь  приступала  къ  голш1^  и  я 
дивлюсь,  какъ  могла  я  упомнить  ихъ  разговоръ  ;  я  слышала  звуки,  но, 
казалось,  безъ  мал-Ьйшаго  умственнаго  у  частая. 

—  Я  передалъ  это  обстоятельство  леди  Дедлокъ,  говорилъ  сэръ 
Лейстеръ,  вставая  съ  своего  стула  :  —  и  миледи  сообщила  миФ,  что, 
въ  бытность  свою  въ  Линкольншайр']^,  она  им^а  удовольствае  обме- 
няться н'Ёсколькими  словами  съ  мистеромъ  Жарндисомъ  и  съ  его  род- 
ственницами.— Позвольте  мн-Ь  мистеръ  Жарндисъ,  повторить  вамъ  м  м- 
оишъ  дамамъ  те  же  ув^решя,  который  я  только-что  им1^лъ  удоволь- 
ств1е  сообщить  мистеру  Скнмполю.  Изв'Ьстныя  обстоятельства  ваставля- 
ютъ  меня  не  желать  чести  принимать  у  себя  въ  Чизни-Вольд:^  мис- 
тера Бойтсорна;  но  это  нежелаше  относится  лично  къ  атому  господину, 
не  касаясь,  въ  полномъ  смысл1&  слова,  ничего  посторонняго. 

—  Вы  знаете  мое  всегдашнее  о  немъмн'ЁнЁе,  сказалъ  ммстеръ  Скии- 
поль,  весело  смотря  на  насъ  :  —  это  любезный  быкъ,  который  2а6ра^ъ 
себ'Ё  въ  голову  принимать  всяк1й  цв1Ьтъ  за  красный. 

Сэръ  Лейстеръ  Дедлокъ  закашлялъ,  какъ-бы  давая  этимъ  знать,  что 
дал'Ъе  онъ  не  желаетъ  ничего  слушать  о  такомъ  господине,  и  съ  боль- 
шою в1^жливостью  и  церемон1ями  пожелалъ  намъ  добраго  дня  и  уЬхалъ. 

Со  всею  поспешностью  ушла  я  въ  свою  комнату  и  оставалась  таиъ 
до-гЬхъ-поръ,  пока  снова  не  успокоилась.  Мое  поведенае  внизу,  въпрв- 
сутств1и  сэра  Лейстера  пугало  меня ;  но  к^1къ  я  была  рада,  когда,  вер- 
нувшись къ  моей  милочке ,  не  заметила  ни  иалейшаго  подозрен1Я  ва 
мой  счетъ.  Они  только  насмехались  на,1ъ  моею  молчаливостью  и  не- 
ловкостью передъ  лицомъ  высокаго  линкольншайрскаго  баронепа. 
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Въ  »то  врмя  1  обх^иалж,  то  арвблжаетсЁ  время  открыть  опекуну 
моему  тайну,  которую  я  такъ  долго  хранила.  ПриглашеяЕе  сэра  Лей- 
етера  Дедлока,  возможность  быть  у  него  въ  дом'ё,  сблнженЕе  съ  моей 
матерью,  даже  вннман1е  баронета  къ  мистеру  Скимполю — все  это  было 
для  меня  такъ  тягостно,  что  я  боялась,  оставаться  долФе  въ  этомъ  по- 
ложешя  безъ  руководства  и  помощи  моего  опекуна. 

Вечеромъ,  когда  всё  разошлись  по  своимъ  комнатамъ,  я  еще  побол- 
тала немного  съ  Адой  въ  нашей  маленькой  гостиной  и,  простясь  съ 
моей  милочкой,  пошла  не  въ  свою  дверь,  но  къ  библ10тек'Ё  мистера 
Жарндиса.  Я  знала,  что  въ  это  время  онъ  еще  занимался  чтен1емъ  м 
въ-самомъ-д'Ьл'Ь  увид'Ьла  зеленый  св'ётъ,  падавш1й  изъ-подъ  колпака 
его  кабинетной  лампы. 

—  Можно  войдти  ?  спросила  я. 

—  Безъ-сомн1{Н1я,  маленькая  старушка.    Чт5  съ  тобой  случилось? 

—  Ничего,  добрый  опекунъ  мой.  Мн'Ь  хотелось  переговорить  съ 
вами  о  себ-Ь  наедин'Ь. 

Онъ  подалъ  мн1Ь  кресло,  закрылъ  книгу,  положилъ  ее  въ  сторону 
I  съ  внимательнымъ  взоромъ  обернулся  ко  мн1Б.  Я  не  могла  не  замк- 
Т1ть  на  лк1гЬ  его  того  же  выражен1я ,  которое  вид'Ьла  въ  тотъ  вечеръ, 
когда  онъ  говорилъ  мн*,  что  его  тревожатъ  мысли,  врядъ  ли  понят- 
ныя  для  меня. 

—  Чтд  касается  тебя,  дорогая  Эсенрь,  то  близко  всЬмъ  намъ,  ска- 
залъ  онъ  :  —  говори,  милая  д'Ёвушка  :  я  всегда  люблю  и  готовь  тебя 
слушать. 

—  Я  знаю,  знаю  васъ,  добрый  опекунъ  мой,  говорила  . :  -^м  по- 
тому я  пришла  къ  вамъ  просить  вашего  совета,  просить  еашей  помо- 
щи. О,  какъ  я  въ  васъ  нуждаюсь,  к^ъ  я  въ  васъ  нуждаюсь,  еслибъ 
вы  зналм  ! 

Омъ  сиотр1;лъ  на  меня  съ  удявлен1емъ,  не  ожидая  встретить  во  шЛ 
н|  такой  откровенности,  ни  такого  волнен1я. 

—  Съ  какимъ  нетерп'Ьн1емъ  ждала  я  вечера,  продолжала  я  :  — ^  чтобъ 
иогеворитъ  съ  вами  поел*!  отъ'Ьзда  сегодняшняго  гостя. 

—  Сегодняшняго  гостя,  моя  милая,  сэра  Лейетера  Дедлока? 

Мистеръ  Жарндисъ  скрестилъ  руки  и,  смотря  на  меня,  съ  полнымъ 
УАивлен1емъ  ожидалъ  моихъ  словъ.  Я  не  знала,  кдкъ  приготовить  его 
къ  тому,  что  я  пгЬла  ему  сообщить,  и  колебалась. 

—  Эсеирь,  сказа лъ  онъ  мн1Ь,  наконецъ,  съ  улыбкою  :  —  врядъ  п 
м  земл'Ь  есть  еще  два  существа ,  отношен1Я  между  которыми  могутъ 
<^ить  отдаленнее  отнешевШ  между  тобою  и  сэромъ  Дедлокомъ. 
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—  Добрый  опбЕунъ  ной,  I  я  точно  танъже  думаха,  н'Ьеколко  вре- 
мен! тому  назадъ. 

Улабна  смФтиась  на  лнц^  его  серьёзностью;  онъ  встагь,  иедмнво 
подошелъ  къ  двери  и,  уб'Ьдясь,  что  она  затворена,  опять  с1иъ  на  свое 
и'1Ьето. 

—  Помните  ли  вы,  добрый  опекунъ  мой,  сказала  я  :  —  когда,  во 
время  бури,  говорила  съ  вами  леди  Дедлокъ  про  свою  сестру? 

—  Помню,  душа  моя,  помню. 

—  Помните  ли,  какъ,  говоря  о  сестр'В,  она  сказала  вамъ,  что  ов1 
разошлись  и  06*6  идутъ  по  разнымъ  дорогамъ? 

—  И  это  помню,    мой  другъ. 

—  Отчего  же  он1Б  разошлись,  опекунъ  мой?  отчего  пошли  оЛ  по 
разнымъ  дорогамъ? 

Лицо  его  приняло  странное  выражен1е,  и  онъ  пачалъ  М1ГЬ  говорш 
серьёзно  : 

—  Чтб  это  за  вопросы,  дитя  мое!  К^къ  я  могу  знать  причины, 
возбудивш1Я  взаимную  ненависть  двухъ  сестеръ?  Я  полагаю,  что,  крон^ 
И1Ъ  самихъ,  никто  этого  не  знаетъ.  Кто  можетъ  открыть  тайны  этнхъ 
двухъ  прекраспыхъ  и  надменныхъ  жешцинъ?  Ты  знаешь  леди  Дедлокъ. 
И  еслибъ  теб'Ь  случилось  видЬть  когда-нибудь  ея  сестру,  ты  бы  поня- 
ла, что  и  она  такъ  же  надменна,  такъ  же  горда  и  такъ  же  высокомер- 
на, какъ  и  миледи.' 

—  О,  добрый  опекунъ  мой!  я  знала  ее,  знала  н'Ьсколько  л^тъ. 

—  Ты  знала  ее? 

Онъ  замолчалъ  н  задумался. 

—  Эсеирь,  началъ  онъ  снова  :  —  когда  ты,  давно  ужь,  говорш 
со  мной  о  Бойтсорн'Ь  и  я  сказалъ  теб'Ь,  что  онъ  нам'Ёренъ  былъ  всту- 
пить въ  бракъ,  но  что  д'Ьвушка,  которую  онъ  любилъ,  умерла  для  не- 
го навсегда,  ты,  Эсеирь,  тогда  знала,  стало-быть,  кто  была  эта  де- 
вушка? 

—  Н'Ьтъ,  опекунъ  мой,  отвечала  я,  прозр-Ьвая  отчасти  истину:  —в 
не  знала  тогда,  и  теперь  еще  иав11рное  не  знаю. 

—  Сестра  леди  Дедлокъ. 

—  Отчего  же  они...  едва  могла  я  произнести  :  — отчего  же  он^ 
разошлись,  добрый  опекунъ  мой? 

—  Причиной  была  она;  но  что  заставило  ее  отринуть  предложен1е 
Бойтсорна,  на  которое  прежде  была  согласна — это  тайна  ея  непреклон- 
наго  сердца.  Онъ  предполагалъ  впосл'1^дств1И  (но  это  было  только  од»» 
предположен1е),  что,  поссорясь  съ  сестрой,  она  стала  раздражительна 
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И,  будучи  оскорблена  надменностью  леди  Дедлокъ,  не  хотЁла  вступить 
въ  бракъ  съ  чвлов*комъ  низшаго  значешя,  ч1^мъ  баронетъ,  нужъ  ея 
сестры.  Какг-бы  то  ни  было,  только  она  написала  ему  письмо,  въ 
которомъ  говорила,  что  все  между  ними  должно  быть  кончено;  что  она, 
въ  полномъ  сиысл'Ё  слова,  умерла  для  него;  что,  зная  его  гордость,  его 
П0НЯТ1Я  о  чести,  который  питаетъ  и  сама,  она  вынуждена  на  эту 
жертву  и  будетъ  жить  и  умретъ  одинокой.  Разумеется,  съ  т'Ьхъ-поръ 
онъ  никогда  не  видалъ  ея;  да  и  никто,  кажется,  никогда  не  видывалъ  ея. 

О,  добрый  опекунъ  мой!    воскликнула    я,  •  давъ  волю  слезамъ: 

вы  знаете  ли,  что  всЬмъ  этимъ  несчаст1ямъ  причиной,  хотя  и  не- 
винной, я  —  я,    ваша  б*дная  Эсоирь. 

—  Ты,  Эсоирь? 

Дй,  я,  опекунъ  мой,  я  невинная  причина  всему. 

Н'Ьтъ,  пЬтъ,  не  можетъ  быть,  Эсоирь!  говорилъ  онъ  съ  изум- 

лен1емъ. 
Узнайте,  добрый  опекунъ  мой,  узнайте  все  :  леди  Дедлокъ  —  моя 

«ать ! 

Я  хот*ла  ему  разсказать  тутъ  же,  чт5  писала  ко  мне  мать  моя,  но 
онъ  не  былъ  въ-состоянш  болФе  слушать.  Онъ  говорилъ  со  мной  такъ 
нЬжно,  такъ  разсудительно,  такъ  ясно  очертилъ  мн*  все  то,  чт5  ка- 
залось МП*  неопред*ленно-смутнымъ  тогда,  когда  умъ  мой  ничЬмъ  не 
былъ  взволнованъ;  я  была  проникнута  къ  нему  самой-пылкой  бла- 
годарностью. Мн*  казалось,  что  я  никогда  не  любила  его  такъ  н-Ьяшо, 
шкогда  не  была  ему  благодарна  отъ  такой  полноты  сердца,  какъ  въ 
эту  ночь.  И  когда  онъ  проводилъ  меня  до  двери  моей  спальной,  и  про- 
щаясь, поцаловалъ  меня,  и  когда  я  легла  въ  постель,  мысли  мои  со- 
средоточились на  одной  молитв*  ,  чтобъ  Небо  послало  мн*  трудами,  лю- 
бовью, преданностью  этому  человеку  хотя  бы  сколько-нибудь  выра- 
звть,  к^къ  я  ц*нила,  ка1къ  я  благословляла  его. 

Г.1ЛЛД    ХЬУ. 

Вопросъ  и  отвФтъ. 
Утромъ  на  сл*дующ1й  день  опекунъ  мой  пригласилъ  меня  къ  себ'Ь 
въ  комнату  и  я  досказала  ему  все  содержан1е  письма  моей  матери 
«Тугь  нечего  бол-Ье  делать»,  сказалъ  онъ  мн*  :  «надо  глубоко  хра- 
нить тайну  и  избегать  встр'Ьчъ,  подобныхъ  вчерашнимъ».  Онъ  понялъ 
ион  чувства  и  разд'Ьлялъ  ихъ  вполн*.  Онъ  даже  взялся  отстра- 
нить  мистера  Скимполя    отъ  дальн-^йшаго    знакомства    съ  баронетомъ. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  I.  *  ^^ 
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Одной  особФ,  гая  которой  онъ  не  игЬлъ  надобноста  Еювореть  нл,  ему 
было  невозможно  ни  пособить,  ни  дать  со]гЬта,  несмотря  на  все  его^ 
желаше.  Если  ея  нодозр'1Бтя  на-счетъ  адвоката  справедлоы,  въ  ченъ 
онъ  почти  не  сомневался,  то  тайна  должна  быть  открыта.  Онъ  аналг 
н1^сколько  этого  адвоката,  какъ  по  виду,  такъ  и  по  слуху»  м  не  бшо 
сомн^шя,  что  онъ  челов'Ёкъ  очень-опасный.  «Но  во  всякомъ  случае», 
говорилъ  онъ  мн'Ё  :  «какой  бы  оборотъ  ни  приняли  обстоятельства,  ты  ве 
можешь  иметь  никакого  на  нихъ  вл1яшя. 

—  И  я  не  думаю,    говорилъ  онъ :  —  чтобъ  подозрен1Я  падали  на 
тебя,  моя  милая.  Могутъ  не  знать,  что  между  тобою  и  миледи  суще 
ствуетъ  связь. 

—  Чт5  касается  до  адвоката,  это  такъ,  отвечала  я  :  —  онъ,  я  ду- 
маю, не  имеетъ  на  мой  счетъ  никакихъ  подозрешй.  Но  есть  еще  два 
лица,  который  меня  безпокоятъ,  опеку нъ  мой. 

И  я  ему  разсказала  о  мистере  Гуппи ,  что  онъ,  по  моему  мненго, 
догадывается  о  моемъ  происюждеши ;  но  что,  впрочемъ,  я  надеюсь  ва 
его  безмолв1е  и  данное  мне  слово. 

—  Следовательно,  отвечалъ  опекунъ  мой  :  —  опасность  съ  этой  сто- 
роны отстранена.  Кого  же  ты  еще  подозреваешь? 

Я  напомнила  ему  о  Францужанке  и  о  той  настойчивости,  съ  кото- 
рой она  мне  делала  предложеше  своихъ  услугъ. 

—  Дк,  дй,  отвечалъ  опекунъ  мой,  задумчиво  :  —  она  опаснее  ка- 
кого-нибудь клерка  ;  впрочемъ,  съ  другой  стороны,  моя  милая,  ведь 
она  добивалась  только  быть  у  тебя  въ  услуженш,  и  очень-натуральво, 
что,  лишась  одного  места,  она  горячо  добивалась  другаго.  Къ-то- 
му  жь,  она  видела  васъ  съ  Адой,  дня  два  тому  назадъ,  и  следователь- 
но обратилась  къ  тебе,  какъ  къ  знакомой. 

—  Манеры  ея  были  очень-странны,  сказала  я. 

—  Дй  ;  но  ведь  манеры  ея  были  странны  и  тогда ,  когда  она ,  гь 
пылу  негодовашя,  сбросила  съ  себя  башмаки  и  пародировала  босая 
по  мокрой  траве;  ведь  такая  проделка  могла  кончиться  не  только  тяж- 
кой болезнью,  но,  пожалуй,  и  смертью,  говорилъ  опекунъ  мой  :  — негь, 
мой  другъ,  этимъ  безпокоиться  нечего.  У  страха  глаза  велики,  какъ 
говорится;  и  если  посмотреть  вокругъ  себя  такими  глазами,  то,  по- 
верь мне,  редкое  обстоятельство  не  покажется  важнымъ  и  опасньпгь. 
Будь  спокойна,  дитя  мое,  и  пусть  прекрасное  сердце  твое  будетъ  такъ 
же  неприкосвенно,  сохраняя  эту  тайну,  какъ  оно  было  прекрасно,  ко- 
гда ты  ничего  не  знала  о  своей  судьбе.  Это  будетъ  лучше  для  все1Ъ. 
Разделяя  тайну  твою... 

—  Вы  будете  утешать  меня,  добрый  опекунъ  мой... 
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—  Я  буду  сл'Ёднть  за  в<гёмъ,    чт6    д'Ьлается    въ  этовгь  семеМств'Ь, 
*ао-Брайне11-м'1^р'Ё  буду  сл'Ьднть  на  столько,  сколько  дозводяетъ  мое  отъ 

него  удалеше.  П  если  11р|йдетъ  время,  когда  я  буду  въ-состоян11  про- 
тянуть руку  помощи  тому  существу,  имя  котораго  даже  н  здЬеь  луч- 
ше не  произносить,  то  я  протяну  зту  руку,  протяну  ради  ея  дочери, 
которую  такъ  н1икно  и  много  люблю. 

Я  благодарила  его  отъ  всего  сердца.  И  какое  же  чувство  могло  быть 
въ  душ1Ь  моей  къ  этому  челов'Ьку ,  кром'Ь  высокой  благодарности  ? 

Окончивъ  разговоръ  нашъ  о  предмете,  который  такъ  глубоко  меня 
заннналъ,  я  пошла  къ  двери,  но  опекунъ  просилъ  мена  остановить- 
ся и  пробыть  еще  съ  нимъ  несколько  минутъ. 

Обернувшись  быстро  назадъ,  я  увид1Бла  на  лиц$  его  тоже  доброе, 
ясное  выражен1е  и  еще  проблескъ  какой-то  мысли,  которую,  миЬ  каза- 
лось, я  поняла. 

—  Милая  Эсеирь,  сказалъ  ыа%  опекунъ  :  —  давно  ужь,  давно  ле- 
житъ  у  меня  на  сердц'Ь  мысль,    которую  я  хот1;лъ   те6%  сообщить. 

—  Чт5  жь  такое,  добрый  опекунъ  мой? 

—  Я  всегда  затруднялся  высказаться  передъ  тобою  н  теперь  затруд- 
няюсь. Между-тЬмъ,  мн'Ь  бы  хогЬлось  говорить  прямо,  съ  полной 
свободою  и  ХОТЕЛОСЬ,  чтобъ  и  ты  выслушала  меня  совершенно-хлад- 
нокрюно  и  спокойно.  Позволь  миЬ  написать  тебф  объ  этомъ,  мой  другъ. 

—  Добрый  опекунъ  мой,  вы  знаете ,  съ  какимъ  удовольств1емъ  я 
прочту  все  то,  чтб  вы  напишете  мн^. 

—  Скажи  же,  душа  моя,  говорилъ  онъ  съ  милой  улыбкой  :  —  скажи  же 
откровенно:  такъ  ли  я  простъ  и  чистосердеченъ  въ  эту  минуту,  какимъ 
казался  теб1Ь  всегда;  такъ  ли  я  безкорыстенъ  и  добродушенъ,  какимъ 
ты  привыкла  меня  вид11ть? 

—  Вы  миЬ  кажетесь  такимъ  же,  безъ  всякаго  изм1Ьнен1Я,  отвечала  я, 
съ  самой  чистосердечной  откровенностью. 

И  въ-самомъ-дЪл'Ь,  если  и  мелькало  въ  немъ  что-то  особенное, 
то  разв'К  на  одну  только  секунду.  Онъ  былъ  такъ  чувствителенъ«  такъ 
добръ,  такъ  иЬженъ,  какъ  всегда. 

—  Похожъ  ли  я,  мой  аигелъ,  на  челов1Бка,  который  говорить  не 
то,  чтд  думаетъ,  который  им'Ьетъ  затаенную  мысль,  какая  бы  она 
Ш1  была,  словомъ:  на  человека,  который  скрываетъ  какую-то  тайну, 
продолжалъ 'опекунъ  мой,  смотря  па  меня  своимъ  яснымъ,  прямымъ 
взглядомъ. 

—  Вовсе  не  похожи,  дорогой  опекунъ  мой. 

—  Можешь  ли  ты  вполне  положиться  на  меня  и  пов1Ц>ишь  ли  ты 
всему  тому,  чтб  я  теб*  скажу? 
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—  Совершенно  повфрю,  оказала  я  отъ  чистаго  сердца. 

—  Милая  дФвушЕа,  даМ  мн*  твою  руку. 

Онъ  взялъ  мою  руку,  обнядъ  иена  н1Бжио  ■  сиотр1^ъ  на  меня  съ 
такою  любовью  и  съ  такнмъ  чистосердечгенъ,  съ  кашшъ  только  саны! 
добрый  отецъ  можетъ  смотр1&ть  на  своего  ребенка. 

—  Съ  того  времени,  когда  я  встр1&тился  съ  тобой  въ  почтовой  ка- 
рети,  говорилъ  опекунъ  мой:  — ты  произвела  во  мнФ  много  пер^Лшъ, 
ты  окружила  меня  ц'ёлымъ   М1ромъ  добра. 

—  Ахъ,  добрый  опекунъ  мой1  но  сколько  вы  для  меня  ед:к1ал1  еъ 
того  времени... 

—  Объ  этомъ  не  стбитъ  и  помнить,  моя  милая. 

—  Я  никогда  не  забуду  вапшгь  благодфянШ. 

—  №тъ,  милая  Эсеирь,  говорилъ  онъ,  полусерьёзно :  —  теперь 
пока  позабудь  все  и  помни  только  одно,  что  ничто  въ  М1р1&  не  можетъ 
изм'Ёнить  меня.  Ув'1^рена  ли  ты  въ  зтомъ,  дитя  мое? 

—  Совершенно  ув1Ьренна,  отвечала  я. 

—  Вотъ  все,  чт5  мпё  нуяшо,  говорилъ  опекунъ  мой  :  —  но  я  не 
могу  твоимъ  в1&рить  словамъ,  маленькая  старупша,  потому-что  можетъ- 
быть,  ты  говоришь  теперь  необдуманно.  Даю  теб*!^  недЁлю  на  раз- 
мьоолеше:  и  если  черезъ  нед1^лю  ты  не  переменишь  своихъ  мысде! 
и  будешь  все-таки  уб'Ёждена,  что  я  ни  за  что  въ  м1р'Ь  къ  теб-Ё  не  пере- 
м1Бнюсь,  то  пришли  свою  Черли  ко  меЬ  за  письмомъ.  Если  же  ты  не- 
будешь вполн'Ё  уб'Ёждена  во  мн'1Ь,  то  не  присылай,  не  1фисылай  ни  за 
что  въ  св*гЬ. 

—  Опекунъ  мой,  сказала  я  :  —  я  такъ  крФпко  уб1Бждена  въ  ваеъ, 
что  непрем1^нно  пришлю  за  вашимъ  письмомъ. 

—  Онъ  пожалъ    мн']Б  руку  и  больше  не  говорилъ  ничего. 
Прошла  нед]Бля,  въ  продолжен1е  которой  между   мной    и    опекуноиъ 

моимъ  не  было  сказано  ни  одного  слова.  Наконецъ  насталъ  и  на- 
значенный вечеръ,  котораго  я  съ  нетерШ^шемъ  ожидала.  Оетавншеь 
одна,  я  сказала  Черли  : 

—  Поди,  маленькая  Черли,  постучись  у  двери  библштеки  мистера 
Жарндиса  и  скажи,  что  я  тебя  прислала  за  письмомъ. 

Маленькая  Черли  поб-Ёжала  по  лФстницавгь  и  черезъ  несколько 
минутъ,  который  показались  мпЬ  по  крайней-мФрЁ  несколькими  часа», 
принесла  письмо. 

—  Положи  его  на  столъ  и  ступай,   сказала  я. 

Черли  положила  письмо  на  столъ  и  ушла,  а  я  долго  смотрела  на 
конвертъ  не  смея  до  него  дотронутся,  и  сколько  мыслей  толпилось  въ 
оловЁ  моей ! 
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Ц1КЛ0Й  панорамой  про&1&жала  передо  иною  веа  жизнь  моя;  сначала 
д'Ётство  пасмурное  и  угрюмое ,  которое  я  провела  въ  дом*  крест- 
ной матери;  смерть  этой  гордой  и  надменной  женщины;  улыбающаяся 
ясизнь  ГришшФа,  предвестница  полнаго  счаст1я,  которое  ожидало  меня 
въ  Холодномъ  Дом*;  наконецъ  т*  неизм*нно-радостные  дни,  которые  я 
провела  посреди  моихъ  благодетелей  у  подъ  благотворнымъ  кровомъ 
добраго  опекуна  моего — и  я  знала,  я  была  убеждена  вполне,  что  все 
ечаст1е  мое  сосредоточивалось  въ  немъ,  въ  этомъ  #еиоддельно-добромъ 
существе,  чье  письмо  лежало  передо  мною. 

Я  взяла  письмо  и  начала  читать.  Какое  теплое  выражеше  любви! 
сколько  чувства,  сколько  нежныхъ,  безкорыстныхъ  советовъ  I  Слезы 
радости,  слезы  благодарности  заставляли  меня  останавливаться  почти 
на  каждомъ  слове;  но  я  прочла  его  до  конца,  прочла  не  одннъ  разъ, 
а  несколько,  и  положила  опять  на  столъ. 

Я  предчувствовала  содержан1е  письма.  Мистеръ  Жарндисъ  спраши- 
валъ  меня:  согласна  ли  я  &ить  его  женою,  владетельницею  Холоднаго 
Дона. 

Это  не  было,  такъ-называемое ,  любовное  письмо ,  исполненное 
междоиетШ  и  восклицательныхъ  знаковъ — нетъ ;  оно  было  писано  точно 
такинъ  же  добросердечнымъ,  задушевнымъ  тономъ,  съ  которымъ  всегда 
говаривалъ  со  мною  опекунъ  мой.  Читая  письмо,  я  въ  каждой  строчке 
видела  его  добрый  образъ,  слышала  звуки  его  мягкаго,  идущаго  къ 
сердцу  голоса.  Онъ  обращался  ко  мне,  какъ-будто  я  осыпала  его 
благод1Ьяшями,  и  онъ  чувствовалъ  и  ценилъ  все  то,  чт5  я  для  него 
делала.  Онъ  напоминалъ  мне,  что  онъ  ужь  на  закате  жизни,  а  я  еще 
только  расцветаю;  что  онъ  старъ;  что  я  передъ  нимъ  дитя,  и  настаи- 
валъ,  чтобъ  я  какъ  можно  тщательнее  размыслила  о  различш  нашихъ 
летъ.  Онъ  говорилъ  мне,  что,  вступая  съ  нимъ  въ  бракъ,  я  ничего 
не  выигрываю,  и  ровно  ничего  не  теряю,  отказавъему;  потому-что  онъ 
не  можетъ  измениться  ко  мне,  и  уверенъ,  что  решен1емое,  какое  бы 
онъ  ни  было,  будетъ  совершенно-честно  и  справедливо;  что  онъ  долго 
обдумывалъ  этотъ  шагъ,  и  наконецъ  решился  на  него  единственно  съ 
тою  мыслью,  чтобъ  дать  мне  почувствовать,  что  есть  люди,  готовые 
згладить  мрачное  предсказаше  моего  детства;  что  онъ  часто  думалъ 
о  нашемъ  будущемъ  и  предвиделъ,  что  прШдетъ  время,  когда  Ада, 
достигнувъ  совершеннолет1Я,  оставитъ  насъ  и  мы  должны  будемъ  пере- 
менить настоящ1й  образъ  ящзна.  Отъ  этой  мысли  онъ  всегда  пере- 
ходилъ  на  мысль  соединиться  со  мной  бракомъ  и  такимъ-образомъ 
решился  сделать  мне  предложен1е.  Онъ  заклиналъ  меня  вникнуть  въ 
его    письмо  и  вернее  обдумать    атотъ    шагъ,    не    увлекаясь    добрымъ 
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серддемъ,  всегда  готовымъ  осчастливить  его  н1Бж1!ую  нривазаяость. 
Въ  случа'Ё  моего  р^шешя,  или  въслуча-Ь  моего  отказа,  онъ  желалъбы 
остаться  ко  мн1Б  въ  гЬгь  же  самыхъ  отношен1Яхъ,  въ  каккхъ  онъ  бшъ 
прежде.  Чтожь  касается  до  тётушкя  Дердоиъ,  до  маленькой  етарушв, 
то  онъ  былъ  ув^ренъ,  что  она  останется  неязм1Ьцною. 

Таково  было  содержан1е  письма,  нсполненяаго  строгимъ  достоинстп. 
Въ  немъ  опекунъ  мой  выражался,  какъ  безпристраетиое  ответствен 
ное  лицо,  излагавцее  предложен1е  друга  ,  за  котораго  ходатз1стм 
валъ. 

Онъ  ничего  не  говори лъ  мн1;  о  моей  изм'1^нившейси  наружноеп.  о 
моемъ  таинственномъ  нроисхожденш,  во  я  поняла  его,  я  видЬла  его 
велякодуш1е,  я  чувствовала,  что  онъ  готовъ  оказать  мн'ё  полную  опору, 
хотя  и  изв1&стенъ  ему  позоръ  моего  рождетя  и  хотя  болезнь  обезобра 
зила  меня.  Я  чувствовала,  что  обязана  посвятить  вею  жизнь  мою  та 
его  счаст1Я 

Но  все-таки  я  плакала  горько,  все-таки  мне  казалось,  что  оторва- 
лось отъ  моего  сердца  что-то,  что  я  понесла  какую-то  утрату,  которое 
я  не  понимала  ясно  и  для  которой  не  могла  прибрать  никакого  аевн. 
Я  была  счастлива,  была  благодарна,  бьиа  полна  свФтлыхъ  надеждъ,  во 
все-таки  плакала  горько,  горько ! 

Мало-по-малу  я  подопиа  къ  зеркалу:  глаза  мои  опухли  и  бшв 
красны.  «Эсоирь,  Эсоирь,  сказала  я  себе: — ужели  это  ты?»  и  снова 
слезы  готовы  были  брызнуть  изъ  глазъ,  но  я  удержала  мхъ. 

«Вотъ  такъ,  такъ,  Эсоирь,  говорила  я,  распуская  свом  волосы:  — 
ты,  будущая  хозяйка  Холоднаго  Дома,  должна  быть  весела  какъ  ппчхв 
Разгони  же  грусть  свою  скорее,  скорее! 

Въ  голове  моей  мелькнула  мысль,  чтб  было  бы  со  мной,  еслбъ 
опекунъ  мой  женился  иа  другой?  Какая  бьиа  бы  перемена  гъ  иое1 
жизни?  И  такая  плачевная  картина  представилась  моему  воображен!», 
что  я  взяла  хозяйственные  ключи,  побренчала  ими,  поцеловала  пъ  в 
спрятала  въ  коробку. 

Причесывая  волосы  передъ  зеркаломъ,    я   думала,   что    следы  иое1 
болезни,  обстоятельства  моего  рождешя  были  новыми   пружинами,  воз 
буждающими  меня  къ  большей,  большей,  большей  деятельности.  О  Боже 
какъ  я  должна  трудиться,  чтобъ  сколько-нибудь  быть  достойной  твовгь 
великихъ  щедротъ!  Да  теперь  можно  было  сесть  и  поплакать,  шшла 
кать  слезами  раюсги! 

Странная  судьба  моя!  я,  ничтожная  воспитанница  надменной  крест 
^10й  матери,  я  становлюсь  женою  лучшаго  изъ  людей — мистера  Жяря 
диса.  становлюсь  владетельницей  Холоднаго  Дома! 
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Цо  почему  же  это  етранно  ?  Есл  ян«  самб!  не  приодидо  никогда 
въ  голову  такой  мысли,  за-то  друНе  пророчили  шаЬ  ато  счаст1е.  Въ- 
самомъ-д'Ьл1Б  мистрисъ  Вудкоуртъ... 

Быть-можетъ,  это  има  напомнило  мнф  о  высохшихъ  цв^тахъ,  ко- 
торые хранились  у  меня  въ  книгЬ.  Теперь  лучше  съ  ними  разстаться: 
ови  были  воспоминашемъ  чего-то  прошлаго,  чего-то  эа<^аго.  Дй, 
теперь  лучше  съ  ними  разстаться. 

Книга  съ  этими  цв1^тами  лежала  въ  другой  комнатЁ,  въ  которую 
надо  было  идти  мимо  спальни  Ады.  Я  взяла  св-Ёчку  и  пошла  за  тЪ- 
тани.  Я  не  могла  удержаться,  чтобъ  не  поцаловать  моей  милочки. 

Я  знаю,  что  это  слабость,  знаю,  что  это  дурно,  но  чтб  А'1^ать1  глаза 
■ом  не  слушались  меня  и  съ  р1Ьсницъ  моихъ  одна  слеза  за  другою  ка* 
пала  на  прекрасное  личико  Ады.  Еще  хуже  :  я  взяла  засохшМ  букетъ 
цв-Ътовъ  и  тихонько  приложила  къ  губамъ  ея.  Зач'Ьмъ? — я  въ  это  время 
думала  о  любви  ея  къ  Ричарду !  Потомъ  я  принесла  цв'1^ты  въ  свою 
комнату,  прилоакила  къ  огню  и  они  мгновенно  обратились  въ  прахъ! 


ПрШдя  въ  столовую  на  сл1Бдующее  утро,  я  застала  опекуна  въ 
обыкновенномъ  расположен1И  духа:  онъ  былъ  такъ  же  милъ,  такъ  же 
откровененъ,  какъ  и  всегда.  Въ  манерахъ  его  не  было  никакой  пере- 
мены, и  мн1^  казалось,  что  (впрочемъ,  быть-можетъ,  это  мнЬ  такъ 
казалось)  и  во  мн'ё  не  было  никакой  перем'1^ны.  Мн'1Ь  случалось  не  разъ 
оставаться  съ  нимъ  съ  глазу  на  глазъ  и  я  думала,  что  онъ  заговорить 
со  мной  о  цисьм1Ё ;  но  ничего  не  бывало:  онъ  не  произнесъ  ни  одного 
слова. 

Это  молчаи1е  продолжалось  и  на  другое  утро  и  на  третье,  словомъ: 
продолжалось  ц'Ёлую  нед'Ьлю,  которую  прогостилъ  у  насъ  мистеръ  Ским- 

ПОЛЬ. 

Я  думала,  что  мнФ  нужно  писать  отвФтъ  ;  пробовала  приняться  за 
ПИСЬМО  ,  оставалась  одна  въ  своей  комнат!,  но  не  могла  сд-Ълать  дри- 
личнаго  начала  и  откладывала  со  дня  на  день. 

Такимъ-образомъ  протянулась  еще  недЪля,  очень  для  меня  мучитель- 
ная, и  опекунъ  мой  не  произнесъ  ни  одного  слова. 

Наконецъ  мистеръ  Скимполь  уЬхалъ. 

Какъ-то  мы  втроемъ,  однажды,  посл'ё  об-Ъда  хотели  покататься  вер- 
хомъ  ;  од'Ьвшись  прежде  Ады,  я  сопиа  внизъ  и  застала  опекуна  одного; 
онъ  стоалъ  спиною  ко  мн*!  и  смотр'Ьлъ  въ  окно. 

Услышавъ  шаги  мои,  онъ  обернулся  съ  улыбкою  и  сказалъ  : 

—  Лхъ  это  ты  тётушка  Дердонъ  !  ужь  ты  и  готова  ? 
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Я  рФпшхась,  во  чт5  бы  ни  стало,  переговорить  съ  нинъ. 

—  Опекуиъ  мой,  сказала  я,  дрояш  всёмъ  т1^огь  :  —  когда  вы  хо- 
тите получить  отъ  меня  ответь  на  ваше  письмо? 

—  Когда  онъ  будетъ  готовъ,  моя  милая,  отв^чалъ  онъ. 

—  Я  думаю,  что  онъ  ужь  готовъ, 

—  Что  жь,  его  принесетъ  Черли?  спросилъ  онъ  шутя. 

—  Н'Ьтъ,  я  его  принесла  сана,  добрый  опекунъ  мой,  отвечала  а 
Я  обняла  его  и  поцаловала  кр'Ьпко,  очень-кр1Бпко. 

—  Это  поцалуй  влад'Ьтельницы  Холоднаго  Дома  ?  спросилъ  онъ. 

—  Да,  дй,  отв1}чала  я,  красп-Ья. 

И  мы  по1^хали  кататься.  Въ  немъ  не  было    никакой    переиШ!  п 
обращен1и  со  мною.  И  я  ни  о  чемъ  не  сказала  моей  милочке. 
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I. 


Люд1  пскодико  м  1ъ  101»  огедо  шю1  ■еиворцы,  я  эш», 
ТоАко  я  тутъ  Д4Я  е^бя  ут1кве11Ы1  (коьмго  т  яцуу. 
День  иъ  торашггъ  всечаеуо  еяоек  тшкадой  э|1ботсИ1| 
Воч^^,  кякъ  добрая  мять,  ярщяямаегь  п  оШцл  т  отдшъ. 
Чтб  нн^  за  дфдо,  что  кто-то,  весь  день  нротошвшнеь  беадкдьенъ» 
Ночью  съ  неЛпьшъ  раэдушешь  пробьется  на  лошЛ  беасоннояъ? 
Шамя  дрожять  на  С1г№|дьн1Ь  —  н  около  нысдн  дюбшюй 
Зыбдятся  робшя  думы,  н  ве%  переходятъ  оттФшш 
Радужныхъ  красокъ.  Трепещетъ  душа  н  трепещетъ  раасудокъ. 
Сердце — Икаръ  нерааумны!»  наъ  мрака,  какъ  бабочка  къ  свИту, 
Къ  мысл  заветно!  стремятся.  Воть,  вотъ  опаденныя  крыдья, 
Круп»  опнсавнш  во  мрак1^,  несутся  въ  нев1Ьрномъ  подетк 
1Ь|тку  сю»  об|шв4<ть  до<|р(^ка1Ьную.  Я  «в  не  щпщ, 
Чтб  до<4юводьму1гь  аоветоя  ж  чтб  не|пбМР1црг^  ИЯ  «Ит!^... 

П. 

Не  Г090Р1»  >о1  другъ:  она  его  забудетъ. 
Изм^нчнвъ  времен!  всемощнаго  подеть  : . 
Измученной  я^тш  напрасный  жаръ  пройдегь, 
И  образъ  роковой  преследовать  не  будеть 
Очей  задумчквьпъ.  Свободней  н  смМЬй 
Вздохнетъ  младая  грудь;  замедленньиъ  рФчей 
т.  хсг.  -  Отд.  I.  «дм 
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Польется  снова  токъ  блстательны!  ■  сладкШ; 
Лашггы  расцв'Ьтутъ,  и  въ  зеркало  украдкой 
Невольно  станетъ  взоръ  съ  вопросохъ  заб'Ьгать... 
Опять  весна  въ  грудн,  и  счастхе  опять. 
Мой  милый,  не  леЛк  прекраснаго  обмана: 
*        Въ  дупгЬ  мечтательной  смертельна  ата  рана. 
.   .    .    Вндалъ  лн  ты  въ  л1^ахъ  подъ  тФшю  дубовъ 

Съ  винтовкамш  въ  рукахъ  засквшихъ  шалуновъ, 

Когда  съ  холмовъ  крутыхъ,  долины  оглашая, 

Безукоризненно  несется  гончихъ  стая, 

И  празднымъ  юношамъ  др1адъ  жестокихъ  дань. 

Уже  изъ-за  куста  выскакиваетъ  лань? 

Вотъ  —  вотъ  — и  выстр'Ьлы;  и  въ  переливахъ  дыма 

Еще  быстр'Ье  лань,  какъ-будто  невредима, 

Проклятьямъ  вопреки  и  хохоту  ст[№лкЬвъ, 

Уносится  во  мглу  безбрежную  лФсовъ;  ' 

Но  Л0ВЧ1Й  опытный,  ужь  на  позывъ  поб1Ьдный 

Къ  сом1аувшимся  губамъ  рожокъ  подъемлетъ  м1!дны1. 


П1. 

СВИДАШЕ  ВЪ  ЛЪСУ. 

«Ты  ль  ВТО?  тякъ  поздйо?»— «я  сбился  въ  пот{емкахъ  съ  дорога. 

При  м^сйцэ  тускломъ  Тропа  обманула  л1;сная. 

Грустила?  меня  вспоминала?» — «Скажи  мнЬ,  могла  я 

О  чемъ  постороннемъ  подумать,  любимецъ  мой  стропи?» 

—  «01  дай  ,же  мнК  руку!  Позволь  цаловать  эти  ноги. 

«Дрожилш;  чт5  съ  тобою?»— «Не  знаю:  въ  л'Ьсу  я,  гуляя, 

Пугаюсь,  чуть  листъ  зяшумитъ,  или  птица  ночная. 

Ахъ1  знать,  мы  преступны,  коль  сердце  такъ  полно  тревоп! 

«Взгляни-ко  мн-Ь  въ  очи,  въ  лицо.  Никогда  не  бывала 

Вина  такъ  см1Бла,  тревога  съ  улыбкой  такою : 

Уже  ль  ты  преступна,  что  быть  мнЬ  съ  тобой  позволяла? 

Сижу  я  далеко.  Любуюсь  съ  отрадой  н'ёмою... 

И  такъ  я,  мой  ангелъ  земной,  наслаждаюсь  съ  тобою. 
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IV. 

Не  спится.  Дай  зажгу  св*чу.  Къ-чему  читать? 

В'Кдь  снова  не  пойму  я  ни  одной  страницы, 

И  яркШ,  б'Ёлый  сгЬтъ  иачнеть  въ  глазахъ  мелькать, 

И  ложныхъ  прнзраковъ  заблещутъ  вереницы. 

За  чтб  жь?  чт5  сд'Ьлалъ  я?  ч1Ьмъ  гр'Ьшенъ  предъ  тобой? 

Уже  ли  помыселъ  мн'Ь  долженъ  быть  укоромъ, 

Что  такъ  язвительно  см'Ъется  призракъ  твой 

И  смотритъ  на  меня  такимъ  тяжелымъ  взоромъ? 

V. 
ПЕРВЫЙ  ЛАНДЫШЪ. 

О,  первый  ландышъ!  Изъ-подъ  сн'Ёга 
Ты  просишь  солнечньпъ  лучей; 
Какая  д']^вственная  н'Ьга 
Въ  душистой  ЧИСТ0Т1Б  твоей ! 

Какъ  первый  хучъ  весеннШ  ярокъ! 
Кате  въ  немъ  нисходить  сны! 
Какъ  ты  пл'Ёнителенъ ,  подарокъ 
ВоЬплаиеняк/щей  весны! 

Такъ  д'Ёва  въ  первый  разъ  вздыхаетъ, 
О  чемъ,  не  в'Ьдая  ещо, 
И  въ  первый  разъ  благоухаетъ 
Ея  блестящее  плечо. 

VI. 

ЗНАКОМКЪ  СЪ  ЮГА. 

На  сЬверъ  грустный  съ  пламеннаго  юга, 
Прекрасныхъ  дней  прекрасная  подруга, 
Ты  мн'Ь  прив^тъ  отрадный  принесла, 
Но  холодомъ  полночнымъ  все  убило, 
Чт5  сердце  тамъ  такъ  искренно  любило, 
И  ч'Ьмъ  душа  такъ  радостно  цв1^ла. 
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о,  ткп  бы  я  на  ниы1  зошъ  опФпл 

Танъ,  гдф  луны  встающей  дщекъ  такъ  евЪтелъ, 

Гдф  солнца  блескъ  жпнтеленъ  н  «гу^, 

Гдф  дышетъ  ночь  невыразнно!  тайной 

И  теплятся  надъ  спящею  Уврайной 

Въ  лучахъ  лазурныхъ  ааИзды  наъ-аа  туть, 

И  грезнтъ  прудъ,  ■  дремлетъ  тополь  сонный. 

Вдоль  тучъ  скользя  вершиной  заострённой, 

Гд$  воздухъ,  св1^тъ  н  думы  за-одно, 

И  грудь  дрожнтъ  отъ  страсти  неонучей, 

И  в1Ьткою  все  просится  пахучей 

Лкащя  въ  раскрытое  окно. 
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ВОСНОМЙНАНШ 

РУССКШ  ПУТЕШЕСТВЕВВН1А  О  ВЕСТ-Н1Д1Н,  Ш1Ф0М11Н  I  ОСТ-ИДН. 

Статья  третья. 


Пр«быт!е  въ  Адепъ.  —  Вядъ  \дена.  ^  Важность  его.  —  Второй  Гябралтаръ.  — 
АнглЬ|  покупаешь  Адевъ.  —  Укр-Ьплендя  Адена,  —  Его  П040жен1е.  —  Раз- 
скаэъ  о  захвагЬ  Адена  Англнчанамн.  ^^-  Капитанъ  Хеяъ.  —  Сделка  англн- 
ча«^.  —  Мн'Ьн1е  4юдей  правдивыхъ  о  такомъ  поступке.  —  Рееотръ  англШ- 
скшхъ  эахватогь.  «^  Близорукость  «ранцу зовъ.  -—  Парсы.  —  Ихъ  обряды.  — 
Жжэнь.  —  Обычая.  —  Об-Ьдъ  у  парсовъ.  —  Р-Ьчн  англячанъ.  —  Баядеркя.  — 
Пляска  баядерокъ.  —  Обращев1е  Парсовъ  съ  жеваяя.  —  Кладбяща  Парсовъ. — 
Ихъ  храяы.  —  Бутылочный  челов'Ькъ  (Во11е-^а1аЬ;.  — Его  пожертвовая1я.  — 
Вше  ород'Ьдка  авглячанъ  на  остров-Ь  ПянангЬ.  —  Ихъ  договоръ  во  яяя  Буд- 
ды. —  Жизнь  на  пароход'Ь.  —  Шаван1е  по  Краснояу  Морю.  —  Ныряющ1е  ара- 
бы. —  Кораллы  Краснаго  Моря.  —  Прябыт1е  въ  Суэцъ.  —  Взглядъ  на  него.  — 
Доаъ  Бонапарте.  —  Лагерь  я  кладбяше  ♦ранцузовъ.  —  Бяблейск1я  воспояя- 
н«н1Я.  —  Транзятъ  по  перешейку.  •—  Верблюды.  —  Караваны.  —  Кареты  въ 
пустын'Ь.  —  Путешествие  по  пустын-Ь.  —  Гостянницы.  —  Телеграфы.  —  Хая- 
сянъ.  —  Прябыт1е  въ  Канръ.  —  Первое  впечатл'Ьн1е  Каяра:  городъ  «Тыся- 
^  чи  и  Одной  Ночя». 

.  Плаван1е  наше  отъ  Цейлона  до  Адена  было  чрезвычайно-успМно: 
легк1й  попутный  вФтерокъ,  во  все  время  перехода,  паруса  и  паръ,  спо- 
койная и  св'Ьтлая  поверхность  океана — вотъ  обстоятельства,  неразлучно- 
сопровождавш1я  пароходъ  нашъ  РоШпдег,  принадлежащ1й  Остиндской 
Компаши. 

Подходя  къ  берегамъ,  мы  увид']Бли  нестройно-нагромажденные  утесы 
н  горы  безъ  мал'Ьйшаго  признака  растительности;  обнаженный  гранит- 
ныя  массы  разнообразкЁйшихъ  Формъ  грудами  спускались  къ  берегу 
океана  и  потомъ  громоздились  въ  безпорядк'Ё ,  поднимаясь  на  высоту  н^- 
сколькихъ  тысячъ  Футовъ. 

т.  ХСУ.  —  Отд,  п.  $ 
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Сколько  гдаэомъ  можно  окинуть  пространство,  н'М»  Ш1  горета 
ля,  нн  травки,  ни  одного  дерева;  только  съ  боковъ  этихъ  несокруав- 
мыхъ  гигантовъ  сбегали  дик1Я,  черныя,  бурия,  а  иногда  огненнаоч) 
цв-Ёта  полосы:  эти  переливы  св'Ьта  производятъ  удивительный  э«Фектъ 
подъ  знойнымъ  арав1йскп1Ъ  небомъ.  Издали  обнаженный  скалы  чрез- 
вычайно-похожи на  доны,  церкви,  башни;  но  съ  приближешенъ,  со- 
зданный воображен1емъ  здашя  уступаютъ  м1^сто  грудамъ  В'ёковыхъ  кам- 
ней и  разлетаются  какъ  вид'ёН1я  Фатаморганы.  Такая  панорама  разве- 
валась передъ  нами  вдоль  береговъ  Счастливой  Арав1и. 

Наконецъ  пароюдъ  сталь  вр'Ёзываться  въ  узкую  теснину:  вто  блк 
жайШая  точка,  разделяющая  Аз1Ю  отъ  Африки,  начало  пролива  Баб- 
эль-Мандебъ.  РоШпдег,  описавъ  крутую  дугу,  бросилъ  якорь  передъ 
обнаженными  утесами,  изъ  которыхъ  н^Ькоторые  высятся  на  4700  фут. 
Гавань  Аденъ  превосходна;  ея  в'Ьчно-спокойный  бассейнъ  можетъ  игК- 
стить  сотни  судовъ  всЁхъ  разм^ровъ.  Мы  должны  были  ждать  парохода 
Остиндской  Компан1и  съ  почтою  и  съ  пассажирами  йзъ  Бомбея,  а  по- 
тому я  им*иъ  достаточно  времени  для-того,  чтобъ  ознакомиться  съ  мает- 
ностью и  чтобъ  собрать  некоторый  св1БдФтя. 

Аденъ  находится  на  оконечности  полуострова  Арав1и  и  составляетъ, 
пли  по-крайней-м'ЬрЬ  составлялъ,  до  занят1я  его  англичанами,  часть 
области  19мена,  «прелестн1Бйшей  страны  въ  Аравш»,  по  сказашю  гео- 
графШ.  Я  уже  очертя  л  ъ  вамъ  преддверье  Адена,  а  къ  очерку  моему 
прибавлю  только,  что  зд'ёсь  н1^тъ  ни  капли  пр'Ёсной  воды  на  значи- 
тельное пространство,  я  что  какое-то  горько-солодковатое  пойло  прм- 
возатъ  сюда  на  мулахъ  и  верблюдахъ  въ  кожаныхъ  м'^Ьшкахъ  за  несколь- 
ко десятковъ  верстъ;  къ  довершен1Ю  картины  прибавлю,  что  зд'Ьсь  Атъ 
по  шести  не  бываетъ  дождя;  а  все-таки  Аденъ  находится  въ  Счастли- 
вой Арав1н,  хотя,  право,  острова  гря^гы  курильской  или  алеутской  по- 
кажутся предъ  нимъ  раемъ. 

Но  Аденъ  нео1ГЁнимъ  потому,  что  им'Ьетъ  превосходный,  безопас- 
ный во  всякое  время  года  портъ,  потому-что  обстр'Ёливаетъ,  Такъ- 
сказать ,  съ  громадной  высоты  утесовъ  своихъ  Инд1йсК1Й  Океанъ, 
охраняя  такимъ  образомъ  Бомбей,  Цейлонъ,  Мадрасъ  й  Калькутту, 
словомъ:  ВС*  берега,  принадлежащ1е  Англо-Инд1и,  отъ  вс']Бхъ  нескром- 
пыхъ  притязашй  со  стороны  морей,  омывающихъ  эти  владЪшя;  веоц*- 
нимъ  Аденъ  потому,,  что  зд^сь  сборный  пунктъ,  складочное  м1ето 
Англ1И  для  силъ  морскихъ  и  сухооутныхъ.  Еслибъ  въ  настоящее  вре- 
мя зашевелился  Егинетъ,  ей  ничего  не  стоило  бы  на  своихъ  парою- 
дахъ  изъ  Калькутты  и  Бомбея  перебросить  несколько  десятковъ  тысячъ 
сипаевъ    въ  Суацъ    и  совершенно- неожиданно    посЬтМть    Абаса  йашу. 


I 
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Хитрая,  любоетвжательная  оолитшка  англичанъ»  очень-хорошо  ооншая 
юЬгь  для  нея  важенъ  Бпшетъ  — ^  этотъ  транзитъ  въ  Индш,  постара- 
лась покупкою  Адена  обезпечить  и  обезопасить  себя  съ  этой  сторо- 
ны. Я  разскажу,  к^къ  Англ1Я  сд1Блала  эту  покупку,  а  теперь 
прибавлю,  "гго  Аденъ  въ  настоящее  время  одна  изъ  главныхъ  морскихъ 
станцШ  на  пути  въ  Инд1Ю  (Сьег^Ыпй)  чрезъ  Средиземное  Море, 
Бгипетъ  и  Красное  Море.  Здфсь  всё  пароходы  Остиндской  Компан1и 
запасаются  углемъ,  котораго  огромный  количества  лежать  въ  береге- 
выхъ  магазинахъ.  При  покупкгь  Адена,  Англ1я  им'Ьла  ц1и1ью  устроить 
зд1^сь  второй  Гибралтаръ  при  вход'Ь  въ  Красное  Море,  и  въ-самомъ- 
дЁл'Ё,  очень-дешево  купивъ  его,  она  употребила  въ  немног1е  годы 
владычества  своего  на  берегахъ  Арав1И  бол'Ёе  12  мильйоновъ  Фунтовъ 
стерлингов^,  т.  е.  бол-Ёе  72-хъ  мильйоновъ  рублей  серебромъ  на  его 
укрЁплеше. 

Отъ  гавани  до  города  почти  десять  верстъ.  Ступивъ  на  берегъ, 
нельзя  не  удивиться,  видя  огромное  количество  каменнаго  угля,  запасен- 
наго  для  пароходовъ.  Недалеко  отъ  этихъ  магазиновъ,  при  подошве 
утеса,  выстроенъ  красивый  домикъ  —  это  гостинница,  которую  содер- 
жятъ  иарсъ  (*);  онъ  беретъ  по  три  руб.  сер.  за  ночлегъ  и  об*лъ, 
если  пьете  тухлую  воду;  за  вино  платится  особо.  Въ  правой  сторо- 
не при  ВХОДЕ  въ  гавань,  на  пригорк'Ь,  стоить  домъ  губернатора  «Пол- 
номочнаго  агента  Англш»,  который  въ  1839  году  усмирилъ  здёшнихъ 
арабовъ  и  въ  награду  получилъ  этотъ  постъ.  По  сторонамъ  жилища 
офицеровъ,  имЁющихъ  занят1Я  въ  гавани  ;  строешя  чрезвычайно  по- 
хожи на  сквозныя  кл'ётки,  въ  который  со-всёмъ-тёмъ  не  проходитъ 
воздухъ,  потому-что  ЗДЕСЬ  почти  всегда  100^  по  Фаренгейту,  но  за-то 
толпами  вьются  всякаго  рода  мошки,  мухи  и  комары. 

Какъ  вездЁ  на  Востоке,  здесь  'Ьздятъ  верхомъ  на  ослахъ:  они  очень - 
породисты  и  скачутъ  пшбко  и  охотно.  За  целый  день  обыкновенная 
плата  30  коп.  сер.  съ  проводникомъ,  по-большой-части  арабскимъ 
мальчишкой,  который  прилежно  скачетъ  на  своихъ  ногахъ  за  галопи- 
рующимъ  осломъ.  Туристъ,  которому  непременно  надобенъ  м']Бстный 
колоритъ,  за  рушю  (75  к.  сер.)  можетъ  1гЬлый  день  прокачаться  на 
долговязой  ше1Ь  верблюда.  Конечно,  въ  этомъ  много  поэзш,  но  труда 
больше,  а  потому  я  предпочелъ  осла,  несмотря  на  то,  что  дорога 
шла  во  все  время  крутояромъ,  я  черезъ  три  четверти  часа  былъ  уже 
въ  город*. 


(*)  Огнепоклопникъ.  Обь  этой  сект*  будетъ  говорено. 
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11рн  еамомъ  въ'ёзд'Ь  въ  городъ  оросЁчена  дорога  въ  громадномъ  уте- 
СЁ,  высота  котораго  бол'Ье  900  Футовъ:  какнхъ  трудовъ  и  усидИ  сто1- 
ло  пробиться  сквозь  эту  толщу!  Зд'Ёсь  кр'Ьпостныя  ворота,  защищенные 
батареями,  расположенными  на  горахъ,  и  брустверами.  На  еахыгь 
возвышеиыыхъ  пунктахъ  оионечностей  двухъ  утесовъ,  раздвоенныхъ  для 
дороги,  переброшенъ  подъемный  мостъ.  Множество  батарей  расположе- 
ны на  утесахъ  и  на  ихъ  возвышенностяхъ:  он^  защищаютъ  входъ  п» 
то  узкое  пространство,  которое  отд'Ьляетъ  берега  Арав1и  отъ  а«ри 
канскихъ  береговъ;  въ  зтомъ  м1и^^Ъ  ширина  пролива  не  бол-Ье  трехъ 
четвертей  версты. 

На  первый  разъ,  не  сообразивъ  стратегическую  важность  Адена, 
дивишься  и  спрашиваешь  себя:  зач1Бмъ  на  пустынныхъ  берегахъ  Нн- 
д1йскаго  Океана  поставлены  эти  оруд1я  смерти?  Отъ  какнхъ  пападенШ 
просятъ  защиты  эти  несокрушимые  утесы,  гд*  отъ  вершины  до  подо- 
швы н1;тъ  даже  дыхан1Я  жизни?  Но  эти  вопросы  быстро  разрешаются, 
когда,  взглянувъ  на  нестройные  граниты  Адена,  вы  видите  н  ад'&сь 
длинный  в1Бтви  ногъ  того  полипа  ,  котораго  мы  называемъ  —  Англвей. 

Н'Ькогда  цв'Ьтущ1й  Аденъ  въ  настоящее  время  совсёмъ  не  напомн- 
наетъ  о  своемъ  прежнемъ  благосостоян1И.  Онъ  расположенъ  въ  глубо- 
кой ложбин*  будто  на  дн*  погасшаго  1фатера,  и  со  всЬхъ  сторонъ 
окружепъ  горами,  который  обстаиовлены  батареями.  Н'Ькоторые  домы 
нов'Ёйшей  постройки  довольно-красивы;  большею  же  частью  Аденъ  пред- 
ставляетъ  груды  развалинъ  и  землянокъ,  который  гораздо  больше  по- 
10ЖИ  па  зв'Ърнпыя  норы,  нежели  на  жилища  людей.  Посреди  ихъ  за- 
н1^чательна  башня  въ  н'ёсколько  сотъ  футовъ  вышины,  прежде  бывшая 
арабская  мечеть,  а  нын'ё  англичанами  обращенная  в  обсерватор1ю. 
На  гребняхъ  горъ,  на  возвышенностяхъ  800  —  1000  Футовъ  видны  со- 
хранивш1еся  остатки  укр'Ьплен1й,  поставленныхъ  зд'Ьсь  во  времена  от- 
даленной древности. 

Парсы,  переселившиеся  изъ  Бомбея,  ведутъ  значительный  торговые 
д'Ьла  въ  Аден*;  они  же  принимаютъ  снабжеи1е  кораблей,  сюда  прихо- 
дящихъ.  А^генъ  едва-ли  не  самое  безплодное  место  на  земле,  а  пото- 
му всякаго  рода  провиз1я,  даже  вода,  доставляются  сюда  на  ослахъ  ■ 
на  верблюдахъ  за  двадцать-пять  верстъ.  На  здешн1й  рынокъ  приво- 
зится большое  количество  слоновой  кости  изъ  Абисснн1и,  а  также  зо- 
лотой песокъ,  въ  той  стране  добываемый,  идетъ  сюда  же.  На  каждомъ 
шагу  арабсшя  женщины  съ  длинными,  высокими  кувшинами  на  голо- 
вахъ,  стройною,  величественною  осанкой  и  складками  одежды  своей  на- 
поминаютъ  женъ  временъ  библейскихъ. 
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Версты  за  дв^,  подъ  иушками  кр'Ьиостн,  обстр'Ьливающей  городъ  и 
гавань,  есть  древняя  сгЁна,  носящая  название  Турецкой;  она  обозна- 
чаетъ  лннш  англШскихъ  влад'ЁнШ.  Но  такъ-какъ  арабы,  вытесненные 
отсюда,  ушля  нзъ  Адена  не  по  своей  охот'Ь,  то  нер1^дко  меткими  вы- 
стр^ами  изъ  винтовокъ  они  протестуютъ  противъ  незаконнаго  захвата 
англичанъ;  а  так1е  протесты  чрезвычайно  уменьшаютъ  прелесть  про- 
гулки за  етЬнами  города.  Впрочемъ,  это  враги  довольно-спокойные. 

Страсть  къ  нажив'Ь,  къ  деньгамъ,  у  нихъ  снльн'Ье  чувства  мести,  а 
потому  они  привозятъ  въ  городъ  всЬ  припасы,  всю  провизш  безъ  ко 
торыхъ  Аденъ  вымеръ  бы  съ  голоду.  Англ1йскШ  караулъ  при  вход'Ь  за 
черту  турецкой  стены  требу етъ  отъ  нихъ  небольшой  Формальности:  онъ 
отбираетъ  и  холодное  и  огнестр'Ьльное  оружте,  точно  такъ,  какъ  это 
д-Ьлаютъ  при  вход'Ё  въ  театры  капельдинеры,  которымъ  мы  отдаемъ 
палки  и  шубы  свои,  а  при  выход'Ь  изъ  города  арабы  получаютъ  все 
обратно. 

Писатель,  принимающШ  на  себя  обязанность  разсказывать  совершив- 
Ш1ЯСЯ  событ1я,  безъ-сом1ГЁН1Я,  им'Ьетъ  право  судить  о  нихъ  строго,  ко- 
гда они  кажутся  ему  достойными  порицанЁя.  Я  бы,  можетъ  быть,  не  им1:я 
достаточныхъ  источниковъ  и  матер1аловъ,  воздержался  отъ  разсказа  о 
захват^Б  Адена  англичанами,  еслибъ  не  слышалъ,  такъ-сказать  на 
вгЁстЁ  во  время  странствовашй  моихъ  по  Пнд1и  отъ  самихъ  англичанъ, 
ВСЁ  подробности  этого  любопытнаго,  весьма -р'Ьзко  очерчивающаго  ихъ 
характеръ  событ1Я.  Впрочемъ,  для  составлешя  справедливаго  понят1Я 
объ  этомъ  происшеств1и,  довольно  принять  въ  основан1е  изложен1е  д'Ьла 
однимъ  изъ  губернаторовъ  Остинд1и  въ  1838  году.  Компанш  явилась 
необходимая  надобность  въ  складочномъ  м'ёстЬ  для  каменнаго  угля  па 
пути  отъ  Суэца  въ  Бомбей  и  на  островъ  Цейлонъ,  откуда  ея  парохо- 
ды идутъ  въ  Мадрасъ,  въ  устье  Ганга ,  въ  Сингапуръ  и  въ  Хон- 
Конгъ.  Съ  этою  ц-Ёлью  она  сперва  поселилась  на  остров1Б  Сокотро; 
овлад1^въ  этимъ  островомъ,  она  послала  на  него  военный  отрядъ,  но 
оставила  это  м'ёсто  по  причин-Ё  чрезвычайно-вреднаго  климата  и  со- 
вершеннаго  недостатка  въ  благонадежномъ  портК.  Впосл'ёдствш  Ковша - 
Н1Я  Остяндская  д'Ьлала  заселен1я  въ  Макалахъ  на  юговосточномъ  бе- 
регу Аравш,  въ  Мок*,  въ  Джеддо,  Коссеир*,  Суэц*  и,  смотря  по 
надобности,  она  посещала  эти  местности.  Наконецъ  съ  развит1емъ  па- 
роходства, ей  сталъ  нуженъ  одинъ  только  портъ  и,  разумеется,  Аденъ 
удовлетворялъ  вс*мъ  требован1ямъ,  а  потому  решено  было  захватить 
этотъ  портъ,  во  чт5  бы  ни  стало. 

Я  постараюсь  изложить  событ1Я  последовательно  и  въ-особенности 
указать  на  обстоятельства,    который  поставили  въ  сношен1я  англичанъ 
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съ  Аденомъ.  Сначала,  по  предложен1Ю  губернатора  Бомбея,  было  пред- 
положено аахватъ  этотъ  сд1;лать  безъ  всякихъ  предварите льныхъ,  хитро- 
сплетенныхъ  м1Ьръ  :  но  впосл1;дстви1  придумано  было  средство  луч- 
шее, достойн1Бйшее  ОстиядскоЙ  Компанш. 

Одинъ  изъ  капитановъ  (Накода),  ходящихъ  на  старомъ  каботажномъ 
еудн1Ь  въ  Персидскомъ  Залив'Ь,  застраховалъ  его  въ  Бомбе*Ё  и,  по  па- 
учен1ю  агента  Компанш,  сложивъ  грузъ  свой  въ  устьяхъ  БвФрата,  съ 
нам-Ёренйемь  вы'Ёхалъ  на  корабл1&  своемъ  на  берегъ ;  въ  Бассор^  со- 
ставили ложные  документы  въ  доказательство  происшедшаго  крушон1Я 
я  заплатили  какому-то  армянину  17  Фун.  стерлин.  (почти  сто  руб. 
сер.)  за  составленае  этихъ  документовъ. 

Бомбе1скШ  домъ  выдалъ  сумму,  въ  которой  было  застраховано  суд- 
но, и  на  капиталъ,  вырученный  такою  честною  проделкою,  былъ  вы- 
етроенъ  другой  корабль  Дерю^Девлеть,  который  по  документамъ  по- 
лучилъ  влад'Ётелемъ  какого-то  принца  инд1йскаго  ,  и  только  позтому 
им^лъ  право  ходить  подъ  англШскнмъ  Флагомъ. 

Въ  январ'Ь  1837  года,  Дер1о-Девлетъ  вышелъ  изъ  Мадраса  съ 
фрахтомъ  для  Калькутты  и  на  Малабарсюй  Берегъ,  подъ  англ1йс1ишъ 
Флагомъ  и  также  съ  нам'1рен1емъ  былъ  разбить  капитаномъ  на  бере- 
гахъ  Адена«  Жители  разграбили  корабль  и  не  оказали  ни  мал^й1наго 
вспомоществовап1Я  его  команд'Ё  и  пассажирамъ,  оставшимся  безъ  прн- 
иасовъ  на  разбитомъ  судн1& ,  а  впосл'Ьдствш  погнбшииъ  при  попыт^ 
еяастясь  па  берегъ.  Только  немвогимъ  удалось  изб'Ьжать  смерти,  )ко 
и  1%  были  тотчасъ  же  ограблены.  Н'Ьсколько  мухаммеданскихъ  женоцшъ, 
отправлявшихся  на  поклонеше  въ  Мекку,  при  этомъ  влуча^  потерпели 
моруган1е  и,  разумеется,  напрасно  умоляли  о  защите.  По  всёмъ  в'Ьроя- 
Т1ямъ,  султа^  Адена  под1Ьлился  добычею;  во  всякомъ  случа'Ё,  грабежъ 
судна  происходилъ  съ  его  ведома. 

Управлен1е  Бомбея,  узнавъ  объ  этомъ  происш^твш,  подготовленномъ 
англ1йскими  агентами,  тотчасъ  же  донесло  о  немъ  англо-нцдШскому 
регенту,  присовокупивъ/  что  оскорблен1е,  нанесенное  правнтельствомъ 
Адена  лицамъ  и  собственности,  находившимся  подъ  покровительствомъ 
англШскаго  Флага,  требу етъ  внимательнаго  изсл-Ьдованга  и  немедленнаго 
удовлетворен1Я.  При  этомъ  случа'Ь  управлеи1е  Бомбея  просило,  чтобъ 
ему  было  дозволено  безъ  потери  времени,  если  бы  таковое  требова- 
Н1е  не  было  совершенно  удовлетворено ,  употребить  силу ;  в^гёстЬ 
съ  тЁмъ  оно  просило ,  чтобъ  дозволеЕю  было  тотчасъ  же  занять  порть 
Адена  въ  вознаграждение  обиды,  нанесенной  англ1йскому  Флагу. 

Вотъ  чтб  говоритъ  по  поводу  этого  д'Ьла  губернаторъ  Бомбея  въ 
своей  оправдательной  денепг!;,  о  которой  я  упомянулъ  выше: 
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«Это  предлоакете  не  было  ириното  главныщъ  уаравлэв1е1гь.  Бить- 
тотетъ  ,  пре^иокениая  вгкра  иоказалась  слишкомъ-р'^щдтельцою ;  но 
во  всякомъ  случа-Ь,  по  закоиавгь  образованныхъ  нац1Й,  всякое  прввш- 
тельетво  иц'Ьетъ  право  требовать  возшграждени  за  ущербы,  нанееен- 
ные  его  похгаинымъ.  Въ  этомъ  вознагражден!!  должно  уже  завлючать- 
ся  удовлетворен1е  какъ  за  нанесенный  вредъ,  такъ  и  гаранте  въ  томъ, 
что  нацесен1е  подобнзго  вреда  уже  не  повторится;  а  если  сторона,  при- 
чинившая  ущербъ,  не  хочетъ  или  не  можетъ  удовлетворить  подобнаго 
требованвя,  то  оскорбленная  сторона  нм-Ьетъ  полное  право  принять  м-В- 
ры  ЕЪ  отмщешю  и  такииъ  образомъ  обезпечить  себя». 

Ацгло-ицд1бское  правительство  не  одобрило  м'Ёры  занят1я  береговъ 
Адена,  вредло:кенной  уцравлеи1емъ  Бомбея  и  преддисало  истребовать 
то^ько  удовлетвореше  отъ  аденскаго  султана,  говоря:  «Если  нанесен- 
вое  оскорблеше  за  Флагъ  Англеи,  поднятый  на  «Дер10-ДевлегЬ»,  будетъ 
удовлетворено,  то  можно  будетъ  войдти  въ  дружеек1я  сцошев1я  сь  сул- 
таномъ,  но  поводу  ир1обр1;теи1я  Адена  хля  камеино-уго.]ьныхъ  магазн- 
новъ,  или  Д1Я  залода  въ  гавань  судовъ,  укрывающихся  отъ  бурь». 

Вотъ  всл'Ьдств1е  такихъ  хитроснлетенныхъ  м'Ьръ  и  наетав^1ен1й,  управ- 
лан1е  Бомбея  поручило  капитану  Хену ,  отправленному  по  этому  обстой- 
телыггву  денутатомъ  въ  Аденъ,  истребовать  отъ  султана  удовлетворение 
за  обиду  Флагу,  а  также  его  соглас1е  на  постройку  магазиновъ  для  хра- 
ввн1я  камениаго  угля.  Капитанъ  Хенъ  увЬдомилъ,  что  султанъ  отдаетъ 
о  .отно  и  на  выгодныхъ  услов1яхъ  этотъ  почти  пустынный  берегъ  Аде- 
на, и  потому  доплату  было  предписано  вступить  до  этому  предмету 
въ  еношен1я  съ  еултаномъ,  сообразно  предписан1ямъ  Хлавнаго  Управле- 
ши  Оетиндской  Компан1и. 

Посл'Ь  переговоровъ  съ  капитаномъ  Хеномъ,  султанъ  г  огласился  вы- 
дать треть  Ц'^ности  ограбленнаго  корабля,  а  потому  безъ  спора,  Фор- 
нальнымъ  актомъ,  утрержденнымъ  его  подписью  и  екр']&цленнымъ  пе- 
чатью, онъ  уступалъ  во  влад'Ьи1е  англичанамъ  городъ  и  близлежа- 
омя  къ  Адену  земли^  съ  гЪмъ,  что  покупатели  о^заны  вносить  ему 
8,700  испанскйхъ  шастровъ,  или  12,4*28  р.  57  к.  сер.  вм'Ьсто  6,000 
или  8,571  р.  42  к.  с,  получаемыхъ  имъ  корабельнаго  сбора  въ  аден- 
скомъ  поргЬ. 

В'Ёдь,  казалось  бы,  чт5  выгодн'Ье  этой  сд-Ьлки?  Об-Ь  стороны,  ка- 
залось, сходились  и  расходились  честно;  но  прошу  поёл'^довать  за  со- 
6ЫТ1ЯМИ.  Присланный  денутатомъ  канитанъ  Хенъ  не  зналъ  ни  слова 
поарабскн;  при  немъ  ^былъ  нереводчикъ,  одинъ  изъ  Т'ёхъ  нлутовъ-аген- 
товъ,  которымъ  капитаны  кораблей  выдаютъ  одобрительные  аттестаты 
при  ВЫХ0Д1;  изъ  пос1^щаемыхъ  ими  портовъ.    Этотъ    переводчикъ,    кЬ- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


78  Напся  н  Художжспга. 

роятно,  желая  упростить  Формы  днпломатнческнхъ  еношенШ  ,  похтдъ 
печать  такъ-называенаго  арабскаго  султана  ■  придожялъ  къ  продажно- 
му акту. 

Депутатъ  Хенъ  во  время  этихъ  переговоровъ  уже  получмлъ  треть 
суммы  за  раз^вшШся  корабль  и  преспокойно  держалъ  въ  кармане  го- 
товый актъ.  Ему  было  назначено  прощальное  свидан1е  съ  султаномъ; 
но  свидаше  зто  не  состоялось,  потому-что  канитанъ  Хенъ  узналъ,  буд- 
то бы  сынъ  султана  составилъ  заговоръ  задержать  его  на  зтомь  про- 
щань'Ь  и  отнять  всЬ  бумаги,  до  поручеи1я  относящ1яся.  Кшштанъ  Хенг 
полагаетъ,  что  замыслъ  атотъ  быль  составленъ  длятого ,  чтобъ  от- 
нять у  него  полученный  деньги  за  ограбленный  корабль  « Дер10-Девлетъ». 

«Какъ  бы  то  ни  было  (говорить  губернаторъ  Бомбея),  актъ  на  вла- 
дфше  Аденомъ  у  насъ  въ  карман1Б  и  многоуважаемый  канитанъ  Хеиъ 
удостов1Ьряетъ,  что  стойкость  съ  нашей  стороны,  которую  мы  должны 
показать  въ  зтомъ  дЬл'ё,  да  н1Ьсколько  горстей  удачно-брошенньаъ  ша- 
стровъ,  окончательно  упрочатъ  все  за  нами.  Кадъ  бы  то  ни  было,  а 
радуюсь  такому  благопр1ЯТному  исходу  столкновенМ :  вслЪ(ств1е  ихъ, 
мы  удержимъ  за  собою  Аденъ,  который  можетъ  служить  надежнымъ 
складочнымъ  м1^стомъ  для  нашихъ  военныхъ  снарядовъ,  припасо1ъ  м  ка- 
меннаго  угля,  а  также  безопаснымъ  уб'Ёжищемъ  для'  транспортовъ  ■ 
купеческихъ  судовъ.  Оставлять  корабли  наши  и  пароходы  на  ороиз- 
волъ  варваровъ,  которые,  увлекаясь  порывами  необузданныхъ  страстей, 
могутъ  ежеминутно  нарушать  священн'Ьйш1е  договоры,  значило  бы  воз- 
двигать на  зыбкомъ  песк'Ь  наши  кр'Ьпости». 

«Присовокупляю,  что  канитанъ  Хенъ  ш10лн1Ь  заслужилъ  благосклонное 
вниман1е  начальства,  и  что  онъ  долженъ  быть  вознагражденъ  за  век  из- 
держки, понесенныя  имъ  во  время  возложеннаго  на  него  поручешя ;  а 
потому  предписываю  представить  по  этому  предмету  полный   св'ЬдЪшя». 

Итакъ  вотъ  почетный  права,  въ  силу  которыхъ  основался  втотъ, 
такъ  справедливо  называемый  второй  Гибралтаръ  ! 

Я  далекъ  отъ  нам'Ъреи1я  представить,  что  в&к  эти  событ1Я  мн^  уда- 
лось разгадать  своимъ  собственнымъ  сооаражен1емъ:  все,  мною  сказан- 
ное,  почерпнуто  отъ  людей,   ДОСТОЙНЫХЪ  В'ЬрОЯТ1Я,    и    изъ    остнндскихъ 

же  журналовъ.  Въ  БомбеЬ  очень-хорошо  всЪ  знали,  что  тайна  этихъ 
дальновидныхъ  оборотовъ  выдана  однпмъ  изъ  семи  или  восьми  англ- 
чанъ,  находившихся  въ  аденекомъ  гарнизон'Ё.  Канитанъ  Хенъ  не  опро- 
вергалъ,  не  пресл1Бдовалъ  издателей  журналовъ,  говорившихъ  объ  этоиъ 
событ1и,  и  такимъ-образомъ  молчан1емъ  своимъ  созналъ  свой  подвигь. 
Впроченъ,  кром'1^  этого,  въ  то  же  время  совершились  зам1^чательныя  дЬла. 
Капитанъ  Хенъ  благоразумно  истребовалъ,  прежде  разговоровъ  объ  Аден*, 
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сумму  »а  Дер1о-ДевлетЪ{  ■  тогда  же  одннъ  изъ  пашей,  состоящихъ 
подъ  начальетвомъ  Меxмета-А^и1,  сталъ  угрожать  наоадеи1емъ  на  Аденъ. 
Всл^дстше  того,  весьма-удачно  воспользовавшись  страхомъ  арабскаго 
султана,  ему  было  отъ  англШскаго  депутата,  ви-Ьсто  заслуженнаго  пре- 
сл1&довашя,  об1^щано  покровительство  отъ  наступающаго  врага.  Кстати: 
впосл'Ьдств1И  позабыли  вознаградить  того  капитана  (Насода),  который 
разбилъ  Дер1о*Девлетъ. 

Положимъ,  что  есть  даже  нравственный  выгоды  отъ  того,  что  Аденъ 
мвъ  гн^да  разбойниковъ  сталъ  складочнымъ  м'Ьстомъ  для  каменнаго 
угля,  что  англо-инд1йская  корреспоиденц1Я,  вм'^сто  полугода,  теперь  дохо- 
дить по  назначен1ю  въ  одинъ  мЬсяцъ;  глубоко-уб'Ьжденный,  что  подоб- 
ные пункты  на  земномъ  шар1Ь  должны  непременно  сд'Ьлаться  достояшемъ 
нацШ  образованньиъ,  я  столько  же  мало  собол'Ьзную  о  вытЬсненш 
наъ  Адена  какого-нибудь  арабскаго  султана  съ  его  дикимъ  племенеиъ, 
какъ  о  дол1Ь,  постигающей  въ  настоящее  время  племена  краснокожихъ 
мндШцевъ,  исчезающихъ  изъ  долинъ  КалиФорнш  и  Орегона;  но,  радуясь 
отъ  души  полезному  приложешю  къ  пользамъ  челов'Ёчества  безжизнен- 
выхъ  гранитиыхъ  грудъ  Адена,  нельзя  хвалить  и  рукоплескать  м'Ьрамъ 
лмце1гЁр1я,  къ  которымъ  приступлено  бываетъ  къ  упроченш  подобныхъ 
«ахватовъ.  Так1е  подвиги  не  д'Ёлаютъ  чести  людямъ,  дозволяющимъ  себ'Ь 
столь  недостойные  происки  во  вредъ  ничтожнаго  араба  и  вм'ёст]^  вы- 
етавляюоцшъ  себя*  на  удивлен1е  М1ра  опорою  справедливости,  нравствен- 
ности и  иросв'Ьщен1я  I  А  въ  отвФтъ  тЪмъ ,  которые  бы  шхЛ  сказали, 
что  люди  политическ1е  не.  доляшы  быть  честными  людьми,  лишь  бы 
усп1Ьхъ  в1^нчалъ  д1;ла  ихъ,  я  бы  отв-Ьчалъ  не  запинаясь,  что,  всл'Ьдств1е 
такнхъ  учен1й,  всё  сношения  народовъ  между  собою  станутъ  невоз- 
можны, а  потому  они  разрушительны  для  обществъ! 

Конечно,  было  бы  иравствеин1&е  купить  городъ,  нежели  подъ  какимъ- 
нибудь  хитросплетеннымъ  предлогомъ  захватить  его ;  но  такая  по- 
купка не  всегда  сообразна  еъ  требоваи1Ями  и  услов1Ями  права  народнаго. 
Въ  подобныхъ  сд'Ёлкахъ  нужна  полная  уверенность,  что  интересы  ней- 
тральные останутся  неприкосновенными;  и  сверхъ-того,  нужно  у&Ьжде- 
ше  въ  правахъ  продавца.  Всл'Ёдств1е  трактатовъ  между  Портою  и  Ан- 
гл1ею,  для  поддержанш  которыхъ  она  содержитъ  посланника  въ  Кон- 
стаитинопол'Ё  и  консуловъ  во  всей  Турщи,  султанъ  турецкШ  при- 
знанъ  обладателемъ  Адена.  По  какому  же  праву  англичане  безъ  вся- 
кихъ  разговоровъ,  только  по  случайно-представившейся  надобности,  при- 
знаютъ  властителемъ  ц-^лой  области  арабскаго  шейха,  въ  ней  водворив- 
шагося  и  самовольно  титулующагося  султаномъ?  Правда,  что  турецкШ 
султанъ,  предъявляющ1й  притязан1я  на  Аденъ,  въ  неиъ  не  имЪетъ  ни- 
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какой  в^асти;  но  такихъ  городовъ  найдется  вшо1Ч)  дочтя  у  самыхъ  во- 
ротъ  стамбульскихъ  ;  они  очень-часто  управляются  нн  отъ  кого  вева- 
висимыми  начальниками;  легко  иожно  взяться  отъ  всякаго  такого  нра- 
вителя  добыть  влад'Ьльческ1й  актъ,  но  которому  онъ  за  деньги  уетупитъ 
влад'1&и1е  свое;  можетъ-быгь  и  то,  что  этотъ  влад'Ётель  далъ  бы  актъ, 
взялъ  бы  деньги  за  него,  да  влад'Ьн1я  бы  не  выдалъ.  Даже  такого 
акта,  такого  лоскутка  бумаги  Аигл1Я  не  иожетъ  представить  на  вла- 
д'Ьн1е  свое  Аденомъ  !  Одинъ  изъ  директоровъ  компанш  сзръ  Г^я 
Вейлокъ  положительно  говорить  о  томъ  въ  Ш1сьм1ь,  публично  адре- 
сованномъ  на  имя  лорда  Мельборна  ;  онъ  въ  этомъ  письм1&  доказы- 
ваетъ,  что  захватъ  Адена  есть  д'ёло  насил1Я  и  обмана  ;  лордъ  Линд- 
гурстъ  съ  презр'Ьн1емъ  опровергаетъ  доводы  и  объяснешя  брвтанскаго 
пр^фительства  по  поводу  этого  д'Ьла.  Таковы  мн1&н1я  двужъ  мужей  чеетн 
и  правды  по  случаю  этого  захвата,  въ  самой  Англш. 

Зд'Ьсь  да  позволено   мнФ    будетъ   указать  тактически  на  рас1ниреше 
Англш  съ  1814  года  :  въ  1814 — 15 — 16  годахъ  Англ1я  взяла  луч- 
шую яасть  Неполя  ;    въ  1817 — 18 — 19,    она   ниспровергла   имперш 
Маратовъ  и  утвердилась  въ  Сингапор'Ь;  въ  томъ  же  1819  году,  безъ 
всякихъ  предварительныхъ  столкновен1й ,  а  только  въ  видахъ  необходя- 
мыхъ    м1^ръ,    Аш^л1Я  захватила  въ  Инд1И  сл'1^дующ1я  м1Ьста  :  Гатраеъ, 
Невихъ,  Нейти,  Бари,  Буй,  Ассирхуръ,  Копаль ;  въ  1820  году  со- 
вершилось дадеше  Дварви;  1834 — 25 — 26  годы  были  употреб лееы  на 
войны  съ  бирманами;  войны  эти  кончились  покорешемъ  обширной  об1а- 
сти  и  владычествомъ  надъ  Рангуномъ  ;    1§34  годъ  отм'Ьченъ  взятвенъ 
Курга  и  нападешемъ  на  Кантонъ,  которое  кончилось  т]Бмъ,  что  Англ1я 
«1Л0Ю  оруж1я  поставила  своего  консула  въ  сред'Ь  китайцевъ.  Между- 
гЬмъ,  какъ  совершались  эти  со^т1я  въ  Индш,  Англ1я  утверждала  ежш 
многочисленмыя  заселен1я  на  новомъ  обширномъ  матершгЬ  —  я  говорю 
объ  Австрадш.  Умалчиваю  о  т1^1ъ  сд'Ёлкахъ,  который,  не  составляя  ма 
тер1альныхъ  захватовъ  областей,  им'1^ли  въ  существе  тЬ  же  результаты 
такямъ-образомъ    не   говорю  о  трактатахъ  съ  еемействомъ  Эмнр-Ха 
на  въ  1817  году  ;  молчу  о    Гейдер-АбадЬ.    Но  какъ  умолчать  о  хо 
аяйничеотв^  англичанъ  въ  ЁгиитЬ,  который,  ставъ  транзятомъ  остияд 
ской  ЛЙН1И,    представляетъ  только  протяжеше  англо-инд1йскихъ  влад! 
Н1Й?  Цын'1Ьшн1й  властитель  Египта  не  есть  ли  тохько  покорный  слуга, 
управитель,  тб^  чт5  называютъ  испанцы  МалогйотОу   въ  той  адгло- 
иидШсйой  Ферм'Ё,  въ  которой  такъ  долго  грем'^ла  незатмфваемая  сл9ва 
Фараоновъ ! 

И  странное  д-Ьло!  скажу,  возвращаясь  къ  Адену,    ято    я    не   мел» 
смотр1Ьть    безъ    удивлешя  на  недальномдность  Фраицузекяхъ  агентовъ. 
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находящихеа  въ  тонъ  кра'Ь  :  не  понимая,  что  этотъ  второй  Гибралтаръ 
поставленъ  длятого,  чтобъ  остановить  могущее  возродиться  стреилеше 
Францш  къ  берегамъ  Англо-Инд1и  со  стороны  океана  ,  они  ув'Ьряютъ, 
что  ьсЬ  старан1я  англичанъ  сосрелоточить  въ  АденФ  аравШскую  тор- 
говлю, останутся  тщетны;  что  Адену  суждено  быть  навсегда  угольной 
ямой,  гарнмзонъ  которой  арабы  держатъ  въ  заперти !  что  влад'Ёи1е  Аде- 
иомъ,  котораго  кр'Ьпостп  и  батареи  стбютъ  ужь  Аигл1н  до  дв'Ёнадца- 
ти  мильйоновъ  Фунтовъ  стерлинговъ,  не  находка...  и  так1я  р'Ёчи  я 
слышалъ  неоднократно  отъ  Французскихъ  агентовъ  въ  Пондишери,  отъ 
1хъ  Еонсуловъ  ВЪ  Коломбо,  Каир'Ь  и  Алексацдрш!..  Какъ  же  не  по- 
даться такой  близорукости  Францш  и  не  сказать  :  «кого  Господь  ка- 
раетъ  —  у  того  умъ  отнимаетъ!» 

Я  сказалъ,  что  въ  Аден']^  главн^&ш1е  торговые  обороты  находят- 
ся въ  рукахъ  парсовъ.  Постараюсь  занять  внянаше  читателей,  пе- 
редавъ  тЪ  св1&д'Ьн1Я,  который  нн1&  удалось  собрать  о  нихъ.  Предки  пар- 
совъ, поселившихся  въ  Инд1и,  были  посл'1Бдователи  учешя  Зороастра, 
ушедш1е  изъ  Перс1и  во  время  нашеств1я  халиФовъ  мухаммеданскихъ  въ 
половин'Ь  УП-го  стол'Ьт1Я.  Персидск1я  предан1я  говорятъ,  что  вначал1Ь 
ови  нашли  уб'Ьжище  на  юговосток1Ь  Инд1И  и  поселились  въ  ЪгкЬ  и 
Керман'Ё,  впосл'Ёдств1И ,  по  этимъ  же  предан1ямъ  парсы  перешли  въ 
Ормицъ ;  но  историки  ,  заслужнвающхе  бДльшаго  в1^роят1Я,  приводятъ 
парсогь  черезъ  Хорасанъ,  а  виосл'ёдствш  говоратъ,  что  они  поселились 
въ  СаяджанФ. 

Подходя  къ  Санджану,  парсы  застигнуты  были  жестокою  бурей  щ 
устрашенные  путники  дали  об'Ьтъ  :  если  они  изб'Ьгнутъ  гибели,  содер- 
жать вФчно  священный  огонь  въ  честь  божества  Изад-Бирхама  Они 
счастливо  прибыли  на  м^сто  ;  н1;которые  мвъ  вихъ  явились  къ  владе- 
телю области  и  просили  позволен1я  поселиться  въ  земл'Ь  его.  Ихъ  пред- 
ставители явились  къ  князю  санджанскоиу,  который  требовалъ  св'Ьд^Ш 
о  вер']^,  ими  испов'Ёдуемой  ;  на  такое  требован1е  парсы  просили  н1^^ 
сколько  дней  сроку  и  представили  изложен1е  своей  в'Ьры  въ  1 6  главахъ 
на  санскритскомъ  язык'ё. 

Парсъ,  съ  которымъ  я  познакомился  въ  Аден'Ъ,  былъ  челов1Бкъ  про- 
св1&ценный  ;  недавно  возвратись  изъ  Европы,  онъ  даже  привезъ  порт- 
ретъ  Рашели.  Онъ  говорилъ  мн1^,  что  по  своимъ  уставанъ  храбрые  парсы 
поклоняются  стих1янъ  и  божеству  Ормузду  ;  что  въ  семи  случаяхъ  хра- 
нить молчание  :  во  время  омовеиШ,  когда  смотрятъ  на  божество,  приао- 
сятъ  жертвы  огню,  во  время  принят1Я  яствы  и  при  н1Ькеторыхъ  другихъ 
случаяхъ  ;  они  употреб.1яютъ  цв1Бты  и  духи  въ  свовхъ  релипозныхъ  це- 
ремотяхъ  ;  что  поклоняютса  коров1>  и  обливаются  ея  Я8вержеи1ямя ;  сва- 
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дебиые  обряды  оютно  соаровождаютъ  музыкою  а  и-Ьснями  ;  украшаютъ 
я  окуриваютъ  благовонхями  женъ  своихъ  ;  охотно  раздаютъ  милостыни 
и  устроиваютъ  колодцы  и  водохранилища.  Ихъ  мужчины  и  женщшш 
очень-челов'Ёколюбивы  ;  для  молитвъ  и  для  яствъ  носятъ  священны! 
поясъ  ;  для  поддержан1Я  священнаго  огня  жгутъ  благовонное  дерево ;  мо- 
лятся пять  разъ  въ  день  ;  строго  сохраняютъ  супружескую  верность; 
ежегодно  обрядами  поминаютъ  предковъ  и  вообще  глубоко  уважають 
уставы  в'1ры  своей. 

Парсы  получили  дозволен1е  остаться,  съ  тЬмъ,  что  они  не  будутъ 
носить  оруж1Я  ;  что  въ  общежит1и  они  станутъ  говорить  на  язык*!  той 
земли,  въ  которой  намерены  поселиться  ;  что  станутъ  од-Ьвать  женъ 
своихъ  по  обычаю  женъ  инд1Йскихъ  и  что  обряды  бракосочетан1я  бу- 
дутъ совершаться  ночью. 

Вскор'Ь  парсы  размножились  и  утвердились.  Такъ  поддерживая  свя 
щенный  огонь  предъ  божествомъ  Бирхама,  они  провели  три  стол^ 
Впосл*дствш  парсы  перенесли  этотъ  огнь  въ  пустыню,  преследуемые 
мухаммеданами. 

Главный  религюзныя  книги  посл'Ьдователей  Зороастра  написаны  на 
ученыхъ,  мертвыхъ  языкахъ  ;  не  мнопе  жрецы  ихъ  понимаютъ.  Жрецы 
парсовъ  отличаются  отъ  св-Ьтскихъ  людей  б'Ьлой  чалмой.  Въ  Индш  оня 
немногочисленны;  въ  ней  только  пятьдесятъ  тысячъ  парсовъ,  изъ  ко- 
торыхъ  двадцать  живутъ  въ  Бомбе*  ;  во  всЬхъ  тЬхъ  м*стахъ,  гд*  есть 
англ1йск!я  станц1и,  или  тамъ,  гд*  есть  хоть  н-Ьсколько-значительная 
торговля,  вы  наверное  найдете  жрецовъ  парсовъ  ;  въ  ихъ  в*р*  бол*е 
терпимости,  нежели  между  индусами,  а  потому  они  и  могутъ  вести 
торговые  обороты  ;  при  т'Ьсныхъ  же  связяхъ  и  товариществ*  вся- 
кое д*ло,  всякое  предпр1ЯТ1е  въ  ихъ  рукахъ  становится  монопол1ею.  Въ 
Бомбе*  парсы  —  первые  купцы,  банкиры,  корабельные  строители,  бир- 
жевые маклера,  агенты,  слуги  и  работники.  Они  занимаются  зеие- 
пашествомъ  и  гонятъ  водку  изъ  пальмоваго  сока. 

Гебры,  или  парсы,  изъ  1эзды  и  Кермана,  говорили  мн*,  что  они  жи- 
вутъ тамъ  въ  числ*  четырехъ  тысячъ  семействъ,  въ  чрезвычайной  б^* 
ности,  преследуемые  мухаммеданами.  Они  отправляютъ  богослужеше  свое 
скрытно,  и  мнопе  изъ  нихъ  объявляютъ  даже,  что  они  мухаммедане;  а 
какъ  о  в*р*  ихъ  ни  слова  не  говорится  въ  Алкоран*,  то  ихъ  дозво- 
ляется мучить,  угнетать  и  даже  убивать,  какъ  животныхъ.  Я  вид*л 
также  н*сколькихъ  гебровъ,  которые  ходятъ  на  поклонен1е  жнвымъ 
огнямъ  въ  Баку,  на  берегахъ  Касп1йскаго  Моря.  Они  утверждали  н^? 
что  произошли  не  отъ  персовъ  и  что  начало  ихъ  рода  на  с*вер*  Пн- 
дш.  Мн*  казалось,  что  они  не  кавказскаго  племени,  какъ  т*,  которые 
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ВЫШЛИ  изъ  Перс1и,  я  что  они  им'Ьлн  вс^  иривычки  индусовъ;  въ  жш- 
лищахъ  ихъ,  окружающихъ  обширный  очагъ,  на  которомъ  горитъ  свя- 
щенныК  огонь,  я  не  зам-Ётилъ  одеждъ  ;  эти  гебры  были  совершенно 
наги,  и  между  ними  я  не  вид'Ьлъ  т1^хъ  обрядовъ,  которые  не  разъ  на- 
блюдалъ  въ  Иид1И  ;  эти  гебры  бормотали  только  как1я-то  молитвы. 

Несмотря  на  льготы  и  свободу,  которыми  парсы  пользуются  въ 
Пндш,  они  носятъ  печать  тЬхъ  в'ёковыхъ  угпетеи1й ,  которымъ  под- 
вергались во  времена  могущества  мухаммеданъ.  По  прнвычкамъ,  парсы 
очень-похожи  на  жидовъ;  и  если  они  не  такъ  скупы,  какъ  жиды,  то 
ннкакъ  не  уступаютъ  ни  въ  промышленномъ  направлен1и,  ни  въ  стой- 
кости для  достижешя  однажды  положенной  ц1^и.  Парсы  д-Ьлатся  на  ка- 
сты, который  ярко  обозначаются.  Зван1е  строителя  —  почетн1Ьйшее; 
за  нимъ  сл1Ьдуетъ  зван1е  купца.  Мн1Ь  кажется,  они  чрезвычайности- 
тлолюбивы,  и  очень- довольны,  когда  къ  ихъ  имени  прикладывается  сло- 
вечко :  €9^иг^е. 

Англ1йское  нравительство  даетъ  развит1е  этому  тщеславному  направ- 
лешю.  Я  самъ  слышалъ  въ  Калькутте,  какъ  аигл1йск1й  чиновникъ,  чи- 
тая имена  присяжныхъ,  къ  прозвищамъ  парсовъ  прибавлялъ  е8дшге, 
то-ееть:  его  благород1е.  Ми1Б  случалось  быть  въ  сборнщахъ  этихъ  по- 
читателей Зороастра  и  вид-Ьть  празднества  ихъ.  Одинъ  изъ  знакомыхъ 
парсовъ  пригласилъ  меня  къ  себЪ  иа  ужинъ,  которымъ  онъ  праздно» 
валъ  свое  примирен1е  съ  братомъ.  Общество  собралось  въ  великол-Ёп- 
номъ  эагородномъ  дом1Ь,  ему  принадлежавшемъ.  На  воротахъ  сада  го- 
р^лъ  щитъ,  въ  честь  королевы  Викторш  и  весь  садъ  былъ  иллюми- 
нованъ.  Я  вошелъ  въ  обпшрную  залу,  освоенную  миожествомъ  хру- 
стальныхъ  лампъ,  въ  которыхъ  гор1Бло  кокосовое  масло  ;  о  такомъ  осв'ё- 
щен1м  мы  въ  Бвроп1&  не  им1Ьемъ  понят1я. 

Хозяинъ  былъ  од'1Бтъ  въ  б1^ое  широкое  платье,  а  на  плечахъ  его 
красовалась  калшировая  шаль,  такъ-что  съ  перваго  взгляда  онъ  былъ 
очень-похожъ  на  женщину,  еслибъ  не  длинные  усы.  Стоя,  принималъ 
онъ  гостей  своихъ  и  тотчасъ  же,  посл'Ь  прив'Ьтств1Я,  родственники  его 
подавали  гостю  на  поднос']^  цв1Бты,  одежду  его  брызгали  розовою  водою 
и  предлагали  бетель,  завернутый  въ  окрашенный  золотомъ  листъ.  По- 
томъ  ВС1;  усаживались  и  начиналась  пляска  и  п1&сни  баядерокъ,  кото- 
рыхъ въ  Инд1И  называютъ  Иочисами,  Вотъ  въ  чемъ  состоитъ  ихъ 
пляска  :  баядерка  од']Бта  только  въ  кисейное  покрывало,  вышитое  золо- 
томъ и  серебромъ,  и  спускающееся  не  ниже  кол'Ьнъ;  на  ногахъ  у  нея 
н'Ктъ  ничего,  кром1Б  деревянныхъ  сандалШ,  который  прикр'Ёпляются 
тонкпгь  ремешкомъ  къ  большому  пальцу;  она  становится  на  конц'Ь 
комнаты  и  за  нею  три  музыканта,    съ  инструментами,    похожими    на 
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волшку,  на  скршку  ■  на  кларнетъ  ;  главны!  же  музыналны!  н- 
струяентъ  обыкновенно  тан-тамъ.  Баядерка  идетъ  медленно  по  комнат), 
въ-сооровожден1я  неразлучныхъ  музыкантовъ.  Пройдя  ко]шату,  оиа,  не 
оборачиваясь,  идетъ  назадъ  на  прежнее  м1»сто.  Въ  ея  лвижен1ягь,  же- 
етахъ,  н^тъ  б1&шеной  страсти  иснанскаго  садтарелдо  и  «анданго,  но  ш 
пляска  баядерки  ясно  выражаетъ  всю  тревогу  и  блаженство  любвм.  Эта 
пляска  постепенно  изъ  спокойной,  гращозной  походки,  переходить  въ 
отрывистый,  непокоряющ1Яся  кадансу  движешя.  ЬИсни  баядерокъ  при 
пляскахъ,  какъ  я  им'ёлъ  случай  убЬдиться,  неочень-скромны,  и  въ 
атомъ  отношеши  нисколько  не  уступятъ  пЬснямъ,  который  я  часто  елы- 
халъ  въ  Хили,  Перу,  Мехик1Ь  и  въ  Кали^орши.  Баядерки  поютъ  на 
индостанскомъ  нар'Ъчш;  во  время  пляски  баядерка  съ  группою  муш- 
кантовъ  непрем1Бнно  старается  остановиться  передъ  всякимъ  гостемъ,  и 
въ  это  время  плещетъ  на  него  розовою  водою.  Это  значить,  что  по- 
сетитель долженъ  отд'Ьлаться  отъ  нея  какою-нибудь  монетою;  есл 
гость  не  поторопится  выдать  ей  рупио,  она  садится  у  ногъ  его  м  до- 
тЬхъ-поръ  поётъ,  д-Клая  надъ  головою  своею  Фигуры  изъ  кисейиаго 
одеяла,  пока  вы  не  отвяжетесь  отъ  нея.  Несмотря  на  орипшальвоеть 
танца,  на  поэтическ!й  костюмъ  баядерки,  на  всю  обстановку,  ее  окру- 
жаюо|ую;  не<Я1отря  на  то,  что  сначала  европеецъ  будто  прикоианъ  въ 
этому  новому  зрелищу,  она  ему  скоро  надоЬдаетъ,  оотому-что  есучно 
смотр1^ть  на  такую  пляску,  въ  которой  мужчина  не  принимаетъ  уча- 
СТ1Я  :  главное,  я  никакъ  не  могъ  привыкнуть  ни  къ  п1&снямъ  нхъ,  Н1 
ЕЪ  дикой  игре  музыкантовъ,  и  по-бДльшей-части  уходилъ  съ  головною 
болью  отъ  оглулштельнаго  там-тама.  Баядерки,  пляшущ1я  предъ  обще- 
ствомъ,  неисповФдующимъ  религш  индусовъ,  по-ббльшой-частм  муи- 
медданки.  Баядерки  бол1Ье  образованы,  нежели  друпя  женщины  въ  Ий- 
дш,  и  между  ними  я  встр1Ьчалъ  красавицъ.  Вс1^  танцовщицы,  яеклю 
чая  баядерокъ  инд1йскихъ,  находящихся  при  н1Ькоторыхъ  пагодахъ,  при- 
надлежать къ  кастЬ  пар1евъ. 

Хозяинъ  дома  обыкновенно  ничего  не  платитъ  баядеркамъ  за  пляски, 
потому-что  гости  щедро  вознаграждаютъ  ихъ. 

На  этомъ  праздник1Ь  ужинъ  былъ  поданъ  на  европейскШ  ладъ,  а 
потому  я  не  стану  его  описывать.  Хозяинъ,  пригласившШ  насъ,  сайг 
не  могъ  быть  съ  нами  за  столомъ,  потому-что  обряды  релшЧи  ему  зто 
воспрещали.  Когда  мы  отужинали,  онъ  явился  для  выелушашя  рфче! 
(8реесЬе8),  безъ  которыхъ  англичане  жить  не  могутъ.  Признаюсь, 
зтоть  отд1Блъ  вечера  вдоволь  позабавилъ  меня.  Я  люблю  слуошть  ии* 
провизованнаго  оратора,  когда  онъ  посл1Ь  ужина  силится  связать  не- 
связный р%чи,  ищетъ  словъ  въ  кармане,   говорить  не  то,   чтд  бы  еиу 
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сказап  хог^оеь,  теряется  и  ужь  договариваетъ  не  языкомъ,  а  ру- 
каш!...  Я  люблю  слушать,  когда  саныя  обыкиовенныя,  простыя  вещи 
выражаются  тономъ  р']Ьвитель&ымъ,  важныиъ,  дякдаторскямъ,  словомъ: 
таюпгь  таноп,  который  вы  толыко  и  услышите  между  британскяни 
ораторами.  Нашъ  ораторъ  хотклъ  просто  выпить  за  здоровье  хозяина, 
и  поздравить  братьевъ  съ  примирешемъ  —  и  что  жь?  Онъ  разразился 
Дриганой,  нескончаемой  рФчъю,  которую  бедный  парсъ  слушалъ  повеся 
ноеъ  и  потупивъ  глаза  въ  землю,  словно  къ  смерти  приговоренный; 
иъ  этой  рЪчи,  сколько  я  помню,  д1^о  доходило  даже  до  слоновъ, 
лыювъ  и  тнгровъ  индайскихъ. 

Въ  другой  разъ  жвЬ  случилось  быть  съ  ♦ранцузскимъ  консуломъ  на 
обФхЬ  пареовъ.  Для  насъ  былъ  накрыть  особый  небольшой  столъ, 
штшу-^о  гости  съ  нами  об1^дать  не  могли;  и  хотя  столъ  нашъ  стоялъ 
въ  почтительномъ  разстоянш,  такъ-что  мы  осквернить  никого  не  им%- 
лм  возможности,  но  мы  вид'Ьли  все,  чтб  происходило  за  столомъ  пар- 
еовъ. Поставили  на  столъ  десятка  три  тарелокъ,  безъ  вилокъ  и  безъ 
ножей,  и  передъ  каждымъ  гостемъ,  вм']Ьсто  стакана,  м-Ёдную  чашку;  по- 
дали рисовый  хл1}бъ  и  нЬсколько  странно-приготовленныхъ  блюдъ,  въ 
коюрып  гоеподствовалъ  риеъ  •— *  любимое  и  почти  единственное  ку- 
шанье марсовъ.  Мяса  за  ихъ  столомъ  не  было.  Во  время  об'Ьда  не 
сохранялось  молчаше,  предписываемое  уставомъ  ихъ  в1&ры:  разговоръ 
шелъ  яшво  и  громко,  несмотря  11а  то,  что  парсы  пили  одну  воду.  Я 
«пПБтялъ,  что,  садясь  за  столъ,  они  сняли  свои  6'ёлыя  одежды  и  оста- 
ЛЁСЬ  въ  однЬхъ  рубашкахъ;  ата  часть  охЬятп  почитается  священною 
между  парсами  и  подвязывается  поясомъ,  который  они,  какъ  инду- 
сы, никогда  не  скидаютъ  и  называютъ  кусти.  Н'Ёкоторые  изъ  нихъ 
пмли  вино  за  наше  здоровье  и ,  в'Ьроятно ,  нарушали  тЬмъ  свои 
обычаи. 

Смотря  на  нашъ  об'Ьдъ  и  на  скромную  трапезу  пареовъ,  не  было 
йикакого  сомнФшя,  что  она  не  стоила  и  четвертой  части  того,  чтб 
было  истрачено  на  наше  угощен1е  :  нашъ  столъ  обильно  былъ  устав- 
лень  винами,  ликерами  и  всякаго  рода  кушаньями.  Я  не  думаю,  чтобь 
многимъ  путешественникамъ  удалось  побывать  на  такомъ  об'Ьд'Ь,  и  этииъ 
прнглашен1емъ  хозяинъ  нашъ  желалъ  изъявить  консулу  всю  дружбу  и 
уважеше.  О&ёдъ  нашъ  должно  было  приготовить  совершенно-отд'1;льно, 
даже  въ  кухн1Ь  сд'Ьлать  особое  отд'Ьлеше.  Съ  величайшими  предосто- 
рожйостями  подавался  консулу  огонь,  когда  онъ  закуривалъ  наргиле. 
М'Ъдныя  чашки  на  етол'Ъ  постюлгаы  были  еъ  тою  ц1Блью,  чтобъ  мы 
нечистыми  взорами  не  осивергали  воду.  Парси  точно  такь,  какъ  и 
индусы,  пьютъ  не  прикасаясь  къ  краямъ  сосуда,  но,  и1;сколько  поднявъ 
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его,  наливають  волу  къ  ротъ,  и  это  они  такъ  ^овко  д'Ь^аютъ,  что  й1 
одной  капли  не  проливаютъ. 

Одежда  мужчинъ  состоять  изъ  широкихъ  шальваровъ  ■  дмншлъ 
широкополыхъ  каФтановъ.  Рубаха  н  шальвары  ивъ  б'Ьлаго  шелюиго 
фуляра,  а  каФтанъ  изъ  б'Ьлой  кнсея  ;  на  голов1Ь  носятъ  нФчто  въ  род1 
высокаго  кивера  около  двухъ  четвертей,    обтянутаго  черною  клееввой. 

Парсы  происходить  еть  племени  кавказскаго,  а  потому  лнца  ихъ 
женщинь  совершенно  отличаются  оть  инд1йскихь  и  несравненно-иряси- 
вЪе,  Женщины  яосять  шальвары,  какь  тд  обыкновенно  на  Востоке,  и 
кисейное  покрывало  зеленое,  или  красное,  вышитое  зв^даим.  Почти 
вс*]^  жены  парсовъ,  какого  бы  звашя  ни  были,  сообразно  обычаяхъ  Вос- 
тока, ходить  сами  за  водою  и  занимаются  хозяйствомь.  Он1$  остаются 
вь  совершенномъ  нев'Ьжеств'Ъ  и  мужья  обращаются  сь  ними  неочеп- 
внимательно.  Во  время  родовь  жены  изгоняются  изь  жилищъ  я  во-боль- 
шей-части  отсылаются  вь  конюшни  ;  вь  это  время  шЬ  не  могутъ  при- 
касаться ни  къ  домашней  утвари,  ни  кь  какимь  бы  то  ни  было  вещамь, 
составляющимь  домашнее  хозяйство.  Парсы  очень-ревнивы  я,  говорить, 
часто  отравляютъ  жень  своихь.  Жена,  уличенная  вь  нев1Ц»ностм,  те- 
ряеть,  кякь  я  слышаль,  веЪ  права  свои,  и  должна,  для  очищб&Ы,  от- 
правиться вь  дальнее  путешеств1е,  изь  котораго  р1Бдко  возвращается. 

Парсамь  дозволяется  им'ёть  только  одну  жену.  Если  въ  продолжеше 
девяти  лФть  у  жены  н^тъ  д-Ьтей,  или  есть  только  д-Ьти  женскаго  пола, 
мужь  можеть  жениться  на  другой;  но  онъ  обязань  содержать  первую 
свою  жену.  Вь  такомь  случае  и  жена  можеть  выйдти  зАмужь.  По  ус- 
тавамь  в*ры  парсовъ,  мужь  можеть  быть  ув-Ьрень  вь  В'Ёчномъ  бла- 
женств* поел*  смерти,  если  жена  родить  ему  сына. 

Парсы  на  касты  собственно  не  разделяются ;  впрочемь,  они  заняли 
многое  изъ  яшзненныхь  обычаевь  нндусовь.  Наприм'^ръ  :  женщины  ихь 
не  могутъ  показываться  вь  публичныхъ  зр']Блищахъ ;  дома  он-Ь  живутъ 
отд'Ьльно  оть  1к1ужей  ;  ']Бдять  отд'ёльно,  и  вобще  почитаются  какою-то 
собственностью.  Д'1Бвочки  обручаются  вь  д'Ьтств']^  сь  мальчиками  и  вы- 
ходить замужь,  не  достигнувь  и  десятил-Ьтняго  возраста.  Вь  случа*! 
смерти  жениха,  родителя  могутъ  отьискать  для  дочери  другаго  ;  счи- 
тается постыднымь,  если  отецъ  не  можеть  сыскать  жениха  для  своей 
дочери. 

СовсЬмь  гЬмъ,  жены  парсовъ  пользуются  большею  свободою,  нежели 
жены  иидусовь  ;  имь  дозволяется  сид1Ьть  у  окоиь  и  даже  прнсутстао- 
вать  при  гостяхь,  принимаемыхъ  мужемъ ;  и  вь  обонхь  случаяхь  он* 
остаются  сь  незакрытымь  лицомь. 
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Жешцины  употребляютъ  для  одеждъ  свонхъ  не  прозрачную  кнсею, 
во  велъ,  I  во-больнюй-частН;  накъ  яеказадъ,  носятъ  шальвары.  Одежды 
ять  богато^  вывпваютея  зодотоиъ  I  даже  трехл1Ьтшя  д'Ьтн  носятъ  вы- 
тткш  90дото1гь  Блатья.  Жены  парсовъ  страстно  любятъ  головныя 
укравегая  н  уборы  нзъ  драгоц1Бнныгь  камней,  жемчуговъ  и  брильянтовъ. 
Сотекмъ  не  р'Ьдкость  вндЬть  женщину,  ебв1Ьшанную  дорогннш  уборам 
ш  70 — 80  т.  р.  с;  даже  на  год(юыхъ  дфтяхъ  вндншь  браслеты  и  дра- 
гоц1(ВШ1я  кольца. 

Мш^  очень  хогЬло<%  видфть,  к&къ  парсы  погребаютъ  свонгь  покой- 
нковъ;  знжонецъ  мой  прявелъ  меня  на  возвышенность,  находшцуюся 
за  городоиъ.  Зд'Ьсь  было  пространство,  огороженное  р1Ьшеткою,  футовъ  въ 
30  вышгаюю  I  около  60  «утонъ  въ  д1аметр'Ь;  въ  этой  оград'Ь  стояли 
водцоетки,  НМ1БВШ1Я  три  яруса  ,  а  неподалеку  была  вырыта  яма.  На 
первый  ярусъ  кладутся  трупы  мужчинъ,  на  второй  трупы  женщинъ ,  а 
ва  третШ  —  д1Ьтей.  Трупы  прикрЁпляются  въ  пёсколькихъ  м1&стахъ  къ 
шираеткамъ  жел'Вэнымн  полосами  и,  по  уставамъ  в1Бры  парсовъ,  пред- 
оставляются д«йств{ю  воздуха.  Хищный  птицы,  въ  несчетномъ  множе- 
ет*1  собираюоцяся  въ  такихъ  м'1стахъ,  жадно  бросаются  на  оставлен- 
ние  трупы  в  въ  немноНя  минуты  вожираютъ  ихъ.  Кости  впосл'Ьдств1и 
еСраеываютея  въ  вырытую  яму;  когда  яма  наполнится,  такое  же  клал- 
6мн|е  уетронвается  въ  другомъ  мКстЬ. 

Лтм  зажвточвые  им1ттъ  свои  собствениыя  кладбища,  надъ  кото- 
рыш  устроиваются  металличееюя  сЬтки  для  предохранен1я  тЬлъ  умер- 
шмхъ  отъ  хвщныхъ  птицъ. 

Одни  жрецы  могутъ  входить  въ  эти  ограды;  дверь  ихъ  всегда  кр'Ьп- 
■о  ваверта ;  даже  осматривать  кладбища  счвтается  святотатствомъ. 
Люди,  употребляемые  для  переноски  труповъ,  считаются  нечистыми, 
вехлючевы  взъ  веКхъ  обществъ  в  составляютъ  родъ  отдельной  касты. 
11вреЪ|  веосторожно*прикоснуБШ1йся  къ  такому  носильщику,  немедлев- 
во  долженъ  перем1швть  одежду  в  омыться. 

Парсы  ве  дозволяютъ  осматрввать  свовхъ  храмовъ.  Тъ,  которые  я 
вцдЪжь  сваружв,  былв  вебольопя  строешя,  неим1Ьвш1я  никакой  архи- 
тектуры, и  къ-сожал1Ьв!ю,  я  не  могу  сказать  ни  слова,  въ  подтвержде- 
В1е  велвкол№выхъ  опвсанШ  в  картвнъ,  воспровзведенныхъ  художниками 
врв  опвсав{в  храмовъ  огвепокловнвковъ. 

Сшпц^шый  огиь  парсовъ  горитъ  постоянно  въ  жел'^Ьзномъ  сосуд'Ь,  кото- 
рой ваходвтея  въ  проетомъ,  безъ  всяквхъ  украшев!й  храм-Ь.  Парсы  утверж- 
двютъ,  ^по  оговь,  горяврй  въ  вхъ  главвомъ  храм1Ё,  зажженъ  въ  Пер- 
е1В,  за  четыре  тысячв  дФтъ ,  вхъ  учвтелемъ  Зороастромъ;  отъ  этого 
огив  авжвгаются  всВ  друпе. 
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Жрецы  «1ъ  (иаги)  ноевтъ  &к1у1о  чалму  и  только  ею  отячаигг- 
ея>  какъ  я  сказалъ,  отъ  св'Ьтсшхъ  людей;  они  могутъ  жеяюся. 

Женщины  ходятъ  въ  храмы  не  въ  одинъ  чаеъ  съ  мужчмнамн.  Во- 
обще же  парсы  посЬщаютъ  рфдко  свои  храмы.  Обыкновенно  вареъ  мо- 
лится четыре  раза  въ  день,  и  въ  каждый  разъ  употребляетъ  одыъ 
часъ  на  молитву;  но  для  молитвы  онъ  не  ставить  ее(№  въ  обязашюеть 
ходить  въ  храмъ:  онъ  молится,  устремивъ  глаза  на  землю,  на  воду, 
на  огонь,  или  на  звезды.  Т']^  же  парсы,  которые  находить,  что  слмж- 
комъ-много  употреблять  на  молитву  по  четыре  часа  въ  день,  сходят- 
ся  съ  своими  магами  и  освобождаются  ими  отъ  зтой  обяаавноетм  за 
весьма-умеренную  плату. 

Парсы  молятся  предпочтительно  при  солнечномъ  восходе, 
тая  это  св1Ьтило  величайшимъ,  священн'Ьйшимъ  огнемъ.  Обожанве 
распространяется  у  нихъ  въ  такихъ  разм1^ахъ,  что  оми  не  занмншгг- 
ся  ремеслами  ,  требующими  огня ,  не  употребляютъ  отестрФльиаго 
оруж1я  и  не  гасятъ  огня.  Иные  путешественники  утверждаютъ  даже, 
что  парсы  не  гасятъ  пожара;  но  это  совершеиная  выдумка. 

Мне  случалось  видеть  пареовъ  во  всякое  вра1я  дня,  отправляищнхъ 
свои  богослужебные  обряды.  При  восходе  и  закате  солнца  онм  обра- 
щаются къ  светилу,  опускаютъ  длинный  рукавъ  своей  одежды  еъ  ле- 
ваго  плеча  до  самой  земли  ;  читая  молитвы,  они  подбираютъ  русашъ 
этотъ  снова.  Часто  вы  видите  пареовъ,  собравшихся  на  берегу  для  во- 
клонешя  морю;  они  приносить  ему  въ  жертву  рисъ,  сахаръ  и  цветы; 
парсъ,  зажигающ1й  въ  лавке  многочисленный  лампады  свои,  набожно  и 
почтительно  покланяется  имъ. 

Въ  бытность  мою  въ  Калькутте,  я  слышалъ  раз(жазъ  о  велш^д^огпа 
и  щедрости  одного  изъ  пареовъ,  «фезвычайно-разбогатевшаго  отъ  тор- 
говыхъ  оборотовъ.  Имени  его  я  не  упомню.  Онъ  началъ  торпюыя  дела 
свои,  продавая  пустыя  бутылки,  а  потому  и  былъ  известенъ  кличкой 
ВоиегюаНак,  то-есть  :  бутылочный  человекъ.  Впоследствш  королева 
Виктор1я  пожаловала  его  баронетомъ  и  добрый  парсъ  ни  мало  то  гор- 
дился такимъ  возвышешемъ  и  не  обижался  оставшейся  при  немъ  клич- 
кой. Расторговавшись  отъ  бутылокъ,  онъ  сталъ  торговать  ошуномъ  и 
едва  не  разорился;  но  вдругъ  дела  его  приняли  блистательный  оборотъ. 
Я  виделъ  гравюры,  который  изображаютъ  все  переходы  судьбы  зтоге 
человека.  На  одной  гравюре  красивый  корабль  его  съ  богатьшъ 
грузомъ  выходить  изъ  гавани  подъ  всеми  парусами;  на  фугой  —  зтотъ 
же  корабль  съ  изломанными  мачтами,  безъ  парусовъ,  схвачемяый  бу- 
рею, уже  готовъ  исчезнуть  въ  волнахъ;  накоцецъ,  корабль,  полураз- 
рушенный входитъ  въ  порть  :    на  немъ  было  все  достоян1е  владельца. 
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КелакоАоный  донъ  его  въ  Боибег^  воэбуждаетъ  вееобщее  лобопытство: 
ходатъ  длвятъбя  роскоши  I  убранству  этого  дома. 

Ечгу  врввадлежали  пятнадпать  кораблей  огроннаго  рази-Ьра;  и  чтобъ 
дать  к-Ёриое  понят1е  о  богатств']^  этого  бутылочника,  скажу,  что  въ 
КавтонЪ  было  уничтожено  на  четыреста  тысячъ  «унтовъ  стерлинговъ 
ои1уяа,  ему  прннадлежавшаго,  и  отъ  такой  утраты  онъ  не  разорился. 
На  устройство  госпиталя,  имъ  основаннаго,  этотъ  челов'Ькъ  пожертво- 
валъ  десять  тысячъ  фунт,  стерл.  съ  тЬмъ,  чтобъ  правительство  внес- 
ло такой  же  капиталъ.  Само-собою  разувгЬется,  правительство  согла- 
силось; но  едва  парсъ  изв1Ьстился  объ  этомъ  согласш  ,  внесъ  еще  де- 
сять тысячъ  Ф.  стерл.  Тогда  правительство  остановилось  взносами, 
в1(роятно,  опасаясь,  что  основатель  госпиталя  еще  разъ  удвоить  по- 
жертвов»пе  свое;  но  въ  награду  исходатайствовало  ему  отъ  королевы 
Вмкторш,  какъ  я  ужь  сказалъ,  титулъ  баронета.  Доброе  л,1&ло  на  томъ  не 
остановилось :  соотечественники  счастливаго  бутылочника  въ  соревноваше 
открыли  подписку,  по  которой  собрали  десять  тысячъ  Фунтовъ  стерлинговъ 
съ  тою  цфлью,  чтобъ  на  проценты  съ  капитала  переводить  на  гуж- 
жатск1й  языкъ  (нар'Ьч1е  парсовъ)  и  издавать  книги,  полезный  для  д1^- 
тей  парсовъ.  Бутылочникъ  и  на  такое  распоряжен1е  своихъ  соотечествен- 
няковъ  отв11чалъ  новою  щедротой:  онъ  присовокупилъ  къ  ихъ  пожер- 
тиоватю  новый  капиталъ,  вдвое-сильн1&е  сд'Ёланнаго  ужь  взноса;  сло« 
вохъ:  на  госпиталь  и  на  друг1я  полезный  учреждешя  парсъ  внесъ 
ве  мен-Ёе  60  т.  Фунт,  стерлинговъ  (то-есть  до  360  т.  рублей  се- 
ребромъ);  но  и  на  этомъ  онъ  не  остановился;  каждое  утро  у  воротъ  его 
дома  раздаются  пятьдесятъ  рупШ  (до  30  р.  сер.)  нищимъ.  Конечно,  не  вс! 
гаг&готъ  средства  этого  челов1&ка;  но  вообще  парсы  очень  расположены  къ 
ведобнымъ  подвигамъ.  Одинъ  изъ  нихъ  во  время  продолжительной  за- 
сухи выстронлъ  обширное  водохранилище  на  городской  площади;  этотъ 
же  самый  челов1Бкъ,  празднуя  основан1е  храма  парсовъ,  построеннаго 
въ  КалькуттЬ,  устроилъ  въдень  праздника  чрезъ  своихъ  корреспонден- 
товъ  об^дъ  во  всей  Англо-Инд1И,  на  которомъ  им'Ьлъ  до  50  т.  гостей. 

Прежде  нежели  я  возвращусь  на  палубу  моего  парохода,  который, 
взявъ  запасъ  каменнаго  угля  и  принявъ  пассажироцъ,  пришедшихъ  изъ 
Бомбея,  товары  и  корреспондешпю,  назначенные  въ  Европу,  готовъ  от- 
правиться въ  Суэцъ,  ми1(  бы  хотелось  разсказать  еще  одинъ  подвигъ 
англичанъ,  который,  кромФ  истекающихъ  изъ  событШ  выводовъ»  р1Ьзко 
ихъ  очерчявающихъ,  им'Ьетъ  свой  собственный  интересъ :  онъ  бьиъ 
разсказать  во  всЬхъ  журнал ахъ  въ  Индш  и  многимъ  очень-памятенъ. 

Въ  Пролив*]^  Малакксомъ  появилось  множество  разбойниковъ,  трево- 
жившихъ  торговлю  между  китайскими  берегами  и  Инд1ею;  регентъ  Ин- 
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д)«,  для  о^ращеш  шхъ  набФговъ,  возваМрялея  уетрокть  въ  ашъ 
пшротахъ  порть  для  воеыныхъ  кораблей.  Онъ  послалъ  жзсл^довать  цвет- 
ность, 1  получвлъ  ловесен1е,  что  самый  удобный  вунктъ  для  нсмдп- 
Н1Я  нам^рен1я  его  —  островъ  Пвнангь.  Островъ  втотъ  првнадле- 
жалъ  одному  яаъ  тамошнихъ  владетелей,  яшвшнхъ  на  матермй  въ  Ке- 
дах'Ё,  и  именовавшемуся  королемъ.  Пинангъ  въ  то  время  былъ  вочп 
необмтаемъ  и  нетрудно  было  уладить  это  д'&ло. 

Англичане  им'Ьли  всегда  военное  судно  или  въ  Пинанге,  или  шл  бв- 
регахъ  Кедаха  ;  они  обязывались  наблюдать,  чтобъ  король,  за&шчмв- 
Ш1Й  съ  ними  сд'Ьлку,  отъ  нея  не  былъ  въ  убытке,  и  наконецъ  обши- 
вались вносить  ему  ежегодно  дв'ё  тысячи  Фунтовъ  стерлинговъ.  Прам 
не  знаю,  въ  договоре  регента  Англо-Индш  съ  новымъ  союзншшгь 
названы  ли  они  высокодаоваривающымиея  сторонами  ;  я  рааска- 
зываю  одно  ироисшеств1е.  Мы  уже  видели  на  кашя  деньги  овм  ку- 
ниля  Аденъ ;  вид'Ьли,  кг1къ  они  заботились  получить  убФяиеш  въ 
самостоятельности  адеяскаго  султана ;  впосл1Ьаствш  увидимъ,  к^вг 
они  обратились  къ  паиг&  -  египетскому  съ  покорнЫшею  просьб!»»  до- 
зволить имъ  перевозить  остиндскую  корресвовденщю  черезъ  его  или- 
д'Ьтя,  словно  къ  совершенно-независимому  властителю,  и  какъ  въ  4840 
году  они  напали  на  него  же,  какъ  на  своего  вассала.  И  д'Ыкепи* 
тельна,  въ  настоящее  время  Абас-паша,  какъ  я  самъ  внд1иъ,  тоая# 
управитель  англ1йской  Фермы,  лежащей  на  пути  ивъ  Остмнд1м  въ 
Европу.  Я  упоминаю  объ  этомъ  потому,  что  кедахское  д$ло  р'кш- 
тельив  похоже  на  всЬ  ихъ  прод'Ьлки,  который  имъ  до-чяхъ-псфъ  тоеъ 
счастливо  сходили  съ  рукъ. 

Н1№колько  стол1Ьт1й  тому  назадъ,  повлоники  Мухаммеда  перевли 
въ  Малую  Азш  и  н'&которые  изъ  нихъ  образовали  области.  Такъ 
возродилось  и  Кедахское  Королевство,  исторЫ  вотораго  1ш1}  нмзуЬстиа; 
ИЗВ1БСТН0  только  вс&иъ,  что  незначительше  аз1атсв!б  князыя  щш- 
энаютъ  вадъ  собою  верховное  владычество  одного  сильн1^йшаго  султана, 
оставаясь,  впрочемъ,  въ  незавжямости  :  то  сознан1е  состоигь  въ  ие- 
сылк'Ь  подарковъ  и  въ-особенности  же  прнв1)тств1й.  Таковы  были  сяо- 
шен1я  влад'1Ьтеля  Кедаха  съ  С1амскимъ  королемъ. 

До-т1&хъ-поръ,  п(жа  англичане  считали  нужныуь  втереться  въ  «дво 
изъ  иедахсмхъ  влад'Ьтй,  они,  не  задумываясь,  признавали  его  совер- 
яенную  независимость  и  не  думали  контролировать  его  влад^АчебВНХЪ 
актовъ.  Но  едва  стали  они  твердою  ногой  въ  ПмнашМЬ,  навъ  въ  умахъ 
ихъ  возродилось  по  атому  поводу  сомя1&те  и  явилась  яадебноеть  иаие- 
нить  отногаешя  владетеля  Кедаха  къ  с1амекому  королю.  Капитамъ  Лейгь, 
еамъ  елаяившМ  это  д'Ьло,  дояесъ  аяглШскому  регемту,  что  король  не- 
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дажскШ  гЬровтно  вае^алъ  С1амскаго  короля.  П  всл'1Бдъ  за  такимъ  доне- 
се111ен%,  регентъ  послалъ  оредписаше  въ  Пинантъ  не  объ  уничтожен1И 
договора,  не  о  возвращеши  занятыхъ  земель,  но  о  строгоиъ  наблюде- 
иш,  чтобъ  во  ве'Кхъ  могущнхъ  встр'&тш'ься  обстоятельетвахъ  не  было 
навееево  безчеет1Я  имени  и  оружго  Англо-ияд1й(жо1  Коинанш.  Между- 
тЬшъ  Г1амцы,  негодуя  за  то,  что  влад'Ьтель  Кедаха  возволилъ  такъ 
блмако  водвормться  европейцаиъ,  напали  иа  его  земли.  Англичане,  вм'Ьсто 
того,  чтобы  исполнить  договоръ,  по  которому  они  обязались  защищать 
отъ  ущерба  и  наоаденШ  короля,  позволнвнгаго  имъ  поселиться  въ  Пи- 
навгЬ,  не  пошевелились  съ  м1Ьста  и  тёмъ  оградили  отъ  нарекаша  и 
чееть,  и  кредитъ,  и  оруж1е  Англо-индШской  Комванш.  Ваконецъ  въ 
1821  году,  во  время  отсутств1я  короля,  С1амцы  напали  на  городъ. 
Встеетвеннымъ  посл'Ёдетв1емъ  такого  нападен1я  были  грабежъ,  наси- 
Л1е,  оожаръ  и  убМство:  изъ  ста-восьиидесяти  тысячъ  жителей  оста- 
лшеь  едва  шесть  тысячъ!... 

Загораясь  война  между  англичанами  и  бврманами.  Въ  зтомъ  слу- 
чае англичане  употребили  всК  старанЫ,  чтобъ  не  допустить  С1амцевъ 
соединиться  съ  враждебною  Бирмою;  они  съ  этою  ц1Ьлью  отнравили 
ао^поночнаго  агента  въ  1824- году.  Онъ  составнлъ  договоръ  между  Ан- 
г^Нею  и  Оашомъ,  въ  первой  строке  котораго  стояло  не  возэвате  кь 
Б€пу  Всемогущему,  даже  не  красовалось  на  этомъ  договор'^  турецкое 
Биемчляхь  ;  на  этотъ  разъ  атотъ  договоръ  былъ  написанъ  во  имя 
Будды!  Въ  немъ  англичане  безъ  всякой  сов1Бсти  представляли  Ке- 
дахъ  С1амцш1ъ ;  но  такъ-какъ  надо  же  было  щегольнуть  рыцарскимъ 
ваЕмкодун11емъ,  то  они  позволили  королю  жить  тамъ,  гд'Ъ  онъ  можетъ. 
Король  этотъ  ушелъ  въ  британсшя  влад1^н1Я  ;  но  какъ  ужь  онъ  ли- 
ошдея  престола,  то  надо  было  положить  ему  пенс1ю;  пенс1я  эта  была 
назмачева,  но  королю  выдавалась  только  половинная  сумма!.,  другой 
подоганы  онъ  никогда  не  видалъ  кш&ъ  ушей  своихъ!.. 

В'Ьроятно,  со  мною  ВСШ11Й  согласится,  что  эти  событ1Я  не  лишены 
интереса;  впосл'Ьдствш  они  были  изложены  въ  сочннен1и  г.  Андерсона, 
секретаря  на  острове  ПинангЬ;  экземпляръ  своего  сочииен1я  онъ  под- 
.цееъ  правительству  англо-индШскому  и,  в1Броятно,  оно  нашло,  что  это 
сочиен1б  чрезвычайно-интересно  ,  потому-*что  посп1^шило  скупить  все 
издан1е.  Книга  г.  Аи(дерсоиа  была  напечатана  въ  1824  году. 

Пароходъ  нашъ  былъ  выстроенъ  не  для  тропическихъ  плаванШ;  онъ 
переведенъ  сюда  съ  лиши,  соединяющей  Соутгемптонъ  съ  Константино* 
полемъ.  Не  было  никакой  возможности,  при  удушающей  тем11ератур1^, 
поетоанно  стоящей,  и  день  и  ночь,  иа  100^  по  Фаренгейту,  оставаться 
въ  каютахъ.  Съ  нами  было  до  200  человФкъ  пассажировъ  и  въ  томъ 
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чясл-Ь  ОКОЛО  оо.1усотш1  д^тей.  Къ  ночи  палуба  парохода  отъ  кор- 
ми до  трубъ  раэд-иалась  парусиною  на  два  отд-^леная  :  въ  одвоп 
помШадась  кавалеры,  въ  другояъ  дамы  ■  х^п,  «Какое  пре1фа€аое 
маобр'Ьтеше  —  домг!»  говарнвалъ  я  часто,  когда  приходилось  кочевать 
по  цЪплгь  м'Ьсяцамъ  или  подъ  открытыхъ  небомъ,  или  въ  оарусмнво! 
палатке;  а  чтобъ  воолгЬ  ощенить,  чтб  такое  мягкая,  хорошая  постель, 
надо  поспать  на  палубе  остиндскаго  парохода  ,  на  переходе  иаъ 
Адена  въ  Египетъ!..  Еслибъ  можно  было,  смотря  на  страдаше  дру- 
гихъ,  УТЕШИТЬСЯ,  скааавъ:  «в'Ьдь  не  мн'ё  одному  худо  !»  въ  ут^шешн 
недостатка  не  было  бы.  Мнопе  взъ  нашихъ  пассажнровъ,  въ-оеобеи- 
ности  дамы,  решительно  не  могли  выдерживать  палящаго  зноя,  госвед- 
ствующаго  въ  Красномъ  Мор1>.  И  въ-самомъ-д'Ьл'Ь  было  тяжело:  мерт- 
вый, постоянный  штиль  и  день  и  ночь,  ни  дыхашя  в-Ьтра,  м  касой-то 
е1^ровато-матовый  цв^тъ  неба  днемъ,  и  заревомъ  облитый,  раекалеииый 
сводъ  вначал'Ь  ночи,  а  потомъ  душный  непроницаемый  мракъ!.. 

Каждое  утро  палуба    нашего    парохода    представляла    удивительную 
картину  :  ровно  въ    пять    часовъ,   неумолимый  ,    какъ  судьба  ,     билъ 
барабанъ,  а  потомъ  раздавался  крякъ:    Ц^а»к  1ке  Леек!  —  пошелъва- 
лубу  мыть!»  Тогда  неумолимые  матросы  въ  одннъ  мигъ  срывали  нявв 
летуч1Я  перегородки,  а  актовые  (ЗСошаП)  торопилась  перетащить  д^ 
тей  и  полусонныхъ  напюхъ  дамъ    въ  каюты.    Мнопя  дамы,    въ  самой 
легкой  одежд'Ь,  будто  ♦антастическ1я  вид'&шя  исчезали  въ  люки  варохоп. 
Оранные,    разнообразн'Ьйш1е    утреннЁе  костюмы,   еще    непроснувяшнм, 
иеумытыя    лица    и    мужчинъ    и  дамъ,   обильно-напудреиныя    не  рисе- 
вымъ    порошкомъ,   а  сажею  отъ  трубъ    пароходныхъ,    нагроможденные 
стулья  и  столы,   оставш1еся    съ  вечера  на  палубе,    пожариыя   повны. 
залнвавш1Я  палубу  потоками  воды — и  вся  эта  толпа,  ненаходящая  веста 
отъ  духоты  и  жара,  все  ати  группы,    какъ    я  сказалъ,  представляя 
картину,  которую  можно  видеть  только  на  англо-иид1йскомъ  пароходе. 
Впрочемъ,  надо  сказать  въ  уснокеен1е,   что  въ  Красномъ  Море  ночи 
петь  дождей,    и    даже  саранча,  одна  изъ  семи  язвъ  древниго  Египта, 
здесь  явлете  редкое,  а  засимъ,    за  исключешемъ  техъ  неудобствъ,  о 
которыхъ  шла  речь ,  мне  на  Потинжере  было  очень-хорошо.  И  столь  ■  • 
вино  на  англо-инд1Йскихъ  пароходахъ,  могутъ  удовлетворить  даже  ван- 
скательнаго  гастронома.    Утромъ    въ  5  часовъ,  едва  раздавался   бара- 
банъ,  я  снешилъ    въ  нарочно-устроиваемую    въ  это    время    на  палуба 
палатку,  где  купался  подъ  пролнвнымъ  дождемъ,  проведеннымъ  оть  ма- 
шины парохода;  но  здесь  температура  ворской  воды  такъ  высока,  что 
она  нисколько  не  освежаетъ;   затенъ  спускаясь    въ  каюту,    у    букета 
я  требовалъ  большой  стаканъ  воды  со  льдомъ  :  и  это  удобство  сеть  на 
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пароходахъ  оетшдскихъ.  Значительные  запаси  дьда  берутся  для  пере- 
ходовъ  въ  тропнческихъ  пшротахъ  и  для  него  въ  трюм'Ь  парохода  есть 
оеобо,  съ  всевозможнымъ  тщап1е11ъ,  устроенный  погребъ.  Всл'Ьдъ  за 
етакмомъ  холодной  воды  со  льдомъ  являлся  ко«е.  Въ  9  часовъ  бара- 
бань сзывалъ  насъ  къ  завтраку-об1Ьду ;  въ  12  мы  занимались  полдни- 
«омъ;  этому  занятш  назван1е  :  й'/^пв;  здфсь  подаются  сыръ,  масло» 
разиообразныхъ  вндовъ  сухари  и  сухарики,  и  тЬсные  кружки  бутылокъ 
еъмадерой|  хересомъ,  портвейномъ  и  пр...  Въ  3  часа  полный  об1^дъ  — 
«  какой?*,  не  об1Ьдъ,  а  пиръ  Балтазара!  Въ  8  часовъ  снова  за  столъ, 
загромощенный  нирогами,  сухарями  и  разнороднымъ  вияомъ,  не  считая 
портеру,  грогу  и  др.  Я  забыл ъ  сказать,  что  на  этихъ  пароходахъ  два 
раза  въ  нед1Блю  подается  шампанское  —  чего  же  еще  надо?..  Остинд- 
ск1е  пароходы  можно  назвать  чудовищными  ресторанами;  на  нихъ  сл-ё- 
довало  бы  сд'Ьлать  надпись  :  «Садясь  завтракать,  полагай,  что  ты  об1Ь- 
«дать  не  будешь,  итакъ  об1Ьдай,  какъ-будто  ты  не  завтракалъ».  И  не 
даромъ  же  одинъ  изъ  туристовъ  сказалъ  :  «жизнь  на  корабл'Ь  —  об- 
ширное осв1&жен1е»  (УГе  оп  Ьоаг(1  1з  опе  таз!  геГесиоп) 

Надо  же  себ'К  вообразить  страдате  людей,  которыхъ  бьеть  море  н 
д^я  которыхъ  невыносимъ  самый  запахъ  яствъ  Лукулла!.,  а  что  ка- 
сается до  тЁхъ,  кого  море  любить — ужь  конечно,  они  всегда  съ'Ьдятъ 
■а  заплаченный  деньги.  Несмотря  на  то,  вовсе  неудивительно,  и  при 
атомъ  обилш,  на  англо~инд1йскихъ  пароходахъ  встать  совершенно-голод- 
ныиъ.  И  зд'Ёсь,  за  исключетемъ  немногихъ  блюдъ,  который  разносят- 
ся Стюартами,  какъ  у  американцевъ,  всякъ  старается  положить  на  та- 
релку то,  чтЛ  у  него  подъ-рукою...  И  зд'Ьсь,  если  вы  станете  ждать, 
чтобъ  вамъ  поднесли,  вы  непрем1Бнно  останетесь  безъ  об'&да...  «ТУо 
шк,  по  Лгппег/у^  какъ  говорилъ  одинъ  изъ  моихъ  путевыхъ  спутни- 
ковъ,  у  котораго  я  и  перенялъ  ату,  впрочемъ,  обезпечивающую  ме- 
тоду, необходимую  для  всшаг«,  кто  хочетъ  зд'Ьсь  обедать  не  однимъ 
воображешемъ. 

У  многихъ  англо-индШскихъ  выходцевъ  есть  на  пароход'К  своя  при- 
слуга :  это  |^итайцы,  индусы,  или  малайцы.    Они  высматриваютъ  луч- 
Ш1Я  блюда,  лучш1е  куски  и  наперерывъ  стараются  угостить  ими  господъ 
.   свонхъ  :    зтимъ   господамъ  и  хорошо,  да  не  у  всякаго    въ  прислугахъ 
юлайцы,  китайцы  и  индусы. 

Общество  наше  значительно  увеличилось  въ  Аден1Б :  на  пароходе  изъ 
Бомбея  прибыли  компанейсгае  оФицеры,  чиновники  отставные  и  въ  от- 
нуеку,  и  индШсше  негощянты,  сп1№гавш1е  въ  Европу  одни  для  возста- 
новлешя  адоровья,  друпе — кредита...  Съпами  былъ  порядочный  запасъ 
дань,  по-большой-части  хорошенькнхъ  и  молодыхъ,  и  при  нихъ  толпы 
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д^т^  черюпъ  и  желтьпъ  виекъ  I  нормилцъ:  вса  «та  шраал  и- 
тага  затвалась  на  палуМ  врикоиъ,  вявгонъ  и  аиченъ  съ  утра  до 
вечера,  не  давав  цвкому  нокоя  I  Часто,  подхода  къ  пжпядвой  мамевш!, 
мн'Ь  ХОТЕЛОСЬ  сказать  ей  :  «какъ  хорснвн  вавш  малютп.  А  въ  копрмъ 
часу  они  ложатся  спать?..» 

Когда  я  былъ  новичкомъ  на  англИснихъ  корабляжъ  м  вароходап,  и 
пок(фялся  обычаямъ  ш  не  ем'Ьлъ  молвить  слова  ни  съ  одрой  леди  до* 
т1&хъ-поръ,  нова,  бьгоало,  меня  кто-нибудь  не  предстаеить  ей.  ШтЛ 
надо1^а  эта  чопорность,  и  вносл'ёдствш,  несмотря  на  так1Я  стЬевпель- 
ны*1  м1^ры,  я  отважно  начнналъ  знашшство  и  никогда  не  еожиЛл  о 
моей  отвагЬ.  Въ"Самомъ-д]^'Ь,  не  дико  ли  сид'1&ть  съ  женнпшо!  0к 
нед'ЁЛй,  ц;Ьлый  м-ёояцъ  на  одной  палуб'Ь,  въ  одной  каютК,  за  столт 
рядомъ  —  и  ие  см'Ьть  открыть  рта  предъ  нею,  затЬмъ,  что  я  еще  ее 
былъ  ей  представленье  А  скука,  безд'Ьйств1е,  однообразная  жиа»  и 
палуба  корабля  не*уже-ли  недостаточны  длятого,  чтобъ  кинуть  таю! 
глупый  обычай? 

Черезъ  н'Ёсколько  часовъ  проливъ  Баб-эль-мавдебъ  остался  завш 
и  мы  вонии  въ  Красное  Море.  Проливъ  этотъ  м1Ьетами  очень-узокъ, 
и  мы  простыми  глазами  хорошо  вид^и  вл1^во  берега  Африки,  ввраво  бе- 
рега  Аравш,  равно-песчаные,  равно-пустынные.  Скоро  мы  были  на1шра1- 
лели  Мбка,  а  чрезъ  н'Ьсхолько  дней  въ  зрительную  трубку  разсматрш- 
вали  то  м'&сто,  къ  которму  пристаютъ  поклонники,  отаравляясь  п 
Мекку;  были  Ш1нуты,  въ  который  открьоались  передъ  вами  въ  голу- 
бомъ  пространств'Ё  верпшны  Синая. 

Въ  Красномъ  Мор'Ь  муссошл  не  такъ  чувствительны,  какъ  въ  Ив* 
д1йскомъ  Океан'Ё,  хотя  переходъ  изъ  прохлады  океана  въ  удужающум 
атмосферу  пролива  чре8качайно-зам1&тенъ.  Съ  мая  до  ноября  поетояява 
дуютъ  с'1Ьверные  в'&тры  вдоль  Краснаго  М(фя;  а  съ  этой  энохи  тоет- 
ствуютъ  у  пролива  южные,  между-гХашъ,  какъ  у  Суэцкаго  Перешейва— 
с^Бверные  в'Ьтры.  Это  разд'Ьлен1е  в1Ьтровъ  разительно-зам1Бтно  близь  ДвбД- 
ды,  и  потому  ЗДЕСЬ  часто  сто1Ятъ  продолжительные  пгпин  и  перем1ш- 
ньш  малов11тр1я.  Южные  в-Ьтры  дуютъ  съ  ббльшею  силою,  нежели  е1- 
в1Ьриые;  они  для  плавателей  удобн1№;  чрезвычайио-порымсты  и  оо№ 
маютъ  густыя  облака  пыли.  По  ноча]гь,  до  весхождешя  селща,  дтвп 
обыкновенно  береговой  в'Ётеръ,  а  въ  мор'Ь  совершенно-'пхо;  лоюшь, 
около  десяти  часовъ  утра,  снова  приходить  постоянно-дуювцй  юх&й 
морской  в1Ьтеръ,  а  у  береговъ  устанавливается  штиль.  Пользуясь  »»* 
ночшлмъ  в'Ётромъ,  корабли  ноднинаютоя  къ  Суэщу.  Подв1гая<%  тавш№- 
обраэомъ  довольно^-усц'&шио  къ  югу,  они  встр^&чаю(гъ  бодьмня  п^^аяаетй, 
направляясь  късЪверу.  Изъ  Джеддо  до  Коссеира  еуда  иногда  вряхоцп 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  II.  Воспонвнднм  Русскаго  Пвтшшмтпмнвса.  9$ 

въ  н^еяцъ;  считается  хорош1иъ  переходомъ  1иаван1е  въ  30  дне1  отъ 
Баб-эА-мавдеба  до  Суэца,  тогда-вавъ  на  обратаы§  вутъ  потребно  не 
боЛе  8  сутокъ.  Въ  тав1я  подробности  вхожу  я  потому,  что  вся  тор- 
говш  Краснаго  Моря  основана  на  услов1Яхъ  этнхъ  Фнзнчеесв1Ъ  шиенШ. 

Я  ншкогда  не  забуду  ^овкостя  аденсжи1ъ  арабовъ,  которые,  во  все 
время  стоянки  нашего  парохода  на  якоргЪ,  безпрестанно  окружали  его 
но  обонгь  бортамъ.  Они  съ  удивительнымъ  искусствомъ  ныряли  за  мель- 
чайвею  монетой,  брошенной  съ  парохода  въ  море,  и  никогда  безусп1шно 
ив  мвпэнвались  на  поверхности  воды.  Я  добилъ  вечеромъ,  когда  тро- 
пическое солнце  скрывалось  за  утесами  Адена,  вы1Бзяп1ТЬ  съ  атпик 
арабами  на  шлюшгЬ  въ  валивъ,  преддвер1е  Краснаго  Моря,  и  любоваться 
/тами  океана,  который  только  вд^Ьсь  мн1  видЬть  удалось  въ  такихъ 
огромвыхъ  разм1Брахъ.  Вообразите  себФ  юдалеко  отъ  того  иАста,  гд% 
вврабли  становятся  на  якорь,  Ш1  глубине  морской,  ц1&лыб  л1^а  коралловъ 
веевоможныхъ  цв^товъ  и  Формъ,  красующихся  въ  веркальноК  бездн1^ 
океана;  посреди  коралловыхъ  в'Ьтвей,  шлетешшхъ  изъ  нихъ  гротовъ. 
и  пещеръ,  безчисленныя  стада  рибъ,  блепо^щяхъ  разливши  радуги,  мг- 
рають  въ  глубин1Ь  и  скрываются  отъ  мал1Ьйшаго  июрода  въ  непронщае- 
иой  гуетотЬ  подводиыхъ  поростовъ.  №сколько  дал1Ье  я  замФтилъ  далеко- 
вщавашнуюся  отмель;  на  глубннЁ  одного  аршина,  небол^,  тоичайвШ 
песовъ  лежитъ  на  дШЬ  ея,  и  въ  то  время,  когда  море  гладко,  какъ 
стевло,  стада  тюленей,  выставивъ  свои  неоодвмакяыя  мврды,  кажетоя, 
ящть  нрехладою  вечера.  Они  подаускаютъ  очень-близко,  и  л1Бш1В0, 
не*хотж  ныряють  въ  воду  при  приближеши  челов1и(а.  Я  очень-хороаю 
зваю,  что  отливъ  рыбъ  въ  вод'Ь  несравненно-жив1;е  и  что  внЬ  своей 
етвхш  ихъ  разнообразный  краски  быстро  исчеааютъ;  но  рыбъ  таккхъ 
различБЫХъ  «ормъ  и  ирелестныхъ  цв1гговъ  мн1Ь  видфть  нигдЪ  не  уда- 
валось. Мн1Ь  сказывали,  что  рыбы,  который  водятся  въ  ад^Ьшнмхъ  ко- 
раллагж,  вредны  н  въ  пищу  не  употребляются. 

Не  надолго  рюстались  мы  съ  землею;  скоро  открылся  передъ,  нами 
К1еъ  Мухаммеда  (На&  М1Дате(1),  прилегаюпЦй  къ  заливамъ  Сопато  и 
Сувца;  утесы  посл'Ьдняго  остаются  вправо  и,  обогнувъ  извествовыя  воз- 
вивюнвости  острова  Шедуана,  пароходъ  въ  заливе.  ЗдЪсь  берега  ужь 
не  скрываются  отъ  глазъ;  на  нвхъ  незаиАтно  движешя,  н1ктъ  жизни, 
все  меутво;  взору  открываются  песчаныя  пустыни  и  опалепшя  вериш- 
ны  Хорева  и  Синая. 

Ианомецъ  нпмнаетъ  б^ЬцПть  точка;  она  постепенно  растетъ,  расши- 
ряется: ВТО  Суэцъ  —  груды  разваливъ  города  похожи  на  утомленнаго 
верблюда,  ненившаго  головою  въ  сы1уч1е  пески  пустыни.  Повсюду  за- 
йусппе  м  въ  раврушваныть  стМап  его,  и  въ  громадиыхъ  песчавыхъ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


9в  Шгкм  ш  ХгдотствА. 

насыпяхъ,  его  окружающихъ  со  всКхъ  сторонъ;  въ  гавани  заметно  не- 
сколько арабскяхъ  судовъ  безъ  снастей,  безъ  парусовъ,  до-тЁхъ-воръ, 
пока  сойдутся  караваны  богомольцовъ  изъ  Марокко  и  Алжира    отрав- 
ляющ1еся  отсюда  въ  Мекку;  а  въ  древше  годы  зд1Ьсь  ктЛля  торгов» 
д'Ьятельность  Фнник1и,  Аравш  и  Венецл,  и  пристани  Суэца  был  за- 
валены товарами  Аз1и  и  Африки.  Времена  перем1&нились.   Теперь  Су- 
эцъ  больше  ничего  какъ  этапъ,  станщя  на  пути  въ  Англ^^Индцо;  не- 
МН0Г1Я  горсти  золота,  разливающагося  отъ  путешествешшковъ,  на  впю- 
вен1е  посЬщающихъ    эту  станцт,    б'Кдно    продовольствуютъ    нФеволько 
избранныхъ  лицъ,  съ  которыми  Компашя  им1&етъ  д1Ьло.  Остальной  лшл» 
неим'Ьющ1й  возможности,  не  находя  средствъ  существованЁя  отъ  небла 
годарной  почвы,  бродитъ  по  берегу  моря,  питаясь  ракушками    и  добы 
ваемой  рыбой.    Невысоки    минаретъ,  базаръ,    въ  которомъ  видны  н^ 
сколько  восточныхъ  коФСйныхъ  домовъ,  да  на  площади  дмъ,   въ  кото 
ромъ  жилъ  генералъ  Бонапарте  во  время  египетской    кампаши  —  вотъ 
все,    чтб  Суэцъ   можетъ    представить    любопытству    путешественника. 
Домъ  этотъ  наружности  весьма-скромной;  Фасадъ  его  выходить  на  древ- 
Н1Й  каналъ,  н'Ькогда  соединявшШ  Красное  Море  съ  Средиземнынъ;  от- 
крывая сл'Ёды  этого  канала,  Бонапарте  едва  не  погибъ  въ  волнахъ,  по- 
добно  Фараону. 

Суэцъ  находится  въ  недальненъ  разстоянш  отъ  древняго  м  знаменн- 
таго  Арсиноя,  Крокодилополиса,  въ  настоящее  время  хуже  всякой  сло- 
боды; въ  немъ  не  бол'Ье  1500  полунагихъ  обывателей.  Вм1Бсто  домовъ 
грязный  мазанки;  главная  городская  ст1Бна  почти  совершенно  разрушм- 
лась  и  вообще  въ  такомъ  положен1и,  что  страшно  "Ёхать  возлФ  нем: 
того  и  гляди  что  рухнетъ  и  задавитъ. 

И  зд'Ьсь,  какъ  въ  Аден1&,  почва  не  производить  ничего;  воду  при- 
возятъ  въ  кожаныхъ  м1Ьшкахъ  за  шесть  версть;  и  чтд  это  за  вода? 
Выкройте  изъ  ЮФТИ  кострюльку,  вскипятите  въ  ней  хорошую  воду,  дай- 
.те  постоять  —  и  пейте  этотъ  теплый  взваръ:  тбгда  вы  получите  ио- 
нят1е  о  зд'Ъшней  водф.  Съ  нами  былъ  большой  запасъ  содовой  воды  и 
шипучаго  лимонада,  который  мы  взяли  съ  парохода. 

Близь  города  мн1Б  указали  на  м1Ьсто,  гд'К  стоялъ  лагерь  Француэовъ, 
и  на  нхъ  кладбище.  №тъ  ни  камня,  ни  креста  на  этомъ  м1Бет1Б;  за- 
мФтенъ  одинъ  холмъ,  на  который  в'Ьтеръ  пустыни  наносить  безпрестан- 
но  волны  песку. 

Путешественникъ  находится  зд'Бсь  на  меж1Ь,  отд'1^яющ1й  Аз1ю  отъ 
Африки;  онъ  стоитъ  предъ  двойственнымъ  источникомъ  в1Бры  и  науки. 
Изъ  котораго  же  источника  почерпнетъ  онъ?  Первая  ближе  къ  нему, 
она  осязательн'Ье,    зат'Ьмъ,    что  этотъ  край,  обильный  древнимм  чуде- 
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еаш|,  еще  носмтъ  ва  еЫЛ  печать  временъ  периюбытцыхъ;  въ  немъ  вое 
дьшютъ  дуюнъ  блблеШскяаъ  скааанШ!  Панать  безсозвательно  перелш- 
етываетъ  етрашщу  за  страшщей  той  священной  книги,  по  которой  на- 
Ш1  яатерн  научин  насъ  лепетать  первыя  слова;  самому  холодному, 
оолошггельному  воображенио  предстонтъ  здЬсь  вспомнить  о  событ1яхъ, 
который  Моисей  передалъ  всЬшъ  вФкамъ  своимъ  боговдоиовенньшъ  ска- 
а«а1емъ. 

Трсша,  по  которой  проходить  караваны,  не  есть  ли  тотъ  самый  путь 
по  которому  проходилъ  1осиФъ,  еще  юноша,  проданный  братьями  купцамъ 
Египта?  Въ  шатрахъ  каравана,  разбитыхъ  на  берегу  моря,  мпЬ  кажется, 
я  узнаю  шатеръ  1акова,  путешествующаго  среди  д1Ьтей  своихъ,  многочи- 
елешшхъ,  со  всЬми  стадами  своими,  составлявшими  тогда  одно  богатство. 

Нзъ  втихъ  утесовъ,  выдвинувшихся  на  пески  пустыни,  вышелъ  на- 
родъ  Израиля,  ведомый  божественнымъ  облакомъ;  по  гласу  Бога  жи- 
ваго  онъ  переходить  чрезь  море,  покорно  предъ  нимь  раздвинувшееся. 
Ночью,  при  безмолвш  пустыни,  мн1Ь  кажется,  я  слышу,  будто  слаб1^- 
м|1е  звуки,  будто  эхо,  раздаются  шаги  избраннаго  народа,  среди  изум- 
^юнной,  разступившейся  стихш...  потомь  ревь  свир^пыхь  волнь  и 
вовль  воиновъ  Бгипта  и  потомь,  далеко,  далеко  на  другомь  берегу  мо- 
ря, я  слышу  радостный  пЬсн<ш']№1я  во  славу  Божею  и  звуки  мусикШсме, 
разносимые  вь  пространстве  легкимь  дуновешемь  в'Ётра. 

Длинная  вереница  мужчинь  и  женщинь,  исчезающая  въ  пескахъ,  при- 
водить мн1(  на  память  тотъ  же  народь,  постигнутый  игомь  рабства  и 
увлеченный  поб'Ьдителами  далеко  отъ  полей  родныхь,  подь  эти  шатры, 
въ  которыхь  вольно  ходить  в'Ьтерь  пустыни;  я  представляю  себЁ  дще- 
рей СЁона,  съ  распущенными  власами,  вь  растерзанныхь  покровахь, 
обремененныхъ  оковами,  рыдающихь  и  поющихь  высоте  гимны! 

На  югь  отъ  Суэца  вь  двадцати  верстахь  указывають  на  камень, 
гд'Ь  Моисей  возсылаль  молитву  Господу,  по  переход'^  черезь  волны  мо- 
ря; воть  м'Ьсто,  свидетельствующее  о  великомь  собыпи,  о  явленш,  со- 
вершившемся вопреки  всФхь  услов1й  Физическихь,  затЬмь,  что  ширина 
■оря  достигаеть  здЬсь  до  пяти  версть,  а  глубина  до  тринадцати  сажень. 

Въ  разстоянш  полуружейнаго  выстрела  отъ  аз1атскаго  берега  воз- 
вышаются группы  пальмь  и  колючихь  кустарниковь.  Предан1е  говорить, 
что  зде^^  пророкь  изсекь  воду  изъ  камня,  бегущую  до  сихъ  дней  по- 
средр  песковь  и  утоляющую  жажду  проходящихъ  каравановь. 

Абас-паша,  нынешнШ  повелитель  Египта,  взяль  на  себя  переправу 
пассажировь  и  товаровь  англо-инд1йскихь.  Вь  Суэце  насъ  привезли 
вь  гостинницу,  имь  устроенную.  Здесь  учреждена  контора,  въ  которой 
путешественники  беруть  билеты  на  проездъ  пустыней  вь  Каирь  и  по- 
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томъ  вг  А1ексавдр1ю.  Каждмй  путеаественшшъ  влаптъ  отъ  Сумка  |9 
Алемандрш,  включая  полме  еодержаше  во  время  верехедя,  12  Фуяпп 
стерлшговъ,  то-есть,  72  руб.  сер.  Само*еобою  разуМетея,  чю  п 
ато  еодержаше  не  входятъ  расходы  путешествеягака ,  пе  прябыто!  т 
въ  Каяръ  ;  но,  садясь  на  пароходъ  ,  ядущИ  но  Нялу  въ  Алексаядр». 
евъ  предъявляетъ  биетъ  свой  я  снова  вступаетъ  въ  нрава.  Я  воог!- 
ишдъ  взять  бялетъ ;  но ,  располагая  отправиться  изъ  Каи^а  въ  Сшр», 
заплэтялъ  за  нроШъ  только  до  этого  города.  Утромъ,  на  сошоояъ 
восход]^ ,  мы  вы1Бхалм  яаъ  Суэца ;  блязъ  англЦской  Фшстор1Я  етош  ■ 
леяиш!  н'Ьсколыо  сотъ  верблюдовъ,  готовыхъ  принять  на  выеоше  х^и 
евои  17к11ыя  горы  грузу;  на  этяхъ  жнвотныхъ  товары,  приходявре  ш 
Остиндш  и  Китая,  отправляются  до  Каира.  Жюонясныя  грунюа  м- 
раблеЬ  пустыни  отправлялись  парт1ями  изъ  Срца.  По  одноиу  мову 
бедуина,  верблюдъ,  лежащМ  недвижимо  на  несчаиомъ  ложВ,  иря  пра- 
ближенш  хозяина,  съ  дииимъ  ревомъ  приподнимается  на  оба  хоЛм, 
вытягивая  по  земл%  задтя  ноги  и  махая  чудогао|ною  головою;  ов1  !^- 
эится  укусить  хозяина,  кладущаго  между  двухъ  его  холмовъ  пжвмл 
вьюки;  по  данному  знаку  онъ  быстро  вскакиваетъ  на  ноги  и  Щвш 
шагами  отправляется  въ  путь.  Чрезвычайно-трудно  выносить  толчокъ, 
иеторый  даетъ  верблюдъ  неонытному  сЬдоку,  вскарабкавшемуся  на  е1д10, 
воложенное  между  горбовъ  его  :  нуя»о  держаться  кр1(пво  за  оМедаув 
^уку,  когда  онъ  вскакиваетъ  сперва  на  задн1я,  потомъ  ш  нерюи 
ноги;  въ  нерво!  попытке,  я  едва  не  нолеПЬлъ  череаъ  голову.  Оп 
меня  зависЁло  отправиться  съ  этою  парт1ей,  но  въ  такомъ  случае  явИ 
предстояло  бы  тащиться  на  спий  верблюда  н1Ьсколько  сутокъ  Ш№  Р^^' 
калеяяымъ  небомъ  и  но  накаленному  песку.  Я,  можетъ-быть,  в  ре- 
шился бы  на  такую  прогулку,  но  долгое  мое  вребывате  въ  тротпе- 
енихъ  пюротахъ  и  жизнь  на  норФ  подъ  тропическимъ  небомъ,  г^гК  не- 
объятное пространство  почти  всегда  освещено  ярко-голубымъ  цв^тшгь, 
разрушило  мое  зр^ше,  и  я  не  могъ  смотр1Ьть  на  б1клыя  массы  тх]^ 
равсыпавшагося  по  пустын1Ь ,  а  потому  предпочелъ  отправиться  вь  од- 
но! наъ  врытыхъ  двухколесныхъ  каретъ,  приготовленныхъ  длв  яме!- 
жвровъ,  т.  е.  въ  четвером'Ьстномъ  вкипаяг!^  (Уапя),  который,  будуч! 
ааоряженъ  четверкою  малыхъ  арабскихъ  лошадей,  въ  сопровождея!!  *ф* 
оруженнаго  кавяса  (ироводника),  мастерски  управляется  арабомъ. 

Можно  отдать  полную  справедливость  Абас-папгЬ:  онъ  иозаб<М1К« 
о  комФорг!^  путешественииковъ,  или,  лучню  скаэать,  все,  чтдявас№ 
въ  пустын1к,  устроено  Англо-индШскою  Компан1ею,  у  которой  яава  ва№ 
обратно  право  исключительно  перевозить  пассажвровъ  и»  Суш  ^ 
Ллексаидрт  в  обратно.     Аягле1-инд|йская  Комвав1я ,   желая  ооЛмп^ 
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еге,  венного  рамомрпма,  а  потому  аа  пашею  остаюсь  право  трап- 
м^а  червзъ  Егнпетъ ;  вврочешъ,  его  агевты  —  ангячане,  а  она  «• 
уцраиаютъ  всФна  лНиатш. 

Во  всЬхъ  обрааовашшхъ  етранахъ  есть  ебьпшовеше  брать  половвну 
вааты  аа  проШъ  съ  д^тей  ;  правда,  по  атому  поводу  часто  бывакггь 
съ  родктехош  ^юры  и  рааговоры,  доказывающе ,  что  н1&тъ  воаможпо- 
етн  встретить  на  дороге  мальчнка-путешественника  стар1;е  семи  Лтъ; 
они  всегда  моюже  вопреки  наружности  и  вопреки  свид1Ьтельству  о  рож- 
дешн,  которое  не  предъюлать  же  стать.  Во  наб^Ьжаше  всКхъ  раагово- 
ровъ  и  споровъ,  повелитель  Египта  беретъ  одинаковую  плату  и  съ  варос- 
лаго  и  съ  ребенка  на  рукахъ  кормилицы.  Конечно,  это  тажело,  но 
танъ  вриказшо  пашею. 

Отъ  Суэца  до  Каира  150  верстъ...  МнФ,  пожалуй,  скажутъ:  «Какъ 
это  вы  решились  пуститьса  въ  путь  по  пустьш'Ь?  Я  бы  на  вашемъ 
■ФстЁ  —  ни  аа  чтб  ! »  Успокойтесь  I  Въ  нане  врема  это  д^ю  очень- 
л«ркое!  Почти  не  стдило  бы  и  говорить  о  неиъ,  еелибъ  мнИне  ютФ- 
^оеь  нравдиво  доказать  вамъ,  что  я  въ  пользу  вашу  отрекся  отъ  т(мго 
уяоводьетв1я ,  въ  которомъ  рЪ№0  отказываютъ  еебь  путешоствевникИ| 
описывая  б1Ьды  и  опасности,  ими  неиспы'пнныя.  Уап»  лучше,  коли 
говорить,  такъ  говорить  прадду. 

А  правда  то,  что  если  вы  ска  въ  карету  (Уаоа)  Абас-паош,  такъ 
и  пустыни  нФтъ.  Пустыня,  со  ВСЕМИ  ужасаю,  катастрофами,  б^дствЫ* 
мм,  о  которьаъ  и  доныШ^  любить  мечтать  разпфяченное  воображе* 
те,  едва-%1и  не  исчезла  какъ  тФнь!  Какъ  быть!  Мы  жшюмъ  въ  вШй^ 
етрого-положителмомъ  :  и  въ  пустын1Ь  не  стало  лоааш,  какъ  и  во  мно- 
гомъ  въ  жизни.  И  хоть  бы  вы  заплатили  деньт  за  то,  чтобъ  на  васъ 
напали  бедуины,  чтобъ  постращали  васъ  и  даже  ограбили  —  ноазя! 
Т1въ  въ  атомъ  отношеши  строга  полищя  паши  I  Вотъ  поэтому  ,  кто- 
то  маъ  туристовъ  и  сказалъ:  «Пошиуйте,  ва  чтб  похояш  теперь  пу- 
мыня?  они  ее  совсФмъ  исшфтили! 

Само-собою  разум^тся,  что  въ  каретахъ  нельзя  брать  съ  собою  ни- 
какого багажа,  кромЁ  разв1^  маленькаго  дорожнаго  мЬпка.  Кладь  от- 
|фаалается  карававомъ;  компашя  позволяетъ  брать  съ  собою  дИюти  Фуи<- 
товъ  клади ;  за  излидшее  беретъ  по  4  исоанскихъ  шастра  аа  два  съ 
пмовнп>ю  пуда.  Одннъ  иаъ  нашихъ  пассажировъ,  чииовникъ  Остинд- 
екой  1кмпаши  имклъ  оадъ  своимъ  багажемъ  оолтара  десятка  верблюдовъ; 
аа  кладь  свою  онъ  заплатилъ,  кажется,  тртдцать  два  Фунта  стерлиш^овъ, 
то-есть  492  руб.  сер.(*). 


(*")  Исваяск1Й  шастръ  ==  1  р.  43у^  р«  е. 
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Межетъ-быть,  ви  снова  епроёитё  мевя:  «Какшъ  же  образомъ,  п  ну- 
етын']^,  въ  волнахъ  сыпучихъ,  въ  этот»  океан'Ё  песку,  вы  не  собьетесь 
съ  дороги  ?  В'Ё.1Ь  ее  заноситъ  безпрестанно  в1Ьтръ  пустынны!,  стран- 
ный  хамсинь^.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  по  всему  протяжешю  пустывнаго 
пути  разставлена  лнтя  телеграФовъ  и  построены  станц1И ,  такъ-что 
они  у  проводника  всегда  въ  глазахъ.  По  ночаиъ  зажженные  коетри 
указываютъ  дорогу. 

На  пути  отъ  Суэца  до  Каира  восемь  станщй.  Въ  нмхъ  проводит 
перем'Ьняетъ  лошадей;  эти  маленьк1я  лошади  мчатся  внхремъ  по  глубо- 
кому песку  пустыни. 

Не  думайте,  что  въ  этой  пустыне  вы  рискуете  умереть  съ  голоду, 
вы  обезпечены  совершенно  насчетъ  вашего  желудка.  Вода  везд'К  п^- 
восходная,  а  вино  еще  лучше;  но  здЬсь  за  него  платится  особо.  Ми 
выехали  изъ  Каира  послФ  полудня. 

На  одной  изъ  втихъ  станц1й  намъ  подали  об1Ьдъ,  напоминавши  Оо- 
тинжера;  а  кажется,  на  четвертой,  где  мы  остановились  ночевать, 
насъ  напоили  добрымъ  чаемъ  и  уложили  въ  мягкЁя  постели  —  и  это  вее 
въ  пустын-Ь.  На  всякШ  случай,  для  безопасности,  всегда  отправлютеа 
дв1^  кареты  вм'Ьсгё. 

Посл'Ь  долгаго  странствовашя  по  морю,  Ша  въ  карет!^,  даже  въ 
пустые1Ь,  веп(ь  хорошая !  И  между-т1Ьмъ,  какъ  арабсше  наши  кош 
несли  насъ  по  пустын1Б,  увязая  подъ-часъ  выше  кол1Ьна  въ  пеек1,  шА 
приходило  въ  голову  :  не  странное  ли  дЬло  называть  эту  сообщпеА- 
ную  ЛИН1Ю,  чуть  не  кругосв1Ьтное  плавате,  бере$овою,  О^егкпЛ, 
только  потому,  что  въ  двухколесномъ  дилижанс1Ь  промчать  васъ  150 
верстъ?  Ну,  право,  это  ужь  слишкомъ-большая  ипербола. 

Чтобъ  сделать  удовольств1е  тЬмъ  читателямъ,  которые  любятъ  еыль- 
ныя  ощущетя,  я  скажу,  что  мн*  удалось  въ  Египте  ввд*ть  одюл 
изъ  т1^хъ  грозныхъ  Феноменовъ,  которые  надолго  остаются  въ  паияп; 
но  я  вид'Ьлъ  его  не  въ  пустын1Ь,  а  во  время  плаван1я  по  Нилу:  вы 
догадываетесь,  что  я  говорю  о  страшномъ  хамсиюь;  поарабскв  слово 
это  значить  пятьдесять;  обыкновенно  онъ  господствуеть  въвесеяев 
равноденствЕе.  Хамсинъ,  достигнувъ  всей  своей  силы,  дуеть  1№ыя  ^П' 
ки,  но  иногда  и  трон  сутки.  Горе  путнику,  застигнутому  хаисююл 
среди  песковъ  такой  пустыни,  гд-Ь  н*тъ  ни  телеграФовъ,  ни  ставдШ» 
ни  кареть  двухколесныхъ  !  Войско  Камбиза,  высланное  для  вокорени 
Ливш,  пало  отъ  ударовъ  хамсина,  такъ-что  не  осталось  ни  одного 
очевидца;  а  въ  немъ  было  50,000  человФкъ  ! 

Не  одна  сила  этого  в1^тра,    не  одн1&  массы  пыли,    взвиваеиыя  шжь, 
д'Ьйствуютъ   разрушительно  :    все  удушающШ   жаръ   иногда   игвовеяно 
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умерщмяетъ  и  люде!  м  животныхъ.    В'Ьроатно,    войско  Камбяза  было 
подвергнуто  всёмъ  этмъ  губятельиыиъ  д'Ьйствимъ  хамсина. 

Есть  еще  свойство  хамснма,  о  которомъ  а  не  упомянулъ  :  онъ  съ 
вевфровтною  скоростью  сушнтъ  или  разлагаетъ  гЬла,  имъ  пораженный. 
Маог1е  писатели  утверждаютъ,  что  остовъ  верблюда,  сраженнаго  хам- 
сшномъ,  в-Ксить  не  бол'Ье  десяти  килограмовъ.  (Килоп)амъ  =  2,  443 
♦унта). 

Хамсинъ  мав1Бстенъ  подъ  многоразличными  именами.  Арабы  назы- 
ваютъ  его  аямумь,  т.  е.  ядъ;  Турки  зовутъ  его  иммгэли. — (Не  отту- 
да жл  Сам1эль?)  Между  европейцами  хамсинъ  изв1Ьстецъ  подъ  именемъ: 
в^тра  пустынИ;  юакнаго,  знойнаго,  ядовитаго  и  проч. 

Вотъ  обстоятельства,  при  которыхъ  мнФ  удалось  испытать  это  явлеше: 

Мы  плыли  по  спокойной  поверхности  Нила,  нисколько  не  думая  о 
блмзкой  опасности.  Вдругъ  стало  невыносимо-душно  и  порывистый 
1гВтръ,  пишалами  ударявш1й  ^ъ  паруса  нашей  канги,  все  бол1;е-н-бол'Ье 
обдавалъ  насъ  еухимъ,  палящимъ  жаромъ.  Равнина,  на  сколько  гла* 
замн  можно  было  окинуть,  горы  Ливш  и  Арав1И,  ясно,  незадолго 
еще  до  хамсина,  вид'ённыя  нами,  мгновенно  скрылись  въ  громадныхъ 
тучахъ  пыли .  и  въ  н1Ьсколькихъ  шагахъ  мы  съ  трудомъ  могли  разли- 
чить растуоия  пальмы.  Огромные  столбы  песку,  словно  пирамиды,  бы- 
стро возрастали,  крутились  въ  воздух-Ь  и  рушились  на  первую  прегра- 
ду, которую  встр'Ёчали  въ  страшномъ  ход'Ь  своемъ.  Солнце,  какъ  рас- 
каленное я^фо,  стояло  на  неб1^  и,  наконецъ,  исчезло  въ  массФ  тучъ  и 
пылм.  Въ  воздухе  разливался  сухой  зной,  отъ  котораго  ст1Ьснялось 
дыхаше,  бол^а  грудь.  По-временамъ,  когда  лучи  солнца  пробивались 
на  минуту  сквозь  мракъ,  намъ  казалось,  что  весь  горнзонтъ  подходить 
къ  намъ  и  готовь  засыпать  насъ  цкшмъ  обваломъ  пыли  !  Къ  нашему 
величайшему  счастью,  налетЬвшШ  шквалъ  вырвалъ  огромный  парусъ, 
и  тогда  наша  канга,  черпнувшая  ужь  несколько  разъ  бортомъ,  снова 
выпрямилась,  и  мы  пристали  къ  берегу.  Съ  этой  минуты  большая 
опасность  миновалась  и  мы  могли  переждать  бурю  ;  но  сильно  мучи- 
лись отъ  палящаго,  удушающаго  воздуха. 

ПодъФжая  къ  Каиру,  мы  вид'ёли  множество  Феллаховъ  —  мужчинъ  и 
женщинъ,  на  приготовительныхъ  работахъ  для  жел1}зной  дороги,  кото- 
рую англичане  предполагаютъ  провести  отъ  Суэца.  Вся  эта  толпа  по- 
лунагнхъ  тружениковъ  таскала  въ  корзинахъ  землю  и  вела  насыпь. 
Ввосл'Ёдетв1н  я  постараюсь  объяснить,  почему  Англо-Инд1Я  предпочти- 
тельно хлопочетъ  объ  устройстве  жел'Ьзной  дороги,  а  оставляетъ  безъ 
внимашя  мысль  возобновлев1я  канала,  соединявшаго  н1^когда  Красное 
Море  съ  Средиземнымъ. 
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Теперь  же  я  заиючу  «о1  раасказг  пршбытЁвмъ  въ  Каярг. 

Првбяжаясь  къ  городу,  природа  ■зн'Ьняетъ  вядъ  :  оавясы  палип 
«стр1Ьчаются  чаще  и  массы  б^оватаго  песку  снФняются  чудесвою  зе- 
ленью. Мы  въ'Кэжаля  въ  Каиръ  поздно  вечеромъ;  далеко  не  доезжая 
города,  насъ  встрбтиля  челов1(къ  десять  Феллаховъ  съ  зажжмнып 
Факелами.  Они  б1Бжали  передъ  нашими  экипажами  и  по  сторонамь, 
освШая  дорогу  и  нисколько  не  отставая  отъ  насъ.  Бронзовый  лвца 
нашихъ  скороходовъ,  осв-Ьщеннын  длинными  полосами  огня,  мп  Фанта- 
стическая одежда,  наши  кавасы  на  лихихъ  коняхъ  и  нашъ  быстро  нееу- 
щШся  поФздъ — все  переносило  меня  въ  разсказы  «Тысячи  одной  Ночи»; 
а  увид'Ёвъ  въ  сторон'Ё,  передъ  самымъ  въШомъ  въ  городъ,  ирко  осв^- 
щенны!  дворецъ  Абас-паош,  я  съ  нетерп1Ьн1емъ  хотЬлъ  приветство- 
вать зтотъ  городъ  Гарун-Аль-Рашида,  со  всЬми  его  чудесами,  которыя 
такъ  живо  рисуетъ  Шехеразада. 

По'Вздъ  нашъ  сталъ  на  площади  Леэбекгэхь,  и  я  очутился  во  Фраи- 
цузскомъ  ресторанЬ  (Но1е1  А'Опеп!)  на  восточный  складъ. 
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(ПосвящАжтся  Б.  А.  АнатмвоЙ). 


№тъ  еонв1Ьн1Я,  что  эсилова  трагед1я  «Семь  вождей  подъ  впаш» 
аадожила  въ  дупгЁ  СоФокла  первую  мысль  объ  «Антигон1Ь».  Не  говоря 
ужь  объ  отд'Ьльныхъ  м'Ьстахъ,  объ  отдФльныхъ  мысляхъ  и  выражен1яхъ, 
напоммнающихъ  образецъ,  оставленный  СоФОклу  великимъ  отцомъ  тра- 
гед1я,  достаточно  указать  на  конецъ  трагед1Н  Эсхнла  и  сравнить  его 
съ  началомъ  трагед1и  Софокл  а,  чтобъ  уб-Ьдиться  въ  ист1н1^  нашего  по- 
дожен1Я.  Въ  трагед1И  Эсхила  в^стникъ  приноситъ  съ  поля  битвы  изв1ё- 
ст1е;  что  еивск1я  войска  поб']^дили  аргосцевъ,  что  шесть  аргосскихъ 
вождей  убиты,  но  что  два  сына  Эдипа,  Этеоклъ  и  Полиникъ,  пали 
отъ  руки  другъ  друга.  Всл^дъ  заПБмъ  являются  на  сцен1Ь  Антигона 
и  Йемена  ;  он'ё  идутъ  за  т1Блами  своихъ  братьевъ  и  поютъ  жалобную 
1Пснь.  Она  прервана  появлен1емъ  глашатая,  который  возв1Ёщаетъ  р1^- 
шеше*  еивскаго  сената.  По  этому  р'Ьшенью  Этеоклъ  долженъ  быть 
иохороненъ  съ  честью,    а   Полиникъ,    какъ   врагъ  отечества,    будетъ 


(^)  Въ  нрошломъ  м'Ьсяц'Ё  напечатали  мы  это  знаменитое  творен1е  СоФОКла, 
въ  неревод'Ь  С.  Д.  Шестакова.  Теперь  предлагаемъ  статью  переводчика 
о  самой  трагед1и. 

Ред. 
т.  ХСУ.  —  Отд.  II.  8 
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брошенъ  непогребенный  I  трунъ  его  достанется  въ  добычу  ищнып 
птицаиъ.  Антигона  объяв^иетъ  р'Кшятельно  глашатаю,  что  она  не  по- 
корится этому  р'Кшенио  вивскаго  Сената.  Глашатай  у  ходить  съ  угро- 
зою, а  хоръ  еивскихъ  д1вушекъ  разд'Ёляется  на  дв*]^  половины,  изъ  ко- 
торыхъ  одна  пристаетъ  къ  Антигон'Ь,  чтобъ  в]|'Ьст1Ь  съ  нею  похоронить 
Полиника,  а  другая,  в]г1сгё  съ  Исменою,  идетъ  оказать  ту  же  честь 
Этеонлу.  Трагед1Я  оканчивается  торжественною  процес1ею  погребешя  и 
трилопя  д-Ьйствуетъ  на  душу  успокоительно,  такъ-какъ  братьямъ,  соедн- 
ненныиъ  смертью,  воздается  безпрепятственно  посл'Ь.шяя  честь.  Объявле- 
Н1е  сенатскаго  постановленЕЯ  служитъ  только  къ  тому,  чтобъ  прервать 
жалобы  сестеръ  и  снести  трупы  со  сцены  :  права  челов'Кчества  беаъ 
борьбы  одерживаютъ  поб'Кду  надъ  безжалостною  строгостью  общины, 
чуждой  погибшимъ  братьямъ. 

СоФОклъ  долженъ  былъ  многое  изм1Ьнить  въ  основанЁи  своей  драмы. 
У  него  Этеоклъ  похорояенъ  ужь  до  начала  трагедЕи;  запрещеше  похо- 
ронить Полиника,  которое  у  Эсхила  сл'Кдуетъ  непосредственно  за  смер- 
тью братьевъ,  когда  ихъ  тЬла  находятся  передъ  глазами,  идетъ  не  отъ 
сената  ,  но  отъ  того ,  кто  насл'Ёдовалъ  по  смерти  сыновъ  Эдипа  оре- 
столъ  еивскШ.  Запрещеше  это  у  СоФокла  сопровождается  угрозою 
смертной  казни  за  его  нарушеше.  Эсхилъ  объ  этомъ  не  знаетъ.  Но- 
чью б'Ьжало  непр1ятельское  войско  отъ  города  ;  запрещеше  объявлено 
ужь  Креонтомъ,  но  оно  не  всЪмъ  еще  изв1;стно  въ  город'Ь.  Еще  пре- 
жде, ч'Ёмъ  Креонтъ  явился  въ  собраши  еивскихъ  стар'Ёйшинъ  объявить 
свою  волю,  прежде ,  ч1мъ  эти  стар'Бйшины  собрались  на  площади 
передъ  дворцомъ  Креонта  выслушать  его  приказъ ,  Антигона  р1!- 
шилась  ужь  исполнить  долгъ  любви  ,  несмотря  на  предстоящую 
смерть,  и  исполнила  его  прежде,  ч'1&мъ  Креонтъ  могъ  подумать  о  ва- 
комъ-нибудь  сопротивленш  своей  власти.  У  Эсхила,  вм'Г^сгё  съ  не! 
идетъ  хоронить  Полиника  часть  еивскихъ  дЬвушекъ,  изъ  которыхъ  со- 
стоять у  него  хоръ;  у  СоФокла  Антигона  одна  совершаетъ  свое  д^о, 
и  гЬмъ  выше  выдается  ея  героизмъ  надъ  всКмъ  ее  окружающимъ.  Она 
приглашаетъ  сестру  къ  участ1ю,  но  сестра  отказывается. 

Такимъ-образомъ,  несмотря  на  очевидное  вл1ЯН1е  эсхиловой  трагедш 
на  создан1е  Антигоны,  трагед1я  СоФОкла  остается  полною  собствен- 
ностью нашего  поэта,  котораго  вм'ЬсгЬ  съ  древними  можемъ  мы  на- 
звать ученикомъ  Эсхила,  но  только  въ  тоиъ  смысл'Ь,  что  отецъ  гре- 
ческой трагедш,  какъ  предшественникъ  нашего  поэта,  могъ  указать 
ему  точку,  съ  которой  нашъ  поэтъ  долженъ  былъ  отправиться.  Но, 
отправившись  отъ  этой  точки,  поэту  предстояло  еще  проложить  ц^лый 
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путь,  И  9Т0  сд'Ълалъ  онъ  еаиъ,  силаш  своего  собственнаго  творчества, 
совершенно-оригинально.  Если  мы  обратимся  къ  поатамъ  предшество- 
ваЬшаго  пер10да,  то  ни  въ  впосЬ,  ни  въ  лиричесиой  поэзш  не  найдемъ 
мы  предашд  объ  Антигоне  такимъ,  какимъ  находимъ  его  у  СоФокла. 
НапротивЪэ  первоначальное  преданхе  не  знаетъ  ничего  о  запрещен1И 
похоронить  Полиника,  какъ  не  знаетъ  оно  и  о  заступничеств'^  везея, 
котораго  Эсхилъ  въ  своей  трагедш  «Молящ1яся»  д:Ьлаетъ  защитникомъ 
общмхъ  законовъ  Эллады,  приписывая  его  настоите льнымъ  требован1ЯМЪ 
то,  чтб  еивяне  похоронили  всЬхъ  убитыхъ  подъ  стЁнами  своего  города 
аргосскихъ  вождей.  И  то  и  другое  предан1е  сложилось  ужь  позди1Ье  въ 
Аемпахъ.  Источникомъ  атнхъ  предан1й  было  нерасположенЕе  аеинянъ 
къ  своимъ  грубымъ  сосЁдямъ.  Кажется,  Эсхилъ  первый  ввелъ  эти 
предан1я  въ  повзио.  Современникъ  Эсхила  —  Пнндаръ  говорить  о  семи 
кострахъ  у  всЬхъ  семи  воротъ  еивскихъ,  для  сожжен1я  убитыхъ  съ 
о&квгь  сторонъ.  У  Эсхила  это  было  сд'Ьлано  только  по  просьбамъ  ве- 
вея,  а  поздн-Ёе  сложилось  ужь  у  аеинянъ  предаше,  что  везей  долженъ 
бьиъ  предпринять  войну  для  поддержанЕЯ  правъ  челов'Ёчества,  и  что  толь- 
ко победою  могъ  онъ  принудить  еивянъ  къ  уважешю  втихъ  правъ.  Со- 
гласно съ  этимъ,  переносятъ  Эсхилъ  и  Эврипидъ  м'ёсто  погребен1Я  уби- 
тыхъ изъ  еивской  земли  въ  область  аеинскую,  въ  Элевсинъ  и  Элев- 
теры.  Но  съ  Пиндаромъ  согласуется  еще  другое,  безъ  всякаго  сомн^- 
Н1Я,  древнее  предаше,  что  братья-враги  сожжены  были  на  одномъ  ко- 
стре, и  что  пламя  этого  костра  разд'Ёлилось  на-двое.  Это  предате, 
частью  въ  первобытной  своей  чистоте,  частью  см'Ёшенное  съ  позднФй- 
ншмм  предан1ями,  упоминается  у  многихъ  писателей  греческихъ  и  рнм- 
скихъ  поздпЬйшаго  времени. 

Отсюда  видно,  что  подвигъ  Антигоны  совершенно  неизв1Ьстенъ  древ- 
вему  предан1ю.  По  словамъ  одного  изъ  современниковъ  нашего  поэта, 
1она  Хюсскаго,  Антигона  и  Йемена  жили  еще  во  время  войны  эпиго- 
новъ,  въ  которой  сынъ  Этеокла,  Леодамъ,  защищалъ  вивы  противъ  вес- 
сацдра,  сына  полиникова.  Напротивъ,  Мимнермъ  КолофонскШ  въ  своихъ 
элепяхъ  сообщаетъ  предаше,  по  которому  Йемена  была  въ  связи  съ 
веоклименомъ-прорицателемъ  и,  по  приказатю  Аеины,  еще  во  вре- 
мя перваго  похода  противъ  вивъ,  убита  Тидеемъ  у  воротъ  въ  то 
время,  какъ  она  черпала  воду  изъ  источника  того  же  имени.  Если 
древнее  преданЕС  упоминаетъ  о  веоклименФ,  возлюбленномъ  Исмены, 
то  о  любви  Антигоны  къ  Гемону  до  СоФокла  нигд'Ь  не  говорится.  На- 
противъ, въ  древней  эдиподеи  Кинееона  Спартанскаго  Сфинксъ  прогло- 
тилъ  Гемона,  любезнаго  сына  Креонтова,  еще  до  появленЕЯ  въ  вивахъ 
Эдша.    Все  это  указываетъ  на  то,    кДкъ  свободно  пользовались  аеиц- 
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ск1е  дранатикн  древними  предан1яин,    какъ  изм'Ёнии  ихъ  для  худо»)- 
ственныхъ  и  патрютическихъ  ц'Ёлей. 

Изъ  этого  видно,  какъ  осторожно  надобно  переносить  отношен1Я  ш 
характеры  ^ищъ  одной  трагедш  на  другую,  взятую  изъ  одного  круга 
преданШ.  Такимъ-образомъ  «Антигона»  сама  въ  себФ  замкнутое  худо- 
жественное произведете,  при  создан1И  котораго  иоэтъ  нисколько  не 
им&лъ  въ  виду  связать  ее  съ  поздн'1Ьйшими  двумя  трагед1ямн,  взятыми  язь 
того  же  предан1Я  («Эднпъ  царь»  и  «Эдипъ  въ  Колон'Ь»).  Если  въ  зтнхъ 
двухъ  трагедЫхъ  и  встр'Ьчаются  указан1я  на  нашу  трагедш,  то  ихъ 
нужно  объяснять  не  столько  желан1емъ  поэта  связать  три  различный 
трагедш,  сколько  естественнымъ  повторен1емъ  того,  чтб  ужь  разъ  за- 
ложено было  въ  к^ш%  поэта. 

Начиная  трагед1ю,  поэтъ  оставляетъ  зрите лямъ  догадываться  о  тЬхъ 
происшеств1Яхъ,  который,  будучи  вн1Ь  д'КйствЫ,  раскрываемаго  въ  са- 
мой трагедш,  непосредственно,  однакожь,  ему  предшествовали.  НепрЫ- 
тельское  войско  д'Ьлаетъ  приступъ  къ  городу  ;  какъ  у  Эс1^ила  шесть 
еивскихъ  вождей  у  шести  воротъ  города  низлагаютъ  шесть  вождей  не- 
нр1ятельскихъ,  у  седьмыхъ  воротъ  два  сына  Эдипа  падаютъ  другъ  отъ 
друга.  Не  въ  единоборств']^  поражаютъ  они  другъ  друга,  какъ  разска- 
зывается  это  у  Аполлодора,  но  встр'Ктились  они  случайно  въ  общеиъ 
бою.  Но  у  Эсхила  смертью  двухъ  братьевъ  снасены  вивы,  и  всЬ  даль- 
Н']&йш1я  происшеств1Я  покрыты  мракомъ.  Трагед1Я  Софокл  а  заставляетъ 
предполагать,  что  войско  аргосское  остается  еще  н'Ёкоторое  время  подъ 
стЁнами  вивъ  поел*!  смерти  братьевъ.  Такъ,  по-крайней-м']Бр'Ь,  можемъ 
мы  заключить  изъ  словъ  Исмены  въ  начал'Ё  трагедш.  Въ  этихъ  сло- 
вахъ  различаетъ  Йемена  дв-Ъ  поры  :  смерть  братьевъ  и  отступлеше 
аргосскаго  войска.  Между  двумя  этими  происшеств1ями  совершено  было 
(какъ  надобно  полагать)  погребеи1е  Этеокла,  тогда-какъ  трупъ  Поли- 
ника  остается  еще  въ  рукахъ  аргосцевъ.  Въ  этотъ  же  промежутокъ 
является  Креонтъ  царемъ  и  военачальникомъ  еивскимъ  на  м1^сто  уби- 
таго  Этеокла.  Только  утромъ,  насту пившимъ  за  тою  ночью,  когда  от- 
ступили осаждающ1е,  находить  Креонтъ  время  раскрыть  передъ  собра- 
и1емъ  еивскихъ  стар'Ьйшинъ  свои  политическЕя  уб'Ёжден1я.  Къ  трупу 
Полиника  приставлена  ужь  стража;  въ  этомъ  труп1^  началось  ужь  раз- 
ложен1е ,  какъ  видно  посл'Ь  изъ  словъ  сторожа  ;  птицы  ужь  терзали 
его  и  разнесли  его  частг  по  городу,  какъ  говоритъ  посл'ё  ТиресШ. 

ДраматическШ  поэтъ  создаетъ  свой  собственный  М1ръ,  въ  которомъ 
все  получаетъ  отъ  него  душу  и  жизнь.  Древняя  трагедш  не  выводила 
обыденный  страсти  современнаго  общества;  она  не  брала  даже  свои  типы 
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Н8Ъ  временъ  1сторичес1Шхъ;  главнымъ  источникомъ  ея  были  предашя 
ломсторнческаго  времени.  Давность  этихъ  преданШ  давала  поэту  пра- 
во пользоваться  различными  ихъ  редашцями  и  даже  изм'Ьнять  и  раз- 
нообразить ихъ  по  своему  произволу.  Творческой  Фантазш  поэта  не  было 
положено  границъ.  Героемъ  драмы  можетъ  быть  только  такое  лицо, 
которое  способно  возбудить  сочувствхе.  Въ  этомъ  требоваши  заклю- 
чается причина  того,  почему  такъ  часто  поэты  изм']&няли  первоначаль- 
ное преданЕС.  Другая  причина  отступлешй  отъ  первобытныхъ  преданШ 
была  обусловлена  и  самымъ  временемъ ,  въ  которое  жили  поэты. 
Жмзнь  внесла  въ  общество  много  новыхъ  идей,  который  чужды  были 
тому  времени,  когда  слагались  предан1Я.  Зд'Ьсь  будетъ  у  м-Ьста  сказать 
несколько  словъ  о  воззр']^н1Яхъ  СоФокла  на  жизнь  и  искусство. 

Одною  изъ  трудн']^йшихъ  задачъ  давно  ужь  сталъ  тотъ  вопросъ,  чтб 
понммалъ  древшй  М1ръ  подъ  именемъ  Судьбы.  Въ  древнихъ  предашяхъ 
Судьба  была  какая-то  страшная  сила ,  которая  господствовала  не  только 
надъ  людьми,  но  и  надъ  самими  богами.  Въ  первобытныхъ  предашяхъ 
челов1Ькъ  является  игрушкою  этой  неотразимой  судьбы,  которая  ведетъ 
его,  какъ  сл1^паго,  къ  предназначенной  ею  ц1^ли.  Такое  воззр'1Ьн1е  гос- 
подству етъ  еще  во  время  Гомера.  Въ  его  п'Бсняхъ  мы  виднмъ,  что 
отецъ  боговъ  и  людей,  великШ  Зевсъ,  точно  также,  какъ  самый  по- 
сл'Ёдн1й  и  слабый  изъ  его  сыновъ,  покоряется  господству  этой  неотра- 
зимой Судьбы  и  напрасно  иногда  ропщетъ  на  нее.  Для  слушателей 
сл'Бпаго  пФвца  это  было,  конечно,  лучшее  р'Кшен1е  всёхъ  ихъ  недо- 
ум1^Н1Й  и  вопросовъ  умственныхъ  и  нравственныхъ.  Еще  у  Эсхила 
прикованный  къ  скал'1Ь  Прометей  объявляетъ  Зевсу,  что  надъ  нимъ 
тяготЬетъ  Судьба,  предъ  которою  должны  пасть  всё  боги  Олимпа; 
еще  у  Эсхила,  следовательно.  Судьба  — ^  та  страшная,  непонятная 
сила,  предъ  которой  склоняется  свобода  боговъ  и  людей.  Не  то  нахо- 
дииъ  мы  ужь  у  СоФокла.  Внимательный  читатель  не  можетъ  не  зам'Ё- 
тить  глубоко-релипозный  характеръ  его  произведенШ;  во  всякомъ  словФ, 
во  всякой  мысли  его  заметно  желаше  обратить  внимаше  зрителя  на 
высшую  силу,  которая  вс'!^мъ  управляетъ.  Но  какая  жь  эта  высшая 
сила?  Какому  божеству  покланяется  Софоклъ?  Той  же  ли  Судьбин, 
которой  покланялся  М1ръ  эпическихъ  преддН1й  ?  На  этотъ  вопросъ 
можно  ,  кажется ,  отв'Ъчать  отрицательно.  Правда ,  народная  миоолог1Я 
требовала  еще  неуклоннаго  почтен1я  даже  отъ  образованныхъ  грековъ. 
Но  споръ  и  распри  боговъ,  доставлявш1Я  столько  удовольств1Я  греку 
временъ  гомеровыхъ,  обойдены  на  трагической  сцен'Ь  молчан1емъ,  за 
которымъ  скрывается  уб'Кжден1е  въ  томъ,  что  прекратились  эти  распри 
между  олимп1йцами,  что  единство  воли  соединило  ихъ  вс]^!»,  что  они 
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соста1ишюгь  теперь  одну  силу.    Ц%аь  этой  перемени  была  та,  чтобъ 
перенести    на  Зевса    всю    силу  прежней  властительной  судьбы,  и  отъ 
него    ужь    теперь    исходитъ   добро  и  зло,  которыя  достаются  на  дело 
смертныхъ.  Очевидно,  что,  при  господств'Ь  такого  возврФн1Я,  харахтеръ 
Судьбы  долженъ    былъ  изм'Ьниться  въ  саиоиъ  существе  своемъ.   Это 
не  была  ужь  6ол1;е  бездушная  сила ,   сл'Ъпая   необходимость  безотчетно- 
д'Ьйствовавшая.    Сила    осталась  та  же;  она   была  еще  таинственна  оо 
своей    природе,    неотразима  въ  своихъ  д1^йств1яхъ,  но  д'Ьйствовала  она 
ужь  подъ  руководствомъ  духа,  по  законамъ  неуклонной  справедлявосп. 
Ёя   д'КЙств1Я  были  также  закрыты  для  людей,  какъ  и  прежде,  но  они 
не  были  ужь  случайны  и  произвольны.  Трудно  опред'Ьлить  съ  точностью, 
въ  какой  степени  ясности  и  опред'Ьленности  представлялись  зти  иыел 
уму  СоФОКла.  Но  нельзя,  кажется,  сомн']Бваться,  что  он'Ь  действительно 
проглядываютъ  въ  его  произведеи1яхъ.  Не  разъ,  правда,  высказано  было 
положеи1е,  что  Н'Ькоторыя  изъ  его  великихъ  произведенШ  основаны  на 
совершенно-противоположномъ   воззр'Ьи1и,    на  томъ,    что  челов-1честао 
подчинено  жел1Ёзной  вол*!  Судьбы,  которая  безъ  Ц'1^и  и  безъ  разиьш- 
лен1Я  идетъ  своимъ  путемъ,  не  разбирая  жертвъ,  которыя  она  раздав 
ливаетъ    своей    тяжелою   ногою;  или  на  томъ,  что  люди  находятся  во 
власти    равнодушныхъ    и  своевольныхъ    боговъ,    играющихъ   людскиъ 
счастьенъ    и  разрушающихъ    его    часто    только    длятого,    чтобы  пока- 
зать свое  могущество.  Нельзя  отвергнуть,  что  по-крайней-м'Ьр'1  первое 
изъ  этихъ    воззр']&н1й   весьма-согласно  съ    ц']Блями  драмаческой  поэзш. 
Что  можетъ  въ-самомъ-д'Ёл*  дать  бол*е-богатыя  средства  къ  раскры- 
т1ю  трагической    ироши,    какъ  не  этотъ  контрастъ  между  челов'&коиъ 
съ  его  надеясдами,  опасен1ями,  желан1ями   и  предпр1ят1ямн  и  мрачноЮ| 
неумолимою  судьбою?  Но  не  та  была  ц1&ль  высокаго  искусства ,  и  Со- 
Ф0к.1Ъ  стремился  къ  другой  ц-Ьли.  Ему  нужно  было  раскрыть  всю  глу- 
бину души  челов'Ьческой,  а  это  раскрыт1е  было  невозможно  прв  ореж- 
ненъ   воззр'ЁН1И  на  судьбу.    Какое    чувство  могъ  внушить  траляескШ 
герой,  шедш1й  только  по  воле  судьбы  къ  трагической  развязке  свое! 
жизни?    Собственно    говоря,    въ  такой   драме  не  было   даже  эдеиента 
драматическаго  въ  собственномъ  смысле.  Такая  драма  была  бы  скор^ 
эпическою  поэмою,  только  съ  Формою  драматическою.  Собственно  )фа- 
матнчесюй    элементъ  вносится  только  тогда,    когда  является  свободная 
воля  человека.  Трагическая  судьба  и  здесь  все  также  ведетъ  и  рФшаеп 
действ1е;  но  эта  судьба  ужь  не  вне  человека;  она  не  тяготеегь  надь 
иимъ,  какъ  чуждая  сила,  но  заключена  въ  немъ  самомъ,  въ  его  ш^> 
въ  его  страстяхъ. 

И    въ  нашей  трагедЕИ  Судьба  играетъ  только  второстепенную  р^' 
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Надъ  родовгь  Лая  тягот'Ьетъ  проклят1е  боговъ»  перешдо  вто  проклпе 
на  д$тей  ж  на  внуковъ  его,  но  оно  должно  кончиться  смертью  сьшовеМ 
Эдша,  посл'1днихъ  потоиковъ  мужскаго  покол'1Ьшя  въ  этомъ  несчаст- 
вомг  род1^.  Довольно  ужь  пало  жертвъ  гн1№ной  судьбы;  но  н'ётЪ;  па- 
лаетъ  и  еще  одна  жертва ,  эта  жертва  —  Антнгона.  Но  погябаетъ  ли 
оп9к  только  потому,  что  прннадлежитъ  къ  несчастному  роду  лабдакову, 
что  грФхн  отцовъ  требуютъ  ея  погибели?  Положительно  мояшо  отв1Б- 
чать:  №Ётъ.  Еслибъ  Софоклъ  думалъ  сд'Клать  Антигону  только  жерт- 
вою обще!  трагической  судьбы  всего  рода,  оиъ  долженъ  бы  при- 
соединить къ  той  же  судьбФ  и  Йемену.  Ибо  нельзя  объяснить,  почему 
эта  судьба,  какъ  сл-Ьпая  судьба,  доляша  была  порааить  одну  сестру  и 
пощадить  другую?  Правда,  въ  самой  трагедш  встр']Бчаемъ  мы  указашя 
на  эту  несчастную  судьбу  всего  дома;  хоръ  говоритъ,  что  въ  судьбК 
Антигоны  видитъ  онъ  вновь  древнее  зло  лабдакова  дома ,  что  Антигона 
несетъ  отцовскую  борьбу;  но  это  только  пункты  сравнешя,  на  значеше 
которыхъ  указывается  длятого,  чтобъ  смягчить  н'Ькоторымъ  образомъ 
1ч>рьк1я  скорби  Антигоны  тою  мыслью,  что  эти  страдашя  общи  всему 
ея  роду.  Когда  люди  гр1Бшатъ,  говоритъ  хоръ,  боги  осл1Бпили  ихъ  умъ; 
если  &кяг  поражаетъ  ихъ — боговъ  на  то  воля;  судьба  или  боги  хоронятъ 
Антигону  въ  каменномъ  покоФ,  или  гробу,  какъ  была  превращена  въ 
камень  Нюба.  Кто  не  видитъ,  что  это  только  общ]я  мысли,  который 
нисколько  не  проникаютъ  въ  самое  лЪИсше  ?  Сюда  же  принадлежать  и 
тФ  слова  хора,  что  Креонтъ  не  долженъ  бол1Бе  молиться  богамъ,  по- 
тому-что  отъ  судьбы  нельзя  уйдти.  Такихъ  указанШ  на  могущество 
судьбы  много  въ  трагёд1и.  Но  съ  другой  стороны  не  разъ  выска- 
зывается и  та  мысль,  что  Антигона  и  Креонтъ  погибли  отъ  своей 
собственной  страсти,  отъ  своего  собственнаго  осл'1плен1я;  точно  также 
погибаютъ  Гемонъ  и  Эвридика. 

Какая  же  мысль  лежитъ  въ  основанш  нашей  трагед1и?  Прочитавъ 
ее  внимательно,  мы  найдемъ  не  разъ  мысль,  которую  хот']^ъ  поэтъ  про- 
вести. 

Страсть,  певладтьющая  собою,  ведетъ  кь  погибели;  только 
тоть  можеть  быть  счастливь,  чья  воля  покорна  разсудку; 
гордость  и  нарушенге  правь  божескихь  или  человгьческихь  на- 
влекають  на  человгька  тяжкхе  удары  судьбы.  Эту  мысль  д'&лаетъ 
Софоклъ  наглядною  гЬмъ,  что  выводить  борьбу  двухъ  началъ,  изъ  ко- 
торыхъ  каждое  само-по-себ1Б  справедливо  и  истинно.  Съ  одной  стороны, 
начало  релипозное,  съ  другой,  начало  общественное.  Представители  того 
и  другаго  начала,  правые  сами  въ  себ'Ь  безъ  отношешя  къ  другому,  ви- 
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новны  своею  неуетуочмвоетью  I  гордостью.  Глубокая  тратеекм  ежо^Ь 
леж1тъ  ниенно  въ  томъ,  что  д1&йствующ1е  1арактеры,  шжЬй  ввутреши 
оправдашя  тЬхъ  уб1&жденШ,  по  которымъ  они  дфйствують,  неимЪт 
того  же  оправдашя  во  вн^шнлхъ  отвошешяхъ,  потому-что,  упоряо  щ- 
следуя  свою  цЪаь,  они  вступаютъ  въ  чужую  область  ■  нарушаюп 
чуж1я  права.  Начинается  борьба,  которая  могла  бы  разр1Ьшитьса  толыо 
взаимною  уступчивостью;  но  это  разр'Ъшеше  невозможно,  потому-что 
ни  та,  ни  другая  сторона  не  хочетъ  уступить,  потому-что  ни  одва 
не  ум1^етъ  остаться  въ  пред'Ълахъ  благоразуи1Я.  Трагическая  развязка 
нензб'Ьжна.  Еслнбъ  об1Б  стороны  ум'Ёли  остаться  въ  гравицахъ,  тогда 
не  было  бы  трагедш. 

Поемотримъ  теперь,  кйкъ  эта  мысль  развивается  въ  трагедш.  На 
разсв'ЬтЬ  дня  начинается  д'Мств1е.  Передъ  дворцомъ  Креонта  являетеа 
Антигона  и  вызываетъ  сестру  свою  Йемену,  чтобъ  сообщить  ей  до- 
вость,  которую  сама  она  только-что  узнала.  Креонтъ  объавмлъ  уи 
свое  запрещен1е  хоронить  Полиника,  но  не  знаютъ  еще  этого  въ  горо|( 
ВСЁ  граждане,  не  знаетъ  и  Йемена.  Преяце  вс'^ть  узнала  объ  зтоиъ 
запрещеши  заботливая  и  любящая  Антигона.  И  вотъ,  вс1ревожеш1а1, 
оскорбленная  и  раздраженная  нарушен1емъ  человЪческихъ  правь,  являет- 
она  на  сцен1Ь,  чтобъ  сообпщть  о  томъ  Исмен'Ь  и  пригласить  ее  къ 
СИ  участ1ю  въ  д'Ьл'Ь  любви  и  благочест1Я.  Съ  перваго  ооявлешя 
ея  на  сцепЬ  зритель  ужь  заинтересованъ  ею.  Раннимъ  утромъ,  когда 
ночь  еще  несовс']^мъ  уатЛла  уступить  свое  м1^сто  дню,  на  огромно! 
пустой  площади  видитъ  онъ  одну  д'Ёвушку.  Все  пусто  и  тихо  вокругь; 
все  еще  спитъ  въ  город'!^.  Чтб  же  подняло  ее  раньше  всёхъ?  чтД  ора- 
вело  ее  сюда  одну,  бестрашную?  Но  вотъ  па  ея  вызовъ  выходвтъ 
Йемена.  Антигона  начинаетъ  говорить,  и  зритель  чувствуетъ  вм&ет! 
съ  Исменою,  что  въ  душ'Ь  ея  тревога;  что  какое-то  страшное  слово 
готовится  сказать  она.  И  расказываетъ  Антигона  сестр'Ё,  какую  новую 
скорбь  приготовилъ  имъ  ихъ  добрый  Креонтъ  и  приглашаетъ  Исаеву 
къ  участш  въ  погребенш  Полиника..  Но  Йемена,  столь  же  добрая  и  лю- 
бящая, также  глубоко-уб1Бжденная  въ  т'Ёхъ  правахъ,  за  который  стовтъ 
Антигона,  не  см'Ёетъ  преступить  границъ,  назначенныхъ  женщин1Ь  еяно- 
ложешемъ  въ  обществ']^.  Напрасно,  однакожь,  напоминаетъ  она  Антшгоя! 
о  несчастной  судьб']^  отца,  матери  и  братьевъ;  напрасно  хочетъ  вразуишть 
ее  насчетъ  ихъ  положен1я:  вс^  слова  ея,  шедши  изъ  добраго  сердца, 
но  вм1кстЬ-съ-тЁмъ  изъ  неосл'1Бпленнаго  страстью  разсудка,  послужи! 
только  къ  тому,  чтобъ  еще  бол'1^е  раздражить  и  безъ  того  оскорблен- 
ное сердце  Антигоны.  Она  не  хочетъ  внять  благоразумнымъ  совтиъ 
сестры    и  объявляетъ  ей,  что  одна  схоронить  Полиника,    что  учаепе 
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сестры  въ  этомъ  ЛЛ  не  будетъ  ужь  теперь  е1  шшло.  Вшрггь  Иенежа, 
что  слова  разсудка  невнятны  раадражевному  сердцу;  что  не  въ-^н- 
лагь  она  отионнть  сестру  свою  отъ  опаснаго  д'&ла.  Сжалось  ея  доб- 
рое, нужное  сердце  при  хыслн  о  той  онасностн,  котс^й  подвергается 
ея  единственная  сестра,  я  молнтъ  она  ее  не  говорить,  по-крайней-йрВ, 
никому  о  своемъ  нам-^ренш,  и  сама  об1Бщается  молчать.  Но  вти  слова 
участк  только  осворбляютъ  Антигону;  она  отв1&чаегь  сестра,  что  не 
желаетъ  ея  молчашя,  что  ей  пр1ятн1№  будетъ,  если  Йемена  всВмъ 
ебъ  втомъ  раскажетъ,  что  если  она  сама  и  умретъ  за  совершеше 
погребеш  брата ,  то  умретъ  славною  смертью ,  что  съ  любовью 
ветрВтитъ  ее,  любящую,  братъ  въ  подземномъ  м1р'В,  а  Йемена  будетъ 
ненавистна  и  ей  и  умершему  брату.  Какъ  ни  жестки  были  слова 
сестры,  но,  разставаясь  сънею,  Иомена  не  можетъ  не  выразить  своего 
удивлетя  и  любви  къ  прекрасной  душ'Ё: 

Хоть  ты,  безумная,  теперь  идешь, 

Но  все  жь  друзьямъ  своимъ  ты  иплый  другь. 

Сказавъ  это,  Йемена  уходить  назадъ  во  дворецъ,  а  Антигона  идетъ 
налево  въ  поле,  гд'Ь  лежитъ  непогребенное  т^о  Полиника. 

К^ъ  скоро  изм1Бнились  отношешя  двухъ  сестеръ!  Еще  за  несколько 
инвуть  сказанный  слова  не  повторить  ужь  теперь  Антигона ,  не  на- 
зоветъ  она  свою  сестру  милок  юловкок,  И  вотъ  споръ  объ  ис- 
оолненш  долга  любви  къ  брату  раздФлилъ  два  преданный  одно  дру- 
гоиу  сердца.  Новое  горе  присоединилось  къ  тБмъ  скбрбямъ,  кото- 
рыя  оплакивала  Антигона  въ  первыхъ  словахъ  при  появленш  на  сценВ: 
горе  отчужден1я  отъ  родной  сестры.  Душа  Антигоны  вся  отдалась 
иысли  объ  исполнеши  долга  любви  къ  брату ;  она  не  могла  се- 
б^  представить  ,  чтобъ  сестра  ея  иначе  могла  думать.  Мысль  поэта 
уже  ярко  выразилась  въ  прологе:  зрителю  ясно  уже,  что  начинается 
борьба  между  двумя  началами,  борьба  страшная,  необходимо-ведущая 
къ  трагической  развязке.  Передъ  нимъ  явилось  уже  лицо,  представ- 
ляющее одно  изъ  этихъ  началъ,  и  онъ  видитъ,  что  въ  характер'^  этого 
лвца  нЬтъ  ручательства  за  бол'&е  успокоительную  развязку.  Высокая 
I  гордая  душа  Антигоны  не  ум'Ёетъ  смиряться  предъ  обстоятельствами, 
и  зритель  съ  участ1емъ  ждетъ  развязки  этой  начавшейся  борьбы.  Съ 
какнмъ  искусствомъ  выведенъ  въ  прологЬ  контрастъ  двухъ  родныхъ 
еестеръ !  ОбФ  им1Бютъ  доброе,  нужное,  любящее  сердце,  но  одна  съ 
душою  крепкою  и  гордою,  закаленною  въ  страданьяхъ,  способною  къ 
Лиамъ ,  требующимъ  силъ  необыкновеннаго  даже  мужа  ;  другая  съ 
душею  робкою  и  слабою,  научившеюся    изъ  прежнихъ  страданШ  покор- 
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ноет!  I  устутшвосп.     Уже  въ  9Товгь   прологЁ    вядво,    какая  еудьба 
ежмдаетъ  об-Шихг  сестеръ  впоеЛдств1и. 

Всл'кдъ  затКмъ    является    на  сцену    хоръ.    Этотъ    хоръ    нредстав* 
ляетъ  собою  собрате  енвскихъ  стгрЪИшшшъ,  которые  пржшлн  сюда,  во 
прнкааанш  Креонта,  выслушать  слово  его.   Вступая  въ  орхестру,  хоръ 
ноетъ  свою  первую  п'Ьснь    (пародосъ),    въ  которой  прежде    всего  орм- 
вгЁтствуетъ  восходящее  солнце,    потомъ  прославляетъ  поб1^,  одержан- 
ную еивянами  надъ  осаждавшими  ихъ  аргосцами.    И  въ  этой  побЬщой 
и%ев%  поэтъ  нашелъ    случай  указать,    какъ-бы    мнмоходомъ,  главную 
мысль  трагедш.  Она  находится  въ  той  строФ'Ё,  гд'Ь  хоръ  поеть  о  Ка- 
иаве-Ь,  пораженномъ  молн1ею  Зевса,  оскорбленнаго  гордостью  м  надмен- 
ностью аргосцевъ.   Въ  конц-Ь  своей  п'Ьсни  хоръ  гонитъ  отъ  себя  мрач- 
ный воспоминаи1я  о  прошедшихъ  несчаст1яхъ  и  приглашаетъ  вс'1Бхъ  иди 
въ  храиы  благодарить  боговъ  за  спасен1е  отечества.    Многозначительна 
эта  поб-Ьдная  п'&снь  хора,  неим'Ёющая,   повидимому,  никакого  отношешя 
ни  къ  предъидущему,  ни  къ  посл'Ёдующему  д'Ьйств1Ю.  Разговоръ  двухъ 
сестеръ  въ  прологе  скорбно  настроилъ  зрителя,    показавъ  ему  неисто- 
щимое страдан1е  лабдакова  дома  ;     тяжело  лежитъ  на  его  дуигЬ  воспо- 
минанЁе    о  томъ,     какъ  враждебно  разстались  дв1;  сестры  ;    мысль  его 
съ    Антигоною.    Радостная  и   религ10зиая    п-Ьснь    хора    успокомваетъ 
н-Ьсколько  его  разстроенный    прежнею    сценою    духъ   и  обращаетъ  его 
мысли  въ  другую  сторону.     Если  слова  Антигены  возбудили    въ  ненъ 
сочувстЫе  къ  ея  д'Ьлу    и  вмЪсгё    съ  т'ёмъ,  можетъ-быть,  враждебное 
чувство  къ  Креонту ,  то  слова  хора  ставятъ  его  на  другую  точку  зр*- 
н1я.    Онъ  видитъ,  что  хоръ    не  расположенъ    къ  Полинику,    котораго 
онъ  называетъ  врагомъ  отечества  и  причиною  бЪлствИк  народныхъ.  Зри- 
тель знакомится  съ  другою  стороною  д1Ьла  ;    но  его  участ1е  къ  Анти- 
гон1Ь  не  уменьшается    т'ёмъ,    что  чувства  народа  несогласны    съ  нею; 
напротивъ^  оно  возвышается,  когда  онъ  видитъ,  что  она  остается  одна 
съ  своею  любовью.  Если  мысль  его  отвлечена  была  на  н'Ькоторое  вре- 
мя отъ    Антигоны    и  обращена    п1Ьснью  хора  на    друг1е  предметы,  то 
еще  съ  ббльшею  заботою,  съ  бдльшнмъ  участ1емъ  обращается  она  снова 
на  нее,  когда,  въ  сл'&дующемъ    эпизод'Ь,    является  на  сцену  Креонтъ, 
излагаетъ  свои  политнческхя  уб']&ждетя  и  объявляетъ  собравшемуся  на- 
роду, к^къ  онъ,  согласно    съ  ними,  приказалъ    похоронить  Этеокла  и 
бросить  непогребеннымъ   трупъ  Полиника,    и  когда  хоръ  прианаетъ  и 
Креонтомъ  право  г1зртьчь  законь  на  мертвыхь  и  живыхь.   Призна- 
вая это  право,  хоръ  отклоняетъ,  однакожь  отъ  себя  обязанность  наблю- 
дать   за  исполнешемъ  этого  закона,  говоря,    что  угроза  смерти  доста- 
ТФЧна   длятого,    чтобъ  законъ  былъ  исполненъ    въ-точностн.     На  зто 
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Креовтъ  воаражаетъ,  что  не  рааъ  надежда  на  корыеть  людей  гувнла. 
Только  одно  это  нобуждеше  н  зиаетъ  онъ;  его  только  н  можетъ  бояться 
я  подозр11вать.    Отъ  Креонта,    равно   какъ   н   отъ  хора,    далека  та 

мысль,    что   ИОГуТЪ     быть     ДруГ1Я     П0буЖДеН1Я,     бОЛ'&е     ЧНСТЫЯ,    что   0Н1 

дадутъ  слабо!  д'Ьвушк'К  силу  нреар'Ьть  опасность  ;  а  между-тЬщъ  зри- 
тель знаетъ  все  ато  и  съ  нетерп'Ёшемъ  ожндаетъ  развязкн.  Ч'Ьмъ  ше- 
я^  Креонтъ  думаетъ  объ  Антнгон'Ь,  ч-Ьмь  неожиданна  открывается 
впослиетвш  ея  поступокъ,  тЬиъ  смльн1^  возбуждается  гнЬвъ  Креонта. 
Такого  рода  долговременный  обманъ  самого-себя  совершенно  въ  дух-^ 
СоФОкла. 

Едва  сказалъ  Креонтъ  посл'1^дн1Я  слова,  какъ  является  одннъ  изъ 
стражей,  пряставленяыхъ  имъ  къ  тк1у  Полиника.  Изъ  его  длинной 
I  нескладной  рФчи,  или,  лучше  сказать,  изъ  его  длиннаго  предислов1я 
закдючаетъ  Креонтъ,  что  онъ  принесъ  плохую  новость.  ПослФ  долгихъ 
околичностей  объявляетъ  наконецъ  стражъ,  по  настоятельному  требо- 
ванш  Креонта,  что  раннимъ  утромъ  совершилъ  неизвКстно  кто  надъ 
т^юиъ  Полиника  весь  обрядъ  погребен1я. 

Съ  драматическимъ  паеосомъ  главныхъ  д'Ьйствующихъ  лицъ  р-^шй 
контрастъ  составляетъ  странная  Фигура  стороны,  взятая  изъ  обыденной 
жвзни  и  мастерски-обрисованная.  Для  него  выше  всего  собственная 
жвзнь;  ему  досталось  по  жреб1ю  отнести  Креонту  иепр1ятную  новость; 
со  страхомъ  является  онъ  предъ  строгимъ  своимъ  повелителемъ.  Этотъ 
страхъ  обнаруживается  сначала  въ  нескладной  р']^чи,  потомъ  въ  шире- 
коиъ,  мвогословномъ  разсказ'Ь,  въ  которомъ  см'Ьшаны  общ1Я  мысли  и 
простонародный  изречен1Я.  Еще  Аристотель  зам'&тилъ,  что  тотъ,  чье 
д11о  нечисто,  охотно  приб'Ьгаетъ  къ  предислов1ямъ  и  къ  различнымъ 
взворотамъ  р'Кчи  ;  такъ  рабы  непрямо  отв-Кчають  на  предлагаемые  имъ 
вопросы.  Подобными  контрастами  пользовался  и  Эсхилъ  для  возвышешя 
главныхъ  д'Ъйствующихъ  лицъ.  Въ  нашей  трагедш  зто  простонародное 
лце  сторожа  поднимаетъ  идеальную  высоту  Антигоны  и  вътоже  вре- 
мя бросаетъ  какой-то  особенный,  подкрашенный  ирошею,  св'ётъ  на  не- 
уи^тную  горячность  и  раздраяштельность  Креонта. 

По  окончанш  разсказа  сторожа,  хоръ  высказываетъ  мысль,  которая 
давно  ужь  тенится  въ  его  дунЕу:  не  боговъ  ля  воля  обнаружилась  въ 
зтоиъ  таинственномъ  погребеши  Полиника?  Это  было  первое  невольное, 
легкое  напоминание  Креонту  о  правахъ,  данныхъ  богами  мертвьшъ,  и 
объ  обизаниоетихъ,  наложенныхъ  ими  на  живыхъ  въ-отношенш  къ  мерт- 
выиъ.  Р1»ко  и  жестко  останавливаетъ  Креонтъ  хоръ  и  опровергаетъ 
его  мн%и1е,  докавывая,  что  боги  не  могутъ  чтить  злод'кя  и  врага  свое* 
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ГО.  Въ  осл1№лени1  страсти  Креонтъ  счятаетъ  боговъ  аа  одвонысма- 
ньпъ  съ  собою  ладей ,  раздфляющнхъ  его  у(№хдешя.  Слова  ма- 
вращается  онъ  къ  своему  прежнему  предположешго,  что  одно  корыето- 
люб1е  могло  ви1Бшаться  въ  это  д'ёло  н  преступить  его  аанонь.  Оп 
выражаетъ  свое  подозр'Ьн1е,  что  стражи  сами  похоронили  тЬло,  будучи 
подкуплены  гражданами,  которые  давно  уже  были  недовольны  распорь 
жешемъ  Креонта.  Онъ  распространяется  при  этомъ  о  пагубвомъ  вли- 
иш  денегъ  на  жизнь  людей.  Стараясь  уб-Ьдить  другихъ  въ  испн^  своего 
предположен1Я,  онъ  еще  дал1&е  отходить  самъ  отъ  истины.  Онъ  гро- 
*зитъ  казнью  ослушникамъ  своей  воли ;  наконецъ,  обращаясь  къ  стражу, 
говорить  ему,  что  если  не  сыщутъ  они  внновнаго,  то  сами  получать 
назначенную  ему  казнь.  А  зритель  знаетъ  виновнаго,  и  сильно  встре- 
вожено его  сердце,  потому-что  не  знаетъ  еще  онъ,  ч'Ыъ  кончится  зта 
борьба.  Понимаетъ  онъ  теперь,  что  какъ  ни  пр^а  съ  одной  стороны 
Антигона,  однакожь  она  затронула  другая  правД  неменЬе-сильныя ,  не- 
мен'Ёе-достойныя  уважешя.  Креонтъ  защитникъ  правь  своей  земли.  По- 
линикъ  оскорбилъ  и  нарушилъ  эти  права,  когда  пришелъ  съ  враждеб- 
нымъ  войскомъ  разорить  родной  городъ.  Такъ  думаетъ  Креонтъ.  Онъ 
уб'Ёжденъ,  что  онъ  не  только  можетъ,  но  и  долженъ  лишить  Поли- 
ника  права,  даннаго  ему  смертью,  права  на  честное  погребете^  тавъ- 
какъ  Полиникъ  оскорбилъ  священное  право,  которое  им'Ьла  надъ  нииъ 
его  родная  земля.  Креонтъ  наблюдалъ  законы  правоты  общественной, 
но  онъ  забылъ  законъ  своихъ  боговъ  васчетъ  погребетя  мертвыхъ, 
законъ,  на  которомъ  основывала  свои  д-Кйствая  Антигона. 

Креонтъ  уходить  въ  свой  дворецъ;  зат1^мъ  уходить  и  стражъ  къ 
своему  м'Ьсту.  Его  немнопя  слова,  который  онъ  говорить  предъ  евоимъ 
уходомъ,  своею  простотою  и  краткостью  образують  совершенный  коя- 
трастъ  съ  длинною,  наполненною  общими  м']^стами  р'Ьчью  Креонта. 
Стражъ  вышелъ  ужь  теперь  изъ  того  затруднительнаго  и  опаснаго  по- 
ложешя,  въ  которомъ  онъ  былъ  при  первомъ  вступлен1и  своемъ  на 
сцену;  онъ  не  боится  бол'Ёе  за  жизнь  свою  и,  уходя,  выражаетъ  только 
свою  радость  о  томъ,  что  уходить  ц'Ьлъ,  что  спасся  отъ  опасвостя, 
отъ  которой  нечаялъ  спастись.  На  сцен-Ь  остается  только  одинъ  хорь, 
и  начинаеть  п-ёть. 

Первый  стасимонь,  въ  которомъ  хоръ  прославляеть  изобр^атель- 
ность  ума  челов1Бческаго,  ум'Ёющаго  покорить  все  своей  силФ,  кром^ 
смерти.  До-сихъ-поръ  хоръ  находится  все  еще  въ  совершенной  неизве- 
стности о  виновншгЬ,  навлекшемъ  на  себя  гнЪвъ  царя,  и  потому  въ  п&- 
сн1Ь  своей  выражается  онъ  только  общими  мыслями:  онъ  не  желалъ  бы, 
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чтобъ  нреетупшигь  былъ  участннкош^  его  сов1Ьта  и  ра9д1^ял  съ  шшъ 
кровь.  Но  вотъ  од|шъ  иэъ  хора  видитъ  стража,  возвращающагося  съ 
Антшгоною,  ■  пряскорбно  ста^о  его  сердце:  овъ  начвнаетъ  предчув- 
ствовать мствну.  Еще  бол-Ье-тяжедое  чувство  стЬснвло  грудь  арвтеля, 
который  знаетъ  вствну. 

Во  второмъ  эпвзод']^  стражъ  разсказываетъ  Креонту  съ  вит1еватостью 
простолюдвна,  желающаго  возвысвть    своя  заслуга,  1и1къ  схватнля  оня 
Антигону  на  М'ёсгё  преступлешя.  Видимо-пораженный  Креонтъ  разспра- 
шлваетъ  о  подробностяхъ  :  тяжело  ему  сознан1е  въ  томъ,  что  онъ  об- 
манулся въ  своихъ  подозр'Ьн1яхъ.   Разсказываетъ  ему  стражъ  подробно, 
какъ  припиа  Антигона  еще  разъ  насыпать  землю  на  трупъ  брата ,  съ  ко- 
тораго  смелн-было  ее  стражи,  какъ  проклинала  Антигона  ихъ  за  это,  к^1къ 
схватили  они  ее  и  к^къ  безстрашно  она  во  всемъ  созналась.    Къ  ней 
теперь  обращаетъ  Креонтъ  свою  р'Ьчь.  Онъ  спрашиваетъ  ее,  признается 
^ПI  она  въ  томъ,  чтб  сделала.  Она  отв'Ьчаетъ  такъ,  какъ  можетъ  отв1Б- 
чать  только  тотъ,  кто  сознаётъ  всю  правоту  своего  д'Ьла  :    я  говорю, 
что  сдгьлсиа  и  отрицать  не  стану.  Какой  контрастъ  между  атимъ 
краткимъ  отв1Ьтомъ  Антигоны  и  многословнымъ  разсказомъ  стража!  Въ 
этихъ  немногахъ  словахъ  высказалась    вся  сила  гордой  души,  все  без- 
страш1е  пламеннаго  сердца.    Смутился  Креонтъ  предъ    этою  непоколе- 
бимостью женщины  и,  какъ-бы  желая  дать  ей  средство  спастись,  или, 
скорее,  желая  сыскать  себ']^-самому  выходъ  изъ  этого  горькаго  состоя- 
Н1Я,  спрапшваетъ  онъ    Антигону:    знала  ли  она  о  его    запрещен»  хо- 
ронить Полиника?  На  вопросъ  Креонта  посл-Ёдоваль  тотъ  же  гордый  от- 
вЪтъ  :  Да,  я  знала.  Какъ  не  знать?  То  знали  всп>,  Потомъ  рае- 
крываетъ  она  предъ  нимъ  свои  уб'Ьждеи1я,  въ  силу  которыхъ  не  могла  она 
поступить  иначе:  «вечный  законъ  боговъ  исполнила  она;  а  власть  человЁ- 
ческая  не  въ-силахъ  ниспровергнуть  этотъ  законъ».  Въ  конц'ё  своей  р'Ёчи, 
увлечешая  своимъ  одушевлен1емъ,  зам'Ёчая,  можетъ-быть,  противор'Ёч1е  въ 
КреонтЁ,  она  прибавляетъ,  что  только  безумный  можетъ  обвинить  еб  въ 
бев|М1И.  Хоръ  осуждаетъ  ее  за  неукротимость  и  неуступчивость.  Раздра- 
женъ  Креонтъ  сопротивлен1емъ  девушки  и  ея  см1Блымн  р'Ёчами.    Гн^въ 
увлекаетъ  его  и  онъ  грозить  смирить  непокорную.  Онъ  хочетъ  сд'Ьлать 
участницею  ея  злой  судьбы  и  невинную  Йемену,  которую  подозр'Ъваетъ 
въ  томъ  же  преступлеши.  Онъ  велитъ  позвать  ее. 

Спокойно  спрашиваетъ  Антигона  Креонта:  довольно  ля  будетъ  ему  ея 
смерти  и,  получивъ  утвердительный  отв'ётъ,  просить  его  о  скорЬй- 
шемъ  ясполнен1я  ея  казни,  такъ  какъ  примиренве  между  ними  уже  не- 
возможно.   Зам'Ьчательно  сл-Ёдующее   зат'Ёмъ  м'ёсто   по  искусству,  съ 
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какимъ  выразилъ  поэтъ,  какъ  сильно  быля  увлечены  етрастью  оба  лшц 
въ  спор-ъ.  За  исключен1емъ  т1^хъ  невгаотъ  словъ  посл^  нерпой  ры- 
кой  вьподки  Антигоны,  въ  которыхъ  хорь  частью  осуждалъ,  частью 
идвннялъ  ее,  ни  слова  бол'Ье  не  промолвилъ  онъ  во  все  продолжете 
спора.  И,  олнакожь,  обоимъ  спорющниъ  кажется,  что  хоръ  на  жхъ  сто- 
роне ;  оба  они  не  зам'Ьчаютъ  даже,  что  они  высказываютъ  это  другъ 
другу. 

Крвонтъ.  —  Но  лишь  одна  изъ  Кадиова  народа 

То  видишь  ты. 
Антигона.  —  То  жь  видятъ  и  они, 

Но  отъ  тебя  свою  скрываютъ  мысль. 
Креонтъ.  —  И  что  жь,  теб*!^  не  стыдно  думать  такъ, 

Какъ  ни  одйнъ  не  думаетъ  изъ  нихъ? 

Всл^Ьдъ  загКмъ,  когда  Креонтъ  упрекнулъ  Антигону  въ  томъ,  что 
она  оскорбила  брата  своего  Этеокла,  поставивъ  наравн-Ь  съ  ншъ  По- 
линика,  который  былъ  врагомъ  его  и  отечества,  она  возражаетъ: 

Не  злобу  я,  любовь  д^ить  родилась. 

Въ  этихъ  прекрасныхъ  словахъ  высказалась  вся  красота  души  Ан- 
тигоны. Невольно-пораженный  ими,  Креонтъ  не  находитъ  въ  увгЁ  своемъ 
новыхъ  возраженШ  и  приб'Ёгаетъ  уже  къ  сарказму: 

Иди  же  къ  нимъ  туда  и  ихъ  люби 

Тамъ,  подъ  землей,  коль  ты  должна  любить. 

Пока  я  живъ,  не  властвовать  жен'Ь. 

Но  его  прерываетъ  хоръ  изв-Ёщенгоиъ,  что  видитъ  онъ  идуп|ую  Ио- 
мену. Ея  н1Ьжная  душа  выливается  въ  слезахъ,  а  новые  удары  гото- 
вятся ей  тою,  о  которой  она  плачетъ.  Напрасно  отв^чаетъ  она  утвер- 
дительно на  вопросъ  Креонта  объ  участ1и  ея  въ  д']^'^  Антигоны  :  но- 
сл'Ьдняя  не  признаётъ  этого  участ1я  ;  напрасно  молитъ  ее  Йемена  ме 
покрывать  ее  безчестьемъ  и  позволить  ей  разд'Ёлить  судьбу  сестры, 
дать  ей  возможность  примириться  съ  тенью  брата  :  все  также  отвер- 
гаетъ  ее  Антигона  тЬми  же  жесткими,  оскорбительными  словами.  Не 
можетъ  она  простить  сестр'Ё  ея  перваго  поступка,  который  кажется  е1 
изм*Ьною  умершему  брату;  нескоро  прощаетъ  глубоколюбящая  дула 
оскорблен1е  чувства.  Антигона  несовсЁмъ-права  въ  своемъ  судФ  вадъ 
Исменою;  по-крайней-м'Ёр'к  теперь  могла  бы  она  отступиться  отъ  своего 
прежняго   мн1^Н1Я,    но    она  осл-Ёплена    страстью,    духъ    ея  раз;фаженъ  ' 
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предшеетювавшшъ    споромъ    съ  Креонтомъ,    ■    она    неспособна   уже 

устушть,    она   неспособна  уже  понять  великодушной  любм    и  предан- 

ноств  сестры.    И  не  можетъ  Креонтъ  понять  нн  высонаго  сердца  Ан- 

твгоны,  ни  трогательно-н1Ьжнаго  сердца  Ценены,  н  называетъ  онъ  нхъ 

безужныш.    Чтобъ  мзм'ённть  р1^шеше  Креонта,    Йемена  касается  еще 

нетронутой  струны  въ  сердц*  Креонта  —  его  отцрвскаго  чувства ;  она 

наповинаетъ    Креонту,    что  онъ  убьетъ    въ  АнтигонФ  нев1^ту  своего 

собственнаго  сына.     Коротко  и  рФзко  отв-Ьчаеть  ей  Креонтъ,  что  онъ 

не  хочетъ  дурной  жены  для  сына.     Зд1Бсь  только  вспомнила  Антигона 

о  своемъ  жених1^ ;    за  него  оскорбилась    она  словами    Креонта,  не  за 

себя:  «О  милый  мой  Геионтъ,    говоритъ  она,    кйкъ  оскорбляетъ  тебя 

отецътвой!»  Напрасно  смиренно  напоминаетъ  Креонту  отомъже  хоръ: 

«Самъ  адъ  хотЬлъ  разрушить  этотъ  бракъ»,  отв1Бчаетъ  ему  Креонтъ  и 

вм1^тЪ-съ-тЬмъ  выражаетъ  уб1Ьжден1е    въ  томъ,   что  хоръ  раад'Ёляетъ 

его  нЛше  объ  участи  Антигоны  ;  потомъ    велитъ  онъ  отвести  ее  въ 

домъ.     Въ  этой  отсрочке    казни    видно,    что  недаромъ  напомнили  ему 

о  сын1^:  невольно  закрался  уже  страхъ  въ  душу  Креонта. 

Второй  стасимонь.  Р'Ьшилась  судьба  Антигоны;  неизб'Ёжная  пагуба 
предстоитъ  Креонтову  дому.  И  вотъ  хоръ  въ  своей  п-Ксни  поетъ  мо- 
гущество пагубы  (лтп):  если  разъ  она  вошла  въ  какой-нибудь  родъ, 
то  переходитъ  изъ  покол'Ьн1Я  въ  покол'ЁН1е  до  самой  посл1Бдней  В'ёт- 
ви  этого  рода,  подобно  тому,  какъ  вздутый  валъ  съ  высоты  своей 
низвергается  на  дно  подводной  глубины  и  поднимаетъ  песокъ  съ  сама- 
го  дна  морскаго.  Такъ  гибнетъ  весь  лабдаковъ  домъ;  вотъ  посл'ёдняя 
его  св1Ьтлая  в'ётвь  уносится  страшною  пагубой.  Это  печальное  размы- 
шлеше  навело  хоръ  на  мысль  о  велич1и  и  могуществ'Ё  Зевса.  Гордость 
смертнаго  не  въ-силахъ  противиться  его  могуществу,  котораго  не  мо 
жетъ  побЁдить  ни  всепоб'Ёждаюпцй  сонъ,  ни  неустающ1е  въ  своемъ 
теченш  месяцы.  А  смертнаго  ишзнь  находится  во  власти  ату].  Ея  ис- 
точнйкъ  лежитъ  въ  гордомъ  возмущеши  челов'Ька  противъ  Зевса.  Стра* 
сти  и  легкомысленный  надежды  часто  вводятъ  челов1Ька  въ  заблуждеше. 
Если  боги  хотятъ  наказать  кого  за  преступную  гордость,  тому  зло  ка- 
жется добромъ  и  идетъ  онъ  прямо  къ  пагуб'Ё. 

Если  первый  стасимонъ  былъ  назначенъ  длятого,  чтобъ  восп'Ьть 
могущество  челов1Ьческаго  ума  и  слегка  только  коснуться  его  опасныхъ 
сторонъ;  то  зд'Ьсь  дальнЬйшимъ  развит1емъ  драмы  наведенъ  хоръ  на 
мысль  о  тЬхъ  стремлен1яхъ  людей,  который,  будучи  противны  боже- 
ственной вол'Ё,  нензбЪяшо  приводятъ  ихъ  къ  пагуб'Ё.  Если  Антигона  и 
дала  первый  поводъ  къ  подобнымъ   размышлен1ямъ,    то  нельзя  не  ви- 
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/гкть,  что  вторая  половпа  ШЬеп  хора  шгКетъ  отношете  тожьм  п 
Креонту,  хотя  самъ  хоръ,  можетъ-быть,  и  не  сознаетъ  этого  ориоже- 
Н1Я.  В'Ьдь  Креонтъ  первый  преступидъ  священные  законы  боговъ  п 
своемъ  запрещенш  хоронить  Полинмка;  Лр>  онъ  да1ъ  АнтнгоЛ  вра- 
чину  и  поводъ  нарушить  законы  граждансше.  Самый  выборъ  словъ, 
употребленныхъ  позтомъ,  д'Ьлаетъ  для  насъ  это  отношенхе  несоин^нныхъ. 
Поэтъ  говоритъ  объ  оудршу  ушр^а71л  —  о  чрезвП^рной  гордости  мужей; 
то  же  самое  слово  оудршу  упоминаетъ  онъ  и  въ  носл1Ьлней  антиетроФ-к 
гд'Ё  говоритъ  о  легкомысленныхъ  етремлен1яхъ.  И  на  кого  другаго  мо- 
гли указывать  эти  слова,  какъ  не  на  Креонта,  который  пресл1Ьдовалъ 
ц1Ьль  недостижимую.  Не  безъ  нам1Брен1Я  оставилъ  поэтъ  Креонта  на 
сцен^  во  время  этой  п1Ьсни,  длятого,  чтобъ  мудрыя  размышлен1Я  хо- 
ра достигли  его  слуха  и  привели  его  на  истинный  путь. 

Но  вотъ  является   Гемонъ,    креонтовъ   сынъ.    Съ  кроткою  любовью 
отца  спрашиваетъ  его  Креонтъ:  не  съ  гнёвомъ  ли    на   отца    пришелъ 
онъ,    услышавъ  объ  участи,   которая  готовится  Антигон1^?  Съ  почта- 
тельною  покорностью  сына  отв'Ёчаетъ  ему  Гемонъ,   что  добрый  еов^тъ 
отца  ему  всего  дороже.  Еще  над']^ется   несчастный  юноша,    что  отецъ 
изм'Ьнитъ  свой  приговоръ.    Но  подозрительна  эта  покорность    Креонту, 
и  начинаетъ  онъ  излагать  сыну  тЬ  побужден1Я,    который   привели  его 
къ  этому  р'Ьшен1ю.  Въ  начал*]^  р']^чи  своей  онъ  хвалитъ  Гемона,  какъ 
добраго  сына;  выражаетъ  надежду,  что  Гемонъ  отвергнетъ  свою  неве- 
сту посл'Ь  того,  какъ  она  найдена  непокорною  воли   его  отца;  доказы- 
ваетъ,  что  онъ  не  можетъ  простить    ту,    которая    презр'Ьла    его    за- 
конъ,  но  долженъ  наказать  ее,   долженъ  показать   прим1Бръ   строгости 
на    своихъ  домашнихъ,  чтобъ  гёмъ  скор'Ёе  повиновались  чуж1е.  Видно, 
что  ему  досадно,  что  женщина  осм'Ёлилась    противиться    его    вол^,  м 
чувство  этой  досады  надъ  всёмъ  беретъ    верхъ.    Хоръ   находить,  что 
Креонтъ    судилъ    умно.      Скромно   и    спокойно    возражаетъ    Гемонъ 
отцу.     Онъ    старается   отклонить  отца   отъ   пагубнаго    р'Ёшешя.    Ня 
слова  не  говоритъ  онъ  о  себ'Ё,    о    своихъ  отношенгяхъ  къ  Антигоне; 
онъ  хочетъ  показать  отцу,  что  думаетъ  только    о  его  польз'ё,    о   его 
доброй  слав'К.  « Посту покъ  Антигоны,  говоритъ  онъ,   заслуживаетъ  ско- 
р'Ёе  золотой  чести;    весь  городъ  скорбитъ  о  ней,  а  ты,  отецъ,    этого 
не  можешь  знать  1».  Наконецъ  старается  показать  ему,  что  онъ  увлеченъ 
страстью;  совету етъ  ему  послушаться  добраго  дружескаго  слова.  Поэтъ 
далъ  Гемону  ту  же  роль  въ-отношеши  къ  сестр'Ё.    Какъ   Йемена  еъ 
Н1ЁЖИ0Ю  любовью  сестры  старается  отклонить  Антигону    отъ   ея  опае- 
наго  предпр1ят1Я,  такъ  точно  Гемонъ  съ  почтительностью    сына   пред- 
ставляетъ  Креонту  всю  опасность   его   неуступчивости;    какъ   Исиеиа 
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налопнаетъ  Антагон'К  о  пагубныхъ  с1'Ёдетв1Яхъ  непреклонной  гордоста, 
такъ  Гемонъ  наномлнаетъ  о  томъ  же  Креонту. 

Хоръ  не  осл1Бпленъ  страстью;  ему  доступно  всякое  слово  разсудка. 
Такъ  и  теперь  не  скрылось  отъ  него,  что  въ  словахъ  Ге  юна  есть 
правда,  и  онъ  высказываетъ  это  Креонту  съ  почтительною  скромно- 
стью; но  слова  хора  только  раздражаютъ  Креонта,  и  съ  этой  мянуты 
разговоръ  отца  съ  сыномъ  приннмаетъ  все  бол1Бе-и-бол'Ёе  характеръ 
страсти  и  раздражен1я.  Наконецъ  Креонтъ  выходить  изъ  себя  и  прика- 
зываетъ  тотчасъ  привесть  Антигону,  чтобъ  она  умерла  предъ  глазами 
своего  жениха.  Но  Гемонъ  не  хочетъ  ждать  этой  страшной  минуты  и 
уходитъ.  Напрасно  хоръ  указываетъ  Креонту  на  скорбь  и  отчаян1е  сы- 
на :  страсть  уже  совершенно  овлад'Ёла  Креонтомъ,  онъ  ужь  не  мо;9^етъ 
разсуждать.  Шкъ  искусно  вырази лъ  поэтъ  это  несчастное  состоян1е 
Креонта  въ  сл'Ёдующихъ  стихахъ: 

Не  изм-Ёнитъ  онъ  участи  д1&вшп>. 
Хоръ.  —  Такъ  смерть  обоимъ  имъ  назначилъ  ты? 
Креонтъ.  —  Невинной  —  н1№>!  Ты  д-Ьло  говорнпп». 

Въ  одну  и  ту  же  минуту  и  р'Ёшаетъ  Креонтъ  н  отм'Ёняетъ  свое 
р-Ьшен1е.  Онъ  им'&лъ  ужь  случай  уб'Ёдиться  въ  невинности  Исмены, 
следовательно  онъ  не  забылъ  бы  этого,  еслибъ  д'Ёйствовалъ  только  по 
убежден1ямъ  своимъ,  а  не  по  побужден1Ямъ  страсти.  Онъ  могъ  желать 
наказан1Я  Антигоны,  потому-что  она  была  виновна  въ  нарушенш  зако- 
на; но  зач'Ёмъ  же  хот1^ъ  онъ  присоединить  Йемену?  Какую  же  смерть 
назначаетъ  онъ  Антигоне?  Живая  умретъ  она  въ  каменной  гробниц'Ь. 
Страсть  видимо  раздвоилась  въ  душ'Ё  Креонта  :  съ  одной  стороны  гн'ёвъ 
побуждаетъ  его  пресл-Ёдовать  свою  ц-Ьль,  съ  другой,  примешивается 
страхъ,  безсознательный  страхъ  человека,  который  чувству етъ*  что 
онъ  несовсемъ-правъ.  Онъ  ужь  не  хочетъ  теперь  убить  Антигону ;  онъ 
оставить  ее  живую  умирать  въ  каменной  гробнице;  онъ  положить  ей 
тамъ  несколько  пищи,  чтобъ  очистить  совесть  свою,  въ  которой,  видно, 
пробудилось  уже  раскаяше;  но  онъ  старается  подавить  это  раскаян1е 
горькимъ  еарказмомъ  противъ  несчастной  Антигоны,  противъ  ея  почте - 
тя  къ  подземнымъ  богамъ. 

Разстались  отецъ  съ  сыномъ  ожесточенные  другъ  противъ  друга,  и 
это  даеть  поводъ  хору  воспеть  всемогущество  бога  любви,  Эрота,  ко- 
торый и  правдивыхъ  людей  мысль  къ  неправде  и  пагубе  сводить,  ко- 
торый возбудилъ  и  эту  кровную  вражду  отца  съ  сыномъ.    Появлеше 

Т,  ХСУ-  —  Отд.  и.  9 
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покой,  изъ  котораго  она  никогда  не  должна  выКдтм.  Хорь  не  ««хеп 
удержать  слеэъ  жалости.  Но  это  чувство  еострадан1я  не  отнимаетъ  у 
хора  его  обычнаго  спокойств1я  :  на  вопли  я  жалобы  Антигоны  оттк- 
чаетъ  онъ  ут^^шительныии  словами,  къ  которымъ  прим'Ьшиваетъ  иногда 
указавш  на  ея  ошибку.  Спокойный  рази'Ёръ  его  стиховъ  соетавляетъ 
сильный  контрастъ  съ  безпрестанно-изигЁняющимся  рази^ромъ  стповъ, 
которыми  выражаетъ  свои  жалобы  Антигона.  Неравнодушно  она  раз 
стаетея  съ  своею  жизнью.  Холодно,  закрыто  для  всякаго  хенекаго 
чувства  оставалось  ея  сердце  до-гЁхъ-поръ ,  пока  не  отдала  она  но- 
сл-Ьдшй  долгъ  брату.  Теперь  только  видитъ  зритель,  что  ея  сердце  спо- 
собно къ  теплымъ  чувствамъ  юности ,  и  т'ёмъ  выше  ц-Книть  онъ  ея 
я^ертву,  чЪиъ  скорбн1Бе  ея  разставанье  съ  яшзнью.  Горьк1я  жалобы 
вырываются  изъ  груди  Антигоны.  Плачетъ  она  о  томъ,  что  жпая 
сходитъ  въ  адъ,  что,  оставляя  своего  жениха  на  земл-Ь,  будетъ  ою 
нев'Ьстой  Ахеронту.  Въ  угЁшен1е  хоръ  говоритъ  ей,  что  отходить  она 
къмертвымъ,  покрытая  славой;  что  одной  ей  досталась  завидная  участь, 
живой  сойдти  въ  адъ.  Слова  хора  напо$ганаютъ  Антигоне  о  судьба 
Шобы,  которая  обращена  была  когда-то  въ  камень  ;  но  сравнеше  т 
кажется  хору  неприличнымъ ,  потому-что  Н1оба  родилась  отъ  боговъ, 
а  Антигона  вела  сво»  родъ  отъ  смертныхъ  людей.  Чтобъ  смягчить, 
однакожь,  резкость  этихъ  словъ,  хоръ  прибавляетъ,  что  славно  для 
смертнаго  челов1№а  им1Бть  одну  судьбу  съ  безсмертныни.  Анттна 
прянимаетъ  эти  слова  хора  за  насм'Ёошу  надъ  собой  и  обращается  съ 
жалобою  къ  богамъ,  и  къ  городу,  и  къ  гражданамъ,  и  справпваетъ: 
«во  имя  каиихъ  правъ  терпитъ  она  такую  жалкую  участь?1»  ЗамИате* 
ленъ  отвФтъ  хора  на  ея  жалобу  : 

Далеко  въ  дерзости  зашла, 
Й  о  ВЫС0К1Й  правды  тронь 
Толкнулось,  сильно  ты  дитя ! 
ОтцовскЁй  нодвигь  ты  несешь. 

Выше  поставила  Антигона  на  свеей  сторонЬ  прайду  ;  но  въ  шл 
еловахъ  гомфмтъ  хоръ  ей,  что  правда  не  можетъ  быть  на  стороне 
т1Бхъ,  которые  переступаютъ  границы,  назначенный  волф^  чыня^еш!- 
За  цравду  стояла  Антигона,  но  она  оскорбила  правду,  щ^тоцу-что  бша 
слищкомъ-высоком'Ёрна.  И  снова,  чтобъ  смягчить  атотъ  укоръ,  01^ 
бавляетъ  хоръ,  что  Антигона  несетъ  овцовснШ  подвить;  что  несча^* 
ная  судьба  отца  увлекаетъ  ее  къ  пагуб1&.  Еще  яспЁе  выражаегь  <^^ 
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мыель  хоръ  посл'К,  когда  от  го1вор№ъ  А|1т№*о0|,  ^о  ей»  опгт^кйг 
собственная  гордость.  Жалоба  Антагони  прервана  орнходоув  Кр1овт«, 
яоторы!  велтъ  увести  немедленно  Аетнгону  п  назначенную  е№  гроФ- 
инцу.  Но  тоскливое  чувство  страха  въ  душ1к  Креонта  еще  сшшЛ^ 
виражаетсн  теперь.  Его  слова  ужь  не  такг  жостк»  1Г  ршнтелмц: 
яв  говорить  ужь  онъ,  что  лишить  жизни  Антигону;  онь  хочеть  тел!»- 
ко  отделить  ее  оть  живыхь;  пусть  живеть,  если  можвть,  вь  '96ЖУ 
каменномъ  поко-Ь;  вь  смерти  ея  онь  неповннень.  Таяь  сгирамчгеи  й9- 
мшуть  Креонть  сердце  и  сов'Ьсть  свою.  Давно  ужь  вь  немь,  какь 
видно,  происходить  борьба  и  не  знаеть  онь,  кДкь  ее  покончить. 

Посл'Ьдняя  прощальная  р^чь  Антигоны  заключаеть  вь  себ-В  какь-бы 
оправдаше  ея  поступка.  И  вь  ея  душ-Ё  зародилось  соин1^н1б  вь  свое! 
правотЬ.  Прежде  она  уб1&ждена  была  вь  томь,  что  боги  ее  оправды* 
вають;  теперь  ей  кажется  возможнымь,  что  судь  боговь  будеть  согла- 
сень  сь  судомь  людей.  И  воть  она  ип^ть  оправдать  сама  себя.  Оправ- 
данхе  это  заключается  вь  томь,  что  она  воздала  посл'ёднюю  честь  свое- 
му брату.  Но  согласно  ли  это  оправдан1е  сь  характеромь  Антигоны? 
Зц^ксъ  мы  остановимся  на  сд'1Бдуюпц1хь  стихахь,  которые  некоторыми 
учеными  считаются  за  поздн'Вйшую  вставку. 

Когда  бь  я  матерью  была  д1ЬтеЙ, 

Когда  бъ  супругь  мой  смертью  быль  сражень, 

Н'Ьтъ,  никогда  не  сд^ала  бъ  того 

Народу  вопреки.  А  почему? 

У  мреть  супругь,  второй  его  заменить  ; 

Кбгда  одно  дитя  я  потеряю, 

Другое  оть  другаго  мужа  будеть. 

Но,  если  мать  сь  отцоиь  лежать  вь  земл^1, 

Та  брата  у  меня  не  будеть  больше: 

Воть  вочему  почтила  я  тебя, 

Мой  милый  брать! 

Якобь  (Ао^1  1ас(Л))  вь  своемь  «Введён1М9  кь  издан(ю  Амтмгшв/ 
домавываеть  подложность  этихь  стМховь.  Онь  нолагаеть,  что  стихм  втн 
ветавлены  посл-В  СоФекла,  хотя  и  вь  очень^древнее  врекм,  такьншнь 
ихь  зшиь  ужь  Аристотель  (*).  Источникомь  ихъ  онь  счмтметь  оям1гы 


С")  Шнейдеввнь  считаеть  в'Ьроятнымь,  чтоэтнствхн  вставлены  сыномь 
СоФОкла,  1оФОнтомъ,  который  посл'б  смерти  отца  еще  разь  ставиль 
АМЁЮну  на  сце^. 
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раашадъ  Геродота  (П1,  119).  По  сдовамъ  Геродота,  ДарИ  прагово- 
рыъ  &ъ  смерти  ИнтаФерна  со  ьеЬшя  его  родственнаками  мужскаго  во- 
ла ;  но  суоруга  ИнтаФерна  просила  оставить  ей  одного  брата.  Когда 
царь  спросилъ  съ  удивлешевгь,  почему  она  просить  себ^  брата,  а  к 
мужа,  или  сына,  она  отв1Бчала  :  царь,  если  богу  угодно,  я  могуин№ 
другаго  мужа  и,  потерявъ  втихъ  д1Ьтей,  могу  им1^ть  другихъ;  но  брата 
другаго  я  не  могу  ужь  иметь,  такъ-*какъ  отца  моего  м  матера  юе! 
в^тъ  уяш  въ  яшвыхъ. 

Въ  втомъ  разсказ-Ь,  говорить  Якобъ ,  женщина  была  въ  д'^йстапель- 
ной  необходимости  сд'Ёлать  выборь  между  мужемь,  сыномъ  и  братомъ: 
она  была  на-самомь-дЬл'Ь  жена  и  мать.  Совершенно-другое  вь  ваие! 
трагед1и.  Дал'Ье  Якобь  находить  противор'Ьч1е  вь  этихъ  словахъАвп- 
гоны  со  вс1Бмь  ея  характеромь,  противор'Ьч1е,  разрушающее  ц%1ое  осно- 
ваше  художественнаго  произведен1Я.  Антигона  говорить  зд1^сь,  что  она 
повиновалась  бы  Креонту  вь  изв'1стномь  случа*]^.     Какъ  согласить  ато 
сь  т1Ьми  словами,  который  она  говорить  прежде  сестр'Ё,   что  Креонп 
не  им1Беть  права   пом'Ёшать  ей  вь    исполненш    обязанности  къ  блгз- 
кимь  ?  Кйкь  согласить  это  сь  словами,  сказанными  ею  потомь  Креонту, 
что  законъ,  богами  установленный,    ставить  она  выше  закона  челоа!- 
ческаго?  Этоть  законь,  о  которомь  она  говорила,  существовалъ  раано 
и  для  мужа  и  для  сына.    Наконець  не  могла    она  д-ёлить  сь  Креон 
томь  ненависть  кь  мужу  и  кь  д'ётямь  ,  какь  не  могла   д'Ьлить  йена 
висть  кь   брату,    если    она    родилась   д'ёлить    любовь,    а   не  з^обу 
Еслибь,  говорить  Якобь,  Антигона  начала  прежде  свое  оправдан1еое 
редь  Креонтомь  этими  словами  вм1&сто  тёхь  высокихь  словь,  которьи 
она  сказала  тогда  Креонту  («не  Зевсь  даль  этоть  законы»)  :  неотвер 
нулись  ли  бы  сь  отвращешемь  оть  такого  оправдан1я  аоиняне,  а  вуК 
стЬ    сь   ними   и    мы?  Но  теперь  эти  стихи  вь  томь  ы^стЬ,  гдФ  она 
вставлены,  прикрываются  предшествовавшими  красотами  нашей  трагедм» 
и  привычка  противится  признанш,  что  они  не  заслуашвають  этого  по- 
кровительства.    Но    и  не  говоря  о  томь,  что  эти   стихи   недостоЬи 
Антигоны,    что   они  находятся  вь  противор'Ёчш  со  всею  ея  прарод^ио, 
можно  еще   спросить  :    нужно    ли    было  Антигон1^  подобное  оправдаше 
своего  поступка,  на  которое  она  р'1^шилась  прежде  безь  всякаго  страха 
и  безь  всякаго  сомн1^н1я?  Могла  ли  она  хогКть  оправдываться  переде 
Креонтомь,  которому  она  такь  мало  прежде  оказывала   уваженЫ?  На- 
конець ей  не  было  надобности  говорить  это  оправдан1е  для  народа,  д^ 
хора,  вь  сочувствш  и  одобренш  котораго  она  была  постоянно  увФрева. 

Вь  самомь  выражен1Я  находить  Якобь  доказательство  неподлниоста 
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этшхъ  ст1Х0ВЪ.  Когда  бь  я  мат^ю  была  дптеМ  :  п  помъ  ет% 
Якобъ  тюяпъ  неточное  1иражен1е ;  собственно  нужно  было  оишть*. 
когдабъ  у  меня  нопбъ  еынъ  н  запрещено  бьио  его  хоропть.  Ту  же 
самую  неточность  внднтъ  онъ  въ  словахъ  :  «когда  бы  унеръ  ной  су^ 
пругь»;  нужно  :  есднбъ  супругъ  мой  быхь  убнтъ,  и  шЛ  запрещал 
его  хоронить.  Эти  слова  :  народу  во^^еки  несогласны  съ  уб1^жде- 
И1емъ  Антигоны,  такъ-какъ  она  видфла  всегда  въ  атомъ  запрещенш 
волю  одного  Креонта,  а  не  всего  народа.  Ясное  доказательство  заин- 
етвовашя  вщдитъ  Якобъ  въ  словахъ  : 

Другое  (дитя)  отъ  другаго  мужа  будетъ. 

Антигон1Б  сл1Ьдовало  бы  сказать,  что,  въ  случа-Ь  смерти  сына,  она 
можетъ  им1Ьть  другаго  сына.  Между-ПЬмъ  въ  этихъ  словахъ  соединяется 
несколько  представлен1й  :  вопервыхъ,  она  теряетъ  мужа,  потомъ  те- 
ряетъ  и  дитя  отъ  перваго  же  мужа ;  она  выражаетъ  надежду  найдтн 
другаго  мужа  и  нмЪть  дитя  отъ  этого  втораго  мужа. 

Какимъ  же  образомъ  произошла  эта  вставка?  Якобъ  объясняетъ 
такъ  :  «многимъ  казалось  непонятнымъ,  какимъ  образомъ  Антигона 
жертву етъ  собою  для  мертваго  брата,  забывая  о  своемъ  жнвомъ  же- 
них'К».  И  вотъ  для  разр'Ёшешя  этой  задачи  и  вставлены  были  эти  сти- 
хи, авторъ  которыхъ,  по  мн^Н1ю  Якоба,  не  влад'Ёетъ  ни  языкомъ,  ни 
позтическимъ  талантомъ.  Его  ограниченность  видна  изъ  того,  что  онъ 
нашелъ  параллель  между  Антигоною  и  тою  женщиной,  о  которой  раз- 
сказываетъ  Геродотъ.  Та  не  сознавала  въ  себ'Ь  никакой  обязанности 
умереть  вм'ЬстЬ  съ  своими  родными,  или  за  нихъ,  напротивъ,  она  хо- 
т^а  жить  лишась  мужа  и  д'Ётей.  При  выбор-Ё  одного  изъ  осуж- 
денныхъ,  она  не  взвешивала  побуяценШ  долга  или  любви ,  но  имЪла  въ 
виду  лишь  то,  чтб  могло  быть  полезно  ей  въ  будущемъ.  Такого  рода 
холодное  размышленЕе  ни  мало  несогласно  съ  восторженною  душою  Ан- 
тигоны. 

Въ  защшценЕе  этого  мБста  Бёкъ  приводитъ  сл'Ьдуюпця  основашя :  Ан- 
тигона несовершенно-невинна  :  она  преступила  законъ ,  данный  властью 
гражданскою.  Отъ  кого  бы  ни  шелъ  этотъ  законъ,  отъ  одного  ли  лица, 
или  отъ  ц'Ёлаго  а^инскаго  народа,  во  всякомъ  случа'Ь  нарушеше  его  было 
преступлен1емъ  противъ  государственнаго  начала.  Если,  по  своимъ  убЁж- 
дешямъ  политическимъ,  или  для  художественной  цфля,  назвалъ  Софоклъ 
этотъ  законъ  креонтовымъ,  а  не  постановлешемъ  сената,  какъ  сд1;лалъ 
это   Эсхилъ  ,    все  же  остается  законъ  волею  государства,  потому-что 
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Крмвп  мкмный  пс^АЩЬ^  Бёкъ  оодагаетъ,  что  шмм  птиу 
I  01авов1?€я  Лаптева  трагачвсклмъ  шцомъ>  что  она  вжновва  вь  »гаъ 
Пфушеш!  пмавдансЕаго  аакоаа.  И  вотъ  почему  могло  о1  казатьене- 
ябютшшъ  я1Ькоторое  011раэдю1в  ед  аоступка.  Въ  еашогь  смшъ 
яе  дахрдапгъ  емъ  никакого  протщорФчЕя  х^автеру  лмца.  Анпгк»!  г*- 
воррт1>,  что  она  т  едфлала  бы  для  мужа,  мм  сына,  того,  что  Ф- 
М#а  то«^  для  брага;  н  аъ-еамомъ-д1^л'(  не  жертвуэтъ  ля  <ша(1рат} 
тт»^,  бр«Е1»,  маде|му  вш'ёть  д1^тей?  Навонецъ  Бенъ  впотьт 
м'Ёсто  согласньшъ  съ  характеромъ  все!  древности  ц0чуаетннтеФЩП>  в 
жосткинъ  ((1егЬ).  Какъ  ни  силенъ  авторитетъ  Бёка,  какъ  ни  справед* 
лявы  отд-Ьльныя  положены,  ноторыя  онъ  нрнэод^тт»  въ  заздяту  1гкта, 
нельзя,  однакожь,  не  сознаться,  что  оно  не  носить  на  себ'Ё  печатв  того 
]^Ютер|Ц,  который  внд'Ёнъ  въ  друпиъ  частяхъ  трагедш.  Въ  выраке 
]||||  дфЦствнтельно  есть  *^то-то  обличающее  мбн^-нс1^уоную  руку. 
Стра^^  к^ътто  вядутся  ети  стихи  еъ  цредъидущимн  и  носл^дурщип. 
^вррэди  эспоминаетъ  Антигона  о  томъ,  какъ  отдела  она  послЩт 
честь  отцу  и  матери,  к^къ  сама  обмыла  ихъ  и  од1^а,  к^»ъ  ротоиъ 
сделала  то  же  брату.  Въ  посл'ёднихъ  стихахъ  указываетъ  она  на  то, 
какъ,  исдолнявъ  д'кю  благочест1я,  заслужила  упрекъ  въ  нечесп'и.  Ш 
слова  ея  касаются  только  д^йствительно-бывшаго,  вс1Б  дыщатъ  истинною 
искренностью  —  и  вдругъ  между  ними  слышатся  так1Я  слова,  кощш 
переносятъ  насъ  изъ  дМствительной  жизни  Антигоны  въ  жизнь  во- 
ображаемую. Не  время  и  не  м-Ьсто  было  Антигон'В  Фантазировать  о 
томъ,  чтб  сд'Ьлала  бы  она  въ  томъ  положеши,  въ  котороиъ  еще  не 
была,  когда  предъ  нею  стояла  страшная  д^&ствительность.  Риторичеси! 
характеръ  этого  м'Ёста  сильно  противор'Ёчитъ  искренней  дупгЁ  Антигоны. 
Что  Антигона  не  была  съ  одной  стороны  невинна,  въ  атомъ  нельзя 
не  согласиться  съ  Бёкомъ  ;  но  трудно  согласиться  въ  томъ,  что  она 
сама  сознавала  свою  виновность  и  считала  нужнымъ  оправдывать  свой 
йоступокъ.  Какъ  согласить  это  оправдан1е  поступка  съ  посладющи" 
словами,  въ  которыхъ  она  называетъ  его  д1^ломъ  благочестЫ?  Какъ  со- 
гласить его  съ  этими  словами  : 

Щ  если  судъ  брговъ  одннъ  съ  людьми, 
То,  казнь  терпя,  сознаюсь  я  въ  вин'Ь  ; 
Л  если  заблуждаются  они  (люди)... 

И  с^  следующими  зат1Бмъ  словами  хора: 

Тотъ  же  бури  ворьюъ,  тоть  же  вихря  потокъ 
У  Лвящл  въ  душФ... 
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Съ  гердо!  душд!  Антигоны  весошЬотно  яолное  пр18нан1б  своей 
мпы,  с^^Мовате^№Яо  несовя^стно  н  оправдаше.  Она  сознается  тодко 
такъ,  какъ  яожетъ  соенаваться  непреклонная  воля ;  всякое  оправдан1е 
для  нея  ун1Жен(е.  Якобъ  выпнсываетъ,  между-прочимъ,  мн<Ьше  Г^  объ 
8ТЯ1Ъ  стихакъ.  Вотъ  «лова  Гёте  :  «Такъ  встр-Ьчается  въ  «Антигоне» 
одно  я1Бсто^  которое  всегда  казалось  .шв%  пятнохъ,  и  дорого  далъ  вы  я, 
еелнбъ  какой-нибудь  знающи  фялологъ  доказалъ  намъ,  что  это  м1кете 
вставленное  ш  подложное.  Героиня,  высказавшая  иъ-течен1е  трагМ1й 
неф  оеновашй  своего  д1Б1ств1я,  и  раскрывъ  всю  свою  душу,  приводить 
наконецъ  въ  ту  минуту,  какъ  идетъ  на  смерть,  такой  мотивъ,  кото- 
рый совершенно-дуренъ  и  близокъ  къ  комическому». 

Уходя  съ  сознан1емъ  правоты,  проклинаетъ  Антигона  Креонта,  желая 
ему  столько  же  зла,  сколько  онъ  ей  причинилъ.  Еще  разъ  повторяетъ 
она,  что  она  терпитъ  за  то ,  что  свято  чтила  святое  —  и  ее  уводятъ 
такою  же  гордою ,  такою  же  непоколебимою ,  какъ  явилась  она  на  сцену 
шъ  первый  разъ. 

Хьръ  поегь  четвертый  стаснионъ:  торжественную  п*снь  смерти,  ко- 
торою онъ  какъ-бы  напутствуетъ  Антигону  въ  ея  посЛ1Бдни1  путь.  За- 
былъ  юръ  вину  Антигоны,  забылъ  и  тЬ  горьК1Я  слова,  которьш  онъ 
ей  говорилъ  прежде;  сердце  его  объято  од&ямъ  чувствойъ  жалости  и 
сострадапя,  и  поетъ  онъ  п']^снь,  которая  могла  бы  утешить  Антигону, 
но  не  дойдетъ  ужь  эта  п1Бснь  до  Антигоны.  Главная  мысль  этой  п^сни 
та,  что  власть  судьбы  сильна  надъ  челов'Ёкомъ,  что  никак1я  средства 
челов1Ьческ1я  не  могутъ  спасти  отъ  ней  челов-Ька.  Но  проглядываетъ 
въ  этой  п'1^сни  и  другая  мысль :  что  оскорблеше  боговъ  влечетъ  за  со- 
бою казнь  оскорбившаго.  Два  воззр-Ьтя,  древнее  и  новое,  соединились 
въ  этомъ  хор*.  Древнее — о  сил*  судьбы,  и  новое  —  о  богахъ,  управ- 
лающихъ  этой  судьбой.  Хоръ  не  признаетъ  Антигону  виновною  въ  той 
степени,  какъ  признаетъ  это  Креонтъ  ;  хоръ  осуждалъ  Антигону  въ 
глаза,  пока  не  совершилась  судьба  ея,  пока  онъ  на/сьялся  на  возмож- 
ность перемены.  Но,  упрекая  Антигону,  хоръ  въ  то  же  время  сочув- 
ствовалъ  ей  и  сознавалъ,  сколько  высокаго  заключалъ  въ  себ*  ея  под- 
вигъ.  А  между-т*мъ  Антигона  гибнетъ,  судьба  не  щадить  ея.  И  кому 
же  могъ  приписать  хоръ  ея  погибель ,  какъ  не  судьб*  ?  ПрежН1я  на- 
родный убФжденгя  давали  ему  еще  средства  объяснить  страшную  участь 
высокой  и  чистой  души.  Но  къ  кому  же  относится  другая  часть  хора? 
На  кого  метить  другая  мысль?  ОпгЬтъ  не  сомнителенъ.  ПримЪръ  Ли- 
курга  предв*щалъ  Креонту  недоброе.  Только  новый  уб*ждешя  могли 
дать  хору  отрадную  надежду,  что  не  останется  бедъ  во^мезд1Я  презри- 
те законовъ  божественныхъ. 
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И  д1&йетвнтельно,  въ  пятоиъ  эшзод'Ь  та  же  самая  мыса  выеваш- 
вается  еще  ясн'Ьв.  Не  гадательными  и  не  темными  словамм  хоравро»- 
носнтся  она  зд'Ьсь  ;  прямо  и  ясно  выскааываетъ  ее  въ  лмцо  Креоету 
челов1Ькъ,  обладающШ  высокимъ  искусствомъ  гадан1я  и  прормцашя.  На 
сценЬ  появляется  сл']Бпецъ,  съ  вожатымъ  мальннкомъ.  Съ  почтешежъ 
встр'Ёчаетъ  его  Креонтъ.  Но  кто  жь  этотъ  сл1№ой  старецъ,  что  санъ 
царь  принимаетъ  его  съ  такимъ  уважешемъ?  Это — ТнресИ,  кот(^м; 
открыто  будущее,  который  лучше  вс1Бхъ  въ  онвскомъ  народ'!  уи^етъ 
истолковать  волю  ^  боговъ.  А  прншелъ  онъ  затЬмъ,  чтобъ  объявпь 
Креонту  о  шЬъЪ  боговъ,  которые  не  приннмаютъ  ни  жертвъ,  и 
молитвы.  Креонтъ  навлекъ  этотъ  гн'ёвъ  на  городъ  ;  онъ  долженъ  ско- 
рее исправить  свою  ошибку  и  умилостивить  боговъ.  Едва  только  вы- 
слушалъ  Креонтъ  Тирес1я,  какъ  ужь  забылъ  свое  уважен1е  къ  га- 
дателю, забылъ  первый  свои  слова,  въ  которыхъ  самъ  признавш 
нелживое  его  знан1е.  И  возвратился  Креонтъ  къ  прежней  своей  иысм. 
и  Тирес1я  считаетъ  онъ  подкупленнымъ,  какъ  прежде  счмталъ  подув- 
леннымъ  сторожа.  Еще  дал'Ёе  увлекаетъ  его  гн'Квъ ;  самого  З^са 
оскорбляетъ  онъ,  какъ  прежде  оскорбилъ  боговъ  подземныхъ.  Напрасно 
старается  возвратить  его  Тирес1й  къ  бол1Ье-разсудительнымъ  мысляиъ; 
осл'1&пленный  страстью,  онъ  не  можетъ  внять  словамъ  разсудка.  Наво- 
нецъ  и  Тирес1й  раздраженъ  оскорбительными  словами  Креонта;  торже- 
ственно предсказываетъ  онъ  Креонту,  что  скоро  домъ  его  огласвтса 
.  воплями  мужей  и  женъ;  что  скоро  за  погибель  Антигоны  заплаптъ 
онъ  и  самъ  погибелью  другаго  близкаго  себ'Ё  челов'Ёка;  что  сиуптся 
весь  городъ.  По  уход']Б  Тирес1я  хоръ  и  Креонтъ  молчатъ  в1Бекодько 
времени.  Наконецъ  хоръ  прерываетъ  молчан1е;  онъ  напоминаетъ  Кре- 
онту, какъ  нелживы  всегда  были  предсказан1я  Тирес1я.  Знаетъ  это 
Креонтъ  и  самъ,  и  страхъ  сильно  заговорилъ  въ  немъ.  И  вдругъ  нз- 
м*нился  этотъ  гордый,  недоступный  прежде  никакому  совету  Креонтъ: 
теперь  самъ  онъ  смиряется  предъ  благоразум1емъ  хора  и  просить  его 
сов'Ьта.  И  СМ1ЁЛ0  даетъ  хоръ  теперь  свой  сов'&тъ,  чтобъ  онъ  вывелъ 
изъ  могилы  Антигону  и  похоронилъ  Полиника.  И  торопитъ  его  хорь, 
и  торопится  самъ  Креонтъ.  Посп'ёшно  онъ  отдаетъ  приказаше  свопъ 
слугамъ,  чтобъ  они  шли  разломать  ту  каменную  гробницу,  въ  которой 
онъ  думалъ  заключить  Антигону  нав'Ёки,  а  самъ  сп1Бшитъ  къ  тоиу  м^- 
сту  ,  гд*  лежитъ  трупъ  Полиника,  чтобъ  самому  исполнить  то,  въ 
чемъ  онъ  такъ  настойчиво  м1Ьшалъ  другимъ. 

Боюсь,  не  лучше  ль  древн1е  законы 
Хранить  всегда  и  такъ  окончить  жизнь. 
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Этш  словам!  сознаетъ  онъ  наконецъ  всю  несостоятельность  свонхъ 
уМждешй  I  своего  характера.  Невольно  приходить  на  мысль  его  соб 
ственныя  слова,  который  говорнлъ  онъ  прежде  объ  Антигоне,  что  ско- 
р'1Ы  всего  падаетъ  упримый  духъ. 

Хорь  остается  одинъ  насценК.  Онъ  еще  над-^^ется,  что  все  можетъ 
быть  поправлено  и  призываетъ  Вакха,  бога,  покровителя  вивъ,  чтобъ 
онъ  явился  на  помощь  погибающему  городу.  Но  скоро  уничтожается 
эта  надежда  съ  появлен1емъ  одного  изъ  креонтовыхъ  слугъ,  который 
приходить  вЪстникомъ  страшныхъ  событ1й.  Исполнилось  предсказан1е 
Тмрес1Я  ;  исполнились  и  слова  хора,  который,  торопя  Креонта,  гово- 
рмлъ  ему,  что  скорый  б^ды  предупреждаютъ  неразумныхъ.  Д'Ьйстви- 
тельно  предупредила  б1Ьда.  Пока  Креонтъ  спорилъ  съ  прорицателемъ, 
пока  онъ  медлилъ  потомъ  исполнить  его  мудрый  сов1Ьтъ,  Антигона  не 
ждала  спасетя  и  повысилась  въ  своей  темниц-^Б.  И  откуда  могла  она 
ждать  этого  спасен1Я  посл'ё  того,  какъ  каменная  ст1на  воздвигалась 
между  нею  и  живущими  на  земл1Ь  людьми.  Не  хотел  а  она  ждать  му- 
четй  медленной,  томительной  смерти  и  разомъ  покончила  свою  жизнь. 
Между-тЁмъ  Гемонъ  проникаетъ  въ  ея  могилу  и  находитъ  ее  ужь 
мертвою.  Раздаются  его  отчаянные  вопли  и  въ  эту  минуту  является 
тамъ  же  опоздавшШ  Креонтъ.  Гемонъ  обнажаетъ  мечъ  и  убиваеть  са- 
мого себя.  За  смерть  Антигоны  заплати лъ  Креонтъ  смертью  сына;  но 
впереди  ждетъ  его  еще  новое  горе.  Вмёст!  съ  хоромъ  внимаетъ  разска- 
зу  в1Ьстника  Эвридика,  креонтова  жена.  Выслушавъ  разсказъ  в-Ьстника, 
им  слова  не  сказала  Эвридика  и  удалилась  въ  домъ.  Въ  испуге  остается 
хоръ  на  сценЁ,  не  зная,  кйкъ  объяснить  эту  глубокую  тишину.  Но 
вотъ  новое  зр'1&лище  отвлекаетъ  на-время  его  мысли  отъ  Эвреднки: 
является  Креонтъ  съ  тёломъ  сына  на  рукахъ.  Слышитъ  хоръ  теперь 
жалобы  и  вопли  Креонта.  Является  изъ  дома  слуга  и  возв1Ёщаетъ  о 
смерти  Эвридики.  Въ  страшныхъ  дохм1яхъ  (*)  изливаетъ  Креонтъ  му- 
ки,   которыми   полно   его   сердце;    наконецъ   онъ  чувствуеть  потреб- 


(*)  Разм1&ръ  Д0ХМ1Я  въ  подлинник*  сл*дующ1Й:  „  __1_.^_  „  _!..  Такимъ 
разм1&ромъ  выражалось  самое  скорбное  состоите  убитаго  сердца.  Въ  пере- 
вод* я  старался  найдти  соотв'Ьтствующ1й  этому  размерь.  Ближе  всего, 
кажется,  къ  греческому  дохмю  анапестъ,  соединенный  съ  ямбомъ  или 
хорей  съ  дактилемъ.  Я  поставилъ  это  или  и  считаю  нужнымъ  объяснить 
его,  дабы  не  показалось  кому  страннымъ  сравнен1е  двухъ  совершенно- 
различныхъ  въ  нашемъ  язык*  разм*ровъ.  Я  предлагаю  читать  этотъ  раз- 
мерь такъ,  чтобъ  въ  пяти  слогахъ  быль  средней  слогъ  съ  особенно-вы- 
сокимъ  ударешемъ,  по  такой  норм*:  —  „  .1.  ^^ 


и 
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воеть  скрыть  егь  людей  свое  горе  н  прост,  чтобъ  его  ушш  въ 
донъ.  Же1ан1е  его  исполняется.  Хоръ  въ-икдючте  трате|!1  еце  ^ 
иовторяетъ  мысль,  лолоясенную  въ  ея  освомн1Я: 

Хоръ.  —  Мудрость  выше  всего;  счастье  первое  въ  ней. 
И  боговъ  оскорблять  намъ  не  должно  ея  въ  чемъ. 
А  надменная  р'бчь  горделивыхъ  людей 
Судьбы  страшную  казнь  призываетъ  на  нихъ, 

И  въ  л1&тахъ  наконецъ 

Они  учатся  мудрыми  быть. 

Характеры  обоихъ  представителей  борьбы  съ  еамаго  начал!  драм 
были  ведены  такъ,  что  необходимо  должны  были  привести  йъ  то1р1д- 
шик!;,  которою  разр'Ёшилась  драма.  Повтъ  видимо  заботился  ь  теш, 
чтобъ  большая  часть  участЫ  зрителей  вместе  съ  удивлм{еп  д^- 
.оеъ  Аитигон1^. 

Антигона  —  8Т0  высок1й  типъ  женскаго  пужества.  Съ  непрекюн- 
ною  волею,  которую  она  наследовала  отъ  отца  своего  ,  соединяется  п 
■ей  его  горячность  и  раздражительность.  Разъ  предложивъ  се(№  01», 
она  безстравшо  идетъ  къ  ней;  препятств1Я  не  останавливаюгь  ее,  ю 
раздрвжаютъ  только  и  возбуждаютъ  еще  бол1^е  ея  ревность  къ  досп- 
женио  своей  ц$ли.  Этимъ  объясняется  ея  жестокость  въ-отношен11  къ 
Исмен1Ё.  Разъ  не  нашедшн  въ  ней  ,  чего  искала,  она  потоиъ  ужь 
постоянно  отвергаетъ  эту  нужную  сестру.  Антигона  шшъеп  жеи- 
ха,  котораго  она  любитъ,  какъ  видно  изъ  немногихъ  словъ,  ска- 
занныхъ  ею  къ  нему  заочно  ;  но  она  забыла  о  немъ,  какъ  за- 
бъь1а  и  о  себ'Б  ;  только  о  мертвомъ  браП  своемъ  помнила  она. 
И  только  ужь  тогда  вспомнила  она  о  жених1&,  о  томъ  счасти,  ко- 
торое об'Бщала  ей  жизнь,  когда,  исиолнивъ  священный  долгъ  любв!  къ 
брату,  готовилась  разстаться  съ  жизнью.  Тутъ  только  и  было  врехя 
почувствовать,  кйкъ  много  теряетъ  она  ;  тутъ  было  м1Бсто  я  стра 
ху  при  мысли  о  той  ужасной  смерти,  которая  была  такъ  блш. 
Еслибъ  поэтъ  не  воспользовался  зтимъ  случаемъ,  чтобъ  возцалть 
Антигону  къ  ея  женской  прнрод1Ь,  мы  не  имЬли  бы  въ  ней  ц(лыиг0 
характера.  Бели  въ  самопожертвованш  Антигоны  мы  видимъ  нодвагъ, 
къ  которому  способна  только  женская  душа ,  то  съ  другой  сторош  п 


Горе,  г^е  мпВ.  Это  и  анапестоншбъ  и  трохео-дактиль,  если  упмво* 
При  моемъ  чтеши,  кажется  ыяЬ,  довольно-хорошо  вырахается  пшылЛ 
^рактеръ  Д01М1Я. 
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ея  цр^домер^щшъ  шиобахъ  вшшиъ  кы  лыращеш  едаСо!  штшЛ  дупш. 
Но  »та  еддбоеть  ннсколькд)  ве  укшкаетъ  Аятигову  в%  нашю  глаэахъ, 
а  вапротнвъ,  еще  бод^  ц^мышаетъ  ц1№у  ед  додрйга.  Бс^ш  Лвтшгоаа, 
яоподняя  святой  додгъ  дюби  дъ  брату,  ветупяда  во  врашебяое  отвоше- 
н1е  %ъ  Креояту,  то  въ  ггохъ  быдъ  вшовенъ  самъ  Креоятъ,  котораго 
необдуманное  раеооряжев^е  щряведо  ее  къ  яеобюдняостя  выбирать  меж- 
ду ге^омъ  его  я  оскорбдев1емъ  брата,  между  иаказаншмъ  я  отв1&т 
ственноетью  предъ  богамя  аа  яару0ен1е  игь  в1&чваго  вавона.  Кавъ 
авеящяна,  яе  могда  ова  долго  колебаться  въ  этомъ  выборе  :  вФдь  ж 
щмЛлъ  Креовтъ  врава  вовбраяять  ей  нсподяен1б  священнишей  дяя 
вся  обяааявости?  воля  боговъ  для  нея  выию  устава  челов1^чеежаго. 
И  въ  этомъ  уб^2кдея1я,  что  она  угождаеть  богазгь,  Антигова  не  ко- 
четь  даже  скрыть  своего  д1Ьла.  Не  славы,  не  волвады  чедов1Ь^ской 
ми|втъ  она,  когда  хочетъ ,  чтобъ  ве/Ь  ввали  о  ея  подвяг'ё  ;  яо  дояск 
я  притворство  вротнваы  ея  благородвой  дупгЁ.  Креонтъ  требовалъ  оюртв 
ая  наруш^е  ^оего  зш&она,  я  смерть  Лвтяговы  удовлетворвла  втону 
требовашю;  но  эта  смерть,  отчасти  вольная,  не  уввчтожвла  свлы  ваяя- 
на  боговъ,  валротявъ,  доставила  ему  торжество.  За  смерть»  Аитягоны 
ел']&дуетъ  конечное  разрушен1е  всего  креонтова  дома. 

Обращая  вниман1е  на  характеръ  Креонта  въ  нашей  трагедав,  съ  са- 
маго  вачала  ввдимъ  мы  его  въ  заблужденш,  которое  постененно  ведетъ 
его  отъ  одной  ошибки  къ  другой.  Не  великодушна  была  его  пос1ГЁшная 
строгость,  съ  которою  онъ  въ  ту  же  ночь,  какъ  только  отступвлн  отъ 
города  непр1ятельск1я  войска,  вел'киъ  объавить,  чтобъ  оставили  неоо- 
гребевнымъ,  въ  добычу  хищнымъ  зв'Брямъ,  трупъ  его  собствевваго 
вдемявника.  Еслв  Полнвикъ  и  былъ  виновенъ  передъ  роднымъ  горе- 
домъ,  то  смертью  своею  онъ  ужь  эаплатилъ  за  эту  вину  :  не  было 
закона,  который  бы  прннуждадъ  безчестить  мертваго  и  зап1д)ать  его 
душ'Ь  дверв  ада  ;  напротивъ,  посл'Ь  Креонтъ  самъ  вризиаетъ  законы 
боговъ,  которые  другое  предоиеываютъ  людямъ.  Аовясие  современнн- 
км  поэта  въ  этомъ  раепоряжеши  Креонта  могли  вяд']^ть  только  ту  же 
безчедов1;чность,  противъ  которой  воевалъ  ихъ  везей.  Распоряявея1е 
Креонта  быдо  нротивно  и  благочестью  :  ему  сл'1^довало  бы  прежде  всего 
вспомнить  о  богахъ,  какъ  это  д'Ёлаетъ  хоръ  въ  первой  своей  пЬсв!; 
ври  вступленш  на  сцену.  Поэтъ  не  безъ  нам1Ьрен1я  выставялъ  этотъ 
ковтрастъ  между  благочестивымъ  хоромъ,  который  хочетъ  теперь  за- 
быть о  бояхъ  и  ндтв  въ  храмы  благодарить  боговъ  за  спасея1е  оте< 
честна,  в  веблагочеет1е  Креовта,  иачивающаго  свое  вравлен1е  оскорб- 
дям1емъ  божествмныхъ  законовъ.  Во»Фщая  свое  врякааапе,  Кре<«тъ 
зябьиъ,  что  |ъ  его  дом1^  жявутъ  дв1&  сестры  у№аго;  что  его  запрещу- 
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ше  похоронить  Поляшша  должно  оекорбнть  ихъ  самыя  заМ^тныя  чувша 
Забылъ  Креонтъ  потомъ,  что  это  первый  день  его  правлетя,  еоаываеп 
онъ  енвскихъ  старнковъ  и,  подъ  угрозою  строгаго  наказан1а  велтъ,  т 
наблюдать  за  исполнен1е11Ъ  своего  закона.  Ни  о  чеиъ  не  подумал  Кре- 
онтъ. Онъ  не  хот'Блъ,  конечно,  оскорбить  чувства  этнгь  двухъ  лобопп 
сестеръ  ;  напротивъ,  нзъ  р'Бчн,  которую  онъ  говорить  еобрашю  еоепт 
старЫшинъ  (хору),  видно,  что  его  первое  раепоряжен1е  мвгЬетъ  ту  ]№ь, 
чтобъ  дать  почувствовать  своимъ  политическнмъ  противниканъ  вею  еиу 
своей  власти.  Онъ  подозр'&ваетъ,  что  им1Бетъ  тайныхъ  враговъ  иежду 
гражданами;  эта  мысль  не  оставляетъ  его  до  самой  печальной  рашш, 
когда  онъ  понялъ  наконецъ,  что  самый  жесточайшМ  ^агъ  его  бьиъ  онъ 
самъ.  ВсякШ  разъ,  какъ  только  начинаетъ  говорить  о  ПолшшкЬ,  тшеп 
онъ  въ  страсть,  и  несмотря  на  то,  что  благо  государства  служтец 
предлогомъ,  которымъ  онъ  прикрываетъ  и  оправдываетъ  <»ою  страт, 
онъ  не  можетъ  скрыть,  что  тутъ  зам1Бшаны  личный  его  отношшпя.  Из- 
давъ  свое  опред'Ьлеше,  запрещавшее  хоронить  Полиника,  Креонтъ  не  ю- 
жетъ  ужь  отступить  назадъ,  не  оскорбивъ  своей  гордости;  уступка  кажет- 
ся ему-саиому  потерею  чести,  унижешемъ  достоинства  мужа;  а  между* 
т-Ьмъ,  поэтъ  далъ  ему  вс*  средства  къ  тому,  чтобъ  эта  уступка  бша 
не  такъ  тяжела  для  его  гордости.  Законъ  его  нарушается  не  одот 
изъ  недовольныхъ  гражданъ,  какъ  онъ  подозр']Бвалъ  ;  онъ  нарушаете! 
слабою,  безпомощною  д'^вушкою  ,  которая  была  побуждена  къ  току 
совсЬмъ  не  т'Бми  причинами,  кашя  могъ  подозр'Ьвать  Креонтъ.  Все 
соединилось,  невидимому ,  длятого  ,  чтобъ  съ  достоинствомъ,  прм- 
личнымъ  мужу  ,  отказаться  отъ  своего  нам'Крешя  ;  онъ  еще  бол1е 
раздраженъ  тЪшъ,  что  вс']Б  его  разсчеты  оказались  ошибочный!.  Бку 
досадно  бол'Ёе  всего  то,  что  женщина  осм'М1лась  возстать  про* 
тивъ  его  распоряжен1я ;  еще  бол']Бе  раздражается  онъ ,  когда  п- 
дитъ,  что  она  оправдываетъ  свой  поступокъ,  считая  его  долгоиъ,  на- 
ложеннымъ  на  нее  самими  богами.  А  онъ  думалъ  ,  что  боп  на  его 
сторокЁ.  ВсЬ  его  предположешя,  одно  за  другимъ,  оказываются  1Юен№ 
ными  и  необдуманными.  Напрасно  обвинялъ  онъ  стража  въ  наруиеши 
его  закона,  напрасно  подозр'Ёвалъ  своихъ  политическихъ  противнккоаъ 
въ  подкуп'Ё  стражей;  подозр'Бн1е  въ  участЫ  Исмены  въ  дКлФ  Анпго- 
ны,  обвиненхе  прорицателя  Тирес1я  въ  корыстолюбш:  все  оказалось  во- 
основательнымъ.  Не  разъ  им'Ьлъ  онъ  случай  уб1Ёдиться  въ  свое!  оивб- 
к'К;  не  разъ  можно  было  ему  увид'Ьть  и  понять,  въ  какую  глубокую 
пропасть  ведетъ  его  смерть  Антигоны;  но  онъ  оставался  при  своем*; 
потому-что  страсть  осл-Ьпила  его,  и  онъ  не  могъ  ужь  видЬть  то,  ''в- 
го  нельзя  было  не  вид'ёть   челов'Бку,    неосл'Ьпленному  страстью.  Мт' 
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комыслевно  югЬлъ  онъ  разорвать  священн'Ёйш1я  узы  семейнаго  ролства, 
и  зато  разрушено  все  его  счастье:  погибло  все,  чтб  было  ему  мило, 
н  онъ  остался  одинъ  влачить  б-Ёдственную  жизнь. 

Одянъ  только  Креонтъ  и  переяшлъ  эту  несчастную  борьбу.  Погиб- 
ла Антигона  жертвою  своеМ  любви  къ  брату;  погибъ  юный,  вос- 
торженный Генонъ  жертвою  своей  любви  къ  нев-ЬстЬ  ;  погибла  Эври- 
дика,  н'Ёжная,  любящая  мать,  жившая  только  сыномъ  и  для  сына.  Только 
жизнь  Креонта  пощажена  этою  губительною  судьбою.  Но  была  ли  это 
пощада?  И  зач'Ьмъ  только  Креонта  оставилъ  поэтъ  въ  живыхъ?  Штъ 
надобности  отв'Ёчать  на  первый  вопросъ,  но  стбитъ  остановиться  на 
второиъ.  Въ  нашей  трагед1и  Креонтъ  —  представитель  и  защитникъ 
начала  общественнаго,  которое  находится  въ  борьб1Б  съ  началомъ  ре- 
липознымъ.  По  своимъ  пояят1ямъ  о  богахъ,  народъ  аеинсшй  со- 
чувствуетъ  болЬе  религ10зному  началу,  а  поэтъ  —  представитель 
своего  народа.  Еще  ясн'Ье  будетъ  намъ,  почему  Софоклъ  такъ  глубоко 
сочувствовалъ  релипозному  началу,  когда  мы  вспомнимъ,  что  онъ  самъ 
быдъ  жрецъ,  что  его  жреческое  достоинство  налагало  на  него  обязан- 
ность защищать  и  отстаивать  это  начало.  Вотъ  отчего  не  далъ  поэтъ 
лицу  Креонта  той  высоты,  на  которую  онъ  поставилъ  Антигону.  Поэтъ 
нзображаетъ  намъ  Креон'^а  челов'Ёкомъ^  который,  предписавъ  себ-Ё  дер- 
жаться лучшихь  совп>товь,  составилъ  н']^которыя  доблестный  правила 
съ  твердою  р'Ёшимостью  неуклонно  сл']Ьдовать  имъ  во  всей  своей  жизни;  но 
его  необдуманность  и  раздражительность  вводятъ  его  въ  различный  за- 
блухдешя  чрезъ  неум'Ёстное  приложен1е  этихъ  правилъ.  Въ  исполне- 
тм  своего  закона,  запрещавшаго  хоронить  Полиника,  видитъ  онъ  н-Ько- 
торынъ  образомъ  свое  собственное  д'ёло,  свой  особенный  интересъ,  и  на- 
стаяваетъ  еще  съ  ббльшею  неуступчивостью.  Интересъ  государственный 
зд^ь  екор1^е  предлогъ,  нежели  основан1е.  Его  собственная  сов'Ьсть  го- 
ворить противъ  него,  но  онъ  не  гочетъ  послушаться  ея  голоса,  по- 
тому-что  ему  стыдно  унизить  свою  гордость  даже  передъ  собственной 
согЬетью.  Но  невольно  выражается  этотъ  внутренн1й  голосъ  въ  нер'Ё- 
шнтельности  его  д'КйствШ,  и  въ  т'Ьхъ  изворотахъ  р1^чи,  которыми 
онъ  старается  оправдать  то  или  другое  свое  д'Ёйств1е.  Поэтъ  не 
и]11игь,  сл1Бдовательно,  въ  виду  представить  въ  КреонгЁ  высокШ  нрав- 
ственный характеръ,  какъ,  напримфръ,  въ  Эдип^  цар'Ь.  Лицо  Креонта 
удовлетворяетъ  только  гЬмъ  требован1ямъ  трагическаго  героя,  который 
выетавилъ  Аристотель  въ  своей  шитикЬ(13)  :  «чтобъ  герой  не  отли- 
чался ИИ  особою  доблестью  и  справедливостью,  ни  слишкомъ  дурными 
качествами,  который  повергли  бы  его  въ  несчаст1е^  ло  чтобъ  онъ  по 
ошябкЛ  и  ааблуакдешю  какому-нибудь  впадалъ  въ  &&ду». 
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Скаженъ  Несколько  словъ  о  щочт%  характерах^  нашей  трагедпг. 
Отлрштельныя  черты  характера  Исмены  —  н1^ность ,  кротость  ж  по- 
корность судьб*]^.  Она  не  прняямаегь  никакого  участ1Я  ъ%  д1МствЬ,  а 
потону  и  не  коснулась  ея  трагическая  развжзка.  Веад%  она  лмяетсв 
слабою  н  робкою,  даже  въ  той  сцен1Б,  гд%  она  хочетъ  с^^^лать  себя 
участницею  Антигоны  посл'Ь  того,  какъ  посл-ёдняя  ужь  схвачена  и 
приведена  на  судъ  Креонта. 

ГенонЪд  по  слованъ  Тирес1я,  платить  своею  снертью  за  ошибку  отца. 
Но  была  другая  причина  его  снерти  :  накъ  нельзя  не  вид'Кть  въ  неУ 
подтвержден1я  главной  мысли  всей  трагед1И.  И  Геионъ  увлеченъ  стра- 
стью; онъ  мыслить  не  такъ,  какь  позволяется  мыслить  челов1^ку.  П 
8д1Ьсь  царствуеть  Эрин1я  души.  Любовь  была  первою  причиною  геио- 
нова  безунства:  «кто  во  власти  ея,  тоть  безумствуетъ»,  говорить  хорь. 
Йтакь  и  Генонь  страстью  увлечень  кь  погибели.  Только  одна  Эври- 
дика  жертва  креонтова  неразущя.  И  она,  правда,  растерялась,  какъ 
упала  на  нее  неожиданно  гроза  семейныхь  б'Ёдъ;  но  нужное  чувство 
нашего  поэта  не  д'Клаеть  ей  никакого  упрека.  Еще  прежде  она  по- 
теряла одного  сына,  пожертвовавшаго  великодушно  своею  жизнью  для 
спасенЫ  роднаго  города,  и  вотъ  другой  доведень  до  самоубШства.  За- 
ч1Бнъ  ей  было  жить  еще  ?  Бя  оправдан1е  слов'Ь  поэта  :  она  вся  — 
мать. 

Хорь  состоять  изь  еивскихь  стариковь.  Въ  статЫЬ  моей  о  Софокл), 
помещенной  во  П-мь  томФ  Пропилеевь,  я  им1^ль  уже  случай  гюорнть 
о  значея{н  хора  въ  трагедш  СоФокла.  Хорь  представляеть  собою  сре- 
ду, въ  которой  совершается  трагическое  собыпе.  Это  собыпе  касаетси 
только  н'1Ькоторыхь  лиць,  но  лиць,  владфющихъ  общею  симнатхей,  н  но* 
тому  хорь  не  остается  равнодушнымь  зрителемь  событ1Я,  но  нри1Пша«9А 
вь  немь  живое  учяст!е.  Участ1е  это,  впрочемь,  ограничивает»  то^мя» 
одшшь  чувствомь;  это,  сл'Ёдовательво,  страдательное  участ!е.  Хорь  ие 
увлекаете  самь  страстью,  подобно  дФй^етвующимь  лицамь  въ  т|»й№Г, 
онъ^  оетается  спокойнымъ,  разсудительнымъ  даяю  посл1&  страшной  раа- 
вавки  драмы.  Въ  нашей  трагед1и,  какъ  и  въ  трагедзи  «Эдинь  царьэ 
самый  возрастъ  хора  уже  опред-бляеть  достаточно  его  характерь.  Въ 
его  преданности  прежнему  царскому  дому  вндить  Креонть  ручатвАСТво 
въ^  томъ,  ЧТО  также  будеть  онъ  предань  и  новому  правителю;  но  за- 
быль  Креонть ,  что  Антигона  пос^^]^дняи  отрасль  этого  преяошго 
царскаго  дома;  что  она,  сл'Ёдовательно,  им1Бегь  право  по-кра1&ей'-м%р) 
на-  сочувств1в  аоияянь.  Не  забыла  этого  Антигона  и  въ  свонхъ  пред- 
смертныхь  жалобахъ  называсть  себя  посл1^днею  царевною.  Хорь  колев* 
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лтея  швшзг  двуяя  спорвщпаг  оз^ронаш,  не  зная  на  штору*  еху  смо- 
нжгься,  такъ-кпгь  обЛ  ■м'ёютъ  одннакавое  право  на  его  учаспе.  Слпв- 
нсшъ-дадев!*)  одвавшкь^  па  возрасту  отъ  Антигоны,  онъ  не  вюжетъ 
впол!]^  шшжшть  и  раадфлать  ея  уб1кждетй,  гЬгь  6оа^,  что  привычна 
воараетмаа  въ  немъ  друпя'  уб'1тен1я,  и  потому  онъ  виднтъ  сначала  въ 
д№гк  Акпгоны  тоАКО  ту  сторону,  которая  достойна  осуждешя,  То^№ко 
тогда,  когда  слова  Тирвс1я,  нудраго  проршцателя,  который  полъэавалеи 
пашнжь  довФр1евП|  въ  Аеннахъ^  раскрыли  ену  св1^тлую  сторону  въ. 
паяпгЁ  одной  и  темную  сторону  въ  настойчивости  другаго  ;  только  тог- 
да получаютъ  его  мысли  болФе  опред'Ёленное  иаправленге  :  онъ  прямо- 
У-7Л0  говоритъ  противъ  Кроонта.  Но  и  тутъ,  посылая  Креовта  испра^ 
вмтк  опибиу,  торопя  его,  самъ  спокойно  остается  дожидаться  раз- 
вивки,  к  тольно  молвшою  къ  Вакху  ,  богу  занмпнику  вивъ,  вшр»- 
яиютъ  онъ  свое  участ1е.  И  въ  конц'Ь  трагедаи,  когда  всФ  дЁйствуяищв 
^■ца  поражены  уже  страшш>1а  судьбею>  хоръ  все  еще  оокранаетъ  ве& 
силы  разсудка;  онъ  можетъ  еще  вывесть  заключен1е  изъ  страшнаго,  со- 
верпшвпшгося  передъ  его  глазами  трагическаго  событ1я. 

Эврипидъ  Н'Ёсколъко  язмФнилъ  1арактеръ  д'Бйств1я  въ  своей  «АнтнгонЬ». 
Ученые  несогласны,  впрочемъ,  въ  томъ,  кг1къ  далеко  отошелъ  Эврипидъ 
отъ  СоФокла  (^).  Одни  полагаютъ,  что  борьба  окончилась  у  Эврипида 
счастливой  развязкой — бракомъ  Антигоны  и  Креонта.  Антигона  пригла- 
сила Гемона  къ  участш  въ  погребен1и  Полиника  ;  вм1ёсгё  были  они 
схвачены  и  представлены  къ  Креонту.  Посл'ёднШ  настаиваетъ  на  томъ, 
чтобъ  Геиоиъ  отказался  отъ  Антигоны  и  взялъ  другую  жену  ;  но  на- 
конецъ  богъ  Д1онисъ  изм']Ьняетъ  мысли  Креонта,  который  соглашается 
на  бракъ  Гемона  и  Антигоны.  Друпе  признаютъ,  что  развязка  трагед1и 
Эврипида  была  другая  :  Гемонъ  должонъ  былъ  отказаться  отъ  Антигоны, 
но  соединился  съ  ней  тайнымъ  бракомъ.  Отъ  этого  брака  родился  сынъ — 
Мемонъ.  Когда  онъ  выросъ,  Креонтъ  узналъ  тайну  его  рожден1я,  и 
тутъ  посл1^довала  та  же  трагическая  катастрофа.  Во  всякомъ  случа'Ё, 
Эврипидъ  далъ  бол'Ье  простора  любви  Гемона  и  Антигоны  и,  сл'Ьдова- 
тельно,  его  трагед1Я  им1Бла  совершенно-другой  характеръ. 

Антигона  считается,  по  изв1Ьст1ямъ  древнихъ,  тридцать-второю  дра- 
мою СоФокла.  Изъ  предшествовавшихъ  « Антигон1^»  трагедШ  до  насъ  дошли 
только  дв1Ь:  «Эантъ»  и  «Электра».  О  времени,  когда  наша  трагедЫ  была 
дана,  сохранилось  изв'Ьст1е  въ  изложенш  содержаи1я  трагедш,    сд'Ьлан- 


(^)  Отъ  эврипидовой  Антигоны   осталось  лишь   н1&сколько  небольшихъ 
отрывковъ. 
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нохъ  Аристо«аноиъ  В]юант111ск11гь.  Оиъ  сообщаетъ,  что  Со^оиъ  сл- 
лань  былъ  етратегоиъ  въ  во1н«  самосской  посд1Б  того,  какъ  шгКа 
ус1ГЁхъ  на  сцен-Ъ,  давъ  свою  «Антигону».  Легко  ножетъ  статься,  что 
грамматики,  знавш1е,  что  Софоклъ  былъ  вм'1^сгё  съ  Перикломь  въ  по- 
ход'Ь  самосскомъ  стратегомъ  и  что,  незадолго  передъ  этимъ  походомъ, 
поставлена  была  на  сцену  «Антигона»,  соединили  оба  Факта,  какъ  при- 
чину и  сА^лстШу  и  приписали  усп'Бху  трагедш  И8бран1е  СоФосла  въ 
военачальники.  Для  насъ  важно  только  это  указаше  въ  тоиъ  отмо- 
шея1И,  что  оно  даетъ  возможность  опред'Ёлить  время  постановки  тра- 
гед1и  на  сцену.  Бёкъ  въ  своихъ  «NасЫга^1^сЬе  Ветегкип^ен  ха  Лег 
ег81еп  АЬЬапЛкп^  йЬег  Ле  Али$[опе  Лез  8орЬок1е$»  показалъ,  что  Со- 
фоклъ былъ  стратегомъ  въ  первый  самосск1й  походъ,  который  падаетъ 
на  четвертый  годъ  восемьдесятъ-четвертой  олимп1ады  (01.  84,4);  сле- 
довательно «Антигона»  дана  была  въ  третьемъ  году  той  же  олимп1ади 
(01.  84,3),  въ  441  году  до  Р.  X.    СоФоклу   было   тогда    около    55 

Л'ЬТЪ. 

с.    ШЕСТАКОВЪ. 
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БЙБ.110ГРАФ1Че(1К1Е  ОТРЫВКИ  С). 

Нъкоторыя  Н'В11ВЦК1Я  С0ЧИНЕН1Я  О  Россги  въ  конц!   ХУ1Ьго  н 
НАЧАЛА  ХУШ-го  вгковъ. 


Изъ  ежегоднихъ  отчетовъ  Императорской  Публичной  Бябл1отекя  и 
иногнхъ  статей  въ  повременныхъ  наоинъ  нздан1яхъ  изв'ёстно,  что  въ 
посл'&дн1е  четыре  года  одиимъ  «зъ  главныхъ  стремлешй  ея  начальства 
было  :  постепенно  собрать  въ  ней ,  въ  особоиъ  Отл'Ьлен1Я ,  все ,  когда- 
лнбо  и  на  какомъ-бы  то  ни  было  язык'ё  напечатанное  о  нашенъ  оте- 
честве, по  вс'1^мъ  проявленвямъ  и  сторонамъ  вн1Бшней  н  внутренней  его 
жвзни.  Мы  знаемъ  и  всегда  съ  глубокинъ  уважешемъ  помннмъ  по- 
пытки въ  этомъ  род11  н1^которыхъ  частныхъ  лицъ  (^);  но  частный 
еобран1Я  живутъ  въ  неразрозненномъ  состав'Ь  рШо  дол'Ье  жизни  ихъ 


(*)  Предлагаемая  зд'ёсь  статья  есть  только  начало  труда  обншрнаго  и  чрез- 
вычаДно-важнаго  для  отечественной  науки,  предпринятаго  чинами  Импе- 
раторской Публичной  Библ10теки.  Просв-Ьщенному  начальству  ся  угодно 
было  избрать  «Отечественный  Записки»  для  ознакомлетя  публики  съ  драго- 
ц-Ьннымп  матср'шламн,  въ  Библ10тек'Ё  находящимися,  и  мы  позволяемъ  се- 
б^,  передъ  лицомъ  нашихъ  читателей,  принести  искренн1Ьйшую  благодар- 
ность начальству  Библиотеки  за  честь,  которую  оно  оказало  нашему  жур- 
налу. См^емъ  над'Ъяться,  что  оби.|'|е  матер^аловъ,  которыми  такъ  богато 
наше  знаменитое  книгохранилище,  дозволить  современемъ  обратить  этотъ 
разрядъ  статей  въ  постоянную  сср1ю,  или  а81еЬеп(1е  АгИкеЬ  нашего  жур- 
нала. Душевно  желаемъ  этого  для  пользы  науки,  и  ув-Ьрены,  что  вс^ 
образованные  читатели  разд^ятъ  съ  нами  это  желаше.  Ред. 

С)  Въ  глав-Ь  такихъ  попытокъ  стоить  изв'Ьстное  и  заслуживающее  да- 
же, въ  разныхъ  отношен1яхъ,  имя  знаменитаго  собраи1е  А.  Д.  Чертко- 
ва, которому  изданъ  каталогъ,  съ  н'Ёсколькпми  прибавлешями ,  въ  Мо- 
скв15,  въ  1838 — 1845  годахъ.  Другая,  тоже  очень-примЬчательная  кол- 
лекция, но  собственно  только  р'Ъдкихъ  древнихъ  изданЕЙ,  составлялась 
княземъ  А.  Б.  Лобановымъ-Ростовскимъ  въ  Берлий'Ь  п  перешла  вынЪ  въ 
собственность  граФа  В.  И.  Панина. 

т.  ХСУ.  —  Отд.  п.  10 
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еоб1рате1е1 ;  еверхъ-того,  публика  получаетъ  право  ■  везножют 
пользоваться  ими  лишь  по  вол'К  влад'иьца  и,  наконецъ,  степень  бдл>- 
шей  или  меньшей  ихъ  полноты  зависитъ  не  только  отъ  натер1альвшъ 
средствъ  собирателя  и  отъ  изв'Кстнаго  направлен1Я  ученой  его  дШед- 
ности,  но  и  отъ  многихъ  случайныхъ,  нисколько  неподвластныхь  ему 
обстоятельствъ.  Напротивъ,  въ  гёхъ  книгохранилищахъ,  которш  учреж- 
даются Монаршею  волею  для  общественнаго  употреблешя  на  в^чнш 
времена,  и  д'1Ьйствуютъ  подъ  непосредственшшъ  Державнымъ  нокром- 
тельствомъ  по  одной  неизменной  систеи'Б  —  все  это  обусловдваек! 
другими,  гораздо-вигодн1^йшими  началами.  Потому  существовав1е  упо- 
мянутыхъ  частныхъ  собранШ  ле  могло  и  не  должно  было  останавиватъ 
начальства  Публичной  Библ10теки  въ  его  начинан1и,  какъ  равно  не 
могло  ад'Всь  быть  рФчи  и  о  какомъ-нибудь  совм'Бстничестве,  раШ 
только  въ  благородн&йшемъ  смысл']^  соревнован1я.  Начальство  Бвбдю- 
теки  постоянно  им^о  и  теперь  им1Бетъ  въ  виду  осуществить  ж,  тш- 
сказать,  докончить  мысль  незабвеннаго  нашего  Аделунга,  который,  прв* 
знававъ  вполне  всю  ваяшость  туземныхъ  источниковъ  для  нзучеш! 
Россш  н  ея  исторш,  старался,  однако,  въ  то  же  время  обратить  бодь- 
шее  внимаше  нашихъ  ученыхъ  на  богатство  данныхъ,  заключающися 
въ  источникахъ  иноземныхъ.  Мы  говоримъ  докончить,  потону-что 
цфль  Библ1отеки  не  только  обозр'Ёть,  посредствомъ  издани  катио- 
говъ  и  историко-критическихъ  разборовъ,  все  напечатанное  о  Россш 
на  другихъ  языкахъ,  но  и  собрать  самыя  книги  въ  натур*^,  чтобы  вв^* 
сЛ  съ  указан1емъ  дать  каждому  желающему  и  полную  возиожвость 
людьзоваться  тКм%,  на  чтб  указывается. 

Йетор1я  ВТОГО  начинашя,  въ  первомъ  къ  нему  прнступ1Б  и  въ  дш- 
МЯЬвемъ  его  ход1,  не  лишена  сама*по-ееб'Ё  некоторой  занимательноеп. 

Сперва,  для  упомянутой  цЪаш,  соединено  было  все,  чт5  нашлось 
разсЫниымъ  по  разнымъ  Отд^лешямъ  самой  Публичной  Бнблотекв. 
Изъ  ВТОГО  уже  образовался  запасъ  довольно-значительный,  оеобеню 
рЩихъ  и  драгощ^ныхъ  сочинешй,  появлявшихся  въ  бывшей  Польм! 
на  польскомъ  и  на  другихъ  языкахъ.  Так1я  сочинешя  всегда  прею?* 
щественно  любилъ  собирать  граФЪ  Ьсифъ  Залусск1Й,  основатель  Вар- 
шавской Публичной  Библ10теки,  положенной,  какъ  изв'ёстно,  въ  первое 
начало  нашей.  Потомъ,  на  основанаи  атой  наличности  и  по  &в&л\от^' 
Фмческимъ  замВткамъ  чиновъ  Библ1отеки,  а  равно  изъ  множества  п^ 
ощхся  въ  ней  печатныхъ  каталоговъ  всёхъ  м'Бстностей  и  эпохъ,  быль 
составленъ  и  въ  1851-мъ  году,  съ  Высочайшаго  соизволешя,  напеча* 
танъ,  но  только  въ  вИд'Ь  манускрипта,  всего  въ  пятидесяти  зкаенш- 
рахъ,  особый  реестръ  подъ  заглав1емъ  :    «Матер1алы  къ  проекту  юл- 
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ваго  катывга  сочпвшй  о  Росеш,  на  всЪг  тюетравшп  ашят 
■адмшихъ».  Ц'Ыь  атоге  реестра,  аажлочавшаго  п  сеМ  3,7вв  шум* 
^^ошл,  еоеюаи^  впрочемъ,  отнюдь  не  вг  тонъ,  чтобъ  оредетамп  уке 
жашй-ннбудь  у^ный,  енетеяатичеекШ  трудъ,  шш  даже  праяое  начаао 
такого  труда;  ю  едшнетвенно  въ  тсшъ,  чтобъ  шЛть  нередъ  собою  Л- 
что  въ  род1  первой  канвы,  вя  рамы,  вотораа,  прн  далгЬйшиъ  доооа- 
■еншхъ  1  ■саравлешохъ,  прояснила  бы  чего  ет  должно  искать  и  оря- 
вела  бы^  иакоиецъ,  къ  возможно-полной  номенклатура  ааглиШ  еочнве- 
нИ,  а  оттуда  н  къ  возможно-полной  коллекцш  самыхъ  сочнвенШ.  Для 
ВТОГО  упомянутый  реестръ  былъ  разосланъ  въ  ваши  уняверснтеты  я 
учеяыа  общества  и  къ  разныяъ  частнымъ  ученымъ,  которые,  встр1»- 
тмвъ  ато  преднр1ЯТ1е  единодупшымъ  и  самынъ  жнвымъ  участ1ежъ,  до* 
етаяяли  Библ10тегЬ  много  полеаиыхъ  укааашй.  Между-т1мъ,  едновре- 
■енно  и  совм1Ьетно  съ  сини  дояолнен1яяи  въ  каталог!,  быстро  расло 
■  еобрав1е  кннгъ  въ  натур1;.  Неослабные  поиски  внутри  Россея  я  за 
границею,  чрезъ  посредство  какъ  книпшродавцевъ,  такъ  и  оеобо-оосы- 
ланныхъ  кояяиссшнеровъ;  просмотръ  появляюярпся  въ  чужикъ  краихъ 
жиогочисленныхъ  антнкеарныхь  каталоговъ,  которые,  всл'1дств1е  уста- 
новившвхся  оостоянныхъ  сношешй,  присылавггся  иногда  даже  въ  руко- 
пясяхъ,  или  въ  корректурны1ъ  листахъ,  чтобъ  дать  Библ10тегЬ  возмож- 
мость  удержать  за  собою  нужное  ей  прежде,  нежели  оно  можетъ  пе- 
рейля  въ  друпя  руки;  безпрестанная,  непосредственная  переписка  со 
всФми,  такъ-сказать,  краяяи  св'^та  и  учаспе  во  всВхъ  главяМшихъ 
аукщоиныхъ  продажахъ;  радуигаое  сод1йств1е  миогихъ  изъ  нашихъ  лю- 
бителей божье  или  мен1^е  важными  приношешими  ;  наконецъ  Всемило- 
стив1Бйшее  вниманге,  которымъ  удостоилъ  почтить  ато  отечественное 
д1^10  Государь  Ияператоръ,  Высочайше  повел1въ  передать  въ  Публич* 
ную  Библкггеку  все,  чего  въ  ней  недоставио,  изъ  Императорскихъ 
Эрмитажной  и  Царскосельской  —  все  это  вънмюокупиоети  достиило 
такую  обильную  жатву,  которая  далеко  превзошла  всК  ожидашя,  даже 
ше%  примерные  разсчеты.  Къ  1-му  января  1854  года,  новое  Отд'иеше 
Библютекн,  ВМ1БСТ0  3,766  нумеровъ  прежняго,  ббльшею-частью  фих- 
тявнаго,  или  составленнаго  й  рпог!,  реестра,  заключало  въ  себ^  уже 
въ  натур'Ъ  10,333  сочинетя  въ  13,393-гь  томахъ,  сверхъ  состав- 
ляющихъ  особый  его  разрядъ  першдическихъ  вздаиШ  я  мелкигь  иьесъ 
на  случаи  (Се1е2епЬе11з8сЪпКеп),  числомъ  до  2,000,  и  эти  циоры  все 
ен|е  продолжаютъ  возрастать  съ  каждымъ  днемъ. 

Такимъ-образомъ  д'ёло,  начатое  въ  тиши,  безъ  фугихъ  къ  нему 
средствъ,  кром^  текущнхъ  доходовъ  Библ1отеки  и  частныхъ  приноше- 
шй,  безъ  всЬхъ  тЁхъ  пыишыхъ  вовгласовъ,  на  которые  такъ  расточи- 
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.тх&мвъ  Зшадъ,  во  еъ  иетшюю  любовью  л  съ  неосхаМвакщею  д№ед- 
вестью,  лостигло,  въ  с(твш1тельяо  очень-коротк1&  пер1одъ  времаш. 
огромнаго  развитш,  которымъ  открывается  широкое  поле  дла  отечествев- 
лой  наува.  Мы,  конечно,  не  иожеыъ  еще  и  теперь  оровозгласап, 
чтебъ  у  нш^ъ  было  все,  но  можемъ  уже  громко  сказать,  что  у  вкъ 
9итвмгц[тмо  болте,  чгьмь  есть  гдл^нибудьу  и  прттомъ  мвоавеетю 
такого,  4^90  нлть  ншд/ь,  словоиъ :  что  Публичная  Бнблютеш  по 
дтой  спещальаостн  нееомкЁнно  первая  въ  мьрп».  Этой  сокровщнв- 
Щк,  нредотавляющей  такую  массу  матер1аловъ  для  всесторовваго  вз- 
у<шв1а  нашего  отечества  ж  доступной  для  каждаго  иарави1;  со  веШ 
другнми  частями  Библютеки,  составлены  уже,  сверхъ  общаге  внвевтар, 
алфавитные  каталоги  въ  двухъ  видахъ  :  подробномъ  и  еокращенновъ,  .1 
врмготюляетея  теперь  каталогъ  систематически,  который  одннъввмп 
.укажетъ  обил1е  и  относительную  важность  нашего  собранЫ. 

Пока  продолжается  и,  дастъ  Богъ,  можетъ-быть  скоро  иртблвзвтс! 
къ  своему  окончан1ю  этотъ  обошрный  трудъ,  начальство  Бпблютш, 
лввлан  предварительно  ознакомить  публику  хотя  съ  н'Ькоторьшв  еоега- 
ными  частами  своей  коллекц1И,  предлринимаетъ  сообщать  черезъ  теть 
журналъ,  который,  по  самому  его  заглавш,  им1Ьетъ  предиетоиъ  все 
«отечественное»,  блблюграФичесшя  зам1;тки  о  разныхъ  прнм1}чателиО' 
стяхъ  новаго  Отд'Ьлешя.  Но,  чтобъ  придать  атимъ  зам'Ёткамъ  6м^ 
раз«ообраз1я  и  занимательности,  въ  ря,ту  вгь  предположено  обозр^^вап 
^^мм^  шигъ,  существенио-^-важныхъ,  или  полезныхъ  но  ихъ  содер» 
шю,  и  так!я,  который  зам^Ьчательны  своею  оригинальностью,  врачуд 
ливостью,  или  особенною  редкостью,  то,  что  въ  общеаринятоВ  вв  Зв 
пад'Ё  терминолопи  разум'1^ется  подъ  назвашемъ  :  «сигюяа».  Одно  то.1Ь 
ко  общее  замЁчаше  должно  быть  зд'Ьсь  пре^шослано  :  настоящ1е  отрыв 
^аI,  какъ  и  вообще  все  Отд-клеше,  изъ  котораго  они  берутся,  вогт 
им1^ть  интересъ  и  полное  свое  значен1е  лишь  для  знающвхъ  яяострвв- 
ные  языки,  ибо  черезъ  приведен1е  заглавШ,  выписокъ,  цитатовъ  в 
проч.  въ  руссклхъ  переводахъ  естественно  утратилась  бы  всякая  бвб- 
дюграФическая  точность. 

Для  перваго  опыта  пом1&щаются  зд'Ьсь,  изъ  числа  упомянутыхъ  вине 
«днковинокъ»,  два.  разряда  у/Ъмецкихъ  сочинешй  о  Росс1и,  напечвтвн- 
ныхъ  въ  конц*  XVII  и  въ  начал1Б  XVIII  стол'Ьт1й  и  вдва-.1н  таверь 
пзв^стныхъ  многимъ  библ1ограФамъ,  даже  и  между  усидчивыми  в^ицакв- 
06озр1!Н1е  вхъ,  представляя  н'Ьсколько  довольно-любопытныхъ  подрой* 
ностей,  послужитъ  вм'Ьст1г>доказательствомъ,  до  чего,  даже  вг  эту 
отдаленную  отъ  насъ  зпоху,  доведено  было  .«итературтое  шарлатанство 
и    нъ  какой    етецеии    уже    тог^а    изъ  двухъ  благороди'Вйшвхъ   даровъ 
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че^юв?IЬчест]»  :  сл^а  и  пяеьма,  уш%лш  устроюать  в^твь  торговой  про- 
иывмевоеги. 

I)   Гворгъ   АдАмъ    ШлЕйссингъ    (Сеогд  АЛат  5сЫег8$тд,    влн 

5сМеи$1пд), 

Находя,  въ  иашеиъ  собранш  множество  кнвгъ  съ  имененъ  Шде1с- 
смнга  (8еЫв1$51П^) ,  мы,  чтобъ  озваномнться  съ  ихъ  авторомг,  обратж- 
ллсь  преяце  всего,  разум1Ьется,  къ  всегдашней  настольной  вашей  кнн- 
г%  :  Адедувговой  « КгШ8сЬ-1иегаг15сЬе  11еЬегб1сЫ  ёег  Ке18епёеп  1н 
Ки551аа(1  Ь|5  1700»,  8(.  Ре(ег$Ьиг^  мпйЬщгх^,  18^6.  Но  Аделунгу, 
всегда  стол|>  точному,  когда  онъ  говорвтъ  о  книгахъ,  которыя  самъ 
вмд1;лъ,  не  попадались  въ  руки  творешя  Шлейссинга.  Онъ  шциетъ  о 
ммхъ  только  со  словъ  другихъ  и,  приводя  всего  два,  одно  въ  двухъ  вз- 
дашяхъ,  съ  неполными  и  переиначенными  ааглав1ами,  прибавляетъ: 
«Шлейссвнгъ,  повидимому,  самъ  былъ  въ  Росс1н  и  даже  въ  Смбмрв; 
«но  въ  томъ,  что  онъ  говорить,  много  нбВ'1Ьрностей,  особенно  каса- 
«тельно  посл-Ьдняго  края.  Намъ,  къ-сожалФшю,  не  удаюсь  собрать 
«ннкакнхъ  дальн'Ёйшихъ  о  немъ  св1Ьд'Ьшй».  (Т.  И,  стр.  382  и  383)  (^). 

Вел1Ьдств1е  того  мы  должны  были  приб'Ёгнуть  къ  другимъ  НЗВ'^СТ- 
ныяъ  источникамъ  ;  но  и  они  не  могли  удовлетворить  нашей 
лм)бознательности.  Въ  ученыхъ  и  историко-литературныхъ  н'Ьмецкйхъ 
сдоваряхъ  Шлейссийгъ  или  совсЬмъ  орооуп^енъ,  или  является  почти 
.шшь  по  имени.  Штукъ  (5(иск)  въ  своемъ  «Уег2е1с1ии$$  уоп  аНегеп 
апё  неиегеп  Ке18еЬе$сЪге1Ьиа$;еп,  На11е,  1784,»  приводитъ  одно  только 
мзъ  его  сочинешй,  и  называя  автора,  вместо  8еЫе18В1п$,  8сЫеи$1а|ег, 
не  зиаетъ  даже  его  именъ,  для  которыхъ  оставленъ  у  него  между 
скобками  ироб^лъ  (т.  I,  стр.  271).  Трудолюбивый  нашъ  исторюграФъ 
Миллеръ,  упоминая,  въ  н'^колькихъ  словахъ  также  лишь  объ  ч)дномъ 
сочинешй  Шлейссинга ,  не  говорвтъ  ничего  о  его  личности  (8атт1ив( 
Вавв15сЬег  СезсЫсЫе»,  т.  VI,  стр.  31).  И  другой  язв-^стный  изыска- 
тель, Мейнерсъ,  равном'Ьрно  им1ёлъ  въ  рукахъ  только  одно  сочимен1в 
н  равном'Ьрно  ничего  незнаетъ  о  лпи^к  автора  («Уег^1е1сЬип§  Дез  а14е 
ипёпеиегп  ПиззкпЛез»,  Ьв1р21§,  1798,  т.  I,  стр.  32).  БиблшграФъ, 
спец1ально-занимавш1йся  русскою  истор1ею  въ  самой  России  (возже 
оостриженникъ  Александро-Невскаго  монастыря)  Бурхардъ  Адамъ  Сел- 


(^)  Зам-Ьтимъ,  впрочемъ,  что  статья  о  ШлейссингЬ  пом-Ьщена  не  въ 
тексгь  сочинен1я  Аделунга,  а  въ  «NасЬ^^а^сx>,  о  которыхъ  издатель,  сынъ 
его,  говорить  въ  иредисловш,  что  они  принад-1ежатъ  къ  тЬмъ  бумагамъ 
отца  его,  который  посл'Ь  его  смерти  найдены  несовершенно-оконченными 
и  частью  даже  неприведеяяыми  въ  порядокъ. 
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лЛ,  шторой  шюигъ  оме  «ЗеЬмЦавта  Шегапшп  4е  вЫу^тка  ^п 
Ь1$(опат  ро1Шео-есе1е81а811еат  Возпае  вспрИя  Шш^гапши,  НепНав, 
1736,  въ  блзкую  еще  къ  еочпен1яяъ  Шлейесжнга  апоху,  щтуетъ 
(стр.  33)  еъ  обычною  ему  неточностью  одну  только  часть,  нл  тоаъ, 
одного  изъ  этпъ  сочинен1й.  Наконецъ  современннкъ  Шлейссннга,  шЧшп 
Вендель,  самъ  надавшМ  о  Росс11  очень-странную  книжку,  о  которо! 
мы  представнмъ  отчетъ  въ  другой  разъ  (^),  хотя  и  пмшетъ  въ  шЛ, 
что  уаналъ  многое  о  нашеиъ  отечестве  нзъ  словесшоъ  разспмп 
Шлейссннга,  съ  которьшъ  часто  встр'Ьчался  въ  {енекой  тгаот^в 
Гольнера,  но  говорить  а  немъ  только,  что  онъ  «состоялъ  долгое  щ- 
мя  въ  служб1^  царя  н,  следовательно,  долженъ  быть  почтенъ  за  саво- 
вядца  (стр.  21).» 

Какъ  между-гЬмъ  въ  княгахъ  Шлейссянга  лячность  его  стоДп 
веад1^  на  первомъ  план1Б,  то  вопросъ  о  ней  казался  нахъ  тКмъ  любо- 
пытнее, что  отъ  раарешетя  его  должна  зависеть  некоторымъ  обра- 
зомъ  и  степень  веры  къ  разсказываемому  имъ.  Потому  оставаюсь 
искать  ближайшяхъ  объ  атой  личности  сведенй  въ  собетвеннытъ  еоч1- 
нетяхъ  Шлейссянга.  Мы  имели  терпеже  прочесть  ихъ,  отъ  доскш  до 
доски  во  вегь:)^  издатяхъ  (читатель  увидитъ  ниже,  что  на  ато 
точно  нужно  было  терпгьпге)  и  изъ  сличешя  того,  чтд  Шле1ес1ВП| 
самъ  о  себе  говорить,  съ  некоторыми  намеками  о  немъ  другаго  его 
современника,  дельнаго  и  достойяаго  всякой  веры  ГриФ1я  (*),  усоШ 
возсоздать  б10граФическ1Й  очеркъ,  совершенно-достаточны!  для  оцМл 
произведешй  нашего  автора. 

Георгъ  Адамъ  Шлейссингъ  (8сЫе188Ш$[) ,  или  Шлеузингъ  (беЫеп- 
81п^)  (онъ  самъ  писалъ  свою  Фамил1ю  разнообразно)  родился  въ  Дрез- 
дене, или  въ  окрестностяхъ  атого  города,  можетъ-быть  въ  Ме1ссев^, 
около  1ввО-го  года,  и  выслушалъ  курсъ  правоведешя  въ  уяяверс!- 
тете,  вероятно,  1енскомъ,  где  выучился  немного- лучше  полатвив  ве- 
жели  понемецки,  и  еще  лучше  владеть  шпагою,  нежели  латинью.  Ип 
устаревшаго  студента  онъ  сделался  теиъ,  чт5  называли  тогда  стран- 
ствук^Щмъ  школьникомъ  (ГгДгепЛег  8сЬи1ег),  чемъ-то  въ  роде  нскатеда 
приключеяШ  безъ  другихъ  рессурсовъ,  кроме  своего  звашя  литера- 
та  (Ъотте  йе  1е11ге8),  кочующаго  изъ  одного  города  въ  другой  ■ 
живущаго  изо  дня  въ  лень.  Схвативъ  некоторый  сведен1Я  о  Роееп 
изъ  книги  Олеар1Я,  •  новейшаго  тогда  путешественника  по  этоиу  иало- 

(*)  \Vев(1е1,  Ре1вг  А1ехеоу11г  ^агЬай1е8  ВЦйтза  е1с.    ОгеаЛеп,  1698, 

{^)  СгурЫпз,  АррагаШа  а1Уе  сИззегШ.  (ва^о^са  Ле  5спри>пЬа9,  Ы$1о- 
паш  аесш  ХУП  11|и81гап1|Ьа5,  1лр811в,  1710.  Стр.  668  м  след. 
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■мкепющг  кран,  мъ  вздумиъ  ]1усптым|  на  е1рвр%  ■  чармъ  Нц^ 
вегю,  ПЬтцю  ■  Фшлмтю  добрадеа  до  Нарм.  Этетъ  путь  овъ  м- 
веряш,  кап  д*1Яво  дуиап,  еъ  |1Ьеко1ЬВ1мж  купцаш  I  въ  НарМ 
■ягернаиавдевШ  {шедслШ)  губернаторъ  баронъ  Шпершнгь  енабдиъ 
его,  по  ревожядацш  олуого  богатаго  тамошняго  торговца»  наовортомъ 
Д18  |р«Ф8да  гь  «МоевоЫю».  ВыЪишъ  жгъ  Нарвы,  съ  длшщою  рапв* 
{МЯВ  у  б^т,  20-го  «арта  1684  года,  Шюйсбнгъ  33-го  дрвбьиъ  въ 
Невгврось,  откуда  пераНадъ  его  до  Москвы,  на  дод*жх1|  (тИ  теш 
«гмекиговАОск»),  вротавудея  со  2чч>  аар1к1я  до  32-го.  На  атомъ  вутв  гау 
случио^  оетавовштьса  въ  дмП^  у  одного  нокфщвка,  к^тораго  сытвм,  врв 
п/Л  его  раявры,  захотЬдн  алать,  кДкъ  съ  нею  обходятся.  Устрот, 
всл1(дств1е  того,  нару  деревянныхъ  рапнръ,  ШдвМссннгъ  дадъ  ВО|ДО- 
дшгь  лмамъ  н1^сколЬ|КО  уроковъ,  в  д'&до  такъ  имъ  волюбвяось,  что 
овв  стаяв  уговарввать  его  пробыть  у  ннхъ  вЬсводько  в1^яцо.въ  съ 
хвроявмъ  яшяованьемъ;  но  «нм1;въ  надобность  торопиться»  (аачфвъ 
тераавпся  в  вообще  съ  кавою  ЩЬлыо  онъ  1иллъ  въ  Москву^  Шдб1с- 
свшпь  нвгд1(  не  объясняетъ),  онъ  отказался  отъ  вхъ  предяеяюшн.  Мо- 
сква, ко1ш  овъ  туда  пр1№салъ,  была  еще  ваполвена  вииывъ  отго,юс- 
ке«ъ  смутъ,  волноМвшвхъ  ее  послф  кончввы  щара  веодора  Алекс^- 
ввча.  Этв  себыт1я  внувшлн  «странствовавшему  школьнику»  шилльпер^ 
ваш  его  сечвнетв  подъ  гровкшъ  вменвмъ:  «Лваишйа  Нивв1ае  АеГег- 
пв«1ве»,  о  веторшъ  мы  сейчасъ  будемъ  говервть.  Его  пребывшее  въ 
Роешв  не  могло,  вцн>чемъ,  нвкакъ  продолшвтьея  долФе  трехъ  лНтъ, 
потому-что  въ  1688-мъ  не  только  Шлейсспгъ  самъ  находвлся  опять 
въ  Гермати,  не  в  кввга  его  была  уже  вадана.  Онъ,  по  все!  вК- 
ровтноств,  не  бывалъ  дал^е  Москвы,  хотя,  еслв  вфрвть  его  еобетвев* 
нымъ  словавъ,  'Ьздвлъ  «ради  военныхъ  д1иъ»  (^)  и  въ  Сибирь..  Ему 
ее  поечаетливилось  въРоссш,  по-ярайие1^м'Ьр1Б  онъ  не  вышелъ  въией 
въ  люди  и  не  нажился.  Паспортъ  для  отвравлев1В  восвовсв  обошвлев 
ежу  только  въ  3  рубля  и  онъ  остался  очень-доволевъ»  что  не  пришлось 
ему  ваплатвть  боАе»  потому-что,  какъ  самъ  говорить,  обыквовеивав 
1ГЬна  такого  паспорта  восходила  отъ  5-ти  до  400  р.,  «пасЬ.<1еи1  Дег 
Мавв  ш(.»  УспФхъ,  который  им1Ьла  выпуо^нная  имъ,  по  воаврвщев1и 
въ  Гермашю  (впречемъ,  на  первый  разъ  безъименно)  упомянутая  выше 
«Ава^бпиа  Вв1В1ае  АеГогта1ае»),  далъ  ему  мысль  промышлять  своею 
поездкою  въ  ббльшвхъ  размЬрахъ  и  онъ  принялся  издавать,  назвавшись 
уже  по  аени,    цфлый    рядъ  книжонокъ,    въ  которыхъ,    водъ  различ- 


(^)  ^е|1й  пвн  воСЬапе»  8|е^епат  еп  МШ1а1Г  А№а1ге8  ц»€  {[еваи  1П  Аи{[еп- 
8сЬеш  2н  иеЬшав...  (^1е  Се1евевЬе11  ^еЬаЫ. 
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11Ш11,  птро-придуяанвыш  ношт  мгдавшп,  попориес»  п  ере- 
стИ  все  одно  и  то  же.  Гри!!,  на  котораго  мы  шше  сммлсь,  очт- 
хорошо  зналъ  нашего  яоледца  въ  ато  время  въ  ^еемвдФ  :  Шик- 
сшгъ  билъ  въ  кра1ней  скудоетн  и  печатадъ  етт  вИчныя  варищш  и 
одну  и  ту  же  о'1сню  съ  тою  «шь  ц%лью,  чтобъ  вьшрашшвать  ееб1 
что-н1будь  у  •Пхъ,  кому  ихъ  посвящал»,  жл  кому  водвоемл  апш- 
ляри.  Между-тЬяъ  въ  пред1елов1н  къ  каждой  мкимо-новоН  его  шщ- 
К"!  мы  встр'Ьчаемъ  стереотипное  ув'Ьрен1е,  будто-бы  нреяшее  вздая^е, 
бывъ  напечатано  только  въ  сотв1Б  экземпляровъ,  давно  уясе  печезло  в» 
княжной  торговли.  Разныя  прибавки  и  вставки,  котория  авторь  па»- 
чалъ  поетепенно  въ  каждое  нздан1е,  не  бол%е  заелумшмютъ  в^, 
тЬяъ  титулъ  бывшаго  штабсь-^капитана  (Сар1и11пе-иеп!евап1)  цар- 
скок  службы,  которымъ  онъ  сталъ  величать  себя  еъ  четвертой  свое1 
книжки.  Его  описаше  Сибири,  очевидно,  составлено  иаъ  разоязоп 
кунцавъ,  съ  которыми  онъ  познакомился  въ  Москве.  Прнлежеяиая  п 
поздяЪйшимъ  издан1ямъ  карта  Сибири  и  большая  часть  находящихся  щ 
нихъ  видовъ  м'Ьстностей  и  портретовъ  были,  по  всей  в1^роятности,  толш 
плодомъ  его  воображешя  ;  даже  тамъ,  гд'Ь  яашъ  путешеетвенникъ  ста- 
рается описывать,  безъ  выдумокъ  и  прикрась  т6,  чтб  д'Ъйствительво 
самъ  вид-^ъ,  онъ  часто  гр'Ъшитъ  по  невежеству.  Такъ  у  него  (Я^- 
гааяа  Волга  съ  Волховомъ,  безбожно  изуродованы  собственяыя  вит 
я  РУССК1Я  слова  и  особенно  встр-^^чаются  самый  см1Ьшныя  нел^яосп 
везд1к,  гд'Ь  онъ  пускается  въ  этимологическое  словопроизводство.  Виро- 
чемъ,  какъ  ни  маловажны  сочинеи1я  Шлейссинга  въ-отношеши  къ  наук^, 
они  не  лишены  н^котораго  интереса  для  опред'Ёлетя  точки,  съ  мто* 
рой.  иностранцы  смотр'Ёли  на  Росс1ю  въ  конц'ё  ХУПЬго  в^ка  до  на- 
чала преобразован1й  Петра  Великаго. 

Посл1Ь  этихъ  зам*1^окъ  о  лиц'Ъ  аятора  и  характер'Ё  его  сочвяеяМ 
вообще,  мы  прослФдямъ  теперь  рядъ  ихъ,  находящШся  въ  император- 
ской Публичной  Библ1отек1Б.  Большая  ихъ  часть,  повторяемъ,  неизвестна 
бмбЯЕОгра^амъ    и   всЬ    съ  течен1емъ  времени    сд'Ёлались  чрезвычайно- 

р1БДКН11И. 

1)  Апа1от1а  Ка8$1ае  (1еГогта(ае.  Оая  1$1:  Ве$с11ге|1нт|  Дев  Мо$$ко- 
тШ  о4ег  Аеи881апАе8,  \1Г1е  ев  $1сЬ  щеШ  ип1ег  Ае^Ешп^  гшетт 
2аагеп  а(1ег  (81с)  Сго88-РйГ81еп  1^ап  ипЛ  Ре1ег  А1ехе1)Г12,  а18  Неггел 
СеЬгМегн,  е1^еп11|сЬ  Ьейп(1е( .  кигСгИсЬ  ипЛ  ^гй&А11с)|,  т1(  а11еа  81ек 
ЫваЬего  ги§е4га^епеп  Ве^еЬеиЬеиеп,  АтЬаяваЛеп  ипЛ  (1ег^1е1скеп,  аосЬ 
(1агЬеу  уог^е^ап^епеп  ^гаиватеп  КеЬе111оп  \оп  Наир1  Ызз  гит  Ёв(1е, 
пеЬв!  аНегЬапА  1и$и;еп  ппА  киг12\1ге|1|^ен  1)|8сиг$еп  \<т  гаапеЬеНеу 
ЗасЬеп,  во  (1ег  Аи1ог   8е1Ь51  егГаЬгеп,  1п  е1пет  Х^^еу^еаргасЬе  гог^е- 
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81виы,  уеп  6.  А.  8.  }.  V.  СашКАаЮ.  2Шаа,  4в8в.  Въ  {2^ттлтл,, 
1вв  стр.  1,  еюрхъ  т«ч»,  13  1вя7]|еромшшп. 

дго  иерюе  епшгаам  шадшо  было  ШлЫкемгомъ,  какъ  кы  уже 
сшмяшя,  бетнеоо,  гкроатво,  въ  ван-крейш  юштать  свое  ешшл  ш 
иосиотуЬть  накоп  будетъ  ему  11р1внъ;  но  для  ваеъ,  ооевшцешшжъ 
въ  пишу  ВТОГО  вношша,  очень-яетрудво  разгадать  поетававшшя  въ 
ш'аам  яачадьнш  буквы  6(еог{)  А(Аат)  §(е1|}е11В1В|)  1(иг18)  1(1пю- 
^•в)  СавМа1о5.  Шюйссвнгъ  передаетъ  зд'Ъеь,  въ  мрук  разговора 
шаиу  вшшаиеннымш  собес'Ьдшкаш,  свов  путевыя  воечатхЬвш,  он- 
савае  провешествИ!  сл-Ъдовавяпхъ  за  кончввою  царя  веодора  Алекске* 
ввча  в  очервъ  обвюствевнаго  в  чаетваго  быта  навиаъ  иредковъ. 
Сюдько  все  ВТО  вв  запутано,  поверхностно,  медко  в  даже  дурно  вз- 
лояево  по  языку,  но  нВтъ  соннЬв1я,  что  новость  предмета  в  вартшп 
Роес1В  съ  тт*дашнвмя  ея  событ1Яви  не  ногля  не  возбудить,  прв  но^ 
моцв  зааанчюаго  заглав1Я,  любопытства  совревенняковъ  ШлеИесянга, 
которыхъ  онъ  впервые  знакомвлъ  съ  случввяввся  у  насъ  со  врвшевъ 
вутеяюсгв1Я  Олеар1я. 

Мы  счвтаемъ  невзлвянвнъ  прввеств  зд-^^сь  заглав1я  т1^хъ  сенв 
разговоровъ,  которые  составляютъ  Анатомию  Россш ,  съ  одвоМ  сто- 
рови,  чтобъ  отмотать  главные  предяеты,  обратнвш1е  на  себя  вввмав1е 
вашего  автора,  съ  другой,  чтобъ  указать  к^къ  мало  разнвцы  между 
этввь  его  сочвнен1емъ  и  пгвввшммся  иосл1;. 

1На1оди$  I.  Уов  Лег  Ае18е  апз  Nа^Vа,  Лег  Коп1{1.  8сЬше<1|8с1т1 
Кав{Г*апД  Нап<1е1з-8(а(1(  1п  ЫеСПаж!,  Ывз  пасЬ  Мовсо,  Лег  2ааг18с1мв 
Навр!  пнД  Ве81(1еп12-8|а(11  т  Аепв81ав<1. 

О.  II,  Уоп  Лег  2аапвсЬеп  одег  Сго88-Рвг$11.  Наар(-ивЛ  Невк^в^х- 
$ик11  Мовсо. 

О.  им.  Уоп  Лепеп  ЬеуЛеи  ]е12(ге$1егеп(1еп  2ааген,  оДег  Оговв-Ршгв^еп 
11Г311  А1ехем1х,  ип<1  Ре(ег  А1ехеш12,  а1$  2>уееп  Негген  СеЬгнёегв,  ^1е  авек 
V<NI  <1ег  тог  шен|^  ДаЬгеп  АагЬеу  №г{е1авЕГепеп  ртавзатшвн  КеЬеШеп. 

О.  IV,  Уоп  Лег  Аеи8818сЬеп  КеН^оп  ип<1  ^^ая  Гаг  NеIIе^Ш1;  яв( 
Лег  Сгеи!х-8ертп^  Аапппеп  81сЬ  егаи^е!. 

О,    V,  Уоп  Лег  Аеи8в18сЬеп  РоИсеу  ипД  ^и$^^^г  УУезеп. 

В.  VI.  Уоп  (1ег  Аепззеп  ЗШеп,  ЬеЬеп,  НапДе!  ипД  \Уапёе1  Епв^евтв. 

О.  VII,  Уоп  Аепеп  81сЬ  1п  Кеив81ап(1  апШ1а11еп<1еп  Ка«1Г-1.е111ев, 
0Яс1гет,  авсЬ    апДет  Аи$81ап<1егп. 

Первый  взъ  этвхъ  разговоровъ — единственны!,  котораго  содераинне 
не  новторвлось  въ  посл1^дующнхъ  сочинен1яхъ  Шлейссвнга. 

Въ  Пмператореко!  Публвчвой  БвблютекЪ  два  экземпляра  «Аиатом1в 
Росс1в»,    развящ1еся,    вопервыхъ,    заглавными  лнстамн  в,  вовторыхъ, 
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шмяащшжъ.  Ратца  п  гшглшжшл  дстахъ  шптмии  ж 
шШм  :  на  одноиъ  акзеномрФ  нготамешо  Укето  ■ечага:  города  1|птау» 
ва  другагь  его  нФтъ;  во  авачен1е  атого  раалш  абыевоетеа  ринелы» 
пасаащошй :  11е{»ый  ак8емв^мръ  шювшцеп  щптауекощг  городеваау 
вашиасушу,  а  другой — бресмавдьскону;  въ  прочяхъ  отнояев1вгь  Ш 
ооае|ни1Ш»-сходны  в  аено,  что  вашъ  двтературш!  цмшпиевввп 
оеревечатадъ,  иокеть^-быть,  въ  поаднияее  врвш  тоаво  аапаны! 
меть  а  поеващвн1е,  чтобъ,  кжъ  говорила  в  говортгь  вйаци,  ^6шл 
одпмъ  ударовъ  двухъ  мухъ,  то-есть  получвжъ  деньгв,  вл  водаровъ, 
отъ  цвттаускахъ  ратсгеровъ,  ваять  тоже  потовъ  в  съ  ^^есаавАсвв». 
Захктвйъ  ео|а,  что  вто  вздав1б  обезобрая^ево  ввовваетвонъ  овечатоп, 
которыв  въ  вервот»,  цвттауевовъ  9кшшлшрЬ,  аерашедаюмъ  къ  вап 
ваъ  бвблютавв  Задуоеваго,  тщательво  всвравдевы  отъ  рувв  шлл 
сашнъ  автаромъ,  вдв  к1ш1ни1будь  другввъ,  ввФвшвкъ  вередъ  еебаи 
его  рувоввеь  :  вваче  н1»воторыя  «рааы  оетавадвсь  бы  еемромвоню- 
ооватвыкв,  какъ  напр.   цахедави1аея  вверху  стр.   123-1. 

2)  Nеи-еп^4еск(е8  8|ЬупеП|  оДег  81е^епе11,  ше  ев  шхИю  тИ  аЦм 
51а4(е11  ппА  Пеекев  ап|(еЬаае1  1$(,  неЬз!  Аеааев  ЗСгоЬшев,  а1еЬеа4ев 
8ееп,  Вег^ев,  бгйпАеп,  \Уа1^п,  Нав(Ьд1  ив4  СемгегЬе,  Еццгоквега» 
8||1ев,  ЗргасЬе,  РоИсеу^евеп,  ивЛ  &апиев,  во  мгоЫ  Ыаа  ап  Кю'а  Ка- 
(Ьауа  иоА  СЫве18сЬе-Маиег,  а!»  аисЬ  ап  <11е  ^апие  ^гозае  Таг1агеу 
ап|1  ап4еге  АбЁаЦасЬе  Ьап<1ег.  >УогЬеу  4егег  ЬеуДеп  2аагев,  1шав  ваё 
Ре1аг  А1ехе1пг,  ак  Неггеп  Вгв4егп,  ивД  Аегег  §сЬше5(^,  4аг  РНв- 
ееааав  ЗорЫа  ЫззЬего  ве1в1|г1еа  Сооуегветев!,  авеЬ  1г|е  4111геЬ  }Иа1^ 
еп1(1еск1е  КеЬеНюа  Лет  ШСеге  2ааг,  11гав  Л1ахевг12,  аЦ[е4авеке1,  ей 
Рпвеевпп  8!Ы|  1в  е1В  С1о81ег  ЬевеЬев,  иод  аЦеа  1п  едвеш  ($1о)  авёегв 
8(ап<1  |[езе11е1  \1гог(1вп.  КигЧгИсЬ,  ]е(1осЬ  ртйпШеЬ  Депец  СвНеама 
Ь1вЫ|аЬегв  уог^еаСеиеС.  ^еаа,  ^[еАтск!  Ьеу  ДоЬавп  боивегв,  Ло.  1690. 
Вг  12-ю  д.  д.,    167  стр. 

Иаъ  44«-тв  гдааъ,  на  ноторыя  раад'Ьдеио  гго  второе  ее«омев1в, 
первая  ■овтаряеть  содержаше  Ш-го  рааговора  «Лватов1В»,  с%  ора- 
бавкою  в1Ьскодьквхъ  собственныхъ  ввен1к  в  н1^кодь)шхъ  емеп  о  мн 
царен1в  Петра  Ведвваго.  Въ,  гдавахъ  II  —  X  очень-аавутанно  раз- 
свааиваетея  о  Свбврв  вообще,  о  Тободьек11,  о  осыдьвыхъ,  о  1&1ра- 
КатаФ,  Астраханв,  Архавгедммк11 ,  о  санной  '^зд*  въ  РоссШ  в  въ 
Швещв,  наконецъ  о  Само'Ьдахъ,  влв  двввхъ  дюдахъ.  Остадьное  *— «н 
втерев1е  разговоровъ  II,  IV,  У,  У1  в  УП-го,  но  уже  не  въ  раагФВор- 
вой,  а  въ  пов'кствоватедьной  мрв^. 

ЗМсь  автаръ  вводнК  нааваася  въ  загдав1В  такъ :  Сеог^.  А4ат. 
8сЫев81пв,  I.  и.  С,  ОгеаЛа  М18шс. 
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Отд.  П.  В»М10гм«пмжп  отипш.  14& 


Адмут  (яшбается,  пшоря  (Т.  3,  етр.  383),  что  руюшяь  9тм« 
еочаневЬ  находпея  въ  Румяшюмкошъ  Му9еу111{:  такъхрмвпея  тоово 
сшкмъ,  смяты!  еъ  печатшаго  момшляра. 

3)  N611-611(1601^168  81ешепа ,  игопопбп  ^  2оЬб1п  ^Г«цбп  ^гбгДбп, 
^яг1е  68  ащб12о  ап^екгае!  шк!  Ьб^^оЬпе!  181,  п^8(  Дб88б1Ь1^бп  Ьаш^бв 
аЦбСааве^бг  СЬаПа,  ш  1Гб1еЬбг  аНб  ОгШт,  $о  1гоЫ  Ывв  ап  К11Ьа18к1а, 
ш|Д  4!б  |[аа(хб  А81аи8еЬб  Та11агбу,  а18  авсЬ  8ато]б<иа,  NоVа  2бтЫа, 
шА  Сакамг  Ьап(1;  ^гогЬеу  ааеЬ  Лет  ']е{ще  ХиаипД  ДбГбг  ЬбуДбп  2а- 
агбп  Хигая  ипА  Рб1ег  А1бХб1Г1г,  пеЬвС  Дбг  Рппеб881а  ЗорЫа,  1Иб  8{б 
ЫавЬвго  го8аттбп  ге^{егб1  паД  111га8  (1«гааГ  егЫ^б!  Ы,  т  ЬаНбЫаг  шА 
^гйпДНсЬег  КвНхб  аПбп  сопбозбп  УбЬЬаЬ^п  ппД  Сбппегп  70Г9б8(биб1. 
1Нтщ,  АтекЫ  1оЬа11п-2асЬаНа8  81о1Ь  1692.  Въ  8-ю  д.  л.,  100 
стр.  н,  евбрхъ  того,  10  ненумброванныхъ  11освящбв1Я  бургомястрат 
города  Торна  я  прбяяслов1я. 

На  заглавяомъ  лясПЬ :  Сбог§  АДат  §сЫб188Ш^,  1)ге8(18-М18й{еа8. 

Одянъ  выходявш!!  въ  то  вромя  въ  Гермашя  крнтячбскШ  журналъ, 
подъ  ааглав1бмъ  «МопаЦюЬе  ип1бг11а1Ь1п^бп»,  вапечаталъ  (^)  рааборъ, 
очбнь,  впрочбмъ,  угьрбвный,  предъядущаго  сочяненЫ  (№  2)  Шлейс- 
еянга,  гх^,  нисколько  не  сомневаясь  въ  д'Ьйствительностя  ого  по'Ъздкя 
въ  Снбярь  я  яр.,  позволялъ  сбб1^  только  н11которыя  вавгЬчатя  на 
9тя11ологячбек1е  выводы  автора  касательно  назваяМ  Сябяря  и  СамоФдовъ. 
Шлейссянгь  отв^чалъ  яа  вту  крятяку  ругательстванн  и  настоящямъ 
вторымъ  яадан^бмъ  ,  съ  несколько  пербяначеннымъ  нротявъ  перваго 
заглав1б1гь  я  еъ  обыкновеняыиъ  своягь  увгЬрби{бмъ  въ  првдясло^я,  что 
первое  сок'Кмъ  уже  расхвачено. 

Въ  этомъ  второмъ  И8даи1и  мы  находямъ  12  главъ  перваго,  еъ 
опуо|е&1МЪ  ва  т1;мъ  всЬхъ  исторяческнхъ  событМ,  случявягахся  во 
время  пребыван1я  Шлейссинга  въ  Москв1^.  Въ  вознагражден1е,  онъ 
нрябавялъ  одну  главу  подъ  новымъ  заглав1емъ:  «Уоп  Деп  Кб«В818еЬев 
Ргааеа-2|ттег,  ип(1  Шгеп  НосЬгеК  шасЬеп»;  она,  однакожь,  не  яное  чт&, 
какъ  отрывокъ  нзъ  14-ой  главы  перваго  издая!я. 

Упомянутой  въ  заглав1я  карты  Сябяря  н16тъ  въ  напемъ  8каемяляр1к, 
но  ея  не  было  равном1Ёрно  и  въ  миллеровекомъ  того  же  яздан1Я  {ватт!. 
Ковя.  СезсЬ.  Т.  VI,  стр.  31),  язъ  чего,  при  личности  автора,  раждал* 
оя  бы  новодъ  заключать,  что  она  была  только  на  заглавномъ  лисГЬ. 
Миллбръ  прибавляетъ,  что  если  вта  карта  д1Бйствитбльно  суцеетвовала, 
то  въ  ней,  в1^рно,  было  очень  мало  правды,  потому-что  самый  текстъ 


{^)  Годъ  1690,  стр.  379  и  сл'Ьд.  Издателемъ  этого  журнала  былъ  из- 
вестный Теяцель  (Теп12е1). 
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1Ш  Ндпш  ш  Жжтттяшк. 

МОП  ойиуетъ  шижеетвоп  грубМшпъ  ошшйтъ.  Мы,  ошвмжь,  и 
хмогь  ша^пнув  карту ,  I  точш  вревеволеаную  явлЪюете!,  |р| 
с4'Ъдующв1ъ  двухъ  оставшахоя  нааагЬствынв  Мвллеру  сочавешш, 
шм,  лучше  саааать,  В8|аа1яхъ  все  того  же  сочваен1а. 

4»)  Оегег  Ьеуёен  Г42аагеп  10  йеамипД  1чгаа  шаД  Ре1ег  А1ехе!г12, 
аеЫ  ёего  8еЬшев1ег  ёег  Рпвееаш  8орЬ|а,  ЬЕэаЬего  ОгеуГшсЬ-^Ьг!^ 
Нера1ео1н-8(аЬ,  ип<1  мга»  Лага«1Т  егГо1^е(  1$(,  пеЫ  Дет  ]ь\щбт  2»- 
51ап<1е  10  Неи«|1ао(1  иоД  аИегЬап^!  Сиг1е11вео  ЗасЬео,  80  в1еЬ  Ыв$Ьего 
<1аНоаев  ги^е^га^еп,  аисЬ  Лепео  $1еЬ  ЛаНопео  аибГЬаНевДеп  Тев1асЬеп. 
^^огЬеу  е1ое  киПхе  ВезсЬгеЦкио^  Лез  ^ИАеп  ооД  гауог  оаЬетокйе^ю 
8{ешег1а,  ёагсЬ  иоД  ДогсЬ  Ю11  КирВегвШекев  §ех1еге1  ивД  игоЫмп^ 
Ьегаов^е^еЬеп.  2и1аи,  (1п]ск(5  1п  Уег1е§ио§  <1е5  АаСопз  М|еЬае1  Наг(- 
пюво,  1693.  Въ  8-ю  д.  л.,  110  стр.  в  8  тнумерованншъ  Л1ет- 
ковъ  :  первый  содержать  въ  себ^  гравярованное  заглав1е,  авторо!»- 
овсааное  вамв  сейчасъ  загда81е, напечатанное  красными  н чернима  черша 
мн;  оотомъ  сл'Ьдуетъ  посващенк  съоров1Ь4амв,  то-есть  предвествуюцт 
ену  бглипъ  лнстомъ  в  съ  пустыми  пространствами  въ  сам(ягь  тексП, 
дли  вк.1ючен1я  вменъ  лнцъ  по  выбору  автора,  наконецъ  пр^и1С40В1е. 

Зд*сь  Шлейссиягъ  вадумалъ  уже  украсить  себя  титуломъ,  котораго 
не  было  на  прежнихъ  его  нзданЫхъ  и  который  едва-ли  когда  пр1яа1- 
.южалъ  ему  на-самомъ*д'Ьл^,  именно  :  (}еог{  АДат  8сЫе1581п$,  (» 
СгаагЫскеп  0{ет(еп  де^ое^епег  Сар%(агпе^иеи1епаи1. 

Несмотря  на  приданный  ааглав1емъ  этому  сочинеи1ю  вмдъ  еомр- 
■еино-моеоб  книги,  оно  въ  десяти  своихъ  главахъ  оередаетъ  овить,  г^ 
несколькими  лишь  прибавками,  разсказъ  т1Ьхъ  же  самыхъ  иеторвчесшъ 
сдбыт1й,  то  же  самое  описаше  Москвы  и  вообще  все,  что  было  въ  вреа- 
нижъ  издаи1яхъ,  кром1Ь  относящагося  до  Сибири.  Эта  иоех1дяая  часть, 
хотя  и  означенная  въ  общемъ  названш  книги,  составляетъ  отд^ьвое 
прнложеше  съ  новою  нумерашею  страницъ  (1 — 99)  и  съ  сл^ду»- 
щимъ  особымъ  ааглавнымъ  листомъ  : 

5)  Nеи-еп^ёеск^е8  8|е1(гег1а,  м^ог1Впеп  (11е  2оЬе1п  ^еГав^еп  шегЛев, 
те  е^  ав]е12о  аа^еЬаие!  ипА  ЬешоЬпе!  1§(,  пеЬбС  Де$5е1Ь1§еп  Ьав^с^* 
СгаШхеп,  во  шоЫ  Ы$8  аа  К|1Ьа1вк1а,  Кбп1§ге1сЬ  СЫва  ппД  (Не  §апие  А51а* 
(1всЬе  Таг(агеу,  Ыя  аисЬ  8атозе(11а  иаЛ  NоVа  2етЫа.  2ит  ап(1егвта1|1, 
аи1Г  Ве^еЬгеп  Сигаепзег  иеЬЬаЬег  аив8е1е8е1,  зейосЬ  1П  У1е1еп  Йвскея 
уегЬюаеП  впё  уегтеЬге!,  аисЬ  тИ  (1ев8в1Ы8еп  Ьапйе5-СЬааг1а,  «о  еш 
ЗсЫйвве!  гит  {[апСгеп  \\^егске,  ипй  тИ  апЛегп  КирЯег-ЗСйскеп  ^ей^* 
ипД  Ьегаи8$^е^еЬеп.  СеДгиск!  ш  21иаи,  Ьеу  М|сЬае1  Нагипапв,  1693. 
Въ  8-ю  д.  л.,  99  стр. 

Находящ1Яся  при  книжке  карта  и  13  картинокъ,  бол*^  иешШ^' 
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^»0дствеввыя,  даже  и  по  отношеят  къ  эпох'Ь,  неполкевы  кмпигь-то 
ОтгоФеромъ  (С.  ОиЬоГег).  Одной  иаъ  картинокъ,  изображающей  царя 
1оа1юа  Ллеке^ввча,  яедоетаетъ  ъъ  нашемъ  дкзе11пляр1;,  но  мы  на- 
ходись ее  въ  сл'Ъдующенъ  нононъ  изданан  : 

6)  Петы  ЬеуДеп  Сгаагеп  ш  Кеи981ап(1,  1шап  ип<1  Ре(ег  А1ехе^12,  аЫ 
Неггеа  СеЬгнДегп,  пеЬв(  Оего  8еЬ\(гез(ег  Лет  Ргшгезвго  8орЬ|а,  Ыввкего 
({геуГасЬ-^еШЬПег  Ке§1теп1$-§1аЬ,  ипД  ^ав  якЬ  ЛагЬеу  2и^е1га^, 
аиеЬ  авёегн  С11г1еи5еп  ЗасЬеп,  и^огЬеу  6111  ^гипёИсЬег  ВеНеЫ  4в8  ги- 
уог  1п  ЬбсЫеа  ЕЬге}1-81айДе  ^е1еЬ1еп,  пиптеЬго  аЬег  епв  Е1еА<1  паеЬ 
3|е1&  опеп  еш\%  увгЬапп1еп  Кпее.ч  Уа$811|  Уа8811о\(г1Е  Са1уегеп8,  бЬег  <1!е 
Неи&81&сЬе  Агтёе  ^б\уевепеп  иеоегаИвзаш!,  ёигеЬ  ипЛ  ДигсЬ  Ю11  Кир[- 
Гег-81йскеп  §е11еге1.  СеЛгиск!  ш  Дакг  СЬпвИ  1694.  Безъ  означен1я 
н^ста  печати.  Въ  8  д.  л.,  150  стр.  и  5  ненумерованныхъ  лнстковъ, 
содержащихъ  въ  себ^  двойное,  какъ  въ  издаи1и  1693  года,  заглаЫе, 
но  напечатанное  только  черными  чернилами,  и  посвящен1е  гра^у  Пала- 
тнну  Филиппу. 

На  первомъ  заглав1И  авторъ  названъ  бывшинъ  штабсь-капнтаномь, 
а  на  второмъ  —  капитаномь  царской  службы.  Подъ  посвящен1емъ 
оиъ  подписался,  какъ  въ  прежнихъ  своихъ  книжкахъ,  просто:  Сеог§ 
АЛаш  8сЫе1В8ш§,  Оге8(1дМ1$п1си8. 

Стр.  1  —  119  представляютъ  одно  лишь  новое  издан1е  первой  части 
предъидущаго  сочинен1Я  (№  4-й),  съ  очень-немногими  переменами;  но 
въ  приложен1И  есть  и'1&которая  разность  :  оно  занимаетъ  зд'Ьеь  только 
30  страницъ  съ  продолжешемъ  той  же  нунерацш  (120 — 150)  и 
нм'Ьетъ  сл'Ьдующее  заглав1е  : 

7)  81ешепа  тИ  (1ег  аЬ8еГа88е1еп  Ьап(1-СЬаг1а  8о  1кгоЫ  Ызвап  (ЦеСЫ- 
пе818сЬе  Маиег  иоЛ  $ап12еп  Ав'шИвсЬеп  Таг1агеу,  а1ь'  апсЬ,  8авш]е41а, 
NоVа  2етЫа,  ип(1  (1а8  Маге  Уа1§а18,  пеЬ8(апёегп  КирСГег-81искеп  нпЛ 
е1аеш  уоИкоттеиеп  ^йпЛИсЬеа  Вег1сЬ(  ёе8  геЬе1118сЬеп  ^е^евепеп  Се> 
пегаП88ип1  Са1ус2еп,  мг1е  (1ег8е1Ы^е  ееу/'щ  пасЬ  8|е^ег1ен  сш1<1етв1ге1 
11гог(]ев,  шогЬеу  аисЬ  Легег  Ьеу(1еп  ЬапДег  Тоош.  иш1  Т1а|^,  80  авЛ* 
ВеГеЫ  Дегег  Сгаагеп  8иЛоо81-\Уаг18  200  Меу1еА  Ыа1ег  81е111гег1а  авЯ*- 
^евиеЬеС  шогДеп,  ипД  аппосЬ  Ье81апД1§  ив1ег  Сгааг18сЬег  Во1Ьта881|^кеН 
8(еЬев.  1т  ДаЬг  СЬш!  Аппо  1694. 

.  Карта  и  картинки  те  же,  чтб  въ  предъидущемъ  изданш,  не  число 
картинокъ  увеличено  двумя,  изъ  которыхъ  одна  —  мнимый  нортретъ 
князя  Голицына. 

Зам'Ьтимъ  въ  заключен1е,  что  если  книжки  Шлейссинга  и  удовлетво- 
ряли, можетъ-быть,  въ  свое  время  главной  его  Ц'1Бли  :  *  доставлять 
ему  насущный  хл'1бъ,  то.  однакожь,  вс11  безореставяо-поновляемыя  из- 
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дая1я  ве  сомш  пъ  отъ  о<1б11ь-екдр«го  мбвешм.  ПЬедъ  Штралотберп, 
апоръ  1ав1^т0о1  ионогра^ш  о  Свбярж:  «Оав  пог(1н1ш1*-а8|1|сЬе  Ткй 
уоп  Еигора  апё  Аш,  III  во  иеИ  вокЬев  Даа  ^ап^хе  Нив818Ы)е  Ве1с1| 
1Ш1  81Ьвпе11  1п  $1сЬ  Ье|рге10е1»,  хотя  ома  мадана  бьиа  не  по»е  1730 
года,  ве  амал  уже  жалюаъ  вадФлШ  голодцаго  етудевта.  Въ  ато!  м 
вограф1н  ваюдвтея  подробвый  веречевь  всего,  налвсаннаго  доте!!  о  С|- 
6щр^,  ввсходпр!  до  еочваевИ  самыхъ  мелшп  в  ввчтшквыхъ,  но  вш* 
жовокг  Шлейссввга  Штралевберръ  ве  вочтвп  нв  одшхъ  еломп  уво* 
шшовевк.  Напрасво  бндо  бы  вскать  ееьикв  ва  шаъ  ж  въ  вавй-п- 
будь  /фугой  серьваво!  вввг1& :  судьба  вхъ  была  всчеа&уть  ваъ  наш 
людской,  вакъ-скоро  сав[ъ  авторъ  верееталъ  вапомввать  имв  свошгьп- 
лостввцамъ  о  свовп  вуждахъ. 

П    ввофвлъ  Вармгндъ  {Ткеоркг1и$   1VакппипЛи$). 

4)  1}п1уегаа  тьЩко  МозеопИса,  Даз  181 :  (Це  а110||[еЬевДе  Зовве  к 
СЬтШсЬев  Кеи|;1оп,  те  пай  га  я1Уе1сЬег  ТеИ  (11е8е1Ь1$е  4[вгеЬё1еб1- 
81еге  \Уо1скев  Дев  НеудевЦнипв  81еЬ  ЬегШг  §е1Ьап,  овА  Ааз  |[ав1хеМ(»- 
со?{||8сЬе  Не1сЬ  Ье81гаа1б1,  аисЬ  ^хгав  дапввеп,  Ь|88  аи[  ]еШ%е  2^  $о 
11Го1  1в  Шгев  С1аиЬев8-Аг11ске1п,  а18  К1гсЬеп-Сегетопи8,  Уйг%Щ»!^ 
ипЛ  ^еёп(1ег1  \|гог<1еп  1$1.  АНеп  Сипеввеп  ЬьеЬЬаЬегп  ртйпДисЬ  ивА  е1- 
рвДИеЬ  У0гве8!еПе1.  4694.  Безъ  08начев1я  н1Бста.  Въ  в-ю  д.  л.,  88 
стр.  в  6  вевумероваввыхъ  лвстковъ,  ва  которыхъ  напечатаво  вош- 
щев1е  герцогу  савсовскону  Фрвдрвху  Августу. 

2)  То  же  самое  сочввте,  беаъ  оавачев1В,  что  это  второе  его  п- 
дан1е  съ  сл'Ъдуювшмв  в81гЬвев1янв  въ  заглавЕв :  1]п1?ег8а  ге1|^  Вв- 
Цювкв  8пге  МовеотШса,  оДег  Д|е  ааО|{еЬевДе. . .  ^еавДет!  1Гог^в  15(;  ш)1 
вгк  иуеН  810  пп!  ап(1егв  КеИ^опев  йЬеге1В  коште...  р^иДИек  ш' 
111г411теувепа  уог^езЫЫ.  РгеувЫ,  1698.  Въ  8-ю  д.  л.,  119  стр.  I 
4  вевумероваввыхъ,  содержащвхъ  въ  себ1(  предвслов1е. 

11осввщев1е  п^ваго  В8дав1я  начввается  8ам)чав1емъ,  что  во  кеп 
хрмстквствФ  в1^тъ  нв  одвого  варода ,  который  воврывалъ  бы  дотш 
своего  всвовФдав1в  такою  глубокою  тайвою,  какъ  москювт8не(1!),  «авоп 
отчего,  прнбавлветъ  авторъ,  ъеЪ  всторвкв,  пвсаввпе  объ  этомъ  яаро|1, 
говорятъ  такъ  мало,  влв  даже  совсёмъ  не  говорить  о  его  В'Ьроваишъ». 
Вел)дств1е  того  овъ  р1^швлся  восполнвть  такой  недостатокъ ,  кг  чеку 
шм'1лъ  всЬ  средства  «1ге11в  ввв  е1ве  |;егаивЕ1е  2е11  т1сЬ  1в  СхаапзсЬев 
Кпе^8-01еп8(ев  Ье1ип(1еп,  ип(1  !Ьге  §ап12е  КеИ^оп  ДагЬеу  |гввШ1оЬ  1Ш<1 
|[еАав  га  ЬеоЬасЫев  %\Ае  Се1евевке1(  |[еЬаЬ1».  Въ  ковцЪ  вввгв  вах(иг<^ 
еце  сЛдующее  ааключев1е,  въ  томъ  же  самомъ  смысхб :  «1Ме$б8к|к^ 
кк  уов  Дег  НеиаакЬев  Вё1|^оо  дет  |[вв81-^е]|ещ1еп  Ьезег,  во  1еЬ  1Ье1к 
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егГаЬгеп  тД  аиГ||;е8в11пеЬеп,  хшг  (КепзШеЬеп  NаеЬг^еЬ1  Ье71е§^п  ^оЦем». 

Несмотря  на  дрмдаваешый  се&Ь  такшъ  обравомъ  ввдъ  наглядшаге 
во8^1н1Я  н  какъ^бы  авторитета ,  г.  Вариуцдъ,  неэвамоШ,  безъ* 
еомв'Ьпд,  по-русск!  I  вочерпашпй  матер1алы  для  евоей  кшгв  взъ  мут- 
ныхъ  ■еточниковъ,  перепохшиъ  ее  на  очень-небольшое  число  данвып 
бохЬе  1ЛН  ненбе  освовательньаъ  нножествояъ  нел^оетей,  нрн  чтенш 
которыхъ  трудно  разлнчить,  чтб  въ  его  разскавахъ  должно  отнестн  нъ 
иепрЕязненному  вреду б1кждешю,  чт5  къ  обманутому  легвев1{р1Ю  в  чт^, 
ншЕонецъ,  къ  одному  лишь  глубокому  невежеству.  Самыжъ  даже  загда- 
в1к  н№оторыхъ  взъ  15-ти  главъ,  составляющнхъ  все  сочвнеи1е,  до- 
статочно, чтобг  01гЬнить  вздорность  понятШ  автора  в  т1Ьхъ  евЪ^^Ън^й, 
откуда  онъ  вхъ  завмствовалъ.  Какъ,  однакожь,  благодаря,  подобно  вз- 
д^1ямъ  Шлейссннга,  новости  предмета,  его  кввга  послужив  исхадякт 
точкою  къ  множеству  перепечатокъ,  контр^акфй  в  даже  переведоягь 
на  друпе  языка,  то  мы  пом'ёстнмъ  зд'Ъсь  ея  оглавлев1е,  безъ  мере VI- 
вы  сохраневное  во  всёхъ  посл^дующвхъ  перенечаткахъ : 

I.  Уоп  (1ег  Кеп8б18сЬеп  о<1ег  МовсоуШвсЬш  ВекеЬгпп^  хаг  СЬпзЦ!- 
еЬен  КеН^юп. 

П.  Уоп  Лег  уб1И^епВекеЬгип^  Дегег  Кеоззеп  ги  41еп  СЬп8и}сЬепв1авЬеп. 

1П.  Уоп  Лепеп  Наир1-8Шскеп  Лег  СЬгЫИсЬеп  Мо$соу1и8с||еп  йеИ91оп. 

IV.  Уоп  Лепеп,  зо  (Це  Кеа8§еп  уог  Ге1нде  1Ьгег  ЮгсЬеп,  ивД  <1еп- 
]е111веп,  50  810  Шг  Ке1хег  Ьа1!еп  ипЛ  аез1шигеп. 

V.  Уов  Лет  4геу(асЬеп  6018(1.  УегеЬгип|  <1егег  Кеа88ев:  1)  ёеа  Н. 
ЕЬе8(ап(1е8,  2)  Лег  ЬоЬеп  ОЬп^кеи,  ваЛ  3)  Лез  СеЕзЦ.  К1ге1|ев-Атр!з. 

VI.  Уоп  Леп  Неи8318сЬеп  КксЬеп  апЛ  1Ьгеп  Сегеп1аю18. 

VII.  Уов  Леп  Кен8818сЬеп  (д1анЬеп8-Аг(1ски1в. 
УШ.  Уоп  Лег  НеШ^еп  ОгеуГаШ^кеК. 

IX.  Уоп  Лег  Ке1]8818сЬеп  Таи№. 

X.  Уоп  Лет  КеиззЕзсЬеп  АЬевЛмкаЫ. 

XI.  Уов  ЛЛ  Кеи8818сЬеп  Ра8(ев. 

XII.  Уоп  Лепеп  УегзЮгЬепеп  ипЛ  |Ьгеп  Ве^гаЬвйзз-СегемюпЦя. 

XIII.  Уоп  Леп  8ее1ев  пасЬ  Лет  ТоЛе. 

XIЛ^  1п  1«^е1сЬеп  ВШскев  Л1е  Веивзеп  гаК  Лег  Еуав|[е1|зсЬеп  Ке11- 
§1ов  иЬег  ешкоттеп  опЛ  Левз^кге^еп  |[аг  1«^оЫ  СЬг13(еп  кбппеп  ^епев- 
ае!  тгегЛеп. 

ХУ.  1в  мгекЬеп  8Шскеп  Л|е  Кепвзеп  оЛш*  Моаео?11ег,  оЬ  81е  {{екк 
а1а  ХаеЬШ^ив|[е  Лег  а11еп  ипЛ  ег8(еп  Сг1ес1|1аоЬеп  К1гс1юв  з1еЬ  гШ|- 
тт,  ЛеппосЬ  ЛвгЬ  1Ьге  еЕ^епе  МепзеЬев  8а1зов{еп  инЛ  1гги1йм1ег 
вгеК  УОВ  Лег8е1Ь|веп  аЬ^^евасЬев  зеупЛ. 
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Но  кто  же  бьиъ  этотъ  ТЬЪо|ф0118  ^У^аЬгтипДиБ,  котераге  ш  ш- 
ставлено  въ  заглав1и  обопъ  азданМ?  При  н*1которомъ  анакомст11  съ 
н'кмецкою  литературою  той  апохн  и  съ  ея  пр1вмами,  нанъ  съ  оериге 
взгляда  было  очевидно^  что  Вармундъ  —  осевдонимъ,  н  ато  заключеше 
вполн'Ё  подтвердилось  при  прочтеши  предислов1я  ко  второиу  ваданш 
(1698),  гдф  издатель,  умалчивая,  впроченъ,  совершенно  о  прет)?* 
щемъ  1694'  года,  говоритъ,  что  настоящее  разсужден1е  (Тгаст^ев) 
дс№талось  ему  отъ  одного  человека,  долго,  но  собственному  еп)у11;ре- 
шю,  проживавшаго  въ  Россш  и  изучавшаго  тамошнюю  религио,  ио  ко- 
торый никогда  не  хогЬлъ  открыть  причины,  побуждающей  его  штье! 
передъ  публикою  подъ  вымышленнымъ  именемь  (т.  е.  Вариундд). 
«Отъ  этого  (продолжаетъ  издатель)  мы  колебались-было  печатать  его 
сочннеше,  опасаясь,  что  оно  составлено,  можетъ-быть,  бол^е  «е1ге* 
1а1|опе  ^нат  ^п^и^$и^оне»;  но  теперь,  когда  всЬ  умы  въ  Европе  за- 
няты большимъ  посол ьствомъ,  отправлениымъ  отъ  Московснаго  Царт 
къ  разнымъ  иностраннымъ  дворамъ,  и  этимъ  событ1емъ  возбуждено  о(- 
щее  любопытство,  между-прочимъ,  и  касательно  в1^ры,  нсповЩюаемо! 
въ  его  государств-Ь,  мы  не  можемъ  уже  дол'Ье  отлагать  издаше  пом- 
нутой  книжки,  желая  поставить  каждаго  въ  возможность  обсудвть  еа 
содержан1е  и  разв'Ьдать,  посредствомъ  дальн'1Бйшихъ  изысканий,  степень 
ея  правдивости».  Посл1Ь  этого,  для  ключа  къ  задач1^,  кто  именно  пра* 
таился  зд'Ёсь  подъ  имекемъ  Варну нда,  мы  обращались  къ  многочвсден* 
нымъ  писателямъ,  старымъ  и  нов'Ьйшимъ,  занимавшимся  раскрьгНемъ 
псевдонимовъ  и  анонимовъ  н'Ьмецкой  литературы;  но  тщательная  справ- 
ка съ  лексиконами  и  сборниками  Плакс1я,  Фабрищя,  Дальмана,  Гей- 
манна,  Форстера,  Мил1уса,  Эрша,  Рассмана  (они  всё  также  нахо- 
дятся въ  Императорской  Публичной  Библ1отекЬ)  ничего  намъ  не  об- 
наружила. Въ  нихъ  является  множество  разоблаченныхъ  Вармуадовъ. 
но  н'Ётъ  ни  веоФила,  ни  настоящаго  сочинения.  Ё1Ч)  нЬтъ  и  у  Аде- 
лунга,  хотя,  по  выписаннымъ  нами  выше  словамъ,  мнимый  Вармувдъ 
самъ  бьиъ  въ  Росс1И  до  1700  года,  сл'Ёдственно  входилъ  въ  пданъ 
аделунгова  обозр'Ьшя.  Вообще,  мы  нашли  н'Ьсколько  словъ  о  кнш1^  Вар- 
ну нда  только  въ  изв'Ёстномъ,  къ  сожал'Ёшю,  прекратившемся  на  первом 
части,  сочиненш  покойнаго  профессора  Московскаго  Университета  Бу- 
ле: «Уег&иск  е1нег  кг1ЦясЬеа  Ы1ега1иг  Лег  Кив$1$сЬеп  Се^ЬкЫе»,  Мо- 
&кша,  1810;  но  и  эти  немнопя  слова  лишены  всякой  точности.  Пз* 
в^тно,  что  въ  прежнее  время  на  заглав1яхъ  двссертащй,  который  бы- 
ли зауцицаемы  въ  германскихъ  университетахъ  и  потомъ  печатаясь, 
почти  всегда  находятся  совокупно  имена  двухъ  лицъ:  профессора,  пред- 
сЁдательствовавшаго  при  диспут'Ъ  президента,  или  пропонеита,  I  то- 
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1ч>  е<шекателя  ученой  степени,  который  велъ  диспутъ,  или  защищал ъ 
тезы  респондента,  ш  что  большею-частью  очень-трудно  определить» 
кто  изъ  нихъ  /свухъ  былъ  наетоящимъ  автороиъ  напечатанной  диссер- 
тащи.  Буле,  приводя  такую  диссертац1ю  страебургскаго  профессора 
Дангауера:  «Бе  геИ^опе  МовсоуИагит»,  изданную  впервые  въ  1660 
году  (а  не  въ  1662,  какъ  сказано  у  Буле),  по  которой  респонден- 
томъ  былъ  Михаилъ  Оппенбушъ,  прибавляетъ:  «ОегКе8ропЛеп1Ье188( 
ансЬ  гхтеНеп  (?)  Л^аНгтипЛу  ппй  ип(ег  (Пезет  NаIпеп  тгЛ  1Ьт 
ойег  Не  8сЬпГ1  зеШз!  Ьеу§е1е§1.  Е|пе  йеиСзсЬе  1[еЬег8е11ип§  Дауоп  181: 
Л.  С.  РгИи  Мо8СОУ1118сЬег  К|ГсЬев81аа1»,  Ье1р21§,  1698  и  пр.  (стр.  268). 
Все  это  не  им'Ёетъ,  одпакожь,  никакого  основан1Я  и  доказываетъ  только, 
что  Буле  не  видалъ  самъ  сказанныхъ  книгъ.  Вопервыхъ  реепондентъ 
въ  диссертащи  Дангауера  всегда  и  вез^гЬ  называется  Оппенбушемъ  и 
никогда  и  нигд'Ё  не  именованъ  Вармундомъ,  какъ  это  видно  изъ  имею- 
щихся въ  БиблютекФ  четырехъ  ея  изданШ,  и  вовторыхъ,  переводъ, 
который  Буле  приписываетъ  Прищю,  совс^пъ  не  переводъ:  это  про- 
сто новое,  подъ  другииъ  заглав1еиъ  издан1е  книги  Вармунда,  которая 
и  первоначально  явилась  не  на  латинскомъ,  а  на  н^мецкомъ  язык1Ь,  и 
Прищй  не  былъ  ни  переводчиковгь  ея,  ни  издателеиъ,  а  только,  какъ 
изъяснено  будетъ  ниже,  написалъ  къ  ней  предислов1е. 

Мы,  съ  своей  стороны,  пжЬя  передъ  собою  самый  книги,  по  сообра- 
жен1и  всЬхъ  обстоятельствъ,  см*ло  утверждаемъ,  что  «1]п1Уег8а  ВеП- 
§10  Мо8соуШса»,  подъ  псевдонимомъ  веоФила  Вармунда  —  опять  про- 
изведете Георга  Адама  Шлейссинга. 

Въ  заключен1е  посл^дняго  издатя  своей  «81е\|гепа»,  1694  года, 
этотъ  неутомимый  промышленникъ  писалъ:  «ТУегЛе  аЬег  кпп1№§  §е- 
ПеЬСез  СоИ,  ^еШп  1сЬ  ап1е<20  т11  е1П1§еп  ^1еп  КгеипДеп  ш  Мо8со 
^аг  @епапе  Соггезропйепи  §е1го1Геп,  еш  теЬгегз  ЛагСЬип.»  И  вотъ, 
въ  томь  же  самомь  1в9й  ?оду  появляется  новая  книга,  если  не 
о  те1[ъ  же  именно  предметахъ,  которые  такъ  ужь  были  избиты  ШлеУс- 
сингомъ,  то  по-крайней-м1;р'Ё  также  о  Росс1и,  съ  подобнымъ  же  за- 
манчивымъ  заглав1емъ,  силетенпымъ  изъ  латинскихъ  и  н'Ёмещшхъ  словъ, 
книга  со  всЬми  его  любимыми  оборотами  Фразъ,  съ  тЬми  же  анекдо- 
тами, или,  правильн']Ье,  сказками,  съ  тою  же  постройкою  посвящетй, 
вообще  въ  томъ  же  тон'ё  и  на  томъ  же  дурномъ  н'Ьмецкомъ  язык'Ъ, 
наконецъ  съ  тЬмъ  же  неизб*жнымъ  упомиаовен1емъ,  что  авторъ  «самъ 
былъ  въРосс1и  и  находился  на  служб*  царской».  Первый  его  запасъ — 
путешествге  въ  Росс1Ю  и  въ  Сибирь  и  истор1Я  тройственнаго  въ  ней 
соцарств1я  —  былъ  истощенъ  и  притомъ  собственное  его  имя  слишкомъ 
ославилось  какъ  перспсчатчпка  все  одного  и  того  же  подъ  разными 
т.  ХУС    —  Отд.  п.  •  ,11 
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ааглав1ями:  тогда  онъ  выступилъ  съ  иовымъ  иэд^1еиъ,  ведъ 
шленнымъ  для  себя  иовш1ъ  именемъ;  а  тронувъ  однажды  это 
поле,  принялся  возд1&лывать  ц  его  по  своему  обычаю,  то- есть  перевер- 
тывать свою  книжку  съ  приставкою  къ  ней  другянъ  заглавШ.  Въ  втоп 
особенно  благопр1Ятствовалъ  ему  общ1й  интересъ,  возбужденный  иа  За* 
пад'Ё  первымъ  путешеств1емъ  Петра  Велнка1Ч),  тотчасъ  повлекршп  за 
собою,  какъ  мы  уже  сказали,  второе  издаше  «Московской  редгш», 
которому,  чрезъ  умолчанхе  о  первомъ,  давался  видь  какъ-бы  чеге-нв- 
будь  опять  совершенно-новаго. 

Скажемъ  сперва  н1^сколько  словъ  о  каждомъ  изъ  этнъ  двугь  тда- 
шй  и  потомъ  обратимся  къ  перепечатканъ  и  переводамъ. 

Первое  издан1е,  1694  года,  им'Ъетъ,  сверхъ  печатнаго  заглавваго 
листа,  еще  другой,  гравированный,  съ  двумя  изображен1шн1:  во  :Лк^ 
сторону  заглав1я  Св.  Елены  (то-есть  Св.  Ольги),  съ  подш1сью:  «8.  Не- 
1епа,  рпта  ГипЛаШх  СЬпзИапае  КеЦ^юшз  ш  Мозсопа»,  а  по  щщь 
Св.  Владим1ра,  съ  подписью:  «\У'о1о41т1ГП8  (51с),  Мариз  Вох  Кизаас, 
ргора§а(ог  Ке11§1оп18  СЬг!§(1апае  1П  Мо§сот1а». 

Во  еторомь  издпнш,  1698  года,  таше  же  два  заглавные  лета 
и  вообще  по  тексту  оно  совсртенно-сходно  съ  первымъ ,  кром^  шмш- 
щеи1Я,  которое  зам1Бнено  въ  немъ  предислов1енъ,  и  прибавки  къ  по- 
сл'1&дннмъ,  заключительнымъ  словамъ,  который  мы  выписадя  выше,  еще 
сл1Бдующихъ  :  с1е|18  апсЬ  топ  ап(1егп  Аи(ог1Ьи5  а1Т^е5сЬпеЬеп».  Но 
по  шриФту  и  бумаге  второе  издан1е  несравненно-лучше  и,  сверх^того, 
оно  украшено  картинками,  которыхъ  н1ётъ  при  первомъ.  Он^  нзобра- 
жаютъ  :  древнихъ  идоловъ  москвитянъ  (8и'1Ь|,  Мосозв!,  СЬогз!  и  Р1о- 
Г0П1),  благословен1е  народа  патр1архомъ,  водоосвящен1е,  обрядъ  Св.  Кре- 
щен1Я  и  обрядъ  погребешя. 

3)  «АпЬап^  уоп  <1ег  Кеи8815сЬеп  оЛег  МозсошИзсЬеп  НеИ^юп,  1П  тгав 
уог  2и81апАе  8е1Ы§е  1П  уоп^еп  ипЛ  Авезеп  ]е121^еп  ги  БпАе  1аиВепЛеп 
8еси1о  ^е^езеп,  ипй  посЬ  8еу,  \огзе120  кп8аттеп  8е1га§еп  шк!  Ьегаов- 
{е^^еЬеп  топ  Лет  Ь|еЫ1аЬег  Аег  тогЬег^еЬеп(1еп  Н18(ог1е».  Ье1рг1§,  1698. 
Въ  8-ю  д.  л.,   155  стр.  и  13  ненумерованныхъ  съ  оглавлеввеиъ. 

Издатель,  или  редакторъ,  подписавш1йся  подъ  предислов1емъ  С.  К.  Оф- 
ро](1181\7.  М18П.,  прнб'Ьгнулъ  КЪ  подлогу  только  на  заглавномъ  лсП 
своей  книги,  гд'Ъ  скрыто  ея  происхождеше ;  но  въ  предислов!»  онъ  от- 
кровенно сознается,  что  это  лишь  третье  изданге  варнундовой  «Цш- 
?ег5а  КеИ^ш  МозсотШса»,  исправленное  и  дополненное  по  некоторым! 
вов1кйшимъ  авторамъ.  Между  посл'Ьдними  приводится  и  Шлейссингь  — 
новое  въ  нашихъ  глазахъ  доказательство,  что  ему  же  принадлежш 
и  дта  книга  .   въ  которой  онъ  старался  привлечь  внимате  публикв  ва 
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прежтя,  мбытыя  свои  произведешя.  Что  касается  до  «дополвешй^»,  то 
оп,  сколько  мы  могли  аа111Бтить,  состоять  только  въ  оглавлен1И  я  въ 
новомъ  из1гЬвен1И  зак.1Ючительиой  Фразы,  гд'Ь  не  говорится  уже  бол'Ъо 
отъ  лица  автора  о  пребыван1И  и  служб'1^  его  въ  Росс1и ,  а  приводится 
просто  автеритетъ  двухъ  (непонменованньпъ )  писателей,  бывшихъ 
очевяюами  всего,  чтд  зд'Ъеь  описывается,  въ  настоящсмъ  (ХУП-иъ) 
и  прошедшемъ  сто.гЬт1яхъ. 

Это  нздаше  не  шгЬетъ  ни  Фронтисписа  двухъ  первыхъ,  ни  картинокъ. 

Сочинеше,  на  которое  указывается  въ  с.юв*^  заглав1Я  :  «АпЬап§» 
—  известная  б10граФ1Я  царя  Ьанпа  Васильевича,  составленная  Одербор- 
ноиъ  и  вышедшая  въ  н'1^мецкомъ  перевод'^  Христиана  Кюне  (посл'ё  н^- 
сколькихъ  другихъ,  горазло-стар*йп1ихъ  переводовъ  Гейнриха  Ретеля 
(ШМб!),  въ  томъ  же  1698-мъ  году,  въ  ЭрФуртЬ.  Но  настоящ1Й  «Ап- 
Ьап§«>,  н1гЬя  свой  особый  заглавный  листъ  и  свою  нумеращю  страницъ, 
составляетъ  отд'Ьльное  ц*лое  (•). 

4)  «Мо8со^Ш8сЬсг  о4ег  Кеия818сЬег  К1гсЬеп-8!аа1.  2ит  ег8(еа  таЫ  1П 
0еп18сЫап(1  ти  е1пег  Уогге<1е  Ьегаив  ^е^еЬеп  ?оп  М.  ^о.  Оеог^о  Рп- 
110,  ЗоппаЬепйв-РгеЛ^ег  Ьеу  (1ег  ЮгсЬеп  ги  81.  N^соIа^  1п  Ье1рг18». 
Ье1рг1^,  1698.  Въ  12-ю  д.  л.,  [И  стр.  и,  сверхъ-того,  четыре  ненуме- 
рованныхъ  носвящен1Я  (товарищу  Прищя,  пастору  при  той  же  церкви, 
1огаину  Гюнтеру)  и  16-ть  преднсловгя. 

Вотъ  та  книга,  которой  будто-бы  н-ЬмецкШ  переводь  Буле  припи- 
сываетъ  Прнщю,  тогда^какъ  въ  катал огахъ  и  даже  въ  ученыхъ  сочи- 
нен1Я1ъ  онъ  называется  иногда  прямо  ея  авторомь  (^).    То  и  другое 


(^)  Буле  и  зд'Ьсь  опять  ппадаетъ  въ  странную  ошибку,  которую  также 
можяо  объяснить  только  тЁмъ,  что  онъ  не  вид-Ьлъ  самыхъ  книгъ.  Продол- 
жая оставаться  въ  увЁренностн,  что  Вармундъ  ц  Оппенбушъ  были  одно 
и  то  же  лицо  и  что  диссертация  о  релипп  москвитянъ  написана  первона- 
чально на  латинскомъ  язык'Ь,  Буле  говорить  что  другой  ея  мьмецкгк 
переводь  (сверхъ  мннмаго  Иришева)  сд-кчанъ  былъ  лрист1ановгь  Кюне  и 
пряложенъ  къ  его  переводу  одерборновой  жизни  царя  1оанна  Васильевича; 
но,  повторяемъ,  вармундово  сочинен1е  никогда  не  яв.^1ялось  на  латин- 
скомъ  ЯЭЫК1Б  и,  с.1'Вдственно  Кюне,  который  перевелъ  одного  Одерборна, 
ве  могь  переводить  на  п1^мецк'|й  такой  книги,  которая  и  вышла  только 
на  этовгь  язьисЁ. 

1^;  Напр.  въ  программе  Ритмейера  :  Ое  НоН^ето  СЬпвИапогит  Сгае- 
С0П1ГО  81а1и,  Не1ш81а(1н,  1710,  ш  4^,  на  пооъдней  странице.  Трудолю- 
бивый и  вообще  весьма  основательный  Цедлеръ  (2е(11ег),  собиратель  ил 
главный  редакторъ  бывшаго,  въ  свое  время,  однвмъ  изъ  перв'Ъйшихъ 
авторитетовъ  д.1я  ученаго  М1ра  и  теперь  еще  часто  необходихаго  для 
гправокъ  « ^п^Vег^а1-^еx^соп  а11ег  \^|$5еп8еЬайеп  \тА  Кйп81е»  (Ье1р11^[ 
ппА  НаНе,  1747,  вь-липъ).    приводитъ  подъ  именемъ  веоФила  Вармуида 
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равно  ошибочно.  Приц|В,  напнсавшШ  и  поднисавшШ  тодко  пр9дшем>' 
те,  самъ  говорить  въ  неиъ  :  «)Уег  Аауоп  (то-ееть  этого  еочиншш) 
(1ег  игЬеЬег  8еу,  8о1сЬе$  коппеп  1ХГ1г  шсЫ  ^еш1$8  $а§еп ;  65  151  аЬег 
610  Маоп,  ^ге1сЬбГ  ги  АбШ  )Убгеке  $б1Ь&1  ^бзсЫск!  ^6В1^  ^ежевев; 
(1еаа  ег  Ьа1  шсЫ  а11е1П  <1а8  ЬапА  1П  Рбгзон  ^бзекбй,  онД  »ек  1авр 
1П  Мозсаи  аиИ^бЬаНеп :  5оп<1егп  бг  Ьа(  аисЬ  аЦб8  ш!  боайм-ЬаЬгеш 
Р1е1$$б  апСбГбнсЬе!  ип<1  81сЬ  <1ег  11п1егг1сЬШп§  §1авЬ^1ГщД1вег  ЬеАе 
§еЬгаисЬе1  е(с.».  Между-тЬмъ  это  просто  опять  буквальная  нереце- 
чатка  книжки  нашбго  прьатбяя  Вармунда-Шлбйссинга ,  въ  которо!  то- 
ваго  только  заглавгб,  довольно-нбзначущбб  прбдиелов1б  пастора  Прщи 
и  н'Ьсколько  пбрбиначбнныя  изображбН1я  съ  н'Ьнбцкнми,  вм'&сто  латин- 
скихъ,  подписями  Св.  Е^6иы  и  Св.  ВладинЕра  (^^).  Какъ  ншж1^  тутъ 
нб  упомянуто  о  прежнихь  издан1яхъ,  то  аапутанная  «раза  заглавЫ: 
«2ит  бГ81ба  таЫ  1а  1)би(8сЫап<1  пи!  е1пег  УоггеАб  Ьбгаоз  ^е^бЬеп  ум 
М.  I.  6.  РгШо»  справбдливая  въ-разеуждеши  прбдислов1Я,  но  отишяь 
не  касатбльно  самой  книги,  легко  могла  ввбсти  въ  заблуждешб  но- 
кушциковъ,  на  чтД,  в'Броятно,  и  разсчитывалъ  бя  издатбль.  И  д^Веш* 
тбльно,  бму  это  удалось,  даже  нб  только  въ-отношбнш  къ  массЁ  нуб- 
лики,  но  и  въ-отношбнш  къ  учбньшъ.  ТакЪу  сверхъ  Буле,  Рмтмейера 
и  многихъ  другизъ,  эта  книга  приписывается  Прищю  и  въ  прив^дш- 
номъ  выше  современномь  журнал']^ :  «МойаШсЬе  1]п1егЬа11ш1§е11»  (^'). 
По  случаю  этого  собственно  издан1я,  не  знавъ»  в*Ьроятно,  предще- 
ствовавшихъ  ему,  ученый  сочинитель  Изображенья  Древней  и  На- 
вой Греческой  Церкви  ГейнекцШ  въ  справедливомъ  негодовашн  в«е- 
клицалъ(^'):  «В1е  пепегеп  ЗсЬпЙеп,  а18  Лег  МозсотЫвске  Кггскеп- 
$Ша1  ипД  ап<1еге  Аег§1е1сЬбп  Тгас!а1§бп,  У(Гб1сЬб  (ЬеНз  Ш1Дбг,  и1е115 
уог  Д1б$е  Nа^^оп  Ьегаизкопипеп,  51пА  Ьеу  ДеАегтап  1п  ЁгшсЬет  Апдев- 


(т.  52)  одно  только  Фрейшта^ггское  издате  (№  2),  но  сливаетъ  его 
заглав1е  ошибочно  съ  настоящимъ,  лейпцигскимъ,  такимъ-ч)бразонъ:  «Спь 
увгза  Ке11^1о  Ни1Ьешса  е!  Мо8СОу1иса,  уот  Мозсоу^изсЬеп  К|геЬеп8(а^» 

(*®)  Других'ь  картинокъ  въ  этомъ  изданш  нЬтъ. 

(")  Въ  этомъ  журяал'Ь,  который  совс^мъ  не  слыхалъ  или  забыдъ  е 
Вармунд^  и  прежнихъ  его  нздан1яхъ,  говорится,  что  большая  часть  квигя 
Прпшя  заимствована  изъ  сочинен'Ш,  половины  XVII  стол1Бт1я,  Оппенбуша 
и  Швабе.  По  сличен1и  ихъ  нын1Б  оказалось,  что  это  зан1Ьчате  неспра- 
ведливо, но  при  всемъ  томъ  «Мо8со\пйзсЬег  К1гсЬеп-81аа1»  или,  лучше 
сказать,  оригиналъ  его  :  «Пшуегва  КеН^о  Мозсоутиса»,  не  можеть  был 
названа  Формальнымъ  плапатомъ,  такъ-какъ,  въ  книгЬ  Варку нда,  крои1! 
другой  редакщи,  есть  много  разныхъ  дополнен1й  и  прибавлены  также  за- 
М'Ьтки  о  истории  русской  церкви  посл1^дующаго  времени. 

(")  АЬЫМип^г  (1ег  аНеп  ипй  пеиеп  СпесЫзсЬеп  ИгсЬе.  Ьещщ,  1711, 
стр.   63. 
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еквв  шД  шш(бпЦ1виз  ш  депеп  Лай  ЕплЛйогит  {^^)  гесеошгек  Е8 
Ья1  Шевез  Уо1к  уоп  во  У1е1е11  Ваесииз  Ьег  Ааз  Бп^Шск  ^еЬаЫ,  Аа58 
]бДегта11  уоп  Ает^еШеп  (Не  ^бззСеи  АЬзигАНаСеп  $апх  &еу  ш  (Не  )Уе11 
Ь1ве111{е8сЬг1еЬев,  У1геи  81сЬ  уоп  депзеШеп  шешаЫ  еш^ег  Ап1шог1 
ЬеШгеЫеп  к1ш1е». 

Несмотря,  однако  у  на  так1я  зам^чанЫ  умныхъ  и  ученыхъ  нрнти- 
ковъ,  атотъ  «Тгас1а1веп»  такъ  пришелся  по  вкусу  читавшей  пубдисЁ 
того  времени,  что  его  стали  даже  переводить  на  иностранные  языки, 
чего  не  удостоивалсь  прежввя  сочинешя  Шлейссинга. 

5)  «Ьа  ге11§10п  апсхеппе  е!  тоёегпе  Дез  Мо$соУ11е8».  Со1оре,  1698, 
въ  8-ю  д.  л.,  454»  стр.  и  дв'К  ненумерованныя  съ  оглавлен1емъ. 

6)  То  же  самое  сочинеше  и  подъ  т-^мъ  же  заг1ав1емъ,  А|п^г(1ат, 
1698.  Одинаковые  съ  первымъ  Форматъ  и  нумерацЫ  страаицъ. 

Бслибъ  мы  знали  н'Шюцкое  сочинеше  псевдонима  Вармунда  только  въ 
одвовременномъ  съ  зтимн  Французскими  изданЁями  его  1698  года,  при 
которомъ  нигд'Ь  не  означено,  что  оно  второе,  то  очень-трудно  бьио  бы 
р1^шмть  :  ФранцузскШ  или  н1Бмецк1й  текстъ  считать  подлинникомъ  ;  но 
камъ  посл1Ьдн1й  былъ  ужь  напечатанъ  четыре  года  передъ  тёмъ,  и 
именно  въ  1694*мъ  году,  то  ясно,  что  упомянутый  вопроеъ  р-Ёшается 
въ  его  пользу.  Между-т'Ьмъ  ФранцузскШ  издатель — хотя  н1&мецкШ  орн- 
ннналъ  переданъ  имъ  во  всей  точности,  съ  соблюденаемъ  вс1^1ъ  его 
подразд'каенШ,  назван1я  главъ  и  проч. — тщательно  оберегся  сказать  гдф- 
ннбудь,  что  его  книга  переводъ  ;  напротивъ,  начиная  ее  безъ  всякаго 
предислов1я,  или  предув1&домлен1я ,  онъ  кончаетъ,  точь-въ-точь  канъ 
нФмецкШ  авторъ,  сл'Ьдующими  словами,  который  читатель,  незнавшШ 
о  подлиннике,  могъ  отнести  собственно  къ  лицу  того,  кто  былъ  только 
нереводчикомъ  :  «УоИЛ  1е  НесиеН  Ле  1а  НеИ^юп  Дев  МобсоуИез  ^ие  ]'а1 
СП!  ЛеУ01г  Доппег  аа  РпЬИс,  е!  ^и6  /а1  сотровё  еп  рагЫе  тог-тёте 
репЛаШ  1е  $е]оиг  ^ие  ^аг  [аН  йам  1е$  Е1а($  Ли  Слаг  е1с.*. 
Разность  есть  только,  въ  картинкахъ.  Предметы  ихъ,  кром1&  второй, 
одни  съ  н1^ецкимъ  подлинникомъ,  но  К0МП03ИЦ1Я  и  рисунокъ  совс1Ьмъ 
друпе  и,  сверхъ-того,  четыре  идола,  которые  въ  Вармунд'Ь  1698-го 
года  изображены  на  четырехъ  отд'Ьльныхъ  листахъ,  ад'Ьсь  представлены 
на  одномъ. 

Издашя  кёльнское  и  амстердамское  составляютъ,  въ  существе,  одинъ 
и  тотъ  же  оттискъ,  разнящШся  только  заглавнымъ  листомъ.  11осл1^д- 
дихъ  сд'Ьлано  было  два,  съ  означенгемъ  разныхъ  м1Бстностей,  в1&роятно, 
для  скор'Ьйшаго  сбыта  шшги. 


('*)  Критическое  обозр1Бн1е,  издававшееся  въ  ЛейпцигЁ. 
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7)  «КеН^е  Лет  Ма8еоУ1(егз,  ОиД-и]Д9  ев  НеДепвДае^  те!  ^к1- 
тег  шопёег1уске  Сегетоп1еп,  6е^ооп1еп,  Ьеднгепз-^гцв»  е1с.  N«111»- 
щ  опдег8о§1  тап  ееп  5е1еег(1  Ноо§ёиу18сЬ  Неег ,  еп  уап  Ьет  иу^- 
^теп.  Nи  уеЛаеМ,  еп  теппеегйегй  те1  Увв1ег1еу  веМзаете  Зои^- 
Ип^ЬеДеп  уап  Мивсопеп  еп  йе  Мивсоуиегз».  ТЫе1,  1698.  Въ8-»д. 
л.,  230  стр.  и  12  ненумерованяыхъ  съ  предув^домлешемъ  I  ом»- 
лен1емъ 

8)  То  же  самое,  съ  тёмъ  же  заглав1емъ,  но  съ  прибавк(т  п  юн- 
ЕГЁего:  «Тшееёеп  Вгиск.  Ме1  Ьууое^ш^Ь  уап  ееп  зеег  Аешпегсй^екв 
Ьап(1  еп  \У^а1ег-Кеу8,  оп1ап§Ь8  ^еДаеп  Доог  ееп  А(§е8опДепе  СешЬ 
БсЬар  Дег  (е^епшоогД1§е  СгаагзсЬе  Ма]е81еу1  иу1  Ми8соУ1еп  ев  С1ша». 
ТуеЬ  1699.  Въ  8-ю  д.  л.,  2  части  въ  одяомъ  той.  Въ  перво!  V- 
сти»  сверхъ  12-ти  ненумерованиыхъ  страницъ  съ  нредувФдомлен!»^  I 
оглавлетемъ,  230  стр.  Во  второй,  сверхъ  18-тн  тжже  ненуиеров»- 
выхъ  съ  оредислов1ями  переводчика  и  автора  и  двуш  оглавления, 
201  стр. 

Издаше  1698  года  Д'ёлится  на  дв1;  книги.  Въ  первой  кввП  (6 
главъ,  изъ  которыхъ  15  содержатъ  въ  себ1&  переводъ  вармундова  со- 
чяяен1я;  но  голландскШ  издатель*  былъ  добросов'Ёстн^е  Французокаго, 
означивъ  въ  самомъ  заглав1и,  что  это  переводъ  съ  н^мецкаго  (**). 
Посл'Ьдияя,  то-есть  16-я  глава,  представляетъ  онисате  шевскнхъ  ие- 
щеръ  ,  извлеченное  большею -частью  изъ  гер6ни1евыхъ  «КеН^вяе 
КуоУ1еп9е8  сгурСае^  (1епае,  1675).  Вторая  книга,  начинающая  се 
стр.  135  —  К0МПИЛЯЦ1Я,  безъ  большой  системы,  изъ  множества  а1Т0* 
ровъ  о  зам'Ьчательностяхъ  «Московги».  Тутъ  есть  всего  ионемножкт. 
геограФ1И,  статистики,  истор1и,  администращи,  климатологш,  торговл, 
онисашя  разныхъ  вгЬстностей,  нравовъ,  обычаевъ  и  пр.;  но  все  эте 
заимствовано  изъ  сочинешй,  явившихся  въ  половин'ё  XVII  стол^ти, 
хотя  во  время  издан1Я  настоящей  книги  давно  уже  царствовалъ  Петр! 
Велишй  и  начались  его   преобразованЁя. 

Издаше  1699  года,  въ  первой  его  части  (стр.  I  —  230)  — 
простая  перепечатка,  буква  въ  букву,  пздан!я  1688  года,  въ  полят 
его  состав1Ь.   Вторая  часть,  совершенно-независимая  отъ  первой,  ■  не 


(*^)  4ъ  преду в1^домлен1и  сказано,  что  н'Ьмецк1й  подлпнникъ  былъ  нздаяъ 
беаь  имени  автора,  который  «не  хогЬ«1ъ  назваться  передъ  публякор 
при  такомъ  маленькомъ  сочинешй.»  Это  доказываетъ,  что  голландский  пе- 
реводъ былъ  сд-Ёланъ  или  съ  «АпЬап^»  (№  3),  или  съ  «К1гсЬеп5иа1> 
(№  4),  и  что  переводчякъ  не  зналъ  двухъ  первыхъ  издашй,  появнвп^- 
г  я  гъ  пменемъ  Вармунда,  если,  рпрочемъ,  онъ  не  гчита.гь  явнаго  пгев- 
доипма  наравн-^  съ  аноннмомъ. 
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ее  еодерткянш  и  по  нумерацт  страншгь,  но  соедгаеяная  еъ  ною  общпгь 
эагдав1емъ  и  оереноснымн  слогами  ("куетодацги),  содержнтъ  въ  себФ 
щшгкетное  китайское  посольство  Избранда  Идеса  и  записки  Лудоль^а 
о  естественной  истор1и  Россш,  чтб  не  входить  въ  предметь  теперешней 
нашей  статьи, 

За]ГЁтимъ  еще,  какъ  довольно-любопытную  подробность,  что  въ  обо- 
игь  голландекихъ  вздан1яхъ,  хота  они  названы  переводани  съ  н']Биецкаго, 
картинки  не  н^нецкаго  подлинника,  а  Французскихъ,  выше  сего  при- 
веденвыхъ  издан1й  ('^).  Это  обстоятельство  заставляетъ  думать,  что 
оба  Француэск1я  издашя  и  первое  голландское  (второе  было  однимъ  про- 
стынь сколкомъ  съ  перваго),  вышедоия  всЬ  въ  одномъ  и  томь  же 
1698  году,  были  изготовлены  вм-ЬстЬ  и  однимъ  и  тёиъ  же  хозяиномь, 
плж  распорядителемь. 

Б'^дный  Вармундъ-Шлейссингъ,  в'Ёроятно,  уже  умеръ,  или  по-край- 
ней-м1»р1Ь  отказался  отъ  литературно-промышленныхъ  своихъ  предпр1ат1й, 
какъ  вфугъ  кто-то  вздумалъ  опять  осв'1Бжить  его  книгу  передь  н1!мец- 
кою  публикою,  совсЬмъ,  впрочемъ,  не  подозр'Ьвая  первоначальнаго  ея 
происхожден1я. 

Мы  показали,  что  сочинеше  Вармунда  им1Ьло  въ  ХУП  стол'Ьт1и 
четыре  издан1я,  изъ  которыхъ  два  (№№  1  и  2)  съ  его  нменемъ  и 
два  (№№  3  и  4)  безъименпыя.  Но  видно,  ни  одно  изъ  нихъ  не  дошло 
до  св1Ёд1^н1я  поздн'Ёйшаго  н^мецкаго  издателя,  и  это  незнан1е  дало  поводь 
къ  забавной  мистиФикащи.  Им'Ьвъ  передь  собою  только  Французск1й 
переводь  (№  5),  въ  которомь,  какъ  уже  упомянуто,  не  значилось  ни- 
какого указан1Я,  что  это  переводь,  какой-то  ученый,  неназвавш1йся 
00  имени,  счелъ  его  за  оригинальное  Французское  сочинбН1е,  неиввФст- 
яое  его  соотчичамъ,  и  принялся  этоть  ФранцузскШ  переводь  съ  н1Ь- 
нецкаго  перелагать  опять  съ  Францу зскаго  на  н1Бмецк1й.  Такому  ведо- 
разу1г№1ю  мы  обязаны  появлен1ю  сочинешя  Вармунда  опять  и  въ  XV  П1 
столФтЫ,  какъ  новости  въ  нгьмецкой  литератургь,  подъ  сл'Ёдую- 
щимъ  заглав1емъ  : 

9)  «Ке11§10п    Лег  Моясо^иег,    оДег  аивШЬгИсЬе  ВезсЬгеШип^  Дегег 


(^^)  Картинки  н'Ьмецкихъ  издашй  находятся  еще  при  англ1йско11Ъ  сочи- 
веши:  «ТЬе  Ви$51ап  Са1есЬ1$т...  1о  ^Ь|сЬ  18  аппехМ  а  5Ьог1  ассоип!  оГ 
1Ье  СЬигсЬ-Соуеттеп1  апй  сегетошез  оГ  1Ье  Мо5соУ11е8»,  вышедшемь 
ВЪ  Довдон'Ь  въ  1723  и  потомъ  вторично  въ  1725  году  ;  но  сама  эта 
книга  не  можетъ  быть  названа  переводомъ  вармундовой;  въ  ней  собраны 
иатер1алы  и  изъ  многихъ  другихъ  еще  источниковъ,  въ  чйсл1Ь  которыхъ 
«11п1Уег8а  ВеН^о  Мо8СОУ111са1>  занимала  только  вспомогательное  м'Ьсто. 
То,  чтб  в  заимствовано  изъ  ноя,  представлено  только  въ  извлочешяхь. 
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КеН^оп  Ап1шщ,  РоП^ап^  шк!  ]е!г1^еп  ^асЬ8в1Ь1ат,  ш1б  апеЬ 
8Мбп,  СеЬгЯисЬе  ипс!  Сегегаотйеп^  егзШсЬ  ш  Ргап125п8е||бг  8ртаеЬе 
уегГаззе!,  пошпеЬго  Теи18сЬ  иЬегвеШ.  РгапеМог!  ат  Маув  шД  Ьв1рх1|, 
1713.  Въ  8-ю  д.  л.,  10  ненумероваиныхъ  страницъ  преднелсш  ■  огяв- 
лешя  и  144  стр. 

10)  То  же  самое  я  таль  же,  1714. 

И)  То  же  самое  и  тамъ  же,  1717. 

Новаго  въ  втихъ  трехъ  издашягь  ,  совершенно,  впрочемъ,  нере- 
дающнхъ  содержан{е  книги  Вармунда ,  есть :  вопервыгь ,  редакшя, 
которая  несравненно- лучше  н'Ёмецкаго  подлинника,  ибо  Шлейссявп, 
какъ  выше  8ам1Бчено,  писалъ  очень-дурно,  и  притомъ  еъ  его  эпохи 
самый  языкъ  усовершенствовался,  и  вовторьпъ,  предислоше.  В%п 
шелъ  впередъ  и  Росс1я  въ-особенности  двинулась  иеполннекпнж  ша- 
гами. ГенМ  Петра  наложилъ  на  нее  печать  неожиданнаго  велмч1Я,  и 
зав'1;са,  герметически  закрывавшая  старинную  «Московио»  отъ  остза- 
ной  Европы,  все  бол']^е*и-бол1Ье  приподнималась.  Уже  н1Ьеколъко  кн 
бросов1Бстны1ъ  ученыхъ,  каковы  были  Коль,  Бергъ,  Гейнекщй,  из* 
учивъ  релипозныя  в']^рован1Я  Россш  по  самымъ  источникамъ,  пролили 
на  этотъ  предметъ  новый  св']&тъ  и  посл']^  игь  работъ  становилось  все 
трудпЬе  пускать  въ  печать  нел1Бпости,  подобный  тл1^А\ятъ  Вармуща 
«съ  товарищи».  Нашъ  «переводчикъ^  (Лег  «1)Ьег8е1Еег»,  какъ  оиъ 
себя  называетъ)  чувствовалъ  это  и  умылъ  себЁ  руки  въ  предмсловш. 
Предваривъ  читателя,  что  передаеть  ему  настоящую  книгу  лишь  па  слом 
француэскаго  автора,  нисколько  не  принимая  на  себя  отвФтстмв- 
ности  за  истину  его  пов'Ёствовашя,  онъ  прибавляетъ:  «Съ  одной  сторовы, 
намъ  недовольны  еще  знакошл  мнопе  преднеты  московской  релнгш  и 
символичестй  смыслъ  ея  обрядовъ,  а  съ  другой,  мудрыя  и  полезный  пре- 
образован1Я  нын1^  державствующаго  царя  произвели  вообще  столько  вере- 
м'№ь  въ  его  государств'6,  что  прежше  о  немъ  разсказы  вскор1&  уже, 
можетъ-быть^  останутся  только  свид*твльствомъ  того,  чтб  можетъ 
твердая  и  благотворная  воля  великаго  монарха». 

Что  касается  до  приведенныхъ  трехь  изданШ  этой  книги,  то  оом  ео- 
ставляютъ  въ-сущности  лишь  одно ,  на  которомъ  постепенно  быль 
перем^няемъ  только  заглавный  листъ,  съ  означешемъ  позднЬйшаго  года. 
Сверхъ-того,  въ  третьемъ,  1717  года,  есть  въ  оглавлеши  и  въ  двугь 
первыхъ  листахъ  текста  н'Ёкоторая  разность  въ  приводк'Ь  длины  строкъ 
(]и5(1Бсаиоп) . 

Фронтисписъ  и  картинки  тЬ  же,  чтб  во  Французскихъ  издатяхъ,  но 
оттиски  ихъ  хуже. 
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по  Высочайшему  Его  Императорскаго  Величества  повелгьнгю  из- 
далаемыя.  Пятнадцать  томовь.  Санктпетербургь.  1831 — 1853, 


Это  нздаше  началось  въ  1837  году,  и  до-сиъ-поръ  выпио  его 
XV  томовъ  въ  4-ую  долю  листа  большаго  Формата,  со  ннопши  планам!  и 
геодеаяческимн  чертежами. 

Кто  ножелаетъ  изучить  высниую  геодеаио,  тотъ  долженъ  внимательно 
чмтать  «Записки».  Онъ  найдетъ  въ  нихъ  и  правила  этой  науки  и 
превосходные  примеры  ихъ  употреблен1явъпрактик'Ё.  Для  занимающихся 
русскою  геограФ1ею  «Записки»  содержать  въ  себ'Ь  драгоценные  ма- 
тер1алы,  посредствомъ  которыгь  во  всей  подробности  можно  определить 
пространство  и  относительное  положен1е  различныхъ  странъ  обширн11Й- 
1наго  въ  св1БтЬ  государства,  ихъ  очерташя  и  ихъ  возвышен1Я  надъ 
океаномъ,  чт5  необходимо  для  метеоролопи.  Наконецъ  «Записки»  мо- 
гутъ  свнд'Ётельствовать  о  быстрыхъ  усп'Ёхахъ  точныхъ  наукъ  въ  Росс1И, 
о  щедрыхъ  пособ1яхъ  правительства,  и  о  трудахъ  достойныхъ  исполни- 
телей его  благородныхъ  нам1&решй. 

Къ-сожал1Бн1ю,  «Записки»  изв1Ьстны  только  немногимъ  спещалистамъ, 
тогда-какъ  он1Ь  должны  быть  справочною  книгою  всего  образованиаго 
общества,  всЬхъ  любителей  чтетя  наставите льнаго,  а  не  чтешя  для 
мэб'&жатя  скуки  отъ  совершенной  праздности. 

Принявъ  нам1Ьрете  составить  обозр'Ёше  дёйств1й  Военно-топограФИ- 
ческаго  Депо  и  сдЬлать  ихъ  общеиэв'Ьстными,  признаемся,  насъ  устра- 
шаетъ  обишрность  труда,  по  причине  разнообраз1Я  предметовъ,  и  по- 
тому преду преждаемъ  читателей,  что  мы  сами  не  считаемъ  своего 
опыта  совершенно-удовлетворнтельныиъ! 

Ц'Ёль,  обширность  и  высокое  ученое  достоинство  «Записокъ  Воен- 
но  -  топограФическаго  Депо»  со  всею  точностью  объяснены  въ  «Преди- 
словш»  ихъ   перваго    издателя,    генерала    Шуберта.     Съ    1818  года 

т.  ХСУ.  —  Отд.  Ш.  4 
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геодез1ческ1я  работы,  пронаводшыя  въ  Россш  по  распоряжевш  Гене- 
ральнаго  Штаба,  пршялн  систенатаческШ  ходъ  на  прочныхъ  основашяхъ, 
сообразныхъ  съ  нов'Ышпш  удучшеншлп  хетодами,  потоиу-что  шслоа- 
нен1е  нхъ  начал  поручать  офнцерамъ,  ев'Ьдущимъ  въ  астронони  ж 
высшей  геодезш;  но  подробностн  н  результаты  зтихъ  работъ,  даже 
самое  нхъ  существоваше  оставались  неизв1Бстны]1и:  журналы  наблюден!! 
н  вычнслешя  храннлнсь  рукопнснымн  въ  архиве  Депо  ж  былж  не- 
доступны даже  для  астрономовъ,  желавшихъ  пользоваться  шшш  для 
сравнешя  съ  собственными  своими  подобными  наблюден1вми  и  вичмс^е- 
Н1ЯМИ.  Военный  министръ,  гра^ъ  (нынФ  <»1;тл'1&йш1й  кшиь)  Че^нышевь 
обратилъ  на  это  свое  внимаше  и,  по  его  представленио,  19  Февраля 
4835  года,  посл-Ьдовало  Высочайшее  повел1Ён1е  издавать  «Записки 
Воевно-топографическаго  Депо»  и  на  издержки  назначено  5000  руб. 
ассигнащями  ежегодно.  Генералъ  Шубертъ  приступилъ  къ  издавио  «За- 
писокъ»  на  сл'Ьдующихъ  до-сихъ-поръ  неизменившихся  правилахъ  : 

4)  Каждое  изм1;реше  помещать  вполне,  чтобъ  читатели  могли  сличать 
результаты  и  вновь  вычислять  ихъ  по  другимъ  методамъ;  2)  все  на- 
блюдешя  оставлять  въ  первоначальномъ  ихъ  виде;  3)  означать  методы 
ихъ  вычислеяЫ;  4)  цель  издан1Я  состоять  не  только  въ  прюедешивъ 
известность  работъ  ужь  оконченныхъ,  но  и  въ  усовершенствован1М  повнанй 
офицеровъ,  употребляемыхъ  для  геодезическихъ  измеренШ;  повтому  въ 
«Запискахъ»  будутъ  помещаться  описашя  новыхъ  методъ,  ваиыхъ 
инетрументовъ  и  другихъ  предиетовъ,  относящихся  къ  низшей  и  высшей 
геодезш  ;  5)  первую  часть  «Записокъ»  начать  истор1ею  Военно-тоно- 
графическаго  Депо  и  геодезическихъ   измеренШ  въ  Россш. 

Это  фбщее  излежше  содержанш  «Залясоиъ»  показьшаетъ,  что  и 
наша  статья  должна  бить  разделена  на  две  части:  въ  перм>й  буявп 
9аключ^вться  истор1Я  Депо ,  во  второй  —  геодезичеек1Я  работы  и 
множество  геогряФическихъ  и  топограФическнхъ  сведенМ  о  разшхъ 
частяхъ  Росс1и. 

Г  Истопя  Вовнно-топогрАфичЕскАго  Двпо. 

Въ  Россш  все  растетъ  и  созреваетъ  не  по  днямъ,  а  по  чаеаиъ: 
начало  Военно-топограФическаго  Депо,  достигшаго  въ  несюлыво  де- 
сятковъ  летъ  настоящаго  блистательнаго  состояя1Я,  должно  отвести 
къ  4796  году.  Тогда  императоръ  Павелъ  Петровичъ,  усмотревъ  не- 
достатокъ  въ  хорошихъ  картахъ,  учреднлъ  чертежную  собствевво  дя 
себя,  и  въ  августе  4797  года  преобразовалъ  ее  въ  Депо  Картъ  съ 
темь,  чтобъ  оно  было  не  только  военнцмъ,  но  полнымъ  гееударствея- 
нымъ  архивомъ  картъ  и  нлановъ,  и  чтобъ  чиновники  его  нртводиля 
чертежи  въ  надлежащую  меж^Гу  ними  связь  и  порядокъ,  сочиняли  ■ 
издавали  подробные  планы  и  карты  для  общественнаго  употреблешя  съ 
М|Шсоединетемъ  къ  нимъ  необходимыхъ  ониоанШ.  Оервымъ  начальник 
комъ  этого    общегеографическаго  заведенш  былъ  генералъ  Омперманъ, 
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который  шшЬлъ  право  отвсюду  требовать  нужвыя  для  него  св1Ц'1н1я,  1 
всЬ  военные  чины  были  обязаны  представлять  въ  Депо  Картъ  оригиналы 
чертежей  н  ихъ  описанШ,  составляемыхъ  ими  по  препоручен1ямъ  своихъ 
начальствъ.  Потомъ,  15  декабря  1798  года,  Правите льствующШ  Сенатъ 
объявилъ  указоиъ  :  «Въ  прес']Ьчен1е  злоупотреблешб,  могущихъ  про- 
«  нзойдти  отъ  напечатан1Я  и  издаи1я  общихъ  и  частныхъ  плановъ  земель 
«РоссШсЕОй  Имперш,  топограФическЫ,  кр^постныя  и  веякаго  рода 
«карты,  въ  военномъ  отношен1И,  представлять  на  предварительное  раз- 
«смотр'Ьн1е  Собственно  Его  Величества  Депо  Картъ».  Этимъ  указомъ 
руководствуются  и  нын^  :  цензурные  комитеты  не  им'ёютъ  права  давать 
дозволен1я  на  издаше  картъ  и  плановъ  безъ  одобрен1я  Военно-топогра- 
Фнческаго  Депо. 

Генералъ  Опперманъ  недолго  управлялъ  Депо  Картъ,  потому-что 
ужь  въ  октябр'Ё  1797  года  м1Ьсто  его  занялъ  генералъ  Толстой  и 
былъ  въ  »той  должности  до  1-го  мая  1801  года.  Въ-течен1е  четырехъ 
съ  половиною  л'Ётъ  ,  несмотря  на  б'Ьдность  средствъ ,  Депо  Картъ 
получило  некоторый  порядокъ  въ  управлен1И,  собрало  и  привело  въ 
■зв-Ёстность  много  важныхъ  чертежей,  картъ  и  плановъ,  ивъ  1799  году 
издало  «генеральную  карту  части  Росс1и»,  разд'Ьленную  на  губернш  и 
у-Ёзды  съ  почтовыми  и  другими  дорогами.  Вътоже  время  была  начата 
н  подробная  карта  всей  Россш.  Нельзя  также  не  упомянуть,  что 
полковники  Бернонвиль  и  Штейнгель  въ  1797  и  1798  годахъ,  заняма- 
лшсь  съёмкой  Литовской  Губерши  и  Русской  Финлянд1И,  или  нын1Бшней 
Выборгской  Губернш :  эти  съёмки,  хотя  и  несовершенны,  должно 
считать  началомъ  систематическихъ  геодезическихъ  работъ  въ  Россш. 
Для  спещалистовъ  надобно  зам'Ьтить,  что  въ  то  время  по  Высочайшему 
аовел1Ьнио  на  топографическихъ  картахъ  горы  отд'Ьлывались  кистью, 
крутизны  —  темною  тушью,  отлогости  же  —  бл'1Бдною;  но  баронъ 
ЕПтейнгель,  капитанъ  и  преподаватель  въ  Первомъ  Кадетскомъ  Кор- 
пусе, училъ  ужь  рисовать  горы  перомъ,  какъ  это  ньш1Ь  д'Ёлается. 

Депо  Картъ  пом1Ьщалось  въ  Зимнемъ  Дворц1Б  и  не  им']Ьло  особеннаго 
штата ;  для  работъ  прикомандировывались  штабофицеры  и  обероФицеры  изъ 
Инженернаго  Корпуса  и  изъ  другихъ  коман/п»;  на  чертежные  и  письмен- 
ные расходы  дано  было  единовременно  665  руб.  и  ежегодно  отпуска- 
лось изъ  Кабинета  1060  руб.  ассигнащями.  Къ  этимъ  суммамъ  го- 
сударь императоръ  прибавилъ ,  также  изъ  Кабинета,  370  руб.  на 
ежемесячные  порщоны  ъсЪшъ  трудившимся  офицерамъ  въДепо  Картъ. 
Въ  1798  году  были  назначены  въ  него  восемь  художниковъ,  съ  жало- 
ваньемъ  на  всёхъ  2,200  руб.  въ  годъ;  на  инструменты,  м1^ыя  до-' 
ОКИ,  и  проч.  отпускалось  ежегодно  800  руб.^  и  первоначальное  обза- 
ведеше  инструментовъ  стоило  1,036  руб. 

31  1ЮЛЯ  1805  г.  Депо  Картъ  поступило  въ  вед1^ше  инженер-гене- 
рала графа  Сухтелена,  который  немед^юнно  исходатайствовалъ  Высо- 
чайшее повел'^е  о  съёмк1Б  пространства,  заключающагося   между  Ые- 
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вою,  Фмскигь  Залвомъ  н  Ладожекшъ  Озеромъ  до  границъ  Выборг- 
ской Губернш,  также  прибрежной  части  Эстлянлл  отъ  устья  Наровы 
до  границы  ЛиФляндш  и  части  Во^шнской  Губерши  ,  смежной  съ  Ав- 
стр1ею.  СоставленЕС  упомянутой  общей  карты  Россш,  иигЬстной  подъ 
именемъ  столистовой ,  продолжалось  д'Ёятельно ;  но  гряФЪ  Су1- 
теленъ  первый  зам'Ьтилъ  существенный  и  капитальный  ея  недоетатоЕъ: 
въ  ней  не  было  в^рныхъ  пунктовъ,  опред'Ьленныхъ  астрононическм  и 
необходимыхъ  для  основной  сети,  составляемой  изъ  частныгь  еъёшокъ. 
Чтобъ  пособить  этому  важному  недостатку,  граФЪ  Сухтеленъ  въ  1802 
году  назначилъ  н^которыхъ  офицеровъ  квартирмейстерской  части  учжтъ- 
ся  астрономш  у  академика  Шуберта,  который  для  ихъ  уаотреблешя 
издалъ  хорошее  «Руководство  къ  опред'Ёлен1ю  геограФпческихъ  ошрогъ 
и  долготъ»  на  н^мецкомъ  язьисЬ.  Оно  переведено  и  на  русскШ  языкъ 
и  им1^о  несколько  изданШ.  Первыми  учениками  Шуберта  были  полков- 
никъ  Довре,  майоръ  Фридерищй,  капитаны  Нейдгарды  1-ый  и  3-ой,  по- 
ручики Теслевы  1-ый  и  2-ой,  Гартингъ,  Теннеръ  иИвановъ.  Изъ  нихъ, 
въ  1804  г.,  Теслевъ  2-ой  и  колоновожатый  Шубертъ,  вм'ЬстЪ  еъ  ака- 
демикомъ  Шубертомъ,  "ездили  въ  Полоцкъ  д.1я  наблюден1я  солнечиаго 
затм1^Н1Я,  причемъ  опред'Ьлили  и  широту  этого  города.  Потомъ  нхъ  от- 
правили для  опред'Ьлен1Я  широтъ  Сердоболя,  Пов^нца,  Он1ёги,  Архан- 
гельска, Вытегры,  Кеми  и  монастырей  Соловецкаго  и  Никольскаго.  Въ 
сл'Ёдующихъ  1805,  1806  и  1807  годахъ  были  опред'Ьлены  широты  и 
долготы  Новгорода,  Новой  Ладоги,  Нейшлота  и  кирки  Мендугарги  Тесле- 
выми  2-мъ  и  3-мъ;  Нарвы  и  Ревеля — Теслевымъ  1-мъ  и  поручпкомъ  Шу- 
бертомъ; Выборга,  Гапсаля  и  Пернова — Теслевыми  2-мъ  и  3-мъ  и  колон- 
новожатымъ  Вейраухомъ.  Эти  немног1е  пункты  почли  достаточными  для 
столистовой  карты,  и  послФ  того  Депо  Картъ  долго  не  думало  объ 
астрономическихъ  наблюдеи1яхъ.  Въ  1804  году  Депо  перешло  въ  вы- 
строенный для  него  домъ,  въ  которомъ  нын1Б  помещается  Гвардейски 
Штабъ. 

Итакъ,  первый  шагъ  къ  усовершенствован1ю  геодезическихъ  работъ, 
то-есть  къ  основан1ю  ихъ  на  астрономическихъ  наблюдешяхъ,  былъ  сд^- 
ланъ  гр.  Сухтеленомъ.  ПоЬ'ё  того,  въ  1810  г.,  Депо  Картъ  посту- 
пило въ  в1^д'ЁН1е  Военнаго  Министерства,  и,  по  проекту  князя  Волков- 
екаго,  управлявшаго  въ  1811  г.  квартирмейстерской  частью,  учреждена 
была  при  немъ  механическая  мастерская,  подъ  управлешемъ  доктора 
астрономш  и  ♦изики  Рейссига.  Къ  1812  г.  оно  получило  новый  штатъ 
съ  яснымъ  опред1Ьлен1емъ  предметовъ  его  занятШ  и  съ  переимеиова- 
шемъ  въ  Военно-топографическое  Депо,  которому  было  поставлено 
въ  обязанность  :  «собиран1е,  составлеше  и  хранен1е  картъ,  плановъ, 
«чертежей  топографическихъ  и  статистическихъ  описан1й,  журналовъ  в 
«донееен1Й  о  военныхъ  дЪйств1яхъ,  проектовъ  и  диспозицей  наступатель- 
«ной  войны,  и  въ-особенностн  сочинен1е  основательныхъ  записокъ  ш 
«таблицъ  изъ  историческихъ  военныхъ  св1БдЬшй».     Занят1я  Депо  рас- 
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11ред1^ны  были  по  шести  отл1Ьлен1Я11ъ:  4)  особыхъ  поручеиМ^  2)  астро- 
во1аР1ес1Яхъ  и  тригонометрическихъ  съемокъ,  3)  составдешя  и  черче- 
Н1Я  картъ,  4)  надзора  за  архивомъ  и  библютекой,  и  выписокъ  для  со- 
етаиешя  военной  исторш,  геограФ1и  и  топограФш  Россш,  5)  гравиро- 
ваши  и  печатаны  картъ  и  плановъ  и  в)  письмоводства  и  счетной 
части.  Вьшиска  книгъ  и  картъ  изъ-за  границы  и  покупка  ихъ  въ  Рос- 
ел  завис'1^и  отъ  воли  военнаго  министра.  Для  полнаго  содержашя 
Депо  назначено  44  т.  руб.,  изъ  которыхъ  35,400  р.  на  жалованье 
служащимъ,  и  8,600  р.  на  ремонтъ  инструментовъ  и  друпе  расходы; 
сверхъ-того,  разр]Бшено  было  продолжать  продажу  картъ  и  получаемый 
за  нихъ  деньги  употреблять  на  хозяйственные  расходы.  Изъ  остаточ- 
ныхъ  еуммъ  директоръ  Депо  им^ъ  право  выдавать,  съ  утвержден1я 
нлнистра,  5  т.  руб.  отличнымъ  чиновникамъ  въ  добавокъ  къ  ихъ  жа- 
лованью. Въ  то  же  время  и  механической  мастерской  данъ  но- 
вый штатъ,  по  которому  положены  1  проФессоръ,  4  вольные  под- 
мастерья и  14  казенныхъ  мастеровыхъ;  на  жалованье  имъ  назначено 
7600  руб.,  а  на  покупку  матер1аловъ  3  т.  руб.  ассигнац1ями. 

Таковъ  былъ  составъ  Военно-топограФическаго  Депо  впродолжеше 
походовъ  противъ  Наполеона;  и  эти  самые  походы  много  ограничивали 
его  д'Ьйств1я  для  главной  1гЬли;  однако  надворный  сов^тникъ  Панснеръ, 
капитанъ  Теннеръ  и  поручикъ  Ивановъ  занимались  въ  1810и4811  г. 
тригонометрическимъ  изм1^решемъ  около  Финскаго  Залива,  между  С.  Пе- 
тербургомъ,  Ревелемъ  и  Дерптомъ  ;  полковникъ  БуковскШ  съ  1811 
по  1813  г.  сд'Ьлалъ  военно-топограФИческое  и  статистическое  описа- 
Н1е  Кавказской  Губерн1И  и  Лиши  съ  картой  этой  страны;  въ  томъ  же 
1811  году,  по  Высочайшему  повел'Ётю,  издано  статистическое  описа- 
Н1е  Киргизскихъ  Степей  съ  картою  и  15  видами,  составленное  пору- 
чикомъ  Гевердовскимъ;  съ  1812  по  1815  г.  полковникъ  Хатовъ  про- 
должалъ  съёмку  Новой  Финлянд1и  и  Лланскихъ  Острововъ,  начатую 
въ1809г.,  и.сдалъ  ее  полковнику  Черкасову;  въ1814г.  кончена  сто - 
листовая  карта  Россш,  и  въ  1815  г.  полковникъ  Шубертъ,  снялъ  часть 
Французскихъ  департаментовъ  Арденскаго  и  Марнскаго. 

12-го  декабря  1815  года  учрежденъ  Главный  Штабъ,  въ  со- 
ставъ котораго,  въ  1816  г.,  вопию  и  Военно-топограФическое  Депо. 
Подчинившись  такимъ-образомъ  вполне  управляющему  Главнымъ  Штаб(шъ 
кн.  Волконскому,  оно  было  переведено  въ  домъ  этого  Штаба,  причемъ 
шестое  его  отд'Ьлеше  обращено  въ  рисовальное  и  присоединена  къ  нему 
чертежная  квартирмейстерской  части.  Эта  перем'Ёна  потребовала  и  из- 
м1»нен1я  въ  штатЁ  Депо,  по  которому  назначено: 

На  жалованье  служащимъ 24,560  руб. 

»   ремонтъ  матер1аловъ  и  инструментовъ    3,000    » 

»    на  чертежные  припасы 3,000    » 

»   канцелярсюе  расходы 1,000    » 

31,560  руб.  ассигнащями. 
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Покупка  картъ  и  книгъ  за  границею  осталась  на  прежнемъ  осяовашв, 
то-есть  вылавалось  ежегодно  4,000  червонцевъ.  Должность  директора 
Депо  прннялъ  на  себя  кн.  Волконск1й;  первое,  секретное  его  отд^леле 
не  было  образовано;  второе,  астрономическое,  препоручено  оберберг- 
гауптману  Вильбрехту;  третье,  по  сочинетго  картъ — полковнику  Теслевт, 
четвертое,  архивное  —  полковнику  Деир1арду ;  пятое,  гравировальное  — 
полковнику  Мил ашевичу;  а  зав^дываше  хозяйственною  частью— генералу 
Селявину.  Библютека  Депо  была  сдана  полковнику  Михайловскому- Дан- 
левскому,  соединена  съ  библ1отекою  квартирмейстерскою  и  звачштедво 
увеличена  военными  и  историческими  книгами,  купленными,  по  Вьке- 
чайшему  повел'Ьи1ю,  въ  Париже;  полковникомъ  Хатовымъ  и  капитаиоп 
Данилевскимъ.  Геоде8ическ1е  инструменты  всЬ  были  переданы  въ  ме- 
ханическую мастерскую. 

Въ  1818  г.,  число  гравёровъ  и  словор'Ёзовъ  увеличено  избранный! 
изъ  кантонистовъ  25-ю  челов'ЁКами.  Въ  1819  году  заведена  жт- 
граФ1Я.  Впродолжеше  1819  и  1821  годовъ  выстроена  на  Глав- 
номъ  Штаб^  астрономическая  обсерватор1я,  на  которой  въ  1829  г. 
начались  наблюдешя  постоаннымъ  наблюдателемъ,  и  которая  была  снаб- 
жена полу  денною  трубою  Рейхенбаха,  универсальнымъ  снарядомъ  Эргела, 
столовыми  часами  Луи-Берту,  зрительными  трубами  ФраунгоФера. 
Лстрономическнмъ  теодолитомъ  Эртеля  опред'Ьлеиа  широта  ебеерва- 
тор1и,  полуденною  трубою  наблюдались  лунныя  прохождешя  чрезъ  ме- 
рйд1анъ,  а  зрительньган  трубами — закрыт1Я  8В']&здъ  луною,  для  опреде- 
ления долготы  той  же  обсерваторш. 

Менахпческая  мастерская  въ  1821  г.  распространена  и  названа 
Мехагшческимъ  Заведенгемь  Главнаго  Штаба,  и  новымъ  птатоиъ 
опред']Блено  его  назначеше  :  1)  изготовлять  всЬ  математичесюе,  оптв- 
ческ1е  и  Физическ!е  инструменты  для  съёмокъ  ;  2)  снабжать  ими  ин- 
струментальный кабинетъ  Главнаго  Штаба;  3)  делать  инструменты  д^я 
вс1;хъ  казенныхъ  м^стъ  за  назначенную  1гЪну  и  4>)  приготовлять  уче- 
никовъ  для  исправлен1я  мелкихъ  починокъ  на  большихъ  съёмкахъ.  На 
ВС*  издержки  назначено  17,300  руб.  асе.  въ  годъ,  да  на  единовре- 
менную покупку  инструментовъ  и  матер1аловъ  отпущено  12  т.  руб. 

Такимъ-образомъ  попечетямй  кн.  Волконскаго  Военно-тоиограм- 
ческое  Депо  получило  полное  и  прочное  устройство.  Но  способы  его 
д^йствШ  вдругъ  распространились  учреждешемъ  Корпуса  Топографов 
28-го  января  1822  г.  Корпусъ  этотъ  предназначено  составить  изъ 
способн'Ёйшихъ  кантонистовъ  Военно-сиротскихъ  Отд^ленШ,  подъ  зав*- 
дыван1емъ  директора,  въ  должность  котораго  опред-Ьленъ  генералъ  Шу- 
бертъ,  начальникъ  3-го  Отд'Ёлеш'а  Депо.  Воспитанники,  или  нижн!е  чя- 
ны  Корпуса,  названные  топографами,  должны  были  им'Ьть  хоронн'я 
св'ЁД'ЁнЫ  въ  математик'Ё,  топографической  и  тригонометрической  еъёмк1;, 
рисован1И  плановъ  и  черчен1и  ихъ  на  камн1Б.  По  степени  познашй, 
они  разд'1&лялись  на  два  класса    и  учились    въ  новой  школ'ё,  въ  кото- 
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рой  прешцавателями  были   оФщеры  квариряейстерокой  часп  I  К(ф- 
пуеа  Топограмвъ,  куда  каитонистовъ  пришшалж  по  строгому  экзамену 
въ  арябмегякФ,  алгебр'Ь  до  уравненШ  2-й  стеобнк,  плоской  тршюномет- 
р1М,   чмстопмеаши  в  въ  р1сован1л  плановъ.  Ус1гЬхн  въ  самомъ  Корпусе 
скшачалхсь  балам1>  число  которыхъ  въ  обонхъ  влассахъ  полагалось  120. 
Въ  первомъ,  или  высшемъ  класс!;  преподаются  :   алгебра ,  сферическая 
трн1чша11етр1я,    кош1ческ1я  сФчен1я,    высшая  геодез1я,    математическая 
геограФ1Я  и  геогра«1я  всеобв^ая;  во  второмъ  же,  или  низшемъ:   ариеме- 
тмка,  плоская  геометр1я,  стереометр1Я,  алгебра,  плоская  триговометр1я, 
нмзшм  геодез1Я,  русская  географЫ  и  русская  грамматика.  Для  перехода 
изъ  втораго  класса    въ  первый  надобно  получить  по-крайней-м'Ьр'Ь  75 
баловъ,  а  для  производства  топограФовъ  1-го  класса  въ  ОФицеры  —  не 
мев%б  400  баловъ.     Офицеры  другихъ  родовъ  службы  могли  вступать 
въ  Корпусъ  ТопограФовъ  по  экзамену  въ  т&хъ  предметахъ,  которые  тре- 
бовались отъ  топограФовъ,  удостоиваемыхъ  къ  производству  вЪ  ОФИцеры. 
Корпусъ  ТопограФовъ  об1Бщалъ  и  оказалъ  важный  пособ1я  въ  геоде- 
зическяхъ  работахъ;  но  1824-ый  годъ  должно  считать  эпохой  этихъ  ра- 
ботъ.  Тогда,  для  преподаван1я  астроном1и  0Ф1щерамъ  квартирмейстерской 
частя  м  Корпуса  ТопограФовъ  пригласили  профессора  Дерптснаго  Уни- 
верситета В.  Я.  Струве,  и  съ  этого  времени  образовалась  знаменитая 
русская  школа  астрономовъ  и  ученыхъ  геодезистовъ.  Для  курса  астро- 
Н0М1М  въ  Дерпт'Ё,  а  ныне  въ  Пулково,  назначено  два  года  и,  по  окон- 
чаши  его,  ОФИцеры  командируются  на  съёмки.  Нельзя  пересчитать  всЪхъ 
учениковъ  Струве,  но  должно  назвать  изъ  нихъ  перваго  курса: 
Гвардейснаго  Генеральнаго  Штаба  штабс-капитанъ  Эссенъ; 
Главнаго  Штаба  капитаны:  Вронченко,  Обергъ,  Меланъ,  Розешусъ; 
штабс-калштаны :    Ортенбергъ,    баронъ    Икскюль    Фон-Гильдебандъ    и 
поручмкъ  Швидковъ. 

Корпуса  ТопограФовъ:  поручики  Васильевъ,  Горюновъ,  Максимовъ  и 
подпору  чмкъ  Воиновъ. 

Съ  1825  г.  весьма-много  улучншлось  гранироваше  и  печатан1е  картъ, 
а  продажа  нхъ  начала  приносить  значительный  суммы,  какъ  видно  изъ 
следующего  отчета: 

въ  1816  году 6,053  р.  15  к.  асе, 

э    1817    э  16,486   »  80    »    » 

»    1818    »    22,062   э  43    э    » 

»    1819    »    26,220   »  85    »    э 

э    1820    »    23,688   э  50    э    э 

»    1821    »    23,308    »  —   э    э 

»    1822    э    17,303    »  85    *    э 

э    1823    э    31,366    »  —   »    э 

»    1824    »    15,909    »  85   »    » 

»    1825    э    14,958   »   56   >    э 

197,357  р.  99  к.  асе. 
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Этя  цнфры  весьма-красюр'1Бч1вы,  а  яежду-т&мъ  часто  елучадоа 
слышать,  что  русская  гео^)аФ^я  н  топограФШ  б'Щы  хорошюп  к^тап! 
Впосл1Ьдстви1  еще  бол'Ье  ув1^ри]1ся  въ  такоиъ  предразсудгВ,  прмкхе- 
дящемъ  отъ  незнав1Я  того,  чтб  дфлается  въ  Россш  по  частм  наукъ. 

Въ  1826  году,  въ  тылу  действующей  тогда  арнш  протоъ  пере1Я1ъ, 
въ  первый  разъ  составленъ  быдъ  отрядъ  нзъ  24  топограмвъ  н  двухъ 
увтер*ОФИцеровъ,  подъ  начальствомъ  Генеральнаго  Штаба  ванпташ 
Генцеля,  для  съёмки  м'ёстъ,  занатыхъ  русским  войскамп.  Удачно- 
достягнутая  ц1^ль  этииъ  отрядомъ  и  польза  его  д-ЬйстяШ  заставвлш  яа- 
зяачать  подобные  отряды  и  къ  частнымъ  дкспедиц1ямъ  протпвъ  горцввъ. 
Топогряфсше  отряды,  сл'Ьдуя  за  войсками,  сшшаютъ  марифуты,  овре- 
д'Ьляютъ  направление  главвыхъ  хребтовъ  горъ,  ихъ  отраслей,  ■  пр.,  я 
такямъ-образомъ  проходы  между  недоступными  громадамм  сдЪилясь 
13В1ЁСТНЫ  и  положены  на  карты,  изъ  которыхъ  ббльшая  часть  ухе  от- 
гравирована. 

Въ  томъ  же  году  генералъ  Шубертъ  издалъ  «Руководство  для  не* 
чнслешя  тригонометрической  съёмки»  съ  принадлежаярши  къ  нему  таб- 
лицами. Посредствомъ  этой  книги  всё  геодезичесшя  работы  былм  и^- 
ведены  къ  единообраз1ю.  Кром1Ь  Формул ъ  и  таблнцъ,  въ  ней  з«иш- 
чаются  и  правила  для  ведешя  журналовъ  изм1»рен1й  на  съёмкахъ.  Обер- 
квартирмейстеръ  Отд1^ьнаго  Кавказскаго  Корпуса,  полковникъ  Коцебу, 
сдфлалъ  первый  опытъ  опред'Ьлен1Я  долготы  и  ошроты  м1Ьстъ  посред- 
ствомъ прохождев1я  луны  чрезъ  мерид1анъ. 

Безпрестанио-накоплявш1еся  планы ,  геодезичесые  чертежи  и  карты 
требовали  полнаго  каталога,  по  которому  мояшо  было  бы  отъискиватъ 
ихъ  и  скоро,  и  безъ  труда.  Эту  работу  принялъ  на  себя  генера^гъ  Шу- 
бертъ и  успЁлъ  ее  кончить  въ  1830  году.  Каталогъ  разд1ииется  на 
общгк  и  частный,  Въ  общемъ,  состоявшемъ  въ  1835  году  мзъ  17 
томовъ,  было  пом'Ъщено  35  т.  нумеровъ,  и  онъ  слуяштъ  докумеат<н1ъ 
для  пр1ема  и  сдачи  архива;  поступающ1е  въ  него  новые  планы,  карты, 
и  пр.  записываются  по  порядку  нумеровъ,  изъ  которыхъ  каждый  при* 
надлеяштъ  и  картЁ,  состоящей  изъ  многихъ  листовъ;  при  нумер'Ъ  озна- 
чаются м1Ьсто  и  годъ  издашя,  число  листовъ  и  масштабъ  карты.  Част- 
ный каталогъ,  состоявш1й  въ  1831  году  изъ  50  томовъ  и  располо- 
женный по  роду  картъ,  служитъ  для  удобнЬйшаго  ихъ  отъискав1я  я 
обозр'Ьн1Я.  Разбирая  богатства  Военно-топограФИческаго  Депо,  генералъ 
Шубертъ  отд'Ёлилъ  отъ  нихъ  проекты  кр'Ёпостей  и  укр']Ьплен1й ,  и  не- 
редалъ  ихъ  Инженерному  Департаменту,  отъ  котораго  истребовалъ  вс^ 
планы  и  карты  топограФическ1е.  Также  и  съ  С.  Петербургской  Акаде- 
М1ей  Наукъ  онъ  обм'Ёиялся  н-Ёкоторыми  гравированными  досками  и  кни- 
гами, передавъ  ей  доски  рисунковъ  къ  книге  «ГЬга  Ко&81саз^  и  не- 
сколько книгъ,  неотносяпщхся  къ  военному  искусству. 

Подобные  же  каталоги  были  составлены  изъ  описан1й  м1»дныхъ  до- 
сокъ  и  инструментовъ. 
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Въ  1832  геду  1юсл1Мовало  новое  образоваше  ГенераАнаго  Штаба, 
првчемъ  ж  Воевно-топограФнческое  Депо  получило  новый  штатъ.  Управ- 
ЛЯЮЩ1Й  Депо,  генералъ  Шубертъ,  перешенованъ  въ  директоры  и  под- 
чпенъ  генерал-квартнрмейстеру.  Депо  удержало  свон  шесть  отдЬленШ: 
Пясьяоводятельное ,  Топографическое,  Астронояическое ,  Гравироваль- 
ное и  Печатное,  Техническое  и  Архивъ.  Топографы,  по  своияъ  позна- 
Н1ямъ,  раздЬлены  на  три  класса  и  на  роты  съ  нуяераяи.  Топографы 
третьяго  класса  не  яогутъ  быть  унтероФнцераня.  Во  всВхъ  ротахъ 
положено  456  тонографовъ,  и  одна  изъ  нихъ,  находящаяся  въ  С.  Пе- 
тербурПЬ,  называется  Ротою  Военно-топограФяческаго  Депо ,  нуиера  не 
шж%еть  и  составляетъ  собственно  Школу  ТопогрвФовъ,  управляемую 
ияепекторомъ  язъ  штаб-офяцеровъ  Генеральнаго  Штаба,  или  Корпуса 
ТопограФовъ.  Въ  ней  120  топограФовъ  1-го  и  2-го  классовъ,  изъ  ко- 
торыхъ  посл'Ьдте  учатся  гравировальному,  словор-Взному  и  литографи- 
ческому искусствамъ.  Преподаваше  наукъ,  какъ  выше  сказано,  раз- 
Лмешо  на  два  класса,  и  въ  каждомъ  изъ  нихъ  топографы  занимают^ 
ся  по  61  часу  въ  тхЬлю;  то  же  число  часовъ  назначено  и  для  грав8- 
ровъ.  Изъ  перваго  класса  топографы  производятся  въ.оФЯцеры,  когда 
получать  на  экзамен'^  не  мен'Ёе  175  баловъ  изъ  210,  изъ  которыхъ 
40  положено  для  геодез1и  и  по  20  для  всеобщей  геогряФШ,  сфериче- 
ской тригонометр1И  и  математической  геограФШ. 

Упомянемъ  еще,  и  въ  посл'ёднШ  разъ  о  продаж'Ё  картъ  и  плановъ. 
Ихъ  продано  : 

Въ  1826  году     ...  .на  16054  руб.  63  коп.  асе. 

—  1827    — »    26686    —    20    —    — 

—  1828    — »    47781    —    70    —    — 

—  1829    — »    20456    —    20    —    — 

—  1830    — »    20482 —     — 

—  1831    — »    29136    —    50    —    — 

—  1832   — »    18528 — 

—  1833    — *    12630    _    30    —    — 

—  1834    — »    17102 —    — 

208858    _    03    —     — 
Разсматривая  каталогъ  картъ    и   плановъ,  находимъ  въ  нихъ  мнопя 
достопамятности,  изъ  которыхъ  обратимъ  вниман1е  читателей  на  «Жур- 
налы военныхъ  л'Кйств1й,  планы  сражен1й    и    операщонныя  карты  рос- 
сМско-императорскихъ  войскъ,  расположенный  по  войнамъ»: 

Осада  Смоленска, 

Походъ  царя  1оанна  Васильевича  на  Казань  въ  1552  г. 

Война,  по  случаю  избран1яСтаниславаЛещннскаговъ1733 — 1735г. 

Шведская  война  царя  Алексея  Михайловича, 

Шведско-турецкая  война  Петра  I,  съ  1700  по  1721  г. 

Шведская  война  при  ЕлисаветЬ  ПетровнФ,  съ  1741  по  1743  г. 

Шведская  война  при  Екатерине  II,  съ  1788  по  1790  г, 
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Шведская  война  111Ш  Алекеандр1Ь  I,  еъ  1808  по  1809  г. 
Турецкая  война  при  АнкЪ  Ьанновн*,  съ  1736  во  1739  г. 
Турецко-польская  война  при  Екатерин]^  И,  съ  1769  но  1774  г. 
Походъ  противъ  Пугачева  1771  г.  и  проч.  и  проч. 

Въ  нашей  стать'Ё  н^тъ  возможности  пересчитать  всЪ  карты  н  плвы; 
пусть  читатели  обратятся  сами  къ  каталогу ,  пом1^щеннону  въ  Ьиъ  тои1 
«Эаписокъ». 

Все,  зд-Ьсь  предложенное,  извлечено  изъ  истор1и  Военно-топограмче- 
скаго  Депо,  составленной  генераломъ  Шубертомъ ;  следующее  продрд- 
жен1е  этой  истор!и  заимствовано  ужь  изъ  гёхъ  томовъ  «Записокъ»,  ко- 
торые изданы  генераломъ  Тучковымъ,  начиная  съ  Х-го  тона. 

Въ  1841  г.  Высочайше  повел1&но  :  1)  увелчить  оклады  садершш 
ОФяцеровъ  и  чиневъ  Военно-товографическаго  Депо;  3)  Писыюводртш- 
вое  Отд'Ьлен1е  назвать  Канцелярвей  Депо ;  Астрономиче0|кое ,  какъ  со- 
стоящее изъ  одного  астронома,  не  называть  отд'Мвгаемъ;  Архивътоие 
нощюченъ  изъ  числа  отд'Ьлешй ,  такъ-что  остались  толм^  отдМви 
3,  4  и  5,  превративш1яся  въ  первое,  вт(^ое  и  третье,  и  3). увел- 
чить также  оклады  Школы  Топографовъ,  почему  ноября  30-го  1841  г. 
были  Высочайше  учреждены  новые  штаты -Депо  и  его  Школы,  тсА 
которыхъ  въ  184>4>  г.  опред'Ьлены  Форма  погоновъ  и  лядунокъ  ш  те- 
пографовъ.  Въ  лядунк'Ё  каждаго  топографа  должны  находиться:  1)  руч- 
ная бусоль  съ  зрительной  трубой;  2)  ручная  мензула  и  при  не!  л- 
тунный  масштабъ  съ  транспортиромъ ;  3)  ящнкъ  съ  краскам,  куеокъ 
туши,  блюдечко,  дв-Ь  кисти  и  отвертка  для  циркуля;  4)  кожашйеуг- 
ляръ  съ  циркулемъ,  рейСФОдеромъ,  перочиннымъ  ножомъ,  съ  двумя  ка- 
рандшпами,  палочкой  для  кистей  и  кускомъ  гумми-влластмки  ;  5)  два 
угольника  и  линейка  деревянные,  и  6)  несколько  листовъ  бумаги  дл 
мензулы.  Въ  1845  г.  дозволено  рогЁ  топограФОвъ,  кром'к  10  свое- 
коштныхъ ,  им1&ть  еще  1 0  также  своекоштныхъ  топограФОВъ  изъ  волыю- 
опред'Ьляюощхся.  Въ  9-й  день  поля  1846  г.  Высочайше  утверждены 
новый  положен1я  о  Гравёрномъ  и  Словор'Ьзномъ  Отд-Ьлешяхъ  С.  Петербург- 
скаго  Батальйона  Кантонистовъ,  и  о  граверахъ  и  словор'Ъзахъ  Военно-то- 
пографическаго  Депо. 

Въ  томъ  же  1846  г.,  по  ходатайству  г.  военнаго  министра  кн.  Чер- 
нышева, купленъ  домъ  у  Вольно-Экономическаго  Общества»  врисою- 
нено  къ  нему  смежное  здаше,  гд-Ь  пом'Ёщался  ГвардейскШ  ГенералыяЛ 
Штабъ,  и  въ  эти  домы  переведены  Военно-топограФИческое  Депо  в  его 
архивъ.  Кром1Ь  изящной  внутренней  и  наружной  архитектуры,  велво- 
л'Ьл1Я  входовъ  и  л'Ёстницъ,  новое  пом-Ьщеше  Депо  отличается  всевоа- 
можными  удобствами.  Бол'1^е  45  т.  нумеровъ  драгоцЁнныхъ  матер|алгь 
для  военной  исторш,  геодез1и  и  топограФш  Россш  и  другихъ  госу- 
дарствъ  наполняютъ  залы,  расположенный  въ  трехъ  этажахъ  и  еовер- 
щенно  обезпеченныя  отъ  пожара  сводами,  плитными  поламИ|  жеНаньпа 
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дверънн  и  пневматичеекимъ  отоплбН1емъ.  В1^  одноК  Н9Ъ  эалъ  шпкеяго 
этажа  повгКщены  всё  вгбдныя  доски  и  собрате  оттиеиовъ  всЬхъ  картъ, 
плановъ,  рисунковъ  я  другихъ  предметовъ,  изданныхъ  при  Военно-то* 
пограФическомъ  Депо.  При  архив*]^  находятся  и  запасное  отд'Ьлеи1е  для 
новыхъ  богатствъ  архива,  всегда  и  безпрестанно  прираетающаго ;  такъ 
съ  1836  по  4846  г.  поступило  въ  него  35  т.  листовъ  разныхъ  картъ, 
плановъ  и  эставшовъ,  и  до  тысячи  геодезическихъ  и  матевгатическихъ 
интструиентовъ.  Архивъ  управляется  по  собственнымъ  правил амъ,  въ 
которыхъ,  между -прочимъ  (§  13),  сказано  :  «Безъ  дозволешя  воеинаго 
шнистра,  или  генерал-квартирпейстера  Главнаго  Штаба  Его  Итератор- 
скаго  Величества,  никто  не  можетъ  пользоваться  11атер1ала11н  архива».  Для 
св1^д'Шйя  петербургскихъ  жителей,  небезполезно  зан'1Ьтить,  что  часы, 
поставленные  въ  1837-мъ  году  въ  одноиъ  изъ  оконъ  Г^ювнаго  Штаба, 
1юв1Бряются  по  наблюдетямъ  на  обсерватор1и;  ел1!дствеш1о,  они  надеж- 
вЬв  часовъ  исФхъ  столичиыхъ  часовщиковъ. 

Въ  заключеше  этого  быстраго  историческаго  обозр'Ёшя  Школы  и  пе- 
ревПБнъ  Военно-топограФическаго  Депо,  въ  которонъ  съ  1846  года  не 
было  никакихъ  существенныхъ  из)г1неиШ,  должно  сказать,  что  Депо  каж- 
дый  годъ  составляетъ  отчеты  о  своихъ  д'ёйствгяхъ  ;  изъ  этихъ  отчетовъ 
посл'Ёдн1й,  за  1850-й  годъ,  напечатанъ  въ  Х1У-мъ  том'Ь  «Записокъ». 
Каждый  отчетъ  разд'Ьляется  на  дв'Ь  части  :  въ  первой  по1гЬщаются  гео- 
дезическ1Я,  топограФическ1я  и  астроноиическвя  работы  на  съёмкахъ;  во 
второй  —  занят1Я  отдЬлешй.  О  первыхъ  работахъ  будемъ  говорить 
съ  продробностью  впродолжен1е  нашей  статьи  ;  о  вторыхъ  же,  для  по- 
ка8ан1Я  ихъ  обширности,  сд'Ьлаемъ  при1гЬрную  выписку  изъ  упомянутаго 
посл*дняго  отчета. 

«с  Ло  1'Му  Отдтьлент  (Топографическому)'.  1)  Военно-топограФИ- 
«ческаи  карта  Росс1и;  масштабъ  3  версты  на  англШскМ  дюймъ.  Работы 
«производились  въ  этомъ  году  (1850)  на  145  листахъ.  2)  ТопограФН- 
«ческая  карта  Финлянд1и  на  42-хъ  листахъ;  масштабъ  5  верстъ  въ 
«дюйм'Ё.  Работы  по  этой  карт]^  производились  на  13  листать.  Сверхъ- 
«того,  продолжались  копироваше  картъ,  исправлен1е,  иллн>мияовая1е  и 
«друпя  подобный  работы. 

9^  По  %'Му  Отдгьленгю  (Гравировальному).  Продолжалось  гравиро- 
«ваше:  1)  военно  топографической  карты  Россш  на  155  доскахъ  ;  2) 
«топографической  карты  Финлянд1и  на  42-хъ  доскахъ;  3)  новой  марш- 
«рутной  карты  Россш  на  30-ти  листахъ  и  на  28-ми  доскахъ;  4)  ге- 
«неральной  карты  Оренбургскаго  Края  на  2-хъ  листахъ;  масштабъ  50 
«верстъ  въ  англ1йскомъ  дюйм'Ь;  5)  карты  воэвышетй  Валдайскихъ  Горъ 
«и  пунктовъ,  ближайшихъ  къ  дернтскому  мерид1ану  на  2-хъ  доскахъ; 
«масштабъ  25-ть  верстъ  въ  англ1йскомъ  дюйиФ;  6)  карты  возвышешй 
«надъ  поверхностью  Чернаго  Моря  главныхъ  пунктовъ,  тригонометри- 
«чески-изм'Ьренныхъ  въ  Крыму  и  Закавказскомъ  Кра*,  на  1-й  доек*; 
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«масвтабъ  35*ть  верстъ  въ  англйекомь  юоЬЛ;  7)  ♦сфшктыш  2-п 
«доекахъ,  для  опред^дешя  ранокъ  оъёмочныхъ  шавяетовъ,  еъ  мсш!* 
«бам  для  трмгонометричеснпъ  пунктовъ.  Сверхъ-того»  по  ноп1псП- 
^Лехяыъ  производялась  корректура  контура  л1^въ,  горъ,  вштена  воп 
<и  друпхъ  предметовъ  на  картахъ  прежнихъ  годовъ.  Всёхъ  храиро- 
«вальншъ  работъ  производилось  на  215  доскахъ,  изъ  которшъ  9-ть 
«кончены,  40  картъ  неправлено,  а  остальныя  207  продолжаются  грап* 
«ровно!. 

*По  литографги,  1)  Военно-топограФическая  карта  Воеточво!  Буд- 
«гар1И  на  12  листахъ;  масштабъ  2  версты  въ  англ11скомъ  дюМ,  I 
«2)  военно-топографнческая  карта  Восточной  Румелш  на  21-п  л^; 
«масштабъ  2  версты  въ  англЕЙсконъ  дюйн'Ь.  06*6  карты  совериешю 
«кончены  и  поднесены  Государю  Императору  къ  Пасх^.  Вновь  щк 
«принята  карта  окрестностей  С.  Петербурга  для  маневровъ  (на  16  л- 
«стахъ);  масоггабъ  1  верста  въ  англШскомъ  дюйм^;  карта  эта  будеп 
«отпечатана  цв1Бтами. 

«гЯо  печатной.  Отпечатано  съ  и1Бдныхъ  досокъ  картъ,  плаяоп, 
«атласовъ  и  проч.  15,241  листъ/бланковъ  36,339  лист.,  пробъ1095 
«листовъ.  Отпечатано  съ  камней  и  цинковыхъ  досокъ  :  картъ,  одаюп 
«и  пробъ  10,412  листовъ,  бланковъ  7,896  листовъ. 

«/Го  Геодезическому  Отдгьленгю.  Производились  геодезнчеспя  I 
«астрономическЕя  исчисленЫ  окончательныхъ  результатовъ.  Состаш- 
«лмсь  проекты  и  сметы  для  военно-топографическихъ  съёмокъ,  хрово- 
«метрической  экспедищи  и  тригонометрическихъ  изм1Ьрешй.  Сдиаиы 
«с1Ьти  :  1)  мерид1ановъ  и  параллельныхъ  круговъ  губерн1й  :  Москов 
«ской,  Владим1рской,  Херсонской,  Калужской  и  Тульской;  2)  тршшо- 
«метрич'ескихъ  пунктовъ  губернШ  :  Калужской,  Тульской,  Московско! 
«и  части  Херсонской.  Приведены  въ  надлежаицй  порядокъ  широты  I 
«долготы  тригонометрическихъ  точекъ:  Калужской,  Тульской  и  Рязан 
«ской  ГубернШ..  Составлены  алфавитные  списки  тригонометричееоп 
«точекъ  губернШ  :  Калужской,  Тульской,  Рязанской,  Ярославско!  1 
«Владим1рской.  Конченъ  и  напечатанъ  списокъ  точекъ  Россш,  кото- 
«рыхъ  опред-Ьлено  географическое  положеи1е. 

«Яо  Архиву,  Въ-течеше  года  поступило  вновь  :  1)  гравировавншъ 
«картъ  3,162  листа;  2)  мемуаровъ,  книгъ  и  тетрадей  290.  Въ  Ч1сд^ 
«картъ  находится  1,057  планшетовъ,  инструментальныхъ  и  глазомер* 
«ныхъ  съёмокъ  и  2,105  листовъ  картъ  Россш  и  иностранныхъ  гос!* 
«дарствъ. 

^ПоЗ'Му  Отдпленгю  (Механическому).  Вновь  сд-Ьлано  220  ю- 
«струментовъ  и  исправлено  409. 

«По  Инструментальному  Кабинету.  Къ  1-му  ноября  1849  г. 
«въ  этомъ  Кабинете  геодезическихъ  и  астрономяческихъ  инструиентоп 
«находилось  5,027.  Въ-теченге  года  вновь  поступило:   1)  изъМехШ- 
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чеекаго  Отд1^ен1я  224- ;  2)  выписанныхъ  изъ-за  грашщы  н  купленныхъ 
«у  водьныхъ  мастеровъ  5. 

По  Канцелярш.  ВсЬ  раепоряжен1Я  директора  и  работы  Депо  со- 
средоточиваются въ  его  Канцеляр1Я ,  гд'ё  производилась  также  цензура 
«картъ  и  плановъ,  издаваемыхъ  частными  лицами.  Всего  было  входя - 
«щнхъ  бумагъ  1804. 

«//о  продажной  Депо.  Къ  1-му  ноября  1849  года  состояло, 
картъ,  плановъ  и  проч.   ...  28,095  лист, 
вновь  поступило  10,496     » 

38,591. 
Продано  и  отпущено  на  казенное 

употреблеше  8,984  лист. 

геодезическихъ  инструментовъ    и 

зрительныхъ  трубъ  78      » 

вновь  поступило    62     » 

140. 
Продано   55. 

П.    ГВ0ДВЗИЧВСК1Я    и    АСТР0Н0МИЧКСК1Я   РАБОТЫ. 

Геодезическ1Я  и  астрономическЫ  работы  такъ  обширны  и  разнооб* 
разны,  что  н'Ьтъ  никакой  возможности  заключить  ихъ  въ  ограниченвой 
журнальной  стать'Ь;  по  этой  причин'Ь  предлагаемъ  обозр'Ьн{е  только 
тЬхъ  изм'ЬренШ,  который  производились  подъ  управлен1емъ  генераловъ: 
Шуберта,  Теннера,  Вронченко  и  полковника  Ходзько,  и  который  обни- 
маютъ  обширный  пространства. 

А)  Измгьретя  генерала  Шуберта. 

Раооты  по  всякой  тригонометрической  съёмк'Ь  состоятъ  :  1 )  въ  из- 
м^реши  основан1я;  2)  въ  изм1Бренш  угловъ  треугольниковъ  и  ихъ  вы- 
числеши;  3)  въ  астроноиическихъ  наблюден1яхъ  шяротъ,  долготъ  и 
азнмлпговъ  различныхъ  точекъ  всей  тригонометрической  сЬти,  и  въ  вы- 
числети  тЬхъ  же  самыхъ  количествъ  по  правиламъ  геодезш,  и  нако* 
нецъ  4)  въ  вычислеши  относителъныхъ  положетй  вОБхъ  точекъ,  изъ 
которыхъ  изм1Ьрялись  углы,  или  въ  вычисленш  ихъ  координатъ.  Пзм'Ъ- 
ретя,  произведенный  подъ  управлен1емъ  генерала  Шуберта,  должно 
считать  образцомъ,  или  типомъ  всЬхъ  прочихъ  измЁрен1й  и  вычисле- 
тй,  потому-что  вс'1&  они  совершенно-сходны  между  собою  по  употреб- 
ляемимъ  снарядамъ,  по  способу  наблюден1Й  и  по  Формуламъ  д.1я  вычи- 
слеши, и  всЬ  эти  снаряды,  способы  наблюден1й  и  Формулы  въ  первый 
разъ  были  введены  въ  Росс1И  В.  Я.  Струве,  при  его  граду сномъ  из- 
м1&рен1И  дерптскаго  мериА1ана ,    такъ-что  всЬ  рус«к1е  геодезисты  прн- 
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надлежать  къ  одной  школф.  По  это!  прнчвн'Ь,  описавъ  няг&реш  ге- 
нерала Шуберта,  мы  не  будемъ  ужь  им'Ьть  надобности  входить  въ  под- 
робности о  такихъ  же  работахъ  въ  другихъ  м'^тахъ  Россш. 

Тригонометрическая  съёмка  генерала  Шуберта  обнимаегь  губерни: 
Санктпетербургскую,  Псковскую,  Витебскую  и  часть  НовгородсиЛ; 
она  продолжалась  двенадцать  лЪтъ,  отъ  1820  по  1832  годъ  вел)Я1- 
тельно,  и  0ТН0СЯЩ1ЯСЯ  къ  ней  работы  пом'Ьщены  въ  I,  П,  IV,  VI I 
УП  частяхъ  «Записокъ». 

Изъ  тригонометрии  изв'Ьстно,  что,  для  опред1лен1Я  вс'1Бхъ  умоп  I 
сторонъ  треугольника,  надобно  знать  три  его  части,  между  которым 
должна  быть  изв']^тна  одна  сторона;  ее  изм'1Бряютъ  непосредственно  I 
называютъ  бодисомъ,  или  основатемь  всей  сЬти  треугольниковъ  пред- 
положенной тригонометрической  съёмки.  Если  въ  треугольнике,  Н11;ю- 
щемъ  стороной  это  основаше,  будутъ  изм-Брены  два  прилежащее  къ  не- 
му угла,  то  не  трудно  вычислить  и  проч1Я  дв'Ь  стороны,  которыя  д^ 
лаются  сторонами  двухъ  смежныхъ  треугольниковъ ;  изм'Ёривъ  по  два 
угла  въ  этихъ  двухъ  треугольникахъ,  вычисляемъ  ихъ  стороны,  I  по- 
тому будемъ  знать  по  сторон-Ь  въ  каждомъ  изъ  новыхъ,  приишаюнриг 
къ  нимъ  треугольниковъ,  въ  которыхъ  опять  сл-Бдуетъ  измерить  углы, 
и  т.  д.  Такимъ-образомъ  изм-Бряется  и  вычисляется  вся  сеть  съешл; 
но  какъ  при  изм'Ьрен1И  угловъ  неизб'Ьжны  погр'Ьшности,  которш  на 
обширной  сЬти  могутъ  столько  накопиться,  что  вычисленная  с№  не 
будетъ  въ-точности  представлять  относительное  положеше  зеинып 
предметовъ,  принятыхъ  за  вершины  ея  треугольниковъ,  то  изя^ряютъ 
друг1Я  основангЯу  называемый  повгьрительными,  потому-что,  вычн- 
сливъ  ихъ,  какъ  стороны  треугольниковъ,  и  найдя  ихъ  вычисленныа 
величины  одинаковыми  съ  изм'Ьренными,  им'Ьемъ  право  заключить,  ято 
упомянутый  погр'Ьшности  незначительны  и  сЬть  вЪщо  представлеп 
относительное  положен1е  избранныхъ  земныхъ  предметовъ. 

Генералъ  Шубертъ,  связавъ  свою  обширную  сеть  съ  четырьмя  от- 
ван1ями,  изъ  которыхъ  первое  находилось  между  Московскою  Славянкою 
и  Ижорою  и  служило  общею  стороной  четыремъ  большимъ  треушь- 
никаиъ,  составляемымъ  изъ  колокольни  въ  КолпинЪ,  главнаго  кувола  при- 
дворной церкви  въ  Царскомъ  Сел'Ь,  главнаго  купола  СоФ1йскаго  Собора  а 
колокольни  церкви  въ  ведоровскомъ  Посад'Ь;  второе  —  въ  Новгородено! 
Губерши,  близь  озера  Ильменя,  между  деревнею  Усполонью  и  ееюп 
Коростыней,  и  соединялось  также  съ  четырьмя  треугольниками  изъ  кою- 
коленъ  въ  селен1яхъ  Погощи,  Коростыни,  Голино  и  Перекоисвогь 
Монастыр-Ё;  третье — опять  близь  С.  Петербурга,  на  старой  московско! 
дорог]^,  потому-что  признаки  конечныхъ  точекъ  перваго  основае1Я  был 
уничтожены  работами  на  московскомъ  шоссе;  наконецъ,  четвертое,  вг 
Витебской  Губери1и»  на  границ'Ь  Дриссенскаго  и  Люцинскаго  У'ёздовъ, 
близь  н1^стечка  Освеи.  Первое  основан1е,  содержащее  бол^е  оеьш 
верстъ,    было  изм'Ьрено  въ  34  дня,   начиная  отъ  26  мая  18!?0  года, 
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воруяшкмъ  Волыоввкимъ,  орапорщвкаш  Дюгамелемъ  я  бароивмъ  Кормкь 
1-мъ,  я  коюнновождттъ  РизеикамФонъ  2-иъ;  второе,  также  въ  8 
веретъ,  бьмо  кончено  въ  28  дней,  отъ  22  мая  1824  года,  поручикомъ 
Дюгамедемъ,  прапорщякомъ  баронокъ  Ливеноиъ  и  топографами  Воробье- 
шшя  1*шъ  ж  2-мъ;  иам^реше  третьяго  оеновашя,  содержавшаго  бол'Ёе 
деввп  верстъ,  продолжалось  28  дней,  и  на  немъ  работали  подцору- 
чакъ  Дюгамель  и  пра1юрзд|къ  Воробьевъ  2-Й;  наконецъ,  четвертое 
осиеваше,  ббльшее  десяти  верстъ,  было  ивм'Ьрено  въ  1831  году,  также 
въ  28  даей  поручиками  Воробьевыми  1-мъ  и  2-мъ. 

Снарадъ  для  измФренШ  оеновашй,  или  снарядь  ^азиенык,  состоятъ 
нзъ  четырехъ  жезловъ,  или  изъ  четырехъ  жел1(зныхъ  цилиндровъ, 
длною  въ  квЪ  сажени,  или  въ  14  англ1йскихъ  Футовъ,  а  въ  помереч- 
тшЛ  въ  9  ЛНН1Й  при  температуре  -^М^  Реом]рра.  Каждый  жеалъ 
в1ожвиъ  ВЪ  брусъ,  склеенный  изъ  нусковъ  еловаго  дерева,  хорошо-^вы- 
сушеимыхъ  и  густо  покрытыхъ  св-КтлосЬрой  масляной  краской.  На  верх- 
ней сторов1Ь  бруса  сделаны  три  отверстк:  одно  продолговатое  и  даа 
круглый;  сквозь  посл'Ьдн1я,  затыкаемый  деревянными  цилиндрами  съ 
М1МЦ1ЫМИ  бляхами,  можно  ув1^риться  въ  сохраненш  жезломъ  его  нрямо- 
линейной  Формы  при  переносе  съ  м'Бста  нам'Ьсто;  въ  продолговатое  же 
отверет1е,  длиной  въ  10  и  шириною  въ  2  дюйма,  вкладывается  термо- 
метръ,  котораго  шарикъ  прикасается  къ  жезлу  и  чрезъ  то  показываетъ 
его  температуру.  При  изм1^реи1И  основан1я,  жезлы  кладутся  на  чугун- 
ные треножники  съ  твердыми  дубовыми  штативами;  оставляемые  между 
жезлами  промежутки  вым1^риваются  высевками,  или  языками,  выдвигаемы- 
ми посредствомъ  винтовъ  длятого,  чтобъ  он!;  прикасались  къ  жезламъ 
безъ  мал1Бйшаго  удара.  Высовки  —  серебряные  масштабы,  длиною  въ 
4  дюйма  и  разд1Блеиные  на  сотый  ихъ  доли.  Жезлы  полагаются,  при- 
близительно, параллельно  направлешю  изм*]&ряемой  дин1и;  наклонен1е 
ихъ  къ  горизонту  изм']Ьряется  дугами  чугуннаго  сектора  съ  м'1^днымъ 
лвмбомъ,  прикр^пляемаго  къ  поверхности  бруса.  ВсЬ  четыре  жезла 
располагаются  точно  въ  вертикальной  плоскости,  воображаемой  чрезъ 
оекован1е,  и  которой  иоложеи1е  опред-Ьляется  наблюден1ями  чрезъ  ш^и,- 
иые  даоптры  съ  шелчинками  и  зрите льною  трубкою.  Точки  начала  и 
конца  ежедневныхъ  изи'Ёрен1й  означаются  чугунными  клиньями,  наверху 
которыхъ  находятся  стаканы  съ  водою;  въ  эти  стаканы  опускаются  съ 
концовъ  жезловъ  цилиндрическ1е  отв']ёсы  на  золотыхъ  нитяхъ;  отв1Ь- 
сы,  погружаемые  въ  воду,  очень-скоро  приходятъ  въ  спокойное  со- 
стояние. 

На  концахъ  избраннаго  основан1я  закладываютъ  кирпичные  фундамен- 
ты для  пирамидъ;  въ  ква^фатныя  поверхности  зтихъ  Фундаментовъ  прочно 
вд'1^лываются  также  квадратный  чугунный  плиты  съ  перес1^кающймися 
выпуклыми  д1агоналями ;  въ  точкахъ  ихъ  пересЬченгй  свинчиваются 
серебряные  цилиндры,  которыхъ  центры  обозначаются  точками.  По- 
томъ    плиты    закладываются    кирпичами    съ    трехъ    сторонъ,  оставляя 
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пустоты  надъ  упомянутыми  цивн;ц[»ам1,  чтобъ  можво  было  н/Пп 
опускаемые  на  И1ъ  центры  отвфсы.  Первая  пирамида,  отъ  ютор! 
начинается  изм^реше,  складывается  посд'1^  нЬсколькихъ  дне!  рабош, 
вторая  же — ^посл'Ь  совершеннаго  ея  окончан1Я. 

Оаначивъ  кольями  вертикальную  плоскость  основашя,  начинаютъ  его 
изм1Ьреше  посредствомъ  всЬхъ  четырехъ  жезловъ,  иаъ  которыхъ  перш! 
однимъ  своимъ  концомъ  полагается  на  треножникъ ,  а  щгшп  и 
♦уцкаментъ  пирамиды,  и  съ  того  же  конца  опускается  отв1№ъ  яадг 
центромъ  серебрянаго  цилиндра.  Уложивъ  жезлы  въ  вертшвишй 
плоскости,  записываютъ  д'1Ьлен1я  на  соединяюпщхъ  ихъ  высовкахъ,  пъ 
наклонешя  и  температуры  по  термометрамъ,  которыхъ  показашя  ев^пгт- 
ся  потомъ  съ  термометромъ  нормальнымъ.  Сумма  д'1^ет1  на  выебвшъ, 
превращаемыхъ  въ  доли  сажени,  съ  длинами  жезловъ  и  съ  толешои 
золото!  нити  отв1Ьса  составляетъ  полную  длину  всЬхъ  четырехъ  жешп. 
По  окончаши  дневной  работы,  конецъ  послФдняго  жезла  означаек! 
чугуннымъ  клиномъ,  вкапываемымъ  въ  землю  подъ  отв1&сомъ,  соуеш- 
иымъ  съ  этого  жезла. 

По  окончаши  изм1^рен1я  основашя  жезлами,  длина  каждаго  изъ  нт 
приводится  къ  температур'!^  -{-14^  Реомора  и  къ  горизонтально!  то- 
скости  по  весьма-простой  Формул'Ь.  Посл1Ь  того  все  основан1е  иро- 
лягается  на  поверхность  океана,  принимаемую  за  поверхность  зеии. 

Вершины  треугольниковъ,  примыкаюпщхъ  къ  основашямъ,  означает- 
ся или  на  здашяхъ,  если  съ  нихъ  можно  изм'1&рять  углы,  или  на  особен- 
ныхъ  сшналахь,  которые  суть  помосты,  утверждаемые  между  четами 
вертикально-поставляемыми  бревнами.  Углы  этихъ  треугольниковъ  ю- 
м1Ьрялись  сперва  теодолитами,  сд'1&ланными  въ  механическомъ  заведеш 
Военно-топографическаго  Депо;  но  какъ  они  оказались  ненадежнип, 
то  выписаны  теодолиты  изъ  Мюнхена,  отъ  Эртеля,  и  ими  переиКрялеь 
углы  всей  сЬти.  Этими  работами,  начиная  съ  1821  по  1833  год1, 
занимались  капитанъ  РакосовскМ,  прапорпщкъ  Дюгамель,  РизенкиФ! 
2-ой,  Скалонъ  3-1й,  баронъ  Ливень,  Воробьевъ  2-ой,  М^ксимовъ,  Ивавоп 
3-й,  Злобинъ  и  подпоручикъ  Павловъ.  Хотя  наблюдатели  были  раввке, 
однако  одинаковое  достоинство  снарядовъ  и  одни  и  тФ  же  способы  на- 
блюдешй  собщили  имъ  совершенное  тожество. 

Треугольники  сЬти  раздЁляются  на  три  разряда.  Въ  треугольнмвш 
перваго  разряда,  означаемыхъ  въ  журнал*  изм^ретй  буквою  А  I 
•составляющнхъ  основу  с*ти,  измерялись  ВС*  три  угла  съ  трядцатв- 
кратнымъ  повторен1емъ.  Треугольники  втораго  разряда,  означаш!^ 
буквою  В,  служатъ  пов*ркою  предъидущихъ  и  дополненгемъ  с*тв;  ^ 
нихъ  каждый  уголъ  измерялся  также  отдельно,  только  съ  мёньишп» 
числомъ  повторенМ.  Посредствомъ  треугольниковъ  третьяго  разряди 
определяются  положен1Я  какихъ-нибудь  зам*чательныхъ  предметовъ,  > 
какъ  они  не  входятъ  въ  составъ  сЬти,  то  въ  нихъ  изм*ряютъ  тшко 
по  два  угла.  Въ  треугольникахъ  перваго  и  втораго  разряда,  иишявхг 
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весьна-бодьш1Я  стороны  (бохКе  20  верстъ),  находимы  был  такъ-на- 
зываемые  сферическге  излишки,  чрезъ  которые  треугольники  превра- 
щаются въ  прямолшейные,  и  стороны  яхъ  вычисляются  ужь  но  пра- 
вндамъ  прямолин1^йной  тригонометрш.  Взаимная  связь  треугольниковъ 
позволяла  ихъ  вычислять  по  разнымъ  даннымь,  и  чрезъ  то  поверять 
какъ  величины  угловъ,  такъ  и  самыя  вычислешя.  В-Ёроятнын  погр'Ёшности 
важдаго  угла  оказались  немного-бол1№  одной  секунды.  Такая  наовы- 
кновенная  точность  оправдывается  сравнешемъ  величинъ  основанШ,  опре- 
д^енныхъ  вычислен1ями,  съ  ихъ  величинами^  непосредствеино-изм'Ё- 
ренными :  въ  трехъ  пов'Ьрительныхъ  основан1яхъ  разности  простирались 
только  до  Ув7812б»  Увэв!  "  Увввзз  Д^ле*  пъ  длины. 

Для  опредфлешя  м^ста  на  земной  поверхности  изи'Ьренной  и  вычи- 
еленной  тригонометрической  сети,  надобно  знать  географическую  широ- 
ту, по-крайней-м1^р'1&,  вершины  одного  треугольника  и  азимуть  одной 
его  стороны,  то-есть  уголъ,  который  составляетъ  она  съ  мерид1аномъ, 
проиодимымъ  чрезъ  упомянутую  вершину;  но  какъ  отъ  ошибокъ,  неизбФж- 
ныхъ  приизм1Бренш  угловъ,  иожетъ  изм'ёниться  положен1е  скти,  то  ши- 
роты и  азимуты  опред1^ляются  наблюден1ями  во  многихъ  ея  точкахъ,  чрезъ 
чтб  представляется  возможность  дфлать  поверки  и  исправлять  погрешности. 
ВеФ  ташя  астрономичесмя  наблюден1я  въ  изм'Ьретахъ  ген.  Шуберта  про- 
мзводилъ  поручикъ  (нын1Ь  подполковникъ)  Леммъ,  употребляя  столовый 
хронометръ  Луи-Берту,  и  8  и  12-ти  дюймовые  теодолиты  Эртеля,  баро- 
кетръ  и  термометръ  Дерптскаго  Университета  механика  Брюккера.  М'Ьста 
наблюденШ  были  выбраны  въ  СанктпетербургЁ,  на  остров'Ё  Гохландф, 
въ  11сков1Б,  Новгород'Ё,  Тарасове,  на  Поклонной  Гор1Ь,  близь  Полоцка, 
въ  Телятников1^  и  Званахъ.  Наблюден1я  широты  въ  СанктпетербургЁ, 
какъ  главной  точки  всей  сети  генерала  Шуберта,  были  производимы 
сперва  (въ  1828  г.)  на  обсерватор1н  Главнаго  Штаба,  а  потомъ  (въ 
1832  г.)  внЬ  города,  во  временной  обсерваторш,  построенной  на  воз- 
вышеши  между  Л'Ьснымъ  Институтомъ  и  выборгской  дорогой.  ПослФд- 
нИ  рядъ  наблгоден1й  принять  р^шительнымъ  предпочтительно  предъ 
первымъ,  потому-что  недовольно-твердое  основан1е  обсерваторш  Глав- 
наго Штаба  заставило  подозр'1&вать,  что  употребляемый  въ  ней  сиарядъ 
не  могъ  оставаться  совершенно-неподвижнымъ.  Во  временной  обсерва- 
торш съ  4  1ЮНЯ  по  1  1ЮЛЯ  было  сдЬлано  167  опредВленШ  широты 
вртелевымъ  вертикальнымъ  кругомъ  №  41,  и  съ  16  иоля  по  7  авгу- 
ста—  124  опредЬлешя  такимъ  же  кругомъ  Л!  44  ;  необыкноиюная 
точность  этихъ  опред'к1ен1й  доказана,  строго-критическимъ  ихъ  равемот- 
р1Ьн1емъ  по  теорш  вероятностей,  и  результаты  ихъ  состоять  въ  ел*- 
дующемъ: 

Широта.  Долг,  отъ  Па^иоюа, 

Временная  обсерватория 5Г  59'  41",  220       28°  1'  18'',  799 

Обсерватор1яАкадемшНаукъ  59   56  30,    006       27   59  30,    000 

т.  ХСУ.  —  Отд.  III.  5 
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—  Гемртваго  Штаба  59  56   15,    825       28    О  11,   0«3 

—  Пуяовская 59   46   18,    975       28     О  47,   »3( 

Долгота  обсермтарш  Генеральнаго  Штаба  #вред1лма  на^людввш 

шщ^  орохоглвшенъ  луш  чреаъ  меряданг,  цюимдвмшш  еъ  182) 
до  1835  года. 

ВЙУШД0Н1Я  аашутош»,  какъ  еамыл  тру^ш1IIш^я  ю  1е1^ъ  гео|!Шче- 
ешп  работахъ,  ороюмдыись  двумя  обрапым!  ряюш  :  еъ  обеерм* 
тор1Е  Акадеш  Иауп  ва  дудергоФсвую  карку  вгь  1825  г.  ■  о^»- 
»  съ  нем  аа  обсерваторш  въ  1830  г.;  получени  два  реаз^льтата,  веж- 
ду которыш  разность  ироетвралась  только  до  8'' ,25. 

Эти  подробностя  пржлояюни  8д1(сь  для  покаааш  чрезвычаЬю!  т- 
ноетя  наблщдвН11 ;  а  жакъ  въ  других*»  упомякутижъ  ягЬетахъ  еобдщ- 
мл%  такая  яее  строгость  наблвыевИ  я  гЬмъ  же  санымъ  аетрошиюп. 
ю  не  счпавмъ  нуяшьшъ  говорять  о  няхъ:  чятателя  могутъ  еш 
въ  тонъ  уверяться,  ааглянувъ  въ  1У  томъ  «Запясо&ъ^». 

ШеЛдняя  работа  въ  геодевячеекЫ!  съё«к1^  состоять  въ  псныш- 
кт  кбординать,  то-*есть  въ  (Ш|»ед'1лен1Я  абсолштяаго  ноложеяш  раз- 
ллныхъ  ея  точекъ  яа  ая1»ов  яоверхяостя,  вотому-что  отяоентелши 
Я1Ъ  положены  оаре^^Ьляютея  угламя  и  сторояаля  с»1ой  е-Ьти  1реутш- 
нковъ.  Эту  посдЁднвж)  задачу  въ  первый  разъ  разр1яшлъ  Каееш, 
яря  еоставленЕи  геожетртеской  кфты  Франщи.  Изъ  всЬхъ  точевъ  гее- 
дязяческой  съвмш  одна  врянямаетса  за  главную  я  чрезъ  вм  нр(ь 
юдпеа  волуденяая  лив1я,  то-есть  перес1(чея1е  меряд1аиа  еъ  зеявов 
цояаршвстыа,  я  къ  ней  чрезъ  ту  же  точку  ляшя  п^^агякуларш, 
т«-*ео1ь,  11ерес1&четб  съ  поверхностью  земля  той  плоскости,  мщ» 
вообршкяатъ  чрезъ  зенпъ  вервеадякулярно  къ  мерид1аЕ1у,  и  кеторр 
въ  яотроноши  швываютъ  первою  ^ертикамною  плоскостью,  Потш 
ЯП  ормяхъ  точекъ  е1^ти  воображаютъ  дуги  большяхъ  круговъ,  первеа- 
^ошулярныхъ  къ  ЛЯН1И  иолудешой  и  къ  ляшя  перпен^цкуляряой:  9П-то 
Хрл -^  координаты  сети  опред$ляютъ  абсолютное  яоложев1е  каид! 
яя  точкя.  Для  вычяслешя  атяхъ  коордянатъ  съ  удрвлетворятешов 
етрегоетью  въ  первый  разъ  составлены  Формулы  Пюиссанояъ;  во  ге* 
Я1^алъ  Шубертъ  яспрюилъ  ихъ  и  сообщилъ  янъ  б^Ан^гю  строгееп» 
врвпвъ  во  внямаше  обшнрвоеть  своей  с1Ьти,  покрывающей  четь^е  руе- 
вя1я  губерн1и  я  Фягуру  земля,  какъ  эллипсоида  вращев1я.  Формулы  агО| 
П1|ж1щенныя  въ  УН  части  «Заоисовъ»,  должно  считать  прекраеншгь 
р1яябм1а1ъ  одной  изъ  труди1№шихъ  задачъ  геодезия.  Генерадъ  Шуберп 
но  вееьи»-осш»ательнымъ  вричииамъ  яе  прянялъ  способа  Бесселв,  ко- 
тзарий  вьгажвлялъ  кратчайшее  разстояше  каждой  точкя  е1ктя  отъ  9^- 
ральной,  или  отъ  опред'Ьленной  астрономически  вм1Ьст1Ь  съ  нацаца- 
шемъ  этого  разстоянЫ,  или  его  азимута.  Этому  способу  не  сл^доаал 
ж  &ру^дскШ  генералъ  баронъ  Мюфлиягъ  при  геодезическихъ  работа» 
Пр^гескйга  Генеральнаго  Штаба:  язбравъ  точку,  въ-точноетя  (ЩФ" 
лшфо  аетреномячееки,  баронъ  Мюфлшкгъ  шчясляетъ  дааготы  я  маИ* 
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ТЫ  вершгаъ  пврваго  «гь  нея  начнаютагося  гщтолшюл ;  оп  шт 
аереходштъ  къ  вершпанъ  /фугаго  треуголяпа,  I  т.  д.  Очевщдно,  что 
такшъ-образот  черчегае  геодеэпеспхъ  картъ  подводится  подъ  чор- 
чен1е  картъ  геограФичеекяхъ  и  првбляаитеАвыя  мрмулы  вычшменк 
коордпатъ  ван'^яяются  «орнулаш  совершевяо-стропшя  я  весиа«-лро- 
етшш.  Прячняы,  вояоторюгь  геяера^Iъ  Шубертъ  предоочелъ  еноеоМ 
Каеешш  еноообу  барона  МюФЯнга,  иы  не  ечятает  сомряюню^уМ- 
дятельныня,  я  потому  было  бы  вееьма-любооитно  я  волеаяо  11^>ек1- 
лать  ВЫЧЯСЛ6Я1Я  генерала  Шуберта.  Ворочемг,  веляяШ  трудг  яояченъ 
еъ  волвынъ  уеа^ьжь  я  подробное  язлояеяЛе  съёмки  губернИ  Саякт- 
петербургско!,  Псковско!,  Витебской  и  частя  НоврородскЫ1,  п  уче- 
нтъ  отношети  —  самьй  лучппй  практячесш!  курег  геодев1я. 

В.  Измгьренгя  генерала  Теннера. 

Геодезячесюя  я  астрономическ1я  работы  генерала  Теннера  начались 
съ  1816  года  и  впродолжеше  восьмнадцати  лФтъ  обняли  губеря!я : 
Виленскую,  Курляндскую,  Гродненскую  я  Минскую.  Полное  Кхъ  изло- 
жеше  помещено  въ  УШ,  IX  и  X  частяхъ  «Записокъ».  Въ  яеиъ  аа- 
ялючается  обозр1^те  м^стоположешя  губернШ,  утвержденные  проекты 
тригонометрячески1Ъ  съемокъ,  имена  трудившихся  офицеровъ  Генераль- 
яаго  Штаба  я  Корпуса  Топограмвъ,  употребляемые  геодезяческЕе  и 
астрояомичееше  снаряды  и  журналы  самыхъ  работъ. 

Въ  начал'Ё  обширныхъ  свояхъ  занятШ,  генералъ  Теянеръ  встр'Ьчалъ 
того  препятствШ  какъ  въ  расположешя  м1Ьстности,  по-большеК^частм 
низменно!  и  покрыто!  л'Ьсами,  чтб  заставляло  его  строить  сигналы  по  20 
еаженъ  восотою,  такъ  и  въ  несовершенств1Ь  присланшхъ  къ  нему  сна- 
рядовъ,  особенно  базиснаго  прибора.  Несмотря  на  то,  генералъ  Тея- 
неръ не  только  кончялъ  свой  трудъ  съполнымъ  успЬхомъ,  но  еще  при- 
соединилъ  къ  нему  изм^реше  градусовъ  мерид1ана,  какъ  продол жен{е 
мерядаана  дсрптскаго.  Обширность  этого  труда  видна  изъ  того,  что  ге- 
иералъ  Теянеръ  измФрилъ  1)  четыре  основатя,  изъ  которыхъ  одно  на 
льду  озера  Дрисвята;  2)  опредЬлилъ  высоты  надъ  уровнемъ  моря  237 
мЬстъ,  прячемъ  сд'Ьлано  было  много  наблюдейМ  надъ  земнымь  прелом- 
ленгемь  евгьта;  3)  опредфлилъ  и  вычислилъ  пгароты  и  долготы  Н18 
мИетъ,  и  4>)  геодезическую  сКть  треугольняковъ  соедияилъ  съ  одно! 
стороны  съ  градуснымъ  измФрешемъ  В.  Я.  Струве,  а  съ  друто!,  съ 
геодезическою  с1ггью  прусскою,  такъ-что  къ  нзм1Брен1Ю  В.  Я.  Струве 
ярябавлена  дуга,  заключающаяся  между  Бфлиноиъ  и  Бриетенмгь  въ 
4^  ЗЭ'  11'^  и  русскш  геодезичеек1я  работы,  соедянивяшсь  съ  прус- 
скими,  вошли  въ  составь  такихъ  же  работъ  европе!скихъ. 

Кончивъ  градусное  изм1Брете,  генералъ  Теянеръ  просилъ  БесселЯ 
вычислять  изъ  него  сжат1е  и  размерь»  эемли.  Беееель,  на  основашЯ 
всШъ  тогда  изукстшхъ  геодезическихъ  изм%рен1й,  ншяелъ,  чю 
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ддгаа  ередшпч)  градуса  =  57011,4667  туамвъ 
сжапе  гешжл . . . .  =    у^^ , 
большая  полуось  ±=3271922,099  туаз. 
меньшая =  3261106,276    — 

Но  эти  числа  должны  ■ам'книться,  потому-что  градусное  шзн^реше 
французское  весьма-сомннтельно,  н  астрономы  должны  скоро  уб1д1пе1, 
что,  для  рФйешя  этой  задачи,  можно  употреблять  только  мер|Д11Ш1  п- 
дМевШ  и  русскШ  и  наблюдешя  надъ  маятникомъ. 

Въ  обширныхъ  работа1Ъ  генерала  Теннера  участвовали:  штабе-и- 
питанъ  Мессингь,  пранорщи!»  Гецель,  Врангель,  Зацденъ,  Бир|ш. 
Михайловъ,  Ходзько,  КаменскШ,  Кошелевъ,  Нестеровъ,  Чижоп,  Ге- 
расимовъ,  Коровниковъ,  Григорьевъ;  поручики:  ТюФяевъ,  Во1я1ЧЬ-С|- 
ноженцкШ,  Козьминъ,   и  астрономы  виленской  обсерватор». 

Въ  Х1-Й  части  «Записокъ»  находится  краткое  ош1сая1е  геодезпе- 
ской  съёмки  Царства  Польскаго,  производимой  также  подъ  вФдЫеп 
генерала  Теннера  въ  1846  году,  при  содфйствЁя  полковника  Гецеля,  м- 
питана  Иванова,  штабс-капитана  Злобина;  поручнковъ:  Наперсшвоп 
и  Маслова,  и  прапорщиковъ:  Бубнова,  Юденича,  Тензина,  Егорова  ^*го, 
Ядрова  и  Б'Ьлинскаго.  Эта  съёмка  опирается  на  основан1е,  изг1фе1- 
ное  близь  Варшавы;  одна  часть  ея  треуголъниковъ  направлена  взерп 
по  Висл']^  до  Замостья  и  соединяется  съ  другимъ  основав1еиъ  о|Н1 
Тарно-Град'Ь  и  съ  первоклассными  треугольниками  австрШскиш;  друш 
часть  идетъ  внизъ  по  Висл'Ь  до  прусской  границы  близь  Торна;  аш- 
вецъ,  третья  часть  назначена  для  продолжешя  первоклассной  с^поп 
Пулавы  до  Кракова.  Точность  ъс'^хъ  этихъ  изм-Крешй  обнаружша 
сравнен1емъ  величинъ  варшавскаго  основан1я,  одной  вычисленной,  з  дру- 
гой непосредственно  изм'1&ренной  :  первая  =  2710,5531  саж..  вто- 
рая =  2710,5448,  то-есть  разность  меакду  ними  =  У^  долянъдмЬп. 

Въ  томъ  же  году  генералъ  Теннеръ  зав*№1валъ  полевыми  геодеж- 
ческими  работами  въ  губернш  К1евской  и  въ  Бессарабш,  изъ  котс^ып 
бессарабск1Я  служатъ  продолжен1емъ  русскаго  мерид1ана  и  прокзводикь 
подполковникомъ  барономъ  Икскюлемъ  Фон-Гильдебандомъ,  поручкоп 
Ротштейяомъ,  прапорщиками  Мухаренко  и  Шульгинымъ,  четьфьи!  то- 
пографами и  второю  половиною  военно-рабочей  №  26  роты  инженервпо 
ведомства. 

Наконецъ  въ  XII  части  «Записокъ»  пом'Кщено  подробное  опаежм 
тригонометрической  съемки  губернШ  Волынской  и  Подольской,  ярое* 
веденной  также  подъ  начальствомъ  генерала  Теннера.  Оно  состоять  «^ 
двухъ  отдФленШ  :  въ  первомъ  содержится  исторЫ  треангулящи  съ  1836 
по  1841  г.,  описаше  геодезнческихъ  и  астрономическихъ  ишп^Я^* 
товъ,  вычислеше  длины  староконстантиновскаго  основан1Я,  вьтсдеш^ 
первоклассныхъ  треугольннковъ,  вычислеше  высотъ  тригонометрияеехш 
точекъ  надъ  БалтШскимъ  Моремъ,  вычислен1я  хода  часовъ,  геогрм!* 
ческ1Я  широты  и  долготы  верлшнъ    первоклассныхъ   треугольшшогь  > 
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Отд.  III.  Зашюш  Вожвво<-Т«в«г»ам1ЧК€Жаго  Дшо.  Ц 

выч1еле1{е  коордпатъ  ;  во  второмъ  же  —  ■м1рв11е  псМрпельнаго 
основшя  блшгъ  Старокоястантпова,  кзмФреше  угловъ,  астроношпеетя 
наблюдешя  въ  Кременц^,  Погораю!,  Супрунковщахъ  ■  Балтб. 

С.  Труды  генерала  Вронченко. 

Отъ  1828  до  1832  г.,  генерадъ  (тогда  еще  поручикъ)  Врошенко 
одннъ  ус1гЪдъ  опред'Ёдить  геоп>аФЯчеекое  помжеше  пяти  мФстъ  въ 
Моддавш,  одиннадцати  въ  Валахш,  шестнадцати  въ  Бу1гар11, 
четырнадцати  въ  Руниш  и  одного  въ  Сербш^  употребляя  Д1я  яш- 
ротъ  астроношческШ  теодолятъ,  д^и^  долготъ  же  —  сравнен1е  хронохет- 
ровъ,  пороховые  сягналы,  прохождеше  луны  чрезъ  мярнд1анъ  я  закры- 
Т1е  вв%8дъ.  В1гЪстЁ  съ  тбмъ  онъ  занимался  наблюдешямн  надъ  склоне - 
Н1е11ъ  иагнятной  стр'Ёлки. 

Въ  1834  и  1835  г.  г.  Вронченко,  уже  въ  чян1&  полковшша,  сд%- 
ла^ъ  астрономяческое  путешеств1е  по  Лнатол1н  я  составялъ  полное  я 
превосходное  опясаше  этой  иалоязвФстно!  страны.  Оно  по1г1щено  въ 
III  я  У  чаетяхъ  «Записокъ». 

Первая  часть  этого  опясан1я,  кро1г1«Предяслов1я»  содержятъ  въсе<№ 
четыре  отд^ен1я:  1)  М'Ьстность,  2)  Пронзведешя  края,  3)  Города  я 
хИ^течкж,  я  4)  Гражданское  устройство.  Во  второй  частя  три  отд'Кле- 
тя:  1)  Области,  города  я  1гЬстечки,  2)  Взаимный  отношешя  я  быть  ма- 
лоазШцевъ,  я  3)  Землед'кл1е,  промьпяленость  я  торговля.   •. 

Характеръ  своего  превоеходнаго  я,  къ-сожал1Ьнш,  малоя»в1;стнаго 
труда  г.  Вронченко  означаетъ  въ  «Предисловш»  съ  математическое 
точностью.  Онъ  гапяетъ  : 

«При  составлеши  Обозргьнгя  Малок  Лзги  въ  нымгьшнемь  ея  со- 
^епюянги  приняты  были  сл'1дующ1я  правила :  1 )  Руководств(»атьея 
«только  св1;д1Ьн1Ямя,  который  могъ  пр1обрФсть  путешественникъ  лично 
скли  разспросами,  не  занимая  ничего  изъ  книгъ,  писаншдхъ  о  Малой 
«Ази1,  ни  лревнихъ,  ни  новыхъ;  разспроеы  же  поверять,  сколько  воз- 
«можно,  одни  другими.  2)  На  наружный  видъ  земли  —  горы^  равнгаы 
«и  воды,  и  также  на  произведешя  края,  какого  бы  рода  они  ни  были, 
«смотреть  только  въ  отношеши  географическомъ  и  статистическомъ,  не 
«входя  п  въ  как1я  суждетя  по  части  физики  и  естественной  истор1и. 
«3)  О  народахъ,  населяющихъ  Малую  Аз1ю,  ихъ  яялищахъ,  домам- 
«немъ  быгЁ,  взаимныхъ  отношетяхъ,  занят1яхъ  и  торговле,  а  также 
«и  объ  управленш  говорить  единственно  то,  что  существуетъ  въ  на- 
«стоящемъ  времени;  такимъ-образомъ,  объ  остаткахъ  древнихъ  здатй 
«упоминается  только  при  случа'!^;  въ  м^стахъ  очень  немногихъ.  Архео- 
«лоппескихъ  и  историческихъ  изслФдованШ  не  пом'1Иается  въ  Обо- 
^зргьнги  вовсе,  не  излагается  также  и  государственныхъ  законовъ,  кромФ 
«вМоторыхъ  основныхъ,  необходимыхъ  для  пояснеюя  фвктовъ». 

Кажется,  авторъ  для  своей  картины  нааначилъ  тёсныя  рамки;  но 
примите  трудъ  посмотр11ТЬ  на  нее^  и  вы  удивитесь  разнообразш)  ея  лю- 
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чюиш  гбограм  Ав«тош1,  щачкнаюцамя  «обшшъ  «имаямь»,  м  т- 

ТОрЬШЪ  СЛДУЮТЪ  ДМробНОСП   16   КМШМНКГМЬШ,   кап    у   1а<В01П1П 

геогра^овъ,  но  наблюдаемыя  самовкдцемъ.  Въ  атпъ  но/фобвоешъ  от- 
саны  горы,  больш1я  равнпы,  рФкн,  внадвющк  въ  Червое  Шрь,  п 
Н^т^тгу  въ  Ар^нпелАгь  ж  €релпеюое^  Море«  овера,  нвтДцщ!! 
вашаго  «том,  шнерадшш  в<шд,  трсш  берега,  |»пцмв-еер0%1- 
НМ1В  ргдпшн>  соль  аевивнаа,  озерная  щ  прш1орск|У1,  свдштра,  вааоци, 
мршюръ,  жШл,  д«са  I  ДР7Г1Я  растетв,  доимша  и  ммтш  шттт 
птпы  н  яаофкокын,  клють  н  его  «Ысгграф  на  вдорош^  щитм^  От- 
во№ге4ьяо  К4щмата,  во»  Ма^у»  Лаш  99щъ  ра^жинетъ  ва  човцре  т- 
ет0 :  т9сны^  бер^Пу  мтадн^гй  49ре^,  с/^щн»Л  ^ре»%  и  <радм1 
высокая  полоса.  Равнины,  прндежапця  къ  Ср^дяветону  Мер»^  одош- 
лмтъ  еахуш  мркую  ^шоть  ш1дуостр^#а.  вдъеь  ^шюха  воема^-тшт 
даравм  терттъ  яктм1,  м1м»о  которцхъ  тргаеъ  вырартсмъ  вот; 
пакты  на  мреводвтся,  аео^но  аъ  ]в1^та1(ъ,  ва1фыгадъ  оть  $ищ  а 
обращенныхъ  къ  полудню  ;  конецъ  ФШ1радя  ж  мртъ  соешмоагъ  в^ау; 
тммратура  аъ  аоныа  дна  до|йод«тъ  др  90^,  ш  р1юо  б«рае|гъ  шт 
Ш  Р.  ]Е^  а0р1и1&,  въ  в  нваовъ  утра,  тертюмтръ  щокааюаетъ  Ш^п 
т1ща»  11  аъ  З-иъ  яаау  аонадудрн  жаръ  аовраетаатъ  да  30^  такаю  ^ 
тзда,  на  аолиЛ  аю-^да  *0®  а  45*^.  Съ  доащп»  н  прнфрваюоъ  49- 
ооюъ  аштедк  удадаютоа  въ  реры>  во  ж^бъщяф  жвдчшоъ  V  т^еттт- 
щпт  лшорадокъ,  къ  ко^орыщъ  въ  нныхъ  «йет^гь  нрнеацрвавш 
гамраа  ЩЬщщь,  цронсхэдюаа)!  отъ  обьпаа  енать  4№гашъ  надъ  отаги- 
тымъ  небомъ.  Въ  ноябр1(  поен1Бваетъ  вторая  жап*,  вр1«|»тъ  анршари 
к  таты ;  гранаш  я»  в  а^адкю  струта^  нвакстщаа  п  Р4ме1а  |№ 
нтамгь  ($сщ1М($нс$тль,  ш  фкгн  оо^ваютъ  въ  сети^.  Зт  т- 
праааацаатса  грамма  я  дстта.  Клпать  аанаднаго  берега  ечштт 
щащптшъ  аа  всс§  АЫоХ  Ла1я.  Съ  апр«ла  да|ЭДР^б9:оя  д«1а>  «  »- 
мтт  я»ва|щ|я  цолмутая  яедьдк  три  жотттп  аа^мп.  Въи^ 
ж  шИ  траэа  выеыкаатъ ;  пэы  ореашотса  яскуестчренна  ;  авайные  9$- 
еп»^  111»  а  аагуетъ!  аъ  которые  тер^метръ  аасюдат^  до  35®  «^ 
тмв.,  афомааиаитея  жор^муъ  аФтршпр  имбат^мб  /  аяадьеаныар*)^ 
а>  да1Ю(р1^>  но  веегда  К  М#д*  левкуоныа.  На  е«вагамъ  бершу  (м- 
ваап  ен'1^гь  а  въ  январФ  мороаы  доотягаютъ  Юн  ^2^^^^щ^ще^^ 
в»атъ,  адк>  на  С-бверф,  Такая,  сураваа  вшаа  нрадакшается  ннагдв  э 
корща  Феарадя,  н  дереам  бааъ  ведена  етоятъ  до  кеняа  «арта  а  да1^- 
Л9т%  жары  начкнаютеа  въ  11а1;.  Въ  ереднеК  высока!  лодо^,  щ»- 
старавмцеу^я  къ  ваоаду  отъ  Токата  до  Однаща,  ват  на^шнаатая  ^ъ  т- 
доааны  ноября  съ  «ороза!^  даап  до  2  н  5^,  а  нечй»  отъ  5  до  10^; 
саФгъ  деаиргъ  тодетыща  1&дашш  окодо  трежъ  |г1»аяцааъ  ;  нькатариа  рМ 
вамерзаютъ  во  всю  свеэ  шарану  ;  д1^то  начннаетеа  съ  конца  над  (а» 
даме)!  а  тувановъ. 
Въ  |с1адК  обществеюмкъ  дфдъ»  оцасаны  аадогн,  еудо1фО|дт|е|м» 
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Отд.  Ш.  Заожяш  Во1ншо«1^ин1Гм«шч1аиго  Дню. 

шоа/бя,  шпт  и  емлат  додвН  чаетшхъ,  рмдЪпшщпм  п 
цевъ  аембАу  хуховевепо,  купечество,  ремсленшювъ,  «еиелквцеп, 
слугъ  I  невелызкшъ.  ЪыхЛ  вееька-любооытно  прочитать  ев1»д№1Я  о 
■ыогагь.  «Трудно  (шяветъ  г.  Врочевко)  яспелть  веН  налоги  съ  рав1- 
«ншъ  со«лов11 ;  хотя  кажды!  иаъ  шъ  от^^Ь^ьно  не  велииъ,  но  шь 
«еяошюети  они  сдстакггъ  иври^фуш  е7Ш1у,  которая  была  бы  неотн- 
«1чтгрелы1а,  еелщбъ  къ  яей  не  д1и1алесь  1шо№ества  прибавок^,  пазы- 
«вамихъ  едивоврене^шши,  но  вовюряюиуаеа  беапрестанно,  ааже  бо^ 
««Ае  одного  рапа  въ  годъ.  Съ  такого-^то  дона  означено  въ  год>  400 
«1{»етровъ,  а  атотг  домъ  пдатнть  ежегодно  до  трехъ  тыеячъ.  Прнвн- 
с9вль  знаеть,  сколько  получено  налоговъ  съ  города,  нля  окрутя,  п 
«прадидущеяъ  году,  н,  енотря  но  обстоятельетвшъ,  онъ  цшбавляетъ 
«къ  Фшу  сотню-другую  тыеячъ  п1астровъ;  оиъ  внаетъ  также,  въ  ка* 
«ко!  сорав1фрностн  разлшгалась  вея  еукха  на  разный  еословш,  к  орк-* 
«д»рж»ает«н  прежней  пре1юр1|)н  въ  главномъ,  вз1Па№91  ее  въ  под-* 
«робностяхъ.  НанршПЦгь:  въ  тапмгь-то  городок  башмачншш  нлапн 
«я  въ  прожломъ  году  20  тыеячъ,  я  въ  нын1Ьшне11ъ  мсмгутъ  аапяа^^- 
«Флъ  32  тнсячи,  хотя  но  зэшшу  должны  были  бы  заплатить  тояьне 
е8  тыеячъ.  Потокъ  старшины  сослов1я  или  цехе»  разлагамтъ  на  чле- 
«^вовъ  его  не  32,  а  2в  тыеячъ,  потому-что  вадебно  же  шпъ  всякому 
«евеюгь  трудомъ.  Притомъ  говоратъ:  ]|усуль]|анъ«*сапо«ншвонгь  тртп- 
«жать,  а  христИшинъ  двадцать;  мусуАШше  заплатятъ  трмцать,  а 
«криетйше  ^акже  тридцать,  потому-что  хрнет1ане  богаче  хусульканъ. 
«Тутъ  оойдутъ  уплаты  и  за1||ы  у  банкира,  и  нроцееты,  и  т18ре»ное 
«за  долги  заключенье,  а  вюжду-Пкиъ  правитель  объявляетъ  старош* 
«шшъ,  что  съ  него  требуяггь  присылки  въ  столшку  зкетренноЁ  сушш, 
«■ли  лежаде!,  скота^  н  ир.,  за  что  по  разсчету,  съ  башжачнииогь 
шшяфщкл  взыскать  4*  тысячи  шастровъ.  Разд^лъ  ио№етъ  опять,  и  хо<- 
«рошо,  если  баяшачники  отделаются  40  тысячей! 

«Поголовная  подать  (хара%),  платимая  всФи  взросльш*  (свыше  се* 
«мм  л*тъ)  инов1^рщап1-^жчинвми,  тягостна  для  яяхъ,  не  кмеъ  боль- 
«НИИ  налогъ,  но  кань  нялогь  постыдны!,  кап  плата  за  познолеше  но- 
сеять  на  плечагь  голову  въ  течен{е  года.  По  иов1Ь[№1ему  установлен 
«ик>  (ари  султана  Махмуд*),  харачь  составляетъ  вО,  40  и  30  п1а- 
«етровъ  съ  головы  инов1фца,  сж)тря  по  его  состошпю.  И  такъ,  самый 
«больше!  харачь,  съ  нриб^шкшн  къ  нмг^  бакшиша  сборщикамъ,  не  се- 
«ставляетъ  суммы  значительно!  въ  сравиеши  съ  т&мъ,  что  семе!- 
«етво  платить  подъ  разными  другими  предлтош. 

«Въ  разныхъ  областяхъ  суми»  налоговъ  сораем1^рна  съ  доходами 
«частныхъ  лицъ,  съц']№ностью  произведенШ,  выробатьааемыхъ  1фоя8во- 
«дительнымъ  сослов1емъ.  Но  ото  завяситъ  отъ  многихъ  обстоательстмъ: 
«отъ  личности  яравителя  и  его  отношенШ  къ  лицамъ  государственныиъ; 
«отъ  большаго  или  меньшаго  покровительства,  которымъ  пользуштся  об- 
«цины  и  ихъ  старшины  у  констаятинобольскмхъ  вельможъ  и  бзщнрюъ; 
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«еп  лгаоеп  бшшцкшъ  чаепыгь  в  иъ  смяешй  еъ 
«шовецъ,  отъ  характера  народа,  болМ  жда  мен^  воедуашаго.  Гоае- 
«ра  вообще,  въ  Маюй  Аа11  рабочШ  массъ  шатжтъ  въ  ншиогш 
«м^тахъ  4>0,  въ  очеаь-шошъ  60,  и  въ  нФвоторыхъ  даже  до  70 
«процентовъ  съ  того,  что  онъ  выработываетъ  и  что  ему  доетавдаетъ 
«аенда.  Только  необычайнаа  огранпенноеть  нуждъ  и  пршвычка  къ  еа- 
«ной  суровой  жвзиж  иогутъ  сд1иать  возиояшынъ  леренееен1е  таооъ 
«валоговъ;  во  не  на  долгое  вренн,  пока  не  нстощатса  старые  запасы.» 

О  судопронзводств^  н  подицш  говорить  нечего:  все  завюгтъ  отъ 
коячества  взятокъ,  которыа  можно  сорвать  съ  подсуднмаго.  Прежде 
за  поддогъ  въ  доброт!^  товара  н  за  обгЬсъ  приколачивал  торговца 
гвоадемъ  за  ухо  къ  дверамъ  лавки  ;  нынЪ  заставляютъ  его  раеплачи- 
ватьса.  «Миопе  правители  оставляютъ  долго  безъ  внинашя  доносы  на 
сподлогъ  товаровъ,  и  потомъ  принимаются  за  виновнаго  рааонъ.  Въ 
сАйданк  на  откупи  право  жечь  и  толочь  кофШ;  ве(  содержатели  ко- 
«Феенъ  обизаны  покупать  у  монополиста,  богатаго  ^армавина  коми  уию 
«въ  порошке.  Паша,  однажды,  призвалъ  армянина  и  свазалъ  ему:  ты 
«юженникъ,  ты  въ  кофой  м1^налъ  четвертую  часть  жженаго  ячменю; 
«у  тебя  продажа  въ  рукахъ  ужь  около  пяти  л1№>;  ежегодно  ты  про- 
сдаежь  ко*ею  столько-то,  сл'^довательно  крадешь  столько-то:  всего  же 
«ты  укралъ  80  тысачъ  шастровъ,  которые  ты  мнК  и  заплатишь  сего 
«дня  —  ступай!  Армянинъ  поцаловалъ  у  паши  полу  платья,  юшелъ 
«и  чрезъ  два  часа  принесъ  паш'Ь  80  тыеячъ  тастровъ.  Посл^  того 
«началъ  онъ  примешивать  въ  коФей  еще  болФе  ячменю,  нежели  1феждев 

Не  им1^  ни  права,  ни  м11ста  для  большихъ  выписокъ,  хотя  мы  мог 
ли  бы  собрать  много  весьма-любопытнаго  изъ  описашя  древнихъ  и  во 
выть  городовъ,  какъ,  наприм'Ьръ,    Ковш,    Кесарей,  Бруссы,  Смирны 
Никомидш,  Синопа,  ограничиваемся  только  извлечен1емъ   изъ    описашя 
домашней  жизни  турокъ  и  состоянЫ  грековъ: 

«Вотъ,  напрнм'Ьръ,  хозяйство  человека  знатнаго,  влад1^ца  земли, 
сполучающаго  значительные  доходы.  Хозяинъ  среднихъ  хётъ  и  не  от- 
сличается  никакой  особенностью.  Домъ  просторенъ;  къ  задней  части 
«его,  къ  женскимъ  комнатамъ,  примыкаетъ  садъ,  обнесенный  высоко» 
«ст1№ою.  У  хозяина  дв1Ь  жены;  одна  —  дочь  стариннаго  пр1ятеля  его 
«01ца;  другая — бывшая  жена  зажиточнаго  купца.  У  первой  жены  двое 
«д%тей  —  дочь  одиннадцати  л1№ь,  и  сынъ  пятнл'ётн1й  ;  у  второй  еще 
«нЪтъ  д1Ьтей.  Каждая  жена  яшветъ  въ  особомъ  отдфлеши  дома.*  При 
«первой  женЁ  живетъ  старушка,  мать  хозяина,  которая  очень  любить 
«свою  невестку;  при  второй  живетъ  ея  мать.  Невольннць  въ  первомъ 
«гарем!^  четыре  черныхъ  и  одна  б'Ёлая,  очень-молодая  я  хорошенькая; 
«новая  жена  смотрнтъ  на  нее  не  очень  благосжлонно.  Въ  мужской  ча- 
«сти  дома  живетъ  въ  однихъ  комнатахъ  съ  хозяиномъ  братъ  его,  л1№ь 
«шестнадцати.  Хозяинъ  встаетъ  съ  восхождешемъ  солнца  ,  выходить 
«изъ  гарема  од'И'ый,  принимаетъ  ожидающихъ  уже  его  людей:  изъ  чиф- 
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Отд.  III.  Запяскн  Воввво-Топогрл<»ячяскаго  Дшо.  вО^ 

«лша  его  1ф1шелъ  п'!^шеходъ  съ  изв1Ьет1емъ  о  всеиъ^  что  тамъ  Л- 
« лается;  поселенный  невольннкъ  прннесъ  жалобу  на  сосуда,  пооортив- 
«шаго  каналъ  для  орошешя  поля;  садовникъ  принесъ  плодовъ.  Немно- 
«го  позже  явился  хр1СТ1анск1й  старшина  съ  предложен1енъ  о  покушсЬ 
«у  него  сезама  и  пшеницы.  Старшину  пришшаетъ  юзяинъ  ,  сидя  на 
«соФ'Ь  ;  друпе  стоять  у  дверей,  а  старшина  приглашается  сесть  на 
«ковромъ  покрытомъ  полу,  немного  поодаль  отъ  хозяина;  ему  подаютъ 
«ко«ей,  но  не  трубку,  хотя  онъ  не  одинъ  уже  годъ  добивается  этой 
«чести.  Утро  проходить  въ  принят1и  пос1&щешй.  Предметомъ  разгово- 
«ровъ  между  гостемъ  и  хозяиномъ  бываютъ  д'Ёла  зкономичесш ,  отно- 
сшен1я  разныхъ  лицъ,  новыя  требоватя  налоговъ,  прод'Ьлки  правите - 
«лей,  преобразован1Я,  милищя,  надежды  на  получеше  должности.  О  се^ 
«иейныхъ  д'1лахъ  говорится  р^дко,  и  то  только  между  короткими  пр1я- 
«телами.  Настаетъ  полдень,  время  завтрака. 

«Въ  гареме  утро  прошло  еще  спокойнее.  Первая  жена  хозяина  сна- 
«ла  въ  одной  комнатЬ  съ  его  матерью  и  своими  д'ётьми.  Съ  восходомъ 
«солнца  веЬ  встали;  невольницы  прибрали  тюфяки  и  од'Ёяла  съ  полу, 
«уложили  въ  стенной  шкаФъ,  подушки  разм1Бстили  по  софвмъ  у  стЬнъ. 
«Умылись,  помолились,  выпили  по  чаппгЬ  кофою,  мать  выкурила  двФ 
«трубки,  пошла  од'1Бваться.  Жена  сурмитъ  свои  брови  и  р'Ёсницы,  за- 
«плетаетъ  свои  и  подвязываетъ  подложный  косы,  красить  ногти,  при- 
«нр'1№ляетъ  къ  вискамъ  нитку  золотыхь  монеть,  над'Ёваетъ  коралловое 
«ожерелье;  шелковые  шальвары  ея  розоваго  цв-Ёта,  коФточка  шалевая, 
«рубашка  сырцовая,  прозрачная  какъ  паутина,  съ  длиннымь  разр'Ьзомъ 
«на  груди;  голову  убираеть  она  шелковымь  платочкомъ  съ  вязаной 
«бахрамой;  на  пальцы  над'Ьваетъ  кольца,  къ  ушамъ  прив^пшваетъ  серьги. 

«Вторая  жена,  простившись  съ  хозяиномъ  —  онъ  ночеваль  въ  ея 
«комнат!  —  одЁвается  еще  щеголеватее  первой,  при  помовщ  невольни- 
«цы  и  матери  своей,  которая  ухаживаетъ  за  ней  очень-старательно, 
«журить  ее  за  нерад'Ьн1е  о  нарядахъ,  сов'Ьтуетъ  ей  быть  лукав1^е  съ 
«мужемъ;  досадуеть,  что  дочь  еще  не  беременна  —  ей  хочется  им%ть 
«внука,  сына  челов'Ька  знатнаго,  котораго  сынъ  отъ  первой  жены  мо- 
«жеть  умереть,  и  внукъ  сд-Блаться  единственнымь  насл'Ьдникомъ  от- 
«цовскаго  им1Бнья.  До  завтрака  хозяйка  усп'Ьла  побывать  въ  саду,  при- 
«казавь  напередь  выйдти  оттуда  двумь  работникамь;  третШ,  старикъ, 
«оставлень  въ  покоФ;  онъ  съ  розою  на  истасканной  чалм^,  босой  и 
«запачканный,  чистить  что-то  около  мраморнаго  бассейна.  Мать  хозяй- 
«ки  женщина  набожная;  она  молится  три  раза  въ  день  и  столько  же 
«разь  д']^лаетъ  омовен1Я.  Въ  чемь  состоять  омовешя,  неизв'Ьстно:  она 
«береть  кувшинчикъ  съ  водою,  выходить  куда-то  и,  возвративпгась  чрезь 
«пять  минуть,  начинаеть  молитву. 

«Обыкновенное  время  об1Ьда  —  захождеше  солнца,  л1^томь;  сумерки 
«весною  и  осенью;  зимою  совершенное  наступлеше  ночи.  Воть  об1Ьдъ: 
«на  табурет*!  ставить  родь  м'Ёднаго  б'Ъленаго  круглаго  подноса  съ  ар- 
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п  попервчюпП^  мкругь  его  каИна  наъ  юте!  ейжага  ям- 
«тваго  хЛба,  дотшяго  песета;  на  водаоек  соа  н  п^ещъ  жк  аа- 
«лочеаыхъ  ^инаечкахъ;  ^ожвж  ааъ  кокоеоваго  орфха  съ  рупмтмвп  шп 
«словово!  косп  в  Iюрал^овъ.  Ведалево  отъ  б^^ода  етовтъ  ва  та- 
«буретк  ееребрвваа  курвлышца,  въ  воторо!  жжетсв  чта-то  вадвйвт 
«таяелый  в  не  очевь  нр1атви11  ааоахъ.  Обкдаюоце  еадатся  вовругь  та- 
«бурета,  поджавъ  ногв,  ва  рааоетлавво!  по  вовру  товво!  хАлетП. 
«Невольввцы  поврываютъ  грудь  каждой  особы  салмтко!  в  ва  тиЛял 
«владутъ  другую  еалФетку  для  утврав1я  вальцевъ.  КахдыМ,  срда^  ушл- 
«вветъ  рувв  в  вытвраетъ  особою  третье»  салФеткою.  Кувишье,  п  ва- 
«левьввхъ  металлвческвхъ  влв  Фаянсовыхъ  блюдахъ  еъ  врышоп,  ва- 
«варь  передаетъ  у  дверв  гарема  невольнвцамъ.  Хоааввъ  бврвгь  ваъ 
«6лв)1ла  вервы!,  вальщахв,  еслв  то  насо,  локвою,  еелв  яацв0е1!Ь  влв 
€пилавъ.  Въ  знакъ  благорасположешя,  хозяввъ  годаетг  вуеов^  меа 
снатерв,  женФ;  дочерв  онъ  хочетъ  вовааать  любовь  шн»  еще  сщь- 
«вЪе  —  ннетъ  пальцавв  право!  рувв  на  ладовв  лФвоЕ  ще1га(у  шлщ» 
«еватываатъ  ваъ  нея  впрвкъ  в  владеть  въ  ротъ  дфвувиИ^,  ю^орм  нрш* 
«ввметъ  атотъ  авакъ  в1Ьжноетв  съ  почтвтельвымъ  д|«»атнвг^  п  гру- 
«дв  абШиъ  рукъ.  Вс1Бхъ  блюдъ  ваберетея  десятка  два  I  болЦе:  въ  т- 
«евтв  ввдахъ  жаревм  в  вареная  баранвва,  кМЬавъ ,  похлебка  ввелаа 
«в  сладкая,  об1(  предъ  концемъ  об1^да,  два  ввлава ,  одввъ  съ  валаха, 
«другой  въ  вонЩЬ.  Н'1которыя  блюда  аа']^даютъ  левииввмв  ва  егел*  въ 
«врмешыхъ  тарелочкахъ  вврой,  пастромой  (вялевой  говацпню!),  дву- 
«м  влв  тремя  родамв  сыра;  на  закуску  плоды.  ОбЫъ  длтся  мвнуть 
«двадцать  влв  полчаса;  потомъ  вавц^  умываетъ  руга!  в  ротъ,  вьетъ 
«чажку  вомв;  хеаявнъ  вурвтъ  трубку,  а  еслв  онъ  не  1фэнебре1М1Гь 
«ягЪльнымъ,  те  еще  до  трубвв  аавлючаетъ  об1кдъ  шорядочвшгь  пвт- 
«вомъ  водкв  влв  рама. 

«Сьшъ  анатв1вч)  челов1ква  жвветъ  въ  гарем1Ь  съ  мате(»»ю  своею  л^Бгъ 
«до  дшятв  влв  десятв;  потомъ  прааднуется  его  о^16ааще  в  юревадигм 
лп  мужскую  половвву,  гдъ  в  жвветъ  подъ  надаормъ  д«»вв.  Тавэ! 
•кбджи  учвтъ  мальчвка  грамот!),  еслв  юаетъ  ее,  а  еслв  в1{тъ,  то 
«въ  учвтелв  берется  одаа  ваъ  духовныхъ  особъ.  Подъ  юввемъ  гра1Ш* 
«ты  разум^тся  арабскШ  язьжъ,  т.  е.  чтете  в  пвсьмо  ва  вешъ;  раа- 
суметь  же  языкъ  хорошо — ^д'Ьло  трудвое:  ово  предоставляется  улеммъ, 
«которые  в  самв  не  всегда  бываютъ  въ  томъ  очень  сальны.  Маль- 
«чвАъ  учатся  потомъ  наук'Ь  считать,  аанвмается  съ  учвтелемъ  раабв- 
«ратемъ  Корана  в,  можетъ  быть,  одной  влв  двухъ  каввхъ  ш^дь 
«кввгъ,  предаочтвтельно  всторвческвхъ;  между  тЬмъ  онъ  /Лклается  хо- 
«реявмъ  'Ьадояомъ,  строгвмъ  взыскателемъ  съ  слугъ  малМвюй  ваме- 
«правноств,  волочатся  взподтвшка — в  вос1Штав1е  ^го  вончмо. 

Картвна  состоян1Я  гревовъ  темна,  какъ  сл1^дств1е  порабощешя;  во  в 
въ  вей  есть  свЬтлыя  точкв,  доказывающ1Я  свлу  святой  вкры  и  веобьа- 
новенвыя  «ммюбвоств  неечастваго  народа. 
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«швеваго  мвояа,  мшрещмщаго  1вов1»рцахъ  строять  дома  I  г1п  ваче 
«жршы  —  вмше  докмъ  мусульмнешпъ.  Чтебъ  цртцать  ввутренноет! 
«юркм  дучшй  шдъ,  м^ш  ея  (шуеваютея  аршгаа  на  полтора  въ  зех- 
тлю.  Бодышя  часть  нервней  <№дны  в  поетроНвМ  и  уврашев1е]гь:  дур* 
«ве  сложенная  вавенная  влв  дере11Янно-в;авенвая  сгВна  съ  плосвою 
«влв  едва  орижктно  воавишающшся  вровлею,  ввзвая  дверь,  очень  ув- 
«В1В  мш  еъ  дв1Ьтвывв  стеклами,  а  вногда  н  безъ  стеволъ,  геллере!- 
«вв  врв  вюдФ,  около  вотораго  на  ет'Ш^  намаленанъ  стрввшый  о^п 
«самьшъ  уродливымъ  обраэомъ;  вконостасъ  изъ  досокъ,  влв  разной  ^е^ 
«вмер&квяшй  позолотою;  сосуды  в  утвари  въ  жалвомъ  еостеявзв.  Св1* 
«чв  для  вв0въ  д'Ьлаются  взъ  сала  в  воева:  ев'ктяльшо  обмаввваюгь  в:ь 
«(яло  червое,  вешочее,  а  вотом!»  равъ  влв  два  въ  желтый  влв  врае- 
«вый  В0<»ЕЪ.  Монастырей  гречесввхъ  собственно  въ  Анатол1в  в1^тъ;  во 
«въ  городалъ»  гд1^  есть  енвсконы,  при  демахъ  пъ,  построенныхъ  6^тп 
«церквей  в  д<наельно  большвхъ,  вомфщаштся  иовахв  ,  вотерыхъ  число 
«вев8в«1«льве.  Въ  СмврвФ  црв  веркю  ев.  Фотвна  болывой  ввтрово- 
«ЛВЧ1Й  д0«ъ  ^ъ  вр9Стро1Ь(амв,  а  монаювъ  немного. 

«Жв^аща  деревенсквхъ  Гр«5»>въ  довельно^хороон!  сраввятельно  еъ 
щчуршття  во  всему  западному  берегу  велуострова:  тл  тамъдврмяв 
«выя  съ  вврввчемъ  влв  глвною.  Въ  деревняхъ  сЬвернке  ов^  Лвол- 
«^во1|1в  домы  велвкв  в  достроены  ееобеннымь  обравомъ:  подъ  общт 
«чцреивчвою  вровлею  дв^^  отд'Ьлишя  оолошшы,  еестеявмя  ваяиая  взъ 
«одаюй  комщпы  еъ  возвьщеннымъ  аршвва  на  волтора  ноломъ,  раад'Ь^ 
«леввыя  вромежуткомъ,  въ  ввдФ  с1^аей,  безъ  дередней  ст1^ны;  въ  кем- 
«ватахъ,  гдц  «ввутъ  тедьво  ввмою,  я  л^ьтемъ  сдладываютъ  вся- 
«^ву»  всячюу,  ночтв  темно  в  доощрвтвость  е1рав1В4ю;  с^ьнв  немного  не- 
«оце.  Овело  дома  довольно  много  дрвстреекъ  ддд  скота,  ]шеръ  обве* 
«мвъ  вдетвогь  взъ  терноввввА»  а  позади  садъ  шгь  нлед|^таъ  в  шел- 
«мипньаъ  д^вьевъ,  винограду  в  мтоей.  Кавъ  гречеев|е,  такъ  в 
«17рв1№1е  тш  овначены  снаруяш,  педъ  кровлею,  наднвсямв  года  в  чв- 
«ела  воетройкв,  в  съ  шш№шъ  хозшша. 

«Греческое  духовенстве  равеФяно  до  вефмъ  са1ев1ямъ,  в  даже  во 
«вереввямъ,  гдф  вФтъ  цер1шей,  кр&кЬ  самыхъ  бфдньаъ  в  малочвслен- 
«вшъ.  Въ  С|шрн1Б  находится  митронолятъ,  под>шневный  константвио- 
«оольевому  ватр1арху;  въ  н№оторыхъ  другвхъ  городахъ  ешсвопы,  въ 
«оетальньаъ  юогда  игумены  безъ  монастырей,  но  по  большой  чаетв 
«вретевепы  и  священники.  Они,  какъ  стбфине  въ  городВ,  участвуютъ 
«въ  еев'Ьтахъ  етаршинъ,  получаютъ  еъ  народа  подать,  въ  вид*  складвв, 
«на  свое  содержанье,  в  сверхъ  того  плату  за  веправлететребъ  духов- 
«ньаъ.  Старше»  врвнаддежавце  къ  числу  правителей,  довольно  важи- 
«тхиоы;  ихъ  не  всегда  уважаютъ,  но  всегда  ^лКе  или  мев1^е  боятся, 
«по  ВЛ1ВВ1Ю  вхъ  на  дфла  общественный,  в  во  дружба  еъ  ебластшмв 
«мраввтелямв;  шкшвхъ,  есобеннв  нростыхъ  мевюювъ  в  священшшовъ,  об- 
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«шее  ■н1^н1е  пргаслетъ  къ  черно-рабочему  иасеу.  У  анатолйепхъ 
сгрекоп  духовное  зваМе  не  насЛдетвенное;  еынъ  смщешпаа  есть  т»о§ 
«же  гражданннъ  шжш  селянннъ,  какъ  еынъ  ремесленника  н  аем^е^№^ 
«ца.  ЖелающЙ  поступить  въ  сващенники  уотся  гое-кягь  слузкип 
«об1Ьдню,  читать  на  разные  случаи  молтвы  по  книПк,  иногда  же  тод- 
«ко  наизусть;  потомъ  его  поставляеть  еписконъ.  ютн  и  знаетъ  его 
«нев1^жество;  но  что  д^ать,  —  гд%  взять  лучшаго?  Это  относится  до 
«простыхъ  священниковъ  и  церковниковъ ;  епископы  же,  архинащрт- 
«ты,  лгумны,  присылаемые  изъ  Константинополя,  грамотны,  умЬотъ 
«читать  погречески. 

« Ново-греческШ  языкъ  употребляется  по  запалнымъ  берегамъ  Ма- 
сло! Азиг,  и  только  въ  прибрежныхъ  селешяхъ:  въ  А1дан%  уже  его 
«знаютъ  немног1е.  Дал^  къ  сЬверу  говорить,  хотя  очеиь-дурво,  во- 
« гречески  въ  деревняхъ,  что  при  озер-Ё  Аполлонш,  въ  Бруес^,  не 
«деревнямъ  около  Никомид1йскаго  залива  и  Босфора;  также  въ  прибреж- 
«ныхъ  селешяхъ  Чернаго  Моря  до  Самсуна  я,  можетъ-быть,  даЛе: 
«впрочемъ,.отъ  самаго  Синопа  его  знаютъ  уже  не  вс1Б.  Во  внутреиио- 
«сти  края  только  въ  деревняхъ  по  окрестностямъ  Кесарей  Греки  зна* 
«ютъ  сво1  языкъ,  или  лучше  сказать  какое-то  очень-странное  и  едва 
«понятное  его  нар'ЪЧ1е,  въ  самой  же  Кесарев,  я  во  всКхъ  н1^стать, 
«кромЁ  означенныхъ,  турещпй  языкъ  есть  единственны!,  изв1Ьст11ы! 
«взрослымъ  жителямъ.  Низшее  духовенство  служить  об1Ьдню  по-турец- 
«ки.  Въ  Смирн1&  есть  школы  для  д1&те!  Грековъ,  какъ  при  церквахъ, 
«такъ  и  отд'Ъльныя,  содержимыя  частными  людьми,  но  учатся  въ  пхъ 
«по  само!  грубо!  метод'Ъ,  дурно  я  медленно.  Въ  Манисс-!^,  Нипншдш 
«и  еще,  кажется,  гдЪ  то  въ  двухъ  м-^Ьстахъ  заведены  недавно  ланкастер- 
«СК1Я  школы  греческаго  языка,  ариеметикн  и  геогряФш;  д^ти  выучи- 
«ваются  языку  плохо,  не  им1Бя  случая  говорить  на  немъ  шп*Л  м  ни 
«съ  к1мъ,  кром1Ь  учителя,  но  я  учители  говорить  охотн1№  по-турецвм. 
«Въ  остальныхъ  городахъ  священники  обучаютъ  дКте!  турещсо!  грамо- 
«т!;,  писанно!  греческими  буквами;  турецвЫ  же  буквы  знаютъ  нежно* 
«пе,  даже  священники,  совершающ1е  богослужеН1е  по-турецки,  читаютъ 
«книги,  печатный  или  писанный  греческими  буквами. 

«Состоян1е  греческо!  общины  значительно  зависитъ  отъ  старшшгь: 
«если  они  люди  изв1Ьстные,  им1Ьющ1е  связь  съ  константинопольепми 
«богатыми  Греками,  то  правители  щадятъ  общину,  опасаясь  жалебъ, 
«который  могли  бы  подать  поводъ  къ  больишмъ  непргятностямъ;  тапе 
«сильные  старпшны  находятся  не  во  многихъ  м1^стахъ.  Бели  старжи- 
«ны  не  ям1Бютъ  опоры  въ  Константинопол1&,  то  они  стараются  пр1об- 
«Р'Ьсть  благорасположеше  правителе!,  что  не  выгодно  для  народа,  ко- 
«торы!,  когда  правитель  и  старшина  за-одно,  лишенъ  всяко!  опоры, 
«долженъ  отдаться  безотв1пгно  на  произволъ  своихъ  притеснителе!. 
«Частные  люди  обыкновенно  не  любятъ  старшинъ,  гнушаются  ими,  камъ 
«изменниками  своихъ  соотечественниковъ,  но  вместе  съ  гЪшъ  и  бомт- 
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«ея  ■».  Вцючомъ,  каждым,  залучт  въ  рум  власть,  аабываетъ 
«орежшя  свои  нарекан1я  на  другихъ,  д'1^1ается  не  лучше,  если  не  ху- 
«же  свош  предм'Ёстняковъ. 

«Греки  опасаются  над'Ёвать,  выходя  изъ  дома,  лучшее  свое  платье, 
«етараются  выказывать  небывалую  6'ёдность,  не  только  укрывая  до- 
«статокъ  свой  отъ  правителей,  но  и  зная,  что,  од'Ьвшись  богато,  они 
•  оодвергнутся  на  улиц'Ь  поруганио,  даже  побоямъ  отъ  народа.  За  то 
«въ  другихъ  м'Ёстахъ,  гд'Ь  правители  оказываютъ  бол-Ке  снисходитель- 
«ности  къ  не-магометанаиъ.  Греки  д'Ьлаются  нахальными,  при  шл1&й- 
«шей  возможности  обижаютъ  Турокъ  д'Ьломъ  и  гордымъ  съ  ними  обра- 
«щеа^емъ,  ругаются  надъ  ихъ  обрядами  в'Ьры.  Въ  подобныхъ  случаяхъ 
«Турки  терпятъ  долго,  жалуясь  только  на  правителей,  позволяющихъ 
«за  деньги  обижать  народъ;  но  вышедши  изъ  терп-Кнья,  они  мстятъ 
«жестоко. 

«Турки  презира|ртъ  Грековъ,  не  в'^рятъ  имъ  ни  въ  чемъ,  почитаютъ 
«мхъ  низкими  обманщиками  ;  но  приб^гаютъ  къ  нимъ  безпрестанно; 
«Греки,  съ  своей  стороны,  хотя  не  боятся  и  ненавидятъ  Турокъ,  хотя 
«гнушаются  ими,  какъ  неверными,  но  видятъ,  что  они  могутъ  около  нихъ 
«поживиться,  льнутъ  къ  нимъ,  сколько  возможно.  Кром1&  одной  в11ры, 
«н^тъ  ничего  въ  св-^гё,  ч'Ьмъ  бы  анатол1йск1й  Грекъ  не  пожертвовалъ 
«своей  выгод'Ь;  н'Ьтъ  челов'Ька,  котораго  бы  онъ  не  обману лъ  охотно, 
«гЁмъ  бол1Ье  Турка,  своего  владыку  -  притеснителя,  своего  врага- 
«согражданина.  Греки  впились  во  всЬ  части  турецкаго  общества,  опу- 
«тали  его  сетями  своихъ  ухищренШ,  и  угождая,  уступая,  прельщая, 
«унижаясь  предъ  каждымъ,  наживаются  отъ  каждаго;  они  богаче  Ту- 
«рокъ  почти  везд'Ь,  хотя  съ  нихъ  берутъ  бол^е,  нежели  съ  Турокъ. 
«Грекъ  уменъ,  д-Кятеленъ,  предпр1нмчивъ,  см'Ьтливъ  —  только  на  лег- 
«кШ  промыселъ;  въ  работ'Ё  же  онъ  едва  ли  не  л^нив^е  Турка.  До- 
«казательствомъ  тому  служитъ  б-Кдность  Грековъ  -  землед'^льцевъ;  бо- 
«гаты  только  торгаши,  промышленники  разнаго  рода,  изъ  которыхъ 
«мвыс  не  могутъ  назвать  ремесла  своего  по  имени,  если  они  не  утра- 
«тили  наконецъ  чувства  стыда  и  прилич1я. 

«Домаиш1й'бытъ  Грековъ  въ  Анатол1и  весьма  различенъ  въ  разныхъ 
«М'Ьстахъ.  Въ  Смирив  и  по  селешямъ  прнморскимъ  онъ  значительно 
«уклоняется  отъ  турецкаго:  женщины  ходятъ  везд1^  съ  открытымъ  ли- 
«и^мъ,  не  прячутся  отъ  постороннихъ ,  собираются  вм'ёст'Ь  съ  мужчи- 
«наяи,  даже  съ  Турками,  въ  одни  общества.  Во  внутренности  края 
«д'Ьло  иное:  тамъ  покрывала,  дикость,  нелюди]19сть  совершенно  на  ту- 
«рещий  ладъ.  Семейныя  отношен1Я  Грековъ  почти  везд'Ь  одинаковы: 
«жена  есть  служанка,  если  не  рабыня,  мужа;  она  не  см1^етъ  сЬсть 
«за  одинъ  столъ  съ  нимъ,  не  им1Бетъ  голоса  въ  л'1^ахъ  хозяйствен- 
«ныхъ.  Д'Ьти  тож;  на  ряду  со  слугами.  Гречанки,  въ  отношен»  м1^т- 
«воети  и  нравственности,  стоять  гораздо  выше  отцевъ  и  мужей  сво- 
«ихъ,  хотя  въ  иныхъ  городахъ  Малой  Аз1и  поведен1е  ихъ  не  отличает- 
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«ея  стрегофтыэ.  Смкрва  оо€тав^ме^ь  ееобмшоеп:  тмгь  р«е&]ггетм  еЦ- 
сдало  больш1е  успехе  во  пеЬгъ  сослов1Яхг,  а  у  Грекмгь  оеФят. 
сБрусса  немногимъ  отстала  отъ  Смнрны,  къ  чему  своеобетвоше  I 
«то  обетоательетво,  что  Брусса  ееть  жФето  аагваш  шаъ  Коветпгапо- 
с  поле  не  только  н1Ёкоторшъ  нвключаеиыхъ  шп  службы  савювиеп, 
«но  и  жешщгаъ  двусвшсленнаго  поведвшя.» 

Астрсномнчестя  наблюдея1Я,  для  01фед$летя  шнротъ  ■  долготъ,  г. 
Вронченко  пронзводилъ  призматичеенямъ  кругомъ  ШтеШягеля,  трем 
хронометрами  н  отражательной  буеолью.  Онъ  '1^д|лъ  всегда  вертп, 
хронометры  держалъ  въ  поясё,  а  1фугь  въ  чемодаиФ|  на  вы>"«й  ло- 
шади. 11утешеств1е  по  Малой  Азш  началъ  онъ  съ  20  мая  4834  г. 
изъ  Смирны  въ  Синопъ,  отсюда  въ  Кесарею,  изъ  Кесарем  въ  Байип. 
Потомъ  былъ  онъ  въ  Никомид1и,  въ  Нике1Б,  ЭскишегрФ,  въ  КмпЬ, 
Коти,  въ  пристани  Календери,  изъ  которой  про1&халъ  чрезъ  Атою, 
Макри  и  Кюджасъ.  Бол1Ьзнь  въ  город'Ё  1к^гл1Ь  прекратила  его  нутене- 
ств1е  и  наблюдетя  въ  4834  г.  Въ  слФдующемъ  1835  г.  путешеете 
его  состояло  изъ  трехъ  по'1Ьздокъ.  Въ  первую,  онъ  постмлъ,  К]гму' 
Адассы,  Муглу,  Айданъ,  и  пр.;  во  вторую  —  плаиалъ  изъ  йвфньг 
въ  Константинополь;  въ  третью  —  былъ  въ  11ергам1&,  Бруес11  ш  щ. 
Онъ  опред'блилъ  географическое  положете  ста  м1;стъ,  изъ  которып 
только  одна  Смирна  находится  къ  росписи  геогряФическмхъ  полохеш! 
въ  «Соппа1$8апсе  <1е8  1етр8»,  такъ-что  наблюдешя  г.  Врояченке  — 
единственный  основанЫ  для  составлешя  верной  карты  Малой  Аш,  ко- 
торой сЬть  приложена  къ  V  части  «Записокъ». 

Д.   Труды  палковника  Ходзько, 

Труды  полковника  Ходзько  относятся  къ  Кавказскому  и  Закашз- 
скому  Краю,  гд'Ё  и  прежде  его  занимались  съемками  полковннвъ  «е1К 
дер-Ховенъ  съ  1835  по  1838  г.,  генералъ  Мендъ  съ  1838  во 
1841  г.,  полковникъ  Ивановъ  съ  1841  по  1843  г.,  и  поамт 
Герасимовъ  съ  1843  по  1846  годъ.  Этими  работами  сшпо  216880 
квадратныхъ  верстъ.  Масштабъ  былъ  принять  ^Лаооо»  "^и  Ув4ооо'  ' 
ббльшая  .часть  Закавказскаго  Края  была  снята  полуинетруметмльно, 
то-есть  по  значительнымъ  дорогамъ  и  р'1^камъ  пройдено  мензулою,  < 
пространство  между  ними  назначено  глазом1^ряо;  въ  н^которыхъ  вевр!- 
ступныхъ  и  л1^систыхъ  м*стахъ,  а  также  въ  земл*  непр11знеип111 
горцевъ  снято  все  на  глазъ;  въ  немногихъ  только  м'Ёстахъ  Кавкдаева- 
го  Края  сд1Ёлана  сплошная  инструментальная  съёмка.  И  такъ1во9Т№ 
работамъ  нельзя  было  составить  строгой  карты  Кавказа  и  Зюяаяьл 
и  получить  о  нихъ  удовлетворительныхъ  ФИзико--геограФИческихъ  ^' 
дФнШ.  Для  достижен1я  этой  важной  ц1^и,  собственно  геодезичешя  р>' 
бо1ы  начались  зд-Ьсь  съ  1846  г.,  въ  который,  въ  Ставрсшодьековъ 
У'бзд']^,  на  правомъ  берегу  р'&ки  Кубани,  было  осмотрено  (рекогвоецк- 
ровано)  11394  квадратный  версты,  а  между  Кубанью  и  Лабой  5755 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  Ш.  Запшскш  Во1аво-Тоо0г»АФНЧ1СКАГО  Джпо.  78 

• 

кмд|^атньиг  версть.  Вг  1847  г.,  аодъ  в1^д№1виъ  псаковпва  Ход8Ъ«о, 
вмятаяош»  Обергомъ  2,  поручяковгь  Лде&еандровымъ  2,  враоо^^вцшомъ 
Смираовыиъ  2,  подпоручикокъ  Павленко  и  11  топографами  съ  4-в1Я 
переводчмкахи,  нестроевою  ротою  нрн  одномъ  оФицер'Ь  и  конвойыою  ко- 
мандою донскихъ  казаковъ  произведены  сд'Ьдующ1Я  работы:  1)  Избрано 
удобное  м-Ёстоположеше  для  изм'Ьрени  основан1Я  между  Шамхорскимъ 
пбстомъ  я  деревней  Давлеръ;  поел'Ь  всёхъ  необходимыхъ  распоряжешй 
для  уравнешя  м-ёстности,  построешя  мостовъ  и  каменныхъ  пирамидъ  на 
концахъ  о(новаша,  онъ  былъ  изм1Ьренъ  въ  4296, 4  сажени.  2)  Состав- 
лено 20  первоклассныхъ  треугольниковъ,  и  изм'^рены  всЬ  ихъ  углы  и 
зенвтныя  разстояВ1Я.  3)  Поручннъ  Александровъ  опред-Клилъ  широты  и 
азимуты  9  пунктовъ:  въ  Нух']^,  Куб'Ё,  АхгЬ,  Хозры,  Курах'Ь,  Чира- 
х*,  Кумух*,  Ходжал-Ь,  Мах*  и  на  гор*  Турчадахъ.  Въ  1848  г.  с*ть 
треугольниковъ  продолжалась  отъ  берега  Касшйскаго  Моря  и  отъ  Ку- 
бы Бъ  Шемах*,  Нух*,  по  Лезгинской  Линш  чрезъ  Шушу  до  соедиве- 
Н1Я  съ  треангуляц1ею  1847  г.,  близь  городовъ  Нухи  и  Эрнвани.  Сверхъ- 
того,  были  сделаны  астрономинеск1я  наблюден1я  въ  Дагестан*  и  по  Кав- 
казской Лиши  по  Тереку  отъ  Кубы  до  Владикавказа;  всего  опред*ле- 
но  астрономически  26  точекъ. 

Въ  Х1У  части  «Записокъ»,  въ  отчет*  Военно-топограФИческаго  Депо 
за  1850  годъ,  находимъ,  что  полковннкъ  Ходзько  трудился  въ  южной 
части  Закавказскаго  Края  :  1 )  отъ  сигнала  Ах- Даго  и  Гюзельдара 
продолжена  с*ть  первоклассныхъ  треугольниковъ  до  крайней  точки  юго- 
западной  оконечности  границы  имперш  съ  Турщею.  2)  Между  Лен- 
кораномъ  и  сигналопъ  Кульмъ,  у  города  Ордубата,  изм*рены  два  перво- 
классные треугольника.  3)  Иэъ  вычисленныхъ  зенитныхъ  разстоян1в 
опред*лялся  коэффищентъ  земной  реФракц1И,  начиная  отъ  уровня  моря 
и  постепенно  до  высоты  13,000  Футовъ.  Для  дополнешя  этого  труда[ 
поднимались  еще  выше,  на  Большой  Араратъ  (16,000  Фут.  надъ  мо- 
ремъ),  причемъ  изм*рено  136  зенитныхъ  разстоянШ  главныхъ  перво- 
классныхъ пунктовъ.  Независимо  отъ  геодезическихъ  работъ,  на  вер- 
шин* Арарата  сд*ланы  барометрическхя  наблюденхя,  впродолжеше  че- 
тырехъ  сутокъ,  чрезъ  каждый  часъ  днемъ  и  ночью.  4)  Связь  первоклас- 
сной с*ти  около  Нухи  съ  первоклассными  треугольниками  возл*  Шуши 
оказалась  неисполнимою,  по  причин*  л*совъ  и  камышей.  Позтому  на- 
м*стннкъ  кавказскШ  сносился  съ  персвдскимъ  правите льетвонъ  о  до^ 
»олешя  ностронть  въ  Переш,  на  правомъ  берегу  Аракса-Зили,  четыре 
сигнала.  Соглас1е  персидскаго  правительства  получено  въ  начал*  сен- 
тября, а  въ  посл*днихъ  числахъ  этого  м*еяца  прибыли  въ  Ордубатъ 
персидсше  чиновники.  Хотя  немедленно  приступлено  было  къ  осмотр; 
м*стост1,  однако  трудность  сообщен1Я,  медленность  перс1янъ,  счи« 
тавшнхъ  25  верстъ  большимъ  переходомъ,  и  дурная  погода  замедлили 
уеа*хъ  работъ,  и  впродолжен1е  октября  едва  выбрали'  и  построили 
трм  сигнала.    Въ  настоящее  время  начинаются  изм*решя  угловъ  атихъ 
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треуголниковъ  и  продолжаются  работы  въ  Мальиинскомъ  УФ9Д1.  5)А(- 
троном1ческ1Я  наблюденш  производились  въ  Тнфлнс1Б  и  на  епнт 
Кульмъ,  гд'Ё  опред'Ьлевы  широта  и  азимуты. 

Наконецъ,  въ  отчете  Военно-топограФИческаго  Депо  за  1851  год 
(часть  XV  «Заоисокъ»)  сказано:  «Преодол1;въ  всЬ  трудности  пр1  к- 
«реход-Ь  съ  инструментами  чрезъ  ледники  Кавказскаго  Хребта,  Ый- 
«раясь  на  отвесный  скалы,  сд'1^лана  связь,  начиная  отъ  еЬтл,  11род(и- 
«женной  въпрошедшихъ  годахъ  на  вершины  центральнаго  хребта,  иещу 
«горами  Эльбрусомъ  и  Казбекомъ,  и  оттуда  спустились  нгпиоскосп 
«до  Владикавказа.  Въ  южной  части  Закавказскаго  Края  сд'Клана  связь 
«близь  Ордубата.  Въ  восточной  части  составлена  связь  для  прододхе- 
«Н1я  СЕТИ  до  Дербента.  Усп'Ёху  работъ  много  препятствовали  сиытЫ- 
«Ш1е  жары,  особенно  въ  иол%,  на  долин'Ъ  Куры,  гд1Б  веФ  офщеры, 
«топографы  и  нижнхе  чины  перенесли  изнурительный  лихорадки  1 1^ 
«изъ  посл1Ьднихъ  умерли.  Астрономичесмя  занятЁя  въ  этомъ  году  со- 
«стояли  въ  наблюден1и  солнечнаго  затм'Ьн1Я  и  въ  опред'Ьленш  вреиеш, 
«широты  и  азимута  на  сигнал'Ь  Карамон-Дагъ  и  на  гор']^  Галацур^ 
«въ  Осет1И.  Кром'Ь  того,  сд'Ёланы  предварительный  исчислешя  набдю- 
«ден1й  въ  горской  Осетш  и  абсолютныхъ  ихъ  высотъ,  какъ  дла  иою! 
«карты  Кавказскаго  Края,  такъ  и  для  составлен1Я  рельеФнаго  изобра- 
«жешя  того  же  края». 

Этимъ  оканчиваются  изв'Ьст1Я  о  трудахъ  полковника  Ходзько  въ  «За- 
пискахъ  Военно-топограФическаго  Депо«.  Съ  нетерп-Ьтемъ  ожидаеиъш 
продол жен1Я  съ  посл']Ьдними  выводами;  а  между-гЪмъ  дополнииъ  нъ 
изъ  «Кавказскаго  Календаря»  на  1854  годъ,  гд*  помещены  дв*  таб- 
лицы :  1)  высотъ  надъ  поверхностью  моря  892  пунктовъ  Кавказскаго 
и  Закавказскаго  Края  и  въ  Персш,  и  2)  высотъ  надъ  уровнеиъЧер- 
наго  Моря  61-го  м-Ёста  на  урочищ'Ё  Коджоры.  Изъ  первой  табдш 
видно,  что  однимъ  г.  Ходзько  опред1Блены  высоты  195  пунктовъ,  ш 
которыхъ  н1&которые  лежать  ниже  моря  ;  именно  :  равнина  Сагантъ  на 
5(В  англШскихъ  Футовъ,  БожШ  Промыслъ  —  на  60,  Баку  —  на  53, 
Ленкорань  —  на  65,  Дербентъ  —  на  15,  и  уровень  Касп1йскаго  Моря- 
на 85  футовъ. 

Ош1сав1е  работъ  топограФическихъ,  которыми  наполняются  геодезпе- 
СК1Я  СЕТИ  положен1ями  ближайшихъ  между  собой  предметовъ,  предостав- 
ляемъ  пересмотр1;ть  самимъ  читателямъ  :  иначе  наше  обозр1Бн1е  вы1дегь 
изъ  пред'Ёдовъ  журнальной  статьи. 

КромЪ  описашй  обширныхъ  геодезическихъ  и  топограФическягь  ра- 
ботъ, въ  «Запискахъэ  пом'Ьщены  многочисленный  астрономичессия  ^' 
блюден1я  полполковника  Лемма  въ  Земл'Ь  Донскихъ  Казаковъ  и  въ  Оер- 
сш,  о  соединен1и  русскихъ  сЬтей  съ  прусскими  и  австрШсмши,  ^' 
ст1я  о  хронометрическихъ  эксаедиц1яхъ  между  Пулково,  Москво!,  Ка- 
занью и  Варшавой;  но  о  всЪ%ъ  этихъ  трудахъ  читатели  «Отечествен- 
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ныхъ  Зашсокъ»  был  ув1Бдомдеиы  въ  свое  вреш,  н  потому  1гётъ  на- 
добности повторять  о  шхъ. 

Между  приложен1ямн  къ  «Запнскамъ)»  читатели,  безъ-сомн']&Н1Я ,  съ 
УАОвольств1емъ  пересмотрятъ  «Матер1алы  для  истор1и  русскаго  оруж1Я» 
между  которыми  чрезвычайно-любопытна  выписка  изъ  журнала  пою- 
довъ  Петра-Великаго  къ  кр'Ёпостямъ  Выборгу,  Ревелю  и  Риге  въ 
1710  году,  помещенная  въ  XIII  части,  къ  которой  приложена  еще 
обширн'11Й1ная  таблица  :  «Списокъ  точекъ  Россш,  географическое  по- 
«ложен1е  которыхъ  изв'1^тно,  расположенный  по  губерц1ямъ,  губерн1Я 
«же  сл'Ёдуютъ  по  альФавиту».  Вс'1^хъ  областей  и  губершй  помещено 
зд'1^ь  66,  а  всЁхъ  м'Ёстъ  7197,  съ  объяснефмъ,  откуда  заимствованы 
11атер1алы. 

Но  мы  остановимся  на  «ТопограФическомъ  описаи1и  С'1^вернаго  Урала, 
осмотр'Ьнномъ  въ  1847  и  1848  годахъ»  и  на  «Извлеченш  изъ  днев- 
ке ннка,  веденнаго  въ  южномъ  отряд-Ь  уральской  экспедищи  1848  года, 
«ааключающемъ  очеркъ  м'ёстности  между  Уральскимъ  Хребтомъ  и  Обью, 
«■  подробное  описаше  хода  язвы,  свир'Ьпствовавшей  въ  1848  году  на 
«сУрал']^,  бывшей  причиной  б'Ёдственной  неудачи  экспедицш».  Эти  три 
премраснын  статьи  составляютъ  необходимое  дополнен1е  къ  книгЬ,  из- 
данной Русскимъ  ГеограФическимъ  Обществомъ  подъ  назван1емъ  «Уралъ», 
составленной  астрономомъ  Ковальскимъ  и  на  которую  реценз1Я  пом']&ще- 
на  была  въ  свое  время  въ  «Отечественныхъ  Запискахъ». 

Упомянутый  статьи  написаны  г.  прапорщикомъ  топографовъ  Юрье- 
вымъ,  и  можно  р'1&шительно  сказать,  что  едва-ли  найдется  гд'1^-нибудь 
топографическое  опиеан1е  страны,  столь  ясное,  столь  рельефное,  какъ 
011нсан1е  северной  части  Урала,  начиная  отъ  Чердыни,  составленное 
г-мъ  Юрьевымъ  :  читая  его,  мы  какъ-будто  путешествовали  съ  авто- 
ромъ,  и  все,  чтб  онъ  описываетъ,  какъ-будто  вид'ёли  собственными 
глазами.  Ёслибъ,  въ  доказательство  этого,  мы  захот'Ьли  сд'Ьлать  пЬ- 
сколько  выписокъ,  то  весьма  затруднились  бы  въ  выбор'Ё  ;  пусть  лю- 
бители геограФ1и  запасутся  Х1У-ой  частью  «Записокъ»  и  сами  про- 
чтутъ  два  первый  отд'1^лен1я  труда  г.  Юрьева:  мы  ув1^рены,  что  они 
вполн'Ё  согласятся  съ  нашимъ  мн'ЁЦ1емъ  ;  читателей  же  негеограФовъ 
мы  познакомимъ  съ  его  дневникомъ,  для  всКхъ  любопытнымъ. 

1848  года  29  шня,  подъ  с'1^в.  широтою  66^,  при  р'1^к'Ь  Кбппол'Ё, 
экспедищи  разд'Ьлилась  на  два  отряда,  на  с1^верный  и  южный  ;  изъ 
нихъ  посл'ЁднШ,  въ  которомъ  находился  г.  Юрьевъ,  поступилъ  подъ 
начальство  г.  майора  Стражевскаго  и  отъ  м']Ьста  разд'Ёлешя  пе- 
решелъ  въ  тотъ  же  день  на  гору  Тумболова,  гд']Ь  г.  Юрьевъ  изи']Ьрилъ 
осиован1е  для  мензульной  треавгуляшв  ,  предположенной  продолжать 
непрерывно  по  Уралу  до  горы  Квосмъ-Нёръ.  Но  и  безъ  затруднитель- 
ной треангуляц1и  мензулою  отрядъ  не  могъ  продолжать  пути  отъ  без- 
прерыввыхъ  дождей,  повременамъ  съ  грозою,  и  отъ  тумана,  препят- 
ствовавшаго  ввд1Ьть  окружаюпце  предметы  ;  съ  1-го  по  9-е  1юля  про- 
т.  ХСУ.  —  Отд,  ш.  7,6 
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стоял  мъ  на  ОАМП  мкетк,  оря  рШк  Нешде«-1огат.  Ьм1  40-г», 
гг.  СтражевскШ  1  Юрьевъ  'Ьзд1л  на  высокую  гору  Туш^ова-Тса- 
Кеу  д«  онредШенш  направленЕя  водораа/гиа!  но  по  дурной  оого|Ск  по- 
терял я  трудъ  я  время  я  яав1учядя  евонхъ  одеяей,  которые  отъ  ко- 
яаровъ  я  оводовъ  падал,  рвал  упряжь  я  вружялеь.  До  44-1ч>  имя 
отрядъ,  хотя  я  медленно,  но  все  еще  подвягалса  вяередъ  яа  намучен- 
яы1ъ  оленяхъ  я  дошелъ  до  вершины  р'^я  Псядм-Ьганъ,  гд-К,  шъ  ета- 
Д'К,  паяъ  одянъ  одень  :  ато  было  началомъ  язвы,  уеяявавае1ея  ива- 
дневно,  такъ-что  19-го  1юл  пало  вдругъ  37  оленей,  пщыхъ  яъ 
упряжь,  а  утромъ  сл'Ёдующаго  дня,  на  вопросъ  г.  Страя1евекаго  о  со* 
СТ0ЯН1Я  стада,  толачъ  отвФчалъ,  что  «оетякя  потеряли  счеть  о^- 
дал  я  перестали  даже  шкуры  сдирать )».  Чтобъ  отд-иить  адоровыхъ 
олене!  отъ  упавншхъ,  г.  Стражеветй  прикааалъ  перегонять  яхъ  стадо 
съ  м%ста  на  м1Ьсто;  но  и  это  не  помогло  :  лшь  перегонять  его,  как1 
чрезъ  часъ  отдыха,  пять  или  шесть  оленей  оставались  на  н^сгЬ.  ]№ь 
первые  дни  падежа,  проводники,  остяки  и  само-Ьды,  снимали  шкуры  и 
даже  съ  жадностью  "Ьл  мясо  умершихъ  оленей.  Г.  Стражевеий  аа- 
претилъ  и  то  и  другое;  но  дикари  нарушал  аапрещеше  ночью,  раз- 
суждая  :  «гд'Ё  это  слыхло,  чтобъ  отъ  оленьей  богЬзни  умиралъ  чело- 
в1^къ». 

Подрядчикъ  и  хоалнъ  оленей,  березовстй  урожеяецъ,  Васял1й  Ус- 
ковъ,  видя  быстрое  уничтожеше  бЪдныхъ  животныхъ,  составлвшихъ 
все  его  имущество,  выпросилъ  у  начальника  отряда  кусокъ  восковой 
св-бчи  и  пошелъ  въ  свой  чумъ.  Чрезъ  полчаса  горный  мастеровой,  на- 
Х0ДИВШ1ЙСЯ  въ  услуженш  отряда,  сказал ъ,  что  сВасил1й  Васиячъ  ка- 
« кую-то  божественную  кгагу  читаетъ  вслухъ  :  можетъ,  Богь  дасгь, 
«къ  утру  проведрится,  и  олени  перестлутъ  падать.  Дай->то  Господи, 
«истинный  Христосъ!»  Остяки  же  говорили  свое  :  «это  в'Ц)но  ум^ь 
«такое  м1юто  пропащее  ;  тутъ,  на  этомъ  самомъ  м-ёст-ё,  нЪрно  чумъ 
«когда-нибудь  стоял ъ.  Старим  сказывали,  если  чумъ  поставится  ма 
«старое  м1^сто,  то  ужь  не  миновать  бфды.  Это  вФрно!  Нужно  непре- 
«м^нно  заколоть  б'Ьлаго  здороваго  оленя  въ  жертву  и  потомъ  его  ш^- 
«стью  окурить  стадо  1».  Отрядъ  ждалъ  перем'Ёны  погоды,  чтобъ  соКдтя 
съ  этого  пропаищго  жЬста;  но  дождь  лялъ  во  всю  ночь,  и  утрошъ 
пастухи  донес  л,  что  «ужь  мало  осталось  жнвыхъ  оленей  :  если  не 
м1рите,  посмотрите  сап».  И  д'Ьйствительно,  ночью  былъ  страягаый 
валежъ  животныхъ. 

Язва  подвигалась  къ  с']&веру  и  трудности  пере'Ёэдовъ  часъ-отъ-«су 
увелчивалсь,  потому-что  къ  югу,  на  всемъ  протяжеши  Урала,  пе 
осталось  ни  одного  яшваго  оленя;  сами  остял  въ  чумахъ  почтя  на  по- 
ловину померл,  или  были  жестоко  больны.  Впрочемъ,  язва  не  простм- 
ралась  с'&верн1^  р'Ёкя  Войкара,  почему  сЬверный  отртдъ  аксведм1|1м 
благополучно  достигъ  до  Ледолтаго  Моря ;  на  югЬ  же  опустоиюше  м 
между  людьми  и  между  оленя»  было  ужасное.    Г.  СтражевекМ,    щя 
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векп  свожхъ  уеиЕяхъ,  до1женъ  быль  уб'кдетьея,  что  не  осталось  ни* 
каюпъ  ередстп  шродо^икать  117те11еств1е;  онъ  прннужденъ  быль  забо- 
тпыя  о  спасен1Я  вв1Ьрбянаго  ему  отряда,  потону-что  одннъ  1зъ  слу- 
жпелей ,  горный  мастеровой  забол'1лъ  ааразою ,  которая  начиналась  бо* 
лчкою  на  лиц!),  потояъ  лицо  начинало  опухать  ;  кому  суждено  было  ' 
умереть,  у  того  нухла  вся  голова  до  такой  степени,  что  невидно  бы- 
ло м1;ста  глазъ,  носа  и  проч.;  опухоль  переходила  къ  горлу,  и  чело* 
мккъ  умиралъ  отъ  удушья. 

1шля  27-го  г.  СтражевскШ  объявилъ,  что,  уб1^дившись  въ  невозмож- 
моети  дальнЪйшаго  путешествЫ  по  Уралу,  онъ  заврываетъ  зкспеди- 
цш).  ВслФдств1е  того  онъ  потребовалъ,  чтобъ  г.  Юрьевъ  показалъ  ему 
шс%  свои  вещи  и  инструменты,  не  исключая  мелочныхъ,  для  осмотра 
м  для  назначешя,  каше  изъ  нихъ  взять  и  как1е  оставить,  потому-что 
кладь  надобно  было  уменьшить  до  самой  крайности.  Покуда  была  воз- 
можность доставать  небольшое  число  оленей,  до-т']&хъ-поръ  отрядъ, 
оставивъ  мяопя  вепщ,  понемногу  подвигался  по  направлен1ю  къ  селу 
Мужи,  лежащему  на  Оби  и  на  такой  возвышенности,  что  окружающ1Я 
его  м'Ьста  назывались  материкомь.  1юля  38-го  забол'Ёлъ  горный  мас- 
теровой, Павелъ  Вакиновъ.  Для  больнаго  назначили  особенную  нарту 
и  сд1Блали  на  ней  постель,  которую  вм1БстЬ  съ  больнымъ  привязали  къ 
нартЬ  ;  но  страдан1я  его  увеличивались  ;  онъ  едва  могъ  говорить  и 
предъ  смертью  просилъ  о  помощи  его  жен1^  и  пятерымъ  д'Ьтямъ.  По- 
хоронивъ  несчастнаго,  отрядъ  усп-Ьлъ  еще  пройдти  верстъ  двадцать  къ 
востоку  отъ  Урала.  Къ-вечеру  2-го  августа  захворали  вдругъ  оба 
проводника,  остякъ  Павелъ  и  само']Ьдъ  Юкхоръ.  Августа  4-го  отрядъ 
лишился  всбхъ  оленей,  и  потому  оставалась  надежда  только  на  собствен- 
ный силы.  Около  полудня  5-го  августа,  г.  Стражевсшй,  Юрьевъ,  одннъ 
горный  мастеровой,  толмачъ  и  подрядчикъ  сд'Ёлали  котомки,  положили 
въ  нихъ  необходимое  платье,  сухари,  журналы,  черные  планы  и  дру- 
пя  записки,  важный  для  экспедищи;  каждому  досталось  по  пуду  ноши. 
Прочтя  вещи,  минералы,  инструменты  и  проч.,  увязавъ,  оставили  на 
тундр-^Ь,  над-бясь,  что  ихъ  доставятъ  зимой.  Отобравъ  отъ  больныхъ 
проводниковъ  несовсЁмъ-точныя  показан1я  о  дорогЁ  и  поделившись  съ 
ними  сухарями,  странники  отправились  въ  путь,  руководствуясь  бу- 
солъю. 

На  пути,  для  сбережешя  сухарей,  питались  грибами  и  ягодами.  Ав- 
густа 7-го  г.  Стражевск1й  собралъ  все  сухари  и  разд'Блилъ  ихъ  по- 
ровну, фунта  по  два  на  челов'&ка ;  но  ихъ  достало  только  до  12-го 
августа;  питаться  надобно  было  только  морошкою  и  грибами,  которые 
собирали  на  каждомъ  привал1Ь,  несмотря  на  усталость  отъ  труднаго 
пути  по  тундрамъ  и  болотамъ;  чрезъ  некоторый  изъ  нихъ  пробирались 
почти  ползкомъ.  Августа  13-го  на  одномъ  озер'Ь  среди  тундры  пу- 
тешествеиникя  увидали  двухъ  дикихъ  гусей  съ  гусенкомъ;  но  у  нихъ 
не  было  ружья,  и  потому   всячески    старались  добыть  только  гусенка 
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палками;  посл'Ь  двухчасовой  работы,  гусенокъ  сд1Ь1ался  пъ  добыче» 
и  г.  СтражевскШ  разд'Ьлилъ  его  на  шесть  частей,  на  трн  обЪ^а  ■  на 
три  ужина  для  четверыхъ.  Варя  въ  двухъ  чайникагь  грибы,  половшу 
каждой  шестой  доли  гусенка  опускали  въ  нихъ,  и  такой  супъ  казался  веа- 
ма-вкуснымъ  и  питательнымъ.  Хлебали  супъ  поочереди  двумя  мж- 
ками  и  наблюдали,  чтобъ  никто  не  проглотнлъ  лишней  ложкя.  ПосЛ 
супа,  г.  СтражевскШ  д11лилъ  и  кусочекъ  гусенка  поровну. 

Августа  17-го,  посл'Ъ  дв'Ёнадцатндневнаго  странствовашя,  отрцъ 
нашелъ  много  грибовъ,  называевгыхъ  сырогьжками;  каждый  наоолиъ 
ими  свою  котонку  и  употреблялъ  сух1е  не  только  вместо  хл%ба,  во  1 
вм-Ьсто  сахара,  закусывая  ими  чай,  котораго  выпивали  стакана  во  че- 
тыре на  привалахъ.  Августа  22-го  теплое  и  ясное  утро  обог|»110  I 
оживило  путешественниковъ.  Въ  этотъ  торжественный  день  коровова- 
и1я  Ихъ  Нмператорскихъ  Величествъ,  г.  Стражевск1й  захот^лъ  ст- 
лать роскошный  об1;дъ :  онъ  высыпалъ  въ  грибную  похлебку  послбдшю 
щепотку  соли,  которую  сберегалъ  какъ  лекарство. 

Августа  25-го  путешественники  вышли  на  хорошую  дорогу,  пере- 
правились чрезъ  р']^чку  н  начали  подниматься  на  горные  хребты.  На 
другой  день  дорога  разд'1^лилась  на  дв'Ъ;  но  об'1Ь  вели  къ  селешю  Ща, 
потону-что  подрядчикъ  узналъ  ихъ  и  ув'Брялъ,  что  по  одной  1зъ  вт 
не  разъ  -бздиль  зимою,  но  не  ручался  за  ея  проходимость  лЬютъ 
заливы  р-Ькп  могли  затруднить  переправы  безъ  лодки.  Другая,  зыряа 
екая  дорога,  шедшая  на  юговостокъ,  была  еще  лучше  ;  но  подрядят 
говори лъ,  что  она  д^лаетъ  большой  крюкъ;  поэтому  онъ  отд-ёлился  оп 
отряда  и  пошелъ  по  зимней  дороге. 

Августа  27-го,  г.  €тражевск1й  сов1Ьтовалъ  своимъ    товарищаиъ  со- 
брать посл'Ьдн1я  силы  и  идти,   не  останавливаясь,    въ  надежде  достг- 
нуть  села  Мужи  въ  одинъ  день;  но,  несмотря  на  такое  радостное  ю- 
В'Ьст1е,  ноги  не  слушались    и  руки  отнялись    отъ  слабости    и  отъ  тя- 
жести котомокъ.  Къ-вечеру  пришли  къ  густому  и  мокрому  л*су,  Щ 
опушк']^  котораго  вл-Кво  увидали  Обь.    При  крикахъ:   Обь!    Обь!  ве^ 
сняли  шапки  и  поблагодарили  Бога  за  в'Ёрную  надеж,1у  на  спасете  по 
ел*  двадцатидвух-дневнаго  странствован1Я  подъ  дождемъ    и  безъ  шиШ 
Тутъ  ВС*  забыли  даже  голодъ    и  думали    только,    что  на  другой  де» 
будутъ    въ  теплой    изб*    и  увидятъ  людей.    П  действительно,   про1д| 
утромъ  версты  полторы,    странники  услышали  лай  чужой  собакв.  Г 
Юрьевъ  пошелъ  въ  ту  сторону;    но  товарищи  воротили    его    ся1даь 
ными  окликами;  возвращаясь,  онь  увидалъ  людей,    шедшихъ  на  встр* 
чу;  это  были  зырянинъ  Филизюнъ  Ромевъ    съ  двумя  своими    рабош 
ками-остякамп.  Радушный  и  госге11р1Имный    зырянинъ,    услыхавъ  отъ 
подрядчика,  что  онъ  оставилъ  отрядъ  верстахъ    въ  тридцати  на  рш* 
лен1И  дорогъ,  тотчасъ  послалъ  трехъ  остяковъ  по  зырянской  дорог! 
самъ  ночью  сд*лалъ  переходъ  по  зимней.  «Этотъ  радостный  день  (вв 
шетъ    г.  Юрьевъ)    никто  не  забудетъ  изъ  нашихъ   спутниковъ.  Пр« 
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«нееешше  цгЬбъ,  рыба,  молоко,  сахаръ,  чай  и  н'Ьоколько  вша  обра- 
«довал  насъ  невыразимо.  Маюръ  строго  запретилъ,  чтобъ  нвкто  не 
«сукяъ  съФеть  куска  безъ  его  позводеша,  к  самъ  раздавалъ  пищу  по 
«7емотр1Ьшю». 

Ужь  смерклось,  когда  отрядъ  прншелъ  въ  Мужи;  но,  не  снимая  кото- 
иокъ,  вс1Ь  прямо  отправились  въ  церковь  принести  благодарность  Богу 
за  спасеше  и  прекращеше  невыносимыхъ  трудовъ  и  опасностей. 

Посл'Ёдн1е  шестнадцать  верстъ  отрядъ  сд']Ьлалъ  въ  З'/,  часа;  на 
пути  пересекли  дв'ё  р'Ёчки,  а  къ  самому  селешю,  около  версты,  плы- 
ли въ  лодк'Ё  по  Сору  (за.1ивъ  Оби).  Еслибъ  не  встр'Ьтилъ  ихъ  Рочевъ, 
то  нмъ  пришлось  бы  мучиться  около  залива  и  искать  обхода  за  н'Ь- 
сколько  верстъ.  Подрядчикъ  вышелъ  верстами  четырьмя  ниже  селенЫ 
в,  связавъ  плотъ  изъ  двухъ  л'Ьсинъ,  переплылъ  на  немъ  узкое  м1Ьсто 
залива  и  добрался  до  селенЫ. 

11осл1&  трехнед'1^льнаго  изнурительнаго  и  почти  безнадежнаго  странство- 
ван1я,  путешественники  провели  первую  ночь  безпокойно:  отвычка  отъ 
комнатнаго  тепла  и  радость  были  причиною  безсонницы.  Засыпавш1е 
на-минуту  пробуждались  страшными  грезами,  вскакивали  и  старались 
ув1Бриться ,  что  они  ужь  не  въ  тундрахъ,  не  на  голой,  мокрой  земл'Ъ, 
П0ДЛ1Б  огня,  который  сжигалъ  ихъ  оборванное  платье.  Несмотря  на  по- 
степенный и  осторожный  переходъ  отъ  грнбовъ  и  голода  къ  хл'Ёбу,  г. 
Стражевстй  сд'1^ался  боленъ  лихорадкою,  продолжавшеюся  десять  дней. 
Вс^  проч1е  походили  также  бол'Ёе  на  г%вя,  нежели  на  людей  ;  цвЪтъ 
кожи  былъ  вид']Ьнъ  только  между  пальцами  обожженныхъ  и  опухшихъ 
рукъ;  съ  ногъ  начали  спадать  ногти;  самъ  дюж1й  и  привыкппй  къ 
климату  подрядчикъ  бредилъ  два  дня,  какъ  въ^орячк1&.  Замечательно, 
что,  несмотря  на  голодъ,  отрядъ,  или,  лучше,  его  твердый  начальникъ 
сберегъ  собаку,  на  которую  часто  посматривали  служители.  Г.  Стра- 
жевскШ  часто  говорилъ  имъ,  что  еще  рано  бить  собаку,  которая  не 
требовала  корма,  питаясь  полевыми  мышами;  надобно  беречь  ее  до  са- 
мой крайности,  и  особенно  длятого,  кто  по  бол'Ъзни  принужденъ  бу- 
детъ  остаться  въ  пустын'6,  въ  ожидаши  помощи. 

На  другой  день  посл'Ь  перваго  ночлега  у  Рочева,  собрались  въ  его 
избу  всЬ  остяки  селен1я  и,  смотря  на  припиецовъ,  какъ  на  дикихъ 
зв'1^рей,  пересказывали  другъ  другу  ихъ  похожден1Я  и  чрезвычайно 
удивлялись,  что  они  питались  потною  травою,  то-есть  трибами. 
Также  удивлялись  и  пеняли  своимъ  соотечественникамъ-оленоводамъ, 
оставшимся  на  Урал'Ь:  «какъ  не  могли  они  найдти  въ  стад']^  б1^яыхъ, 
«красивыхъ  оленей  для  принесен1я  въ  жертву  и  чрезъ  то  отвратить 
«заразу,  которой  подобную  не  видывали  и  не  слыхивали  ихъ  старики». 

Слухи  о  неожиданномъ  прибытш  отряда  на  Обь  въ  село  Мужи  ско- 
ро дошли  до  Березэва,  откуда  немедленно  пр1'Ёхали  березовскШ  исправ- 
никъ  г.  Булыгинъ  и  обдорскШ  заседатель  г.  Бекр'Ъевъ,  для  получе- 
шя   подробныхъ   свФдфшй    о  несчастныхъ   и   объ  инородцахъ,    остав- 
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■ПО!  Смъ  вомщ!  на  Урал1Ь,    Г.  СтражешенШ   о1о  вевп  уйнмш 

1хъ  0МфалнО;  1  г.  Бе^гШевъ  отправыоя  га  жЬета,  опустпшс» 
мавою;  но,  пошывъ  га  додкахъ  по  ]гЪк'Ь  СянИк,  »  достш%  до  шА 
ц1п  аа  не1Ковод1ехъ  по  каменному  дну;  толъно  въ  октяб^,  но  т- 
нему  пути,  поднялся  онъ  наъ  Обдорска  на  Уроеъ,  н  съ  Фе|«еао1ъ  I 
каванамн  объехал  все  его  нротяжеюе,  почти  да  верхо&я  Сытны;  от 
дорогЬ  онъ  раадавалъ  ааводныхъ  оюней  н  съФотше  мрмоаеы  Нтуш- 
щнмъ  инородцамъ. 

По  виадоровленш  г:  Стражевеваго,  отрядъ  4-го  сентября  вшил 
въ  Березовъ  н  прибыль  туда  чрезъ  шесть  дней.  Г.  Юрьевъ  оига^ 
ваатъ  свой  дневникъ  благодарностью  начальнику  отряда :  «Долюп 
•вм'бнао  себ1Ь  принести  истинную  благодарность  г.  маюру  (нын^  шц- 
«полковнику)  Н.  И.  Стражевскому,  отъ  имени  вс11хъ  бывшигь  п  от- 
«ряд']^,  которые  обязаны  ему  своимъ  снасешемъ.  Благорааумныиш  рас- 
«поряжен1ями,  попеченхемъ  о  каждомъ  наъ  насъ  н  хладвоцюшшп 
«неренесешемъ  тяжкихъ  лишен1й  м  трудовъ,  онъ  ободршъ  насъ,  и- 
«стюляя  съ  твердостью  и  надеждою  следовать  его  прекрасному,  рЪриь 
«му,  по  обстоятельствамъ,  прим'Ьру». 

Къ  статьямъ  г.  Юрьева  приложены  карта  Урала,  на  вотора!  ю- 
браженъ  нуть  южнаго  отряда,  и  планъ  города  Береаева,  е  досте-^ 
прии^чательностяхъ  котораго  г.  Юрьевъ  пишетъ  следующее : 

«По  восточной  сторон-Ё  Воскресенскаго  собора,  вн'1&  ограды  цериа- 
«ной,  едва  прим'Ётный  дерновой  холмъ  съ  деревяннымъ  крестоиъ  I 
«палисадомъ  означаетъ  убогую  могилу  князя  А.  Д.  Меншивова,  со- 
«сланнаго  въ  1727  году,  умершаго  въ  1729  году  и  будто-бы  ю- 
«хороненнаго  подл1Ь  дочери  его,  княжны  Марш,  нев1;сты  императора 
«Петра  П-го.  Отъ  жилища  К.  Меншикова  не  осталось  нмкакяп  сА- 
«довъ;  только  въ  скверной  части  города,  на  песчаной  воавышешюеп 
«горнаго  берега,  осЬненнаго  в1Ьковыми  лиственицами,  у  такь-вазывае- 
«мой  заручейной  церкви  (во  имя  Рождества  Богородицы)  показываап 
«м1Ьсто,  гд'Ъ  былъ  домъ  знаменитаго  изгнанника  ;  деревянная  же  дер- 
«ковь,  имъ  выстроенная,  сгор'Ьла  въ  1808  году. 

«Тутъ  же,  у  церкви  Рождества  Богородицы,  саженяхъ  въ  двдшап 
«на  сФверо-западъ,  отд'Бльно  отъ  городскаго  кладбища,  находите!  ю- 
«гила  графа  А.  И.  Остермана,  бывшая  долго  въ  неизв1^тноств  веду- 
«чайно  открытая  полковникомъ  ГоФманомъ  весною  1848  года.  Чтобъ 
«узнать,  до  какой  глубины  проникаетъ  Д']&йств1е  мороза  въ  раш^^ 
«почвахъ,  г.  ГоФманъ  вел'Ёлъ  бить  шурФЫ.  Когда  взрылв  гор! 
«близь  церкви  и  проникли  глубины  до  десяти  Футовъ,  то  уоерж^ 
«въ  истл'Квш1й  гробъ,  въ  которомъ  находились  остатки  другаго  П^ 
«съ  уц^1^вшими  позументами  и  лоскутьями  шелковой  матерш,  в  чаре* 
«помъ,  покрытымъ  прахомъ  и  землею.  Г.  ГоФманъ  тотчасъ  нршказал 
«засыпать  гробъ  и,  заключивъ  по  золотому  позументу,  что  туп  №а 
|смогила  какого-нибудь  знатнаго  челов-Вка,    обратился  за  сираввап  ^ 
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«(«иешу-н»ррееа(яце]ггу  Р.  Г.  О.,  екотрпелю  учядшщъ,  г.  Авршоцг, 
«который,  по  собранньшъ  св1Ьд'Ьа1Я11ъ,  р'Ьшвлъ,  что  тутг  поковтеа 
«врахъ  грам  А.  И.  Осте[ша11а.  Тогда  г.  ГоФманъ  покрылъ  могшлу 
«ев-Ижииъ  двряомъ  н  поставиъ  черный  большой  крестъ,  къ  которому 
«была  оркбшта  11'1&дная  дощечка  еъ  взображешмъ  графекой  короаы 
«ж  съ  латшсвпа  буква»:  А.  О.;  могклу  обнеслк  простою  оградо» 
«в  отслужилв  ва  ней  ланвхвду.  Посл1Ь  буквы  А.  О.  былв  перемене- 
«иы  ва  Н.  О.  (НеШеЬ  081егтап). 

«Могила  князя  ведора  Долгорукова  и  поцын']^  достов']Ьрно  неизв'Ьстна. 
«Впрочемъ,  предаше  указываетъ  и1&сто  близь  могилы  княжны  Мар1и 
«Меншиковой,  чтб  подтверждается  сл'Ьдующимъпамятникомъ:  г.  Абрамовъ, 
«съ  дозволешя  тобольскаго  преосвященнаго  и  гражданскаго  губернатора, 
«разыскивая  рукописный  и  друпя  р'Ёдкости  Березова,  сообвщъ,  между- 
«прочнмъ,  объ  одной,  долго  въ  тайн'Ё  хранившейся  въ  Воскресенскомъ 
«собор'Ъ  *—  о  30Л0Т0М1Б  иедальон'Ё,  въ  котороиъ  заключается  свитая  въ 
«кольцо  прядь  св'1^тлорусыхъ  волосъ.  Описывая  этотъ  иедалюнъ,  г. 
«Абрамовъ  прибавляетъ  св'Ьд'Ьшя,  переданный  въ  потомство  церковными 
«старостами,  престар-^Блыми  жителями  Березова,  знавшими  о  существо- 
«ванш  медальона.  Онъ  поступилъ  въ  Спасскую  церковь  (ньш'ё  Бос- 
«мресенск1Й  соборъ),  по  смерти  князя  6.  Долгорукова,  вм'Ьст]^  съ 
«иконою,  у  которой  онъ  висБлъ  на  в'ёнчик'ё изображен1Я  святаго;  вложенные 
«въ  пего  волосы  будто-бы  взяты  отъ  умершей  его  супруги  Марьи 
«Александровны,  съ  которою  былъ  тайно  обв1)нчанъ  старымъ  священ- 
«никомъ,  гк  чт5  подаренъ  ему  барсовый  плащъ,  долго  хранивш1йся  въ 
«его  потомств']^.  бедоръ  и  Марья  въ  лЪтнее  время  прогуливались  по 
«городу,  причемъ  на  ней  было  всегда  черное  платье,  чаще  бархатное, 
«съ  окладкою  изъ  серебрянаго  позумента.  Марья  Александровна,  а 
«потомъ  вскор'Ь  супругъ  ея  были  похоронены  близь  деревянной  Спас- 
«екой  церкви,  на  южной  сторон*]^  (на  восток'1^  отъ  нынешней  каменной), 
«м  на  могилахъ  ихъ  были  деревянные  памятники,  то-есть  простые 
«срубы  въ  два  толстыхъ  бревна.  Медальонъ,  особенно  въ  1739  году, 
«когда  постигла  казнь  н'Ёкоторыхъ  изъ  Долгорукихъ,  былъ  скрываемъ 
«въ  церкви  какъ  секретный  прикладъ  Долгорукихъ,  о  которомъ  духов- 
«ныя  лица  не  см1^и  никому  говорить.  Кром'Ь  медальона,  въ  березов- 
«скихъ  церквахъ  показываютъ  н'Ккоторыя  старый  утвари,  облачешя 
«священниковъ  и  церковнослужителей,  принесенный  въ  даръ  Менши- 
«ковымъ  и  другими  изв'1^стными  лицами.  Въ  Воскресенскомъ  собор-В, 
«на  церковныхъ  книгахъ,  по  которымъ  и  теперь  служатъ,  сд'клана 
«надпись  княжною  Еленою  Долгорукою  :  на  помиповете  родителей, 
«Книги  эти  присланы  въ  Березовъ,  по  ея  возвращеши  въ  С.  Петербургъ». 

Наконецъ  въ  той  же  XIV  части  «Записокъ»  находятся  два  топо- 
граФичесшя  описанш  части  С'Ёвернаго  Урала  отъ  64%  А<^  вв^  сё- 
в1(рной  широты,  нзсл-бдованной  въ  1850  году,  и  р'Ёки  Цечоры   съ   ея 
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прктоЕап  Уны,  Илыга,  Подсерема,  Щугуря  >  Уссы,    еоетавлешш 
■едпоручпомъ  Брагншшъ. 

Изъ  нашего  по  необходимости  краткаго  обозрЁшя  читател  могуп 
уемотрЬть,  что  «Записки  Военно-топограФическаго  Депо»  еодержап 
въ  себФ  множество  драгоц^нныхъ  матер1аловъ  для  русско!  геогра^ш 
и  топограф»,  и  что  посл'ё  ихъ  издан1я  нельзя  ужь  жаловаться  на  не- 
достатокъ  хороши1Ъ  карть  и  другихъ  пособШ  для  изучешя  Роесш  п 
геогрзФичесвомъ  и  топогряФИческомъ  отношети.  Благодаря  вашеиу 
щедрому  правительству,  подобный  жалобы  нынЬ  непростительны  и  дока- 
зываютъ  только  незнан1е  самыхъ  чистыхъ  источнивовъ. 
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Стяхотворешя  в#  Тютчева.  Санктпетербургь.  18дй.  Вь 
тип,  Э.  Праца.   Вь  12'Ю  д.  л.  139  стр. 

Наконецъ,  поел*  долгаго  молчан1я,  въ  литератур*  нашей  снова 
послышались  поэтичесме  звуки  и  чувствуется  вдохновительное  при- 
сутств1емузы.  Тому  ужь  много  л'Ьтъ,  какъ  мы  перестали  слышать  ея 
голосъ  и  думали,  что  т*  наслажден1Я,  которыми  она,  какъ  цветами, 
убрала  нашу  молодость,  давно  прошлп  длянасъ  и  не  возвратятся  вновь. 
Разъ  пустивъ  корни  въ  землю,  искусство  не  умираетъ;  но  пышный 
цв'Ьтъ  бываетъ  на  немъ  только  однажды.  Намъ  казалось,,  что  мы  ужь 
оставили  его  позади  себя ,  что  отъ  прекрасной  весны  нашего  ис- 
кусства сохранились  лишь  немног1Я  предан1Я,  какъ  вдругъ  откуда- 
то  послышался  прежтй  гармоническШ  строй  и  чей-то  звучный  голосъ 
снова  нап*ваетъ  слуху  давно-знакомую  ему  мелодию...  11р1ятно  забыться 
хоть  на  часъ  въ  бес-Ьд*  съ  музою  и  вспомнить  то  время,  когда  она  была 
постоянною  гостьей  въ    нашей    литератур*. 

«Среди  громовъ,  среди  огней, 

Среди  клокочущихъ  зыбей, 

Въ  сттайномъ,  пламепномъ  раздор*, 

Она  съ  небесъ  слетаегь  къ  намъ  —  . 

Небесная —^- къ  земнымъ  сынамъ, 

Съ  лазурной  ясностью  во  взор*, 

И  на  бунтующее  море 

Льетъ  примирительный  елей».   (Стр.  78). 

М,  это  она...  И  кто  бы  не  узиалъ  ея  по  этой  «лазурной  ясности» 
въ  очахъ  и  «примирительной»  улыбк*,  съ  которою  она  сходнтъ  къ  намъ 
«среди  громовъ,  среди  огней»,  «среди  клокочущихъ  зыбей»?  Такова 
она  всегда  —  среди  мира  и  тишины,  во  время  военныхъ  бурь  и  непо- 
годъ.  Чтб  бъ  ни  совершалось  вокругъ,  катя  бы  тучи  ни  ходили  но 
горизонту,  природа  ея  остается  неизм*нна.  В*чио-яспая,  в*чно-пре- 
красная,  она  живетъ  на  недоступной  высот*,  откуда  все  представляется 
ей  въ  св*тломъ  С1яти.  Съ  улыбкою  смотритъ  она  на  м1ръ  Бож1й,  и 
никакая  гроза  не  смутить  ея  покоя.    Самое  смятение  природы  видитъ 

т.  ХСУ.  —  Отд,  IV.  5 
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она  не  иначе,  какъ  въ  яркнхъ,  радужяыхъ  цв^тахъ.  Изъ  прозрачшлъ 
облаков ь  и  изъ  молтеносиыхъ  тучъ  равно  беретъ  она  свои  краски,  ко- 
торыми пншетъ  великод']Ьпныя  картины.  Радости  жизни  становятся  ярче 
подъ  ея  оживленною  кистью,  и  самыя  тревоги  жизненный  какъ-бы  сиаг- 
чаются  и  получаютъ  бол^е-н'Ьжный  колоритъ  отъ  одного  прикосноветя 
волшебной  руки  ея.  Какъ  сама  она  полна  гармоши,  такъ  все,  даже  са- 
мый горьк1я  жалобы  сердца,  разр'Ьшаются  на  язык1Ь  ея  въ  удивитель- 
ную гармошю.  Шкъ  не  узнать  поэз1и,  хотя  бы  даже  по  н^сколькииъ 
оторваннымъ  звукамъ  ! 

Душа  поэта,  говоря  его  же  словами,    «элиз1умъ  гЬней ... 

«  Душа  моя  —  элиз1умъ   гЬней  — 

Т'бней,  безмолвныхъ,  св'Ьтлыхъ  и  прекрасныхъ, 


Ни  радостямъ,  ни  горю  не  причастныхъ. 

Душа  моя  —  элиз|ууь  гЬней! 

Чтб  общаго  межь  жизнью  и  тобою, 

Межь  вами,  призраки  минувшихъ  лучшихъ  дней, 

И  сей  безчувственной  толпою?»  (Стр.  26). 

Хотите  вы,  можетъ-быть,  знать,  чтб  творится  иногда  въ  этомъ  иа- 
ленькомъ  шр*  —  душ*  поэта  ?  Послушайте  еще  разъ  его  самого  : 

«и  море  и  буря  качали  нашъ  чолнъ; 

Я,  сонный,  быль  преданъ  всей  прихоти  волнъ. 

И  дв*  бсзпред*льности  были  во  мн*  — 

И  мной  своевольно  играли  он'Ь. 

Кругомъ,  какъ  кимвалы,  звучали  скалы 

И  в1Бтры  СВИСТЕЛИ,  и  п1^ли  валы. 

Я  въ  хаос1&  звуковъ  леталъ  оглушенъ  ; 

Надъ  хаосомъ  звуковъ  носился  мой  сонъ... 

Бол*зненно-ярк1й,  волшебно-н1&мой, 

Онъ  в'Ёялъ  легко  надъ  гремящею  тьмой, 

Въ  лучахъ  огневицы  развн-гь  онъ  свой  м1ръ, 

Земля  зелепЁла,  св'Ьтился  эоиръ... 

Сады,  лабиринты,  чертоги,  столпы... 

И  чудился  шорохъ  несметной  толпы. 

Я  много  узналъ  мн*  нев^домыхъ  лнцъ  : 

Зр'кяъ  тварей  волшебныхъ,  таинственныхъ  птицъ  — 

По  высямъ  творенья  я  гордо  шагалъ, 

И   М1рЪ   подо   мною    недвижно   С1ЯЛЪ... 

Сквозь  грёзы,  какъ  дик1Й  волшебника  вой, 
Лишь  слышался  грохотъ  пучины  морской, 
И  въ  тихую  область  видЪнШ  и  сновъ 
Врывалася  пЬна  ревущихъ  валовъ».    (Стр.  48). 

Узнаёте  ли  поэта?  видите  ли,  что  онъ  живетъ  двойною  акизныо — 
одною,  которая  у  него  общая  со  вс*ми  нами,  и  другою,  таинственною, 
которая  прииадлежитъ  ему  одному  ?    Послушайте    его,    поговорите   съ 
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нянъ,  И  ВЫ  ОПЯТЬ  иов*[«те  волшебной  сил*  повпческихъ  сновъ  и  ви- 

И  видится  ему  часто  въ  Бож1емъ  м1р'Ё  совсЬмъ  не  т6,  чтд  видимъ 
ны  въ  иемъ  напшми  простыми  глазами,  и  часто  чуется  ему  въ  немъ 
н*что  такое,  о  чемъ  мы  и  не  подозр'Ьваемъ.  Вотъ  сошла  на  землю 
темная  ночь  :  для  васъ  все  скрылось,  все  исчезло  ;  но  въ  безмолв1и 
ночи,  въ  ея  неразгаданномъ  мрак*,  душа  поэта  чуетъ  н*что  родное, 
знакомое  ей  по  отдаленнымъ  воспоминашямъ  : 

«Святая  ночь  на  небосклонъ  взошла 

И  день  отрадныИ,  день  любезный, 

Какъ  золотой  коверъ  она  свила  — 

Коверъ,  накинутый  надъ  бездной. 

И,  какъ  пид*ньс,  вн*шшй  М1ръ  ушелъ... 

И  челов*къ,  какъ  сирота  бездомный  — 

Стоить  теперь  и  немощенъ  и  голъ, 

Лицомъ  къ  .шцу  нредъ  этой  бездной  темной... 

И  чудится  давно-минувшимъ  сномъ 

Теперь  ему  все  св-Ьтлое,  живое, 

И  въ  чуждомъ,  неразгаданномъ  ночномъ 

Онъ  узнаетъ  наследье  родовое».    (Стр,  100). 

Кто  иаъ  иасъ  не  пережилъ  орекраснаго  дня  и  не  вид*лъ  потомъ  тихо- 
нисходящей  ночи?  Но  кто  изъ  иасъ  вид'Ьлъ  этотъ  «золотой  коверъ», 
расЕШнутый  надъ  бездной,  или  кто  подм-Ьтилъ,  какъ  ночь  всходив V 
надъ  землею,  и  к^къ  она  свивала  его,  между-т*мъ,  какъ  вн*пш1й  мгрь 
уходи  ль  прочь,  подобно  вид*нио?  Или  кто  уловилъ  это  неразгаданное, 
но  родное,  что  слышится  каждому  въ  безмолвномъ  мрак*  ночи,  хотя  и 
не  находитъ  себ*  выражен1я  на  обыкновенномъ  язык*  ? 

Не  удивляйтесь  же,  что  р*чи  поэта  иногда  отзываются  таинствен - 
постью.  Надъ  м1ромъ,  который  видимъ  вс*мъ  намъ,  у  него  распрости- 
рается еще  свой  М1ръ,  доступный  лишь  поэтическому  глазу ;  душа 
его  полна  вид*н1й  и  сновъ,  которыхъ  никто  не  можетъ  намъ  раз- 
сказать,  кром*  его  самого.  Кто  хочетъ  войдти  въ  смыслъ  его  вид*шй, 
тотъ  пусть  внимательно  прислушивается  къ  его  р*чамъ  и  не  теряетъ 
изъ  нихъ  ни  одной  черты.  Иное  можетъ  показаться  вовсе-неим*ю- 
щнмъ  образа,  что  въ  сущности  лишь  не  уловляется  имъ  сполна.  Ие- 
вниман1е,  конечно,  легче;  но  н*которые  образы  и  не  могутъ  быть  иначе 
уловлены,  какъ  при  усиленномъ  вниман1И.  Наприм*ръ,  этотъ  образъ 
жизни,  который  мы  находимъ  у  того  же  поэта  . 

«Какъ  окоанъ  объемлртъ  шаръ  ;зсмноп, 
Земная  жизнь  кругомъ  объята  снами  : 
Настанетъ  ночь,  п  звучными  волнами 
Стих1я  бьетъ  о  берегъ  свой. 
То  гласъ  ея  :  онъ  нудить  нагъ  и  просптъ, 
Ужь  нъ  пристани  волшебный    ожилъ  молнъ... 
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Приливъ  растетъ  и  быстро  насъ  уносить 

Въ  цеизм1&ривйость  темныхъ  волвъ. 

Небесный  сводъ,  горящШ  славой  зв^дной. 

Таинственно  глядитъ  пзъ  глубины, 

И  мы  плывемЪу   пылающею  бездной 

Со  всгьхъ  сторопъ  окруоюеныт».    (Стр.  12). 

Какое  велико л1;пное  представленхе  того,  что  въ  жизни  есть  тш- 
ственнаго,  неуловимаго,  неразгаданиаго,  того,  чтд  влад:Ьетъ  нал  I 
Ч'Ьмъ  мы  влад'Ьть  никогда  не  въ-состояц1и  I  И  кто,  однако,  поручпся, 
что  мнопе  не  пропустятъ  этого  произведен1Я  оттого  только,  что  не 
привыкли  останавливаться  надъ  стихомъ  мыслью  и  дунаютъ  усвоить 
себ1&  всякую  поэтическую  идею,  не  давая  себ']^  ни  малФйшаго  труда. 
Ыамъ,  кажется,  напротивъ,  что,  даря  чатателя  прекраснымъ  ббразоп, 
поэтъ  въ-прав*  потребовать  и  съ  его  стороны  н^Бот(фаго  труда,  й- 
котораго  вниман1я  къ  себ'Ь.  Неудачньшъ  можно  считать  тотъ  толхо 
образъ,  который  не  покоряется  даже  и  усиленному  внимашю. 

Мы  не  могли  потомъ  не  узнать  ноэз1и  по  другому,  можетъ-бьпь,  бо- 
л']&е-общему,  но  немен'Ёе-в1Брному  признаку.  Помните  ли  то  время,  когда 
у  насъ  процветала  целая  школа  поэтического  искусства  ,  когда  точт! 
каждая  новая  луна  приносила  намъ  и  новый  роскопшый  цв^гь  его? 
Тогда  мы  знали  поэзш  не  по  слуху  ;  тогда  она  была  нечто  жпое, 
въ-очью  совершавшееся.  Всяшй,  у  кого  только  было  ухо,  могъ  ^егЕО 
узнать  ея  строй  и  изучить  въ  живыхъ  прим*рахъ  ея  мелодио.  Чтобъ 
почувствовать  прелесть  художественности,  ненужно  было  прибегать  бь 
теор1Ямъ,  или  обращаться  къ  давно-оставленнымъ  книгамъ  и  отыш- 
вать  ихъ  подъ  пылью  на  пблкахъ  библ1отеки  :  художественные  ббразы 
лежали  въ  свеяшхъ  спискахъ  на  столе,  или,  даже  еще  проще,  у  ^т^ 
были  въ  свежей  памяти:  ихъ  знали  наизусть,  ими  любовались  наедкн^^ 
ихъ  читали  и  перечитывали  другъ  другу.  Кто  прошелъ  черезъ  эту 
школу,  или  хотя  только  переяииъ  ея  время,  тому  поэз1Я  всегда  от- 
зовется какъ  нечто-родное,  давно-знакомое. 

Тогда  не  знали  точныхъ  определешй  и  означали  этотъ  неуловшшй 
эеиръ,  которымъ  веетъ  отъ  всего  поэтическаго,  словомъ:  «невыразююе'- 
После  того  много  определилось  въ  поэз1и,  подвергнутый  анализу  поз- 
тичесюй  процесъ  сталъ  яснее  для  чистой  мысли  и  художествеявость 
сделалась  выспгамъопределетемъ  поэтическаго  достоинства.  Воисверп 
всехъ  найденныхъ  определенШ  осталось  еще  нечто  неуловимое  выюэ* 
тической  прелести,  чт5  до-сихъ-поръ  не  покоряется  никакоиу  авалзу 
и  не  выражается  никакимъ  точнымъ  словомъ.  Эта  поэтическая  юянтес- 
сенц1Я  дается  лучше-всего  по  сравненш  съ  готовыми  образцан»,  ^ 
теми  особенно,  которые  сами-собою  остаются  въ  памяти  и,  канъ  му- 
зыкальные звуки,  легко  пробуждаются  въ  ней  при  малейшемъ  навои- 
наши.  Для  привыкшаго  къ  нимъ  слуха  достаточно  двухъ  или  трехъ  в*Р* 
ныхъ  тоновъ,    чтобъ  распознать  истинно-поэтическое  отъ  подл^льяаго. 
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Послушайте,  напримфръ,  эти  звуки  :    не  знакомые  ли  они  ваиъ  ? 

«Надъ  виноградными  холмами 

Плывуть  златыя  облака, 

Внизу  зелеными  волнами 

Шумитъ  померкшая  р'Ёка  ; 

Взоръ  постепенно  изъ  долины, 

Подъемлясь,  всходить   къ  высотамъ 

И  видитъ  на  краю  вершины 

Круглообразный,  св-^тлый  храмъ. 

Тамъ,  въ  горнемъ,  неземномъ  жилищ  ь, 

Гд1^  смертной  жизни  м1&ста  н'Ьть, 

И  легче  и  пустынно-чище 

Струя  воздушная  течетъ. 

Туда  взлетая ,  звукъ  н^мЬеть  — 

Лишь  жизнь  природы  тамъ  слышна, 

И  н'Ёчте  праздничное  в'Ёетъ, 

Какъ  дней  воскресныхъ  тишина».    (Стр.  41;. 

Мотявъ  не  новый,  но  онъ  именно  потому  и  дброгь  намь,  что  мы 
знакомы  съ  нимъ  давно,  что  помнимъ  его  еще  со  времени  лучшаго 
нзъ  нашихъ  поэтовъ.  Между-тЁмъ  вы  не  скажете,  конечно,  чтобъ  это 
было  подражан1е  :  вы  найдете  лишь  одинаковое  чувство,  вызванное  оди- 
наковымъ  положешемъ. 

Это  было  тогда  какое-то  общее  гармоническое  настроеше  въ  литера- 
тур-Ь,  отъ  котораго  доносятся  до  насъ  разв1Ь  изъ  стараго  времени  н1Б- 
которые  затерявпиеся  звуки,    въ  родЁ  сл1Ьдующихъ  : 

Востокь  бЪл^Ьлъ...  ладья  кати.1ась, 
В'Ьтрило  весело  звучало! 
Какъ  опрокинотое  небо 
Подъ  нами  море  трепетало. 
Востокъ  ал1!лъ....  она  молилась, 
Съ  кудрей  откинувъ  покрывало, 
Дышала  на  устахъ  молитва, 
Во  взорахъ  небо  ликовало... 
Востокъ  вепылалъ...  она  склонилась, 
Блестящая  поникла  выя, 
И  по  младенческимъ  ланитамъ 
Струились  капли  огневыя»...  (Стр.  36). 

11отревояи»те  невшого  память  своего  слуха,  и  вы  почувствуете,  что 
поэть  возобновляетъ  вамъ  даже  знакомые  образы  и  соединенную  съ  ними 
прелесть.  Какъ  тамъ  вид'Ьли  вы  взоръ,  иодъемлющ1Йся  съ  долины  и 
постепенно  восходящШ  къ  высотамъ  до  горняго  жилища,  гд'Ь  слышна 
лишь  жизнь  природы,  такъ  зд']&сь  встр'Ьчаете  вы,  можетъ-быть,  еще  бо- 
л'Ьет-знакомое  вамъ«в'1^трило»,  откинутое  съ  кудрей  «покрывало»,  «ал']^ю- 
Щ1Й  востокъ «,    «ликующее  небо»,  и  еще  многое    за  ними,    чтд  несо- 
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всЁмъ-легко    сказывается  словомъ,    но    чт5    лучше    узваетея   пшитю 
чувства. 

Такъ-какъ  у  насъ  пошлб  на  поэтичесюа  восаоминанЫ,  то  мы  ве  шо- 
жемъ  удержаться,  чтобъ  съ  помощью  нашего  поэта  не  воаобновмть  въ 
памяти  читателей  еще  одного  задушевнаго  мотива  изъ  добраго  стараго 
времени  : 

«Итакъ,   опять  увидался  я  съ  вами, 

М-Ёста  печальный  ,  хоть  и  родныя, 

Гд*  мыслилъ  я  и  чувствовалъ  впервые, 

И  гд-Ь  теперь  туманными  очами, 

При  св'ЬгЬ  вечер'Ьющаго  дня, 

Мой  д*тск1й  возрасгь  смотритъ  на  меня. 

О,  б'Ъдный  призракъ,  немощный  и  смлтный 

Забытаго,  загадочнаго  счастья!.. 

О,  какъ  теперь  безъ  в'Ёры  и  участья 

Смотрю  я  на  тебя,  мой  гость  минутный! 

Куда  какъ  чуждъ  ты  сталъ  въ  моихъ  глазахъ, 

Какъ  брать  меньшой,  у«ерш1й  въ  пелрнахъ!  (Стр.  51). 

Надобно  быть  очень-юнымъ,  чтобъ  не  узнать  этого  «б1^днаго  при 
зрака  3»  перваго  д-^тства  н  его  забытаго,  загадачнаго  счастья  ;  надобво 
быть  большимъ  новичкомъ  въ  литератур1Б,  чтобъ  не  обрадоваться  этнмъ 
«печальнымъ,  хотя  и  роднымъ  м'Ьстамъ»,  гд-ё  вы  мыслили  н  чуветв<ь 
вали  впервые,  какъ  давнишнимъ  милымъ  знакомцамъ.  Мотмвъ  танъ 
св1Ьжъ,  что  никто  не  сочтетъ  его  заимствованнымъ,  и  поел1^дшй  обороть 
его  такъ  своеобразенъ,  что  никому  и  въ  голову  не  прШдетъ  искать  въ 
немъ  подражан1Я.  Тайна  этого  поразительнаго  согласхя  и  почти  созвуч1я 
между  старымъ  и  новымъ  опять  заключается  не  столько  въ  сходстве 
отд'Ьльныхъ  звуковъ,  сколько  въ  общемъ  настроенш,  которое  принад- 
лежало только  одному  времени,  одной  минувшей  эпох'Ь  въ  литературе, 
и  которое  составляло  какъ-бы  исключительную  собственность  только 
изв'Ьстнаго  покол'Ьтя. 

Р1Ьшительно  можно  сказать,  что  никто  такъ  в'Ьрно  не  усвой лъ  себе 
и  никто  такъ  хорошо  не  сохранилъ  лучшихъ  поэтическихъ  мотивогь 
пушкинскаго  пер10да  литературы,  какъ  г.  Тютчевъ.  Своею  мелод1б1, 
своими  образами  и  еще  тою  «невыразимою»  прелестью,  которая  остается 
въ  поэзш  посл'Ё  звучнаго  стиха  и  яркаго  образа,  онъ  прямо  переносить 
насъ  въ  тотъ  золотой  в^къ.  Онъ  непременно  самъ  былъ  въ  той  ма- 
стерской, где  работали  лишь  истинные  художники;  онъ  виделъ  тайну 
красоты  своими  собственными  глазами  и  навсегда  запечатлелъ  обрап 
ея  въ  душе  своей.  Иначе  мы,  право,  не  умеемъ  понять,  какъ,  напри - 
меръ,  въ  «1юле  1850  года»  могло  быть  написано  следующее  стихо- 
творен1е  : 


с<  Пошли  Господь  свою  отраду 
Тому,  кто  въ  летшй  жаръ  и  зной, 
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Какъ  о-кдиый  ыищШ,  мимо  саду 

Бредетъ  по  жаркой  мостовой; 

Кто  смотрптъ  вскользь  черезъ  ограду 

На  гЁнь  дсрсвьсвъ.  злакъ  долин ь. 

На  недоступную  прох.1аду 

Роскошныхъ,  св-Ьтлыхъ  луговинъ. 

Не  Д.1Я  него  гостеор1ш1ной 

Деревья  с1&нью  разрослись. 

Не  для  него,  какъ  оолакъ  дымной, 

Фонтанъ  на  воздух'Ь:,повисъ. 

Лазурный  фотъ  какъ  иаъ  тумана 

Напрасно  взоръ  его  манить, 

и  пьиь  росистая  Фонтана 

Главы  его  не  осв-Ьжитъ. 

Пошли  Господь  свою  отраду,  и  т.  д.»    (Стр.  68). 

Тутъ  ц'Ёгь  ни  одной  черты,  которая  бы  исключительно  принаддеакала 
пушкинскому  першду.  П  этотъ  ннщШ,  который  бредетъ  вълЪтшйжаръ 
и  зной,  и  эта  дорога,  идущая  мцмо  сада  и  лишенная  его  прохладной 
тФии — все  это  неотъемлемая  сооственыость  самого  ноэта,  равно  какъ  и 
самая  мысль  стихотворешя,  гращозно-снрлтавшаяся  за  ними,  какъ,  го- 
воря словавш  другаго  поэта,  «прячется  въ  саду  малиновая  слива  подъ 
гЪнью  сладостной  зеленаго  куста».  Но  какого  времени,  какъ  не  душ 
кинскаго,  этотъ  художественный  строй,  эта  удивительная  гармошя  вс*хъ 
красокъ,  наконецъ  это  р-Ёдкое  ум1&нье  провести  всю  мысль  въ  одномъ 
образ'Ь,  НЕ  разу  не  разоблачивъ  ея  до  наготы  ? 

Самая  мысль  о  смерти  не  возмущаетъ  ясности  взгляда  и  разр'Ъшаетъ 
гармошю.  У  нашего  поэта  : 

«И  гробъ  опущснъ  ужь   въ  могилу, 

и  все  столпилося  вокругь 

Толкутся,  дышать  черезъ  силу. 

Спираетъ  грудь  тлетворный  духъ 

И  надъ  могилою  раскрытой, 

Въ  возглав1и,  гд-ё  гробь  стоигь. 

Ученый  пастырь  сановитый 

Речь  погреба.1Ьн\  ю  гласить  . 

В'Ёщаетъ  бренность  челов11чью, 

Гр'Ьхопаденье,  кровь  Христа  — 

И  умною,  пристойной  рЁчью 

То^ша  различно  заняга. 

А  небо  такь  негл-Ьнно-чисто, 

Такь  безпредЬльно  надъ  землей, 

И  птицы  рЬють  голоснсю 

Въ  воздушной  бездн1Ь  голубой».   (Стр.    18]. 

Распознавъ  разъ  поэз1ю,  всегда  стЬитъ  труда  всмотр'Ъться  приеталь- 
н1^е  въ  ея  физшно11)Ю.  Приятно,  вопервыхъ,   отъискать    въ  вей  общ1я» 
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родовыя  черты,  находимые  ббльшею-частью  по  сравнешю ;  еще  щт- 
иЪе  отличить  въ  ней  индивидуальное  и  какъ-бы  личное,  отБрывающеееа 
глазу  при  бол'1^е-отчетливомъ  наблюденхи.  Мы  согласились  на  первш 
въ  доказательство  того,  что  им1Ёеиъ  хЬло  съ  истинною  поэз1ею;  теперь 
можемъ  полюбоваться  н1&которыми  изъ  нихъ  въ  стихотворешагь  г.  Тют- 
чева безъ  всякой  затаенной  мысли.  Подъ  какимъ  бы  небомъ  шг  род- 
лась  П0Э31Я,  однимъ  изъ  самыхъ  неизмФнныхъ  свойствъ  ей  было  веегда— 
возвращать  челов'Ёка  къ  природ'Ё.  Жизнь  городовъ,  при  всЬхъ  ея  выго- 
дахъ,  им-Ьетъ  то  важное  неудобство,  что  не  только  разлучаетъ  насъ  съ 
природою,  но  нередко  подавляетъ  въ  насъ  самое  чувство  красоты  еа. 
Между  нашихъ  каменныхъ  ст'Ьнъ,  среди  нашего  искусственнаго  быта, 
мы  становимся  невнимательны  и  равнодушны  къ  тысячеобразной  жнш 
естества,  глухи  и  сл'ёны  къ  ея  свободнымъ  проявлен1Ямъ;  мы  съЕаж- 
дымъ  днемъ  все  больше-и-больше  отчуждаемся  отъ  природы  и  нередко 
оканчиваемъ  гЬмъ,  что  б-Ьжиагь  ея,  какъ  чего-то  враждебнаго  намъ. 
Это  значить  почти  то  же,  чт5  потерять  одинъ  изъ  главныхъ  бргаяовъ 
для  наслажден1я  жизнью.  11о931Я  возвращаетъ  намъ  это  драгоц'Биное  чув- 
ство. Сама  любимая  дочь  природы,  питающаяся  самыми  ароиатшлп  ев 
испарен1ями,  она  ставить  человека  лицомъ  къ  лицу  передъ  него  и  снова 
пробуждаетъ  въ  немъ  заснувшую  любовь  къ  общей  матери.  Перенесен- 
ный въ  ея  лоно  поэз1ею,  житель  города  смягчается  и  снова  стаяовпсв 
полонъ  сочувств1я  природ*  и  доступенъ  наслажденш  ея  красотам. 

Мы  давно  ужь  не  ^стр-Ьчали  столько  чувства  природы  и  столько  ма- 
стерства въ  ея  изображен1и,  какъ  у  г.  Тютчева.  Взоръ  его  постоянно 
обращенъ  къ  ней  ;  чтб  бы  онъ  ни  говорилъ,  о  чемъ  бы  ни  помышлялъ, 
природа  в-Ьчно  передъ  нимъ  съ  своею  нетленною  красотою.  Между  нши 
какъ-будто  существуетъ  самое  тесное  связующее  ихъ  родство ;  на  вса- 
К1Й  звукъ  ея  есть  у  него  свой  отзывъ;  для  всякаго  ея  явлешя  есть  у 
него  соотв'Ьтствующ1я  краски.  Кроткая,  или  грозная,  въ  пышноиъ  ве- 
сеннемъ  наряд-Ь,  или  въ  печальномъ  осеннемъ  убранств*,  природа,  ка- 
жется, одинаково-хороша  въ  его  поэтическихъ  изображешяхъ .  И  яркШ 
полдень,  и  золотистый  вечеръ,  и  темная  бездна  ночи  —  все  дьишггь 
истиною  подъ  его  одушевленной  кистью. 

«Лениво  дышетъ  полдень  мглистый, 

Лениво  катится  р1;ка, 

И  въ  тверди  пламенной  и  чистой 

Лениво  таютъ  облака. 

И  всю  природу,  какъ  туманъ, 

Дремота  жаркая  объемлетъ, 

И  самъ  теперь  велик1й  11анъ 

Въ  пещер*  нимфъ  спокойно  дремлетъ».    (Стр.  3). 

Красокъ  немного,    но  к^къ  вс*  он*  истинны,  кг[къ  в*рно  под1Пчееы 
у  самой  природы  !  Автору,  очевидно,  знакома  тайна  рисовать  иеиногШ) 
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НО  ПОДЛИННЫМИ  чертами  красоту  ея  яменШ.  Но  вотъ  сошелъ  полднев- 
ный зной,  и  тихая  ночь  покрыла  землю  своими  крылами  :  у  поэта  го- 
товы ужь  новыя  краски,  и  н'ёсколько  штриховъ  даютъ  почувствовать 
прелесть  новой  картины  : 

«Тихой  ночью,  позднимъ  л^томъ, 
Кг^къ  на  неб*  зв-бзды  рд*ютъ, 
Кань  подъ  сумрачнымъ  ихъ  св-ётомъ 
Нивы  древиющ1я  зр'Ёютъ!.. 
Усыпительно-безмолвны , 
Кйкъ  блестятъ  въ  тиши  ночной 
Золотистый  ихъ  волны, 
Уб'Ёленныя  луной»!   (Стр.  66) 

Намъ  нравится  выразительная  краткость  поэта  :  она  свид'Ьтельствуетъ 
о  неподд-Ьльности  чувства.  Какъ  оно  сказалось  въ  немъ>  такъ  и  выра- 
зилось. Если  чувство  мимолетно,  и  самый  образъ  его  недолго  задер- 
жмтъ  вниман1е  читателя.  При-всемъ-томъ  въ  каждомъ  мотив1&  есть 
евоя  полнота  ;  иногда  же  въ  своихъ  картинахъ  природы  авторъ  достн- 
гаетъ  удивительной  оконченности.  Кто,  напримЪръ,  не  любовался  ею 
въ  этомъ  теперь  ужь  всЪшй  заученномъ  изображеши  «весенней  грозы»: 

«Люблю  грозу  въ  начал-Ь  мая, 

Когда  весенн1й,  порвый  громъ, 

Какъ-бы  р-Ьввяся  о  играя, 

Грохочетъ  въ  неб*  голубомъ. 

Гренятъ  раскаты  молодые. 

Вотъ  дождикъ  брызну лъ,  пыль  летигь, 

Повисли  перлы  дождевые, 

И  солнце  нити  золотить.  • 

Съ  горы  б'Ьжитъ  потокъ  проворный. 

Въ  л*су  не  молкнетъ  птичШ  гамъ, 

И  гамъ  лесной,  и  шумъ   нагорный  — 

Все  вторить  весело  громамъ. 

Ты  скао/сешь :  вп>тренная  Геба, 

Кормя  зевесова  орла, 

Громокипящгй  кубокъ  сь  неба, 

См1ьясь,  на  землю  пролилаг>,  (Стр.  47). 

Какой  несравненный  художникъ  I  Восклицан1е  это  невольно  вырывается 
у  читателя,  перечитывающаго  въ  десятый  разъ  это  маленькое  произве- 
дете совершеннЬйшаго  стиля.  И  мы  повторимъ  всл'ёдъ  за  нимъ,  что 
р-Ьдко  въ  немнопиъ  стихахъ  удается  соединить  столько  поэтической 
красоты.  Всего  больше  пл'Ёняетъ  въ  картин*,  конечно,  посл*дн1й  образъ 
изяащ*йшаго  вкуса  и  выдержанный  въ  каждой  своей  черт*.  Подобные 
ббразы  нечасто  попадаются  въ  литератур*.  Но,  любуясь  художествен- 
нымъ  окончашемъ  поэтическаго  ббраза,  ненадобно  терять  изъ  виду  ц*- 
лое  его  изображен1е  .    оно    также  исполнено  прелести,    въ  немъ  тоже 
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н'Ётъ  НИ  ОДНОЙ  Фальшивой  яерты  и,  сверхъ  того,  оно  все»  отъ  начала 
до  конца,  дмшитъ  такимъ  св^тлыиъ  чувством  ь.  что  вм'^тё  съ  нт 
какъ-будто  иереживаешь  вновь  луяш1я  минуты  жизни.  На  иаше!  наматн 
немного  стихотворенШ,  который  бы  такъ  живо  и  такъ  нрко  аереда]Ш1 
ииечат.11;и1я,  полученный  отъ  природы  въ  одинъ  изъ  самьиъ  неулова 
.чыхъ  ея  моментовъ. 

Внрочемъ,  много  иозз1и  и  въ  «летней  грозТ»»,  какъ  рисуеть  ее  вс 
ьусиая  рука  того  же  мастера: 

«Неохотно  и  несм-Ёло 
Солнце  смотрптъ  на  ноля.. 
Чу!  за  тучей  нрогрем'Вло , 
11р||нахмурп.1ась  земля. 

ВБтра  тенлаго  порывы, 
Дальшй  громъ  и  дождь  пороо    . 
Зелеи-вюння  нивы 
Зелен-Ье  нодъ  гроао!». 

Вотъ  пробилась  изъ-за  тучн 
Синей  ыолн1н   струя; 
Пламень  б-Ёлый  и  летуч1п 
Окаймилъ  ей  края. 

Чаще  капли  дождепыя, 
Вихремъ  пы.1ь  летитъ  съ  и<».1еЛ. 
И  раскаты  громовые 
Все  сердигЁй  и  см^Ьл^ЬЙ. 

Ч^олнце  разъ  еще  взглянуло 
11(под.1обья  на  поля  — 
//  въ  сгяньи  потонула 
Бел  смятенная  земля».   (Сгр    67;. 

Туть  Н'Ётъ  ни  «в1>треной  Гебы»,  ни  ея  «громоьинящаго  кубка»,  про- 
литаго  на  землю  среди  веселаго  см'Ьха  ;  но  ^^а-то  есть  своя  чарующая 
прелесть  въ  этой  «смятенной  земл'Ё,  которая  потонула  въ  С1ан1и  лучей 
солнца»,  проглннувшаго  нзъ-за  тучъ.  Это  значитъ  изображать  одною 
чертою  то,  чтб  въ  другомъ  искусств*  потребовало  бы  множество  кра 
сокъ.  Зам'Ётимъ  опять  тотъ  же  в-Ёрный  глазъ,  ум-Ёнье  иодм-Ёчать  вг 
явлении  самые  тошие  отт-ёнки  и  находить  имъ  соотв'Ётствующ1е  звуы 
въ  рЪчи  (указываемъ  въ-особенности  на  трет1й  куплетъ) . . .  Все  это  опять 
наноминаетъ  ту  эпоху  творчества  въ  язык*,  когда  каждое  авлеи1е  въ 
природ-Ё  такъ  легко  покорялось  художественному  слову. 

Но  подъ  этою  волшебною  кистью  возбуждаетъ  участ1е  ьъ  еебь  дааке 
и  грустная  осень  ;  подъ  лучомъ  поэтическаго  чувства  и  она  зажигается 
какимъ-то  теплымъ,  хоть  и  умирающимъ  огнемъ: 
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«Обв-Ьянъ  в*щею  дремотой, 

Полураздетый  .тЬсь  грустить; 

Изъ  л'1&тнихъ  листьевъ  разв'Ь  сотый, 

Блестя  осенней  позолотой, 

Еще  на  в^тк*  шелеститъ. 

Гляжу  съ  участьемъ  умиленнымъ . 

Когда,  нробпвптсь  изъ-за  тучъ, 

Вдругъ  по  деревьямъ  испещреннымъ 

Молн1евидиый  брызнетъ  лучъ. 

Какъ  увядающее  мило, 

Какая  прелесть  въ  нсвпэ  для  насъ, 

Когда,  чтб  такъ  двйло   и  жтио, 

Теперь  такъ  немощно  и  хило, 

Въ  посл^дшй  улыбнется  разъ!..»  (Стр.  80). 

Только  одна  зима,  холодная,  мертвящая  зима,  не  возбуждаетъ  въ  на- 
шемъ  поэт*  никакого  участ1Я.  Онъ  отвращается,  б^жнтъ  отъ  нея;  при 
одномъ  взгллд*  на  ея  ледяную  ткань,  въ  немъ  стынетъ  поэтическое  чув- 
ство. Подъ  инымъ  небомъ  расцв'Ьлъ  праздникъ  его  молодости;  такъ 
мудрено  ли,  что  холодъ  ничего  не  говорить  ни  его  сердцу,  ни  его 
воображешю?  что  душа  его  т^мъ  пламенн'Ье  рвется  на  Ю1'ъ,  ч*мъ  боль- 
ше лед'Ёнитъ  кровь  его  суровое  дыхаше  сЁвера?  Ч'ёмъ  ни  окруяште 
поэтическую  натуру,  она  все  будетъ  искать  родной  себ*  нрироды  и 
в-Вчно  будетъ  томиться  тоскою  по  ней.  Послушайте,  какъ  много  этого 
ЗеЬпзпсЬ!  въ  сл'Ёдующемъ  стихотвореши  . 

«Давно  ль,  давно  ль,  о  югъ  блаженный, 

Я  зр-Ьлъ  тебя  лицомъ  къ  лицу, 

11  какъ  Эдемъ  ты  растворенный 

Доступенъ  былъ  мя*,  пришлецу? 

Давно  ль  —  хотя  безъ  восхищенья, 

Но  новыхъ  чл  вствъ  не  даромъ  полнъ  — 

Я  та!кгь  заслушивался  п'Ьнья 

Великихъ,  средиземяыхъ  волнъ! 

и  п1!сиь  ихъ,  какъ  во  время  оно, 

Полна  гармошп  была, 

Когда  пзъ  ихъ  роднаго  лона 

Киприда  св'Ьтлая  всплыла.. 

Он15  все  гЬ  же  и  ионынЬ, 

Все  такъ  же  блещутъ  и  звучать-- 

По  ихъ  лазоревой  равншгЁ 

Ро/щые  призраки  скользятъ, 

По  я...  я  съ  вамп  расиростьися . 

Я  вновь  на  сЁверъ  увлочснъ; 

Вновь  надо  мною  опустшюя 

Его  свинцовый  небосклонъ. 

Зд'Ьсь  воздухъ  колетъ;  сн'Ьгъ  обильный 

На  высотахъ  и  въ  глубин1?,  — 
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и  холо^гь,  чарод1Ьй  всесильный, 

Одинъ  господствуегь  вполне. 

Но  тамъ,  за  этшгь  царствомъ  вьюги , 

Тамъ,  тамъ,  на  рубеже  земли, 

На  золотомъ,  на  св'Ьтломъ  югЬ, 

Еще  я  вижу  васъ  вдали: 

Вы  блещете  еще  прекрасней , 

Еще  лазурв'Ёй  и  св'ёж1&й, 

И  говоръ  вашъ  еще  согласн'Ёй 

Доходить  до  души  моей».  (Стр.   10). 

Между  поэтомъ  и  югомъ,  какъ  видно,  образовалась  та  гЁснад  свазь, 
которая  переходитъ  въ  самую  кровь.  Пхъ  не  разлучишь  :  они  веегда 
останутся  свои  другъ  другу.  Это  чувствуется  по  всему,  всего  же  бо- 
лее по  задушевности  мотива  въ  обращенш  поэта  къ  дорогому  для  него 
югу,  задушевности,  какую  мы  запомнимъ  только  у  Пушкина.  Какъ-будто 
ЮГЬ  звучалъ  для  нихъ  одною  музыкою  :  въ  ихъ  восповганашяхъ  о  нехъ 
слышатся  те  же  самые  тоны.  Поэтъ  нщетъ  жизни  въ  природе,  и  на 
его  призывный  голосъ  она  отзывается  какъ  истинно-живой  оргаш131ъ, 
полный  смысла  и  чувства.  Этому  представлен1Ю  природы  поэтъ  посвя- 
тилъ  целое  стихотворенге,  замечательное  особенно  по  своей  оригиналь- 
ной Форме.  Съ  перваго  взгляда  подумаешь,  что  онъ  говоритъ  не  о  томъ, 
что  такъ  сильно  занимаетъ  его  самого,  а  о  томъ,  что  вовсе  не  занн- 
маетъ  другихъ... 

«Не  тд,  чтб  мните  вы,  природа  — 
Не  слепокъ,  не  бездушный  .шкъ : 


Въ  ней  есть  любовь,  въ  ней  есть  языкъ. 

Вы  зрите  листъ  и  цвегь  на  древе: 
Иль  ихъ  садовникъ  приклеилъ? 
Иль  зреетъ  плодъ  въ  родимомъ  чреве 
Ифою  ввешнихъ,  чуждыхъ  силъ? 

Они  не  видятъ  и  не  слышать, 
Живать  въ  семъ  М1ре,  какъ  въ  потьмахъ; 
Для  нихъ  и  солнца  знать  не  дышать 
И  жизни  нетъ  въ  морскихъ  волнахъ. 

Лучи  къ  нимъ  въ  душу  не  сходили, 
Весна  въ  груди  ихъ  не  цвела^ 
При  нихъ  леса  не  говорили 
И  ночь  въ  звездахъ  нема  была, 

И,  языками  неземными, 
Волнуя  реки  и  леса, 
Въ  ночи  не  совеща.1ась  съ  ними, 
Въ  беседе  дружеской,  гроза. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  1У.  Новыя  Квшги.  67 

Не  ихъ  вина:  аоМвш  коль  можетъ, 
Органа  жизнь  глухо-н1Ьмой ! 
Увы,  души  въ  неиъ  не  вотревожитъ 
П  голосъ  матери  самой!   (Стр.  15). 

Кром*  втораго  куплета,  несовсЬмъ-поэтическаго,  который  мы  от- 
сылаемъ  назадъ  къ  автору  для  необюднмаго  пересмотра  ^  остальные 
сттси,  вс!^  до  единаго,  навсегда  удержатся  въ  литератур'Ь  наравн'Ь  со 
многими  другими  выражетями  оригинальнаго  поэтическаго  чувства.  Этотъ 
немного-жосткШ,  повидимому,  упрекъ  поэта  непоэтическимъ  душамъ 
въ-сущности  исполыенъ  такой  любви  къ  природ'Ь  и  къ  людямъ!  Шкъ 
хотелось  бы  автору  разд1Блить  наполняющее  его  чувство  съ  другими, 
которые  своею  невнимательностью  лишаютъ  себя  одного  изъ  самыхъ  чи- 
сты1ъ  наслажденШ  I . . 

Мы  устали  выписывать ;  самъ  авторъ  можетъ  пос'Ьтовать  на  насъ  за 
то,  что  мы  беремъ  у  него  слишкомъ-много.  Но  отъ  хорошаго  отстать 
трудно;  истинно-поэтическое  влад1Ьетъ  этимъ  родомъ  очарован1я  въ  выс- 
шей степени.  На  этомъ  самомъ  пункгЁ,  прежде  ч^мъ  кончить  о  томъ, 
к4къ  отражается  природа  въ  поэтическомъ  зеркал'Ё  г.  Тютчева,  мы  не 
можемъ  изб'Ёжать  еще  о^хной  выписки.  Иногда  въ  воображен1и  нашего 
поэта  природа  отражается  такъ  оригинально,  что  это  стбитъ  особаго  на- 
блюден1Я.  Пусть  читатель  проб'Ьжитъ  вм'ёстё  съ  нами  сл'Ьдующую  Фан 
таз1Ю— авторъ  называетъ  ее  «День  и  Ночь»: 

а  На  М1ръ  таинственный  духовъ 

Надь  этой  бездной  безъимянной 

Покровъ  наброшенъ  златртканный 

Высокой  волею  боговъ. 

День  —  сей  блистательный  покровъ  — 

День,  земнородныхъ  оживленье, 

Души  болящей  исц-Ёленье, 

Другь  челов'Ьковъ  и  боговъ! 

Но  меркнетъ  день,  настала  ночь, 

Пришла  и,  съ  М1ра  роковаго  (?) 

Ткань  благодатную  покрова 

Сорвавъ,  отбрасываетъ  прочь. 

И  бездна  намъ  обнажена 

Съ  своими  страхами  п  мглами, 

И  н^тъ  преградъ  межь  ей  и  нами: 

Вотъ  отчего  намъ  ночь  страшна».  (Стр.  45). 

Не  правда  ли,  мы  привыкли  (насъ  пр1учили  къ  тому  друпе  поэты) 
представлять  себ'Ь  ночь  —  покровомъ,  скрывающимъ  отъ  насъ  землю, 
а  день  противоположнымъ  явлешемъ,  которое  снова  разоблачаетъ  М1ръ 
передъ  нами?  Если  съ  той  же  точки  зр'1^Н1Я  вы  взглянули  и  на  выпи- 
санное нами  стихотворен1е ,  то  неудивительно,  что  вы  въ  немъ  ничего 
не  поняли.   Въ  немъ  все  наоборотъ  :  поэтъ  нашелъ  новый  уголъ  эрф- 
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н1я,  откуда  И1ръ  иредстаыяетея  ему  совф^Бмъ  въ  иномъ  ввд'ё.  Не  ноч^ 
иокровъ,  а  день,  но  покровъ  «бливтателькый»,  «златоткжный»,  отрад 
ный  для  смертыаго  взора,  потому-что  онъ  скрываетъ  за  собою  тешу» 
бездну  ночи,  исполненную  вфака  и  тайныгь  ужасовъ.  Воть  отчего,  ео- 
гда  снятъ  этотъ  блистательный  покровъ,  передъ  ннмъ  открывается  безд- 
на, и  вотъ  отчего  наиъ  ночь  страшна  !  Между  многими  удивитель- 
ными свойствами  поэтической  Фантазш  есть  всегда  одно,  особенное:  она 
творитъ  новый  м1ръ  надъ  старьшъ,  или  такъ  м^няетъ  точку  зр^н!я, 
что  даже  старое,  давно-знакомое  глазу,  поражаетъ  взоръ  какою-то  не- 
бывалою новизною.  Но  это  также  черта,  свид-Ьтельствующая  объ  орвп- 
пальности  поэта. 

Отъ  природы  обратимся  опять  къ  искусству,  къ  цивилвзадш.  Тамъ, 
гд*  д-Ьло  идетъ  о  поэзш,  необходимо  пре.хположеи1е  объ  искусств*,  а  ис- 
кусство обнимаетъ  все  —  жизнь  человека,  какъ  и  жизнь  приро^ш.  Не- 
кто, конечно,  не  потребу етъ  отъ  поэта  нашего  времени,  чтобъ  онъ  ис- 
ключительно ограничился  одною  природою.  Б-Ьденъ  тотъ  писатель,  ко- 
торый черпаетъ  свое  вдохиовеп1е  только  изъ  одного  источника.  Поэть 
нашего  времени  (предполагается)  долженъ  быть  писатель  образованный, 
которому  болЪе  или  мен'Ёе  доступны  вс1;  стороны  жизни,  все  разно- 
образ1е  ея  явлен1й.  Одно  изъ  самыхъ  видныхъ  отлпчШ  новой  поэз1и  отъ 
древней  состоитъ  въ  томъ,  что  матер1алъ  для  нея  лежитъ  во  всенъ, 
съ  ч-Ёмъ  только  соприкасается  поэтъ  своею  жизнью ,  или  своею  мыслью. 
Въ  П0Э31И  нашихъ  дней  сходятся  и  примиряются  элементы  самые  разно- 
родные. 

Въ  д-Ьл*  поэтическаго  искусства    вс*    мы    немного    ученики   Гёте. 
Намъ  какъ-то  странно  представить,  чтобъ  поэтъ  писалъ  лишь  картины 
природы  и  не  мыслилъ.  Мысль,  конечно,  не  составляетъ  исключительно! 
собственности  поэз1и:  для  мысли  есть  другая,  бол1;е-обшириая  область,  вг 
которой  она  составляетъ  главное  содержаше;  но,  съ  другой  стороны,  уча- 
ст1е  мысли  необходимо  въ  наше  время  во  всемъ,    чтб  только  предъяв- 
ляетъ  право  на  вниман1е  образованныхъ  читателей ,  сл'Ьдовательно  и  въ 
поэзш.  Сл'Ьпое,  немыслящее  искусство  стало  ужо  анахронизиомъ.  Муза, 
которая  не  прошла  одной  съ  нами  школы  образован1Я  и  лишена  уист- 
веннаго  развит1Я,  можетъ-быть,  пл-Ьинтъ  на-время  наше  воображен1е,  но 
едва- ли  сохранитъ  надолго  свое  очароваше  надъ  ними.     Образованны! 
читатель  всегда  поинтересуется  узнать  новое  явление    въ    литератур'Ь; 
но  иное  д'Ёло  возбудить  къ  сеоЁ  вш1маи1е,    и    иное    иадолго  привязать 
его  къ  себ*.   Посл-Ьдиео  дается  лишь  т-Ьмъ  писателямъ,  которые,  отно- 
сительно общаго  образования,  стоятъ  по-крайней-м-Ьр*  на  одномъ  урвв- 
и*  съ  образованною  публикою  своего  времени,  если  не  выше,  то  ■  не 
ниже.     Пр1ятно  слышать  безъискусственный  д-ётск!»  лепетъ  ;  но  вавъ 
бы  онъ  ни  казался  заннмателенъ,  онъ  скоро  можетъ  наскучить  свонъ 
однообраз1емъ.     Намъ  случалось  встр'Ёчать  д'Ёйствштельные  таланты  въ 
литератур*  ,    которынъ  для  полнаго  успеха  не  доставало   только  этого 
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УСЛ0В1Я — И  ЧТО  жь  ?  теряя  съ  каждьшъ  диеиъ  все  больше- и-больше  уча- 
ет1е  образованной  публики,  они,  чтобъ  не  остаться  вовсе  безъ  почи- 
тателей, начали  льстить  грубому  вкусу  людей,  знакомыхъ  только  съ 
балаганнымъ  искусствомъ,  и,  унижая  себя,  низводили  вм'ёст'ё  съ  собо}| 
литературу  до  самаго  нецеремоннаго  скоморошества. 

Правда,  сочетан1е  чистой  мысли  съ  поэтическимъ  образомъ  —  д*ло 
величайшей  трудности.  Какимъ  образомъ  соединить  ихъ  такъ,  чтобъ 
мысль  сохранила  всю  свою  прозрачность,  а  поэтичесюй  образъ  ни 
сколько  не  потерялъ  своей  телесности  и  свойственной  ей  пластично- 
сти? Мы  не  знаемъ  этой  тайны  и  не  беремся  объяснять  ее  другнмъ: 
но  д1;ло  въ  томъ,  что  такова  искони  была  .задача  истиннаго  искусства, 
и  такъ  или  иначе,  оно,  впрочемъ,  достигало  своей  ц'Ьли.  Поэтическая 
Фантаз1Я  родить  поэтическую  идею  —  плоть  и  душу  вм*ст*  ;  мы  не 
знаемъ,  какимъ  процесомъ  это  д'Ёлается,  но  знаемъ,  что,  облекшись 
въ  Форму  поэтическаго  произведеша,  идея  разлагается  потдмъ,  какъ 
въ  призм1&,  въ  ум'Ё  читателя  на  мысль  п  пластическое  ея  изображен1е. 
Искусство  поэта  состоитъ  главнымъ  образомъ  въ  томъ,  чтобъ  прежде 
всего  дать  почувствовать  красоту  образа;  но,  полюбовавшись  имъ,  пр!- 
ятно  бываетъ  ощутить  за  нимъ  и  присутств1е  мысли-невидимки.  Такое 
удовлетворен1е  —  безспорно,  самое  полное  въ  искусств*;  и  тотъ  вполн1; 
достнгаетъ  поэтической  ц1!ли,  кто,  говоря  воображешю,  говоритъ  въ 
то  же  время  и  тЬмъ  же  самымъ  способомъ  мысли  читателя. 

Мы  почти  готовы  еще  разъ  возвратиться  къ  стихотворешю  «Попии 
Господь  свою  отраду»  и  перечитать  его  снова,  чтобъ  привести  еще 
ближе  къ  сознашю  читателя  поэтическое  искусство.  Но  кашъ  авторъ 
такъ  богатъ  мыслью ,  что  мы  можемъ  показать  это  на  многихъ  другихъ 
прИ1ГЁрахъ  и  не  им1Ьемъ  необходимости  повторять  ужь  изв'Ьстное.  Мы 
бевяся,  напротивъ,  что,  начавъ  выписывать,  опять  не  будемъ  ум'Ёть 
скоро  остановиться...  Посмотрите,  наприм^ръ,  кг1къ  уравновешивается 
у  вашего  поэта  мысль  съ  своимъ  образомъ  въ  этомъ  стихотворен1и . 

«Потокъ  сгустился  и  тускн-Ёсгь 
и  прячется  подъ  твердымъ  льдомъ, 
И  гаснепэ  нв'Ьтъ,  и  звукъ  н*м15етъ 
Въ  оц'Ёнен'1Бньи  ледяномъ. 
Лишь  жизнь  безсмертную  ключа 
Сковать  всесильный  хладъ  не  можетъ : 
Она  все  льется  и,  журча, 
Молчанье  мертвое  тревожить. 

Такъ  и  въ  груди  осирогЬлой 
Убитой  хладомъ  быт1я, 
Не  льется  юности  веселой  , 
Не  блещетъ  р-^звая  струя. 
Но  подо  льдистою  корой 
Еще  есть  жизнь,  еще  есть  ропоп», 
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И  ВНЯТНО  СЛЫШИТСЯ  порой 

Клюяа  таинствсннаго  шопотъ».    (Стр.  37). 

Мысль  идетъ  здфсь  вровень  съ  образомъ  ;  иной  сказалъ  бы,  что  это 
лишь  простое  сравнеше.  Въ-самомъ-д$л'& ,  поэтическое  пронзведен1е 
иногда  не  йдетъ  дальше  того,  чт5  называется  «сравнешеиъ».  Но  веио- 
тритесь  въ  его  построен1еу  и  вы  увидите,  что  мысль  не  совлекаете^ 
совершенно  своего  покрова  даже  тамъ,  где  хочетъ  пряно  говорить  ва 
шеиу  уму  :  «и  внятно  сльппится  порой  ключа  таинственнаю  шо- 
потъ^. Въ  этомъ  состоитъ  тайна  поэтической  прелести.  То  жесаиое 
найдете  вы  въ  искрометномъ  «Фонтан']^»: 

«Смотри,  какъ  облакомъ  живымъ 
Фонтанъ  С1ЯЮШ1Й  клубится, 
Какъ  пламен^етъ,  какъ  дробится 
Его  на  солнц'Ё  влажный  дымъ 
Лучомъ  поднявшись  къ  небу,  онъ 
Коснулся  высоты  зав'Ьтной  — 
И  снова  пылью  огнецв'Ётной 
Низпасть  на  землю  осужденъ. 

О,  смертной  мысли  водометъ . 
О,  водометъ  неистощимый! 
Какой  законъ  непостижимый 
Тебя  стремить,  тебя  мятегь? 
Кй1гь  жадно  къ  небу  рвешься  ты  I 
Но  длань  незримо-роковая. 
Твой  лучъ  упорный  преломляя, 
Свергаеть  въ  брызгахъ  съ  высоты...»  (Стр.  31). 

Зд'1&сь  образъ  еще  ярче  и  еще  больше  богатства  въ  краскахъ,  но 
мысль  сильн1&е  пробивается  сквозь  ихъ  разноцв']&тный  покровъ,  но- 
ся, впрочемъ,  на  себ'Ь  ярюе  слФды  той  среды,  черезъ  которую  нроша 
въ  поэтическомъ  процес*.  Воображайте  себ'Ь,  если  угодно,  судьбу че- 
лов'Ьческой  мысли,  которая,  какъ  ни  рвется  въ  высоту,  все  падаетъ 
внизъ,  достигая  лишь  изв'Ьстнаго  пред1Бла  —  она  все  будетъ  представ- 
ляться вамъ  въ  вид'Ё  неистощимаго  водомета,  который  поднимается  1у- 
чомъ  къ  небу  и  снова  падаетъ  на  землю  огнецветной  пылью. 

Иногда,  впрочемъ,  и  мысль  и  образъ  б'Ьгутъ  отъ  глазъ  читателя  по- 
добно т1&нямъ;  но  и  это  бываетъ  не  безъ  особеннаго  поэтическаго  на- 
м1Брешя,  потому-что  такова  самая  природа  н'Ькоторыхъ  мыслей... 

«К&къ  дымный  столбъ  св'Ётл'Ьетъ  въ  вышине! 
Юкъ  гЁнь  внизу  скользить  неуловимо! 
Вотъ  наша  жизнь  —  промолвила  ты  мн1ё  — 
Не  св'Ьтлый  дымъ,  блестящ|й  при  лун-б, 
А  эта  ГЁНЬ,  бегущая  отъ  дыма!»    (Стр.  57). 

Г.  Тютчевъ  —  поэтъ  вполн*  современный  намъ,  хотя  и  кажется  за- 
поздалымъ  гостемъ  въ  литератур'Ь.    Между  занимающими  его  мысдяхн 
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ееп  много  ташхъ,  которыя  могутъ  ир1йдти  въ  голову  только  еовре- 
мевноиу  человеку ;  Надобно  иного  жить  и  думать,  чтобъ  сознать 
необходимость  уб^жден!я  въ  ияхъ.  Не  для  всёхъ  покажутся  подобный 
мысли  новы  ,  но  вдва-ли  кто  изъ  читателей  не  согласится ,  что  у 
нашего  автора  он1Ь  впервые  нашли  себ'Б  поэтическое  выражеше.  Въ 
сл'Ъдующемъ  стихотворенш  это  выражен1е  такъ  мЬтко  и,  сверхъ-того, 
та&ъ  оригинально,  что  мы  не  затрудняемся  привести  его  вполн'ё:  читатели 
лучше  увидятъ,  кйкъ  сильна  и  глубока  у  автора  поэтическая  струя. 
Стихотвореи1е  не  носитъ  никакого  особеннаго  заглавЫ 

ссКакъ  птичка  раннею  зарей, 
М1ръ,  пробудившись,  встрепенулся... 
Ахъ,  лишь  одной  главы  моей 
Сонъ  благодатный  не  коснулся! 
*     Хоть  св-Ёжссть  утренняя  в-Ьетъ 
Въ  моихъ  всклокоченныхъ  власахъ, 
На  мн*,  я  чую,  тягогЁетъ 
Вчерашн1й  зной,  вчерапш1й  прахъ! 
О,  какъ  пронзительны  и  дики, 
Какъ  ненавистны  для  меня 
Сей  шумъ,  движенье,  говоръ,  клики 
Младаго,  оламеннаго  дня! 
О,  какъ  лучи  его  багровы, 
Какъ  жгуть  они  мои  глаза! 
Ночь,  ночь!  о,  гд/ь  твои  покровы, 
Твой  тпхгй  сумракъ  н  роса ! ... 

Обломки  старыхъ  покол1&тй, 
Вы,  переживш!е  свой  в'ёкъ, 
Какъ  вашнхъ  жалобъ,  вашихъ  п1&ней 
Неправый  праведенъ  упрекъ! 
Какъ  фустно  полусонной  тенью, 
Съ  изнемоо/сенгемъ  въ  кости  у 
На  встргьчу  солнцу  и  двиэюенью 
За  новымъ  племенемъ  брести!»  (Стр.  22). 

Мы  нодчеркиваемъ  некоторые  стихи  совершенно  въ  обратномъ  смысле 
оротивъ  существующаго  обычая  отм'Ёчать  курсивомъ  стихи  дурные, 
неудавш1еса  :  мы  отличаемъ  среди  хорошаго  т6,  чтб  какъ-бы  прямо 
отрывается  отъ  сердца,  или  въ  чемъ  всего  сльшн-Ёе  звучитъ  поэтиче- 
ская струна,  попавшая  на  истинный  товъ.  Такъ  въ  самой  удачней 
музыкальной  партш,  которая  нравится  вамъ  вся,  вы  отличите  еще  М- 
воторые  мотивы  отъ  другихъ,  какъ  особенно-счастливые.  Не  знаемъ, 
к^ъ  кому,  но  для  насъ  это  слово  «идти  на  встр'Ёчу  солнцу  и  движенью 
съ  изнеможен1емъ  въ  кости»  принадлеакитъ  къ  числу  самыхъ  м'Ьткихъ 
словъ,  как1Я  когда-либо  говорила  наша  поэд1я :  оно  не  умретъвъ  ней. 
оока  сохранится  любовь  къ  изящному  и  истинный  вкусъ. 

Н1^что  подобное  слышится  въ  стихотворен!яхъ    «Черезъ  ливонск1я  я 
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про'^зжалъ  ПОЛЯ»,  «Смотря  какъ  на  р'Ёчиояъ  простора»,  всего  же  бодые 
въ  пьесЁ  «Мужайтесь,  другн,  боритесь  прилежно»,  полной  груспмыт- 
жественнаго  созерцаи1Я.  Вотъ  еще  одинъ  изъ  В'Ёрньпъ  признакоа^ъ  по- 
этической натуры :  поэтъ  не  боится  встр'Ьчи  ни  съ  какою  мыслью, 
античное  созерцан1е  такъ  же  доступно  ему,  какъ  и  новое,  еел, 
однимъ  словомъ,  онъ  не  запирается  въ  гЬсномъ  кругу  условшлъ  шв- 
зр1;нШ.  Ему  ничто  не  чуждо,  чт5  когда-либо  выработано  было  чело- 
в'Ёческою  >1ыслью ;  время  и  м1^сто  не  л1;лаютъ  для  него  разницы.  Для 
него  н-Ьтъ  одной  исключительной  точки  зр'Ёнгя  :  не  будучи  ни  греюиъ, 
ни  римляниномъ,  онъ  будетъ  смотр-Ьть  на  М1ръ  то  греческт,  то 
римскими  глазами,  сообразно  съ  т1>мъ,  чт5  больше  идетъ  къ  его 
собственному  настроению,  и  между-т*мъ  ни  на  минуту  не  переставеп 
быть  челов']&комъ  своего  времени. 

М|ръ  историческ1й  также  нечуждъ  г.  Тютчеву ,  какъ  ■  Ю1»ъ 
мысли  :  поэтъ  не  мен^е  исполненъ  сочувств1Я  къ  велмкнмъ  судьба» 
челов']&чества,  какъ  легко  усвоиваетъ  себИ  возвышенное  воззр^е1е  на 
М1ръ,  какому  бы  в'Ёку  оно  ни  принадлежало.  Зд'Ьсьитамъ  душа  поэта 
равно  отзывается  на  всякое  великое  явлен1е.  Мысль  легко  и  СБоро 
всходитъ  у  него  надъ  всемЁрнымъ  событ1емъ  и,  воплощенная  въ  по- 
этическШ  образъ,  служитъ  ему  путево дною  зв-Ьздою  при  ац^нкЪ  цЬлаго 
ряда  ?;плен1й.  Читатель  лучше  пов-Ьритъ  намъ,  прочитавъ  «Цицерона»: 
(Стр.    33). 

Та  же  зр'Ёлость  мысли,  чувствительной  ко  всЬмъ  ве^гакимъ  ше- 
Н1ямъ  всем1рной  жизни,  прозр1кн1е  поражаетъ  наеъ  въ  «Колуиб^» 
(стр.  79),  напомннающемъ  стихотвореше  Шиллера  подъ  тйгь  же 
назвашемъ: 

Но  лучше  всего  «Венешя»  (стр.  60.),  одно  изъ  самьпъ  счастлшйогь 
влохновеи1й  поэтической  музы  г.  Тютчева  подъ  вл1ЯН1емъ  неушраю- 
щихъ  историческихъ  воспоминан1й — все  равно,  какой  бы  географичеш! 
широт1Б  они  ни  принадлежали. 

Намъ  бы  оставалось  пожелать,  чтобъ  каждое  стихотворен1е  г.  Тют- 
чева было  такъ  выдержанно  и  оконченно  въ  своемъ  род^,  кап 
«Венещя».  Недовольно  изобр']^сти  поэтическШ  образъ  :  надобво  Ш* 
чтобъ  онъ  былъ  въ  ростъ  и  м*ру  своей  иде*.  Иначе,  должно  нро- 
изойдти  раздвоен1е,  и  поэтическая  ц1;ль  не  будетъ  достигнута.  По- 
втическое  очарован1е  держится  лишь  до-тЬхъ-поръ,  пока  красота  6(ЧР^ 
наполняетъ  воображен1е  :  какъ-скоро  идея  выступаетъ  изъ  него,  она 
ужь  перестаетъ  быть  изящною  и  начинаетъ  подлежать  критик*,  м- 
равн*  со  всякою  прозаическою  мыслью.  Поэз1я  исчезаетъ,  н  !г*сто  ея 
заступаетъ  обыкновенная  мерная  р*чь,  которая,  удовлетворяя  музмкаль- 
ному  чувству  читателя,  ничего  впрочемъ  не  говорить  его  воображеюю. 

Мы  не  упрекнемъ  автора  въ  томъ,  чтобъ  поатическая  форяа 
служила  ему  лишь  проводникомъ  для  т1;хъ  или  другихъ  мыслей,  ия 
чтобъ  онъ  пользовался  ею  только,    какъ  оруд|емъ  для  достижен1Я  ДРТ* 
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тъ  цфлеЯ,  1ежащихъ  вн'ё  поэз1и.  Въ  наше  время,  когда  истинная 
П0Э31Я  такъ  выродилась,  не  р1&дш>сть  встретить  наружный  Формы  ея, 
приспособленный  къ  несвойственному  ей  содержан1ю.  Выработавъ  разъ 
хорошую  Форму,  челов^къ  готовъ  приспособить  ее  даже  къ  своей  до- 
машней утвари.  Этого  н^тъ  вовсе  у  г.  Тютчева.  Напротивъ,  поэтиче- 
ская натура  его  именно  отличается  гЬмъ  преимуществомъ,  что  идея 
не  иначе  зарож^хается  у  него,  какъ  въ  образ*,  съ  которымъ  связана 
органически,  или  что  каждое  его  произведен'1е  выростаетъ  изъ  одного 
ц-Ёдьнаго  зерна.  Но  нельзя  не  зам-Ьтить,  что  образъ  не  всегда  удается 
ему,  а  вм1ЬсгЬ  съ  тЪмъ  и  самая  мысль  много  теряетъ  въ  ясности. 
Оттого  ли,  что  поэту  иногда  изм*пяетъ  Фантаз1я,  или  что  онъ  берется 
за  кисть  прежде,  ч'Ьмъ  поэтическ1й  образъ  вполн'Ь  выяснился  для  него 
самого,  только  не  всЪ  его  произведен1я  одинаково  выдержаны,  и  н'Ь- 
которыя  даже  положительно  страдаютъ  неопред-Ёленностью  ббраза.  То 
чувствуется  нетвердость  руки,  то  какъ-будто  слышится  несовсЬмъ- 
в^рный  тонъ,  то,  накопецъ,  авторъ  какъ-будто  чего-то  не  договариваетъ 
иаиъ.  Иногда  видишь  передъ  собою  прекрасный  очеркъ,  начатый  см'Ьлою 
и  искусною  рукою,  какъ  вдругъ  откуда-то  набежала  т*нь — и  образъ 
уходитъ  отъ  насъ,  заслоненный  ею,  прежде  ч1;мъ  рисунокъ  доводе нъ 
до  последней  черты!  Передъ  вами  точно прощло прекрасное «Вид-Ёше», 
но  вы  не  ум1Бете  отдать  въ  немъ  никакого  себ'Ь  отчета... 

«Есть  Н1ЁК1Й  часъ  всем1рнаго  молчанья, 

И  въ  оный  часъ  явлений  и  чудесь 

Живая  колесница  м1розданъя 

Открыто  катится  въ  святилищ-Ь  пебесъ! 

Тогда  густЬетъ  ночь,  какъ  хаосъ  на  водахъ... 

Безпамятство,  какъ  Атласъ,  давить  сушу  ; 

Лишь  музы  девственную  душу 

Въ  пророческихъ  тревожагь  боги  снахъ!   (Стр.  49). 

Едва  вы  постигли  мыслью  «живую  колесницу  м1роздан1я»,  катящую- 
ся въ  святилищ'Ь  небесъ,  какъ  ужь  друпе,  бол'Ёе-иеопред']&ленные  об- 
разы тЁснятъ  ее  въ  вашемъ  вообрая?ен1и.  Откуда  зд'ёсь  безпамятство, 
которое  давить  сушу  (?),  и  какимъ  образомь  оно  можетъ  давить  ее 
какъ  Атласъ?  Всего  этого  не  можетъ  ни  вм']&стить  наша  мысль,  ни 
связать  съ  первымь  образомь,  и  онъ  ускользаеть  отъ  насъ  недокон- 
ченный... Намь  очень-жаль,  что  зд']&сь  же  приходится  поставить 
одно  изъ  самь1хъ  благоуханныхъ  произведен1й  нашего  поэта,  страдаю- 
щее т1^мъ  же  недостаткомь;  это  его  «ИталЫнская  виллам»: 

И  распростясь  съ  тревогою  житейской, 
И  кипарисной  рощей  заслонясь, 
Блаженной  гЬнью, — гЬнью  элисейской. 
Она  заснула  въ  добрый  часъ. 

И  воть  тому  ужь  в^ка  два,  иль  бо.гЬ, 
Волшебною  мечтой  ограждена, 
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Въ  своей  цв'Ьтущей  опочивъ  ю^^к^Ь, 
На  волю  неба  предалась  она. 

Но  небо  зд-Ьсь  къ  земл^  такъ  благосклонно : 
И  много  л-Ьть  и  теплыхъ  южныхъ  зшгь 
Пров-Ёяло  надъ  нею  полусонной, 
Но  тронувши  ея  крылемъ  своим1>. 

Попрежнему  Фонтапъ  въ  углу  лепечетъ, 
Нодъ  потолкомъ  гуляетъ  в'Ьтерокъ, 
И  ласточка  слетаетъ  и  щебечетъ... 
И  спить  она,  и  сонъ  ея  глубокъ. 

П  мы  вошли:  все  было  такъ  покойно, 
Такъ  все  отъ  в'1^ка  мирно  и  темно! 
Фонтанъ  журчалъ;  недвижимо  и  стройно 
Сое1^дн1й  кипарпсъ  гляд'ёлъ  въ  окно. 

Вдругъ  все  смутилось:  судорожный  трепетъ 
Но  в'Ётвямъ  кипарнснымъ  проб'Ёжалъ; 
Фоптавъ  замолкъ,  п  н'Ьюй  чудный  лепетъ 
Какъ  бы  сквозь  сонъ  невнятно  прошепталъ: 

Что  это,  другъ!  ОЛЬ  злая  жизнь  недаромъ, — 
Та  жизнь  —  увы1  —  чтб  въ  насъ  тогда  текла,  — 
Та  злая  жизнь  съ  ея  мятежнымъ  жаронъ, 
Черезъ  порогъ  зав'Ьтный  переш-1а?»  (Стр.  19). 

«Какая  прелесть!»  невольно  вырвется  у  каждаго  читателя  подъояа- 
роватемъ  этой  несравненной  Фантаз1в.  И  въ-саш»ъ-дФл1},  она  уно 
ситъ  васъ  такъ  далеко,  она  окружаетъ  васъ  такими  чарами,  ■  небо  I 
земля  въ  ней  такъ  хороши,  такъ  дружны  между  собою,  что  н^тъ  еал 
противиться  ея  обаян1Ю.  Но  пусть  попробуетъ  читатель  дать  се&Ъ  от- 
четъ  въ  ея  заключен1и,  пусть  отъищетъ  ключъ  къ  объясненш  посЛк- 
ней  загадки.  Кому,  вопервыхъ,  лринадлежитъ  этотъ  «чудный  лепеть», 
и  чтб  за  таинственный  смыслъ  его?  Дал'Ёе,  чтб  это  за  «злая  «ят* 
съ  ея  мятежнымъ  жаромъ?  кого  и  какъ  могла  возмутить  она?  Если  подъ 
нею  разум1&ть  прошедшую  жизнь  виллы,  то  почему  жь  она  злая?  I  т.  о 
Не  сомн1Бваемся,  что  самъ  авторъ  знаетъ  свою  мысль,  но  не  л- 
димъ,  чтобъ  онъ  нашелъ  соотв'Ьтствующ1й  ей  образъ.  Или  о^ 
несовсЬмъ  овлад'Ёлъ  ея  выражешемъ,  или  не  досказалъ  намъ  чего-то 
во  всякомъ  случае,  здЬсь  чего-то  недостаетъ  для  полнаго  удовлетюре- 
Н1Я.  Какъ  объяснить  это  въ  поэгЬ,  которому  удаются  тате  высоко- 
художественные образы,  какъ  хгЬпь  венещянскихъ  колецъ,  какъ  Йдньй 
НИЩ1Й,  идущ1й  мимо  сада,  какъ  ветреная  Геба,  проливающая  кубокъ  и 
землю,  и  который  достигаетъ  такой  прозрачности  мысли,  какъ  въ  «Фон- 
тан*», въ  «Колумб*»,  въ  «Утр*  поел*  безсоннмцыз»  и  во  мнопгь 
другихъ  стихотворен1Яхъ  ?  Или  р*звцъ  художника  иногда  скользягь  у 
него  же  подъ  рукою?... 

Изр-Ьдка  лишь  повстречается  въ  стихотворен1Яхъ  г.  Тютчева  яеточ- 
оне  слово,  попадется  н*сколько-прозаическ1й  стихъ,  рознящШ  съ  дру- 
гими, какъ,  наприм*ръ,  въ  «Осениемъ  Вечер*».     (Стр.    6). 
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« По)[Н>1В11Стый  ХОЛОДНЫЙ  в'Ьтръ  порою. 
Ущербь,  ианемооюенье,  и  на  всемъ 
Та  кроткая  улыбка  увяданья,  и  лр.» 

Но  мы  предоставляемъ  другимъ  подбирать  эти  непоэтичесшд  крохи. 
Ихъ  совс']^ъ  не  такъ  миохч),  чтобъ  ои1>  могли  иовредить  общему  хоро- 
шему впечатл'Ёнш,  а  служить  прим'Ьромъ  неправильностей  или  ошибокъ 
он*  не  могутъ,  потому-что  слишкомъ-незначительны. 

Лучше  перебрать  на  память  гЬ  достоинства  стихотворен1Й  г.  Тютчева, 
которыа  намъ  удалось  схватить  въ  нашемъ  б']&гломъ  обзор1$.  Ихъ  до- 
ва1ьцо:  истинно-поэтическое  настроенхе,  живость  и  непосредственность 
впечатл^шй,  задушевность  многихъ  мотивовъ,  ясность  и  прозрачность 
образа  (кром*  весьма-немногихъ  исключен1й),  тонкое  чувство  красоты, 
широкая  образованная  мысль,  ея  многосторонняя  воспрхимчивость,  не- 
редко оригинальность  колорита.  .  ихъ  даже  много,  если  взять  еще  во 
вннман1е  достоинство  самого  стиха,  гармоническаго,  звучнаго,  гибкаго, 
живописнаго  и  часто  необыкновенно-выразительнаго — все  это  вт'ЬстЪ  со- 
ставляетъ  чрезвычайно-благоуханный  поэтическШ  букетъ.  Мы  назвали 
г.  Тютчева  заноз  да  лымъ  гостемъ  въ  нашей  литератур']^  потому  именно, 
что  подобнаго  строя  давно  не  слыхать  было  въ  ней  ;  за  то  мы  были 
я  рады  его  поэзш,  какъ  св1&тлой  дождевой  капл'Ъ,  упавшей  къ  намъ 
песл*  долговременной  засухи.  По  тому  же  самому,  взявъ  ужь  многое 
изъ  собран1Я  стихотворен1й  г.  Тютчева,  мы  готовы  были  бы  еще  разъ 
возвратиться  къ  нему  и  выписать  сюда  еще  н'Ьсколько  пьесъ.  Если, 
разбирая  нашего  поэта,  намъ  и  удалось  схватить  нФкоторыя  черты  его, 
то  мы  далеки  еще  до  того,  чтобъ  исчерпать  до  конца  родникъ  его  поэзш 
и  осмотреть  ее  со  вс-Ьхъ  сторонъ. 

ХУ1  новых*ь  11оучен1й  протогерея  Родюна  Путятина.  Москва. 
1854,    Въ  8'Ю  д.  л.  96  стран. 

«Кратк1Я  поучеи1я*  прото1ерея  Путятина  пр1обр1}ли  себ'Ё  обширный 
кругъ  читателей  простотою  и  близостью  своего  содержан1Я  къ  потреб- 
ностямъ  слушателей  ;  много  сод-Ьйствовала  успеху  самая  «краткость» 
ихъ — качество,  драгоц'1&нное  въ  наставлеи^яхъ  людямъ,  непривыкшимъ 
къ  вшогомулрствовашю.  «Новыя  поучешя»  отличаются  всЬми  достоин- 
ствами прежнихъ.  Ограничимся  только  указан1ями  па  то,  что  авторъ, 
попрежнему,  прекрасно  сообразуется  въ  выбор*  предметовъ  для  своихъ 
поученШ  не  столько  съ  т*мъ,  много  ли .  блестящихъ  сторонъ  для  ора- 
торскаго  развит1я  представляютъ  эти  тэмы,  сколько  съ  действитель- 
ными нуждами  поучаемыхъ.  Такъ  второе  его  поучеи1е  объясняетъ  пользу 
добрыхъ  д-Влъ  не  только  для  т-ёхъ,  кому  мы  л^лаемъ  добро,  но  и  для 
нашей  собственвой  души  ;  третье  говоритъ  о  необходимости  молиться, 
е  адясь  за  столъ;  четвертое  о  безполезности  пересудовъ  и  вред*  зло- 
СЛ0В1Я  для  самого  злословящаго,  н  т.  д.   Издание  прекрасно. 
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вражда  Амеряканоких-ь  Соеднненных-ь  Штатовъ  еъ 
АнглЕею  въ  настоящее  время  и  военпыя  силы  обоихь  ю- 
сударствь.    С.  Петербургь,   185^  г.   Вь  12  д,  л.  76  стран. 

Об*ь  англо-Француаокой  полнт]1к1к  вь  восточмомъ  во- 
просгь,  Перевель  съ  французскаго  Н.  К-нъ.  Тверь.  Въ  тмл. 
Губернскаго  Правлетя.   186й.  Вь  8  д.  л,  95  стран. 

Обь  англо-французской  полнтнкЪ  вь  восточномь  во- 
просгь.  Сочиненге  отставнаго  дипломата,  п^р^водсМ.М.Мяхайлова. 
С.  Петербургь,  18дй.   Вь  8  д.  л.  93  стран. 

Тайны  англо-Французской  политики  вь  восточномь  во- 
просп.  Соч.  отставна?о  дипломата.  Переводь  сь  французскаго. 
Москва.  1834.  Вь  8  д.  л.  55  стран. 

Письмо  въ  Париж*ь  о  нынгьшпемь  состоянги  Турцш  и  -  о 
политическомь  кризисгь  на  Востокть.  Переводь  сь  французская. 
Издано  вь  пользу  раненныхь  на  воинть  сь  турками.  С.  Петербургь. 
185й.   Вь  /2  д.  л.    115  стран. 

Всё  эти  брошюры  написаны  хорошо  и  нзобидуютъ  интересным! 
Фактами,  ббльшею-частью  изв-Ьстными  нашей  публик-Ё  изъ  газетъ.  Одра 
изъ  этихъ  брошюръ  («Вражда  Американскихъ  Штатовъ  съ  Ангшю») 
кажется,  произведен1емъ  до  н'Ёкоторой  степени  оригинальнымъ  ;  другая 
(Объ  англо-французской  политик'^)  явилась  почти  въ  одно  время  въ  треть 
переводахъ  :  петербургскомъ,  носковскомъ  и  тверскомъ,  и  должно  ска- 
зать: была  достойна  такого  внимашя  со  стороны  переводчиковъ. 

В&рою  в*ь  Бога  грозна  и  покорностью  к-ь  Царю  свль- 
па  земля  Русская.  С.  Петербургь.   1854.  Вь  8-ю  д.  л.  26 

стран. 

Авторъ,  скрывш1й  свое  имя  подъ  буквами  Ц...Й  Л...къ,  выставлен- 
ными въ  конц-Ь  брошюры,  разсказываетъ  свои  патрютичесшя  чувства 
по  поводу  настоящей  войны  простонароднымъ  слогомъ.  Шкоторын  стра- 
ницы онъ  пишетъ  повеликорусски,  друг1я  помалорусски.  Нам-Ёреш^  ав- 
тора безспоряо-хорошо,  какъ  безспорна  и  та  истина,  которая  взята  гь 
заглав1е  его  брошюры. 

Съ  нами  Богъ!  Впередъ!..  Ура!..  Собрате  стихотворе- 
шй  на  нынтьшнюю  воину,  изданное  В.  Дементьевымъ.  Москва. 
1854.  Вь  8'Ю  д.  л.  182  стр. 

Отрадно  вид'Ёть,  какъ  единодушно  откликнулись  наши  поэты  на  при- 
зывъ  отечества  къ  бранн;  кг1къ  дружно  соединились  маститые  ветераны 
нашей  П0931И  съ  юными  своими    преемниками    въ  одномъ  чувств!;,    гь 
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одвой  мысля;  въ  какомъ  ирекрасномъ  и  согласцомъ  хор'Ё  раздались  па- 
трштичесше  голоса  достопочтениаго  г.  0.  Глинки  и  г.  Жемчужниковар 
г.  Раича  и  г.  А.  Майкова...  11  сколько  поэтовъ,  давио-замолк- 
ШИ1Ъ,  ударило  сиять  въ  струыы  своихъ  лиръ  и  возращено  нашей  ио 
дзш!  сколько  юныхъ  талантовъ,  иорождеиныхъ  могучею  силою  того  жи 
чувства,  выступило  на  поле  битвы  и  поэзш!  Гг.  князь  Вяземсшй, 
Стаховичъ,  Ознобишинъ,  Лванъ  Ваненко,  Красовъ,  Шевыревъ  —  и  за 
ввми:  гг.  По-Ьдугинъ,  Орестъ-Ми^меръ,  РончевскШ,  Тройницк1й,  Ле- 
вашовъ,  г  жа  Колюпанова,  и  пр.  и  пр.  Большая  часть  стихотворешк, 
сооранныхъ  г.  Дементьевымъ,  отличается  неподд'Ьльными  поэтическими 
красотами.  Не  выписываемъ  лучшпхъ,  потому-что  они  всЬ  лучш1я,  по- 
крайней-м'Ьр^  по  своему  содержанию.  Да  и  кто  изъ  русскихъ  читателей 
не  знаетъ  наизустъ  « Клермоятскаго  Собора*,  «Вотъ  въ  воинственномъ 
^заргЬ)*,  «Иушкинъ,  встань,  проснись  изъ  гробу».,  и  пр.  и  пр.? 

О  ход/к  законов&д&н1я  въ  Росс1и  и  о  результатах-ъ 
оовременнаго  его  направлен1Я  (,)  съ  присовокуплетемь  си- 
стематическшо  указателя  сочинении  юрпдически/о  содержшил, 
нзданныхь  въ  Росст  сь  1^30  по  18о11  г.  включительно,  А.  Ста- 
ниславскаго.  Сапктпешербургь.  Въ  тип.  Императорской  Акаде 
мш  Наукь,   1833,   Вь8-ю  д.  л.    ПО  стр. 

Это  —  р-Ьчь,  произнесенная  въ  торжествеиаозгь  собраи1и  Казанскаго 
Университета,  потомъ  напечатанная  въ  «Журнал'Ь  Министерства  На- 
родпаго  Просв'Ьщешя»  (Ч.  ЬХХХ)  и  накопецъ,  теперь  отд1;лы1о- 
издаяная.  67  страницъ  занимаетъ  р'Вчь  г.  Станиславскаго  «О  ход1»  за 
коиов-Ьд^шя»;  остальныя  страницы  заняты  перечпемъ  сочинешй  юри- 
дическаго  содержашя,  вышедшихъ  съ  1830  по  1852  годъ. 

При  разсмотр-Ьшп  хода  законовЬд'Ьшя  отъ  Петра -Вел  икаго  до  нашего  вре- 
мени, г.  СтаниславскШ  ограничивается  больше  вн1>шнею  стороною,  нравов'^- 
д-Ьшя,  нежели  внутрепнею,  т.  е.  опъ  упоминаетъ  кто  о  чемъ  писалъ,  и 
когда  явилось  то  или  другое  сочинен'ю.  Памъ  казалось  бы  лучше,  не 
останавливаясь  на  томъ,  въ  какомъ  году  вышло  какое-нибудь  сочинен1е, 
обратить  свое  вниман1е  на  т1;  вопросы,  которымъ  посвящены  были 
юридичесшя  изсл']Ьдовашя,  и  показать  на  сколько  подвинулось  внередъ 
■\ъ  Р'Ьшен1е  и  чг5  остается  нер-Ёшеннымъ  и  неизсл-Ёдованнымъ.  тогда 
я  усп'Ьхи  нашего  законов']^д']Ьи1я  были  бы  видн1^е  для  каждаго,  а  такъ 
же  и  то,  чт5  еще  остается  сд-Ьлать  нашимъ  юристамъ. 

Дополнеше  къ  Алтайской  Флоръ.  С.  Щеглеева.  Москва. 
18дй.   Нь  8-ю  б.  л.    /19  стр. 

Сочинете  это,  написанное  для  получетя  степени  магистра  ботаники, 
состоитъ  изъ  трехъ  главъ  :  1)  Кратк1й  очеркъ  истории  алтайской 
Флоры,    2)  06щ|й    взглядъ    на  алтайскую    Флору    и    отношеюя    ея  къ 
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другямъ  Флорамъ,  съ  численным!  отношешяш  главкЬйюхъ  сеа^еш 
къ  общему  числу  растен1й  алтайской  Флоры,  и  3)  Вычиелеше  раетеш!, 
найденныхъ  въ  алтайскихъ  странажъ  и  зюш^орскихъ  степяхъ  въ  ПИу 
4*3  и  4*4  годахъ  г.  Карелинымъ.  Первый  иж^  главы  омсаны  порусо! 
и  составляютъ  весьма-удачную  выборку  изъ  разныхъ  еочмнеиШ  бН 
Алта'Ь  и  алтайской  Флор'Ё,  а  посл'ёдняя  писана  полатмн^  и  состав- 
ленъ  результатъ  разбора  травника,  собраняагд  г.  Карелинымъ  въ  на- 
званные годы.  Вм'ЬстЁ  съ  т1мъ  она  составляетъ  дооолнеше  къ  издав- 
ному  уже  г.  Карелинымъ  каталогу  алтайскихъ  растенШ.  При  сраме- 
Н1И  труда  г.  Щеглеева  съ  прежнимъ  трудомъ  г.  Карелина,  ввдцо, 
что  г.  Щеглеевъ  исправилъ  н1ккоторыя  оши^ш  въ  опред^ен1ахъ  у 
г.  Карелина  и»  сверхъ  того,  нашелъ  н'Ьсколько  новыхъ  вндовъ,  кото- 
рые описалъ  подробно  въ  изданномъ  имъ  дополненш. 

Высушенный  растен1Я  Воронежской  Флоры.  Издате 
Н.  Тарачкова.   Сотня  П-я,  Воронежъ.  1854. 

Высушенныя  растен1Я  Орловской  Флоры.  Издание  А. 
Тарачкова.  Сотня  1У'Я.   Орель.    1854, 

Гг.  А.  и  Н.  Тарачковы  продолжаютъ  съ  велнчайоптъ  усн1яоиъ 
начатые  ими  труды  и  ежегодно  дарятъ  отечественную  публуку  вы- 
ну скомъ  издаваемыхъ  ими  растен1й  :  г.  Н.  Тарачковъ  —  Вороаежской 
Губернш,  а  г.  А.  Тарачковъ  —  Орловской  Губернш.  Полезное  пред- 
ир1ЯТ1е  всегда  оставляетъ  по  себ-Ь  добрые  сл'Ьды:  такъ  и  гг.  Тарач- 
ковы нашли  себ']^  посл'Ёдователей  въ  лицф  гг.  Пабо  и  Чоловскаго, 
пристунившихъ  въ  прошломъ  году  къ  изданио  могилевской  Флоры,  г.  По- 
ганки, предпр1Явшаго  отдельно  отъ  г.  А.  Тарачкова  нздаше  орловской 
Флоры,  и  другихъ  особъ,  приготовляющихъ  къ  издашю  Флоры  двугь 
сЬверныхъ   губернШ. 

Мы  ужь  неоднократно  юл^лт  случай  говорить  о  необходимости,  пользе 
и  важности  издац1Я  сухихъ  растеши^  дающихъ  возможность  цшяоя^ 
изучить  почти  безошибочно  и,  главное,  безъ  большаго  труда  мзданнш 
растеи1я.  Повторять  сказанное  было  бы  излипше ,  ПБмъ  бо1^е, 
что  уб"Ьжден1е  въ  необходимости  изучать  естественную  исторш  сдИа- 
лось  ненужнымъ,  и  потому  перейдемъ  прямо  къ  краткому  очерку  Щ^ъ 
вышедшихъ  сотенъ.  Оо-ё  он-ё  изданы  но  одному  и  тому  же  плаву  н 
йМ'Ьютъ  между  собою  много  сходнаго.  Такимъ-образомъ,  оба  вьшуек^ 
заключаютъ  въ  себ*  по  сту  растеши  дикорастущихъ  —  одннъ  въ  Во- 
ронежской, а  другой  въ  Орловской  губершахъ  и  расположенныхъ  до 
естественной  систем'Ё  Декандоля.  Къ  обоимъ  вьшускамъ  приложены 
печатные  каталоги  1П  8-о,  въ  которыхъ  подъ  нумерами,  соотв-Ьтствуда- 
щими  нумерамъ,  наклееннымъ  при  растен1яхъ,  заключается  латвнекое 
нааваше  растен1я  съ  ссылкою  на  изв'Ёстное  сочинеше  Ледебура  *Т1отв 
гозыса»  и  съ  указан1емъ    семейства,  къ  которому  относится  м^о  рае* 
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теше;  лалЪе  русское  назвше  этого  раетенш  я  его  шЬстпае  прешвате, 
есля  такое  на9ван1е  существуетъ;  потомъ  и-Ьстообяташе,  нФсторожден1е 
(81а11о),  почва,  время  цв'ЁтенЫ  и  м'Ёстное  употребленае,  ил  свойство 
растен1Я.  Въ  коиц1&  каталоговъ  приложены  алфавитные  указатели  рас- 
теши, находящихся  въ  изданной  сотеё.  У  г.  Н.  Тарачкова,  въ  «Во- 
ронеяЕСКой  Флор'Ь»,  кро1гЬ  того,  указывается  на  степень  обил1я,  въ 
какой  встр1Ьчается  данное  растенае,  и  пом1^щено  подробное  объясненве 
выражешй,  принятыхъ  для  обозначен1я  1гЬсторожден1я.  Экземпляры  рас- 
тенШ  собраны  какъ  у  того,  такъ  и  у  другаго  съ  знгш1емъ  д-Ьла,  вы- 
сушены весьма-тщательно  и  разложены  очень-красиво.  ОпредЬлен1Я 
точны,  за  исключешемъ  №№  330  Сейш  §1г1с1иш  и  373  Атагап(п$ 
ге(гоПехаз,  который  въ  нашемъ  зкземпляр-Ь  суть  Сешп  пгЬапшп  и  Аша- 
гап1и8  рапасиЫиз;  а  м1^стиыя  русская  названая,  особенно  въ  «Во- 
ронежской Флор'Ё»,  весьма-многочисленны  и  любопытны. 

Руководство  къ  практической  Навнгахцн  н  Мореход- 
ной Астрономш,  съ  таблицами.  Составилъ  князь  Бвгенай 
Голицынъ,  флота  капитань-лейтенантъ.  С,  Петербургь.  Въ  ти- 
по/рафш  Императорской  Лкадемги  Наукь,  185й.  Въ  большую 
8-ю  д.  л.  4бд  стр. 

Эта  вполнЬ-полезнаа  книга  напечатанная  по  Высочайшему  повел1&Н1Ю 
и  посвященная  авторомъ  русскому  ФЛоту,  прежде  всего  обращаетъ  на 
себя  вниманае  необыкновенно-красивою  своею  наруакностью,  доказываю- 
щею, до  какого  совершенства  доведена  тинограФая  нашей  Академаи  На- 
укъ;  особенно  многочисленный  и  обширный  таблищл,  удивительны  своею 
ясностью  и  вм1&стительностью.  Она  содержитъ  въ  се6%  пять  отд^е- 
шй:  1)  навигащя,  2)  мореходная  астрономая,  3)  объясненае  табляцъ, 
4)  самый  таблицы,  числомъ  68,  и  5)  прибавленае,  въ  которомъ  со- 
браны Формулы,  относящаяся  къ  навигацаи,  астрономая  и  плоской  и 
Сферической  тригонометраи. 

Навигащя  состоитъ  изъ  пяти  главъ:  1)  Введеиае,  въ  которомъ  во- 
семь параграфовъ,  дающихъ  понятае  о  предметахъ  навигацаи  и  море- 
ходной астроноиаи;  2)  О  коипасЬ  и  лаг1Ь;  3)  О  морскихъ  картахъ  и 
ихъ  употребленаи;  4)  О  различныхъ  курсахъ  и  счисленаи  корабельнаго 
пути,  и  5)  О  теченаи  моря. 

Мореходная  астрономая  также  начинается  введенаемъ,  описывающимъ 
круги,  воображаемые  астрономами  на  шарообразной  земной  поверхности  и 
на  шарообразноиъ  небесномъ  свод'Ь;  затЬмъ  сл'Ёдуютъ  шесть  главъ,  въ  ко- 
торыхъ  показаны  р'Ъшеиая  вопросовъ  о  географическихъ  широтахъ  и  дол- 
а^отахъ;  о  пов1Ьрк'Ё  хронометра,  или  объ  опред1}ленаи  времени  съ  надле- 
жащею точностью,  необходимою  для  безопасности  плаванаа;  объ  опре- 
д-Ёленаи  склоненая  компаса,  изм'Ёияющагося  отъ  причинъ  естественныхъ 
и  отъ  дМствая  окружающаго  его  железа,  и  о  временахъ  полноводая 
трп  отливахъ  и  приливахъ  ^оря 
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Русск1е  мореходцы  до^жвы  оетатьсв  особевно-благодарты  за  богата 
со6раи1с  таблицъ;  между  нами  очень-много  ноаыхъ,  которыхъ  нелиа 
найдти  въ  подобиъиъ  сборникахъ  на  иностравныхъ  языкахъ,  ■  которые 
необходимы  для  мореилаваи1Я.  Въ  этомъ  отношешн  ооытныМ  ■  труд^- 
любяаый  авторъ  предупредилъ  всЬ  потребности    своихъ    сослужмвцевъ. 

Ира  княгЁ  находится  преднсловае,  въ  которомъ  чятаемъ  сл1>дующее 
желание  скромиаго  автора:  «веякШ  челов^ческШ  трудъ  весьма  да^екъ 
«отъ  совершенства,  н  нм^я  въ  виду  быть  полезиымъ  нашммъ  вюра- 
«камъ,  я  съ  признательностью  прпму  всё  зам1Бчан1Я,  который  будутъ 
«сд'Ьланы,  ДЛЯ  того,  «чтобы  при  второмъ  издашя  пополнять  сочмнеше 
«и  исправить  недостатки».  Всл'Ьдств1е  этого  осм1^1иваехся  подать  нажъ 
голосъ  съ  весьма  немногими  зам^чан1ями  о  мореходной  астрономии. 

Второе  издаи1е  такой  полезной  и  прекрасной  книги,  безъ-сомн-Ъшя. 
посл'Ъдуетъ  въ  непродолжительномъ  времени  ,  потому-что  она  дол> 
жна  быть  ручною  у  всякаго  моряка.  Итакъ,  почему  бы,  предъ  р! 
шен1ями  каждаго  вопроса  изъ  мореходной  астрономии,  не  поместить 
Формулъ,  по  которымъ  производятся  эти  р-Ьшен1Я?  Намъ  кажется,  что 
словесное  или  описательное  и\ъ  р{шеи1е  очень-обременительно  для  па- 
мяти, для  которой  Формулы  будутъ  сильньтмъ  вспомогательнымъ  средствоиъ 
и  послу жатъ  оправдаа1емъ  самого  р'Ёшен1Я.  Возьмемъ,  для  примера,  пер- 
вый способь  опред'Ьлеи1я  географической  широты  посредетвомъ  иоляриой 
звезды;  въ  немъ  сказано:  «Къ  логариому  секанса  часовагоугла  нрндають 
«^пропорцюнальиый  логариемъ  полярнаго  разстоашя;  сумма  безъ  десатковъ 
«въ  характеристик-!;  будетъ  пронорщональный  логармемъ  пе;>вой  поправ- 
«кн. — Берутъ  логариемъ  косеканса  часоваго  угла  и  пропорщональный  ло> 
«гарнемъ  полярнаго  разстоян1я  (,)  сумму  умножаютъ  на  2,  къ  этому  орояз- 
«веден1Ю  придаютъ  постоянный  логарнемъ  1.5821  и  логариемъ  котанген  ' 
«са  высоты,  (:)  су^ма  безъ  десятке  въ  въ  характеристике  будетъ  про- 
«порц1ональный  логариемъ  второй  поправки.  Если  часовый  угохь  (со 
«держится)  между  (>  и  18  час,  то  первую  поправку  придаютъ  къ  ' 
«высоте,  (;)  если  же  онъ  больше  18  час.  или  меньше  6  час.  (,)  то 
«вычнтаютъ  ;  вторую  поправку  всегда  придаютъ.  Результатъ  по- 
«кажетъ  широту».  Ирочитавъ  это  правило,  мы  остановились,  вопервихьу 
надъ  словомъ  пропорцгопальпык  логариомь,  котораго  смыслъ  сг1ао- 
вало  бы  объяснить  съ  большею  подробностью,  нежели  какъ  то  сд^аио 
при  оиисан1И  таблицы  52;  вовторыхъ,  только  дв/ь  поправки  пока- 
зали намъ,  что  Формула,  соотв11тствующая  предложенному  правилу,  дол- 
жна быть  выражена  рндомь,  изъ  котораго  взято  только  два  члена. 
Изв'Ёстно,  что  эта  весьма-удобная  для  вычисленЁя  Формула  въ  первый 
разъ  была  предложена  нокоНиымъ  астрономом  ь  Литровымъ  н  вновь  до- 
казана въ  «сОсновапкяхъ  Астроном1и»  профессора  Оеревоиц1Кова,  мздая- 
ныхъ  въ  18 1-2  г.  Чтобъ  пов-Ьрить  нашу  догадку,  мы  перел'^лали  по  ней 
прим'Ёръ,  11ре,1Ложенный  авторомъ  на  64  стр.  его  книги,  и  весьма  уди- 
вились, когда  для  широты  получили  Й3°  15'  28^2.  я  не  63"^  54-'  40''. 
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вакъ  показано  въ  книге  князя  Голицына.  Думая,  что  мы  не  угадали 
Формулы,  разр1Ёшили  тотъ  же  вопросъ  по  строгой  общей  Формул'^,  по 
которой  вычисляются  широты  по  склонешю  св'Ьтила  и  часовому  углу; 
но  опять  получили  63"^  15^  29^'.  Накояедъ,  для  р'Ьшешя  того  же  во- 
проса, мы  употребили  первый  члевъ  изв-Ьстной  деламбровой  Формулы 
для  ев1^тилъ,  наблюдаемыхъ  близь  нерид1ана,  находящейся  въ  «При- 
бавленш  къ  Руководству»  и  пр. — въ  результат*  получили  также  63^ 
15'  27".  Эти  терп*ливо-сд'Ьланныя  нами  вычислен1я  доказали,  что 
прнм'1^ръ  разр'Ёшенъ  ошибочно:  для  открыт1я  ошибки,  мы  начали  первое 
наше  вычислен1е  подробно  сравиивать  съ  р'Ьшен1емъ  князя  Голицына  и 
нашли,  что  об'Ё  наши  поправки  совершенно-одинаковы  съ  поправками  князя 
Голицына,  именно:  первая  =19'  35",  6,  вторая  =:2,  14", 8.  Гд* 
же  ошибка?  Князь  Голицы  пъ  об-Ь  поправки  придалъ  къ  высот]^  поляр- 
ной звезды,  забывъ,  что  въ  его  правил1&  было  сказано:  «первую  по- 
правку вычитаютъ,  если  часовой  уголъ  меньше  6  час.^  а  въ  его  при- 
вгЁр*]^  этотъ  уголъ  =5  ч.  9  м.  37  сек.  Вотъ  какъ  можно  забывать 
правила,  не  им'ёя  предъ  глазами  Формулы!  Тотъ  же  прим'Ьръ  князь 
Голицынъ  разр^шилъ  по  второму  способу,  и  также  ошибся:  въ  немъ 
поправка  зенитнаго  разстоян1Я,  по  первому  члену  деламбровой  Формулы, 
будетъ  не  +1°  8'  2",  но  1°  12'  19". 

Нашедши  ошибки  въ  одномъ  прим'Ьр'Ё,  мы  не  пол-ёнились  перед'Ьлать 
еще  Н']Бсколько  вопросовъ;  именно:  для  опред'Ьлешя  широты  по  наблю- 
дешямъ  надъ  солнцемъ  близь  меридиана,  и  по  двумъ  его  высотамъ  по 
об1^имъ  сторонамъ  мерид1ана  (стр.  67  и  74).  Для  перваго  изъ  этихъ 
прим-Ьровъ  получили  широту  =1:45°  52'  41",  для  втораго  же  33°  3' 
52".  Князь  Голицынъ  нашелъ  45°  52'  38"  и  33°  3'  53".  Но  эти 
небольш1Я  разности  происюдятъ,  кажется,  оттого,  что  мы  употреб- 
ляли логариемы  съ  семью  десятичными,  а  князь  Голицынъ  только  съ 
шестью,  йритомъ,  для  втораго  прим'Ёра  авторъ  пользовался  Формулою, 
'предложенною  имъ  на  стр.  450,  въ  которую  входятъ  пять  вспомога- 
тельныхъ  дугъ,  мы  же  —  Формулою  только  съ  тремя  вспомогательны- 
ми дугами.  Эту  Формулу  также  можно  наУдти  въ  «Основашяхъ  Астро- 
номшз»  г.  Перевощикова. 

Касательно  усовершенствовашя  прекрасной  книги  князя  Голицына, 
второе  наше  желан1е  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ,  при  объяснен1и  содер- 
жащихся въ  ней  таблицъ,  были  показаны  и  Формулы  для  ихъ  составле- 
Н1я.  Также  не  безполезнын  будетъ  трудъ,  если  включатся  большхя  по- 
дробности о  трехъ  временахъ,  зв1$здномъ,  среднемъ  и  солнечномъ,  и 
разрешится  побол'Ёе  вопросовъ  о  переход-Ё  одного  изъ  нихъ  къ  другому. 

Наконецъ,  не  м1^аетъ  обратить  винмаи1е  на  знаки  препииаи1я,  изъ 
которыхъ  занятыя  разставлены  весьма-небрежно.  Мы  ув'1Ьрены,  что 
ИН0Г1Я  посм-Ьются  надъ  этимъ  зам15чан1емъ — но  чтожь  д'Ьлать?  Мы  при- 
выкли къ  грамматической  правильности,  которой  не  чуж^гаются  и  вели- 
К1е  писатели    русск1е  и  иностранные     Также    мы    не    употребили    бы 
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слова  неправа  вм'ёсто  поправка,  исполнете  ввгЬсто  дотолнете,  ш 
ор.  Еще  одво  и  последнее  8ам%чан1е:  въ  опредфлеши  учешлъ  слом  еЛ- 
луетъ  соблюдать  строжайшую  точность.  Такъ,  напрп^ръ,  есть  нето^вюсть 
въ  опрел'Ълеиш  параллакса.  Авторъ  нншетъ  (стр.  47):  «Параялаксь 
«св'Ьтила  есть  уголъ,  коего  вершина  есть  центръ  св'Ётяла  {,)  а  сто- 
«роны  пдутъ:  одна  къ  центру  земли  (>)  а  другая  къ  глазу  наблаода- 
«теля».  Откуда  жь  пяуть^  Дал*в:  «параллаксь  происходить  отъ  то- 
«го,  что  лучъ  (,)  проходящ1Й  отъ  глаза  наблюдателя  чреэъ  свг^яло 
«до  встр'Ьчн  съ  иебесноб  сФерой  или  съ  зв^зднымъ  небомъ,  показы- 
«ваетъ  св1Ьтило  ниже,  чЬиъ  когда  оно  было  бы  видимо  мзъ  центра 
«земли».  По  нашему  мн'Ьшю,  и  это,  въ-сущностя  в1Ьрвое  оп1еш1в 
д:Ьйств1я  парал.1акса  можетъ  быть  выражено  аснЬе.  Впрочеяъ,  эта 
мелочный  зам^чанаа  можно  почесть  пустыми  прявазкамм;  но  почему  не 
сообщить  прекрасному  труду  полнаго  совершенства  ? 

Указатель  практическихь  наблюденш  по  русскому  сельскому 
хозяйству.  Составиль  и  издаль  А.  Пвановъ.  Санктпетербурь. 
18д4,  Въ  1в'Ю  д.  л,  153   стр. 

Предлагая  эту  книжку  сельскимъ  хозяевамъ  и  гршотвьшъ  земле- 
д-Ёльцамъ,  преимущественно  въ  с1Бвериыхъ  и  средннхъ  губершяхъ,  ав> 
торъ  позволяетъ  себ1^  над'Ьяться,  что  они  найдутъ  въ  ней  не  безпелез- 
ныя  для  себя  практичесшя  указан1я  на  разный  случайности  въ  дере- 
венскомъ  быту,  отъ  которыхъ  нередко  можетъ  зависать  или  выгода, 
или  убытокъ  для  сельского  хозяина.  Случайностями  этими  авторъ  на- 
зываетъ  тЬ  народный  аов1Ьрьа  и  замЬчаная,  который  соединены  съ  вос- 
помииан1ямя  о  святыхъ  и  различный  прим1^ты  на-ечетъ  временя  про- 
изводства сельскихъ  хозяйственныхъ  работъ  и  на^ч^четъ  перемМъ  во- 
годы.  Такнмъ-образомъ  авторъ  собралъ  множество  послоямцъ,  яе- 
говоронъ,  зам'Ьтокъ,  иов'Ьр1й,  преданШ  и  прим1&тъ,  относящихся  къ 
сельскому  хозяйству,  в  пом'Ьстилъ  ихъ  въ  изданной  кнйЯ№Ёу  сперва 
нодъ  назван1емъ  народнаго  дневника  —  по  мЬсяцамъ  н  чмсламъ,  я 
потомъ  по  отношенш  ихъ  къ  различнымъ  работаиъ,  какъ-то :  вахат!, 
посЬву,  удобрен1Ю,  сЬнокосу  и  наконецъ  въ-отношенш  къ  предузнам1ю 
иерем11нъ  погоды.  Посл'Ъ  каждаго  м'1&сяца  пом1&щеиъ  маленькШ  хозяйствен- 
ный календарь,  или  настав.1еи1е  ,  какими  работами  преимущественна 
въ  этотъ  м'Ёснцъ  должно  заниматься.  Въ  нонц^  книги  прядожеяо 
н'Ьсколько  таблицъ  сел ьсно -хозяйственныхъ  разсчеговъ,  какъ-то:  рас- 
числете  урожая  хл-Ьбовъ  и  другихъ  растен1й  на  одну  казенную  де- 
сятину, прибыль  отъ  скота  и  домашнихъ  птицъ,  разсчетъ  корма, 
удобрен1е,  расчислсше  работъ,  м'Ёры  и  вгЬсы.  При  составден1м  этой 
книжки  авторъ  руководствовался  н'Ёкоторыми  хозяйственными  журнала- 
мя  посл'1Ьднихъ  годовъ,  сочинен1емъ  г.  Снегирева  «Руссте  въ  саояхъ 
пословйцахъ»,  сочниен1емъ  г.  Крейсига  «Вспомогательная  кннга  для  но- 
м-Ёщвковъ    и  гельсыиъ    хозяеьъ»>      •<0снован1емъ   сельскаго   хозяйства 
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пдв  еФвервой  полосы  Роесш»,  изданлышъ  Девартаиевтомъ  (^ельекаго  Хо- 
зайства,  сочпен1емъ  Вонларляресаго  с(  Руководство  къ  управлентю  им'1Ь- 
виши»  ■  другшга  -<-  чтд  достаточио  укаэываетъ  на  полноту  собран1я, 
нн1ш>щаго  д-Ёйетвительно    интересъ    не  для  однихъ    сельскихъ  хозяевъ 

Наотав«1ен1е  къ  разведенш  гусей.  Составлено  коррес- 
попдешпомъ  Императорскаго  Вольнаго  Экономическаго  Общества 
В.  Цнммерманомъ.  С.  Петербургь,  1834.  Вьтипографш  Короле- 
ва и  комп.  Вь  12-ю  д.  л.  51  стр. 


Наотав«1ен1в  к-ь  равваденио  нндйежъ,  еоешавыль  по  раз- 
пымп  неточникамь  корреспоиденть  Императорска$о  Вольною 
Экономическаго  Общества  В.  Циммерманъ.  С.  Петербургь,  1864. 
Вь  И-ю  д.  л,  72  стр. 

Настав«1ен!е  къ  разведенш  козъ.  Составила  корреспон 
денть  Императорскаго  Вольнаго  Экономическаго  Общества  В. 
Циммерманъ.   Вь  12-ю  д,  л.  58  стр. 

Трудно,  конечно,  требовать  отъ  автора,  чтобъ  онъ  собственнымъ  опы- 
то«ъ  дебылъ  ВС1;  Факты,  которые  сообщаетъ,  нля  даже  самъ  пров1филъ 
пъ;  повтому  мы  не  ставит»  г.  Цимиерману  въ  упрекъ,  что  соетав- 
шьшалй  шшъ  шшжкв — коипнлящм;  комнилащи  втн,  за  недостаткомъ  дру- 
гяхъ,  бол'Ёе-полныхъ  сочмвешй^  могутъ  слуяшть  довольно-хорошими 
руваводмтелямм.  Напрасно  только  авторъ  въ  0реднблов1яхъ  даетъ  об^Ь- 
1цан1я,  которыхъ  впослФдствш  не  выполняетъ.  Онъ  об'Ёщаетъ,  напршгЬръ, 
еельскмгу  хозяину  разъяснить  всЬ  стороны  хозяйства  по  избраннымъ 
отраслямъ.  Но  положииъ,  что  хозяннъ,  купивъ  книжку  о  гусдхъ,  за- 
хочетъ  узнать  изъ  нея:  кг1къ  содержать  гусей?  На  стр.  40  онъ  про- 
чтетъ,  что  выгодно  оставлять  гусей  между  прочей  домашней  скотиной, 
а  немного  ниже,  на  той  же  страниц!»,  что  лучше  отд']^лить  ихъ  со- 
вгЬмъ.  Желаетъ  ли  хозяинъ  узнать,  съ  большаго  или  малаго  основна- 
го  капитала  онъ  долженъ  начать —  на  стр.  67  (въ  книжк'ё  объ  индМ- 
кахъ)  сказано/  «чтобы  разведен1е  инд'Ёекъ  было  вполн1Ь  выгодныяъ  д%- 
ломъ,  должно  пожертвовать  основной  капиталъ  только  для  покупки 
одного  п'Ьтуха  и  одной  инд'Ьйки»,  а  между-гЬмъ  въ  статьяхъ  о  содер- 
жанш  втихъ  вкусныхъ  птицъ  говорится  объ  особомъ  двор1Ь,  да  еще  съ 
разд1^1ешями.  Для  чего  ограничивать  обзаведеше  одной  парой?  Б^да 
какая  иожетъ  случиться,  первый  приплодъ  вымретъ — какъ  быть  тогда 
хозяину?  Въ  этомъ  виновата  посп11шность,  съ  которою  писалъ  авторъ — 
въ  втомъ  и  во  многомъ  другоиъ:  напрмгЬръ,  индМка  дли  несен1Я  яицъ 
должна  им1&ть  отъ  2  до  3  а%гъ  (стр.  12),  а  для  высиживашя  нужно 
брать  однолетку  (стр.  20);  о  возрасти  п1Бтуха  ни  слова,  а  это  далеко 
не  вс^*-равяо;  П'Ътуховъ  старее  3  л1>тъ  ие  сл^дуетъ  держать;  они  злы  и 
да1атъ  уже  плохое,  жесткое  мясо;  ранФе  двухъ  л^тъ  ихъ  тоже  въ  плодъ 
пускать  не  должно.   Подобныхъ  недосмотрмъ  и  неточностей  много.  От- 
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чего,  вапрш-Ьръ,  авторъ  не  говорить  объ  унотребленш  наковаго  шшг 
оря  выращнванш  печени  у  гусей?  отчего  говорить  онъ  только  объод- 
номъ  соособ'!^  приготовлять  перья  для  письма?  отчего  называеть  зубци 
ва  кдюв'Ь  гусей  острыми?  отчего  ограничвваетъ  15-ю  число  несошп 
гусынею  яицъ  и  пр.  и  пр.?  Не  удовлетворятъ,   полагаемъ,    юзяевъ  I 
сметы  автора  на  содержан1е  гусей  и  инд']&екъ,  по  той  простой  причине, 
что  онъ  не  означаетъ  количества  корма;  а  при  стад*    въ  500  шуп 
нельзя  сказать,  чтобъ   кормъ  для  него  ничего  не  стонлъ,    какь  гово- 
рить авторъ  въ  книжк*  о  козахъ  (стр.  4>)  тоже,  конечно,  совериевво- 
произвольно.  Въ  этой  книжк*  особеино  заметна  легкость,   съ  которою 
авторъ  смотр'Ьлъ  на  свой  предметъ;  а  в*дь  зд*сь  дфло  идетъ  ужь  не 
о  курахъ,  который,  ютя  и  изъ  Индш  родомъ,    а  все  же   не  птщи; 
стадо  козъ — не  дешево.  Опять  повторяемъ,  что  не  ставимъ  автору  п 
упрекъ  его  неопытности  въ  хозяйств*;  но  какъ  же  сов*товать  друпп 
разводить  н*жныхъ  азхатскпхъ  козъ  на  с*верозапад*  Росс1н?  какъ  утвер- 
ждать, что  это  такъ  легко  и  выгодно,  особенно  когда  самъ  же  авторъ 
приводить  неудачный  попытки  въ  Виртемберг*  и  на  юг*  Росс1Л  (стр 
9  и  55)?  Г.  Абрамовъ  пр1обр*лъ  значительное  число  (сколько  пенно, 
авторъ  не  говорить)    кашмирскихъ  козъ  въ  1827  году,  полу<шлг  т 
казны  500  десятинъ  землр  (около  Таганрога),  не  щадилъ  ни  трудовъ 
ни  издержекъ;  но,  над*ясь  ужь  къ  4837  году  им*ть  500  штукъ,  тол- 
ко  къ  1851  году  развелъ  стадо  въ  550  штукъ.  Автору  легко  сказать 
что    кашмирск1я  овцы,  сравнительно  съ  другими,    требуютъ  Шшвъ 
попечеш!  и  проч.;  но  разв*  и  ангорсшя    козы  легко    разводятся?  Г 
Панкову,  при  огромныхъ  средствахъ,  удалось  получить  въ-течен1б  но 
чти  сорока  л*тъ  стадо  въ  300  головъ  отъ  одного  козла,  и  трехъ  коп 
чт5  очбЬь-иало;  ко  всему  этому  нужно  еще  прибавить,  что  сашЛ  не 
реводъ  козъ  съ  м*ста  на  м*сто  затрудните  лень.  Изв*стио,  что  г.  Тер 
но  изъ  1289  головъ  усп*лъ  перевезти  во  Франщю  только  400;  Жа1Ь, 
очень-жаль,  что  авторъ  обработалъ  этоть  предметъ  такъ  поверхностно! 

Элементарная  книга  для  обученгя  чтенью  и  письму  рр- 
екому  и  нгьмецкому,  Составилъ  Эдуардъ  Ренгартенъ.  Москва.  Вь 
типографы  В,  Готье,   (834,  Вь  в-ю  д.уЛ.,д4  стр, 

Просмотр*въ  книгу  г.  Ренгартена  съ  должнымъ  вниман1емъ,  иы  уй- 
дилиеь  какъ  въ  добромъ  нам*рен1и  его  облегчить  изучеи1е  т*хъ  Щ- 
метовъ,  которые  въ  элементарномъ  преподаванш  сопряжены  съ  ^^' 
чительными  трудностями,  такъ  и  въ  томъ,  что  онъ  влад*етъ  I  Г*' 
тельскимъ  тактомъ  и  многол*тнею  опытностью  усерднаго,  добросовФ- 
стнаго  преподавателя.  Оба  эти  качества  —  и  врожденное  (такп)  > 
пр1ебр*тенное  (опытность)  —  показали  ему  годность  однихъ  и  негм- 
ность  другихъ  способовъ  преподавашя  и  открыли  н*которые  оолеаию 
праемы  въ  элементарномъ  обучен1М.  Въ  этомъ  отношевш  авторъ  аае^Т' 
живаетъ  полную  признательность. 
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Но  ЧТО  касается  до  самаго  содержаи1Я  иредлагаемой  книги,  то  мы 
во  многомъ  расходимся  сь  авторомъ.  Предисловие  его  указываетъ  на 
орепятств1Я,  затру дияющ1я  въ  среднихъ  учебныхъ  заведен1яхъ  усвоея1е 
хорошаго,  правильнаго  пронзношенш  н'Ъмецкихъ  словъ.  Этихъ  препят- 
СТВ1Й  три:  одно  главное,  два  второстепенныя.  Главное  заключается  въ 
большомъ  различ1и  между  русскимъ  и  и'Ёме1(кимъ  языкомъ  относитель- 
но произношешя  гласныхъ  буквъ  и  ударен1я:  въ  русскомъ  язык*  н-Ьтъ 
ни  одного  слова,  въ  которомъ  гласная  произносилась  бы  протяжно,  тог- 
да-какъ  въ  ббльшей  половин11  н'1&мецкнхъ  словъ  находятся  долг1я  глас- 
ный; во  многихъ  сложныхъ  словахъ  русскихъ  только  одинъ  слогъим*- 
етъ  удареше,  тогда-какъ  въ  н^медкомъ  язык*/  изобилующемъ  слож- 
ными словами,  ббльшая  часть  этихъ  словъ  имФеть  два  слога,  которые 
С1*дуетъ  произносить  съ  повышен1емъ  голоса.  Изъ  второстепенныхъ 
препятств1Й  одно  состоять  въ  томъ,  что  довольно-значительная  часть 
иальчиковъ,  посту пающихъ  въ  низш1й  к.1ассъ  среднихъ  учебныхъ  заве- 
детй,  выучилась  читать  по  навыку,  не  различая  сознательно  отд*ль- 
ныхъ  звуковъ  въ  слов*  и  не  зная,  поэтому,  какъ  себ*  помочь,  когда 
въ  незнакомомъ  слов*  встр*чается  н*сколько  согласныхъ  буквъ,  соеди- 
ненныхъ  въ  одномъ  слог*;  другое  второстепенное  препятсгв1е  состоитъ 
въ  томъ,  что  иногда  и  ббльшая  часть  л*тей,  поступающихъ  въ  низ- 
шШ  классъ,  не  получаетъ  надлежащей  выправки,  нужной  для  того,  чтобъ 
съ  усп*хомъ  учиться  въ  мпогочисленномъ  класс*. 

Какъ  же  помочь  ученику  и  учителю  вм*ст*  въ  этомъ  трудномъ 
д*л*?  Какими  способами  отстранить  препятств!я  къ  усвоение  чистаго. 
правильнаго  н*мецкаго  произношен1а?  —  вотъ  въ  чемъ  существенный 
вопросъ. 

Г.  Ренгартенъ  полагаетъ,  что  онъ  нашелъ  это  средство.  Въ  загла- 
вия УП-ой  страницы  мы  читаемъ:  ^^В/ьрныи  способъ,  по  которому, 
обучая  русской  грамот*,  можно  положить  прочное  основан1е  правиль- 
ному произношеи1ю  въ  н*мецкомъ  язык*».  Но  для  насъ  эти  строки 
кажутся  совм*щешемъ  несовм*стимыхъ  предметовъ.  Если  русскШ  языкъ 
существенно  отличается  отъ  н*мецкаго  по  произношен1ю,  то  какимъ  же 
образомъ  правильный  выговоръ  русскихъ  словъ  можетъ  положить  осно- 
вавае  правильному  выговору  словъ  н*мецкихъ?  Въ  русскихъ  словахъ 
гласный  не  произносятся  протяжно,  какъ  въ  ббльшей  части  словъ  н*- 
нецкихъ;  сл*довательио,  произнося,  какъ  должно,  слова  русск1я,  мы  въ 
то  же  время  произносимъ  н*мецк1Я  неправильно,  и  наоборотъ.  Бе- 
ремъ,  для  доказательства,  собственные  прим*ры  автора.  Онъ  говорить, 
что  «непр1ятно  для  н*мецкаго  уха  слышать:  роть ьш%сто  Но1Н,  бродь 
В11*сто  ВгоА»,  Но  слова  ротъ  и  бродъ  существуютъ  тоже  въ  рус- 
скомъ язык*:  каково  же  русскому  уху  слышать:  рооть  вш^сю роть, 
броодь  вм*сто  бродь? 

Намъ  кажется,  что  авторъ  желаетъ  невозможнаго. 

Д*ло  въ  томъ,  что  иностранному  языку  надобно    учиться    такъ  же, 
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какъ  МЫ  учимся  языку  отечественному ,  есш  хотнмъ  говорить  на  немъ 
свободно,  нронзноснть  чисто  и  правильно.  Зд^ь  олна  метода  —  прак- 
тика, навыкъ;  а  практиковаться  надобно  начинать  съ  саныхъ  ма- 
лы1ъ  л11тъ.  Кто  выучился  произносить  и  говорить,  не  зная,  какъ  онг 
выучился,  не  помня  трудовъ,  для  того  употребленныхъ,  тотъ,  пов1фьте, 
произносить  и  говорить  очень-хорошо;  но  кому  произношете  стоило 
сильнаго  ломанья  языка,  кому  разговоръ  обошелся  дорогбю  1г№ою  лра- 
ви.1ъ  и  правилъ,  кто,  однимъ  словомъ,  принялся  за  иностранны!  языкъ 
въ  то  время,  когда  уже  зиан1е  роднаго  языка  положило  тому  мнопи 
преграды,  тотъ  въ  разговоре  будетъ  составлять  Фразы,  припоминай 
даже  правила,  по  которыиъ  оиъ  нхъ  составляетъ;  у  того  въ  выговоре 
всегда  будетъ  слышаться  отечественный  акцентъ.  Разговоръ  логически- 
правильный  и  разговоръ  безсозиательно-в1Брный  духу  языка  —  больнш 
разница.  По  первому  я  узнаю  иностранца,  выучившагося  русскому  язы- 
ку въ  зр'кшхъ  л'Ътахъпоправиламъ;  по  второму  —  моего  соотечеетвев- 
ника,  кореннаго  русскаго.  Я  даже  ув1Ьренъ,  что  невозможно  знать  не- 
сколько языковъ  одинаково-хорошо,  хотя  очень- легко  знать  деситкн 
языковъ  одинаково-дурно. 

Кшшгм  для  постепеннаю  упражнетл  вь  чтенги  и  переводахь, 
при  начальномъ  изученш  французскаго  языка.  Составлена  Эр.  Гз. 
Москва.  Вь  университетской  типографги^  185^,  Вь  8-ю  д. 
130  и  И  стр. 

Это  —  небольшая  Французская  хреетонат1я.  Составитель  ея,  г-иъ 
Гв,  ммЪъ  цЬлью  собрать  образцовый  сочннен1я,  или  отрывки  иаъ  с(н 
чиненШ,  легкихъ  для  перевода  я  представляющихъ  пр1ятное  и  полез- 
ное чтен1е.  [{"кль  эта  —  надобно  отдать  справедливость  состаютелю  — 
достигнута:  выборъ  образцовъ  показываетъ  съ  одной  стороны  хороши 
вкусъ,  а  съ  другой — опытность  наставника,  знакоиаго  съ  гёмъ,  чтд 
нужно  ученику  ори  постепенныхъ  упражненЕЯХЪ  его  я  въ  перевод-к  съ 
французскаго  языка  на  русскШ,  и  въ  ученш  наизусть,  и  въ  чтенш. 
Статьи  изъ  космогрвФШ  я  натуральной  исторш  принесутъ  учащимся 
еще  ту  пользу,  что  познакомить  нхъ  съ  некоторыми,  наиболее-важны- 
ми предметами  этихъ  наукъ  и  съ  зиачительнымъ  числомъ  техннче- 
скягь,  научныхъ  словъ.  Г.  Гэ  разделил ъ  свою  хрестомат1ю  на  четы- 
ре части:  первая  заключаетъ  въ  себе  основный  сведепя  изъ  космо- 
грвФш  я  естественной  исторш,  вторая  —  статьи  нравственныя  или 
а4лбго|шчесмя,  для  перевода  я  устнаго  разсказа;  третья  —  (мшсашя 
животныхъ,  занмствованиыя  нзъ  лучшихъ  иатуралистовъ,  четвертая  — 
стихотворешя,  для  учеши  наизусть  и  произнесетя.  Къ  хрестомаття 
пряложёнъ  тщательно-составленный  словарь. 

Ртководотшо    т  практическому  изучетю  шьме^ам  яшка, 
Вш  <^«ухв  частяхь,  Сосмюв^мо  Л.  Фоиъдеръ  Эльснятцомъ.  И'оеква. 
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Вь  тышпрафги  В.  Готье,  1864.   Вь  8-ю  д.  Въ  /-ой  яаети  — 
36,  во  Л-ок  —  бЗ  стр. 

Первая  часть  этого  руководства  содержитъ  въ  себ^  практическую 
этинолопю^    вторая  —  книгу  для  чтен1Я  и  перевода. 

Этполопя  названа  «практическою)»,  потому-что  ц'ёль  ея — ознако- 
шть  учащагося  съ  Формами  языка  путемъ  практики.  Какъ  опытный 
преподаватель,  коротко-знакомый  съ  литературою  н'1Бмецкою  и  съ  тру- 
дами ученыхъ  по  части  грамматики,  г.  Эльснитцъ  имФетъ  верный 
ввглядъ  и  на  Ц'Ьль  и  на  средство  преподаван1Я.  Онъ  совершенно-спра- 
ведливо говорить,  что  въ  преподаваши  новыхъ  языковъ  изученхе  грам- 
матики есть  только  средство  къ  Ц'ёли,  а  практическ1й  способъ  —  Щ- 
н'Ыш1Й  и  кратчайШ1й  путь  къ  достиженш  этой  цфли;  что  для  русска- 
го  юношества  главная  ц'Кль  изучен1я  новыхъ  языковъ  должна  состоять 
въ  томъ,  чтобъ  знан1е  языка  служило  средствомъ  къ  раскрыт1Ю  со- 
кровищъ  литературы,  а  второстепенная  въ  томъ,  чтобъ  говорить  на  атомъ 
языкФ.  Если  это  такъ,  то  практическШ  способъ  тогда  только  можетъ 
вести  къ  удовлетворительному  результату,  когда  теорЫ  полагается  въ 
основаше  практическихъ  упражненШ:  ибо,  при  маломъ  числ'Ь  уроковъ, 
назначаемыхъ  въ  ббльшей  части  учебныхъ  заведенШ  для  преподаван1я 
новыхъ  языковъ,  всяшй  иной  способъ,  назовемъ  ли  его  упражнев1ями 
въ  язык'К,  или  именемъ  какой-либо  многооб'Ёщающей  нсто.щ,  не  мо- 
жетъ вести  къ  основательному  познаи1ю  языка.  Вотъ  слова  челов^а, 
неспоеобнаго  поддаться  педантизму  и  увлечься  какимъ-нибудь  химе- 
рическимъ  способомъ  въ  н1;сколько  уроковъ  выучить  иностранному  язы- 
ку. Выборъ  статей  во  второй  части  очень-хорошъ,  равно  какъ  и  сло- 
варь для  об'Ьихъ  частей.    Рекомевдуеиъ  книгу  г.  Эльснитца. 

ГраФигая  де  Надень.  Романь.  С  окинете  Е.  П.  Двгь  части. 
Москва.  Вь  типографт  Вгьдомостек  Московской  Городской  По- 
лицш.  Вь  1в'Ю  д.  л.   Вь  1'к  ч.  95,  во  2'к  109  стр. 

Хотя  на  заглавномъ  листФ  не  сказано,  что  этотъ  романъ  перевод- 
ный, но  мы  см'Ьло  относимъ  его  къ  переводнымъ,  а  не  къ  оригиналь- 
нымъ  русскимъ  сочинешямъ.  Какая  причина  заставила  переводчика 
умолчать  о  томъ  —  не  знаемъ.  Переводъ  недуренъ. 

Сшхотворешя  Вячеслава  Лихачева.  Деть  части.  Москва. 
Вь  типографхи  Я.  Эрнста.  18д4.  Вь  1в'Ю  д.  л.  Иь  /*/<  чавтт 
438,  во  2-к  457  стр. 

Удивительное,  неслыханное  явлен1е  въ  наше  время  :  два  тома  стихо- 
творенЕй,  написаяныхъ  однимъ  и  тЬмъ  же  лицомъ  !  Въ  одномъ  том'Ь 
КхЬсп  девять  пьееъ,  въ  другомъ  сто-тридцать-двф,  и  того  триста-со- 
рокъ-одна  пьеса.  Положите,  среднимъ  числомъ,  на  каждую  по  сороку 
стиховъ  (у  г.  Лихачева  есть  предлинный  пьесы),  вы  получите  трнна^х- 
цать  тысячъ  шесть-сотъ-сорокъ  стиховъ— м какихъ  стакмгь!..  Фавтъ 
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амШатмьны!,  ддя  обгаенешя  котораго  веобю|щ1ы  «яопя 
СК1Я  данныя,  которыхъ  мы  не  им'Ьемъ. 

Какъ  это  г.  Лнхачевъ  умудрился  иапнсать  такую  бездну  стимъ 
и  для  чего  онъ  нааясалъ  ихъ  —  мы  не  знаемъ,  и  онъ  самъ  ие  знаетV 
этого.  «Я  пишу  стихи  вовсе  безъ  отчету,  покорствуя  тайному  вел'Ьнью^ 
говорить  онъ  въ  поианш  къ  N.  N.  N. 

«Ио  что  же  именно  внушаетъ  ту  охоту, 
И  что  причиною  ненольнаго  труда  — 
Я,  право  самъ  ни-чутъ  не  оошшаю, 
И  чувствъ  своихъ  не  въ  силахъ  передать ; 
Но  только,  истинно,  одно  я  в'Ьрно  знаю, 
Что  не  всегда  могу  стихи   писать...» 

Еще  бы!  Природа  такъ  мудро  устроена,  что,  на  ряду  сг  бом^йь», 
даеть  и  лекарство.  Еелибъ  авторъ  могъ  всегда  писать  стихм,  то  оиъ 
пикада  не  перестадъ  бы  писать  ихъ:  мы  увид'Ьлй  бы  въ  немъ  муче- 
ника невольнаго  труда.  Пословица  говорить:  охота  пуще  неволм;  можяд 
иредставить,  чтб  вышло  бы  нри  иевол1^  безъ  охоты!  Когда  же  автврг 
лишается  возможности  творить  стихи? 

«Бываютъ  Д1ш,  бываютъ  и  ыед'Ьли, 

Когда  душа  спокойна  н  пуста; 

Тогда  мн']^  кажется,  стихи  мн-ё  надо'Ъии 

И  спптъ  ноя  игривая  мечта. 

Тогда  стихи  я  вовсе  забываю, 

Умъ  положительнымь,  какъ-будто  бы  заяйгь; 

Тогда  невольно  я  себя  самъ  осуждаю, 

И  надъ  ребячествомъ  своимъ  см1{ятьея  радъ.» 

Когда  же  стихотворческая  д'Ьятельность  возобновляется? 

«Но  только  лишь  восторп»  мой  непонятный 
Опять  въ  душ1^  тревожно  закнпвтъ, 
И  М1ръ  Фантаз1и  —  роскошный,  необъятный, 
Опять  въ  душ'Ё  моей  мечта  вдругь  воскресить  — 
Опять  является  во  ин15  къ  стихам1>  охота, 
Опять  я  нехотя  стихп  своп  пишу... 
и  самъ  себ*  не  въ  силахъ  дать  отчета, 
И  вамъ  того  никакъ  не  разскажу.» 

И  плодомъ  такой  настроепности  вышло  н'Ьеколько  сотъ  беэопетшл^ 
стихотвореп!^.  Всё  они  одинаково-хороши  въ  евоемъ  ро^1%>  то-ееть 
безотчетномъ,  и  всё,  неизвестно  почему,  выражаютъ  грустный  чув- 
ства. Т5  грусть  тревожная:  она  т'Ёснится  невольно  въ  умъ  — 

И  влачутъ  Ж0ЛЧ1Ю,  безъ  слезъ,  его  глаза... 

Не  см'Ёемъ  поднимать  зав'Ёсы  съ  тайнъ,  какъ  собственности  автора; 
ио  намъ  кажется,  что  виною  исего,    и  стиховъ  и  грусти —  она,  ото 
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шршятшттА  Фсшвымвш  ы  сяомтворевш  Три  Пифы.  Ааторъ  от* 
еыааап  третио  мру: 

сДряшеА  въ  саой  край  —  и  васъ  уввд:иъ  стш  : 

Вы  были  (женщиной,  старушкой  зр-Ълыхъ  лЛпъ, 

Съ  лвцомъ  изношенньшъ,  съ  наружностью  суровой  — 

По  все  въ  ней  быль  красы  мннуашей  сл-Ьдъ. 
Какъ  много  вы,  какъ  грустно  изм'ёнилпсь! 

Гд^  делись  прелести,  гд^  д-Ёлась  красота? 

Ужь  вы  не  б'Ьгали,  какъ  прежде  —  не  ргьзвп.1ись, 

И  хилой  старостью  свП^ннлась  быстрота... 
Вы  были  веселы,  ка1гь  прежде  говорили, 

Но  ваши  р'В<ш  были  ужь  ие  тЬ... 

Вы  опустились  -**  и  больше  не  шрили 

НЬиой  красавицей  предъ  всВии  пъ  высоте... 
Мы  съ  вами  встр-^иись  —  другь  друга  ие  узнали... 

Вы  кр'Ьпко  саорили  за  карточньшъ  столомъ; 

Я  къ  вамъ  подшель  —  вы  карту  мнБ  подали, 

И  живо  парт1Ю  составили  втроемъ... 

Я  къ  вамъ  подсЬлъ,  приовннуль  блноюе  хиею^ 

Сталъ  говорить  о' счастьи  прежнихъ  дней; 

Вы  понесли  такую  ахинею  — 

Что  я  разсёрдился  —  и  тагу  даль  скоргЬй.  » 

Въ-самоиъ-д'Кл'Ь,  какая  жалость:  молодая. д'Ъвушка  л1^тъ  черезъ  со- 
роЕЪ  сд'^алась  старухой  !  Какъ  посл'ё  этого  не  крушиться  и  не  пла- 
кать? Для  чего  это  старухи  не  превращаются  въ  молодыхъ  д'Ьвушекъ? 


Ж9ГРИД«1НС7НКА. 

Что  такое  «Нокреннооть  шъ  Крнтнк1Ь?»  («Совреиенникы» 
?#  7).  —  Что  такое  ргьзкоеть  лттературныхь  при$овороеь.  -^ 
Что  такое  (неурналькан  послтдоватемноеть  и  отчею  рож- 
даются  толки  о  простыхъ  и  о^шновенньть  пенятгяхь?  — 
«Зшяйткя»  Новаю  Поэта  и  его  новое  поэтичвсно^е  про^ 
наведете  «А11рев1я».  —  Мв^ючк  шшъ  явтшеш  ию#й  ла« 
ямтн  г.  М.  Дмитриева  («Моенвит.  №  43).  —  Ривборь  еочиненгя 
$.  Булпна  о  Сумароковгь   въ  «Соврембпшк'!».  —  Статьи  въ  №№ 
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М  Бв»лаг»А»|мвскдя  Жровшка. 

9,  40,  11  в  13  «Мсмжмт.»:  ШяслЛкДютшЫт  о 
с.жавянах'ь,  г.  ГильФердннга ,  Карпша  ахащнаго  рыбомл- 
ства  при  усть^Ь  Ура«жа,  г.  ЖбД']^зно»а;  Кжак«1Ьошв  татары; 
Европейская  Турщя  в'ь  нынйлшюю  войну ;  То1№оа1|| 
Флотъ  въ  Анг«ж1Н ;  Переход-ь  Александра  Велнкаго  че- 
реаъ  Гндасп-ь;  Пнсыва  Петра  Велшаго  в-ь  ШаФврову; 
Лудовнх-ь  XVII;  Пнсыва  о  ботаники,  Шлендена;  Пн<»ш 
Лнбнха  о  хнвин;  Грёз-ь;  Консульство  н  ИвшерЫ,  дю-Кар* 
иё;  Смйсь  нз-ь  Московскнх'ь  Ведомостей  1735  жчма. — 
Статы  №№  6  и  7  «Бибдютеш  для  Чтеиш»:  Обозр1Ьше  Вологод- 
синх-ь  Губернскнх-ь  Ведомостей;  Доннзеттн;  Путеме- 
ств1е  в-ь  Лурнстанъ  н  в-ь  Аравнстан-ь;  Сейдевгзнок!! 
Дворецъ,  и  пр.  —  Статья  въ  в-й  кн.  «Пантеова»:  Костявыя 
копн;  Б1Ьлорусс1Я,  г.  Шпвлевскаго;  Письма  нз-ь-за  гравв- 
цы,  г.  Мундта  в  пр.  — Н11сволько  слов-ь  г-ну  П.  Иванову! 
объ  взданномъ  ввъ  АлФавитном-ь  Увазател1Ь  к*ь  Боярсввнъ 

Кннгам-ь. 

Кто  бы  могъ  подумать?  кто  бы  ожвдадъ?..  Н-Ьтъ,  вы  не  ш%раъ 
свовмъ  глазамъ,  не  хотввъ  в']^рить  и  никогда  не  пов'Ьрвмъ.  Скажмте, 
не-уже-лв  можно  было  думать  посл'Ь  всего,  чтд  мы  прочлв  въ  «За- 
м1^ткахъ)»  Новаго  Поэта  «Современника»,  въ  «Пвсьмахъ»  Иногороднаго 
Подписчика,  въ  Библ'10граф1и  и  въ  «Литературномъ  Бралаш-Ь»  этого  жур- 
нала— не-уже-ли  можно  было  думать,  что  «Современнвкъ»  такъ  строго, 
непреклонно,  неуступчиво  и  серьёзно  понимаетъ  назначеше  руееко! 
критики?  Какъ!  «Современнвкъ»,  который  на^^одилъ  каждую  реценз1ю 
другаго  журнала  скучною  и  слишкомъ-строгою ,  если  она  не  И111а 
вида  «Лвтературнаго  Ералаша»,  если  она  не  была  «Литературньшъ 
Кошмаромъ»,  если  въ  зтой  рецензш  не  было  р-Ьчи  о  лошадяхъ,  гррг- 
махъ  и  тому  подобномъ  —  «Современникъ»  въ-сущностн  думаегь  ео- 
вершенно-иначе  и  понимаетъ  литературную  критику  такъ  высоко,  что 
передъ  этимъ  взглядомъ  остается  преклониться  и...  молчать?  Неве- 
роятно I  Новый  Поэтъ  въ  своихъ  «Зам']Бткахъ»  всегда  требовалъ  свя- 
сходительности  къ  мн'Ьнеямъ  другихъ  и  хорошаго  тона,  соответствую- 
щаго  бесЬА^  порядочнаго  общества;  Иногородный  Подписчикъ  всегда  в 
во  всемъ  старался  отъискать  что-нибудь  хорошее,  предполагая,  что  крв- 
ти«а  етрЬе  джтигаетъ  своей  1^ли.  похвалой,  нежели  жостквмъ  ■  яеде- 
ремоннымъ  осуждев1емъ;  въ  БиблюграФШ  «Современника»  нодаввоев|е, 
въ  нын'|^шнемъ  году,  старались  защищать  вс']^хъ  ноэтовъ,  пода1ощвп, 
подававшвхъ  надежды  и  даже  никогда  неподав^вшихъ  надеждъ,  и...  вдр^гь 
дтотъ  «Соврвменнмкъ»,  ръ  седьмомъ  своемъ  нумер'Ь  нын'Квшяг§  года, 
трабуетъ  {иьшоршт  отзьиц^въ,  строгоств  првговоровЪ|  иеувловчявосп 
в  мвльйрна  друп1хъ  качествъ,  составлявнихъ  въ  ХУП1  столФт1Я  ярв- 
1Мци1ежАрсть  критвкъ  Сумар<»ова,    Тредьяковскаго,    Ломоносова,   когда 
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кргппп  значма  одно  н  то  те,  лто  ш  сапра,  мя  даже  ашп^амма! 
Лудемь  ртако  говорить  нстит/;  будемп  телтдтатмыт  9п 
с^юмхъ  отаывахь,  ш  перестанемь  толковать  обь  элементарныжь, 
о  пертлхь,  велжь  извланныхь  иетинахь  вь  литерштургь  —  вогъ 
новый  девазъ  «Совреиевннка»,  такъ  ярамо  провоаглашенны!  въ  Л$  Т-иъ 
8ТОГ0  журнала,  въ  стать-^  Обь  искренности  вь  Критишь. 

Но  по'юху  и  зач'Кмъ  наннеаиа  вта  длшнаа,  сбнвчнвая  и  стравнан 
статья?   Двадцать-четыре  странщы  ваняти  толкаш...  о  ченъ?  * 

Вотъ  о  чемъ.  Въ  1Я>ньской  1Ш1жн1Б  «Отечеетве^хъ  Зашюокъ»,  мы 
япоходоиъ  обратили  своевнямаше  на  и'Вкотория  отраяноетя  «Соврмев*» 
ннка1».  НанряуВръ,  мы  укаваля,  на  черезчуръ-ясостме  отшвы  ат1»го 
журнала  въ  нынп>шп€мь  году  о  трехъ  наягахъ  пнеателяхъ  :  г-ж%  Ев* 
геши  Туръ  я  гг.  Островскомъ  я  Авд^ев1;.  Никто  не  нрочь  отъ  етро* 
гостя  отзывовъ,  когда  они  будутъ  доказаны;  но  отзывы  «Совремя- 
ника»  были  такъ  неожиданно-строги  и  ни  на  чеиъ  неоенованы,  что 
мы  позволили  себ1^  сд1^ать  вонросъ:  гдВ  жь  основан1е  8то1  строгости? 

А  нотоиъ,  зная,  что,  годъ  или  два  назадъ,  «Современникъ»  оре- 
возносилъ  гЁ  же  произведешя,  который  теперь  ечятаетъ  фальшивымп 
■  стоящими  ниже  критики,  мы  невольно  задали  себФ  воороеъ  :  не-уже  • 
ли  критика  игрушка,  а  критикамъ  даио  право  унижать  лучшихъ  ииса- 
телей  и  въ  то  же  время  ставить  журналъ,  въ  которомъ  они  пишутъ, 
въ  чрезвычайно-щекотливое  положеше:  заставлять  его  сегодня  говорить 
да,  о  чемъ  завтра  онъ  будетъ  говорить  шьть? 

Въ  доказательство  зтихъ  двухъ  возможно-скромныхъ  вопросовъ,  ми 
привели  выписки  изъ  «Современника»  —  и  больше  ничего.  Но,  должно- 
быть,  выписки  эти  такъ  много  говорили  сами  за  себя,  что  вызвали  от- 
веть на  двадцати-четырехъ  страницахъ,  1Г&лую  статью  въ  атд'Ьл1)  Кри- 
тики 7-го  М  «Современника»,  подъ  назван1емъ  :  «Объ  Искренности 
въ  Критик'1».  Статья  нааисана  не  безъ  раздражетя: ;  къ-тому  же  темна 
и  сбивчива  —  значить  оправдаться  было  трудно;  иакеиецъ  статья  скучна 
—  значить  «Современникъ»  не  на  Н1утку  хочетъ  сдВлаться  с$рьёдпымь: 

Отвечать  на  двадцать-четыре  страницы  «Искренности»,  отуйчать 
такъ  же  плодовито,  какъ  «Современникъ»  отвЬчалъ  на  наята  четыре  стра- 
ницы, мы  считаемъ  совершенно-излишнимъ,  потому-что  ни  одного  ело* 
ва,  сказаннаго  нами  въ  {юньской  книжке  «Огечественныхъ  Записвкъ» 
не  беремъ  назадъ.  ВсЪ  они,  несмотря  на  двадцать-четыре  страницы 
«Искренности»,  остались  въ  прежней  сил-В  и  говцрятъ  за  себя  такъ  же 
хорошо  теперь,  какъ  говорили  въ  ион1^...  Но  вовсе  ничего  не  свивать 
о  стать'В  «Современника»,  значило  бы  обид%ть  «Искренность»;  а  мы 
не  хотимъ  быть  невежливыми,  несмотря  на  позволеше  «Современ- 
ника» говорить  о  пнеателяхъ  р'Взко  и  нецеремонно.  Д1  и  какъ  ни- 
чего не  сказать  объ  «Искренности»?  Это  даже  будетъ  весело  для 
читателя,  нисколько  незам^шаннаго  въ  литературный  спорь,  очва 
и    очень-скучный   для   постороянихъ.    Но   на  этоть  разь   зааача  иб^ 
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лп  жброт.  Мы,  ншртЦгь,  укаамя  «^Смртибввпу*  вго  1»  т 
отзыва.  Вг  оцнояг  было  скамно,  что  кмедп  г.  Оетровекаго  «Не  въ 
екш  еая!  ве  ешпеь* -^  ^лльштшая ,  а  въдругояъ,  чт»  ова*'— «вре- 
юеходвее  прмпведен!»,  в1гртое  дМопиггелыпмгпг  ш  пг1»шее  ааелужен- 
шй  уел-^хъ  на  ецеиап  петербургской  я  московекей?».  «Исвревн#т» 
взяла  на  себя  трудъ  доказать,  что  фальшивый  кменво  значить  «ц№- 
воФюдвое  ■ровзведен1в»  в^июе  дМетввтельвоетя»,  во  значить  только 
вь183^годз^,  а  вь  1853  г.  елово  ««альнпвый»  тЛло  еове^яъ-дру- 
гае  зяя«юв1е!  Вы  яе  в^ряте,  вы  дутете,  что  мы  шутянь?  Севе1яь 
в№ъ.  Б^ли  не  в1кряте ,  звачнть  «-^  взвяяяте  —  вы  не  яНЬете  ня  на- 
лМяшпо  113ЯЯТ1Я  о  ТОНЬ,  чтб  такое  журнальная  послпё^ФттФльность 
лятературныхь  мв1ппй.  О,  зта  ноел^довательностъ  великое  дФло!  Это 
♦«лоеоФея1Й  камень  алхяшковь,  зто  —  регре1т1т  яюЪНе,  зто  —  яяз- 
невяый  злнксяръ;  откройте  его  —  я  вы  будете  богаты,  счастливы,  дол- 
гоиЪчиы  я  довольны  собой  в  свое»  врвтвкой...  Поел'Вдовательность  воть 
4т6  тшвве  :  да  в  плть,  если  только  яхь  говорить  не  въ  одинь  деш, 
имрим-йрь,  яе  вдругь,  не  выюиед'Ьльяикь»  а  вь  понедВльшнгь  и  втор- 
ннкъ  «^  зяачать  то  же,  что  да  и  ^а,  шьть  и  шмм,  «Говори,  чтб 
«ицюбво  сказать  теперь,  а  не  то,  чтД  надобво  было  говорить  врежде; 
«и  если  твои  приговоры  будуть  основаны  на  однг$хь  Ш1чалахь,  ты 
^будешхь  посмьдошателепь ,  хотя  бы  сначала  приииось  скси^ать 
1^^тебт  «д«»,  а  череаь  ^о&ь  ^ шьть 9.  Вь  этоиъ  убФждаеть  нась 
«Искревность*  на  10-й  страишгъ  своей  последовательности.  На  осоо- 
виши  зтого  рецепта,  или  начала,  слово  «Фальшивая»,  арии-Ьненное  кь 
К0ИВД1И  г.  Островскаго  вь  4854  году,  ни  сколько  ие  противоречить 
слову  «нревосхсщнаго»,  сяазвиному  вь  1853  г.,  потому-что  и  то  и  дру- 
гое слово  вырвалось  у  рецензента  на  осяован1и  однихъ  и  т^хъ  же  на- 
ча^т...  Но  позвольте,  и^1кь  же  это?  На  основан»  таблицы  уняожешя 
сегодня  9X2  =  ^1  ^  завтра,  на  осиоватя  той  же  таблицы,  2  X  ^  =^  5* 
и  изь  зтого  выходвть,  что  4  и  5  одно  и  то  яю?. .  Неть,  воля  ваша,  зто  что- 
то  о^нь*-теиш>е  начало...  Позвольте  дело  разобрать  какь  следу вть... 
Мы  ужь  обещали  не  отвечать  на  все  двадцап-четыре  страницы,  я 
вотоиу  обратииь  вниман1е  на  точнейише  определеше  только  трехь  еловы 
1)  чтб  такое  «резкость»  отзывовь,  2)  чтб  такое  «ноеледовательность»,  3) 
чтб  такое  «толки»  о  первшь,  злеиентарныхь  поштяхь  вь  литературной 
критике. 

Что  такое  ргьзкость  от^ыоовь?  Отчего  сь  еловоиь  «резкость* 
ш  неволио  еоедвняеиь  другое  :  «нееправедлввость»?  Не  оттого  ля, 
что  сь  давяяго  ужь  вреиеии  начали  называть  литературу  ш>1ражен1ехь 
обцества,  а  вь  обществе  новые  Чацк1е  невозможны?  БДкъ  хорошь  быль  бы 
каиой«4шбудь  господявь,  наридившйся  вь  Крвтическую  Искренность,  я 
еь  самоуверенною  угловатостью  начавши  являть  еобеседаиковь  Фра- 
авнв  :  «вы,  иросто,  глумв1»,  «а  оь  ваий  говорить  не  стоить»  ;  «вы 
имею  ие  знаете»,  «я  вы,  пройсто,  вадзрь  несете»... 
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Отд.  1У.  Ш19шитапаи.  Щ 

Ев  шЛт  впое  ымвктарвм  цач«^о  9€тиЛ  «т«р«туры  те,  «т  йп 
ееп  Ш(и1жмпе  «<щеетм.  Сл^довательв^,  вы,  трббующ1е  рФакоеп  от- 
тлмп,  пауиЩайте  дреме  о6ще«т>,  допуетжте  въ  шнъ  всюезмоу- 
■ыя  (гкякоетл,  отб(юеьте  то,  что  ою  пршйядо,  ве1Ь  его  усдеЫя,  пре!- 
нущеетвешо  ту  Л1»бе8вееть,  которую  тшкъ  жорошо  овясалъ  АльФонсг 
Кщъ  ж  которую  Новы!  Поггъ  рекомешовалъ  всЬмъ  оясателяиъ  (ол'Ь* 
^№Ввтедьыо,  я  кртвамъ  «.Совремешшка^?)  (^).  Отбросьте  вое  это,  в 
тогда  вы  будете  вправ1^  евааать,  кавъ  гов^^мн  у  цаоъ  еще  въ  ХУЦ1 
етол'1т1в  (ае  думайте ,   что  ви  говертте  аовыа  встшы) : 

«Русская  критика  вс  должна  быть  похожа  на  щепетильную,  топкую, 
уклончивую  и  пустую  критику  Французскихъ  Фёльетонпстовгь ;  эта  укле»- 
чявоеть  и  яелочиость  яе  «о  вк^/ет  русской  $у6ликн,  т  йдетъ  къ  яшвостя 
ш  яовыгь  уб^ждевЫиъ,  которыхъ  требуеть  осшершеяно  сораведливе  от^ 
крпяки  шмва  пу4лткал  (стр.  10). 

Но  не  говорите  этого  въ  «Современнике»,  особенно  въ  1Юльско1 
книжке  ньга'1Ьшняго  года,  гд'Ь  ншечатана  «Апротяэ  и  гд'Ъ,  не  неводу 
драмы  г.  Мея,  разсказана  Новымъ  Поетомъ  жизнь  какого-то  нуетаго 
.тнтератора,  разсказана  съ  оти^но-тонкнмя  и  темными  намеками,  не- 
тоиу-что,  но  вашймъ  еловамъ: 

«Критцка  вообще  должна  сколько  возможно  изб'Ьгать  всякнхъ  недоиол- 
вокъ,  оговорокъ,  тонкихъ  и  темныхъ  намековъ  и  всЬхъ  тому  подобныхъ 
околичностей,  только  м'Ъшающихъ  прямоте  и  ясности  д-Ъла». 

Не  говорите  въ.  «Современник'Ё»  о  томъ,  что  русская  критика  не 
долмБна  быть  похожа  на  тонкую,  щепетильную,  уклончивую    и    пустую 


(^)  Воть  чтб  рекоиендопа.1ъ  Новый  Поэтъ  русскнмъ  пнсате.ммъ  въ 
своемъ  Фельетон*  1852  г.  (Соврем.  №  IX.  1852  года.  См*сь.,  стр.  96): 

«Я  полагаю,  что  и  въ  .татератур'Ь  вежливость  не  лишнее.  Если  чело- 
векъ  въ  обществе  заботится  оприличт  и  вежливости,  изъ  ражетя 
къ  самому  себе  п  къ  тому  обществу,  въ  которомъ  онъ  находится,  то 
.ттераторъ  дояаюень  (к4ть  еще  остороатнтье,  нотому-что  его  аудитов 
р1Я  не  одинъ  салоягь,  а  вся  образованная  публика,  весь  читающМ  классъ. 

«Если  бы,  напрюгЬръ,  какой  нибудь  сочинитель,  упоминая  о  сочниеши 
другаго  со^нителя,  вздумаль  бы  объясняться  такимъ  языкомъ: 

—  «Это  сочинеше  изъ  рукъ  вонъ  плохо,  пошло,  глупо.  Оно  не  имеетъ 
смысла.  Оно  написано  для  сапожниковъ. 

«А  авторъ  этого  сочинен1я  сказалъ  бы  ему  на  это  такъ  : 

—  «Вы  невежа,  и  на  такого  рода  замечан1я  отвечаютъ...  по  не  лн- 
тературнымъ,  а  другимъ  образомъ... 

«Что  подумала  бы  публика,  передъ  лицомъ  которой  господа  литераторы 
говорить  другъ  другу  такого  рода  любезности?  Во  чтё  б9,  накоиещб, 
превратилась  литература? 

«Къ  счастью,  все  это  —  если  бы  и  быть  никогда  не  модкеть^... 

А  «Искренность  въ  Критике»  чтб  говорить?  спросимъ  мы. 
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Плитку  Фр^лЦ^ййхъ  ф{)льбтойетовъ,  потсшу-^что  пт  ш^ИЛятл  мтт- 
П1ть  въ  борьбу  съ  Ношьшъ  Поатояъ  «Совреиеннжка»,  которкй  ^Лтмт 
Лть  сряду  заппкщалъ  кряпку  Фрвяцумкпъ  ♦ЗАвтшнотояъ,  стщиа 
еК  подражать  во  вс'Иъ  свояхъ  «За1гЬткажъ»  1,  вйстк  съ  Шюгородшп 
Подпясчяконъ,  провоаглаеилъ  :  «Да  адраветвуетъ  ♦ёдьетоп  I  тп 
Фельетонная  литература  на  Руен  ;  да  погябнетъ  всякая  строгая  я  с«|1м- 
ная  крятяка!»  (^)  «Совреиеншпгь»  провоаглашалъ  Фёльетонъ,  «Совртя* 
някъ  завшщалъ  его,  «Соврехеннякъ»  старался  сдЪлать  вс»  руееаув 
литературу  одняиъ  безяоне^шымъ  фёльетококъ,  ■  теперь  —  о  ухаеъ!  и- 
аываетъ  этотъ  Фёльетонъ,  эту  крятяку  пустою,  уклончнвсмо,  щеоешь- 
мю,  именно  гЁмъ,  ч1№ъ  ее  всегда  называли  «Отечественныя  Запяеа»! 
Но  сознаться  въ  нустог!  Фельетонно!  критики,  сознаться  предъ  в^1 
читателя»,  которымъ  иФсколько  л'ётъ  старались  доканывать,  вонрш 
«Отечественньшъ  Запискамъ»,  что  Фёльетонъ  —  альФа  ■  <шега  иге- 
ратуры  нашего  стол-^Т1Я,  сознаться  въ  атомъ  прямо  не  захотеть  сСо- 
времфнникъ».  Онъ  употребилъ  другое  средство  :  онъ  сказалъ,  что  «От»- 
чеетвенныя  Записки»  отличаются  Фёльетониою  критикою,  а  ^Ощыт- 
някъ» -^серьёзною,  л1Ьльною,  р'Ёзкою,  неуклончивою!..  Манёвръ  бшъ 
бы  очень  хорошъ,  еслибъ  не  былъ  слия1комъ-р'1^зокъ.  Притомъ  жеовъ 
и  не  первый  разъ  вводится  въ  журнальное  сражен1е.  Онъ  былъ  ор1- 
м^ненъ  къ  д'Ьлу  въ  нын']Ьшнемъ  году,  когда  вопросъ  зашелъ  о  защштк 
маленькихъ  поэтовъ  я  о  покровительств']^  слабглмъ  стнхамъ.  Тогда  «Со- 
временникъ»  впервые  хотЬлъ  выпутаться  изъ  затрудннтельнаго  ооложе- 
Я1Я  гЬмъ  же  самымъ  способомъ.  Этотъ  журиалъ,  сочинявшМ  я  печатав- 
ши парол1Я  на  вс'1Бхъ  поэтовъ,  на  Лермонтова,  на  Бенедиктова,  наФбта, 
на  Огарева,  на  Майкова,  вдругъ  быстро  перем1Ьнилъ  тонъ  и  объявалъ, 
что  всЬхъ  вообще  поэтовъ  гонять  «Отечественный  Записки»  и  вс^хг 
ихъ  защищаетъ  «Современникъ»...  Поворотъ  въ  другую  сторону  бьиъ 
такъ  крутъ,  что  вс1^  зам'Ьтяли  его  и  никто  ему  не  пов^рилъ.  И  д^!* 
ствительно,  читатели  уб'Ьдились,  что  теор1И  «Современника»  нясеошо 
не  прилагаются  къ  практнк'Ь,  потому-что,  всл'Ьдъ  за  статьей  о  покро- 
вительстве всЁмъ  поатамъ  безъ  исключены,  была  напечатана  народи  ва 
одно  изъ  стихотворешй  г.  Фета,  только-что  превознеееянаго  теорбе» 
«Современника».  Точно  то  же  и  въ  настоящемъ  случа'Ь.  Въ  тоиъ  же 
нумер'Ё,  гд'Ь  говорится  о  ничтожестве  Французскихъ  Фёльетоннстовъ,  о 
пустоте  той  критики,  которая  употребляетъ  тонк1е  и  темные  наяекв, 
въ  томъ  же  нумере,  Новый  Поэтъ  поместилъ  свой  Фёльетонъ  к  1а  /а1е$ 
^ап^^,  Фёльетонъ,  наполненный  самыми  тонкими  и  самыми  темныян  на- 
меками на  какого-то  молодаго  литератора...  Есть  ли  остроум1е,  1ян*тъ 


(*)  По  обыкновешю,  мы  хотели  указать  на  нумеръ  «Современника», 
где  это  говорится,  но  по  справке  оказалось  необходимымъ  сделать  ссыл- 
ку на  всгь  нумера  этого  журнала,  где  именно  говорилось  то  же»  ттб  мы 
сейчасъ  сказали. 
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Отд.  ПГ«  79^пшАлтсти.  9|1> 

въ  «ТФИЪ  ^ЛмьеешЛ  —  нредостамявмъ  рЩшть  щп^шшъ  ;  но,  м- 
аечм,  ве  шШдется  вн  одного  читателя,  который  бы  не  заМтилъ  въ. 
Фельетонвст-]^  желан1я  быть  остроумвымъ,  вопреки  1фвтичеоко1  стать'Ъ 
тфго  же  нумера  «Совршенника»  и  всей  «Искренности  въ  КрнтшгЬ»,  ко- 
торая говорщтъ  : 

«Критика,  достойная  своего  имени,  пишется  не  для  того,  чтобъ  госпо- 
дииъ  критикъ  щеголялъ  остроуюенъ^  не  для  того,  чтобы  доставить  к|ш- 
пшу  славу  водевильнаго  куплетиста ,  возвеселяющего  публику  своими 
калаибураш!.  Остроуше,  1)дкость,  жолчь,  если  ими  владЪетъ  критикъ, 
должны  служить  ему  оруд1емъ  для  достижешя  серьезной  ц'Ьли  критики  — 
развит1я  и  очшцен1я  вкуса  въ  большинств-Ь  его  читателей,  должны  толь- 
ко давать  ему  средство  соотв'Ьтственнымъ  образомъ  выражать  мшьигя 
лучшей  части  общества.^ 

Схаяште,  какое  ато  мМше  лучшей  части  общества  выскааали  вы, 
г.  Новый  Поатъ,  въ  вашемъ  «ёльетоиЪ,  наполиеннонъ  тонкими,  тем* 
выми  и,  по-вашему^  остроумными  намеками?  А  «Апрон1Я»..?  раавЬ 
врнтнкъ  долженъ  искать  славы  водевильнаго  куплетиста  ? 

Но  такимъ  сближен1ямъ  не  будетъ  конца,  и  между  тЬнъ,  чтб  должно 
д'Ълать,  и  тЁмъ,  что  дФлаетъ  «Современникъ»  откроется  такая  широкая 
бездна,  которая  поглотить  всё  умствован1Я,  самыя  искренн1Я,  если  мы 
ограничимся  однимъ  только  1юльскимъ  (7 -мъ)  нумеромъ  зтого  журнала. 

Хоропю  давать  наставлешя,  но  недурно  также  и  приводить  ихъ  въ 
мсполнен1е.  Вы  продолжаете  такъ  разсу ждать  о  ргьзкости  отзывовы 

«Позволительна  ли  не  подслащенная  прямот'*  осуоюдетя^  когда 
д-Ьло  идетъ  о  произведеши  аизв'Ьстнаго»  писателя?  —  Неужед!  вы  хотите, 
чтобъ  позволялось  «нападать  разв'Ь  уже  на  самаго  круглаго  и  беззащит- 
паго  сироту?»  Разв^  во  всеоруж1и  бранномъ,  съ  калеными  стрелами  сар- 
казма, идти  на  бой  противъ  какого-нибудь  Макара  ^  на  копи^го  фсл 
шпшки  валятся?  (дендизмъ  «Современника»  должеть  содрогну1ЪСя  при 
эгомъ  выраженш)...  Если  хотите,  изощряйте  и  надъ  нимъ  свое  остро- 
ум1е,  но  помните,  что  вы  занимаетесь  въ  такомъ  случае  «журнальнымъ 
пересыпаньемъ  изъ  пустаго  въ  порожнее»,  а  не  критикою.»  (N8.  напр. 
изощрен1е  остроум1Я  надъ  Овчинниковымъ,  разными  альманахами,  въ  ко- 
торыхъ  пом1Ьщаются  стихи  слишкомъ  легк1е  д.1я  критики,  и  тому  подобны- 
ми азбуками  стихотворнаго  искусства?)  «Яо  строшмъ  осуоюденгемь  лсо- 
оюеть  огорчиться  авторы»  —  это  другое  д1Ьло;  если  вы  челов'Вкъ,  не- 
любящ1й  огорчать  ближняго,  то  не  нападайте  уже  ни  на  кого,  потому- 
что  и  малоизв-Ёстнаго  автора  столько  же,  сколько  самаго  знаменитаго, 
огорчить  указан1е  недостатковъ  его  литературнаго  детища.» 

СгЁдовательно,  вы  идете  на  брань  см-Ьлую  съ  писателями  извест- 
ными ;  ужь  не  Овчинникову,  а  г.  Островскому,  г-ж*  Евгенш  Туръ, 
г.  Авдееву ,  вы  намерены  говорить  правду  безъ  всякихъ  ого- 
ворокъ,  потому-что  р'Ёзк1Й  приговоръ  доказываетъ  прямоту  и  благо- 
родство сердца,  доказываетъ  способность    «проникаться  энтузхазмомъ  я 
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склъшмъ  негодоватемг*  (ванпг  слова  на  стр.  47).  Прекраето!  мы  орпМ- 
ствуевгь  такую  крятпсу ,  гдФ  бы  Я1  нашлк  ее,  I  будеяъ  очеяь-рады,  еоя  «I 
ье'кшъ  ^п^^ературнымъ  взв1^ст11ост1П1ъ  будете  подносять  ^^петяемятеашия 
пилюли»,  въслуча1Ь  надобности.  Да  и  кто  не  нреклоннтся  передъ  тане» 
критикою!  Наклоняемся  къ« Современнику»  —  и  находимъ  вг  аорФльеяо! 
его  кшшгЬ  {М  4)  «ВесеншИ  Бредъ»  г.  МаИковя.  Имя  г.  Маймва, 
намтея,  япгВстно  въ  нашей  лятератур*!,  я  мы  не  {шэъ  отдавали  оолму» 
справедливость  его  прекраснымъ  стя]отворея1ямъ.  Но  «Веесеввш  Бредг» 
яамъ  не  понравился,  кань  не  вояравялся  ояъ  и  другянъ  яцгрввлам»; 
мы  высказали  о  немъ  свое  посильное  мн'Ьше.  Правы  мы,  ня  в%г%^- 
объ  этомъ  пусть  судятъ  друг1е,  но  наше  мнЬше  было  высказаво  откро- 
венно передъ  поэтомъ,  котораго  мы  уважаемъ  я  стихи  котораго  всегда 
съ  удовольств1емъ  печатали  на  страняцагь  нашего  журнала.  Что  жь  д%- 
лаетъ  «Современнякъ»?  Въ  апр^л1&  онъ  одобряете  это  етмхотвцр^ше, 
потому«-«гго  печатаетъ  его  (другаго  ааключея1Я  с^г1Ьлать  яеяьая);  шъ  ма^, 
тотъ  же  самый  «Современяякъ»  печатаетъ  пародгю  на  стмхотаорш» 
Майкова!..  Въ  втой  парод1я  ясно  сказано,  что  етя1отворм1в  г.  В1айкоп 
ровно  никуда  не  годятся,  потому-что  так1е  стихи,  адресовяямые  къ  г. 
Майкову,  нельая  же  счесть  ва  похвалу: 

«А,  книга  новая!  и  въ  ней  аВесен1й  Е1редъ»... 

И  чистъ  и  громокъ  стихъ,  картинно  выраясенье. 

Но  —  будь  же  поскромней! — къ  чему  такой  задорь? 

В'Ьдь  самъ  же  говоришь,  вы  сь  кгьмь-чпо  толковали, 

Искали  истины  и  безпощтдно  врали; 

Какъ  не  подумалъ  ты:  чай  нывьче  тоже  вздоръ 

Мя^  л1^8егь  въ  голову?  я  кагь  р'Впшлъ  все  разомъ? 

Б1^да  не  въ  томъ,  что  олабъ  у  человека  раэумъ, 

Что  заблуждешй  въ  немъ  и  недосметровъ  тьма; 

БЬда  — -  заносчявооть  кичлпваго  ума, 

Б-Вда  —  въ  умамъ  другихъ  неправое  презр1^нье. 

Не  понимаешь  ты?  скажи:  не  понялъ  я, 

А  не  кричи  тотчасъ:  безумье,  заблужденье! 

Вся  крохотная  мысль  искаоюена  твоя»  и  пр. 

Сл1|Довательно,  «Совремеинякъ»  не  одобряетъ  въ  1юн'Ь  того  стяхотво- 
рея1я,  которое  самъ  напечаталъ  въ  апр1Бл'Ь?..  Напротивъ,.  въ  той  же 
ноньской  книжк*!  «Современника»  сказано  : 

<^  Замечательное  стихотворен1е  г.  Майкова  «ВесеннШ  Бредь  р  пороуоио 
въ  литературныхъ  кругахъ,  въ  журналахъ,  въ  самой  лублик'В,  разнор'Ь- 
чивые  и  жарк1е  толки;  и,  иаковецъ,  нВкто  г.  Н.  С.  напясалъ  въ  01в№» 
г.  Майкову  етяхотвореше,  которое  хотя  и  опроверюеть  мысль  потпа, 
но,  вь  своемь  родл  (??)  можеть  назваться  тороюествомь  г.  Майкова, 
какъ  доказательство,  что  поэтъ  тронуль  живую  мысль.» 

Сл'Ьдовательно^    «Современникъ»   одобряетъ   мысль   стихотворея1я  г. 

Офгеб  Ьу  СзОО^  1С 
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ММком?..    №п;  1Г0  Ойъ  Гб^орягь,    ^б  ата  шродй   т   «Вееейв1К 

Чтд  жь  эвачатъ  поел*  этого  громк1я  слова  «о  неподслащенно!  пря- 
моток ос7жден{я»,  о  « кругл ыхъ  я  беззащитныхъ  сиротахъ»,  о  «бФдныгь 
Макарахъ»  и  о  «ягурнальномъ  пербсыпань'1Б  изъ  пустаго  въ  порожнее  у», 
которыя  мы  привели  выше,  и  который  не  нам1&рены  зд'Ьсь  повторять?.. 
«Современникъ»,  съ  такой  «неподслащенной  прямотой  осуждены  ^»  наш»- 
шШ  на  г.  Островскаго,  г-жу  Бвгешю  Туръ  и  г.  Авд'Ьева,  находнтъ 
нужныиъ  оерем1Бнйть  рецентъ  своей  иритнки  для  г.  Лаймова  и  д1клаетг 
осуждбВ1е  «подсдащеннымъ»!  И  стоило  лв  послФ  атого  оришгаатъ  на  себя 
роль  етаролума  и  угрюмо  повторять  слова  нашего  журнала  :  «въ  наше! 
«критяк1&  зам'Ьтяо  владычество  общихъ  м1Бстъ»  и  пр.? 

Но  довольно  о  р/ьдкогти  приговоровъ.  Вы,  можетъ-быть,  спросите, 
почему  зашла  р'Кчь  о  строгой  и  нестрогой  критик'К,  о  р-Кзкихъ  отзы- 
вахъ  и  тому  подобномъ...  обо  всемъ,  о  чемъ  мы  только-что  говорили? 
Но  въ  отв'ЬтЁ  нашемъ  будетъ  заключаться  и  р'Ьшея1е  всего  вопроса. 
Зд^ь-то  я  ключъ,  которымъ  можно  отпереть  атоть  лврчикъ,  наполнен- 
ный журнальными  иротивор'Ьч1ямн. 

Въ  Журналистик1Б  6-го  Х^  нашего  журнала,  мы  указали  на  противо- 
р'1ч1е  « Современника  1»  въ  отзывать  его  о  трехъ  писателягь.  Чтобъ 
согласить  эти  несогласимыя  противор'1Кч1а,  «Современника»  и  началъ 
Длинное  разсуждеше  о  резкости  тона  критики,  о  томъ,  что  такой  тонъ 
необходимо  было  применить  къ  гг.  Островскому,  Авдееву  и  г-ж*  Ев- 
^евш  Туръ...  Прекрасно;  но  какимъ  же  образомъ  согласить  противо - 
р*Ч1е  кроткихъ  и  р-Ьзкихъ  отзывовъ?  Посредствомъ  теор1И  пос1*до- 
вательности,  ув^ряемъ  васъ,  не  будетъ  никакого  противор*ч!я ,  если 
вы  поймете  теорию  литературной,  или,  лучше,  журнальной  послгьдова- 
телъности. 

Что  такое  послтьдовательность  ?  вотъ  второй  вонросъ,  о  которомъ 
мы  хоПли  говорить.  По  мн*Н1ю  «Современника»,  которое  мы  привели 
Въ  немногихъ  словахъ  выше,  выходить  что  да  и  тьть,  «Фальшивое 
произведенхе »  и  «превосходное  произведение» — не  противор*Ч1я,  а  мн1- 
и1Я  однозяачаоця ,  если  только  они  произносятся  не  за  одинъ  разъ,  а 
йъ  дв5'хъ,  напри»гЬръ,  нумерагь  одного  и  того  же  журнала,  черезъм*- 
сяцъ  или  черезъ  годъ...  Посл"Ьдовательность  —  великое  д*ло!  поел*- 
довательностъ  придумана  длятого,  чтобъ  не  существовала  непоследова- 
тельность, или  по-крайней-м*р1},  чтобъ  оба  атп  понятЫ  зна^ли  одно 
и  то  же...  Но  въ  этомъ  м*сгЬ  позвольте  яамъ  сделать  очень-инте- 
ресную выписку  изъ  «Искренности  въ  Критик*»: 

«Совреиенншсъю  надеется,  что  ему  не  ооставять  въ  вину  равнымъ 
образомъ  и  того,  если  послгьЬйватгльпость  понимаеть  онь  какь  вя>р- 
ность  свонмь  эстетическимъ  требовангямь,  а  не  какъ  сл*пую  при- 
вязанность къ  стереотийнымъ  повторсн1ямъ  одн*хъ  и  гЬхъ  же  Фразъ  о 
пйсател*,  огь  самлго  его  лит(»ратурнаго  отрочества  до  самой  его  литера- 
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турядй  д|мпио€Л1.  Чтб  же  дйиггь,  есл!  шясетедь  «подаммпй  яадежда*. 
заслуживавши  сшпатш  лучшей  часта  дублшш  ш  о6^^фвте^нлыI:V  пошл 
критики,  не  «оправдалъ»  надеждъ,  потеряяъ  драво  на  симоатио  и  1юхвам?в 
*  Говори ^  что  надобно  сказать  теперь,  а  не  то ^  что  надобно  было 
говорить  преоюде»,  и  если  твои  приговоры  будутъ  основаны  на 
однг€хь  началахъ  (??),  ты  будешь  посл/ьдователенб,  хотя  бы  ска- 
чала пришлось  тебгь  сказать  «да»,  а  черезь  годь  ^^нлтъ^  (??]. 
Совершенно  другое  д^ло,  если  приговоръ  однажды  произнесенъ  наосло- 
ванг'и  однихь  *  началь,  а  въ  другой  разъ  на  основангн  другпхь  — 
тогда  мы  будевгь  не  поел1ьдовательны,  хотя  бы  въ  оба  раза  сизш 
оФно  и  тооюеь  (на  осяовати  разныхъ   началъ  сказать  одно  и  то  хе?!). 

К^ъ  вы  понимаете  эту  философш  посл'1Бдовательиости?  Что  тное, 
говорить  одно  и  тоже  на  основанш  рааныхъ  началъ,  и  говорить  то  да, 
то  нлть,  на  основан1и  однихъ  и  гёхъ  же  началъ?  —  Пока  вы  буде- 
те р']^ать  эти  вопросы,  мы  приведемъ  вамъ  результатъ  тако!  тео^ 
посл1Ьдовательности,  и  тогда  теор1а  объяснится  сама  собою. 

Противор']Ьч1Ё  въ  отаывахъ  « Современника  з»  о  комед1И  г.  Островш- 
го  нЬтъ  никакихъ  ;  аротивор'Ьч1й  въ  отаывахъ  «Современника»  о  та- 
ланте г-жи  Евген1и  Туръ  н1Бтъ  никакихъ;  цротивор1&чШ  въ  отзывю 
«Современника»  о  проиаведешяхъ  г.  Ав]№ева  н1;тъ  никакихъ.  Воп 
8та-то  теорЫ,  которая,  сглаживая  всЬ  противор'&ч1Я,  «да»  вревра- 
щаетъ  въ  «нФтъ»,  и  называется  теор1ею  посл'Ьдовательности.  Но  по- 
звольте вамъ  заметить,  что  доказать  такую  небывалую  теорио  иохеп 
только  ведикШ  софистъ  или  тончайшШ  д1алектикъ  —  недостатосъ,  ко- 
тораго  къ  счастио  мы  не  наоии  въ  рецензент]^  «Современника».  Оаъ 
аопадаетъ  въ  явные  промахи  и  противор'1^ч1я  съ  самнмъ  собою.  Въ-еа- 
момъ-д1Бл'1,  если  рецензентъ  призналъ  за  истину,  что  посллдователь- 
ность  есть  влрность  своимь  эстетическимь  правиламь,  зачШ 
же  тогда  и  доказывать,  что  одинъ  отзывъ,  сд'Ьланный  годъ  вазю, 
не  противор'Ьчитъ  другому,  сд1и1анному  годъ  посл'Ь?  Говорите  просто: 
тогда  мы  назвали  комедио  прекрасною,  потому -что  наши  пройюпи- 
Н1я  дстетическьа  начала  говорили  намъ:  «она  прекрасна»;  теперь  иива* 
зываемъ  ее  Фальогавою,  потому-что  наши  естетическ1я  начала  яш№- 
няго  года  уб1&ждаютъ  насъ  въ  Фальпшвости  этой  теор1и  —  и  вы  бу- 
дете совершенно-посл1Бдовательны.  Вапш  начала  остались  однилт^мо» 
но  вы  «говорите  то,  чтд  надобно  сказать  теперь,  а  не  то,  чтб  надоб- 
но было  говорить  прежде».  Прежде  надобно  было  говорить,  что  орою- 
ведешя  гг.  Островскаго,  Авд'Ьева  и  г-жи  Евген1и  Туръ  преврасаы;  те- 
перь нужно  говорить,  что  они  дурны...  Вы  все  это  говорите,  с^иова- 
тельно  вы  посл1^довательиы,  и  ваши  эстетическ1я  начала  нисколько  огь 
этого  не  страдаютъ...  Нужно  полагать,  что  они  даже  укр-йгляютск. 

Но  въ  таконъ  случа'Ь,  зач1Бмъ  же  вы  посвятили  1^ую  статью  на 
доказательство  того,  чтб  вы  и  прежде  говорили,  будто  произведешь  т. 
Островскаго  и  Авдеева    и  г-жи  Евген1и  Туръ  дурны,    или  Фальшнви, 
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шжш  »юаА7жроваЕм?    Вы  смл  не  в-Крете  своМ  теорш  ■оелюмтвл- 
нмп!  Это  дурио,  оотону-что  всаное  11ротиер'1Бч1е  у(№ваетъ  твор1Ю. 

Но  иетвнво  жа4Ь,  что  вы  не  объяснив  >  к^^  можно  говорить  нш 
основами  однихь  и  пиьхп  же  началъ:  да  и  нтпь,  не  впадая  ють 
гь  нецоед1^довате4ьвоеть,  е<ми  не  въ  противорФч1е.  Намъ,  да  и  вее1 
чнтаюв^  вубднк1Б,  интересно  бьио  бы  узнать  нзъ  « Современника ^», 
ш^къ,  напр.,  классвкъ  можетъ  хвалть  нроизведеша  романтической  шко^ 
Л1  и  въ  то  же  время  отвергать  ихъ,  оставаясь  все-таки  классшюмъ, 
к^гь  романтикъ  можетъ  хвалить  и  отрицать  вредести  классицизма,  оета^ 
маясь  классикомъ;  намъ  интересно  бьио  бы  знать,  к^1къ  могъ  бы,  наврм* 
1гЦ)ъ,  МарлмнскШ  восторгаться  и  въ  то  же  время  порицать  Гогом» 
оставаясь  но  уб'Ёждешямъ  Марлвнскнмъ. 

«Говори,  что  надобно  сказать  теперь,  а  не  то,  что  надобно  было 
«говорить  прежде,  и  если  твои  приговоры  будут»  оено(ваны  на 
^однихь  нач(иахь,  ты  будешь  посл'Вдователенъ,  хотя  бы  сначала 
«вршнлось  теб1Е^  сказать  «да»,  а  черезъ  годъ  «нётъ». 

Прелесть-чтб  за  вкс1ома!  Мы  не  можемъ  ею  налюбоваться  и  при- 
вели ее  на  зтотъ  разъ  истинно  изъ  одного  удофольетв1я!  И  начала  не 
страждутъ,  и  говори  чт5  хочешь,  и  все  вдобавокъ  посл'Ъ^овательно... 
№гь,  давно  мы  не  читывали  ничего  бол'Ье-успокоительнаго. 

Особенно  «Современникъ»  заботится  о  сохраиеши  своихъ  литератур- 
вихъ  началъ  и  боится,  кавъ  бы  они  не  изм1№ились...  Ну,  тогда  ужь 
будетъ  р'Ёшительиая  непосд'Кдовательность,  тогда  не  будетъ  никакого 
развит1Я...  Изменить  литературный  начала,  значить  уже  р1яиительво 
быть  непаслфдовательнымъ,  хотя  бы  вы  никогда  не  говорили  объ  одн«1 
вещи  и  «да»  и  «н1тъ»,  подъ  влЫшемъ  втого  изм1Бнен1я  литературныхъ  на- 
чалъ. . .  А  намъ  кажется,  нЬтъ  ни  одного  великаго  писателя,  литературный 
мя^Ьшя  котораго,  или  начала,  какъ  вы  говорите,  не  изм1»1ял»еь  41.  Да  и 
какъ  въ-самомъ-д'1л'Ь  жить,  наблюдать,  учиться,  сд1^дить  за  ходомг  наум 
и  литературы  —  н  оставаться  т&мъ  же,  ч^мъ  былъ  назадъ  тому  десятки 
л1ггъ?  Нужно  быть  деревомъ,  или  камнемъ,  чтобы  подо1кти  водъ  зто  уело- 
В1е  вФ'шой  неподвижности.  Бывали  врим'1^ры  иам1шен1я  лнтературныхъ  на- 
чалъ; но  тогда  писатели  объясняли  ихъ  передъ  публикою  и  начинали  новый 
путь.  Мы  понимаемъ  эту  кажущуюся  непосл'Кдовательноеть,  какъ  лени- 
маемъ  жизнь  ума,  общества  и  науки.  Но  не  понимаемъ  вашей  посл'Кдо-' 
вательности,  которая  вФрна  одному  литературному  началу  (шфаиошавт-» 
ея  еще:  какому?)  и  подъ  вл1ЯН1емъ  этой  в'Ьрностн  позволяетъ  себф 
быть  невЬрнш,  говорить  сегодня  одно,  завтра  другое,  посл1»автра 
третье,  т.  е.  «говори,  что  надобно  сказать  теперь...  и  т.  д.» 

Вы  хотите  спастись  сл'Ёдующею  оговоркою,  но  она  не  йдетъ  къ 
Д*1у. 

«Чтожь  д'к1ать,  если  ппсатедь,  «иодававпнй  надежды»  заслуживавппй 
спмшти(ю)  лучшей  части  публики  н  о6одрительнылг9(я)  похвал«(ы)  кри- 
тики ^  не  онравдалъ  цадеждъ(,)  потерялъ  право  на  сямшгпю  в  похвалы». 
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Да  вмямг  же  обраммъ,  почему,  ва  вавук  вшу  потерам  орем  ва  мцг 
сшшапю  г.  Авд^евъ  в  г-жа  Бетенк  Тур^?..  И81г1иишя»  иъ  дпврь 
туршм  начала  п  стал  навербноръ  1аш|]1Ъ?--*пчеро  ве  бывала.  Хм- 
лшмм  вы  ихъ  оервыя  провзвелшя,  которые  подавал  надаяиы,  а  в»^ 
р«цаете  вторыя,  отъ  которыхъ  рупшлвс»  вавш  надеж/№1?— "таяо  вш«^ 
го  цодобнаго  не  бывало.  Ьс'к  сочжвешя  г.  Ащ^'&ева  был  взвкспы 
прежде;  ббльшая  чаеть  вхъ  даже  ианечатава  въ  «СовременшпП»,  1 
оотомъ  онв  веданы  отд^ьно.  Точно  то  же  было  еъ  пертымв  нвакгаш 
в  вервымв  рокананв  г-жн  Бвгешв  Туръ.  Сл1М.ователно,  вы  луяв 
чШмъ  кто-нвбудь  должны  был  вжать  вхъ  двтературное  доетовнспо;  ш 
ввалвл  Ш1%  прежде,  но  теперь,  не  ввМвяа  евонхъ  вачалъ,  даходае 
вхъ  нвже  посредственности,  неводавяцшш  надеждъ... 

«Говори,  что  надобно  связать  теперь,  а  не  то...»  (в  т.  д.). 

Пусть  шшравлен1е  таланта  г.  Островсваго  и  его  абравъ  выш! 
•скЬе  высвазалея  въ  посливей  комедан:  «Б^ноеть  не  шфоп»;  » 
зтотъ  образъ  мыслей  былъ  уже  совершенно-ясевъ  в  въ  вредъщцгщт 
его  лроваведен1я  «Не  въ  свои  сани  не  садись».— -Или  вы  его  тот  ве 
понял?  Ил  не  была  найдена  «раза:  «не  говори,  что  надобно...»? СлЪ* 
довательво  обнана  надеждъ  ври  чтенга  «Бедность  не  иоровъ»  6т 
не  иогло. 

Вотъ  каковы  оправдшЕя  «Современника»  въ  тЬхъ  оротивор11«т, 
киторыя  мы  зам1;тили  въ  немъ.  Длятого,  чтобъ  согласить  протворкчи, 
овъ  рИшилсв  быть  строеимъ,  рлакшмь,  неуклончивызгь  критшнигь  л, 
идобавоиъ,  послгь&0еательпьи»,  Объаонившвсь  тапшъ  образеиъ  ве* 
рАдъ  публикою,  онъ  извиняется,  что  занялъ  ее  такимъ  сухииъ  вред* 
метомъ,  какъ  журнальнан  полемика,  и  въ  иввинеше  орибавляетъ: 

«Все  ото  толки  о  простыхъ  и  обыкновеввыхъ  шмигпихъ,  о  кашь 
«уже  не  толхуютъ  ни  въ  одной  лтературК;  все  это  ооказывавп, 
«до  какой  отепеви  нынФдшяя  критика  позабываетъ  иногда  о  еашп 
«влементармыхъ  началхъ  всякой  критики.» 

Это  нравда:  все  ато  толки  о  самыхъ  простыхъ  и  обыхновенвихг 
вшяпвхъ,  который  «Современиикъ»  нввращаетъ  по-ч*1воену  в  »то- 
рыв1Ъ  даетъ  неслыханное  объяснеше.  Можно  над-Вяться,  что  толкШ 
атимъ  не  будетъ  конца,  есл  «Современиикъ»  стаиетъ  нонрежвеву  ч^ 
сто  првтивор'Ёчить  себв,  есл  критическая  искренность  будеть  возети 
ъть  мротивъ  фельетонной  литературы  и  Фвльетониаго  аотроум1я,  а  «За- 
м^Утки»  будутъ  нрядагзггь  къ  д'клу  ато  ост|юун1е,  если  одщгь  «тд№ 
журнала  будетъ  воевать  оротивъ  другаго...  Тогда,  можегь-бытъ,  цЛ- 
дется  объяснять  ужь  еще  бохЬемтростыя  я  еще  бол'1№-обыкяовеаШ1 
мотивы... 

Д'1Ьйствительно,  наша  журнальная  критика  до-сихъ-поръ  только  я  гоз<^ 
1Н1ТЪ,  что  объ  истинахъ,  ьс%шъ  изв'Ьстныхъ  —  о  томъ,  чт5  такое  иыб1ьвг 
литературиомъ  произаеденш ,  чтд  такое  Ферма ,  чт&  тмме  в^ряоеп  и* 
рактеровъ,  иэтересъ  завязки,  н  т.  иод.  Бываетъ  иногда  мце  ху«е:  он 
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ш  объ  атоиъ  не  толсуетъ,  а  ограицчиваетса  мелкимщ  грамматичевпии 
првдшрБаин^  длждными  разборами  дюжинньиъ  етяхоаъ  н  повЬсг^,  па* 
род18мв  на ,  то,  чего  и  безъ  народШ  никто  не  знаетъ. . .  Чего  же  можно 
ожидать  отъ  такой  критики? 

Не  оттого  пуста  наша  критика,  что  она  р'Ёзка  или  магка;  не  оттого 
грустно  читать  журнальныя  перебранки,  что  онЪ  р-Ёзкн  иди  и'Ьждмви, 
а  оттого,  что  въ  нихъ  емыслъ  слишкомъ-поверхностенъ.  Критикъ, 
въ  своей  перебранк'Ь,  думаетъ  объ  олномъ:  канъ  бы  сохранить  свою 
литературную  репутац1ю  челов1Ька  мыслащаго  и  сл'Ёдвщаго  за  литера- 
турой. Онъ  забываетъ,  что  въ  спорахъ  лицо  стоитъ  на  второмъ  план-!}, 
а  мысль  на  первомъ.  Ни  въ  однолъ  спор12,  мы  не  видали  желанш 
уяснить  какой-нибудь  вонросъ,  спорный  пунктъ,  какое-либо  разногласие. 
А  разноглас1й  бездна!  Сличите  журнальные  отзывы  о  какомъ-нибудь 
оропзведенш — ^и  вамъ  невольно  представится  множество  вопросовъ,  чи- 
сто-литературныхъ,  на  которые  каждый  смотритъ  по-своему.  Что  жь, 
вы  думаете  это  въ  комъ-нибудь  возбудить  желан1е  объяснить  претиво- 
Р'&ч1е? — ничего  не  бывало!  Каждый  равнодушно  смотритъ  на  противор-Ь* 
Ч1е  другаго  и  продолжаетъ  самъ  говорить,  чт5  ему  прШдетъ  въ  голову. 

Отчего  жь  такое  укловен1е  отъ  оерьёзшлъ  споровъ  и  такая  пад* 
Бость  къ  журнальнымъ  неребранкамъ?  Скажемъ  просто:  отъ  отсутств1я 
учености,  начитанности,  серьёзнаго  и  добросов'Ьстнаго  пониман1я  того 
труда,  за  который  берется  критикъ.  Посмотрнмъ — въ  настоящее  время, 
когда  подъ  словомъ  литература  разум'Ьютъ  такъ  много  предметовъ:  раз- 
ум1Бютъ  и  то,  чтб  прежде  называли  изящною  словесностью,  и  исто- 
рио,  и  друг1Я  науки  ;  когда  литераторъ  образуется  не  на  одшш|> 
чтенш  пов'Бстей  и  романовъ,  когда  требованха  отъ  искусства  сд'^лались 
такъ  широки:  что  д'Ьлаютъ — чего  ищутъ  для  евоихъ  рецензИ  критики? 
Леп;ой  пов'Ьсти  съ  грамматическими  и  разными  другими  ошибками^  дю- 
жиннаго  романа  съ  небывалыми  лицами  и  характерами,  плохаго  стит 
хотворешя...  чтобъ  положить  все  это  на  зубокъ  и  поднять  изъ  зтого 
ц^Ьлую  см1;хотворную  исторш.  Задача  легкая  и,  иожетъ-быть,  см1;шная» 
но  нисколько  не  утЬшительнаа  для  того«  кто  захогЬлъ  бы  настоящей 
критики,  а  не  толковъ  о  «простыхъ  и  обыкновенныхъ  понят1яхъ)»,  «о 
самыхъ  элемснтарныхъ  началахъ  всякой  критики»...  Статья  серьёзиаЯ| 
д1иьная,  относится  ли  она  къ  литератур'^,  къ  исторш,  къ  быту  об« 
щественному,  ув-Ьряемъ  васъ,  будетъ  пройдена  молчан1емъ,  или  безуко** 
ризненнымъ  названгемъ  статьи  «очень  занимательной»,  «интересной», 
«прекрасной»...  Наши  критики,  какъ  барышни,  читаютъ  только  по- 
вести и  романы  ! .  Когда  понятая  критика  такъ  одностороняи ,  онъ 
и  въ  литератур'^  видитъ  немногое,  или  только  то,  къ  чему  на* 
гля^шымъ  образомъ  привыкъ  въ  обществ'Ё.  Понятно,  что  съ  та- 
кимъ  взглядомъ  немудрено  опустить  изъ  виду,  можетъ-быть,  и  глубо- 
кую мысль  какого-нибудь  талантливаго  писателя,  которую  онъ  обдумы^ 
валъ  долго  и  строго.  Критикъ  смотритъ  на  нее  легко,  беззаботно,  са- 
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мугЪреняо,  какъ  на  перваго  встр^чнаго  на  улшгК,  когда  выходштъ 
прогумтьея.  Отсутств1е  теперь  въ  наше!  лггератур1{  неторжчесяшхъ 
рокановъ  Н8бав^яетъ  нашн1ъ  крнтнковъ  даже  отъ  знатя  отечествен- 
но! неторш... 

Вотъ  отсюда-то  н  ндутъ  этн  беаплодные  тодки  «о  томъ,  о  семь,  а 
больше  нн  о  чемъ»,  о  томъ, 

Что  водевиль 

Есть  веод»,  а  прочее  все  пиь. 

Возьинте  посЛдш!  нумеръ  «Соврененннка»:  въ  нехъ  двадцать- 
четыре  страницы  заняты  тодкамн  о  р1;зкости  крнтнкн,  н  о  ея  посл^- 
довательноетн  ;  шестнадцать  страняцъ  «За1гЬтокъ  Новаго  Поэта», 
толкамн  о  какомг-то  нолодонъ  челов11гЁ,  палнконъ  лучами  идеиа; 
двп>  странйш  разборомъ  романа  г.  Крестовскаго  «Испыташе»,  ■  одна 
СТРОЧКА  посвящена  трудамъ  и,  Соловьева,  Заб!ьлина,  Дружини- 
на, Галахова  и  Грановскаго,  гд'Ь  Новы!  Поэтъ  пронзноснтъ  стерео- 
типную фразу  :  ^  Укажу  на  прекрасный  статьи  вь  Отечес,  За- 
пискахь,  за  май  и  гюнь :  гг,  Соловьева,  Забелина,  Дружини- 
на, Галахова  и  Грановскаго^,  Даже  не  поименованы  статьи! 

Скромнее  быть  нельзя  въ-отношен1н  учености  и  начитанностя ! 
Между-тКмъ  о  статьяхъ  этихъ,  право,  стоило  бы  больше  поговорить, 
нежели  о  какомъ-то  вымышленномъ  иолодомъ  челов^к^,  палнмомъ 
лучами  идеала.  Статья  г.  Соловьева  говорить  о  Карамзина,  статья 
г.  Забоина  —  о  домашнемь  бытп>  прежняю  времени,  статья  г. 
Галахова  —  о  Сумароковгь,  статья  г.  Грановскаго  —  о  Сидгь.,. 
Кажется,  вс^  эти  предметы  близко  касаются  и  руссво!  литературы  и 
русскаго  образованнаго  общества...  Отчего  же  о  нить  скромно  мол- 
читъ  строгая  и  резкая  критика  «Современника»,  которая  жалует- 
ся на  то,  что  она  принуждена  толковать  объ  однихъ  «простыхг 
и  обыкновеняыхъ  понят1Яхъ»?  О  Карамзин-!;,  о  Суиароков1Ь,  о  ста- 
ринномъ  нашемъ  быть,  право,  можно  потолковать  занимательна, 
нежели  о  какихъ-то  нев^домыхъ  молодыхъ  людяхъ,  палимыхъ  лучамя 
идеала  —  тЬмъ  больше  можно  потолковать,  что  сами  авторы  невольно 
иаводггь  на  эти  разсуждешя.  Текстъ  статьи  г.  Забелина  состоить  изъ 
документовъ,  еще  ннгдЬ  ненапечатанньпъ ;  отзывы  г.  Соловьева  о 
Карамзине  заключаютъ  въ  себ1Б  иного  новаго;  статья  г.  Грановскаго  объ- 
ясняетъ  личность  Сида  совершенно  иначе  нежели  какъ  мы  понимали  ее 
по  романсамъ  о  СидЬ,  переведеннымъ  Пушкинымъ;  статья  г.  Галахова 
и  преимущественно  статья  г.  Кудрявцова  (о  которомъ  Новы!  Поэтъ  даже  не 
упомннулъ)  о  новыхъ  изсл'Ьдовашяхъ  по  части  римской  истор1И,  невольно 
обращаетъ  на  себя  внммаше...  Но  обо  всемъ  этотъ  «Современнкъ»  не 
произносить  ни  слова,  какъ-будто  между  жизнью,  истор1ею,  наукою 
и  литературою  такая  без^гна,  которую  нельзя  никакъ  пере!дти.  Если 
ие  говорить  о  такихъ  предметахъ,  если  понимать  литературу  такъ  увко, 
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ТО,  конечно,  немудрено,  что  пр!йдется  в^къ  толковать  о  «простыхъ»  н 
«обыкновенныхъ»  1гонят1яхъ,  о  которыхъ  никто  ужь  не  тодкуетъ.  Де- 
ло дойдетъ  когда-нибудь  до-того,  что  критики  серьёано  будутъ  разби- 
рать ргьзко  и  неуклончиво  мадригалы,  тршлеты  и  рондо  ,  и  имъ  по- 
евятятъ  критическ1е  разборы  на  24  или  1в  страницахъ  ! 

Вотъ  все,  чтб  мы  хот]Бли  отв'Ёчать  искренности  «Современника». 
Запомнимъ  же  главныя  положешя  этого  журнала,  или  начала,  какъ 
онъ  выражается:  они  могутъ  вамъ  пригодиться  на  будущее  время,  по- 
тому-что  будутъ  им']Ёть  часто  приложен1е  къ  д-Ьлу  : 

1)  Критика  вообще  должна  сколько  возможно  изб-Ёгать  всякихъ  не- 
домолвокъ,  оговорокъ,  тонкихъ  и  темныхъ  намековъ  и  всЬхъ  тому-по- 
добныхъ  околичностев,  только  м1Бшающихъ  прямот'Ь  и  ясности  хЬла. 
Русская  критика  не  должна  быть  похожа  на  щепетильную,  тонкую, 
уклончивую  и  пустую  критику  французскихъ  фёльетоноеь;  эта 
уклончивость  и  мелочность  не  во  вкусЁ.  русской  публики,  невдетъ 
жмвыиъ  и  яснымъ  уб-Ёждешямъ,  которыхъ  требуетъ  совершенно-справед- 
ливо отъ  критики  наша  публика  («Соврем»,   стр.    16). 

Над'Ьемся,  что  правиломъ  этимъ  впередъ  воспользуется  преимуще- 
ственно Новый  Поэтъ,  сочиняющШ  «Апрон1И»,  «Литературныхъ  Гно- 
мовъз»,  «ХлыщеК»,  «Литературные  Маскарады»  и  «Кошмары». 

2)  Говори,  что  надобно  (извините,  не  можемъ  отказать  себ'6  въ  удо- 
вольствш  еп(е  разъ  повторить  это  правило)  сказать  теперь,  а  не  то, 
что  надобно  было  говорить  прежде,  и  если  твои  приговоры  будутъ 
основаны  на  однихь  началахь,  ты  будешь  посл'Ьдователенъ,  хотя  бы 
спера  приоиось  теб'Ё  сказать  '<да»,  а  черезъ  годъ  «н1Бтъ»  («Соврем.». 
стр.    10). 

Это  правило  ручается  за  то,  что  мы  еще  разъ  когда-нибудь  встр'Ё- 
тмнъ  въ  «Современник'Ь»  доказательства,  что  слова  «Фальшивая»  и  «пре- 
восходная» комед1Я  —  одно  и  то  же,  что  одинъ  критикъ  будетъ  го- 
ворить въ  «Современник'Ё»  одно,  а  другой — другое;  но  такъ-какъ  вс% 
критики  «Современника»  будутъ  руководствоваться  одннмъ  началомъ, 
то  они  и  будутъ  говорить  одно  и  тоже. 

И  наконецъ  3)  у  насъ  еще  надо  толковать  о  такихъ  простыхъ  п 
обыкновенныхъ  понят1Яхъ,  о  которыхъ  ужь  не  толкуютъ  ни  въ  одной 
литератур'Ё  («Современникъ»  стр.  6). 

То-есть,  что  литературную  критику  никакъ  нельзя  ограничивать 
разборомъ  дюжинныхъ  пов1Бстей  и  романовъ,  что  эта  критика  должна 
обнимать  вс']Ё  отрасли  литературы,  не  проходить  скромнымъ  молчашемъ 
статей  ученыхъ  и  интересныхъ  для  большенства  публики,  если  не  для 
критики,  и  не  останавливаться  на  одн'Ьхъ  парод1Яхъ;  иначе  простыя  и 
обыкновениыя  понят'ш  сд-Ёлаются  мудреными  и  необыкновенными.  Тогда 
истор1Я  и  друг1Я  отрясли  нвукъ  будутъ  ч'Ьмъ-то  въ  род*  средневФковыхъ 
таинствъ  алхимаковъ,  а  литература,  сд'Блавшись  до  крайности  изящною, 

т.  ХСУ,  —  Отд.  IV.  8 
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переетаретг  $цть  лиражев1е1гь  общества  I  перейдетъ  въ  о(маеть  вабавъ  ж 
/гьтекпъ  ]1грушек;ь... 

Цо  обратится  къ  лруг|шъ  журналышмъ  ст^тышЬ; 

Въ  12-мъ  нумер'Ь  «Москввтянина)»  прододааются  Мелочи  цп^а- 
паса  моей  памлтц  г.  М.  ДвгатрЕева.  Статья'|2-го  №  отяча^ск  тки 
же  достоинствам^  н  недостаткам!,  каше  зам']Ёчень^  были'  и  въ  пёрвьпъ 
статьяхъ  того  же  сочннешя.  Интересны  воспоминашя  автора,  о  писа- 
теляхъ,  которыхъ  онъ  зналъ;  большею  част1ю  ошиоочны  и  пристраст- 
ны его  суждешя  о  лнтературномъ  значенш  тёхъ  же  писателей.  Вооб- 
ще, какъ  только  г.  М.  Дмитр1евъ  оставляетъ  роль  проетаго  рав^ш- 
щика  того,  чтД  изв1Ьстно  ему  изъ  литературной  нашей  старины,  ■  пе- 
реходитъ  къ  оц^шск  какого-нибудь  литературнаго  явлен1я,  онъ  впадаетъ 
въ  самый  странныя  ошибки.  Въ  стать'к  12-го  ^^  онъ  говорить,  мв- 
жду-прочимъ:  «Переводъ  «Аббадоны^^  Жуковскаго  предшествовав!!»  гек- 
заметрамъ  Гн*дича»  (стр.  161).  Этимъ  авторъ  хочетъ  доБ!а^ать,  что 
Гн'Ёдичь  не  былъ  первымъ  вводителемъ  у  насъ  гекзаметра.  ЕГо  «Абба- 
дона»  напечатанъ  въ  1815  («Сынъ  Отеч.»  №  22)  въ  первый  ^п^, 
а  отрывки  изъ  гнкдичева  перевода  «Илевды»  гексаметрами  поивлимеь 
въ  журналахъ  гораздо-ран'Ье  перевода  «Аббадоны»,  а  первый  онытъ 
переложетя  «Ил1ады»  гекзаметрами  (п'Ьсни  6-й)  напечатанъ  былъ  ГА- 
дичемъ  еще  въ  13-й  книжк']ё  «Чтешя  въ  БесЁд'Ь  Любителей  Руескаго 
Слова».  Мы  очень-благодарны  г.  М.  Днитр1еву  за  сообщея1е  меогихъ 
зам'Ьчательныхъ  подробностей  о  нашихъ  старыхъ  писателяхъ,  мо  ше 
можемъ  не  зам1Ьтить,  что  авторъ  ужь  слишкомъ*многв  ц$иы  пршоютъ 
предание.  Онъ  говоритъ: 

«Очень  похвально,  что  мы  обратились  ныньче  къ  изсл^доваи1Я1^  жиа^^н 
и  характера  нашихъ  знаменитыхъ  поэтовъ.  Но  я  боюсь,  чтобъ  этими 
из(мгЪдовашями,  или  а  рпоп,  или  по  немногшгь  п[Н13накамъ  и  прш№газгь 
не  ввели  въ  заблу ждете  нашихъ  потонковъ.  По  большей  части  эта  та- 
ел'Вдовая1я,  встр^чаю1Ц1Яся  въ  журналахъ,  бываютъ  похожи  на  разборъ 
1ероглиФОВъ,  или  етр1(льчатаго  письма,  которым»  изсл1иовате^1^  вачиваетъ 
учиться  изъ  самаго  разбора.  Повторяю  сказанное  ц  пре^е  мною  :  в<;е 
это  оть  того,  что  прсс:Ькларь  насл'Ьдственная  нить  предашй  ;  что  мез^у 
Жуковскаго,  Цушкнна  и  нын-ёшнииъ  временемъ  былъ  процежутокъ ,  въ  ко- 
торый литература  наша  отгорглась  отъ  памяти  прежняго.х»  (Стр.  178 — 179). 

Не  зн^емъ,  д'Ьйствительио  ли  между  «Жуковскаго,  Пушкина  и 
ныц1;пга11Л(е  временелс^»  былъ  такой  промежутбкъ;  но  сильно  сом* 
цфваецс^я  въ  могуществ*!;  предан1я,  которое  такъ  высоко  ставить  г. 
М.  Дмитрхевъ,  Память  можетъ  часто  изм1Бнять.  Авторъ  «Мело- 
чей»,,  повЬствуя  о  Мерзляков^,  зам'Ёчаетъ:  «Мерзляковъ  читалъ  и 
«пуб^ичныд,  лекщи:  въ  дом'Ь  в.  6.  Кокошкина  въ  1804  году  и  въ 
^щш%  князя  Б.  В.  Голицына  въ  1811  году»  (стр.  155).  Публичные 
лекщи  въ  цриЬ  князя  Голицына  Мерзляковъ  читалъ  не  въ  1811,  а 
со  второй  нед'Ьли  поста  1812,  о  чемъ  авторъ  можетъ  найдта  по;фоб- 
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ное  нзв'Ьепе  въ  «В'ёстник'Ь  Европы»  1812  (^V^  7,  стр.  228);  лешци 
же  у  Кокошкина  былв  позже.  По  словшгь  г.  М.  Дми'гр1еШ1/  пербй^е 
опыты  Жуковскаго  въ  поэзш  повг]Ьщалиеь  въ  «Утренней  3||р1^*  [щ: 
172);  а  пежду-тЬмъ  первыя  произведешя  Жуковского  появились  е1Цв 
въ  1797  г.,  а  «Утренняя  Заря»  начала  издаваться  съ  1800  года. 
Наконецъ  въ  стать'Ь  г.  М.  Диитр1ева  встр1Ьтили  иы  следующее  не- 
понятное для  насъ  зан'1чан1е: 

«ЖуковскШ,  это  изв'Ёстно,  былъ  не  богатъ  ;  въ  это  время  оиъ  дол- 
женъ  быль  трудиться  и  изъ  денегъ.  Зд'Ьсь  перевелъ  онъ  (1802)  пОЩ 
Флор1ана:  Вильгельмъ  Тель,  съ  прнсовокуплен1е11Ъ  его  же  Сицил111екЬй 
пов1Ьсти  Розальбаъ  (стр.  175). 

Въ  первый  разъ  слыпгамъ  мы,  что  ЖуковскМ  изъ-за  денегъ  пере- 
велъ пов'Бсть  Флор{аца  Вилыельмь  Тель.  Странно..:  Но  позволив, 
мы  разгадаемъ  этого  «Вильгельма  Теля»,  переведеннаго  ЖуКбвскиигь, 
I  ередствомъ  къ  тому  послужитъ  намъ  не  насл'Ьдственная  йи^ь  пре^ 
дан111,  а  иебольш1я  сопоставлентя.  Жуковсшй  перевелъ  повесть  иаь-за 
денегъ  въ  1802  г.  Въ  год-Ь  г.  М.  Дмитр1евъ,  должно-быть,  ошибся, 
потому-что  въ  1802  г.  Жуковсшй  напечаталъ  только  одно  «Сельс^кое 
Кладбище»;  стало-быть,  нужно  взять  время,  близкое  къ  1802  году. 
ДМствительно,  въ  1801  г.  Жуковсшй  перевелъ  пов1Бсть  Флор1ана,  а 
не  Коцебу:  «Мальчикъ  у  ручья».  Объ  этомъ  перевод*  онъ  писалъ 
впосл'Кдств1и:  «Шкогда  въ  Москв']^  обанкрутившЛся  Зелейниковъ  трак- 
«товалъ  меня  преобидно.  Для  него  я  перевелъ  за  75  рублей  «Маль- 
«чика  у  ручья».  Эту  сумму  онъ  выплачявалъ  мн'Ь  по  5  р.,  по  7  р. 
<«съ  полтиною  и  т.  д.  («Живописи.  Сборн.»  III,  363).  Итакъ  ветъ 
пов'Ъсть,  переведенная  Жуковскимъ  изъ-за  денегъ!  Какимъ  же  обра- 
зомъ  превратилась  она  у  г.  М.  Дмитр1ева  въ  Вильгельма  Теля?., 
Можетъ-быть,  потому,  что  начинается  словами:  ^Вгиьгельмь  сид'Ълъ 
у  ручья  подъ  березою»  и  пр?.. 

Оставляемъ  пока  друпя  нев'Ърности,  зам1;ченныя  нами  въ  посл'Ьдней 
стать*  «Ме.ючей»:  когда  сочинеше  это  будетъ  кончено,  мы  разсмо- 
тримъ  его  подробно,  какъ  матер1алъ  для  истор1И  нашей  словесности. 
Желаемъ,  чтобъ  г.  М  Дмитргевъ  не  смотр'Ьлъ  непр1Язненпо  на  т*1Ъ 
нзсл^дователей  истор!и  нашей  литературы,  который,  по  словамъ  его,  не 
принадлежатъ  «къ  непрерывной  летописи  предашй  нашей  литературы». 
Это  не  И1ъ  вина.  Автору  невидимому  кажется,  что  безъ  этихъ  пре- 
дан1й  нельзя  и  писать  о  нашей  литератур*. 

«Съ  гЁхъ  поръ,  какъ  принялись  наши  журналы  (то-есть  со  времени 
смпрдински11Ъ  издан1Й  русскихъ  авторовъ)  д-Ьлать  открыли  въ  русской 
литератур*  за  мпнрш1я  десятил*т1я  нын*п]яяго  в*ка;  съ  т*хъ  поръ  такъ 
много  вошло  въ  историю  нашей  литературы  неосновательйыхъ  Н88*ст1й, 
утверждающихся  на  догадкахъ  и  слухахъ»...  (стр.  176). 

Не  говоря  уже  о  томъ,  что  г.  Дмитр1еву  трудно  было  бы  дока- 
зать истину  этихъ  словъ,  зам*тнмъ  только,  что  Подобный    взглядъ  на 
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ва1ашб  сшрдшскаго  1здан1я  кажетея  нахъ  нев^рнымъ.  Каковы  бы  и 
был  недоетаткж  атого  1здан1я,  не1ьая  не  сознаться,  что  оно  кного  содМ- 
ствовадо  бднжайшему  знакомству  чнтателеМ  съ  отечественной  лятературй 
I  обращевш  къизученш  ея  прошедшаго.  Подожннъ,  что  въ  статыаъ  о 
русской  лтератур'Ь,  въ  посд'Ъднее  время  появ1явошхся,  очень-много 
недостатковъ;  но  неужели  этм  попытки  по  предмету  столь  мало  обра- 
ботанному (исторш  нашей  словесности)  заслуживаютъ  одно  только  без- 
страстное  осуждеше? 

Мы,  впрочемъ,  отчасти  понимаемъ,  почему  г.  М.  Днмтраевъ  ие|4ао- 
ленъ  разборами  смирдинскихъ  изданМ.  Не  дал'&е  какъ  въЛО  кнш) 
«Москвитянина»  появилась  реценз1я  на  сочинешя  граФЯ  Растопчиа, 
изданный  Смирдинымъ.  Зам'Ьтить  надобно,  что  «Моеквнтянинъ»,  по- 
стоянно провозглашаю1Ц1й  своимъ  читателямг  о  горячей  любви  своей  къ 
старой  русской  литератур'^  и  очень-сильно  негодующШ  на  Петербург- 
сше  журналы  за  то,  что  о  русскихъ  писателяхъ  они  пишутъ  сошс^иъ 
не  то,  чтб  сл'Ьдуетъ,  «Москвитянинъ»  не  представлялъ  до-сихъ-поръ 
ми  одной  статьи  о  смирдинскихъ  издашяхъ,  о  дорогихъ  еху  («Мо- 
сквитянину») русскихъ  писателяхъ.  И  вотъ  передъ  нами  первая  стати 
«Москвитянина»  о  смирдинскомъ  издаши.  Узнаёмъ  мы  нзъ  нея  воро- 
чемъ  немногое,  а  именно,  что  Растопчинъ  «одна  изъ  самыхъ  яригь 
личностей  въ  истор1И  русской  жизни»,  что  «стыдно  не  им'Ьть  его  пол- 
ной б10граФ1и»;  узнаёмъ  дал']Ёе,  как1я  сочинеи1Я  Растопчмна  вошлв  въ 
издаше  Смирдина;  но,  главное,  узнаёмъ,  что  автору  реценз1я  очень- 
плохо  изв'Ьстна  истор1Я  нашей  литературы  и  еще  мен'Ье  известны  ео- 
чинен1я  Растопчина.  Иначе  онъ  не  приписалъ  бы  ему  Мыслей  пе 
вслухь  у  дерев яннаго  дворца  Петра  Великаю.  Эти  «Мысли»  те- 
саны не  имъ  и  пом'Кщены  издателемъ  въ  приложен1яхъ,  какъ  провзве- 
деше  вызванное  Мыслями  вслухь  на  красномь  крыльцп»  и  обращен- 
ное къ  Богатыреву,  герою  произведен1й  Растопчина. 

Мы  упомянули  объ  этой  реценз1и  не  потому,  чтобъ  онъ  стоила  ввв- 
ман1я  читателей,  но  чтобъ  указать,  въ  кате  промахи  легко  вдаваться, 
взявшись  писать  о  предмете,  мало-изв1Бстномъ  пишущему.  Самую  статьи 
относимъ  мы  къ  разряду  тЬхъ,  который  редакторъ  аМосквятянвва» 
называетъ  «козлогласовашями».  Назваше  это  очень  идетъ  къ  статышг, 
разсуждающимъ  о  предмете,  мало  или  даже  вовсе  незнакомомъ  авто- 
рамъ  ихъ.  Впрочемъ,  въ  последнее  время  «ученые»,  страдающге  атюгь 
недугомъ,  изобр'Ъли  средство  искусно  скрывать  его  отъ  постороянвгь 
глазъ  и  вообще  отъ  всЬхъ,  кому  о  томъ  в'&дать  не  надлежвтъ.  Сред- 
ство это  весьма-новое,  и  честь  изобр'Ьтен1я  его  принадлежитъ  однову 
изъ  сотрудниковъ  «Соцременника».  Въ  Англ1и  когда-то  хлопотала  объ 
устройств1}  машины,  которая  могла  бы  писать  лат1нск1е  гевзаиетри 
правильно  и  изящно,  и,  говорить,  достигли  ц-Кли.  Теперь  изобр1^тено  сред- 
ство писать  разборы  какой  вамъ  угодно  книги,  хотя  бы  она  разсуждя- 
ла  объ  арабской  литератур'^.  Вотъ  въ  чемъ  состоитъ  секреть  ваобр^- 
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татедя:  кнхга,  подлежащая  суду  крятяка,  должна  оставаться  бегь  раз- 
бора на  некоторое  (всего  лучше,  продолжительное)  время;  потомъ,  ко- 
гда журналы  я  газеты  выскажутъ  о  не!  своя  суждешя,  нужно  зтн 
еужден1я  принять  къ  св%д'1н1ю  и  язъ  всФхъ  журнальныхъ  я  газетныхъ 
статей  объ  это!  книг!^  сд'Ълать  хорошШ  экстрактъ,  который  я  печатать 
по  благоус11отр1^н1ю  въ  отд'Ёл'Ь  критики,  или  бябл10граФ1и  журнала.  Вы 
не  верите,  чтобъ  подобный  очень-критичеекгя  статьи  могли  появлять- 
ся въ  наше  время,  когда  почти  вс!  пишуице  по  исторш  русской  литера- 
туры начинаютъ  своя  разборы  возгласами  объ  усп'Ьхахъ,  сд'Ьланныхъ  этою 
наукою.  Но  вотъ  взгляните  въ  седьмой  книапгВ  «Современника»  на  разборъ 
еочинешя  г.  Булича  ^Сумароковъ  и  современная  ему  критика-». 

Сначала  авторъ  рецензш  говорить,  какимъ  противОр'Ьчащнмъ  сущде- 
Н1ямъ  подвергалась  личность  Сумарокова.  Это  приступъ  къ  д1^лу;  оиъ 
взять  изъ  первой  статьи  г.  Бестужева  о  книгБ  г.  Булича  («Москов. 
ВФдом.»  1854,  №  40),  съ  небольшими  прибавлешями.  Зат]Бмъ  авторъ 
рецензш  изъ  трехъ  частей,  на  который  разделяется  монограФхя  г.  Бу- 
лича, останавливается  только  на  первой  —  на  б10граФ1и  Сумарокова» 
Вотъ  какъ  производится  разборъ  ея:  «Н'Ёкоторыми  изв'Ъстными  Фанта- 
стами авторъ  (г.  Буличъ)  не  воспользовался.  Такимъ  образомъ  ородф 
« Сумароковыхъ  сказано  слишкомъ  мало,  о  матери  Сумарокова,  урож- 
«денной  Приклонской,  даже  вовсе  не  упомянуто,  о  женахъ  его  также 
«не  находимъ  подробностей»  («Соврем».  1юль,  Отд.  IV,  стр.  4).  Но 
ВТО  зам^чан1е  мы  читали  еще  въ  майской  книжк'Ь  «Библ10теки  для 
Чтен1Я»  въ  сл'Ьдующемъ  вид'ё: 

«Мы  должны,  къ  сожал1Ьн1Ю,  зам1Ьт0ть,  что  г.  Буличъ  воспользовался 
и  этими  немногими  (изв1Ьстнымн)  св'Ьд1№1ями  далеко  не  въ  той  м1Ёр'Ь,  въ 
какой  должно  было  того  ожидать...  О  ро;гЬ  Сумароковыхъ  гоеорчтел 
слишкомъ  мало...  мы  не  встр-Ьчаемъ  въ  монограФШ  ни  полслова  о  мате- 
ри Сумарокова,  хотя  наприм1&ръ  даже  просто  сказать,  что  она  была  уро- 
жденная Приклонская,  важн1&е,  ч%мъ  сообщать  св'Ьд'Ьн1я  о  НикитЬ  Ива- 
нов*» (Библ.  для  Чт.  май,  отд.  VI,  стр.  15,  17). 

Читатель  въ*прав'1  спросить:  зач'Кмъ  въшл'Ь  повторяютъ  въодномъ 
журнал'В,  то,  чтД  въ  ма-Ь  было  уже  сказано  въ  другомъ,  изм1^няя 
только  слегка  слогъ,  напр.  употребляя  настоящее  время  вместо  про- 
июдшаго?  —  Не  знаемъ;  можетъ-быть,  рецензентъ  считаетъ  это  по- 
лезнымъ.  Будемъ,  однако,  следовать  за  нимъ.  Рецензентъ  недоволенъ 
тЬмъ,    что  у  г.  Булича  мало  сказано  о  Французской  трупп-К  Сериньи. 

«Это  обстоятельство  (говорить  онъ)  весьма  важно  какъ  по  своему 
вл1яв1Ю  на  русск1Й  театръ  вообще,  такъ  и  на  Сумарокова  въ-особевности. 
На  этомъ  театр*  играли  два  раза  въ  неделю  комедш  и  трагед1и,  шгВшп1я 
необыкновенный  усп*хъ:  придворные  учили  наизусть  лучшЫ  м*ста  тра- 
гед1Й,  и  съ  гмьхъ  порь  французы  сдгьлались  образщми  для  нашихь 
писателей.  Зд*сь-^о,  восхищаясь  превосходною  игрою  трагическихъ 
актеровъ,  Сумароковъ  вь  переые  познакомился  съ  произведев1Ями  Корнеля, 
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Расцоа  41  В9дьтера,    зд^сь   онъ  увлекался   произведетями   Французстъ 
трагнковгъ,  зд-Ьсь  началась  его  трагед'ш»  (с1'р.  4). 

Все  это  иоотези  рецензента,  ни  на  чемъ  неосвоваяньш.  Можно  л  п- 
чтожной  ФранцузсЕой  трунп^  приписывать  такое  громадное  влшше  п 
*русс*5ую  литературу?  Можно  ли  говорить,  что  «съ-т1Ьхъ-поръ  францу- 
зы сд'Ёлались  образцами  Д.1Я  нашихъ  писателей»?  Откуда  узналъ  рецен* 
'аенть,  что  зд^Бсь  Сумаровбвъ  впервые  познакомился  еъ  произведении 
Корее  ля,  Расина,  что  зд'Ъсь  началась  его  трагедЫ?..  Забаюы  эти  улов- 
ви  рецензента  сд'Ьлать  изъ  мухи  слона,  чтобъ  имЬт^  1фЯво  уц!»- 
нуть  разбираемую  книгу  въ  недостатк-Ь,  котораго  въ  ней  нФтъ!  Фав- 
та31я,  конечно,  легко  можетъ  придать  произвольное  велжч1е  вошошу 
ймчтожному  обстоятельству,  но  жалка  и^ритмка,  прибегающая  къ  поюб- 
нымъ  средствамъ... 

«О  первыхъ  представлсн1яхъ  трагед1Й  Сумарокова,  положнвшихъ  ()ев(ь 
'ваше  русскаго  театра,    также  н1}тъ  подробностей  въ  сочиневш  г.  Булм 
'(говорить  рецензентъ).    Этп  подробности  сохранены  Штелпнымъ,  ^ереа^ 
дёны  на  ругск1й  языкъ  и  повторены  ужь  въ  и-Ьсколькнхъ  нздашяхъ. ». 

.    Сд-Ьдуетъ  разсказъ  о  представлен1п  «Хорева»,  цЬликомъ  взятый  йзъЪ)- 
,  в-Ьстной  книжки  Карабанова  «Основаше  русскаго  театра»  (стр.  43 — 16). 
^  А  меж;гу-т*мъ,    авторъ  говорить,    что    эти  подробности    сохраяейы 
^,Т11телииымъ.    См-Ьемь  уйрить  его,  что  у  Штелина  объ  этомъ  только 
упомянуто;  подробности  же  переданы  П.  М.  Сумарбковьпгь,  въ  стаА* 
«О  рошкскомъ  театргь  отъ  начала  оного  до  конца  царствова- 
тя  Екатерины  II  {*),    изъ  этой    статьи,  перепечатай    Карабадо- 
вымъ,  а  изъ  брошюрки  Карабанова  перешли  въ  рецензш  «сСовременя!* 
'  ка».  Но  г.  Буличу  изв1Ьстна  книга  Карабанова;  онъ  ссылается  на  нее 
^  не  ра?ъ:    значить,  онъ  им1Блъ  осиоваи1е  не  вносить  въ  свою  моногра- 
.  Ф1Ю  безцв1Ьтнаго  изв'Бст1я  о  первомъ  представлеи{и  «Хорева».     Но  ав- 
тору рецеид1И  оно  кажется  любопытнымъ,  и  оцъперепечатываетъ  его... 
Мало  того:  ему  вздумалось  въ  книг*  6  Сумараков*  искать  полной  Ыо- 
'  граФ1И   Дмитревскаго;   онъ  не  нашель  ея  тамъ,  и  воть  въ  рецёнзш  по 
*Энци1иопедическому    Лексикону»  (!!)    разсказывается    эта    бхЬгргЫп, 
известная  всякому  ученику  гимназ1и...     Конечно,   есть  люди,   которые 
"  хлопочутъ  о  какой-то  странной  полнот*  изсл*д6вашя,  такъ-что,  разбя- 
"^  рая  произведен!я  какого-нибудь  поэта  пушкинскаго  пер!5ла,  заведутър^ 
объ  автор*  «Д*яи1Й  Петра  Великаго»;    по  зач*мъ  же  подобный  пШ- 
ш  о  полнот*  изсл*доваи1я  навязывать  ученому,    который    приступаегь 
къ  евоему  д*лу  съ  в*рнымъ  взглядомъ  на  предметъ  я  ц*ль  своего  тру- 
да?    Мы  думаемъ,    что  такая  полнота,   какой  желаеть  рецензентъ  — 
ложная  и  Фальшивая;  мало  того:  эта  полнота  часто  служить  мишурвоб 
драпировкой  пуст*йшему  содержашю...  И  как1е  же  выводы  ед*лалъ  ре- 
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,пвшцщъ,  орвт(|р{р1ъ  стра,1атбд)к0о  три  страшпк!  18ъ  кннга^Карабано* 
ва  н статью  «днщкюпеднчеекаго  Лексикона»?  Никакиъ...  Рецензентъ 
нро^олз|(а9тъ : 

«Маогочнслеоньш  непр1ятност11,  огорчавшая  Сумарокова  въ  посл1Ьд91е 
года  его  ^рс^зри,  изложены  г.  Буличемъ  не  довольно  подробно.  Такъ, 
п^щвжЬръ :  упоминая  вскользь  о  жалобахъ  Сумарокова  императрпц'Ё 
Екатерип'Ь  II  на  Салтыкова,  авторъ  говорить,  что  «Екатерина  прислала 
отрыть  Сумарокову,  доказывающ1Й  вполнЬ  прекрасный  умъ  ея»  (стр.  47)  и 
ограничивается  только  указашемъ,  4то  этоть  отв-ётъ  во  Фран1(узскомъ  подлин- 
нигЬ  й  йеревод*  напечатанъ  въ  сочинети  С.  Глинки»  (стр.  7  «Сбвремен.»). 

Этотъ  упр^къ  взятъ  изъ  реценз1я  «Библ10теки  для  Чтеи1Я»;  тамъ  текстъ 
Л^1р(щ%е^ж  читается  такииъ  образомъ: 

«Одинъ  изъ  любопытнгВйшихъ  эпизодовъ  жизни  россШскаго  Расина,  жало- 
ба его  имцератриц'Ь  Екатерине  II,  на  претерв1&0ныя  имъ  обвинешя  и  гоиешя, 
и  отр1№»  государыни,  разсказавъ  такъ  коротко,  что  его  и  понять  нельзя. 
Можно  ли  въ  подробной  монограФШ  Офаничигься  словами:  «Екатерина 
прислала  отв']Ьть  Сумарокову,  доказываюпцй  вполн-Ь  прекрасный  умь*  ея» 
'  п  не  привести  самаго  ея  отв-Ёта,'  который  былъ  ужь  напечатанъ?»  (Б.  д.'Чт. 
С1р.  18). 

Сд1иаемъ  еще  сличеи1е  одного  Ш^та  рецевзш  еъ  мсточникомъ  ея»  м  цо- 
тонъ  уже  ограничимся  указан1еиъ,  откуда  подрбвьшъ  же  образомъ  взя- 
та м  остальная  часть  ея. 

СовРЕМБННИкъ,  гюль,  БиБ.  д.  ЧтЕН.,  май 

Отд.  IV,  стр.  7  —  8.  Отд.  VI,  стр.  18. 

Г.    Буличъ    говорить  :    «Мы  не        Странно    слышать    отъ    б1ограФа 

знаемъ  содержанЫ  жалобъ  Сумаро-  слова  :    «Мы  не  знаемъ  содержан1Я 

к(юа  императрице,  но,  судя  по  стро-  жалобъ  Сумарокова  императриц']^,  но, 

гому  ответу  ея,  можемъ  догадаться  судя  по  строгому  ответу  ея,  можемъ 

въ  чемъ  он-Ь  состояли.  До  насъ  до-  догадаться,    въ  чемъ  он1Ь  состояли, 

шли  отрывки  изъ   прошешя   его,  До  насъ  дошли  отрывки  изъ  про- 

поданнаго    государын*»    (стр.  47).  шен1Я  его,  поданнаго   государЫй1Ь». 

Прошев1е  это,  напечатанное  въ  от-  Г.  Буличь  говорить  объ  отрМйШъ, 

рьюкахъ  въ  1827  году  въ  альмана-  пом1Ьщенны1ъвъальманах'1Ьна1837г. 

'  х-Ь  г.  Б.  Ф(в)едорова  «Памятникъ  «Памятникъ  отечественныхъ  музъ»; 

'  отечественныхъ   музъ»,    напечатано  но  ему  не  изв1Ьстно,    что  ирошете 

вполне  въ«Мо(%витянин1^»  1842  г.  было  ц'Ьликомъ   напечатано   съ  со- 

(№  3)   съ  современной  коп1И,  до-  временной  коши,   доставленной  А. 

ставленной   А.  в.  Малиновскимъ...  в.  Малиновскимъ,  въ Москвитянин1^ 

,  Оно  представляетъ  весьма  любопыт-  1842   (№  3).    Прошеше   это   есть 

яый  и  ваяшый  матер1алъ  для  б10гра-  одинъ  изъ  главн1&йшихъ  матер1аловъ 

Фш  Сумарокова.  для  б10фаФш  Сумарокове». 

Анекдотомъ  и  небольпшмъ  зам'Ьчан1еиъ  объ  отношен1Яхъ  Тредьяков- 

скаго  къ  Сумарокову  оканчивается  8-я  стр.   реценз1И  «Современника». 

.  Страница  9-я  заимствована  изъ  «Моск.  В'^домостей»  (№47,  стр.  193  м 

№  40,  стр.  156);    страницы  10-я  и  часть  11-й  ваолн'Ь  принадлежать 
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автору  рецензтн.  Но  ввд'ёть  въ  комед1И  «О  время!»  намеш  йа  Сума* 
рокова  и  жену  его  —  странно  и  произвольно.  11бсл']Ёдняя  половина  11-1 
страницы  и  12-я  взяты  изъ  «С.  Петербургскихъ  В1^доиоете1»  1851, 
(№  83,  стр.  405,  столбцы  2  и  3).  Реценз{я  окавчмваетеж  випсюю 
словъ  г.  Булича  объ  отношенга  Французской  трагедш  къ  гречесж<Я1  — 
м*ста,  которое  понравилось  г-ну  Бестужеву,  разбиравшену  книгу  г. 
Булича  въ  «Москов.  В-Ьдомостяхъ». 

Рецензентъ  говорптъ,  что  Ц']ёлью  его  статьи  было  «дополнеше  ев1^- 
д'ЁнШ,  сообшаемыхъ  г.  Буличемъ»  (стр.  12);  но,  прочитавъ  его  ре- 
ценз1ю,  мы  только  могли  говорить,  какъ  Русаковъ  г.  Островекшч)  го- 
ворить Маломальскому:  да  слышалъ  ужь!  Въ-самомъ-д1Ьл%,  ночп 
все,  сказанное  рецензентомъ  «Современника»,  мы  слышали  отъ  рецеи- 
зентовъ  «С.  Петербургскихъ»  и  «Московскихъ  В'Кдомостей»  н  «Биб- 
л1отеки  для  Чтен1я».  Съ  своей  стороны  рецензентъ  «Совремешпка» 
указываетъ  на  сл'ЁдующШ,  незам1Бченный  г.  Буличенъ,  анекдотъ: 

«ТредьяковекШ  пришелъ  однажды  жаловаться  Шува-юву  на  Сумарокова. 
«Ваше  Высокопревосход{1тельство,  меня  Александръ  Петровичъ  такъ  уда- 
рилъ  въ  правую  щеку,  что  она  до-сихъ-поръ  у  меня  болитъ».  — «Какъ 
же,  братецъ?  —  отв1Бчалъ  ему  Шуваловъ  —  у  тебя  болитъ  правая 
щека,  а  ты  держшпься  за  л'Ёвую».  —  «Ахъ,  Ваше  Высокопревосходитель- 
ство, вы  имеете  резонъ»,  отв'Ьчалъ  ТредьяковскШ  и  поренесъ  руку  ва 
другую  сторону.» 

Рецензентъ  прибавляетъ,  что  «статья,  изъ  которой  заимствованъ  этоть 
«анекдотъ,  напечатанная  безъ  подписи,  принадлежитъ  Пушкину  и  про- 
« пущена  въ  собран1И  его  сочнненШ».  Указая1е  весьма-полезное  для 
изучающихъ  пушкинскШ  першдъ;  но  не-уже-ли  рецензентъ  верить  воз- 
можности этого  анекдота?  Мы  не  понимаемъ,  съ  какою  ц'Ълью  даже 
приведенъ  онъ.  Г.  Буличъ  и  безъ  того  очень- легко  взгляну лъ  на  по- 
ложеше  Тредьяковскаго  въ  русскомъ  обществ'Ь  ХУПГ  в-Ька,  и  безъ  то- 
го слишкомъ-жостко  отозвался  о  нравственныхъ  свойствахъ  этого  че- 
лов'Ька,  котораго,  по  предашю,  безотчетно  пресл-Ьдуютъ  наси'Ьшками, 
какъ  бездарнаго  труженика.  Осудивъ  Тредьяковскаго,  какъ  писателя, 
мнопе  (въ  томъ  числ'ё  и  г.  Буличъ)  не  уважили  въ  немъ  даже  в  че- 
лов'Кка  и  хладнокровно  упрекали  Тредьяковскаго  въ  какой-то  душевво! 
низости  и  нам1^ренномъ  шутовств-Ь.  Всего  страня'Ье  было  намъ  найдтя 
этотъ  взглядъ  у  г.  Булича,  который  такъ  хорошо  понялъ  положеше 
Тредьяковскаго  въ  обществ*  прошлаго  стол'Ьт1я.  Рецензентъ  «Современ- 
ника» не  обратилъ  внимашя  на  эту  непосл-Ёдовательность  г.  Булича  1 
къ  чему-то  привелъ  странный  анекдотъ,  перепечатанный  «Пантеономъ», 
весьма-основательно,  въ  томъ  отд-Ьл-Ь  этого  журнала  (нын*  несуще- 
ствующемъ),   который  назывался  Балагуромь. 

Мы  потому  такъ  долго  занялись  рецен^1ею  «Современника»,  что  по- 
добный произведен1Я  должны  быть  указываемы  для  пользы  ученой  ли- 
тературы.    Будущ1й  составитель  словаря    литературныхъ  заимствованШ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Отд.  1У.  Ж7га▲^ясп№д.  141 

не  остамтъ  безъ  вн1шав}я  этой  реценак.  Мы,  еъ  сво^  стороны, 
желаа  своими  загЬчатяи  укавать  на  Фактъ,  ]«)то{кя17  дагао  уже 
не  было  припЪра  въ  нашей  литератур11.  Да  остерегаются  впредь 
рецензенты  «Современника»  отъ  подобныхъ  статей,  въ  7в11ренносп, 
что  такая  манера  писать  рецензш  всегда  будетъ  указываема ,  если 
ужь  не  остаяавяваетъ  ихъ  ни  уважеше  къ  самому  предмету  игь  за- 
НЯТ1Й.  Вышеприведенное  безподобное  правило  «Современника»:  «говори 
«что  надобно  сказать  теперь,  а  не  то,  что  надобно  было  говорить  «преж- 
де», можно  бы  переи1^нить  теперь  на  сл1Бдующее:  «не  говори  того,  чтб 
сказали  уже  друг1е  журналы,  и  если  самъ  не  можешь  сказать  ничего 
о  предмете  ученомъ,  то,  пожалуй,  бери  готовый  суждешя  изъ  другмхъ 
журналовъ,  но  всегда  указывай,  откуда  именно  они  заимствованы».  Это 
будетъ  лучше  и  последовательнее... 

^Изслп>дован%я  о  балтгйскихь  славяпахь*  г.  Гиль^ердимга 
(«Москвитянннъ»  М  10)  должны  назваться  не  столько  самоетм- 
тельными  изследован1ями ,  сколько  сводомъ  результатовъ  разънскашй 
другихъ  славянсквхъ  историковъ  ;  это,  впрочемъ,  выгоднымъ  образомъ 
отлмчаетъ  новое  произведен1е  молодаго  писателя  отъ  его  прежннхъ 
брошюръ,  въ  которыгь  онъ  достигадъ  новизны  и  оригинальности  поло- 
жен1й  во  вредъ  основательности.  Прежняя  любовь  къ  смФлымъ  ипоте- 
замъ,  неопирающимся  на  «акты,  проглядываетъ  только  въ  немногихъ 
меетахъ,  напримеръ,  въ  мысли,  что  Аттила  не  зат^мъ  шелъ  на  юро- 
западъ  изъ  своихъ  степей,  чтобъ  разграбить  заманчивыя  для  дикарей 
богатствомъ  и  внутреннею  слабостью  римск1я  области,  а  заткмъ,  чтобъ 
истребить  немецк1Я  дружины  и  очистить  отъ  нихъ  Восточную  Европу; 
г.  ГнльФердингъ  даже  верить,  что  и  въ  Галл1ю  Аттила  пошелъ  только 
затемъ,  чтобъ  отъискать  тамъ  бежаввгахъ  отъ  него  готовъ,  что  если  бы 
франкск1е  князья  выдали  ему  готовъ,  то  онъ  оставилъ  бы  въ  пшое 
ихъ  богатые  города.  Это  все-равно,  что  думать,  будто-бы  чингис^ 
хановы  орды  прошли  Русь  съ  огнемъ  и  мечомъ  не  изъ  желан1Я  поко- 
рить и  ограбить  ее,  а  въ-самомъ-деле  изъ  отмщешя  русскимъ  за  то, 
что  они  укрыл  в  бежавшихъ  отъ  татарскаго  отряда  половцевъ.  Роман- 
тизмъ  въ  V  веке  не  входилъ  еще  въ  моду  ни  у  готовъ,  ни  у  аваръ, 
ни  у  гунновъ,  какъ  неизвестенъ  былъ  и  батыевымъ  ордамъ  въ  XIII 
столетш.  Также  бездоказательно  преддолагаетъ  г.  ГильФердингъ  и  въ 
славянахъ  сочувств]е  къ  Аттиле.  Что  славянъ  въ  его  державе  и  войске 
было  множество  —  это  фзктъ  ;  почти  несомненно ,  что  они  состав- 
ляли главную  массу  его  войска  ;  но  они  сделались  воинами  Аттилы 
конечно  только  по  той  же  причине,  какъ  и  немцы:  они  бьии  по- 
Мждены  и  принуждены  повиноваться  победителю.  Что  славяне  не  пи- 
тали никакого  сочувстВ1Я  къ  гунской  державе,  <;видетбльствуетъ  (кроме 
естественной  нелюбви  къ  свирепымъ  иноплеменнымъ  грабителямъ)  ужь 
то,  что  по  смерти  Аттилы  государство  его  тотчасъ  распалось  по  той 
причине,  какъ  мы  положительно  знаемъ,  что  все  покоренный  племена, 
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,Ншткт  ш  иялщашй,  соварймво  (мшакора  вовподьэомлреь  р^мп 
9«11Ьш«гелье»о«ъ  евнр^шъ  ррншыьябфъ, .  1Т|И^  ^бррсщгь.  /ръ  1^0^10* 
шцшетцее ,1ге.    Тонна  тшке  н  «Ънцы  шо.цешш  в^щщо  .ие^лс^щ 

амтому,  что  тщмуяеь,  вфдфдъ  эа  овоцш  передощнн  однопл^е^^цкап 
}||а  фмсшя  об^«етI,    на  богатые  ^гАворточрьш  ^«да,  а.  ре  по  вш!- 

«МбуДЬ  другой  Вр1ЧШ1..  Сд|ЩШШЪ*уП0рЦ9Й   борьбы  НфЖДУ  ел№Ш  1 

кЬнцыи  въ  У1  —  УШ  Пкахъ  на  с1Ьвер1Ь  Ё]вро11ы  мы  не  въ  орар^ 

;  оредвошгать.  И  ео41  на1>ъ  не  осталось  подшмтоаоыхъ  стфтедьс^ръ 
о  тмъ,  ж1къ  «аюрщцоеь.аанатАе  елавянацн  прибалтШекиъ  обикда!, 
Т01  Ко8Ы1а^П|кажет1  еоофаннлъ  намъ  достов'^ррьм  народдыя  1фО|№1, 
ято.оааяпе  Борвшм  чекамн  соАа|цщмось  мурно,  щмш  ро^*|9ф9о;др 
Чехн  заняли  эту  земдю  потому,  что  она  быда  дуста,  тт^^.Щ^' 
шятш  шшммамш,  ушедшши  на  Ю|Г*1ь.  Цюраеао  также  г.Гщдь^дДвгъ 
момгаегь,    что   готы  Ымш   «мадочнеденная   дружина»  :    № .  ЩФ^ 

.  что  ВТО  <^ыдъ  очень^многочнеденный  народъ  ;    одно   т9.4|»во  оетпшре 

.  жашя,  пошедшее  въ  Итадио  съ  Теодорихомъ,  состояло  ,  щзъ  нШш* 
кмхъ  сотъ  тысячъ  душъ.  Есдибъ  готы  были  мадочисдецны,  вдвеоо 
нмъ  не  удалось  бы  покорить  всЫъ  во|СТочны1Ъ  сдаияръ,  дуть  що|»цъ 
'Иревраово  выокааалея  въ  сдовахъ  Лавретаса  :    «не  покорядись  мы  ш- 

:410му,  I  не  покоримся,  шжа  будутъ  у  вдсъ.  мечи».  Г.  Гк^^<?1№*^ 
^>св(Ш1ваетъ  свое .  шшЛте   о  мадочмсловности  готовь   и  другп1|  д1аюЦ' 

.'  кщъ  пдемевъ  въ  Воеточво!  Бвроп'Ь  на  ск^вк^,  что  готы  др1^;хм1  п 
Г^маию  иаъ  Скаидинавш  на  трехъ  судахъ;  эта  сказка  да]рно.  ррдм!^ 
ЧМГ1ФЮ  выдумкою.  Готы  пришли  въ  Восточную  Европу  де  съ  скзеро 
запада,  а  съ  юговостока,  ес;1и  не  прямо,  съ  юга,  какъ  думаетъ  Грп№ 
иооовершенво-4ездоказатедьно  призиающШ  1:отоэъ  .вь  гетахъ.  Зд,1||^ 
Н16  Гримма  сильно  стоять  д10ска|шдовы  списки  дакскигь  наа|ащ1 1^ 
яарствевныхъ  травъ  и  очевидное  отношеше  д^мецкаго  аЬи^^^^  ■  1^^ 
«епюЫеЫш;,  огь  которомъ  стоятъ  имена  Се{ае  и  6о1Ы.  Це  соглац^ 
съ  г.  ГиьФсрдингомъ  во  вЛ\ъ  его  ипотезахъ,  мы/одуакожЬэ  рацеч^ 
тс»;  ШМ7  впредь,  который  онъ  сд1Ьлалъ:  въ  новомъ  его  вз^Моваш! 
вровзволвыя  МНФВ1Я  стоятъ  на  второмъ  план'Ь,  а  не  составдяють  суя* 
ностн  труда,  какъ  зто  бывало  прежде.  Бою  бод'1№  будемъ  рады^  вш> 
4)въ  сдШетъ  второй  шагъ  ввередъ  къ  непредубФжденому  взглмт  ^  ^^' 
вявскш  древности  и  совершенно  откажется  отъ  пристраспя  ,къ  Атти1| 
•гувнамъ   и  фугимъ  ихъ  соревноватедямъ :    тогда,  при  его  трудоэ^'*' 

-  славянская  наука  пр1обр1^етъ  въ  немъ  лолезнаго  дфятедя. 

тКарттна   ахапяаю  рыболовства    при  устыь    Урала,  г.  В. 

;  ЖеЛЬзнова  («Москввтянинъ»  №№  9  и  10)— доводьно<-живо|  ра;?скап  о 
т1хъ  страшныхъ  опасуостяхъ,  которьшъ  уральцы  подвергаются  воарФ^ 
своего  ахаиваго  рыбодовства,  о  той  неимов1;рной  скудости  и.9аходя1- 
воети,    съ  какою  борются  они  противъ  страмшыхъ  мррскихъ  в^год>' 

.  Вь  УралАу  который  прежде  И1»ывали  «эодохымъ  двоиъ,  выя»  лмт^ 
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рыбы  гораздо-'меньше,  и  уральцы  Должны  теперь  яскать  еёб%  добычи 
уже  въ  мор-Ь.  Тавгь,  йа  хялоиъ' льду,  ставатъ  ога  свож  ^^ахайы»  (с1Ктл); 
ч^мъ  дад1&е  отъ  берега,  ^^нъ  на  б^лшей  пубннъ  поетамшь  «аханы», 
т1жъ  богаче  будетъ  уловъ;  поэтому  си'к1Ьча1Ш  у^^зжаютъ  очень-далеко 
въ  норе.  Но  вотъ  поднялся  в1Ьтеръ,  н  ледъ  взволновался  :  рыболовы 
епЪшатъ  къ  берегу,  бросая  часто  и  пойманную  рыбу,  и  с*тн,  м  вс* 
свои  пожитки.  Хорошо  еще,  если  имъ  удастся  перебраться  иа  кр1(пк1й 
ледъ,  пока  щель  или  полынья  неслишкомъ-шжрока ;  а  чтб  будетъ  съ 
ними,  если  теченье  быстро,  и  льдину,  на  которой^'расположились  они, 
въ  несколько  минутъ  унесло  далеко  '  отъ  кр'Ъпкаго  береговаго  ль)б1? 
Пхъ  жизнь  на  волоск']^ ;  они  ндсйтся  по  открытому  морю ;  однакожь 
они  не  думаютъ  унывать  :  авось  льдину  опять  11ринес1втъ '  къ  твердому 
льду  прежде,  нежели  она  успФетъ  ра<^таять;  но  не  всегда  это  -бываетъ; 
часто  льдина  носится  по  морю,  не  Прибиваясь  къ  берегамъ,  пока  рас- 
таётъ;  бываютъ  и  друпя  опас1^ости,  кром1Ь  вееенняго  тепла  :  млоиуч1я 
льдины  безпрестанио  сталкиваются  и  ломаются  въ  мелте  куски.  %Д 
д^ать?  какъ  спастись,  когда  льдина  разбивается  или  растаеваетъ?  И 
тутъ  см^ьчаки  не  унываютъ:  они  ръжутъ  своихъ  лошадей  (на  кото- 
рыхъ  отвозится  пойманная  рыба  и  перевозятся  с1&ти),  дфлаютъ  изъ 
кожъ  с  бурдюки  II,  надутые  воздухомъ,  привязывають  мхъ  по  три  ипо 
четыре  къ  санямъ,  берутъ  уц'Ьл'1вш1е  съ'Ьстные  припасы- и  носятся  на 
атвхъ  импровизированныхъ  миньятюрныхъ  плотахъ  по  морю.  ОпамватБСя 
еще  нбчего:  не  нЫнё,  завтра  на1Кдутъ  на  9ти  м^ста  астрахансте  про- 
иышленики  и  выручатъ  йзъ  б1^ди;  а  если  не  встр'&тятся  и  астрахан 
цы,  д'^ло  все  еще  непогибшее  :  подуетъ  юяшый  в1Бтеръ  и*  прибьетъ 
плоты  къ  берегу.  Да  и  какъ  не  прибить?  в1Ьдь  пловцы  помогаютъ  слу- 
чаю: неутомимо  гребутъ  они  веслами,  столь  же  импровизированными, 
какъ  и  плоты;  эти  «весла»  —  широта  лопаточный  кожи  убитыхъ  ло- 
шадей... «Многострадавшему»  отъволнъ  Одиссею  не  приходилось  испы- 
тывать и  десятой  части  этихъ  опасностей;  и  удивительнее  самойг  твер- 
дости духа  погибающихъ  то,  что  большею-част1^|о  шгь  удается  спастись 
Г.  Жел']Ёзновъ  очень-недурно  рисуетъ  всё  эти  интересный  сцены  и, 
кром1&-того,  усп'Ёваетъ  передать  довольно-много  под](^обностей  о  быг^  и 
нравахъ  уральцевъ.  Кого  не  остановить  некоторая  4в1Ьтистость  пер- 
выхъ  страницъ  его  разсказа,  тотъ  не  цожал1Ьетъ,  что  продолжалъ  чи- 
тать статью,  и  наверно  прочтетъ  ее  съ  возрастающимъ  интересомъ 
до  самаго  кбнца. 

Не  такъ  зам'Бчательна  другая  этнографическая  статья  «Москвитяни- 
на» (№  {{)  Кизильскге  татары,  слишкомъ-краткая  и  краснор1Бчи- 
вая.  Но  въ  «Пантеон*»  (№  6)  есть  разсказъ  неизв*стнаго  автора  Яо- 
стяныя  копи,  почти  столь  же  картинный  и  живой,  какъ  и  любопыт- 
ная статья  г.  Жёл'ЁЗНова.  ЯкутскШ  удалой  промышленикъ '  Иванъ  Ива- 
новичъ,  слыхивалъ  отъ  знакомаго  камчадала,  старика  Сакалара,  что 
въ    Новой  Сибири    есть    богатый    копи  мамонтовой  кости;  никФмъ  це« 
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иоеЪщшшя,  ш  цодговарюаетъ  старпа  1аать  туда  забрать  ботом. 
Оааеиоетн  пути  въ  Новую  Сибирь  ш  оттуда,,  разсказаны  о^ювь-не- 
дурно.  Вс%  эти  подробности  слегка  приправлены  поэтическою  шгтр!- 
гою:  Пванъ  Ивановичъ  р'&шидсн  разбогатеть^  чтобъ  жениться  на  бо- 
гатой вдов'Б-красавице,  которая  не  пошла  бы  за  б'^дняна;  но  впродоле- 
ше  двухъ  л1ктъ  страшнаго  путешеств1Я  онъ  привязывается  къ  дочер! 
своего  провожатаго,  изъ  любви  къ  отцу  и  еще  больше  къ  сгиьчану- 
оронышленцику  р'Ёшившейся  разд'Ьлять  съ  ними  всё  опасносп.  ДоИхап 
до  Кольшска,  Пванъ  Ивановичъ  женится  на  ней — и  хорошо  д11аетъ, 
вотоиу-что  прежняя  красавица^  не  дождавшись  его,  вышла  заиужъ  за 
новаго  жениха.  Странно,  что  въ  разсказ'Ь  неизв']Бстнаго  автора  раастоа- 
шя  считаются  не  верстами,  а  англ1йскими  милями.  Это  наводш  нап 
на  мысль,  не  переведенъ  ли  разсказъ  съ  англ1йскаго?  Не  дароп  ве 
выставлено  имени  автора...  Если  такъ,  то  совершенно  объясняется  стран- 
ное иротивор'Ъч1е  мещу  высокимъ  слогомъ  нКкоторыхъ  Фразъ  дМстаую- 
щмхъ  лицъ  и  простотою  и  естественностью  всего  разсказа.  Надутость 
выраженШ  были  бы  просто  виною  переводчика.  Если  же  наша  догади 
ошибочна,  то  мы  посов^туемъ  автору  зам'Ътить  въ  своихъ  сКостявшг 
копяхъ»  дтотъ  недостатокъ  и  впередъ  остерегаться  его:  тогда  его  раз- 
екааы  будутъ  вс^ъ  нравиться. 

«Москвитянинъ»  довольно-часто  помЁщаетъ  въ  извлечен!!  статьв 
нностранныхъ  журналовъ ,  бол'&е  или  мепЬе  касающ1яся  вастояце! 
войны  ;  не  всегда  выборъ  или  исполнен1е  бываютъ  удачны ;  но  п 
атомъ  нельзя  упрекнуть  небольшую  статью  Европейская  Турщя  вь 
ньииьшнюю  вокну  («Москв.»  №  9),  извлеченную  изъ  Кеупе  Впишш(]ие. 
Ничего  новаго  въ  ней  н-ётъ,  но  везд'Ь  видно  знакомство  автора  съ  дЪюяъ. 

Бол1Ье  односторонности  въ  стать']Ё  Торговый,  флоть  въ  Аник  («Мо- 
сквитянннъ»  ^VЗ  9).  Могпш^  СЬгоп1с1е,  изъ  котораго  изв1е1ены  ата 
св1Ьд'Бн1я,  не  пользуется  особеннымъ  дов1Бр1емъ  и  въ  самой  Анг11В  во 
чрезвычайной  зксцентричности  своихъ  мн'ЬнШ.  Что  америкавсв1я  торго- 
вый суда  лучше  англ1Йскихъ,  что  матросы  на  торговыхъ  аиерякансквп 
еудахъ  получаютъ  боХьше  жалованья  и  содержатся  лучше,  нежел  ва 
англ Шскихъ,  что,  позтому,  часто  случаются  поб'Ьги  матросовъ  съ  англ!* 
скнхъ  судовъ  на  американсшя  —  все  зто  Факты  ;  но  съ  1850  вл  18^8 
года,  къ  которому  относятся  св']Ёд'Ьтя  Могп1П8  СЬгошс1е,  многое  вав*- 
пилось  ;  теперь  странно  говорить,  какъ  ув-Ёрялъ  Нэпиръ,  н'Ьсколько  л^^ 
назадъ,  что  Французск1й  пароходный  флотъ  сильнее  англ1Йскаго.  Саяъ 
Нзпиръ  говорилъ  это  только  длятого,  чтобъ  англичане  не  перестааая 
заботиться  о  средствахъ  къ  защит*  противъ  угрожавшей  имъ  тогда  Фри- 
цу зской  высадки,  и  преднамеренно  описывалъ  силу  Французскаго  *л^ 
слишкомъ-щжими  красками.  Францу зсшй  флотъ  не  такъ  хорошъ  в  св- 
левъ,  какъ  кричали  въ  испугЬ  англ1йск1Я  газеты:  не  совсЬиъ  ^^ '!^' 
перь  и  очень  многое,  выставляемое  впередъ  статьею,  переведенною  «Мо- 
сквмтяниномъ». 
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Странна  маленькая  статейка  г.  Я.  Д. ,  пом-Ьщенная  въ  томъ  же  ну- 
шер'Ь  «Москвитянина»:  Переходъ  Александра-Великаго  чрезп  Гм- 
даспъ.  Авторъ  думаетъ,  что  описан1в  этого  событ1Я  у  Квинта -Курщя  пред- 
етавляетъ  очень-точную  картину  перехода  русскихъ  войскъ  черезъ  Ду- 
вай.  Сходства  между  тою  и  другою  переправою  н1Бтъ  никакого  :  и  ма- 
етность и  обстоятельства  совершенно-различны.  Не  говоримъ  о  мелкихъ 
■сторнческихъ  промахахъ  г-на  Я  Д.,  называющаго,  наприм-^ръ,  Пора, 
одного  изъ  множества  инд1йскихъ  раджей,  обладателемъ  всей  Ин,т1И  (!!). 
Хотя  Квинтъ-Курщй  на  той  же  страниц1^  говорить,  что  и  въ  Пенджаб'^ 
у  Пора  были  сосЬди,  немен-Ье  его  сильные.  Уже  это  одно  обстоятельство, 
еслибъ  авторъ  захотЁлъ  вспомнить  о  немъ,  могло  бы  навесть  его  на  мысль,  ' 
что  между  иррегулярною  арм1ею  князька,  сражавшагося  отчаянно,  и  ре- 
гулярными войсками  султана  н'Ътъ  ни  мал'Ёйшаго  сходства.  И  какое 
право  мы  им1^емъ  удивившую  самого  Александра  геройскую  р-Ёшимость 
Пора,  бившагося  до  посл-Ёдней  капли  крови,  не  отступая  ни  на  шагъ, 
унижать  сравнен1емъ  его  съ  турецкими  полководцами,  которые  отсту- 
пили передъ  поб1Бдоносными  русскими  войсками  ? 

Въ  «Историческихъ  Матер1алахъ»  №  9  «Москвитянина»  помещено 
Письмо  Петра-Великаю  кь  Шафпрову,  бывшему  посломъ  въ  Тур- 
цш,  о  несообразности  требовашя  турецкаго  правительства,  чтобъ  рус- 
СК1Я  войска,  на  возвратномъ  пути  изъ  Померан1И,  не  касались  поль- 
скяхъ  влад'Ьн1й,  потому-что  другаго  пути  изъ  Померан1И  въ  Росс1Ю 
шЬть,  Письмо,  по  обыкновеи1ю,  очень  кратко  и  сильно.  Вотъ  его  сущ- 
ность :  «А  что  вы  говорили...  черезъ  Дацкую  землю  (иттить  войску) 
«то  разв1Ё  вы  разума  отбыли?  землю  перед']&лать  нельзя  ;  а  еслибъ  и 
«крылья  им'Ёли,  то  чрезъ  оную  жъ  землю  (Польшу)  летЬть,  и  для  от- 
«дохповен1Я  на  оной  же  бъ  садитца». 

Кром*-того,  въ  9  —  12  книжкахъ  «Москвитянина»  зам'Ётимъ  :  Лу- 
довикъ  ДГКЛ  (окончан1е  въ  9  книжке,  начало  въ  8-ой) — переводъ  очень- 
интереснаго  разсказа  о  судьб*^  царственнаго  дитяти,  личность  котораго, 
энергичная  и  пробуждающая  полное  сочувств1е,  была  такъ  мало  изв1Ь- 
стна.  Послгьднгй  судебный  поединокь  во  Францги,  статья,  незаслу- 
жнвавшая  чести  перевода,  одна  изъ  сотенъ  т1;хъ  статеекъ,  который  пи- 
шутся для  МопНеиг  йе  1а  Мойе,  ГАг1181е  и  другихъ  журналовъ  того  же 
разбора  ;  это  прикрашенное  прелестями  Фантаз1И  и  сантиментальности 
распространен1е  ничтожнаго  анекдота,  нехарактеризующаго  ни  эпохи, 
ни  людей. 

Въ  №  11  «Москвитянина»  продолжаются  Письма  о  Ботаникгь 
Шлей^хена,  о  которыхъ  мы  ужь  говорили.  Шлейденъ  изв'ёстный  бота- 
никъ  и  знаменитый  въ  Германш  популярный  писатель  ;  но  часто  ему 
приходить  Фантаз1Я,  для  ббльшей  живости  и  разнообраз1я  въ  популярныхъ 
сочинен1яхъ,  прикидываться  причудливымъ  и  преднам'Ёренно  стараться, 
чтобъ  его  разсказы  были  безсвязны,  метаться  повсюду,  заговаривать  оба 
всемъ^  ничего  не  усп']Бвая  досказать^  начинать  еъ  середины,  еъ  конца 
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1  вш1ка1вать  тысачн^  Фокус-повуе^въ;  отъ  этого  овъ  часто  шшеть  тт. 
что  сбнваетъ  еъ  тодку  чвтатедя.  Посл1Ьдвяго  достигаютъ  нередко  него 
«Шеьха  о  (кп'ашш'Ъ». 

Несраввенно-выше  достовнетво  Деухъ  писемь  Либиха  о  Хиш 
(«Мосввнт.»  №  12);  они  чрезвычаКно-популярны  и  легко  нашеаны,  I 
мфакду-тМъ  въ  нихъ  н'Ьтъ  ня  одного  слова  пустаго,  по<(те  нш  о/оюго 
слова,  которое  не  им'кко  бы  высокой  ц'Ьны  и  для  спещальныгь  уче* 
НЫ1Ъ ;  не  говорпъ  ужь  о  томъ,  что  гешальныхъ  и  св^лыхъ  взглдоп 
н  въ  атнхъ  «Пнсьнахъ»  также  много,  какъ  и  во  всезгь,  чтДнаовеалъ 
Либиъ.  За  переводъ  кхъ  чнтателн  будутъ  благодарны  «Москвнтшну». 
.  Статья  Шарля  Блана  Грезь  («Москввт. »  №  1 1 )  также  очень-нещиа. 
Отъ  обыкновевныхъ  статей  о  живописи  и  живописцахъ,  который  такъ  уто- 
мительно и  бесполезно  читать,  она  отличается  гёмъ,  что  ва-са»»- 
дЪл'Ь  понятно  и  въ  связи  съ  эстетическямъ  движен1емъ  совреиеню! 
Грёау  вдохя  объясияетъ  9начен1е  картииъ  этого  живописца.  О  ГреП 
всЬмъ  ИЗВ11СТИ0,  что  онъ  писалъ  чрезрычайно*грац1озныя  и  наивные  го- 
ловки молоденькихъ  д'Ьвушекъ.  Прочитавъ  статью  Шарля  Влава,  от- 
лячнаго  знатока  живописи,  мы  увидимъ,  что  это  была  только  одна  сто- 
рона грёзова  таланта  ;  общее  значев1е  этого  живописца  въ  истор11  Фрав- 
цузеваго  искусства  то,  что  онъ  въ  холодную  и  прикрашенную  жявониа 
ХУШ  в'Ька  ввелъ  естественность,  простоту,  стремлен1е  писать  сцены, 
близшя  сердцу  каждому  изъ  насъ,  а  не  какой-нибудь  парисовъ  судъ, 
алдегоржчески  изображающШ  легкомысленныхъ  красавнцъ,  влн  Аш- 
леса,  влачащаго  вокругъ  сгЬнъ  Трои  трупъ  Гектора. 

Статья  дю-Карпе  Консульство  и  Импергл  (тамъ  же)  не  заслу- 
живала перевода.  Дю-Каряе  одинъ  изъ  нын^шнихъ  Французсввхъ  раз 
глагольствователей  о  политическихъ  вопросахъ,  подобно  другниъсвооъ 
споАвижникамъ,  очень  небогатый  ни  мыслями,  ни  знан1ями.  Онъ  оовто- 
ряетъ  Тьера  и  воображаетъ,  ^то  «показалъ  истинное  значев1е  18  (^ 
мера,  котораго  досел*  не  могли  понять»  и  т.  п.  Кром*  этого,  статья 
Дю-Карне  заключаетъ  въ  себ'Ь  только  выписки  изъ  общеизв^тяыхъ 
кннгъ,  нисколько  неинтересный. 

Шть  надобности  прибавлять,  что  въ  «Москвитянин*]^»  продо|маетсл 
перепечатка  Сцп>си  изь  иосковскихь  Ведомостей  179д  ^оЬа,  ре- 
дмжнрованныхъ  Карамзинымъ.  За  одинъ  годъ  «См1&сь»  перепечатать 
вошожно,  хотя  и  трудно,  какъ  это  видно  изъ  опыта  «Москввтяншп», 
ужь  давно  начатаго  и  все  еще  непришедшаго  къ  желанному  концу. 
Но  чтД  было  Ш  д1иать,  еслибъ  Карамзинъ  издавалъ  «Московсн1Я  Ве- 
домости» въ-течен1е  сорока  л'Ьтъ?  Не-уже-ли  надобно  было  бы  нер** 
оечатывать  въ  «Москвдтянин'ё»  См-ёсь  всЬхъ  сорока  годовъ?  Гегель 
когда-то  издавалъ  два  мли  три  года  газету  ;  но  ученики,  собрав- 
Ш1е  до  посл'Ъдяей  строчки  сочинеи1а  своего  наставника,  не  сочл  ке 
мужнымъ  помещать  въ  чяслр  ихъ  статейки  о  томъ,  что  «Изъ  Барсе- 
40ми  пщшутъ^  будто  бы  герцогъ  Веллинггонъ   одержалъ  новую  побед 
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т  «С|гкс1  Моско^1Ш1ъ'  В^домоете!»  о  томъ,  что,  «по  сломшъмван- 
цевъ»  красавица  должна  шйЬп  три  вещи  черный  :  глааа,  брош  ■  вмоеа; 
три  венп1  6%лыв  :  лицо,  зубы  и  руки  ;  три  веиш  роэмыа  :  губы,  щеки 
и  ногти;»  и  т.  д.;  можно  найдти  и  въ  « Писыювви!?]^  Кургаяма» 
так1е  разеказы  и  анекдоты;  личности  Карамзина,  какъ  писателя,  от 
вдвсе  не  характеризуюгь. 

Въ  «Библ1отек'Ё  для  Ч1'ен1Я»   бываютъ    иногда    очень-оригинальнюи 
статьи,    как1Я   въ  другихъ  журналахъ  попадаются    только  на  обертк1^ 
представляющей,  какъ  из|№стно,  оглавлен1я  книжекъ.  Вотъ,  иавршфръ^ 
(«Бнбл.  дляЧт.»ЛЗ  7)  «Об'оар/ьжв  Вологодекихь  ГуберпскижьВлд^* 
мостейъ   за    16  лФтъ    (1838  — 1853).    Это    бол*^   нмчего,    когь 
голый  списокъ  за1глав1Й  всФхъ  статей,  пом'&щенныхъ  въ  «Вологодокииъ 
В&домостяхъ».     Но    въ   оглавлеи1яхъ  отм'Ёчаетса   на   какой    отрашиу^ 
книжки  йом^щены  статьи,  въ  этихъ  цифрахъ  и  весь  смыслъ  оглавлеаН; 
оглйвлеН1е,  пом']Ёщенное  въ  «БиблютекЬ  дляЧтен1я»  неуказываетъ,  гдф, 
въ  каЮоиъ  году  н  въ  наКомъ  нумер'1Ь  Ведомостей   находится   статкя,  ш 
потому  не  можетъ   им'1Ьть  никакой   цЬлн.     Читатели    не  яов'Ърмли  бы 
намъ,  если  бы  мы  Ее  представили    для  образца    н'ёсколькнхъ    строгь. 
Вотъ  прим^Ьръ  :  «Матергалы  для  археолопи  немногочисленны.   Ояи  за- 
«ключаются  въ  шести  статьяхъ.  Г.  Мельниковъ  составилъ  дгё  етатыг: 
«о  1гВна!хъ  в1  Устьсысольск1^  въ  XVII  стол1(Т1И  и  въ  настонщее  времм, 
«и  сравнен1е  старыхъ  ц'ёнъ  на  м'Ёха  пушныхъ    зв1Ьрей  въ  устьеибОУ1ъ- 
<1скомъ  уезд1&  съ  нынешними.  Г.  Муромцевъ  описалъ  состояте  Вологды  ' 
«въ  80  годахъ  ХУП1  столет1я;  гг.  Сорокинъ   и  ЛеиитскШ    июиеалм 
«статьи»...  и  т.  д.  Скажите  же,  гдЬ  и  к^ъ   отъиекать    уп   еташм 
в1  16  томахъ  и  84*0  нумерахъ  «Вологодекихъ  В'1Ьломоетей»  аа  1838^^ 
1853  годы?  Нельзя  не  сказать  при  этомъ,  что  матор1алы  для  апгЫ!^ 
Ни^1ге8   ВЪ   «Библ10тек1&   д.1я    Чтетя»    многочисленны :    г.  Ваеял1й 
Ардашевъ  пом1^стнлъ  «Обозр'Кн1е  Вологодскихъ  Губернскихъ  Ведомостей», 
непосредственно   въ  сл'ёдъ  за  нимъ  сама   редакц1я    тягвстила    статью 
«Доницетти»  представляющую  на  й1Ьскйлькихъ  страиицахъ  опить  г^лык 
списокъ  заглавШ  всей  сотни   иелиихъ  и  крунныхъ,  зюи^ательныхъ  я 
йИчто^БНыхъ  произведетй  этого  композитора.  Посов'Ьтуемъ  «Виблпггек1г 
для  Чтешя»  поместить  еще  статьи  «Черни»  и  «Герцъ»-^сш1С1Ш  т 
цроизвбденШ  гораздо-удобн'^  для  наполнен1я  журнала  легкямъ  чтешемъ; 
они  займутъ  по  гВскольку  печатныхъ  листовъ.    На  дшаъ»    думая   да- 
^тывать    Мечты  и  дгькствительносИгь  ,    мы    прочитали   Н'Ьсколько 
етр^шицъ  «Музыкальнаго  каталога»  подвернувшагоея  подъ-руку  мПюто 
июльской  книжки    «Библ1отеки  для  Чтен1я»,    не  замечая,    что  зто  ма 
^ Мечты  и  действительность»;    тамъ   увидВли   мы   Схегву,    \апаиоп$ 
ЬНИапЮз  8иг  1е  р1апаГог(е,  Ор.  593;  Неиг!  НеПг,  УагиНопа  Ьпиав(еа, 
Ор.  948.    И  такъ  эти  композиторы   могутъ  быть  предмотомъ   статей 
цо  объёму  достойныхъ   ужь   не  «См-Вси»,  а  «Наукъ  и  Художеетвъ», 
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кап  звшешггая  етатьв  «Бкбл10тек1  для  ЧтевЫ»  —  «Мушкиьии 
колленща  аббата  Спонтвни»,  представлявшая  въ  ц'ёдыхъ  двухъ  нунерахъ 
журяала  волвую  опвсь  всей  муаыкальной  бвблштекв  Спонтввв. 

Путешвстеге  вь  Лурисглань  и  вь  Аравистань  (статья  первая  я 
вторая,  «Бвбд.  для  Чт».  №№  6  в  7)  не  дурвы;  но  почему  не  го- 
ворить «Бвбл.  для  Чтен1Я»,  переводныя  он1Б,  влв  орвпгаадьвыя? 
Сначала  вамъ  показалось,  что  авторъ  англвчанвнъ  :  овъ  беапреставво 
шпуетъ  етвхв  Мура;  потонъ  подумал  мы,  что  онъ  Французъ  :  онъ 
такъ  подробно  говорвтъ  о  характер1&  какой-то  Французской  старухи, 
вадумавшей  поселвться  въ  11ерс1в,  что  статья  показалась  намъ  писан- 
НОИ)  для  французской  публика;  наконецъ  мы  прочли  Фразу  «персидсмя 
степь  похожа  на  сибирскую  тундру  —  это  пиеадъ  не  иностранець; 
кто  же  авторъ?  переводъ  или  оригинальное  сочинеме  «ПутешестЫе 
въ  Лурвставъ»? 

Секдешэмскгк  Дворець,  статья  первая,  представляетъ  переводъ 
пэрвыхъ  нзъ  ряда  писемъ,  помФщаввшхся  въ  англ1йскомъ  «АтенеФ»  объ 
иеторико-архитектурныхъ  палатахъ  Кристальнаго  Дворца ;  переводъ 
(г.  Увшвскаго),  несовс^мъ-полонъ,  но  хорошъ;  письма  очень  занима- 
тельны. Но  дурно  предислов1е  къ  ихъ  переводу ,  говорящее,  что 
«Сейдевг9мск1й  Музей  —  ящвкъ  Фвглара,  изъ  котораго  выл-Ьзаетъ  все, 
«что  угодно,  по  вол'Ё  зрвтеляз»,  что  «шарлатанство  съ  одной  стороны 
«и  невежество  съ  другой  булутъ  играть  значительную  роль  въ  этомъ 
«оеьмомъ  чудЪ  свФта». 

Въ  №  VII  «Библ.  для  Чтешя»  зам']Ьтимъ  статью  г.  Сенковсваго 
о  волосахъ,  по  поводу  русскаго  перевода  книжки  Дебэ  Полная  аигэна 
еолось.  Въ  зтой  стать'Ё  немного  парадоксовъ,  за-то,  къ-сожад'Ёнш,  въ 
8Т0Й  КНВЖК1;  «Бвблютекв»  нЬтъ  вовсе  Лвтературной  Л'Ьтописи,  какъ- 
будто  въ  1жтЬ  не  вывело  ни  одной  новой  русской  книги. 

Третья  статья  Записокь  о  Киршзахь,  купца  Жаркова,  говорвтъ 
иногда  и  о  киргизахъ  —  это  доводьно-пр1ЯТная  новость  посл'1Ь  второ! 
статьв,  неговорившей  о  квргвзахъ  ни  слова. 

Въ  1юньской  6-й  книжк'Ь  «Пантеона»  пом1&щено  несколько  недуроыхъ 
статей  серьёаиаго  содержан1я.  Мы  уже  упоминали  о  разсказ'Ь  Костяныя 
моян;  скажемъ  еще,  что  продолжен1е  большой  статьи  г.  Шпвлевсваго  Вл- 
лоруесгя  ее  характеристическихь  описангяхъ  и  фантастическнхь 
П09лрьлхь  представляетъ  въ  шньской  книжк']^  интересные  и  легко-читаю- 
нмеся  отрывки  о  б^лорусскнхъ  игрищахъ,  о  чарахъ,  заговариваньяхъ  и  пред- 
разсудкахъ,  въ  чвсл'Ь  которыхъ  запвсано  г.  Шпилевскимъ  довольно-мно- 
го народныхъ  пов1Ьр1й,  внтересныхъ  и  для  ученаго  изсл^дователя  на- 
родности. Такъ,  наприм1Ьръ,  мы  не  помнимъ,  чтобъ  где-нибудь  были 
уже  обнародованы  подробности  белорусскихъ  пов-ЬрЁй  о  ведьмахъ.  По 
белорусскнмъ  сказан1ямъ,  ведьмы  делаются  невидвмьгаи,  обввваясь  еъ 
вогъ  до  головы  одною  ниткою,  выпряденною  изъ  кудели.  Есть  и  для 
проетаго  человека  средство  сделаться  неввдимымъ :  надобно  найдтягаез- 
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до  съ  воронятами  и  орявяаать  ихъ  къ  дереву  проводокою.  Чтебъ  ем- 
сти  птенцовъ,  старая  ворона  приноситъ  на  другой  день  черный  каме* 
теку,  тгЁюпцй  силу  д'Ьдать  своего  обдадатедя  невиднмыиъ.  Между 
этимъ  средствомъ  и  изв'ёстнымъ  веднноруескимъ — косточкою  изъ  черной 
кошки,  только  одна  точка  сходства,  цв']ётъ:  и  ворона  чернаго  цв^та, 
и  камешекъ  черный,  и  кошка  должна  быть  черная;  котъ,  впрочеиъ,  и 
самъ-по-себФ;,  и  безъ  таинственнаго  чернаго  цв'Ёта,  по  скааанЕямъ 
&Ёдоруссовъ,  одаренъ  волшебной  силою.  Интересны  и  средства  добы- 
вать деньги.  Для  этого  надобно  поймать  летучую  мышь  и  запереть 
ее  въ  ящикъ  съ  мелкими  дырочками:  черезъ  тринадцать  дней,  вм1Ьсто 
мыши,  въ  яящк'Ё  будутъ  деньги.  Нетопыря  и  въ  великоруескихъ 
пов'Крьяхъ  считаютъ  ч1&мъ-то  волшебнымъ ,  приписывая  ему  силу 
вылечивать  лихорадку.  Кладъ  можно  добыть  очень-просто:  надобно 
только,  когда  вс1^  зм'ёи  собираются  вм'ёстЬ,  подстеречь,  какъ  будетъ 
ползти  самъ  главный  зм-Ьй,  и  разостлать  передъ  нимъ  б1Блый  ллатоиъ; 
въ  благодарность  за  такую  честь,  онъ  обтираетъ  свои  золотыя  ножки 
о  платокъ,  съ  которымъ  потомъ  отыщешь  всё  клады. 

Письма  изе-за  границы  (изъ  Германш  и  Венещи)  г.  Мундта  (въ 
тонъ  же  70  «Пантеона»)  читаются  очень- легко.  Въ  Парижскизоъ 
писъмахь  Бонавентуры  разсказывается  много  интересныхъ  новостей. 
Это— прекрасный  Фёльетонъ.  Очень-недурна  и  первая  статья  о  ПрО'^ 
перцги,  взятая  изъ  '^е81т1П81ег  Ке^1е^. 

Въ  заключен1е  считаемъ  нелишнимъ  сказать  н'ёсколько  словъ  г. 
Иванову,  пои1&стившему  въ  124-мъ  №  «С'Ьверной  Пчелы»  отзывъ  на 
статью  нашу  объ  изданноиъ  имъ  Алфавитномь  Указателе  кь  бо^ 
скимъ  кншамь.  Читатели  давно  уже  могли  заметить  постоянную  за- 
ботливость нашу  сл'Ьдить  за  ваьми  сочинен1ЯМИ  и  издашями,  относя- 
щимися къ  отечественной  истор1и  и  древноетямъ,  представляя  о  нихъ  свое- 
временно возможно-полные  отчеты.  Русская  истор1Я — одинъ  изъ  самыхъ 
жявыхъ  вопросовъ  русской  современной  науки.  Просв'Ёщенное  прави- 
тельство наше  не  щадитъ  издержекъ  на  издашя,  на  раскрыт1е  источни- 
ковъ  и  разнаго  рода  матер1аловъ.  Поощряемая  этими  благотворными 
А'Ёйств1Ями  правительства,  частная  д1&ятельность,  д'1&ятельность  ученыхъ 
разыскателей  и  любителей  старины,  съ  каждымъ  годомъ  становится 
обширн1Бе  и  значительн'Ье,  такъ-что  русскому  журналу  представляется 
пр1ятная  обязанность  время  отъ  времени  давать  отчетъ  о  ходф  работъ 
по  этому  интересному  предмету,  сводить  итоги  и8сл1^довашй,  указы- 
вать важное  значен1е  изданныхъ  памятниковъ.  Сл1Бдя  за  вОЬмъ,  чтб 
д'Ёлается  въ  этой  области,  мы  не  пропускаемъ  въ  своихъ  обворахъ 
ни  одного  сколько-нибудь  зам'Ьчательнаго  явлешя....  Такимъ-обра- 
зомъ  по  обязанности  мы  должны  были  встр1Ьтиться  и  съ  Алфа- 
витмымъ  указателемъ  къ  боярскимь  книгамь  г.  П.  Иванова. 
Обзоръ  этой  книги  мы  представили  въ  XI  книжк'1Ь  нашего  жур« 
нала  за  прошлый   годъ.    Обзоръ  состоялъ   въ  краткой   оц1Бнк1&   труда; 

т.  —  СХУ.  Отд.  IV.  *1^ 
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ве%  тФчанк  мни »  овМяъ  думать ,  утшврждалеь  п  неоевврж- 
жпъ  даниыгь.  Но  г.  П.  Ивавовъ,  «прш  веемъ  нерасполояенш  кг 
шело^пр^тлмь,  вынухдентшъ  нмаелея  лазать  (въ  «С%а.  ПчвЛ») 
«й11екольн#  емп  (пуагалыПе:  йеколько  столбцовъ)  не  стоаво  въ 
«б11^в»ержев1е  погрешностей,  будтобы  находащвхея  въ  Указател,  сколько 
«вг  аащкту  цфди  евонхъ  нзданШ»....  Вамъ  нввгЬстно,  чтгтежь,  чтоцФль 
съ  которою  нишутса  от$ш/лы,  бываетъ  двоякав:  вопервыгь,  расц>ыть 
кспну,  затейненную  ял  недоразу11%н1е1гь  рбцензевта,  ыи,  чтд  также 
случается,  прястрастнымъ  осужден1емъ;  вовторыхъ,  кустнть,  кшгь  го- 
ворятся, ньиь  вг  глава,  т.  е.  ясную,  простую  н  в1Ьрную  чяг№ку  труда 
^ай1жа1ь,  перепутать  вовражешакн,  некасающимкся  д^ла,  и  такямъ  о^(ра- 
вошь  свалять  свою  вяну  на  другаго.  Это  нередко  я  удается,  особешго 
предъ  чятателемъ,  иало-внакокыаъ  съ  д'1Ьлояъ,  илк  мало  янтересуюиок- 
ея  разбираемымъ  предяетоиъ.  По  втой  посл%дяе1  методф  напксанъ  к 
мм/мпв  г.  П.  Иванова.  Ояъ  началъ,  какъ  и  следовало,  съ  предмета 
4)овершеняо<^посторош1яго  ,  началъ  защищать  ц^ь  своягь  мздап!!!  Да 
кто  »е  нападалъ  ю  васъ  съ  втой  стороны,  г.  П.  Ивановъ?  Найдяте 
хоть  букву  въ  яанммъ  обзор1Ь,  которая  хоть  сколько-нибудь  выражала 
бы  нападете  на  цгьль  вашяхъ  язданМ.  Мы  отдала  должную  справедля- 
весть  вашямъ  квдашямъ:  мы  сказали,  что  яздани  ваяш  полезны,  но 
ляяюны  учеяой  обработки,  которая  въ  настоящее  время  требуется  даже 
отъ  простого  алфавита-указателя.  Требовашевто— не  прихоть  реценаен- 
та:  оно  вызывается  сущностью  санаго  д1^а.  Васъ,  можетъ-быть,  испу- 
гало слово  ученая  обработка?  Этимъ  словонъ  обозиачаютъ,  какъ  нз- 
в%стно,  полсюе,  всестороннее  знакомство  съ  тФиъ  предметомъ,  который 
каялись  обработать;  сл1Ьдовательно,  сказанное  требованЕО  не  только  спра- 
зедливо,  но  и  совершенно-необходимо  ,  и  вы  напрасно  не  им^ли  пре- 
-тепзш,  какъ  выражаетесь,  на  такую  ученую  обработку.  Составителю 
алФввитяаго  указателя  къ  изв1^стной  книПБ,  или  книгамъ,  необходимо 
близкое  знакомство  съ  втими  книгами.  ИзъсАлФВвитнаго  Указателя  къ 
боярскимъ  книгамъ»  и  несравненно-бол1^  изъ  «ОтвЪта»,  очевидно,  что 
внмемство  съ  боярскими  книгами  г.  11.  Иванова  утверждалось  на  до- 
волмо-шаткомъ  оенован1и.  Постараемся  раскрыть  истину,  и  чтобъ  бы- 
ло яси1ке  для  читателя,  зам1&тимъ,  что  боярская  книга  —  н1»что  въ  ра- 
д%  адрес*-календаря,  потпя  роспсь  служебныхъ  лицъ  за  изи^стньй 
годъ.  Но  составлялись  боярсшя  книги  не  каждый  годъ.  Г.  П.  Ивмшъ 
говорить,  что  «между  составлешемъ  каждой  изъ  нихъ  нроходило  н^ 
«сколько  л'Ьтъ;  перем1&ны  же,  который  происхолили  въ  кругу  служеб- 
«ныхъ  лицъ  въ  зтотъ  проиежутокъ  времени,  или  вписыеалисъ  вьса- 
шмый  тексть  составленной  уже  книги  (иногда  подъ  строками 
«к  на  поляхь),  или  прилагались  къ  ней  особыми  статьями. » (^д.  П). 
•Ясно,  что  вти  отмВтки,  которыя  вписывались  въ  текстъ  подъ  строка- 
ми и  на  яоляхъ,  таюке  важны,  какъ  и  самьй  теистъ;  онФ  обозначали 
с0ервм1Ьй1  по  служб1Ь  за  воа^щМЬше  гою,  и  тахимъ  обравмъ  устрани- 
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Л  неьбходшостъ  составлять,  т.  е.  собственно  переписывать  боярскую 
кннгу  каждогодно.  Дал1^е,  говоря,  что  въ  настоящее  время  боярскжхъ 
кннгь  сохрашмось  12  I  относятся  опЪ  к1»  разньшъ  годамъ,  1627  — 
1692,  г.  П.  Ивановъ  заключаетъ:  ^впрочемь,  всгь  эти  книги  со- 
^держать  вь  себп>  отмгьтки  о  служебной  дгьятельности  лиць 
««  за  промежуточные  $ода...,9  (Введ.  III.)  Дал1Ье,  стр.  У,  «осо- 
«беяно  представлялись  ватруднешя  при  разМщеши  отгЬтокъ:  требо- 
швалось  безпрерыбныхь  справокь  и  соображенгк  для  удостов1кренн1, 
«дФйетвятельно  ли  то  лицо,  протявъ  котораго  д'Ьлается  отм'Втка,  нахо^ 
«дится  въ  сл'Ъдующемъ  списке.»  Очевидао,  что  г.  П.  Ивановъ  при- 
внавалъ  важность  упоиянутыхъ  приписокъ  и  отя'ётокъ  и  пользовался 
та,  употребляя  на  это  беэпрерывныя  справки  и  соображен1Я.  Въ  ре*- 
цеязш  ш  доказали  Фактами  свое  сомн1&н!е  объ  этихъ  безпрерывныхъ 
справкахъ  и  соображетяхъ,  и  объяснили  даже  механизмъ  работы,  ко- 
торый могъ  повредить  д'Ьлу  или  и  повреднлъ  д'Ёйствительно.  Мы  сличили 
нзданную  г.  П.  Нвановымъ  же  въ  «Описаши  разряднаго  архива  »Вд1- 
пкс1су  изъ  боярской  книги  7137  года  съ  «АлФавитныиъ  Указателмгь»: 
вышла  разница,  даже  но  втой  одной,  и  притомъ  сокращенной  выписк1(; 
а  источникъ  для  того  и  другаго  йздав1я  былъ  одинъ  ! . . . .  Зд1Бсь  эту 
разницу  мы  раскроемъ  словами  самого  же  г.  П.  Иванова,  который 
такимъ  образомъ  окончательно  и  съ  необыкновенною  полнотою  подтвер- 
дилъ  наше  общее  заключеше  о  его  труд1^.  Вотъ  чт5  онъ  говорить, 
между  прочимъ: 

«Посл1Ьдуемъ  за  реценэентомъ,  который,  взявъ  Выписку  иэ^  боярскшвь 
книгь  кь  изданному  мною  Описанио  Разряднаго  Архива  (?)  оро- 
должаетъ  : 

«Въ  выписк'Ь  значится,  что  въ  143  году  Государь  пожаловалъ  въ 
бояря  князя  Петра  Александровича  Репнина.  Кажется  ясно?  Въ  алФавигЬ 
же  отм1Бчено,  что  онъ  былъ  въ  7137  году  московскшгь  дворяннномъ, 
а  съ  того  же  года  бояриномъ,  а  7144  года  стряпчимъ  и  потомъ  7148  года 
снова  Фояриномъ.  Какъ  сообразить  эти  покаэашя»?  восклицаетъ  онъ. 
Очень  просто  ^  отвгьчаю  я  :  подлинникомъ  боярскихь  книгь  (авторъ 
начинаетъ  соображать  « подлинникомъ «  и  пр.).  Вотъ  что  въ  нихъ  заклю- 
чается: во  2  боярской  книгЬ  7137  года  на  184  лисгб,  въ  списк1Ь  дворянъ 
московскихъ  значится  следующее:  «князь  Петръ  княжь  Александровъ  сывь 
Реошгаъ,  въ  списку  стольниковъ  130  году,  пои1Ьстный  ему  окладъ  600 
чети;  денегь  50  рублевъ»;  правда,  вверху  этой  статьи  другими  чернилами 
и  другою  рукою  приписано:  /45  г,  бояринъ.  Той  же  книги  7137  года, 
на  листЬ  4,  въ  списк'ё  бояръ  этого  года  значится  Репнивъ  19  бояриномъ 
съ  сл1Вдующею  отметкою:  «в»  нынгьшнемь  445  году  Государь  пооюа- 
ловаль  въ  бояря  князя  Петра  Александроеича  Репнина,  денеоюной 
окладъ  учиненъ  ему  въ  томъ  оюе  году  400  рублевЪ1>,  Въ  книге 
3,  7144  году,  на  лист*  101,  въ  стать*  стряпчихъ,  сказано:  «князь 
Нетръ  княжъ  Алексан^фовъ  сынъ  Репнинъ,  поместный  окладъ  600  четв, 
денегь  50  рублевъ».  На  верху  (опяггь!)  другой  рукой  м  весьма  ЬхЬщашщ 
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вылинявшими  чернилами  стгЬчено  443  г,  бояринь.  Книга  4,  7148  года, 
на  4  лйсг!^,  въ  стать'Ё  бояръ,  сказано  :  «князь  Петръ  Александроввчъ 
Репнннъ;  во  143  году  учиненъ  ему  денежной  окладъ  400  рублевъ».  Изъ 
этого  киоюется  ясно  (восклицаетъ  въ  свою  очередь  г.  П.  Ивавовъ), 
что  алфавитъ  вгьренъ  съ  боярскгили  книгами  п. 

Боярсшя  книги,  какъ  видно  изъ  приведениыхъ  зд-ёсь  г.  П.  Нвамн 
вынъ  выписокъ,  утверждаютъ  неоднократно,  что  Реднинъ  иошаишшавъ 
въ  бояре  въ  143  году.  (Даже  самъ  г.  Ивановъ  хотФлъ  что*то  сха- 
вать объ  втомъ  и  сказалъ  только:  правда,  вверху  отмгьчено  I  вр.) 
«АлФавитъ»  же  составленный  г.  П.  Ивановьшъ,  утверждаетъ,  что 
Репнинъ  бояриноиъ  съ  7137  года,  вовсе  не  упоминая  о  7143  годЪ,  то- 
есть  о  годЪ  д1Ьйствительнаго  пожалованхя.  Ясно,  что  Алфавитъ  ел- 
рень  сь  боярскими  кншамиИ  Но  посл'1Ьдуемъ  дал'Ье  за  доказатель- 
ствами этой  в1Ёрности: 

«Въ  выписк-Ь  означено,  (говорить  г.  Ивановъ)  «146  года  мая  15,  ЮрШ 
Андреевичъ  Сищ^ой  (то-есть  пожалованъ  въ  бояре),  а  въ  алФаввтЬ  зна- 
чится съ  7137  года».  Въ  боярской  2  книг*  7137  года,  вьстать-Ь  бояръ, 
листъ  4,  Сицкой  внесенъ  бояриномъ  сл'Ёдующимъ  образомъ:  <^^46  года 
мая  вь  45  день  князь  Юргй  Андреевичъ  Сицкой,  —  и  146  года  мал 
въ  18  день  по  пом'1^гЬ  по  (на)  вьшиск'ё  Думнаго  дьяка  Ивана  Гавренева: 
«денежный  окладъ  учиненъ  ему  400  рублевъ.  Память  дана  въ  устюжскую 
четы».  И  здтьсь  ничего  не  сказано  о  годть  поэюалованья,  какъ  гово- 
рится въ  другихъ  м/ьстахъ». 

Помилуйте!  да  разв'Ь  ваиъ  недостаточно,    что    Сицкой    внесенъ    въ 
стать'Ё  бояръ  съ  годомъ  и  числомъ?  разв1Ь  эта  приписка  не  означаетъ, 
что  именно  въ  этомъ  году  овъ  пожалованъ  въ  бояре?    Самое    поверх- 
ностное знакомство  съ  такими  памятниками,  какъ  боярск1Я  книги,  ука- 
жетъ  вамъ  значен1е  и  характеръ   подобныхъ    приписокъ    и    отм1&токъ. 
Наконецъ,  вы  говорите,  что  зд^сь  ничего  не  сказано  о  пожалоеаньы; 
но  в'Ьдь  сейчасъ  вы  же  говорили  о  Репнин'Ь,    при  имени  котораго    въ 
книгахъ  отмечено,  что  онъ  бояринъ  съ  143   г.;  следовательно,    гово- 
рится прямо  и  точно  о  пожалованьи.  Воспользовались  ли  вы  этимъ  ука- 
зашемъ  въ  своемъ  алФавит'Ь?  —  н'Ьтъ;  вы  поставили  передъ  этимъ   по- 
жаловашемъ  не  143,  а  137  годъ,  то-есть    годъ  книги.    Основываясь 
на  такихъ  данныхъ,  мы  сд'Ёлали  въ  своей  рёценз1и    выводъ,    что    со- 
ставитель «не  останавливалъ  своего    внимашя    на  этихъ  отмЪткахъ,  а 
вносилъ  въ  алФавитъ  имена  и  обозначалъ    ихъ  чины    не  годами    дМ- 
ствительнаго  производства,  какъ  отмечалась  вверху,    другою  рукою, 
а  годомъ  книги,  наприм^ръ  7137,  вовсе  не  обращая    вниман1Я  на  то, 
что  въ  эту    же  книгу    вписывались    производства    и    другихъ    годовъ. 
Приведенный  нами  доказательства,  вероятно ,  были  такъ  сильны,  что  г. 
П.  Ивановъ,    при    всемъ    своемъ    нерасположен1и    къ  словоарен1ямъ, 
въ  восьмомъ  столбце  этихъ  словопренШ  вынужденнымъ   нашелся  укло- 
ниться отъ  очевидной  справедливости  представленныхъ  Фактовъ. 
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«Надобш)  цшл^^тк  пртписви  въ  боарскихъ  кшич^хъ  (говорить  онъ), 
чтобъ  обвивать.  Эти  приписки  обо  бС1ьхъ  9оабще  перемлнахь  не 
лошли  еь  ал^а^итъ  (I!)  по  той  првчин'Ь,  что  н'Ёкоторыя  изъ  ннхъ,  а 
большею  част1ю,  сд-Ьланы  на  поляхъ,  въ  вид'Ь  от1ГЬтокъ,  вверху  строю», 
другими  руками,  небрежнымъ  почеркомъ,  съ  помарками,  вылинявшими 
чернилами,  такъ,  что  принятге  чосъ  шъ  основный  тексть  подяе(мс€ило 
особенному  €омня>нгю.  Вотъ  почему  и  подьзовавись  ими  яри  составлеюи 
а^мавшга  весьма  осторожно;  въ  протаввомъ  же  случа'Ь  выставлялся  годъ 
кнтПу  к($кш  мтодлеоюащгй  сомнп>н%ю.у> 

Ниже  : 

«Объ  отм^ткахъ  въ  книгахъ  я  тоже  самое  гкЬсь  повторяю,  что  и  выше 
сказалъ,  то-есть  что  ихъ  принимать  въ  основное  ноложен1е  весьма  сомни- 
тельно. К'Ёмъ  они  сд'Ьланы?  Когда?  Въ  особенности,  если  ихъ  едва 
можно  разобрать,  какъ  отъ  дурнаго  почерка  отм1^окъ,  такъ  иногда  и 
отъ  погнившихъ  листовъ.  V 

Читая  все  это,  мы  совершенно  теперь  ужь  недоу1гЬваемъ,  почему, 
наприм1^ръ,  годъ  пожаловашя,  въ  бояре  Репнина,  143,  подлежалъ  осо- 
бенному сомип>н%ю,  когда  онъ  не  одинъ  разъ  отм1Иеиъ  въ  книгахъ, 
съ  яснымъ  обозначетемъ  пожалованья,  и  почему  не  подлеж<иъ  осо- 
бенному сомнгьнгю  въ  этомь  случал  годъ  книги,  7137,  въ  кото- 
ромъ  Репнинъ  означенъ  только  дворяниномъ?  Въ  введеиш  къ  «Алфавиту», 
какъ  мы  вид'кэи,  авторъ  указалъ  ваяшость  отмФтокъ;  а  когда  доказали 
ему,  что  оиъ  ими  мало  пользовался,  онъ  тотчаеъ  же  подвергъ  ихъ 
какому-то  особенному  сомн1Ьн1Ю,  такъ  точно,  какъ  подвергъ  сомн1Бнио 
дворцовые  разряды,  говоря,  что,  несмотря  на  пользу  ихъ  издан1Я,  они 
документы  неоФИЦ1а.1ьные.  Следственно,  что  же?  сообщаемые  ими  Фак- 
ты нев1Брны?  Но  это  нужно  доказать.  Списки  этихъ  раврядовъ  дЫ- 
ствмтельно  иеоФиц1альные,  однакожь  всё  Факты,  то-есть  всё  правн- 
тельственныя  распоряженЫ,  записанный  въ  нихъ,  ОФНщальны,  вФрны, 
какъ  оФицаальный  документъ. 

Подвергнувъ  такимъ  образомъ,  въ  оправдан1е  себ1Б,  сомн'Ётю  отм1&т- 
ки  въ  боярскихъ  книгахъ,  авторъ  вынужденнымъ  нашелся  сказать,  что- 
нибудь  и  о  самыхъ  книгахъ;  и  мы  узнали,  что  книги  эти  «находились 
«н1Ёсколько  нед'Ёль  на  открытомъ  воздухе,  подъ  дождемъ  и  сн'Ъгомъ, 
«такъ-что  въ  н1Бкоторыхъ  изъ  нихъ  листы  погнили  и  чернила  поблекли, 
«м  что  это  (какое?)  затрудненЕС  бол1Бе  относится  до  церковныхъ  цифръ, 
«при  неясности  коихъ  можно  одну  букву  принять  за  другую».  Читате- 
ли вид-Ёли,  что  мы  доказательства  свои  почерпали  не  изъ  погнивпшхъ 
лмстовъ...  Но  этого  мало.  Авторъ  постепенно  усиливаетъ  оправдатель- 
ные аргументы. 

«Въ  заключеше  я  долженъ  присовокупить  (говорить  онъ],  что  при  та- 
кой обширной  работЬ,  какъ  составлен1е  означенаго  алФавита  изъ  ветхнхь 
книгь,  въ  который  вошло  одвихъ  лицъ  слишкомъ  пятнадцать  тысячъ  и 
вдвое  бол'Ье  къ  нимъ  отм1Ьтокъ,    естественно   иногда  могли  вкрасться 
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корректурмыл  ошибки  въ  циФрахъ,  но  это  не  мало  не  ухеньшаетъ 
достоинстба  и  пользы  труда.  Ужели  рецензентъ,  орн  разбора  его, 
не  нашелъ  ничего  полезнее  указашя  н1Ьсколькихъ  ошибокъ,  еслябъ  онЪ 
а  действительно  были»? 

ДЫствительно,  рецензентъ  при  разбор'!^  этого  алФамгга,  »азап, 
«что  подобный  издаи1Я  полезны»,  не  иогь  наИдти  затФнъ  ничего  не- 
лезн^е,  кавъ  только  указать  ошибки,  потоиу-что,  по  его  нАнш,  кра- 
соты какого  бы  то  ни  было  алфавита,  должны  заключаться  единетиен- 
но  въ  точности,  в-Ьрности,  безошибочности  сообщаеныхъ  данныгь.  Не 
найдя  такихъ  красотъ  въ  «Алфавит!»  г.  Иванова,  чтд  акь  долженъ 
былъ  еще  искать  въ  неигь  рецензентъ? 

Но  ВТО  еще  не  конецъ;  самый  сильный  аргументъ  всегда  нонЪцает- 
СИ  въ  заключеши: 

«Къ  этому  нелишнимъ  считаю  присовокупить  следующее  (заключаетъ 
авторъ):  рецензентъ  везде  нападки  обращаетъ  на  меня,  относя  состав- 
леню  алфавита  ко  мне.  Каоюется,  объ  этомъ  нигде  въ  немъ  не  сказано.» 

Въ  введеши  (стр.  18)  именно  сказано,  «Г.  Иеановь  пристушмв  къ 
«составлена  АлФавитнаго  Указателя  къ  боярскимъ  книгамъ,  въ  которомъ 
«по  возможности  ста/хисд  выразить  въ  кратко мъ,  но  яепомь  вы&л 
|с^служббную  деятельность  и  постепенное  прохожден1е  чиновъ  всехъ  лип, 
«въ  сихъ  кннгахъ  понменованныхъ,  такъ,  чтобъ  Алфввитъ  этотъ,  служа 
«вернымъ  указателемъ  къ  скорейшему  исполнен1ю  справокъ,  ма$ь  вмл 
«ст/ь  сь  паьмь  удовлетворять  и  любознательности  изслгьдоеашм- 
•леи  источниковь  отечественной  исторги^^,  Вотъ  на  втомъ-то  послед- 
немъ  основанш  мы,  безъ-сомненая,  имели  полное  право  и,  вдобавокъ,  обя- 
занность представить  читателямъ,  любителяиъ  и  изследователямъ  етирииы 
добросовестное,  основанное  на  положительныхъ ,  неоспоримыхъ  Фактахъ, 
обозрен1е  вышесказаннаго  «АлФавитнаго  Указателя».  Мы,  нидеемся, 
доказали,  что  зтотъ  «Указатель»,  служа  руководствомъ  для  справокъ, 
не  можеть  песте  съ  теиъ  удовлетворять  любознательности  нзследо- 
вателей  нсточниковъ  отечественной  истор1И,  ибо  не  согласуется  и  санъ 
съ  собою,  а  следственно  и  съ  другими  достовер  ыми  источниками,  съ 
которыми  изследователи  имеютъ  полное  и  отчетливое  знакомство. 
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ШЕСТАГО  ВФКА. 


Овевъ  н  мь1Д1йоки  ствхотвореви.  —  Языкъ  <(ардовъ«  —  КамврШскШ  словарь. 

—  Переводы  Шарлотты  Гуэстъ  в  Вильмарке.  —  Лейварч-Генъ.  —  Гододннъ.— 
Сражев1е  прв  КальпраэгЬ.  ~  Тальезннъ.  —  СраженЁе  Аргоэда  АвуФвйва.  — 
Мабяноджюны.  —  Чудесное  въ  поэмахъ.  —  Раэднч1е  свойствъ  кельтШской  ■ 
германской  ао8з1и.  —  Кндышъ  в  Одыена.  —  Одвнъ  взъ  подввговъ  Квдьвш». 

—  Преданы  о  корол-Ь  Артур'Ь.  —  Круглый  столь.  —  Роль  жеапигаъ  въ  ведь- 
тМскахъ  легенда хъ  ■  вл1ян(е  этвхъ  легендъ  на  поэмы  средввхъ  в'Ьковъ. 


Пятьдесятъ  л-Ьтъ  назадъ,  Овенъ  Джонсъ  Мивиръ  (Муууг)  из1» 
ГраФСтва  Денбигъ ,  воспламененный  воспоминан1ями  о  бардахъ 
своего  отечества,  употребилъ  все  свое  состоян1е  на  то,  чтобъ  издать 
древн1е  манускрипты,  заключающ1е  вт»  себ'Ь  ихъ  произведен^.  Съ 
1801  по  1807  годъ  напечаталъ  онъ,  подъ  иг^звд^темъ  Агскаго1о§у  о^ 
Ц^а1е8,  три  тома  валл1йскихъ  стихотворен1Й  разныхъ  временъ,  нстори- 
ческихъ  хроникъ,  текстовъ  законовъ,  легендъ,  разныхъ  аФоризковъ 
и  народныхъ  пословицъ. 

Первый  томъ  долженъ  былъ  возбудить  любопытство  ученыхъ,  по- 
тому-что  въ  некъ  заключались  поэмы,  приписываемый  11редан1ями 
бардамъ  У1-го  в'&ка,  имена  которыхъ  дошли  до  насъ :  Тал1езину, 
Лнерину,  Лейварч-Гену,  Мирдину  и  др.  Но  ученые  мало  занимались 
Валлисомъ  и  все,  что  относилось  къ  первобытнымъ  памятникамъ  кель- 
т1йскаго  племени  въ  Ацгл1и,  Шотланд1и  и  Ирландш,  считалось  не^ 
достойнымъ  вниман1я  и  даже  подд-Ьльшлмъ.  Национальные  пред- 
разсудки  поставили  непреодолимую  преграду  между  саксонцами  и 
кельтами.  Англичане  воображаютъ,  что  жители  Валлиса  не  могутъ 
им'Ьть  народной  поэзш  и  что  всЬ  ихъ  историческ1я  преданш  до- 
того   неестественны  и   смешны  ,    что    не   могутъ   быть    признаны 
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серьёзными.  Разум'Ьется,  что  и  потомки  первобытнаго  а^емени  со- 
хранили это  несправедливое  презр^н1е  къ  своимъ  сосЬдямт»  п  пря- 
томъ  увеличивали  черезчуръ  важность  и  достоинство  своихъ  соб- 
ственныхъ  историческихъ  предан^П.  Только  одинъ  ученый  всторигь, 
Шаронъ  Тюрнеръ,  можетъ  почесться  псключен1емъ  изъ  вс^хъ  своихъ 
собратовъ,  потому-что  въ  1803  году  онъ  доказалъ  самыми  не- 
оспоримыми свид-Ётельствами  достов'Ьрность  поэма»  бардовъ  У1-го 
в^а. 

Главное  препятств1е  къ  изучен1ю  и  оц'ёнк'Ь  этихъ  поэмъ  былъ 
языкъ,  на  которомъ  он'Ь  написаны.  Въ  книге  Овенъ  Джонса  Агс/ш- 
о1оду  о(  УУа1е9  приведенъ  оригинальный  текстъ  безъ  перевода  н 
комментар1Й.  Гд'Ь  же  найдти  было  ключъ  древняго  язы1.-а  бардовъ, 
отдаленныхъ  отъ  насъ  дв']^надцатью  в-Ьками?  Правда,  что  языкъ 
»алл1йск1й  еще  существуетъ,  и  в^Ьтвь  кельт1йскаго  нар^ч]я  сохравн- 
л$»  «ь  ЛрморшгЬ,  Црлая41и  и  Шохдандш;  но  стонтъ  кяошгнхц 
сколько  перем'Ьнъ  произошло,  наприм^ръ,  въ  геряанскнхъ  яа{)^1твп 
со  времени  готическаго  языка  Ульфилы  ,  самаго  древняго  авгло- 
саксонскаго  и  верхне-германскаго  иар'кч1я,  на  которомъ  сохранвлвсь 
рукописи;  поэтому  ясно,  что  современный  валл1нск1й  языкъ  будетъ 
очень-слабою  помощью  д.!я  разбора  древняго  текста.  Одиакожь  все- 
таки  это  единственное  средство  для  узнайся  содержантя  поэмъ,  я  шпть 
му  надобно  основательно  изучить  настоящтй  валл1Йсь'1й  языкъ  со  вс^мя 
его  тонкостями  и  изм'^неи1лми,  п  отъ  него,  уже  перебирая  постепен- 
ные историчесше  документы,  добраться  до  языка  бардовъ  ЛЧ-го в^а 

Для  этой  трудной  работы  есть  много  матер^аловъ,  которыми  мо- 
гутъ  ь(Л  пользоваться.  Современный  валл1Йски1  я.зыкъ  доступенъ  даже 
иностранцамъ,  погому-что  на  немъ  напечатаиъ  превосходный  переводъ 
Библ1и,  изданъ  англо-валл1йск1й  аюварь  Вальтерса  въ  1794  году,  не 
говоря  ужь  о  трудахъ  Люйда  и  другихъ  лексикограФовъ  п  грам- 
матиксюъ.  Позже ,  въ  Х-мъ  и  ХИ-мъ  в1>кахъ,  валл1йск1й  язькъ 
сохраямлся  въ  многочисленныхъ  стихахъ  бардовъ  топ  эпохи,  въ  .1а- 
конахъ  ГауалА-Добраго ,  въ  хронпкахъ  и  народныхъ  сказкахъ,  пэ- 
в^стныхъ  подъ  назван1емъ  МаЫподгоп  и  изданныхъ  недавно  Шар^- 
аоттою  Гуэстъ.  Эту  эпоху  необходимо  изучить  со  всевозможпымъ 
€тараи&емъ,  потому-что  это  нужнее  всего  для  разбора  древнМпшхъ 
документовъ.  Но  ученые  не  могли,  или  не  хотели  посвятить  н-Ьсколь- 
ко  л*тъ  жизни  на  продолжительный,    11етодическ1н  трудъ. 

Вм'Ьст'Ь  сь  книгою  АгскаМоду  о(  }Уа1е$  вышелъ  другой  трудъ 
жителя  Валлиса,  Овена  Пега  (Ри^Ье),  большой  кимвр1йск1й  слоеарь, 
замечательный  во  многихъ  отношен1яхъ,  но  составленный  поошябоч^ 
ной  систем'^.  Овенъ,  какъ  настоящ1Й  кельтоманъ,  прежде  всего  ув%- 
ряетъ,  что  валл1йск1й  языкъ  не  только  первобытный,  но  и  первый  яв 
земл-Ь,  перешедш1й  во  всей  чистоте  къ  валл1йцамъ,  сохраямвшимъ 
его  впродолжен1е  н^сколькихъ  стол'ёт1й,  и  этимъ-то  языкомъ  пясаяв 
1и1Мвр1йск1е  барды.  Вотъ  на  чемъ  основана  его  этимологическая  ея- 
стема,  которую  см-Ьло  можно  назвать  воображаемою.  Овенъ  составляегъ 
'самъ  корни  словъ  и  производить  отъ  пихъ  цкшй  языгь  со  вейш! 
("рамматнческими  Формами.  Онъ  не  сравниваетъ  его  съ  друпшв  яэыка- 
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МИ  ,  кшгь^удго  вхъ  И  не  бьыо,  и  см^до  развоёавтъ  свм>  кн 
о6р«жа^|ую  свотепу. 

Ддд  пр]|||^[М1  возьмемъ  сж)во  сг,  которое  на  валлШскоиъ  шшывЛ  о^м^ 
чмть  собашу.  Это  слово  точно  также,  какъ  ирдандское  си,  провоз 
Шйрггъ  отъ  уменыпительнаго  деа,  или  полнаго  слова  ^рап,  Латвоскм 
слово  сапгш^  греческое  х1л(о$,  ирландское  софя  и  множественное  число 
сюл  (произноси  стт)  могли  бы  доказать  Овену,  что  слово  ег  вякакъ 
не  1вожегь  быть  первобытною  Формою.  Одвако  овъ  подперждаеггъ 
свое  мн^Н1е  и  объясняетъ  его  производными  словами  сь^^^^-чаша  о^^-н* 
мясо  и  проч. 

Вообою  этш1)омолог1Я  Овена  не  та1ько  неоравдоподобяа,  но  даже 
см1щ|на.  Въ  словаргЬ  его  находится  слово  мтпе— камввъ,  вашое  съ 
аягл1Ас1Шго  сШтшу  и  съ  латинснаго  сйтшм$\  по  Овевъ  раад'клвеп 
31Т0  слово  на  мв-мв;  8т — ^легкое,  находящееся  въ  двпжвЯ1и,  и  т — пер^» 
ходное  м^то,  стало-быть  каминъ — это  переходное  м^сто,  водное  двв4> 
'^йев^я.  Отъмтнровсходитъ,  помн1(шю  Овена,  вгтоск  обезьяна  я,  в-Ь- 
роятво,  даже  латинское  слово  ттга. 

Сраввивая  богатые  языки,  моисио  найдти  сходство  въ  соавуч1яхъ;  но 
это  будутъ  только  одн^  случайности.  Умный  этимологъ  »е  увле<ют^ 
оя  этими  маючами  и  не  станетъ  доискиваться  въ  нихъ  исторических'» 
4»ключен1й.  ВсЬмъ  изв'Ьстно,  однакожь,  до  какой  степени  кельтома* 
ны  употребляютъ  во  зло  эти  случайности;  Овенъ  пошелъ  дальше 
ихъ  всЬхъ,  пом'Ьстя  въ  своемъ  словар'Ъ  множество  словъ  даже  съ 
воображаемызт  созвуч1ями.  На  валл1йскомъ  язык'Ь  ру1к  или  Ьу1к  озна<- 
чаегь  М1ръ,  вселенную,  а  адоН — открывать.  Изъ  этихъ  двухъ  словъ 
Овенъ  д-кшетъ  глаголъ|эуМауог|^ — объяснять  вселенную,  ру/Аа^пи— 
космогон1я:  не  сл-Ьдуетъ  ли  изъ  этого,  что  философъ  Пиеагоръ  былъ 
кимврШскаго  происхожден'ш?  Это  напоминаетъ  шутку  Свидота,  ко** 
торый,  см-Ьясь  надъ  этимологами  своего  вра1ени,  гоеоритъ,  что  на- 
стоящее имя  Александра  Македонскаго  Акхвпйег  Ш  дг$т$  было: 
оЫ  еддл  иШег  (ке  дга1е — всЪ  яйца  на  жаровне !  Изъ  чего  сл^дуетъ,  чте 
въ  Макодонш  говорили  поангл1йски  и  что  велик1й  завоеватель  любвлъ 
очень  яйца  и  отъ  нихъ  получилъ  свое  назван1е. 

Составитель  словаря  не  заботился  даже  объ  историчеокахъ  эоохахъ 
этого  языка.  Онъ  собралъ  вм'Ьст'Ь  древн1я  и  новыя  слова  отъ  У1-<>ге 
в'Ька  до  нашихъ  временъ  и  придалъ  имъ  всЁмъ  одинаковую  ореа*- 
граФ1ю. 

Что  жь  случилось,  когда  Овенъ  съ  помощью  своей  этимоазгш  вадумал% 
оер^одить  древнихъ  бардовъ  своего  отечества?  Оиъ  очутился  въ 
одвершенвомъ  мрак'Ь.  Разум-Ьется,  нельзя  лредполагать,  чтобъ  онъ, 
какъ  природный  житель  Валлиса,  не  зналъ  своего  языка;  однако  въ 
своемъ  словар1|  онъ  часто  приводить  древн1я  цитаты  в  переводатъ 
ихъ  невоегда  одинаково. 

Президе  иддан1я  словаря,  Овенъ  издалъ  ужь  въ  1792  году,  с» 
текстомъ,  О09МЫ  Лейварч^Гева,  одного  изъ  древнихъ  бардввп^,  вг4 
КФгоромъ  очень-*мното  необъясненнаго  и  неясваго.  Съ1-'Ф1>хъг*4К)^ 
мвопе  ввсателв  заш1малйсь  съ  большимъ  или  меньшим!»  у^стЛатл 
толвввав1емъ  Го^^одвяа,  Аверина  и  в'Ьвоториив  оцрыавш»  Та 
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Накошщ-ь  де-ла-Вяльиарке  въ  1852  году  перевелъ  на  ФравцуаспА 
языкъ  британская  поэмы  У1-го  столтп^  совершенно-вейЗжЪстяыа 
вигд'Ь,  кром-Ь  Ангдш.  Еще  ран-Ье,  н'Ьскольео  д*гь  назадъ,  де^ла- 
Видьиарке  издадъ  собран1е  народныхъ  п'Ьсевъ  Арморяю  ,  очея^ 
важное  какъ  для  истораи  110Э81Я,  такъ  н  ддя  истор!!!  ке^ьт^^а9га 
пдемени.  Этотъ  трудъ  прявелъ  его,  естестоеяно,  гь  ваддйско&  под- 
ай,  которая  очень-^гата  и  сохранена  не  въ  изустныхъ  вредан1яжъ, 
а  въ  нрашыхъ  памятвшсахъ,  и  потому  могла  объяснить  многое  въ 
армсфшсансномъ  нар^ч1и.  Оба  языка  им^ютъ  д-Ьйствитедьно  большое 
сходство.  Вильмарке  решился  приступить  къ  изучен1ЕО  валл11ккихъ 
бардовъ.  Ояъ  пофхалъ  въ  Англ1Ю  собирать  я  сличать  рукооясв,. 
объямять  неточности,  разузнавать  всФ  подробности  съ  тЪмъ,  чюбъ 
представить  читателямъ  до(5росогёстиый  трудъ  и  понятный  оереюдъ 
«Лхъ,  иногда  загадочныхътехстовъ.  Остается  разсш>тргЪты  ус1гклълн 
овъ  въ  своемъ  предпр1ятш. 

Прежде  всего  обратимъ  вниман1е  на  ореограФическую  систему,  при- 
нятую авторомъ  для  валл1йскаго  текс1'а.  ОрвограФ1я  этого  языка  точ- 
но также,  какъ  й  другихъ  нар'ЬчШ,  н'Ъсколько  разъ  изменялась  въ-те- 
чен1е  в'Ьковъ  ;  это  доказывается  вс1!мп  древними  рукописями.  Но  такъ- 
какъ. эти  манускрипты  не  восходятъ  дальше  тысячи  л4тъ,  то  мы  в 
не  можемъ  знать,  какая  орвограФ»я  существовала  прежде  этого  вре- 
мени;. сл'§д(юате.1ьно  первая  Форма  поэмъ  У1-го  стол*т1я  остается 
для  насъ  неизв1^тною.  Думаютъ,  что  он^  внача.тЁ  были  писаны  съ 
помощью  буквъ  римской  азбуки.  Это  сомнительно,  потому-что  рим- 
ская азбука  слишкомъ-б^дна,  чтобь  выразить  всю  Фоническую  систе- 
му богатаго  и  цв'Ьтистаго  валл1йскаго  языка.  Притомъ  же,  вероятно, 
барды  пм'к1и  собственную  азбуку  съ  сорока-тремя  знаками,  изобра- 
жавшими превосходно  вс1Ь  тонкости  кимвр1Йской  вокалйзащи. 

Этимъ-то  остаткамъ  кельт1йской  музы  Вильмарке  вздумалъ  соста- 
вить совершенно-новую  ореограФ1Ю,  принадлежащую  бретонскому 
вар'Ьч1Ю,  которое  нисколько  не  походитънаваллШское.  Надобно  оря- 
знаться,  что  это  оч^ь-неу дачная  мысль.  Въ  прим-Ьръ  этой  ореогра- 
Фвческой  натянутости  приведемъ  только  одинъ  примЁръ  :  бретожясая 
гласная  буква  е  зам'Ьняетъ  въ  валл1йскихъ  словахъне  только  е,  1г,  у 
но  даже  двугласныя  е1,  а1,  ае  и  1^у,  а  согласная  2  употребляется  шш^ 
сто  Ну  ЛЛ,  М  и  $. 

Въ  сравнен1яхъ  же  бретонскаго  языка  съ  гаэльскими  нарЪч1ями 
Вильмарке  зам'Ьняетъ  ирландскую  ореограФ1Ю  также  бретонаюй  и 
вводить  въ  ирландскую  азбуку  букву  ^, которой  тамъ  никогда  не  было. 

Что  же  касается  до  перевода,  онъ  простъ,  ясенъ;  въ  иемъ  даже 
много  поэзш  и  н^Ьтъ  никакихъ  академическихъ  претбяз1й.  Въ  этот» 
отношеши  онъ  гораздо-выше  вс^хъ  англ1йскихъ  переводовъ,  про!- 
шествовавшихъ  ему.  В'Ьрности  въ  иемъ  тоже  гораздо-больаю,  хап 
все-таки  остается  много  мЬстъ  темныхъ  и  необъяснимыхъ.  Главные 
причины  неясности  перевода  заключаются  въ  томъ,  что  дрбвн1&  тексп 
объясвлотъ  различнымъ  образомъ  и  читатель  не  знаегь,  которому 
Шреводу  верить.  Это  происходитъ  оттого,  что  февн1я  слева  варок 
моуатпе  сюлыяпъ  в*к<»ъ  потеряли  уже  оервовача^шяое  свое  ма^с 
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В1е  ;  къ  этому  надобно  еще  нрибашать,  что  у  бардошъ  бнди  своя 
услошныя  правила,  употребдявшаяос  только  въ  стихахъ  и  завис^вш1я 
отъ  риФиъ  и  гармон1и. 

При  этой  неясности  древнихъ  поэмъ,  составители  системъ  и  кель- 
томаны  могли  дать  ао.тую  во.ло  своему  воображен1ю  и  ув']Ьрять  чи- 
тателей въ  чемъ  имъ  угодно.  Притомъ  же  очень-удобно  было  из- 
м-Ьннть  настоя1Ц1й  текстъ  и  представить  его  вг  другомъ  емысл'Ь,  по- 
тому-что  въ  валл1йскомъ  ЯЗЫ1ГЁ,  больше  ч'Ьмъ  во  воякомъ  другомъ, 
есть  множество  односложныхъ  словъ,  различающихся  между  собою 
одною  та1ько  буквою,  но  смыслъ  которыхъ  иногда  совершенно-про- 
тивоположенъ.  Недостатокъ  грамматическнхъ  правилъ  въ  звучвомъ  я 
твердомъ  стих*  бардовъ  бываетъ  часто  причиною  того,  что  одно  я 
то  же  слово  можно  принять  за  существительное,  прилагательное,  за 
глаголъ,  за  единственное  или  множественное  число. 

Вильмарке  старается,  сколько  можно,  не  увлекаться  прежними  пе- 
реводами и  придерживаться  древняго  текста.  Онъ  первый  приве.1ъ  въ 
н-Ькоторую  ясность  не  только  миеолопю,  но  собственныя  имена,  на- 
зван1я  м*стъ  и  историческ1я  пройсшеств1я,  совершенно-перепутанныя 
его  предшественниками.  Вообще  вся  эта  древняя  поэзия  такъ  ориги- 
нальна, что  скорее  удивляетъ,  ч'Ьмъ  нравится.  Въ  ней  много  любо- 
аытныхъ  подробностей,  высокихъ  мыслей,  сравнен1й  то  энергиче- 
скихъ,  то  наивныхъ  и  н*жныхъ,  но  вообще  муза  бардовъ  угрюма, 
грустна,  плачетъ  надъ  развалинами  и  описываетъ  только  сцены  ужа- 
са и  смерти.  Лирический  элементъ  пламенный,  энергическ1й,  темный, 
встречается  гораздо-чаще,  ч-Ьмъ  простой  разсказъ,  1ии  описание.  Отъ 
этого  происходить  монотонность,  еще  бол*е  утомительная,  потому- 
что  одни  и  т*  же  сравнен1я  повторяются  несколько  разъ,  такъ-что  на- 
конецъ  даже  надоЬдаютъ.  Зд^сь  вы  не  найдете  наивной  прелести  и 
простоты  бретонской  народной  поэз1и,  переданныхъ  намъ  Вильмарке 
въ  его  собранш  п^сенъ  древней  Арморики. 

Глубокая  задумчивость  видна  особенно  въ  произведеи1яхъ  Лейварч-Ге- 
яа,  этого  барда,  удрученнаго  годами,  который  пережил  ь  двадцать-четы- 
рехъ  свомхъ  сыновей,  бывшихъ  «великодушными  людьми,  начальника- 
ми войскъ,  съ  золотыми  ожерельями».  Шесть  его  поэмъ,  переведен- 
ныхъ  Вильмарке,  составляютъ  долгую  жалобу  и  воспоминан1я  о  про- 
шедшей слав'Ё. 

Нравоучительные  стихи  того  же  автора  им%ютъ  совершенно-^фу- 
гой  характеръ  и  представляютъ  для  насъ  любопытный  обрааецъ  ♦ор- 
мы,  въ  которой  барды  передавали  народу  правила  нравственности  и 
мудрости.  Они  состоять  изъ  строФъ  въ  три  стиха,  изъ  которыхъ 
два  первые  составляютъ  родъ  прип'Ёва  съ  варьяц1ями  на  одну  тэму 
и  безъ  мал'Ьйшаго  отяошен1я  къ  третьему  стиху,  заключающему  гь 
себ1{  аксюму,  правило  или  пословицу.  Эта  искусвая  мнемоника  про- 
изводить то,  что  съ  помощью  риФмы  и  разм^{М1  главная  мысль  ск^ 
рЬе  утвердится  въ  памяти.  Мног1я  изъ  этихъ  правилъ  превосходж, 
н1имгг^>ыя  немвого-чггравяы,  другЫ  очень-оожожи  яакхжремешыя  щн 
родныя  поговорки.  Вотъ  в'Ькоторыя  изъ  вихъ : 
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К|)01ГЬ  Бога,  й^гь  ничего  Ф^яеечвеяяаго. 
Счаспе  »  доброта  воегда  одшгкъ  л-ктъ. 
Упадш1й  лостъ  всегда  старъ,  хотя  родился  и»  тохъ  я»  гоху. 
Печаль  въ  серд||1»  сильн'Ъе  ста  челов'Ькъ. 
Самый  блестящгй  св'Ьтъ  —  разсудокъ  челов-^а. 
Жешцшш  должна  усыплять  боль. 
*  Лицо  не  можетъ  С1фыть  воанеяш  сердца. 
Кто  водить  любимый  предмегь,  тотъ  счастливь. 

За  ноэиами  Лепварча  сл^луеть  Гододинь  Апарина,  доваяло-обошр- 
ное  11|К)иэведеи1е,  но  въ  ^торомь  н^гь  нисколько  эоаческаго  харак- 
тера. Это  лирические  стихи,  перем'Ьшанные  сь  неболышшя  рааскааа- 
мн,  въ  которыхъ  описывается  большое  пор;ажешб  кимврсшъ  во  врекв 
войны  ихъ  съ  северными  народами,  лограенамн,  берниказш,  пикта^ш  в 
саксонцами.  М'Ьсто  сражения  названо  Кальтраэть,  и  Вильмарке,  со- 
бравъ  ВС*  достов-Ьрныя  предания,  означаетъ  61*0  на  Клейд-Ь  бляэъ  Дои- 
бартона,  а  эпоху  сражен1я  приблизите*!ьно  назначаетъ  межлу  57^  в 
880  годами. 

Въ-йтношен1и  къ  поэз1и,  Гододинъ,  безъ-сомн*шя,  гораздо-выше  эле- 
гпческаго  ЛеЙварч-Гена.  Нигд*  воинственная  муза  не  им^ла  такихь 
энергическихъ  возгласОвъ,  никто  не  описыва.гь  сражения  съ  такшгь 
жаромь  и  увлечен1емъ.  Жаль  только,  что  это  сочинение,  едпнствепяое 
въ  своемъ  род*  и  ёъ  которомъ  заключаются  вс*  Формы  версиФика- 
шн  бардовъ,  не  дошло  до  насъ  въ  лучшемъ  вид*.  МяоГ1я  неясности, 
недостатки  стиховъ  и  ц-Ьлыхъ  частей  доказываюгь,  что  это  произве- 
дение дошло  до  насъ  далеко  не  въ  ц*лости ;  даже  текстъ  во  мяогнхъ 
мЬстахъ  нзм*пенъ  и  требуетъ  многпхъ  поправокъ. 

Прнведемъ  отрывки,  чтобъ  дать  понят1е  объ  этой  замечательной, 
энергической  поэз1и  . 

«В01ШЫ  отправились  въ  Кальтраэтъ  вм*ст*  съ  зарею  и  вскор* 
должны  были  прикрыться  щитами  ;  они  искали  крови  прежде  морска- 
го  отлива,  въ  битв*,  гд*,  какъ  громъ,  раздава.п1сь  ихь  удары.  «1^гк1й 
воинъ,  робк4й  воинъ  и  храбрый  дрались  между-собою  в  яахедяли 
достойныхъ  соперниковъ  Въ  общемь  шум*  жел*зо  встречалось  сь 
сталью,  начальники  съ  предводителями,  и  вдрутъ  море  начало  йод- 
вигаться  по  берегу  и  заставило  отодвинуться  оба  войсжа. 

«Когда  будутъ  говорить  о  битв*  Кальтраэта,  народы  будутъ  ш»^ 
мать,  будутъ  долго  сожал*ть  о  государств*  бевъ  правителя,  о  аес^а- 
епяхъ  отечества  и  о  сынахъ  Годе-Баука,  храбрыкъ  и  великодушяыхь 
воивахъ,  которыхъ  свезли  въ  могилы  больш1я  погребальвыя  коиесшн 
цы...  Первый  увид*лъ  это  съ  кр*пости  Тодволъчь  и  съ  своняя  во»- 
яами  пошель  по  зеленой  дорог*,  первый,  бросился  какъ  разъяренный 
воль  на  юлиующ1йся  берегъ  и  первый,  покрытый  зоютожъ  и  вурау- 
ромъ,  онъ  прославился;  кони,  вскормленные  ииъ,  не  допустили  его  до 
етыда.  Онъ  заслужилъ  громкую  славу... 

«Въ  часъ,  когда  вэошелъ  первый  лучъ  солнца  и  явился  этотъ  царь 
вФалшямй  со  вс*мъ  сяоикъ  великол*п1емъ  иадъ  островоиъ  Брятатя, 
онъ  увид*лъ  страшную  битву  изъ-за  богатой  д/Лича* 
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«Глава&#  воййъ  егояжь  оодъ  портикоп  Эдяве  и  гроопшъ  пшь 
сомъ  спроснлъ  кр%пкаго  меду.  Оаъ  выпохь  прозрачный  иапитокъ  и 
бросился  въ  средину  битвы,  вызывая  противниЕОвъ.  Въ  овраН^  завя- 
зался странлшй  бой,  бой  отпаянный,  блестящей,  пламенвый,  летуче... 

«Началънйшь  врдговъ  аесъ  на  плеч'Ь  щитъ,  украшенный  разныю! 
юраскаш!.  Опъ  оживлялъ  собою  бятву  —  это  былъ  огонь;  копье  его 
6^10  очаровано  —  это  было  солнце.  И  чтожь?  онъсд'к1ался  добычею 
вороновъ ;  воины  покинули  того,  который  былъ  могущеотвенъ,  как% 
гордый  орел-ь.  Онъ  былъ  пораженъ  въ  грудь.  Барды  всегда  отда- 
дутъ  справедливость  храбрымъ  врагамъ. 

«Тогда  явялся  передъ  нами  челов'^ъ,  съ  сЬдыш!  волосали,  мудрый 
ссу^гйикь,  на  пылкой  лошади.  Это  былъ  одяяъ  иаъ  враговъ  съ  жь 
лкггымъ  ожерельекъ,  храбрый  какъ  вепрь;  онъ  предложилъ  нааяъ  орет 
кратнть  битву  между  сраясаюпщмися.  На  это  отвечала  ему  4|аг«род«^ 
йымъ  отказомъ  :  «Небо  поможетъ  намъ:  оно  покровительствуетъ  пвиъ 
п  епасетъ  насъ !  Пускай  копья  покроютъ  все  поле  орвжетя,  но  во»- 
вы  анамеиитой  Альхлуды  не  отступятъ,  покуда  всЬ  не  лягутъ  на 
вемлю  \г> 

«Съ  какой  силою,  искусствомъ  и  усМхомъ  воины  окруншли  валъ! 
Во^юса  И1Ъ  развгЬваются  по  в-Ьтру  и  ойй  бросаются  виЪсгЬ  съ  оршшъ 
Гнедуха.  Наука  спасаетъ  того,  кто  ее  уважаютъ;  наука  аащшцаетъ  ш 
скрываетъ  своего  любимца.  Пускай  же  она  оохраямтъ  Мор1ена  я  его 
смщеняую  музу;  пускай  спасетъ  его  отъ  погабелп  л  копьА  неар1я* 
'Ге;1ьскаго ;  пусть  онъ  будетъ  первый  на  пол^  сражем1н  по  хра<^рости 
п  сил* ! 

«Не  долгь  ли  нашъ  воспевать  славу,  шумъ,  огонь,  громь,  бурю, 
Восхвалять  храбрость  волна  въ  битв^  и  кровавую  его  жатву?  Воинъ 
э^отъ  обезглавмлъ  много  враговъ  и  о  немъ  говорили  въ  дальнихъ 
етраяахъ.  Съ  щитомъ  на  плеч^,  онъ  пролпвалъ  кровь  какъ  внш>,  ко* 
т^рое  разлйваютъ  въ  золотые  и  серебряные  кубки  въ  день  пирше- 
ства. 

«Кровь  Ш1Д0ЛЯ  охолодела;  лицо  его  бледно*  Р^шенве  Буна  ра8орн.ю 
страну  этого  начальника,  который  былъ  такъ  богать  конлмн,  черв№ 
1ЯИ  вооружетямя  и  блестящими  щитами.  Онъ  идетъ  съ  вояявми  од» 
Вйхъ  л'Ьтъ  въ  атаку;  онъ  поднимается,  опускается;  онъ  одушевллетъ 
битву — этотъ  пламенный  царь  воймы,  люб1тп1й  свое  отечество  и  свой 
кяаяъ.  Этогь  храбрый  воинъ  поливаетъ  кровью  траву;  онъ  идетъ  по 
Оруж1ю,  по  лошадямъ.  Но  товарищи  его  ужь  вс^  побл1Ьдн1ии;  смерть 
близка  къ  несчастньгаъ,  потому-что  копья  ихъ  охлад'Ьлн  въ  ру1сахъ, 
;Г1И1к;твуя  съ  начала  сражения.  Битва  делается  самая^лмстательная; 
еиа  заняла  всю  долину  и  завлад'Ьла  жилищемъ,  гд'Ьнедав■ощIлнсрк^а- 
к^й  и  сладюй  медъ.  Все  погибло  въ  пламени,  зажженномъ  съ  зарею  вой* 
скомъ  логр1енскимъ — строгое  наказание,  за  которымъ  сл1;довало  рас- 
каян1е». 

Поэма  кончается  жалобами  барда  ; 

«Какъ  я  несчастлйвъ  что  пережиль  срансающикоя,  что  буду  стра- 
дать и  умирать  не  такъ,  какъ  они !  Какъ  мн&  твжело  было  вид*тв 
какъ  пали  наши  воины,  отъ  перваго  до  посл-Ьдняго  !  Какъ  я  плакалъ 
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ДОЛГО  о  еуд^бЪ  храбрыхг  шмхъ  соотечест^евввкогь,  твердыхъ  и  смЬ- 
Д1хъ,  умерпгахъ  тегь  рано!  Над-^юсь,  что  души  ихъ  будутъ  првнд- 
ты  въ  небесное  царство,  въ  обитель  в-Ьчнаго  покоя. 

«Будемъ  же  горько  плакать  о  погибели  лучшихъ  душъ;  будемъ 
мяюминатъ  о  сил'Ь  ихъ  коней  и  воиновъ,  предназначенныхъ  къ  пе- 
чальнее судьб-Ь.  Теперь  всЬ  сожал'Ьютъ  о  нихъ,  и  я  присоединяюсь 
къ  общему  отчаян1Ю,  хотя  теперь  наша  прекрасная  конФедерашя  не- 
поб-Ьдниа,  но  это  будетъ  годовщина  горькихъ  слезъ. 

«Я  плачу  со  вс^ми,  потому--что  ви'Ьст1}  со  всЬии  любнлъ  этихъ 
героевъ,  воиновъ  Аргоэда,  привыкшнхъ  сражаться». 

Эти  отрывки  вполне  выкааываютъ  всЬ  качества  и  недостатки  хузы 
бардовъ.  Ненадобно  забывать,  что  переводъ  въ  проз^ ,  хотя  и  вер- 
ный, лишаетъ  поэз1Ю  музыкальности  и  богатства  Формъ  иоставляетъ 
одивъ  только  скелетъ  поэмы.  Въ  подлиннике  слова,  безъ  гибкости 
ооедииеяы  между  собою  грамматически  и  гармонируютъ,  риФмуются 
между  собою  частыми  риФмамн,  падая,  какъ  камни  циклоцической  по- 
стройки. И  вся  эта  музыкальность  исчезаетъ  совершенно  въ  самомъ 
лучшемъ  перевод'^. 

После  Гододйна,  Вильмарке  перевелъ  еще  шесть  историческихъ 
ц-Ьсенъ  знамеяитаго  барда  Тальезина  сь  блыстающимъ  чглом^^  От- 
чего онъ  выбралъ  такъ  мало  нзъ  семидесяти-шести  разнообраз- 
ныхъ  сочинений  его,  заключающихся  въ  Агскаго1оду  о(  Ц^Ыев?  От- 
того, что  онъ  почитаетъ  большую  часть  этихъ  поэмъ  переделанными 
и  даже  поддельными,  хотя  нельзя  доказать  этого  положительно,  по- 
тому-что  11зучен1е  англ1йскихъ  древностей  недалеко  подвинулось  впе- 
редъ;  притомъ  же  эти  сочинен1я  наполнены  элементами  миеологиче- 
скимн,  мистическими,  друидическими;  въ  нихъ  поминутно  встречаются 
неизвестныя  имена  и  идеи,  несообразныя  съ  современными  понят1ями. 
Шаронъ  Тюрнеръ  совершенно-правъ,  говоря,  что  ни  ЛиноФронъ,  ни 
Сивиллы,  ни  древи1е  оракулы  небыли  до  такой  степени  темны  и  не- 
понятны. Однакожь  где-нибудь  долженъ  быть  ключъ  къ  этой  загадке, 
и  наука,  открывшая  уже  столько  другихъ  загадочныхъ  вещей,  должна 
постараться  осветить  этотъ  мракъ  и  разобрать  харсъ.  Очень  жаль, 
что  ^мьмарке  не  взялся  за  этотъ  любопытный  трудъ,  который  могъ 
бы  окончить  удовлетворительно,  потому-что  онъ  превосходно  знаетъ 
все  кимврическ1я  и  бретонск1я  предашя. 

Когда  Тальезпнъ  делается  удобопонятнымъ,  онъ  отличается  отъ  дру- 
гихъ бардовъ  лучшимъ  слогомъ  и  кондепщею,  подходящею  более 
къ  нашимъ  идеямъ  объ  искусстве,  но  сохраняющею,  несмотря  на 
это,  характеристическ1я  черты  музы  бардовъ.  Изъ  следующнхъ 
двухъ  отрывковъ  можно  судить  объ  этихъ  поэмахъ,  переведенныхъ 
Вильмарке. 

Сражешб  Аргоэда  Авуфбйна. 

Въ  субботу  утремъ  была  большая  битва  отъ  солнечнаго  восхода 
н  до  заката.  Фламдвинъ  бросился  съ  четырьмя  полками  противъ  Годе 
и  Регеда. 
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Они  разсьшашсь  отъ  д1са  до  горъ,  но  жшв  только  одинъ  день. 

Начальникъ  громко  кричалъ :  «скоро  ли  они  сдадутся,  мы  готовы 
принять  ихъ». 

Овенъ  отв-кчалъ  вынимая  мечъ:  «они  не  сдадутся;  они  не  готовы 
н  никогда  не  будутъ  готовы». 

Ценау,  сынъ  Коедя,  настоящей  левъ,  скор'Ъе  согласится  погибнуть 
ч*мъ  сдаться. 

Тогда  Ур1еиъ,  начальникъ  обработанной  долины,  вскричалъ:  «род- 
ные мои  и  члены  семейства ,  соединимся  всё  и  лоднимемъ  наше 
знамя  на  гор^. 

«И  пойдемъ  противъ  этнхъ  пришлецовъ,  обратя  къ  нимъ  наши 
копья ! 

«И  отыщемъ  посреди  вонновъ  Фламдвина,  и  убьемъ  его  вм'ёст'Ь 
съ  его  союзниками! 

И  въ  битв^  Аргоэдъ  АвуФейна  было  много  труповъ. 

Въ  кровавыхъ  потокахъ  купались  вороны. 

Скоро  разнесся  слухъ  объ  этой  битвЪ,  и  я  буду  праздновать  этогь 
день  до  моей  смерти. 

Дй,  хотя  я  буду  слабъ  и  старъ,  хотя  смерть  будетъ  приближаться 
ко  мнФ,  но  я  не  улыбнусь  ей,  прежде  ч^мъ  воспою  Ур1ена1 

Битва  при  Минав-в. 

Въ  этомъ  году  одинъ  начальникъ,  щедрый  на  вино,  на  золотыя  мо- 
неты и  на  медъ,  храбрый,  но  безь  варварства,  перешелъ  черезъ 
границы. 

И  сопутствуемый  множествомъ  кошй  союзниковъ  и  блистательныхъ 
дворянъ,  онъ  вступилъ  въ  бой. 

Верхомъ  на  своей  лошади  онъ  выигралъ  сражен1е  при  Минав^  и 
восоламенилъ  музу  бардовъ. 

.    Какая  богатая  добыча  для  его  воиновъ !    восемь  разъ  двадцать  жи- 
вотныхъ  одного  цв-кта,  телятъ  и  коровъ! 

Быки  и  коровы  и  множество  другихъ  богатствъ!  А\ъ!  я  бы  не  ра- 
довался такъ,  если  бы  Ур1енъ  погибъ. 

Начальникъ  другаго  племени  былъ  изрубленъ.  Дрожащ1й  саксо- 
нецъ  омочилъ  с:кдые  волосы  своею  собственною  кровью.  Его  унесш 
на  носилкахъ,  окровавленнаго,  и  даже  свои  воины  не  защищали  его 
съ  жаромъ. 

Этотъ  храбрый,  но  дерзкий  воинъ,  сд'Ьла.1ъ  свою  жену  вдовою. 

Начальникъ  далъ  мн*  своего  вина.  Онъ  часто  даетъ  мн*  вина  и 
онъ  же  одушевляетъ  меня,  поддерживаетъ,  показываетъ  путь.  Никто 
не  сравнится  съ  нимъ  въ  величии. 

Но  неприятели  опять  дерутся.  Послушай  воинъ,  что  это  такое? 

Что  это  за  шумъ!  отчего  дрожитъ  земля?  Не  море  ли  поднимается 
изъ  своихъ  пред'кювъ  и  хочетъ  добежать  до  людей? 
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Если  въ  долине  посдъппатся  стоны  —  это  Ур1енъ  поражаегь  вра- 
говъ. 

Если  на  гор^  слышны  крики  —  это  Ур1енъ  поб'Ьждаетъ. 

Если  на  берегу  раздаются  вопли  —  это  Ур1енъ  убиваегь. 

Если  въ  укр*пленномъ  м-Ьст*  плачутъ  —  Уртенъ  причиною  этому 

Стоны  на  дорог*,  въ  долин*,  со  вс*хъ  сторонъ  ! 

И  кто  можетъ  прекратить  ихъ,  кто  спасется  отъ  него? 

Т*  не  знаютъ  голода,  которые  съ  нимъ  идутъ  на  добычу. 

Когда  онъ  вступаетъ  въ  бой  въ  своемъ  блестящезгь  лазурвоиъ 
вооружен1И,  копье  его  предв*щаетъ  всякому  смерть  и  производить 
ужасъ  въ  толп*  непр|ятелей. 

Ахъ!  покуда  я  не  ослаб*.!  ь,  не  состар*лся,  пока  смерть  не  по- 
с*тила  меня,  я  не  улыбнусь  до-т*хъ-поръ,  пока  не  воспою  Ур1^а. . 

Вильмарке  оканчиваетъ  свое  предислов1е  поэтнческимъ  разсказомъ, 
въ  «оторомъ  говоритъ  о  своихъ  надеждахъ  на  будущ1е  плоды  отъ 
своего  труда: 

«Разсказываюгъ  (говоритъ  онъ),  что  пустынники,  защйщаЕШ1е  л*са 
в  кустарники  Арморики,  были  въ  большомъ  затруднети  поел*  пер- 
выхъ  работъ,  потому-что  у  нихъ  не  бььго  хл*оныхъ  збренъ  для 
пос*ва.  Въ  то  время,  когда  они  не  знали,  чтб  ияъ  д*лать,  прмлегЁла 
м&1енькая  птичка,  держа   въ  носик*   зернышко  пшеницы,  и  с*ла  на 

КУСТЪ         Пустиииики,     обраДОВаННЫв     ЭТИМЪ     СЧВСТЛИВЫМЪ     СЛуЧдбМЪ, 

посл*довали  туда,  куда  полвт*ла  птичка,  и  пришли  въ  л*съ,   въ  та- 
кое м*сто,  гд*  выросла  богатая  жатва,  покинутая  съ  давнихъ  л*тъ« 

<хЯ  хот*лъ  бы,  какъ  эта  птичка,  показать  только  дорогу  учвныаъ, 
ведущую  посреди  кустарниковъ  Бретани  къ  полю,  возделанному 
когда-то  бардами,  о 

Кельт1Йская  литература  разд*ляется  на  три  совершенио-^различ- 
ныя  части  :  на  литературу  бардовъ,  или  лирическую,  процветавшую 
въ  У1  в*к*,  въ  произведен1яхъ  Тальезвна,  Анерина,  Лейварч-Геи«*  н 
продолжалась  въ  подражан1яхъ  до  настоящаго  времени;  Ш^а^шно^о/Ыв^ 
ны,  или  романическ1я  стихотворения  XII  в*ка,  восп*вающ1я  от^^ьаеп- 
ныл  времена  и  подвиги  кельт1йскаго  народа;  и  наконецъ  литературу 
легендную,  им*ющую  совершенноч)собенный  отпечатокъ  твнвствеввои- 
сти  и  сверхъестественнаго.  Эти  три  рода  литературы  существовали- 
въ  одно  время,  но  не  им*ли  между  собою  никакихъ  отнооевМ.  Бар- 
ды гордились  своей  торжественной  реторикой,  но  онвзыгвелв  пре- 
иебрежен!е  къ  народнымъ  сказкамъ,  которыя,  по  ихъ  шг*нж>,  были 
написаны  нестарателъно.  Въ  Мабияодоюгонахь  собственно  заклю- 
чается настоящее  выражен1е  кельт1йскаго  духа.  Странно  только,  что 
литература,  чрезвычайно-любопытная  и  отъ  которой  происходятъ 
почти  ВС*  рома1тчес1с1я  произведеи1я  Европы,  оставалась  до-чтхъ- 
поръ  мало-изв*стною.  Леди  Шарлотта  Гуэстъ  издали  ЯГйбнтодаюгзны 
по  ОКСФОРДСКОЙ  рукописи.  Въ  тон*  этого  произведения  н*тъ  ничего 
ашгаескаго.  Жизт1ь  представлена  просто  и  безъ  натяжекъ;  но  люди 
изображены  какъ  полубоги,  им*ющ1е  сверхъестественный  дар*ь,  за- 
ключающ|йся  въ  какой-нибудь  драгоц*нной  вещи,  привадлежвщей 
герою.  Вокругъ  главнаго  лица    группируется    простой    народъ,   раз- 
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ун1;етсв,  веодареннык  яиктшн  яеобвквовенвьши  качествами,  яа 
трудя1Ц1йс11  и  эанихакхщИся  ремеслами.  8а-то  произведенк!  этихъ 
работниковъ,  попадая  къ  геролгь,  прю6р1;та1атъ  воышебныл  свой- 
ства. Корабль,  копье,  щитъ  Артура  ироиаводатъ  «|удеса;  шахматы 
Гвендо.1е«а  передвигались  сами;  въ  рог*  Бран-Галеда  находили  вс#« 
гда  желаемый  напитокъ;  колесница  Моргана  сама  направлялась  гь 
тому  м*сту,  куда  надобно  было  *хать  герою;  въ  бассейн*  Тириога 
варилось  мясо  для  вс*хъ,  кром*  трусовъ;  камень  Тудваля  точплт» 
только  меча  храбры хъ;  платье  Падарна  было  впору  вс*мъ  благород* 
шымъ  ^юдямъ;  плащъ  Тегаиа  могли  надЬть  телвко  доброд^талвмыя' 
хевпщны.  Жявотяыя  пграютъ  тоже  важную  роль  въ  мародныхъ 
предая1яхъ  п  одарены  сверхъестественнымъ  •  могуществомъ.  Скааха 
КпльФшш  м  Ольбена  самая  необыкновенная  въ  Мабиаодж10н*.  Въ  ше* 
Артуръ  борется  съ  царемъ  вепрей,  который  съ  семью  своммм  д*тв- 
мышами  защищается  противъ  всЬхъ  рыцарей  круглаго  стола.  Сань 
Роимб9н  описываетъ  проключен1я  трехсотъ  кервергемскихъ  вбро* 
яовъ. 

Бо^^ке  всего  поражаетъ  въ  кельт1йскяхъ  прои8веден1яхъ  простота 
и  кротость  нравовъ,  которой  нельзя  встретить  въ  германскихъ  про* 
дан1яхъ.  У  кельтовъ  н*тъ  нигд*  страшной  мести,  какъ  въ  Эддт  п 
Яибеллутихь,  Какое  сравнен1е  между  германскими  и  кельт1йскими 
героями!  У  верплхъ  век  ужасы  кроваваго  варварства,  грабежи,  убйи 
схва  беаъ  всякаго  достаточяаго  предлога;  у  вт^рыхъ  прежде  веет 
правосудие,  преданность,  соедяненвые  съ  справедливою  гор^дотио. 
Первооытный  житель  Герман1и  употребляетъ  вс*  свои  способности, 
чтобъ  дкють  зло  и  угнетать  ближнихъ,  тогда-какъ  кижвр1йон1й  ге* 
рой  всегда  одушевленъ  сострадан1емъ  къ  слабымъ,  и  посреди  блнста^ 
тельныхъ  подвиговъ  великодушно  помогаетъ  гЬмъ,  которые  яе  мо*- 
гутъ  защищаться. 

Мабияодж10ны  разделяются  на  дв*  части  :  одна  относятся  иоклю* 
чительно  къ  Валл1йскому  Полуострову  и  къ  Корнвалшсу  м  занимается 
одвимъ  героемъ  Артуромъ.  Другая  обнимаетъ  не  только  киивр|Аок1я 
страны  Англти,  но  всю  Великобритатю  н  напоминаетъ  о  проиошо- 
ств1яхъ  и  людяхъ,  жившихъ  во  времена  римскаго  владычества.  Вто^ 
рая  часть  древн'Ъе  первой  по  плану  и  отличается  миеологичесвям^ 
характеромъ,  емкостью  изложешя  и  легкимъ  слогомъ,  наподвеммымъ 
шутками.  Сказка  Кнльпиь  и  Ольеена,  въ  которой  вепрь  играетъ 
главную  роль,  оляЁ(етворяетъ  первобытный  характеръ  кельтШской 
жмеолотЫ,  когда  еще  въ  нее  не  входили  друг1е  элементы,  за-то  въ 
ней  есть  слова  и  выражения,  смысл-ь  которыхъ  совершемно-оотервмъ. 
Несмотря  на  это,  разсказъ,  хотя  и  сверхъестествеяный,  чрезвычайно** 
оригиналенъ. 

Кильвшъ,  сынъ  правителя  Келиддона  Кнлидда,  слышвлъ  разоказы 
о  красот'к  Ольвены,  дочери  Испаддадева  Пеш^авра  и  влюбился  въ  нее 
заочно.  Онъ  идетъ  къ  Артуру  и  проситъ  его  помощи,  чтобъ  8авл1н 
д^ть  молодой  девушкой ,  что  очеш»-трудно ,  потому^^то  онъ  даже  ае 
анаетъ,  гд^  жляетъ  красавица,  а  знаетъ  только,  что  отецъ  ея  страШ'^ 
ный  тирань,  который  никого  ле  вмпускаетъ  ншвымг  иаъ  своего  аёц^ 
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ка  и  смерть  котораго  ваэяачена  судъбсяо  въ  день  хувамАы  его  м>- 
чери.  Артуръ  даетъ  Кильвшу  н^сно^п>ко  храбрыхъ  товарящЫ1  н,  по- 
схЬ  неооычайныхъ  приклочетй,  рыцари  доходятъ  до  здмка  Исоадда- 
дева  и  встр*чаютъ  молодую  девушку,  въ  которую  вдюбидся  Кшьввгь. 
Три  дня  дожидаются  они  отв-Ьта  отца  Ольвены ,  и  наконедъ  <шъ 
соглашается  отдать  свою  дочь  только  съ  услов1ями,  почти  невоззкнк- 
цыни.  Исполнен1е  этихъ  услевШ  составляетъ  длинную  ц*пь  оодвв- 
говъ,  настоящую  романическую  эпопею,  которая,  къ-несчастью,  ^|о- 
шла  до  насъ  неполною.  Изъ  тридцати-восьми  лодвиговъ  Кил»вша  вгь 
рукописи,  переведенной  г-жею  Шарлоттою  Гуэстъ,  сохранились  тоаю 
семь  и-ш  восемь.  Приведемъ  одинъ  изъ  этихъ  разоказовъ,  чтобъ 
дать  понят1е  о  поэи^.  Д*ло  идетъ  объ  отъискаиж  Мабона,  сьшаМод- 
рояа,  котораго  похитили  у  матери  черезъ  три  дня  посл^  его  рождо- 
Н1Я,  и  котораго,  по  условию,'  долженъ  найдти  Кильвшъ. 

«Товарищи  Артура  сказали  ему  :  государь,  воротись  домой,  такй! 
легк1е  подвиги  не  стоятъ  присутств1я  тя^юго  и  твонхъ  храбрыхъ  то* 
варищей».  Тогда  Артуръ  отв*чалъ  :  «Не  худобы,  чтобъ  ты  Гвриръ 
Гвальставдъ  1ейтоддъ  взялся  за  эти  розыски,  потому-что  ты  8!иешь 
говорить  на  всЬхъ  языкахъ  и  понивгаешь  всё  крики  зв'Ьрей  и  птнцъ. 
Кончайте  же  это  д*ло  безъ  меня. 

«И  рыцари  пошли  впередъ  и  увидали  кильгвр1йскаго  дрозда.  Тврирь 
гжазалъ  ему  :  «Заклинаю  тебя  небомъ,  скажи  мн*,  не  знаешь  ли  ты 
чего  о  Мабон'Ь,  сын1г  Модрона,  котораго  похитили  у  матера,  когда 
ему  было  только  три  ночих».  Дроздъ  отвЬчалъ  :  «Когда  я  првлегЬлъ 
сюда,  то  былъ  еще  молодою  птицею  и  нашелъ  на  этомъ  м^стЬ  на- 
ковальню кузнеца.  Съ-гЁхъ-поръ  я  одинъ  ударяю  моимъ  носомъ  по 
яаковальн'Ь  и  отъ  нея  остался  кусочекъ  величиною  въ  ор1^хъ.  Во  все 
продолжея1е  этого  времени  я  никогда  не  слышалъ  имени  чело1ф(а,  о 
которомъ  вы  говорите;  но,  по  справедливости  и  изъ  уважен1Я  къ  то- 
варищамъ  Артура,  я  покажу  вамъ  породу  зв'Ёрей,  создапныхъ  до 
меня,  и  у  нихъ  вы  можете  спросить  о  томъ,  кого  ищете. 

«Они  пошли  туда,  гдЬ  живетъ  олень  Рединвръ.  «Олень  Редвнвръ, 
сказали  они,  мы  посланы  къ  теб'Ё  Артуромъ,  какъ  къ  самому  стгць 
шему  тъ  всЬхъ  животныхъ.  Скажи  намъ,  не  знаешь  ли  ты  чето  о 
Мабона,  сьш^  Модрона,  котораго  похитили  у  матери,  когда  ему  было 
три  вочи».  Олень  отв'Ьчалъ  :  «Когда  я  пришелъ  сюда  въ  первый 
разъ,  вокругъ  меня  было  поле  и  на  немъ  росъ  молодой  дубъ.  Де- 
рево это  С/^алось  теперь  огромнымъ  дубомъ  —  о  ста  в^твяхъ,  по- 
томъ  засохло  и  отъ  него  остался  одинъ  сухой  пень.  Во  все  это  время 
я  жнлъ  на  одномъ  м^ст^  и  никогда  не  слыхалъ  о  челов'ЫгЬ,  котораго 
вы  ищете.  Но  вы  посланники  Артура  и  я  сведу  васъ  къ  животному, 
созданному  прежде  меня. 

«И  онъ  привелъ  ихъ  къ  сов^  Кум-Кавльвида  :  «Сова,  Кум- 
Кавльвида  —  вотъ  посиавиики  Артура,  не  знаешь  ли  ты  чего  о  Мабо- 
«к^  сын'Ь  Модрона,  котораго  похитили  у  матери,  когда  ему  было  три 
вочи?»  —  «Бслибъ  я  знала,  то  сказала  бы  вамъ.  Когда  я  поселилась 
здЬсь,  то  долина  эта  была  покрыта  л^сомъ.  Потомъ  пришли  люди  и 
вырубили  л-Ьсъ.    Псфода  людей  этихъ  исчезла  и  посл'к  нихъ  выросъ 
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другой  ^гксъ,  тоже  истребленный;  теперь  выросъ  ужь  трет1й.  Крылья 
мои  ужь  отшьш  и  я  не  шогу  летать.  Но  во  все  продолжеше  этого 
вреиеаи  я  вв  разу  не  слышала,  чтобъ  говорили  о  челов'Ък'Ь,  которшго 
вы  ищете.  Однажо,  я  хочу  проводить  посольство  Артура  къ  самому* 
старому  животному,  Еоторое  много  оутешествовало.  Этаорелъ  Гверп 
Абви. 

«Гврнръ  скаэалъ  :  «Орелъ  Гвернъ  Абви,  къ  теб'Ъ  пришло  посоль* 
ство  Артура,  спросить,  не  слыхалъ  ли  ты  чего  о  Мабон1;,  сын'Ё  Мод- 
рш1а,  котораго  унесли  у  матери,  когда  ему  было  три  ночи».  Орелъ 
отвгЬчалъ  :  «Я  живу  зд'к^ь  очень-давно.  Когда  я  прилегкгъ  сюда  въ 
першй  разъ,  на  этомъ  шЬст^  была  большая  каменная  гора,  о  ко» 
торую  я  чиствлъ  носъ  каждый  вечеръ  при  блеске  зв'Ьздъ.  Теперь 
отъ  горы  остался  небольшой  каиешекъ.  Во  все  время  я  не  улеталъ 
некуда  и  не  знаю  человека,  о  которомъ  вы  говорите.  Только  разъ  я 
отправился  въ  Лин-Ливъ,  чтобъ  поискать  пищи.  Когда  я  подошелъ 
къ  р'кк'к,  то  увид-Ьлъ  огромнаго  лосося  и  схватилъ  его  въ  когти, 
надеясь,  что  его  станетъ  мн^  надолго,  но  рыба  была  сильн-Ье  и 
чуть  не  стащила  меня  на  дно  пропасти.  Я  собралъ  вс^хъ  моихъ 
родныхъ,  чтобъ  побгЬдить  лосося,  но  онъ  прислалъ  мн^  послании- 
ковъ  и  мы  помирились.  Съ-т^хъ-поръ  я  друженъ  съ  этой  рыбой  и 
вынулъ  изъ  ея  спины  пятьдесятъ  гарпуновъ.  Если  она  не  можетъ 
вамъ  сказать,  гд-Ь  челов-Ькъ,  котораго  вы  ищете,  то  не  знаю  больше 
никого  старше  меня. 

«Рыцари  пошли  къ  Лш1-Ливу  и  орелъ  сказалъ:  «Лосось  Лин-Л ива, 
и  пришелъ  къ  теб'Ь  съ  посольствомъ  Артура,  чтобъ  спросить,  не 
знаешь  ли  ты  чего  о  Мабон-Ь,  сынЬ  Модрова,  котораго  украли  у  ма- 
тери, когда  ему  было  только  три  ночи?»  —  «Я  скажу  теб*  все,  что 
знаю.  Съ  каждымъ  приливомъ  я  плыву  по  течен1Ю  и  доплываю  до 
Глочестера.  Тамъ  я  слышу  страшные  стоны  и  вижу  ужасяыя  муче- 
Н1Я.  Ес>ли  кто  хочетъ  удостов-Ьриться  въ  этомъ,  то  пусть  сядетъ  мгЬ 
ва  сшшу  и  я  донесу  его  до  печальваго  м'Ьста».  Каи  и  Гврнръ  Гваль- 
ставдъ  1ейтоддъ  сЬли  на  лосося  и  приплыли  къ  сгЬнамъ  тюрьмы. 
Тамъ  они  услышали  жалобные  стоны  и  рыдан1я.  Гвриръ  сказалъ: 
«Кто  стоиетъ  въ  этой  каменной  тюрьме?»  —  «Тогь,  кто  очень-ве- 
счастливъ,  Мабонъ  сынъ  Модрона,  запертый  зд'Ьсь  съ  давник'Ь  л1п^. 
Мое  заключен1е  самое  жестокое».  —  «К^къ  можно  освободить  тебя, 
золотомъ,  серебромъ,  подарками,  или  битвой?»  —  «Меня  можно  сна- 
сти только  силой...» 

Окончание  происшеств1я  можно  предвидеть  и  потому  мы  не  будемъ 
дальше  следовать  за  кимврМскимъ  героемъ. 

Изъ  всЬхъ  героевъ  кельт1йскихъ  поэмъ,  Артуръ  самый  загадочный. 
Гильдасъ  и  Анеринъ,  современники  его,  даже  не  упоминаютъ  о  немъ; 
Беда  не  знаетъ  даже  его  имени;  Тальезинъ  и  Лейварч-Генъ  упошвш- 
ютъ  о  немъ  вскользь.  У  Нетуса,  жившаго  въ  850  году,  легенда 
объ  АртурЬ  ужь  сформировалась.  Онъ  впаигЬ  представленъ  истре- 
бителе мъ  саксонцевъ  и  настоящимъ  героемъ.  -  Наконецъ  ЖоФруа 
Монмоутъ  довершилъ  эпическое  это  создаи1е.  Онъ  изобразилъ  Артура 
обладателемъ  всего  св^а,  покорителеиъ  Ирландш,  Норвегш,  Гаскон1в, 
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Фршц!и,  которую  огь  отн&гь  у  трибуяа  Ф^отто,  Рвма,  воюр^вт 
при  Луц1я  Тиб^ми  и  несмотря  на  сопротмиешв  севмора  Порсеяи, 
Артуръ  даетъ  въ  Карюов!  турниргь,  на  вотч>роиъ  прасутствуютъ 
%(Л  короли  ВСЫ6НВ0&.  На  этомъ  турнврЬ  Артуръ  аад:Ьваетъ  во  свою 
гоаову  тридцать  коронъ  и  ^ю  празяаюггь  вла1д4ггелв11ъ  М1ра.  В^ро-* 
ятно  ли,  чтобъ  маленький  правитель  VI  в^ка,  почти  незаи'ЬчеиныА  со- 
временниками, приидлъ  въ  потомстве  так1е  колоссальные  раомйры? 
Многие  писатели  уверяли  даже,  что  Артуръ  легендъ  и  невзв:^спш1 
правитель,  носяпцй  то  же  имя,  не  им1Ьютъ  между  со(5ою  на^1его общап> 
и  что  сынъ  Утера  Пендрагона  и  богини  Серидвенъ  просто  идвюльмый 
горой,  принадлежоорй  къ  древней  кимвр^йской  миеолопи.  Въ-самомь* 
д^^,  въ  учета  друидазма,  продолжавшемся  до  среднохъ  гЬковъ,  м- 
ляется  опять  Артуръ  и  играетъ  совершенно  миеологическую  роль. 

Въ  Мабиноджюв^  характеръ  Артура  не  представляетъ  ^ничего  вв- 
трютйческаго  и  воинственнаго.  Онъ  занимается  только  ообрашемъ 
ршюрей  вокругъ  круглаго  стола,  заботится  о  дворцовомъ  уирав* 
лен1и  и  о  закоиахъ  рыцарства.  Онъ  танъ  могущественъ,  что  инкто 
не  оодумаетъ  напасть  на  него.  —  Это  Карлъ-Велик1й  карловомгскяхъ 
романовъ.  ОЬтъ  не  обратилъ  бы  ввиман1я  на  маленьк1й  полуострогь 
и  неаамЬтныя  его  войны.  Но  его  поразилъ  идеальный  дворъ  подъ 
вредсЬдательствомъ  Гвенвивары  (Женьевры),  гд-Ь  вокругъ  монарха 
толпятся  герои,  гд^  дамы,  лрекрасныя  и  добродЬтельныя,  любятъ  во 
законамъ  рыцарства,  гд'Ь  время  проходитъ  въ  томъ,  что  слушаюгь 
сказки  и  учатся  рыцарской  в'ёжливости.  Вотъ  въ  чемъ  состойте  все 
очарован1е  круглаго  стола,  вокругъ  котораго  среди1е  в'Ька  грушпь 
ровали  свои  идеи  о  героввм'Ь,  красоте,  добродетели  и  любва.  Обще- 
ство, образованное  и  великодушное,  хотя  и  въ  отдаленной  стрш!^, 
им'&ю  большое  вл1яше  на  варварск1й  М1ръ  и  заставя  его  восхищаться 
своими  г^юявт,  произвело  перемену  въ  яравахъ,  безприм'крную  въ 
хктоойсяхъ  нсторш. 

Создаше  женскаго    характера  и  введев1е   его   въ   поэз1Ю,   прежде 
грубую  и  суровую,    бол^е  всего  послу^кило   къ   удивительной    мепн 
ш>р40з1^.  Это  была  электрическая  искра.     Въ  н-Ьсколько  Л'Ьтъ    вкусъ 
въ  Европ-Ь  переменился  и  Кимвр1&ск1й  элементь  произвелъ  всеоборй 
переворотъ.    Все    известные  типы  женщинъ,  воспетые   въ  средвмхъ 
векохъ :  Женьевра,  Изальда,  Энида,  принадлежатъ  двору  Артура.  Вш 
карловингскихъ    поэмахъ   женщина   играетъ   ничтожную   роль  ;    она 
безъ  характера  и  воли.  Любовь  въ  этихъ  поэмахъ   груба    какъ  въ 
Фераёраегь,  или  едва  означена,  какъ  въ  песне  Роланда.     Въ   Ыабн- 
нодж!оне,  напротивъ,    главную    роль  играютъ    женщины,  и    рыцари 
считаютъ  долгомъ  и  честью  служить  женщине,  прюбресть  ея  уваже- 
Н1е  и  любом,  а  главное,  они  всегда  готовы  защищать  чмабыхъ,  или 
моткть   за   нихъ,    и    эта   черта   осталась    у  бретонскихъ   пле1юеъ. 
Обиаанности    женщинъ  тоже  очень-многочисленны  въ  Мабоноджюне. 
Ош^   встречаютъ  и  пришшаютъ   рыцарей,    снимаютъ    ихъ    оруж10, 
Иодаютъ    воду,  седлшотъ  лошадей,    залечиваютъ  раны  и  усьшляютъ 
В1ръ  песнями.     Въ  аамонахъ   Гоэльдда   сказано,  что  при  дворе  было 
должвость  молодой  деоунпш,  обязанной  согревать  на  грудм  своей  нога 
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к<фа1я,  когда  онъ  сид^ъ.  И  дрн  всемъ  этомъ  обрадцеше  мужчинъ 
оставад^ь  самьшъ  почтитедьныыъ ,  и  никогда  женщины  не  были 
обижены  не  только  грубымъ,  но  даже  легко^тысленным-ь  словоз1ъ. 

Бретенсюе  романы  ввели  также  въ  европейскую  литературу  осо- 
бен»«ый  родъ  чудесь  и  волшебства.  У  кимвровъ  сверхъестественное 
вроисюдитъ  отъ  самой  природы,  которая  принимаетъ  участье  въ 
д-ЬйстЫяхъ  людей  и  щхмогаетъ  имъ.  Даже  обыкновенные  событ1|1 
цропсходятъ  часто  отъ  соединеннык^ъ  усил1й  н1^сколькихъсушествъ, 
кажъ  у  Шекспира  и  Ар40ста.  Любопытно  было  бы  изучить  черты 
кельтшскаго  1^арактера  у  англ1йскаго  поэта.  Что  же  касается  до 
1гЬвца  «Б1М]|еваго  Орланда»,  онъ  въ  полномъ  смысл-к  бретонск1й  поэтъ  : 
у  нега  тотъ  же  сдогъ,  ткжеэФФекты,  т4же  оттЬнки  чувствъ,  а  глав- 
вое,  тияы  жевщинъ  и  приключения,  какъ  въ  кельт1йскихъ  романахъ. 

Огромное  вл1ян1е  на  умственное  развитее  им:Ьетъ  это  небольшое 
оммщ,  которое  создало  Артура,  Женьевру,  ЛанселО|  Персеваля, 
Мерлена,  Брандана,  Патрик1я  и  почти  весь  поэтический  цнклъ  поэмъ 
среднихъ  в-Ёковь.  Первое  открыт1е  бретонскихъ  сказокъ  явилось  въ 
латинской  хроник*  ЖоФруа  Монмоута  въ  1140  году,  подъ  покровн- 
тельствомъ  Роберта  Глочестера,  побочнаго  сына  Генриха  1-го.  Генриху 
11-му,  тоже  понравились  эти  разсказы,  п  по  его  просьб*,  Робертъ  Весъ 
написалъ  поФранцузски,  около  1160  года,  первую  пстор1Ю  Артура 
я  открылъ  широк1й  путь,  по  которому  пошла  толпа  подражателей 
яровааоальскихъ,  Французскихъ,  итальянскихъ,  испанскнхъ,  англ1й- 
смфхъ,    скандннавскихъ  и  греческихъ. 

[ВгЫШкё(рле  ее  (жЫёье   и  Веьие  Лез  Оеих  МоЫт). 


взглядъ  вл  псторио  МЕДИЦИНЫ  отъ  ИВР- 
выжъ  В'ВКОБЪ  до  хт  столътш. 

|]«ршФ0мтшая  времоыа.  —  Начдар  хнрургш  ■  терашя.  —  Медрцвуд  у  ЧЕре- 
цовъ.  —  Гвппократъ  я  его  у<ген1*е.  —  Асклеп1ады  и  друНе  предшествев- 
пшшш  его.  —  ГероФКлъ  и  Эраакстратъ.  —  Продягь  я  эмпяряческая  медяцява. 
—  Борьба  съ  догматяческою  медяцяною.  — Портретъ  рмяенвх'ь  врачяй,  ваоа<» 
сянаый  Шян1омъ.  —  Эклектвкя.  —  Це.1ьз1й.  —  Шян1й-мдадш1й.  —  Гаденъ. — 
Меднцяна  въ  средн1е  в-Ька.  —  Арабск1е  врачн.  —  Парацельсъ.  —  Яталъянек1е 
медякн.  -—  Эпоха  воэрождеи1я.  -^  ВеэалШ.  —  Вая-Гельяоятъ.  —  Боэргавъ.  -^ 

ХТ111   стой'Ьт1е. 

Медицина,  или  искусство  ходить  за  больнымъ  и  облегчать  его  стра^ 
дашя,  началась  съ  того  дня,  въ  который  челов'Ькъ  въ  первый  разъ 
лачуэотвовалъ  себя  нездоровымъ;  этотъ  день  былъ  однимъ  изъ  пер^ 
вых  ь  дней  въ  исторш  всЬхъ  народовъ.  Животныя  инстинктомъ  нахо- 
д|Г?ъ  медициоскт  средства  противъ  своихъ  больней  ;  челов'Ькъ  въ 
41и10мъ  состоянш  обладаетъ  воолн'Ь  этинъ  инстинктомъ. 
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Медицина,  гь  смысл'Ь  искусства  извлекать  пользу  изъ  наб^IЮдет1 
за  больнымъ,  начинается  со  дня,  въ  который  случай  доставилъ  боль- 
ному средство  найдти  растете,  облегчившее  его  бол^нь.  Съ  этого 
дня,  когда  въ  рукахъ  у  него  было  секретное  средство,  онъ  старался 
извлечь  изъ  него  пользу,  обративъ  его  въ  товаръ  ;  но  какъ-скоро 
при1гЬтилъ  онъ,  что  найденное  имъ  растен1е  не  во  вс^хъ  бол^зяяхъ 
д'Ьйствуетъ  одинаково,  онъ  началъ  пр1искивать  друпя  травы.  Итавъ, 
съ  одной  стороны,  изъ  стремления  къ  открытЫмъ  ,  съ  другой,  изъ 
страсти  къ  пр1обрЪтен1Ю,  должны  были  мало-по-малу  образоваться 
лавки  продавцовъ  лекарствъ,  то-есть  тЬ  же  аптеки,  гд^  въ  первое 
время  получались  также  врачебные  сов'Ьты  за  деньги;  челов№ьуст&- 
новилъ  что-то  въ  род'Ь  науки  о  причинахъ  больней  н  средствахъ  къ 
избавлен1Ю  отъ  нихъ;  еслибъ  большая  часть  изъ  этихъ  памятяякогь 
открыт1й  первобытнаго  человека  могла  дойдти  до  насъ,  то  мы  нашли 
бы  ихъ,  можетъ-быть,  довольно-остроумными — ^такъ  по-крадне11-жЬ- 
р*  думаетъ  Гиппократъ. 

Въ  т'Ь  первобытныя  времена  все  выражалось  самымъ  простымъ  спо- 
собомъ;  учен1е  схоластическое  было  еще  неизвестно.  Продавецъ  ле- 
карствъ былъ  ни  что  иное,  какъ  торгашъ,  а  не  докторъ,  или  проФес- 
соръ;  можно  было  сколько  угодно  опровергать  его  теорш,  уничтожать 
ихъ,  или  заменять  другими;  онъ  требовалъ  только  денегъ. 

У  первобытныхъ  народовъ,  любившихъ  сражен1я,  оаасностм,  сла- 
ву, почиталось  за  стыдъ  захворать  какою-нибудь  болезнью,  и  нацю- 
тивъ,  счнталогъ  за  особенную  доблесть  получать  въ  бояхъ  ошюныя 
и  больш1Я  раны.  Хиронъ  былъ  хирургомъ  Геркулеса ;  11одалир1й  и 
Махаонъ  знаменитыми  хирургами  греческаго  войска  во  время  осада 
Трои;  они  съ  удивительною  ловкостью  перевязывали  раны,  нанесга- 
ныя  рукою  человека,  и  оставались  съ  сложенными  руками  предъ  боль- 
ными съ  внутренними  бол'Ьзнями;  они  искусно  вынимали  стр-Ьлы,  со- 
единяли края  ранъ;  но  когда  распространялась  въ  войске  какая-нибудь 
заразительная  болезнь,  они  оставались  скромными  наблюдателями  н 
готовы  были  сказать,  что  несколько  в^ковъ  спустя,  говорилъ  Амвро- 
С1Й  Паре,  врачъ  Франциска  II :  л  т^бл  перебяаалъ,  пусть  Бор^  те- 
б  я  шылечнть.  Взгляните,  съ  какою  отчетливостью  Гомеръ  ооясы- 
ваетъ  рану  и  какъ  умалчиваетъ  о  характер-Ь  больней,  о  свойстве 
и  о  причинахъ  развит1я  ихъ.  Это  доказываетъ,  что  хирургЫ  пред- 
шествоаала  терапш. 

Евреи  прославились  знан1емъ  характера  и  свойствъ  вс^хъ  растетй» 
начиная  отъ  иссопа  до  кедра  ливанскаго  ;  больные  могли  выбирать 
изъ  вскхъ  нзв'Ъстныхъ  растен1Й  какое  имъ  было  угодно;  но  кажется, 
что  выборъ  былъ  очень-труделъ,  потому-что  и  посл'Ь  того  времени 
болтни  лечились  не  лучше  прежняго.  Начали  при&Ьгать  къ  богамъ 
для  облегчен1я  страдан1Й;  жрецы  сд-Ьла-шсь  вм^ст*  съ  т*мъ  и  медм- 
ками.  Они  перевязывали  раны,  прописывали  лекарства,  подавали  со- 
веты. Если  больной  ^-миралъ,  отв*тственность  не  падала  на  медика- 
жреца  и  никто  не  им'Ьлъ  права  обвинить  его  въ  смерти  больваго. 
То  была  воля  судебъ.  Но  когда  больной  выздоравливалъ ,  справедль 
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вость  требовада,  чтобъ  бьии  признательны  къ  богамъ,  принося  въ 
ихъ  храмъ  жертву,  которая  доставалась  жрецамъ.  Потомство  отдаегь 
должную  почесть  Гиппократу,  рожденному  на  остров-Ь  Косс^.  Онъ 
спасъ  ъ(Л  разс^яяные  предшествовавппе  ♦акты  и  ежедневныя  на- 
бдюден1я  надъ  бохЬзнями  огь  пламени,  истребившаго  храмъ  Эску- 
апа  на  острове  КоссЬ,  и  собравъ  ихъ  въ  одно  ц^ое  для  переда- 
чи потомству.  Такъ  по-крайней-м'Ьр'Ъ  пишутъ  ПлинШ  и  Варронъ. 
Эта  два  писателя  утверждаютъ  также,  что,  посхк  этого  пожара  хра- 
ма, Гиппократъ  сталъ  принимать  больныхъ  у  себя ,  или  пос^щалъ 
ихъ  въ  собственныхъ  жилищахъ;  такимъ-образомъ  ему  приписываютъ 
осиоваше  кмлннческой  медищшл,  хотя  друг1е  считаютъ  начало  ея 
гораздо-раньше,  именно  съ  самого  Эскулапа.  Гиппократъ  родился  въ 
цв^гу1Ц1й  в1гкъ  Аеннъ  и  Грецш ;  онъ  жилъ  въ  самое  лучшее  время 
аттической  литературы,  слогъ  и  чистота  которой  отражаются  въ  его 
сочинеяЫхъ.  Онъ  отд'кгалъ  медицину  отъ  философш  и  занялся  пре- 
имущественно этимъ  важяымъ  и  благороднымъ  отд-Ьломъ  всем1рной 
науки.  Учителями  его  были  :  глубокомысленный  медикъ  Геродикъ, 
скептикъ  Демокритъ  и  Филантропъ  Гераклитъ ,  а  подражателями : 
Платонъ ,  велик1Й  Аристотель ,  глубоко-41зучивш1й  душевныя  спо- 
собности челов'Ёка.  Признательная  философ1я  сохраии.1а  намъ  по- 
дробную генеалог1Ю  Гиппократа  —  честь  ,  которой  удостоивались 
немног'ке.  Существовали  и  до  него  медики  ,  но  онъ  первый  возвелъ 
медицину  на  степень  науки.  Какъ-ч^коро  зам'Ьчалъ  онъ  сходство  въ 
своихъ  частныхъ  наблюден1яхъ,  то  приводилъ  ихъ  къ  общему  ре- 
зультату; на  способъ  лечен1я,  которымъ  въ  нгЬсколькихъ  случаяхъ 
удавалось  ему  излечивать  больныхъ.  онъ  обращалъ  особенное  внима- 
Н1е;  изъ  того  же,  что  считалъ  положнтельно-в^нымъ,  онъ  составлялъ 
афоризмы  —  родъ  общихъ  правилъ,  выраженныхъ  простымъ  и  яснымъ 
образомъ.  Сочинен1я,  носящ1я  его  имя,  не  вс^  принадлежать  ему;  бы- 
ли люди,  посвященные  въ  таинства  этой  науки  ,  которые  решались 
пренебречь  даже  собственною  изв'Ьстностью  и  славою ,  издавая  свои 
сочинен1я  подъ  именемъ  великаго  Гиппократа,  съ  тою  Ц'Ьлью,  чтобъ 
передать  произведения  свои  потомству.  Подобные  случаи  не  всегда, 
однакожь,  в'Ьичались  усп-Ъхомь,  котораго  бы  должно  было  ожидать. 
Эти  малоизв'Ьстныя  сочинен1я  ни  въ  мысляхъ,  ни  въ  слогЪ  не  носятъ 
на  себ'Ь  отпечатка  великаго  учителя,  который  думалъ  такъ  глубоко, 
предвид^ъ  такъ  далеко  и  говорилъ  такъ  красноречиво.  Гиппократъ 
ум'Ьлъ  въ-особенности  смягчать  сухость  описан1й  конструкщею  Фразъ 
и  гЬмъ  счастливымъ  употреблен1емъ  греческихъ  частицъ  рЬчи,  по- 
средствомъ  которыхъ  такъ  удобно  д'Ьлать  переходъ  отъ  одного  ум- 
ствован1я  къ  другому. 

Но  все  это  еще  очень-далеко  отъ  системы,  или  науки,  и  схоласти- 
ческое учен1е,  сд^авшее  изъ  книгъ  Гиппократа  непреложный  законъ 
и  верившее  въ  нихь  безусловно,  показываетъ,  что  медицина  со  вре- 
менъ  Гиппократа  немного  подвинулась  впередъ.  Этотъ  велиюй  чело- 
в^къ  оставилъ  намъ  любопытный  памятникъ  знан1й ,  прюбретенныхъ 
въ  его  время,  но  не  создалъ  науки  такою,  какъ  она  должна  быть.  Онъ 
оойсываетъ  болезни  и  указываетъ  на  лекарства,  которыя  ему  кажутся 
т.  ХСУ.  —  Отд.  V.  3 
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прагачными;  кром'Ё  этого,  вы  ничего  не  найдете  въ  его  сочинешяхъ. 
ФилосоФ1Я  Гиппократа  туманна;  въ  ней  даже  н*гь  см-кюсти  Демокрита. 
М1ръ,  по  Гиппократу,  состоитъизъ  четырехъ  элементовъ:  воды,  возд)- 
ха,  земли  и  огня;  его  физ10лог1я  подведена  подъ  четыре  первоначальные 
элемента:  тепло,  холодь,  сухость  и  влага;  перепонки  и  покровы  со- 
стоятъ  изъ  свгЁшенЫ  четырехъ  элементовъ;  въ  средин'6  этихъ  покрояовъ 
вещества  разгорячаются  и  переходятъ  въ  брожен1е,  образуя  такимъ  об- 
разомъ  костн  изъ  соединен1я  жира  съ  влагою;  нервы,  сухгл  ом^млы  и 
связки  чрезъ  соединеше  клея  и  холода,  вены  изъ  соединен1я  самого 
клейкаго  съ  самымъ  холоднымъ;  влаги  не  заключаютъ  въ  себ'^  ни 
холоднаго,  ни  клейкаго;  черныя  ткани  образуются  изъ  преизобидо- 
вашя  жёлчи,  и  проч.  Во  множеств'^  такого  рода  странных  ь  нпотезъ, 
мелькаютъ  иногда  зам-Ьчательныя  идеи,  напоминающ1я  Демокрита. 

Анатом1Ю  Гиппократъ  довелъ  до  такой  степени,  какую  ему.  пока- 
зали н*которыя  изъ  его  хирургическихъ  операщй.  Въ  этомъ  отно- 
шенш  Гомеръ  еще  бол±е  анатомистъ,  нежели  Гиппократъ,  гЬмъ  бо- 
л*е,  что  Гомеръ  описываетъ  только  то,  что  онъ  вид-Ьлъ,  а  Гиппо- 
кратъ все  предполагаетъ.  По  его  мн'ёшю,  вены  идутъ  изъ  печена, 
артерш  изъ  сердца;  мочевые  каналы  и  нервы  приняты  имъ  за  со- 
суды; мускулы  им'Ьютъ  въ  средин*  полости;  почки — собрание  жел^зъ; 
все  остальное  въ  такомъ  же  род*.  Впрочемъ,  нын*  н*тъ  нужды  до- 
казывать, что  анатомически  секц1и  начинаются  съ  Эразистрата  и  Ге- 
роФила,  стол*т1емъ  поел*  Гиппократа. 

Что  касается  собственно  до  медицины,  должно  сознаться,  что  Гип- 
пократъ оставилъ  намъ  одинъ  изъ  самыхъ-богатыхъ  памятниковъ 
практическихъ  знан1й,  пр1обр*тенныхъ  имъ  отъ  предшественниковъ, 
или  собственнымъ  опытомъ;  это  —  прекрасное  собран1е  фзктовъ  и 
наблюден1й,  но  не  система,  или  методическая  классиФикащя.  Ничто 
зд*сь  не  представляетъ  связи,  и  единство  заглав1я  каждой  книш  от- 
нюдь не  показываетъ  однородности  заключающихся  въ  ней  матер^а- 
ловъ.  Нигд*  н*тъ  анатомическихъ  демонстраций;  почти  везд*  однооб- 
разное описан1е,  заключенное  афоризмами. 

Книги  аФоризмовъ  Гиппократа  наполнены  нравоучен1ями,  которымъ 
можно  придавать  различный  смыслъ.  Эти  нравоучен!я  такъ  мало 
им*ютъ  между  собою  связи,  что  ихъ  можно  выбрасывать  и  опять 
вставлять,  и  читатель  не  зам*титъ  этого.  Его  книги  о  воздухгь,  водл 
и  землгь,  не  бол*е,  какъ  м*стная  метеоролог1я;  но  по  составу  им*ютъ 
видъ  общей  метеоролог1и  ;  и  въ  этомъ  отношен1и  многое  въ  нихъ 
лбйсно.  Словомъ:  это  не  руководство,  а  скор*е  собран'ю  метеороло- 
гическихъ  зам*чашй,  относительно  м*ста,  въ  которомъ  авторъ  на- 
ходился, и  можетъ-быть,  даже  относительно  климата  и  топографиче- 
скаго  положения  одного  острова  Косса.  Не  все  ложно  въ  этихъ  кня- 
гахъ,  но  и  не  все  истинно.  Чтобъ  отд*лпть  ложное  отъ  истиннаго, 
необходимо  приб*гнуть  къ  нов*Г1Шимъ  св*д*н1ямъ.  Почти  во  вс*хг 
теор1яхъ  Гиппократа  не  достаетъ  основания  и  по-временамъ  ясности. 

Мн*н1е  наше  покажется  см*лымъ,  но  оно  сд*лано  съ  книгою  въ 
рук*.  Если  кто-нибудь  возьметъ  на  себя  трудъ  пов*рить  при  крова- 
ти больнаго  какое-нибудь  изъ  лучшихъ  описаний  Гиппократа,  то  от- 
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дастъ  нанъ  полную  справедливость  въ  томъ,  что  мы  ничего  не  пре- 
увеличили. Не  буденъ  простирать  наше  удивлеше  къ  памятникамъ  и 
ге&1Ю  древнихъ  до-того,  чтобъ  имъ  приписывать  открыт1я,  сд^ан- 
ныя  въ  посл^дуюпщхъ  в^кахъ.  Когда  въ  книг^  находятся  ошибки  и 
несовершенства,  не  буденъ  в'Ьрить  въ  нее  сл^по,  какъ  въ  символъ, 
или  завонъ. 

Правда,  Гиппократъ  много  наблюдалъ,  много  собралъ  св^д'Ьи1Г1, 
много  писалъ  и  т^мъ  заставилъ  науку  сд'Ьлать  шагъ  впередъ.  Т-Ьмъ 
же,  которые  носологическ1я  описан1я  Гиппократа  считаютъ  за  обра- 
зец-ь  совершенства,  мы  напомнимъ,  что  описан1е  язвы  въ  Авинахъ 
Оукидида  и  эпизодическнхъ  болезней  у  Виргил^я  превосходятъ,  въ-от- 
ношен1и  методы,  возвышенности  мыслей  и  в'Ьрности  взглядовъ,  мно- 
пя  изъ  сочинешй  Гиппократа. 

Не  ограничиваясь  этимъ,  зам'Ьтимъ,  что  Гиппократъ  много  вы- 
игралъ  пр1обр'Ьтешемъ  безъименныхъ  сочинен1й. 

Книги  Ое  МогЫз  (тгерс  тгадшу),  непринадлежащ1я  ему,  безъ-сомн'Ь- 
нкя,  написаны  не  такъ  изящно,  какъ  истинныя  произведен1я  Гиппократа, 
но  он*  превосходятъ  посл'ёдн1я  вь-отношен1и  ясности  изложеи1я ,  вер- 
ности описан1й  и  таланта  наблюдательности. 

Какъ  бы  то  ни  бъио,  оканчивая  нашу  критическую  оц'Ёику,  мы  от- 
даемъ  полное  почтен1е  праху  Гиппократа,  какъ  и  Аристотелю,  и 
вообще  всякому  основателю  какой-либо  в^тви  челов'Ьческнхъ  знан1й. 
Надобно  ценить  людей  по  ихъ  благородному  стремлению,  а  не  по  то- 
му, достигли  ли  они  результата  или  н'Ьтъ.  Охужден1е  наше  падаетъ 
не  на  труды  греческаго  медика  ,  но  на  дв*  тысячи  л-Ьтъ  безд*й- 
СТВ1Я  ,  последовавш1я  за  эпохою ,  въ  которой  жилъ  Гиппократъ. 
Зерно,  посЬянное  ген1емъ  въ  надежд'Ь  плода,  заглушено  было  ты- 
сячами рабскихъ  подражан1й  и  безчисленными  коментар1ями;  толь- 
ко въ  недавнее  время  наука  приняла  ис1'инное  направлен1е.  Локъ, 
Декартъ,  Мальбраншъ,  Кондильякъ  не  думали,  что  иосл±  Платона 
нельзя  ничего  создать,*  также,  какъ  ТурнсФоръ,  Линней,  Бюффонъ 
посл'Ё  Аристотеля.  Медицина,  по  прим-Ьру  метафизики  и  натуральной 
исторга,  также  въ  последнее  время  сбросила  съ  себя  оковы  в*ковыхъ 
предразсудковъ  и  уничтожила  много  нел'Ёпыхъ  теор1й,  укоренивших- 
ся въ  ней  съ  давнихъ  временъ. 

Есть  люди,  известность  которыхъ  д*йствуетъ  наподобие  магнита; 
она  притягиваетъ  и  сосредоточиваетъ  въ  себ*  произведения  другихъ 
людей,  идущихъ  по  тому  же  пути.  Можно  сказать,  что  Гиппократъ 
поглотилъ  въ  006*6  вс^  сочиненш  тогдашняго  времени,  которыя  могли 
бы  стать  наравне  съ  его  произведен1ями.  Все,  что  сделали  до  него 
Асклеп1ады,  перешло  въ  его  собственность.  Мы  потеряли  изъ  виду, 
какъ  медиковъ :  валеса,  Пиеагора,  распространителя  гиг1еническа- 
го  ученЫ,  Эмпедокла,  у  котораго  Гиппократъ  заимствовалъ  знан1я 
о  происхождети  органовъ  и  учен1е,  основанное  на  четырехъ  элемен- 
тахъ;  Гераклита,  этого  в'Ьчно-плачущаго  Филантропа  ,  который,  за- 
нимался также  и  медициною;  Демокрита,  этого  весельчака-Филантро- 
па,  который  написалъ  много  медицинскихъ  книгъ,  но  отъ  нихъ  со- 
хранились только  одни  заглавия:  О  прнродгь  человтька  или  о  тллл. 
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о  заразгь  и  заре^мтельныхь  боягьзняхь  и  проч.  Дедикурта,  столько 
же  превосходнаго  химика,  какъ  и  искуснаго  медика,  улиьбгиаю  раз- 
мягчать слоновую  кость ,  что  мы  изобрели  уже  гораздо-позже 
него  ,  д/ьлать  изумруды  нзь  меякнхъ  камней  и  составлять  ые- 
кусственные  алмазы  за  дв'Ь  тысячи  л^тъ  до  насъ ;  Акрова  Агрв- 
гентскаго  ,  главу  эипириковъ  ,  основывавшихъ  свои  д^йствкя  ^толь- 
ко  на  опыт:Ь;  Геродика,  изобр'ктателя  гиинастическихъ  упражне- 
Н1йу  какъ  средства  для  сохранен1я  здоровья  ,  а  не  какъ  искусства 
улучшать  красоту  т'Ьла  ;  Ика,  который  соединилъ  практику  съ  тео- 
р1ею  Геродика,  бьиъ  медикъ  и  вм'^гЬ  атлетъ ,  жил1V  въ  самой 
строгой  воздержности ,  чтобъ  сохранять  свои  силы  и  побеждать 
другихъ  при  раздаче  наградъ ;  его  воздержность  вошла  даже  гъ 
пословицу,  такъ-что  гастрономамъ  тогдашняго  времени  въ  насмеш- 
ку желали  обп>да  Ика.  Въ  медицив-Ь  все  это  принадлежигь  Гшшо- 
крату,  потому-что  ему  отдавались  добровольно  чуж1в  труды;  тагъ 
получилъ  Гомеръ,  по  словамъ  н'Ькоторыхъ  писателей,  всЬ  п1^ни  дре»- 
нихъ  рапсодовъ,  а  Осс1анъ  —  гимны  бардовъ  шотландскихъ. 

В'Ькъ,  сл'Ьдующ1й  за  Гиппократомъ,  ничего  не  сд'Ьлалъ  для  медици- 
ны; наука  превратилась  въ  ремеаю,  ремесло  —  въ  обманъ. 

Сто  л*тъ  спустя,  появился  Эразистратъ,  который  ввелъ  въ  меди- 
цину еще  большее,  нежели  самъ  Гиппократъ.  Онъ  думалъ,  что  для 
того,  чтобъ  лечить  органы,  нужно  знать  хорошо  устройство  этихъ 
органовъ,  и  следственно,  чтобъ  приносить  пользу  живынъ  людямъ, 
да1жно  заняться  разсЬчен^емъ  труповъ.  Эразистратъ  былъ  осно- 
вателемъ  патологической  анатом1и;  его  даже  обвиняютъ  въ  раэ- 
сЬчеи^и  живыхъ  людей,  осужденныхъ  на  смерть  ;  это  возможно,  по- 
тоз1у-что  даже  въ  ХУ1-мъ  в1;к'Ь  считалось  обыкновенною  вещью 
испытывать  надъ  преступниками  различные  яды  (правда,  имъ  обе- 
щали прощвн1е,  если  они  останутся  живыми). 

Герофилъ  былъ  сопершшомъ  Эразистрата  въ  этомъ  нововведенш, 
если  только  не  опередилъ  его.  Бшьшую  часть  анатомическихъ  т^ 
миновъ  мы  получили  отъ  него;  такъ  йиоЛекмт  —  переводъ  пришюы- 
ваемаго  ему  слова  ЛойасаЛасШоп.  Лёгочную  артер1Ю  онъ  назвалъ 
Vепа  агСегшйу  а  лёгочную  вену — аг1епа  ьепова.  Яе1гпа,  атскпоШа^ 
рго$1а1а  и  проч.  также  остатки  анатомической  номенклатуры  Ге- 
роФила. 

Открытая  этихъ  людей  бьии  важны  для  изучешя  теорш  лечтя; 
но  въ  практической  медицин-^  они  принесли  мало  плода.  Причины 
бол'Ьзней  оставались  нейзв'Ьстными;  сущность  ихъ  поорежнему  про- 
истекала изъ  мокротъ,  желчи,  холода,    тепла,    сухости  и  влажности. 

Одинъ  изъ  учениковъ  отдалился  н'Ьсколько  отъ  пути,  проложенваго 
своими  учителями:  это  былъ  Продикъ,  который  далъ  такое  обшороое 
значен1е  употреблению  втиран1й  различными  мазями,  что  полу^чялъ 
иазван1е  изобрЁтателя,  такъ-называемой,  ятролептицеской  медицины, 
то-епть,  въ  которой  бол'Ьзни  лечатся  втиран^емъ  въ  кожу  различныхъ 
бальзамовъ,  маслъ,  мазей  и  проч. 

Со  времени  Эразистрата  и  ГероФша,  за  сто  л-Ьтъ  до  Рождествиг 
Христова,    хирурпя  отделилась  отъ  медицины;    Фармац1я  также  сд^- 
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далась  отдк1ьною  в1;твью  при  дечен1и;  медицина,  собственно  такъ-на- 
зываемая,  подучила  наименование  дгэтетпки.  Это  разд^ен1е  на  три 
главныя  в-Ьтви  им^о  различный  подразд'Ьден1я  :  образовались  косто- 
правы, медики  язвъ  и  ранъ;  Фармацевты,  ркагтасеи1(в ,  совершен. 
НС-отличные  отъ  рКагтасаре$,  ркагтаЫез  —  странствуюи^е  про- 
давцы лекарствъ,  которыхъ  они  сами  не  приготовляли:  это  были 
шарлатаны  и  обманщики  (схтси1а1оге$ ,  сггси%1оге$ ,  сггсит(огап€%, 
адуг(ае,  веИгйатп  теЛгсг):  продавцы  лекарствъ  въ  магазинахъ  (••рЫ- 
заги,  ргдтеп$агИ,  са(ко1%ег,  ре$иаро1а\  гербористы  {кегЬаггг,  г%хо1о^ 
тл,  Шапо1од%,  или  Ьо1ап%сг,  но  не  Ьо$апШ<е,  что  значило  пололь- 
щики), которые  имкт  нарочно  для  этого  устроенныя  лавки  (аро1Ье- 
сае);  продавцы  духовъ,  мазей  и  бальзамовъ  или  парфюмёры  /1пу- 
гер$г,  тугароИ  ргтеп((т%,  ргдтеМапх);  поденщики  Сйет%(тгдох)^ 
которые  пускали  кровь,  д-Ьлади  втиран1Я,  прикладывали  припарки, 
стави.1и  клистиры,  родъ  нашихъ  цирю.п>никовъ. 

Такимъ-ч>браэомъ  больной  д'Ьлался  добычею  множества  разнаго  ро- 
да лиц-ь;  изъ  этого  видно,  сколько  тогда  бьио  различныхъ  проФесс1й, 
которыя  существовали  только  страдан1ями  челов-Ька,  и  сколько  нахо- 
дилось желающихъ,  чтобъ  было  больше  хворыхъ,  нежели  здоровыхъ. 

Эмпирическая  медицина  въ  этомъ  в-Ьк^  приняла  большее  развит1е; 
въ  противоположность  ей  появились  медикиг-оохматики,  начались  спо- 
ры и  противор:Ьч1Я.  Эмпирики  обвиняли  дохматико^ь,  что  они  не 
руководствуются  опытомъ;  дохматики  упрекали  эмпирикоеь  въ  пре- 
небрежен1и  аналог1и  и  рациональности.  Одни  клеветали  на  другихъ; 
больные  не  могли  понять,  чтобъ  опытъ  д'Ьйствовалъ  безъ  теории,  и 
теор1я  не  основывалась  на  опытЬ. 

Эти  об*  секты  долгое  время  разделяли  медицину  на  дв*  противо- 
положныя  стороны ;  борьба  произве.1а  много  полемическихъ  сочинеи1й, 
а1ужащихъ  доказательствомъ  упадка  науки,  затемнившихъ  настоящую 
ц'Ьль  медицины  и  изм*нившихъ  путь,  по  которому  она  должна  идти. 
Люди  благоразумные,  умы  положительные  отвратились  отъ  нзучен1я 
науки,  которая  бол^е-и-бол'Ье  делалась  непонятною  и  въ  которой 
рго  и  соп1га  поддерживалось  одинаковымъ  числомъ  противниковъ.  Эта 
мелочность  греческихъ  ученыхъ  внушила  римлянамъ  совершенное 
презр*н1е  къ  медицин*.  Маркъ  Катонъ  писалъ  къ  своему  сыну  :  «Я 
теб*  скажу,  мой  сынъ,  что  ты  долженъ  привезть  изъ  Аеинъ.  Ихъ 
литературу  можно  пробежать,  но  не  изучать,  потому-что  страна  эта 
научитъ  насъ  вкусу,  но  вм*стЬ  съ  тЁмъ  и  развратитъ  насъ.  Что  бу- 
детъ,  если  она  пришлетъ  къ  намъ  своихъ  медиковъ?!  Они  поклялись 
мстить  варварамъ  своимъ  лечен1емъ  и,  принося  намъ  зло,  еще  по- 
требуютъ  за  это  платы! . . » 

Однакожь  кончилось  т*мъ ,  что  медики  водворились  въ  Рим*  ;  но 
медицина,  даже  во  времена  Плишя,  была  единственною  наукою,  из- 
учея1емъ  которой  римляне  не  хот*ли  заняться,  боясь  этимъ  унизить 
все  свое  достоинство.  Они  заставляли  изучать  ее  своихъ  рабовъ,  за- 
слуги которыхъ  вознаграждали  отпускомъ  на  волю.  Такъ  Антоши 
Муза  былъ  отпущенъ  Августомъ  на  волю  и  получилъ  даже  приви- 
лепю  патрищевъ:  носить  золотое  кольцо  на  пальц*,  а  Сенатъ  вел*лъ 
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соорудить  ему  паидтникъ  за  то,  что  онъ  спасъ  жизнь  Августу,  пред- 
ппсавъ  ему  купаться  въ  холодной  водл;  дамАтвикъ  этотъ  бьиъ  сд'Ь- 
данъ  пзъ  м^ди  и  находился  возд^  статуи  Эскудапа. 

Портретъ  медиковъ,  практиковавшихъ  въ  Рим^,  написанный  Ши- 
Н1емъ,  правда,  не  очень-лестенъ  для  ихъ  самолюб1Я,  но  нельзя  по- 
ручиться, чтобъ  онъ  былъ  совершенно  яев^ренъ. 

«Меднкъ  (говоритъ  онъ)  единственный  челов'Ькъ,  которому  в'Ьрятъ 
на-слово:  на  него  сейчасъ  положились,  какъ  только  онъ  назвался  ме- 
дикомъ;  и  между-гЬмъ  н'Ьтъ  занлт1я,  въ  которомъ  бы  обманъ  ямкгь 
пагубн^йш1я  посл'Ьдств1я.  Но  мы  о  немъ  не  думаемъ  —  такъ  уме- 
1{ательиа  надежда  возстановить  потерянное  здоровье.  Мы  не  ии^емъ 
никакого  праве  наказать  нев'Ьжество  врача,  причиняющее  намъ  смерть; 
въ  законахъ  н'Ётъ  наказашя  за  его  оезразсудную  отважность.  Медикъ 
воспитывается  на  наше  иждивение;  онъ  практикуется,  причиняя  смерть; 
только  онъ  одинъ  можетъ  убивать  безъ  всякаго  наказанЫ.  Что  гово- 
рю я?  онъ  же  саиъ  обвиняетъ,  вм-^то  того^  чтобъ  быть  обвнрев- 
нымъ;  свою  неудачу  онъ  сваливаетъ  на  невоздержность  больнаго;  самъ 
больной  виноватъ  всегда  въ  своей  смерти.  Мы  ходимъ  по  ихъ  пред- 
писашю,  смотримъ  ихъ  глазами,  думаемъ  ихъ  головою,  словомъ:  жа- 
вемъ  какъ  они  намъ  приказываютъ...  И  однакожь,  какое  занятве  было 
причиною  большаго  числа  отправлешй  для  завлад'^^я  насл'Ьдствами  ? 
Говорить  ли  объ  ихъ  алчныхъ  требован1яхъ,  объ  этихъ  тяжелыхъ 
услов1яхъ,  предлагаемыхъ  во  время  агон1и,  т^хъ  задаткахъ,  кото- 
рые они  просятъ,  чтобъ  избавить  отъ  смерти,  о  ихъ  секретвыхъ 
лекарствахъ,  продаваемыхъ  больному  за  такую  дорогую  сумму...  объ 
этомъ  тер^ак-Ь,  составленномъ  для  удовлетворения  роскоши ,  или  о  ци- 
тридатовскомъ  противояд1и,  безтолковомъ  сборнике  пятидесяти-четы- 
рехъ  средствъ?  Только  длятого,  чтобъ  продавать  дороже  свои  снадобья, 
они  придаютъ  такую  важность  и  таинственность  наук'Ь,  въ  которой 
не  знаютъ  часто  самыхъ  первыхъ  началъ.  Я  ув^ренъ,  что  въ  своихъ 
Формулахъ  они  нередко  название  одного  вещества  принимаютъ  за 
другое,  совершенно-противоположное...  Вотъ  что  предвид1лъ  Катовъ 
въ  своемъ  гн-Ьв* ,  и  что  заставило  Сенатъ  впродолжен1е  долгаго  вре- 
мени гнать  такую  пагубную  проФесс1ю,  въ  которой  честный  меднжъ 
служить  прикрыт1емъ  шарлатанамъ,  пользующимся  заблужден1емъ  н!- 
которыхъ  больныхъ,  полагающихъ,  будто  то  только  и  можетъ  спасти 
/кизнь,  что  очень-дорого». 

За  сто  л*тъ  до  Рождества  Христова,  мы  находимъ  въ  Рим-Ь  Аскле- 
и1ада,  прославившагося  основан1емъ  медицинской  школы;  онъ  не  былъ, 
однакожь,  изъ  Фамилии  прежнихъ  Асклеп1адовъ.  Во^ружась  протягь 
слабительныхъ  и  рвотныхъ,  онъ  употреблялъ  лекарства  лшк1я  и  про- 
тивовоспалительныя ,  предписывалъ  прогулки  п'ёшкомъ  и  въ  экяоа- 
жахъ,  втиран1я  и  вино  ,  холодную  воду  и  холодныя  ванны  протявъ 
разстройства  желудка,  соленую  воду  противъ  желтухи,  кровопускан1я 
и  рожки,  и  даже  операщю  сЬчешя  горла  (ларинготомш)  въ  жа6%; 
противъ  водяной  бол1^зни  употреблялъ  парацентезисъ.  Такъ-какъ 
Лсклешадъ  говорилъ  громко  и  съ  ЭФФектомъ,  то  его  аудитор1я  была 
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всегда  наполнена  слушателями  и  его  ученики  были  Фанатиками  сво- 
его учителя. 

Бол*е-иав*стный  между  ними  бшъ  Темисонъ,  глава  секты  леето- 
дшппоеь.  Онъ  подвелъ  вс*  болтани  подъ  три  состоян1Я  :  союатгл, 
рааслаблетл  и  смгьщаннаго  состояшя,  которыя  онъ  лечилъ  лекаре 
ствами  разслр^ялющщ1и,  сонтманщчми  и  емгыиакными.  вессал1й 
ученикъ  Т^мисрна,  еищ  бол-Ье  расоространилъ  методическоо  учен1е  и 
не  побоялся  назвать  себя  побгьоителемь  м^дико^ь  (1а1гоп1се].  Веричп. 
никогда  не  заставлялъ  называть  себя  поб'Ьдителемъ  вс^хъ  играющихъ 
на  ФлейтЁ. 

Посл^  вессал1я,  болФе-изв^стный  между  уч€|никами  Темисона,  былъ 
Соран1й  ;  Цел1й .  Аврел1анъ  нумидянинъ,  собралъ  его  разбросанныя 
сочннен1я.  ЦелхРк  ^рел1анъ  обагатилъ  медшщнскую  номенклатуру 
многими  словами,  какъ,  наирим-Ьръ,  авсгШ,  {трапг(13,  е1еркап{га$%$ , 
$а1угха$%8  и  проч. 

Методисты  не  лучше  другихъ  объясняли  причины  бол-Ёзней ;  они 
отличались  только  т:Ьмъ,  что  чаще  другихъ  употребляли  сл(»о  метода, 
те^НоЛш  вапашИ.  Идея,  самая  благоразумная»  выраженная  ими»  заклю- 
чается въ  схЬдующихъ  изречешяхъ  :  «лекарства  цростыя  должны  быть 
предпочитаемы  сложнымъ  и  вошедшимъ  въ  моду  «(Сое11ив  АигеИа* 
пив,  Таге].,  НЬ.  2,  сар.  13) )».•—« Еслибъ  медициною  занимались  людм 
простые  и  мен^  образованные  нежели  мы,  люди  наученные  больше 
црнродою  нежели  философскою  школою,  бол1^щ1  наши  были  бъ  не 
такъ  жестоки  и  лекарства  проще  и  легче  ;  но  мы  отдалились  отъ 
настоящаго  пути,  полагая  нашу  славу  въ  умствован1н  и  ораторств'Ь» 
(ТЬеоёогив  Рг18С1апи8). 

Эклектики  были  последователями  и  догматиковъ  и  эмпириковъ 
вм-ЬстЬ;  это  была  секта  смешанная,  занимавшаяся  собиран1емъ  по- 
всюду лучшаго  и  точнаго,  секта  робкая  и  непредпр1ймчивая ,  ко- 
торая предпочитала  наслажден1е  знать  ужь  изв'^тное  слав'Ь  новыхъ 
открытий ;  она  судила  только  другихъ,  не  отдавая  никогда  себя  на 
судъ.  Колыбель  эклектиковъ  была  Александр1я;  глава  этой  секты — фи- 
лосоФъ  Потамонъ  ;  а  въ  Рим^,  въ  царствован1е  Траяна,  Архигенъ. 
Эклектики  не  любюи  борьбы,  они  предпочитали  каеедру  аренЬ;  это 
были  медики  образованные,  св'Ътск1е  люди  тогдашняго  времени. 

Была  еще  секта,  менЬе  зам'Ьчательная :  спиритусмистовь  пли  пнее- 
матиковг,  у  которыхъ  бол*зни  им^ли  причиною  особеннаго  рода 
Духъ  (зршШз),  см'Ьшиваемый  Арет1емъ  иногда  съ  дыхан1емъ  (рпеита). 

Около  этого  времени,  то-есть  въ  эпоху  между  цдрствован1ями  Ав- 
густа и  Траяна,  писалъ  Целъзъ,  медикъ-писатель ,  но  не  медикъ  по 
проФесс1и,  писатель  пр1ятный  и  положительный,  который,  принявъ 
на  себя  трудъ  уничтожить  все  ложное  и  основанное  на  нел^пыхъ 
теор1яхъ  и  введя  въ  искусство  лечен1я  начала,  основанныя  на  прак- 
тик'Ь,  казалось,  хот'Ьлъ  составить  руководство  медищгаы  и  хирур- 
Г1и  бол'Ье  популярное,  нежели  научное.  Собственно  говоря ,  Цельзъ 
не  изобретатель,  но  и  не  эклектикъ ;  у  него  есть  собственныя  идеи 
н  мысли,  идеи  рац1ональныя   и  безпристрастныя.     Лучшимъ  доказа- 
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тёльствомъ  тому,  что  Цедьзъ  не  занимался  дечен1емъ  больвыгь,  слу- 
жатъ  его  слова,  что  хорошгй  медыт  ни  вь  какомл  случал  не  дмг 
окенъ  оетмллшъ  своего  больнаго,  чего  не  могуть  дпклать,  эоим- 
мающчеел  медициною  только  нз^-^а  делена,..  Лучшее  лечете,  го- 
ворить онъ  гь  другомъ  м*сгЁ  — пища,  употребленная  кетиатм. 
«Остальное  у  Цельза  заимствовано  отъ  Гиппократа  и  Асклшиада.  По- 
сЛ  Цельза,  еш^  одинъ  изъ  римскихъ  авторовъ  писалъ  о  медицин!»— ^ 
Кай  П*и»^Второй,  ЖИВШ1Й  въ  царствованю  Веспас1ана,  въ  первомъ 
впсЬ  нашвй  эры;  онъ  коснулся  впрочеиъ  этой  отрасли  челов'Ьческнхъ 
энан1й  только  кагь  предмета,  входящаго  въ  составъ  его  Яшпуродь- 
моА  иеторги  —  этого  энциклопедическаго  памятника  знан1&  тогдаш* 
няго  времени,  въ  которомъ  не  знаемъ  чему  удивляться:  красоте  сло- 
га, величие  мыслей,  или  неисчерпаемымъ  познан1ямъ  автора. 

Въ  этомъ  обширномъ  собранш  св'Ьд'Ьшй  11лин1й  касается  всего» 
исключая  наукъ  медицинскихъ  и  умствовашй  софйстовъ.  Онъ  гово- 
рить о  лекарствахъ,  о  свойстве  растенМ,  но  нигд^  не  касается  про- 
чмнъ  бо^^зяей;  все,  что  знали  въ  тогдашнее  время  объ  этомъ  пред- 
мете, было  или  темно,  или  нелепо,  такъ-что  не  стоило  описав1я. 
Чтб  могъ  сделать  Плитй  изъ  науки,  которой  сами  занимавш1еся  ею 
яе  знали?  Ле  пе^ии^ет  гВгат  поьеге?  Вм'^то  того,  чтобъ  описывать 
ее,  онъ  начинаетъ  свою  двадцать-девятую  книгу  портретомъ  меде- 
ковъ,  который  мы  привели  выше  въ  извлечеши,  и  на  медацину  смо- 
трнтъ  какъ  на  науку,  созданную  природою,  всегда  одинаковую  и  не- 
зависящую отъ  прихотей  искусства.  «Матер1алы  медицины  (говорить 
онъ,  начиная  двадцать-четвертую  книгу)  безчисленны,  оттого-то  <»а 
такъ  и  запутана.  Природа  назначила  лекарства  простыл,  легкон»- 
ходимыя  ,  которыя  достаются  безъ  большихъ  издержекъ  и  которьи 
ври  случае  служать  для  насъ  и  пищею.  Обманъ  и  шарлатанство 
нзобр^и  лавки,  гд'Ь  каждому  об^щаютъ  возвратить  жизнь  ц^вою 
денегъ  и  гд'ё  сейчасъ  же  прописывають  микстуру,  или  какой-нибудь 
составъ,  хвалять  лекарства,  привезенныя  съ  большими  издержками 
изъ  Инд1и  и  Арав1И ;  утверждаютъ,  что  только  Красное  Море  ио- 
жеть  доставлять  намъ  средства  къ  излечешю  больней,  даже  са- 
мыхъ  ничтожныхъ,  а  между-тЁмъ  бедные  люди,  какъ  мы  видимъ, 
ис1гЬляются  простыми  Д1этетическими  средствами.  И  разве  медицнна 
отъ  этого  унизится,  если  будетъ  употреблять  противъ  бол'Ьзней  ра- 
стешя  и  травы,  собранныя  въ  нашихъ  садахъ?  Отъ  этого-то  и  про- 
изошло, что  велич1е  римское  потеряло  свою  силу  ;  поб-Ьдителн  под- 
чинились поб-Ьжденнымъ ,  римлянинъ  —  варварамъ,  и  наука  ихъ  рас- 
пространила власть  даже  на  нашихъ  правителей». 

Но  гордость  больнаго  мен'Ье  всего  им^Ьетъ  эгоизма.  Тотъ,  кто  стра- 
даеть  и  опасается  погибнуть,  готовъ  ухватиться  за  последнюю  со- 
ломенку;  и  больной  римлянинъ  не  менЬе  того  приб^галъ  къ  грече- 
скому доктору,  котораго  онъ  не  уважалъ  и  презиралъ,  какъ  скоро 
выздоравливалъ. 

Возгласы  Шин1я  не  прелятствова.1и  изелсмностямш  тогдашниго 
времени  обогащаться,  обвиняя  и  науку  и  больяыхъ;  они  дрались  бо- 
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гатыми  и  изв*стны1га  впродолжеше  своей  жизни;  теперь  и  именъ 
И1[ъ  даже  не  осталось,  и  надобно  дойдти  до  Гадена;  чтобъ  встре- 
тить литературный  талантъ  въ  истор1и  медицины. 

Галенъ  (ОаГепоз),  родйвш1йся  въ  Пергам^,  на  тридцать-восьиомъ 
году  своей  жизни,  быль  вызванъ  Маркомъ  Аврел^емъ  и  Лущемъ  Ве- 
Римъ,  находившимися  тогда  въ  Аквилеяхъ,  и  прибыль  съ  ними  въ 
ромъ.  Его  известность  считается  съ  170  года  нашей  эры.  Шесть 
огромныхъ  томовъ  ш-Го1ю,  оставшихся  поел*  него,  не  что  иное,  какъ 
коментар1и  на  сочинен1я  Гиппократа,  умноженные  собственным!!  на- 
блюденЫми  и  анатомическими  заметками,  которыхъ  не  находится  въ 
гиппократовыхъ  книгахъ.  По  примеру  Эразистрата  и  ГероФила,  Га- 
ленъ  занимался  трупоразъ1Гг1емъ  и  хот*лъ,  еслибъ  прожилъ  дол*е. 
составить  сравнительную  анатом1Ю.  Термины  ерИегтй,  регИбпеит, 
€ргр1о(т,  ру1оги8,  ьетггси1ит,  ]е]цпит,  йеит,  соесит,  со1йп,  геЫит, 
шрШе(ег,  ьепае  тевегагсае,  скоггап,  атпгов,  игасНш,  реггсаЫгит, 
р1€хи$  скогоЫеи»,  а1апЛи1а  ргпеаНз,  пиШ,  шге$,  о$  $рке$и>Иа1е  е1 
ФйктоЫа1е,  пегьг,  питог  ьг(геш,  1еп$  сгШаПта,  иьеа,  и  почти  век 
гречесюя  слова  медицинской  номенклатуры,  исключая  словъ,  введен- 
ныхъ  Герофиломъ,  принадлежать  Галену.  Онъ  впрочемъ  въ  иныхъ  м1;- 
стахъ  пустословить  о  какомъ-нибудь  предмет*,  или  разжижаетъ 
его  до-нельзя,  а  въ  другихъ  повторяеть  одно  и  то  же  несколько  рааъ^ 
Еслибъ  каждая  Фраза  Галена  заключала  аксюму,  или  истину,  то  ну- 
жно было  бы  употребить  всю  жизнь  человеческую,  чтобъ  изучить 
его  творен1е.  Но,  читая  его  сочинешя,  видишь,  что  скор*е  разучишь- 
ся, нежели  пр1обр*тешь  что-нибудь  изъ  нихъ;  и  мы  не  знаемь  ме- 
дика, который  бы  им*лъ  терп*н1е  прочесть  его  до  конца  Если  вы- 
брать эти  шесть  огромныхъ  волюмовь  1п-!оИо,  то  изъ  Галена  оста- 
нется Гишюкратъ  съ  своими  четырьмя  влагами:  кровью^  мокротою ^ 
оюолтою  оюолчью  и  черною  оюолчью;  потомь:  бол*зни  острым^  хро- 
кическгя^  доброкачественныл  и  зяокачеетеенныя^  эпидемическгя^  энг- 
демнческгл^  спораднческгя  и  проч.;  дал*е,  темпераменты ,  основан- 
ные на  связи  и  господств*  какой-нибудь  изъ  четырехъ  влагь.  Только 
по-временамь  встречаешь  разс*днаые  Факты,  свид*тельствующ1е  о 
в*рности  его  взгляда  и  о  талант*  наблюдательности;  но  чего  будетъ 
стоить  отрыть  ихъ  въ  этой  масс*  исписанной  бумаги  !  скор*е  пр!- 
обр*тешь  ихъ  наблюдая  природу,  нежели  перелистывая  такое  огром- 
ное сочинение.  Медицина,  основывавшаяся  на  Гален*,  также,  какъ 
Галенъ  основывался  на  Гиппократ*,  между-гЬмъ  нисколько  не  под- 
вигалась впередь;  и  этотъ  застой  продолжался  около  шестисоть  л*тъ, 
впродолжен1е  которыхъ  писан1я  Гиппократа  и  Галена  считались  сво- 
домь  вс*хъ  медицинскихъ  познан1й,  пандектами,  корйномъ^  кодексомь 
Д.1Я  медиковъ,  палладгумомъ  ихъ  привилепй  и  щитомь  противь  оши- 
бокъ  въ  практик*.  До  Галена  были  главы  школь  и  сектъ,  воевав- 
шихъ  безпрерывно  другъ  съ  другомъ.  Галенъ  своимь  появлен1емъ 
уничтожиль  ВС*  эти  секты;  онъ  быль  законодателемъ  медицины. 
Школы  и  потомь  Факультеты  провозгласили  себя  насл*дниками  его 
учешя;  его  изучали  какъ  Гиппократа;  читали  лекц1и,  чтобъ  научить- 
ся понимать  его,  но  не  длятого  чтобъ  превзойти,  или,  еще  бол*е,  от- 
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Ъергнуть  его  учен1е.  Бдагогов1Ьди   передъ   Гаденомъ    даже  и  тогда, 
когда  о1гкрыли  въ  наукахъ  несравненно-высшую  ц^ь. 

Съ-т*хъ-поръ,  какъ  христ1анство  распространило  свои  высокЫ  на- 
чала до  троновъ  цезарей,  вс^  постановления  челов'Ьческхя  принял 
другое  на&равлен1е,  очищенное  любовью  къ  ближнему  и  похчпкёа- 
ное  правиламъ  организац1и  общественной.  Еще  Нерону  пришла  идей 
возвести  своего  медика  Андромаха  въ  зван1е  арх1атера.  Съ  этой  эпо- 
хи медики  перестали  быть  рабами.  Такъ  арх1ате]ры  или  медики  дво- 
ра, избираемые  императоромъ,  должны  были  безденежно  лечить  при- 
дворныхъ  и  рабовъ.  Съ  того  времени,  какъ  арх1атеръ,  находивШ1Йск 
въ  глав*,  показалъ  такой  прим*ръ,  друг1е  арх1атеры  стали  посту- 
пать "^акъ  же;  вскоре  мода  сд'Ьлалась  закономъ  и  сословю  медмощъ 
организовалось  въ  1ерарх1ю;  появился  мёдищ1нск1Й  Факультётъ  (^сАо7а 
)пеИсогйт^  сопвЫогшт  теЛгсогит),  1въ  который  принимали  только  ш) 
экзамену.  Храмомъ  этого  Факультета  бьиа  академ1Я;  имсяоат,  или 
частныя  аудмторги,  служили  помощью  Факультету;  архгатеры  при- 
дборные  лечили  при  двор*  императоровъ;  архгатеры  обществен- 
ные пользовали  насчегь  государства  народъ  въ  Рим*  и  Константи- 
нопол*;  государство  платило  имъ  за  службу  и  вознаграисдало  за  от- 
лич1е;  платило  деньгами  (даже  до  25,000  руб.  сер.  въ  годъ);  нёгра- 
/кдало  титулами  графовъ,  князей  и  викар1евъ  (""]. 

Медищ1на,  наука  предоставленная  рабамъ,  сд*лалась  с1»-т*хъ-поръ 
благородною  и  свободною.  Религия,  облегчающая  страдан1я,  не  мог- 
ла оставлять  безъ  вниман1я  науку ,  которая  им*ла  ц*ль  помогать 
страждущимъ.  Надлежало  быть  столько  же  честнымъ,  сколько  и  уче- 
нымъ,  набожнымъ,  сколько  и  великодушнымъ,  чтобы  занять  почет- 
ное м*сто  въ  сословш  медиковъ. 

.Нашеств1е  варваровъ  прервало  это  счастливое  стремление  къ  ново- 
введен1ю;  но  это  зло  было  выкуплено  т*мъ,  что  оно  уничтожило  въ 
то  же  время  безтолковость  схоластической  медицины.  С*верные  воины, 
подобно  героямъ  гомеровскимъ,  мало  обращали  вниман1Я  на  клинику; 
имъ  нужны  были  только  ветеринары  и  костоправы. 

Посл*дователи  Галена  перебрались  тогда  со  вс*мъ  своимъ  имуще- 
ствомъ  къ  арабамъ,  насл*довавшимъ  науки  и  искусства  грековъ  и 
храбрость  Римлянъ. 

Самый  древн1й  изъ  арабскихъ  авторовъ,  писавшихъ  о  медицин*, 
былъ  Исаакь  Израелнтъ,  усыновленный  арав1Йскимъ  калифомъ  и 
ЖИВШ1Й  въ  УП-мъ  в*к*.  Серап10нъ  писалъ  въ  У1П-з«ъ  в*к*.  Да- 
л*е  Разесъ,  а  съ  нимъ  Авиценна,  написавшей  Сапоп  МеЛшпт;  Авер- 
роэсъ,  великий  спорщикъ;  Аль-Буказисъ — честь  арабской  хирургт, 
и  множество  другихъ  писателей,  мен*е-изв*стныхъ,  принесены  были 
во  Франщю  и  Европу  крестоносцами,   пришедшими    изъ  Палестины. 

Переводы  этихъ  сочинен1й  въ  средн1е  в*ка  служили  канвою  для 
лекц1й  проФессоровъ,  которые  не  знали  греческаго  языка  и  не  могли 
читать  Гиппократа  и  Галена  въ  подлинник*.  Этимъ  двумъ  авторахъ 
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и  вообще  греческой  медицине  бшо  отдано  должное  у0ажен1е  только 
во  вреия  во8рожден1я,  когда  и8обр*тен1е  книгопечатан1Я  указало  со- 
кровища, скрытыя  до-того  въ  библютекахъ  монаховъ,  и  сд*дало  из- 
в-Ёстными  ихъ  всему  св*ту.  Перестали  наконедъ  пользоваться  латин- 
скими переводами  арабскихъ  авторовъ,  которые  болъшею-частью 
только  переводили  Гиппократа  и  Галена;  начался  в'Ькъ  преобразоваШй 
и  нововведен1й,  провозгласивши  независимость  мышлен1я  въ  наукахъ. 

Въ  ХУ1-мъ  в*к*  появился  Парацельзъ  —  голова  см*лая,  иво- 
бр'Ётательная,  парадоксальная,  изъ  числа  тЪхъ,  которые  образуютъ 
школу,  какъ-чжоро  пачинаютъ  ораторствовать,  и  которые  д1^ак>тся 
прямо  учителями,  не  бывъ  никогда  учениками.  Главные  предметы  его 
иападен1й  ,  это  Аристотель  —  и  въ-особенности  Галенъ.  Парацельзъ 
медикъ,  столь  темный  въ  своихъ  выражен1яхъ,  д1^1ается  краснор^чи- 
вымъ,  когда  цитируетъ  двухъ  уже  несуществующихъ  противниковъ; 
оиъ  остроуменъ  и  ^докъ  въ  своей  критике ;  жестокъ  въ  своихъ  об- 
вицен1яхъ  ;  безпощаденъ,  когда  нападаетъ  и  когда  виднтъ  чужой  не- 
достатокг.  Нужно  прочесть  его  творен1е  отъ  начала  до  конца,  чтобъ 
составить  себ*  идею  о  неисчерпаемомъ  краснор^ч1и  его,  внушен- 
ыомъ  четырьмя  влагами  Галена  ;  онъ  поб*ждаетъ,  уничтожаетъ,  ду- 
шить своего  безмолвнаго  противника  и^  кажется,  вызываетъ  усопшаго 
на  судъ  съ  собою,  чтобь  готъ  отдалъ  ему  отчетъ  въ^своп&в  1го-  - 
ступкахъ.  Но  когда  победитель  самъ  вступаетъ  на  арену,  чтобъ  на- 
сладиться тр1умФ0мъ,  то  т*нь  Галена,  кажется,  схватываетъ  его  за 
горло  и  напитываетъ  своимъ  учен1емъ.  Парацельзъ  тогда  теряется 
въ  объяснен1яхъ,  которыми  хочетъ  заменить  теории  галеновск1Я,  и 
которыя  въ  свою  очередь  такъ  странны,  темны,  непонятны,  какъ  по 
содержанию  такъ  и  Форм*,  что  невольно  пожалеешь  объ  учен1и  Га- 
лена, на  которое  такъ  жестоко  нападали.  Собственно  въ  парацель- 
зовскихъ  изложен1яхъ  такая  Фантастичность,  туманность,  несвязность, 
что  не  знаемъ  откуда  отсутствхе  идей  могло  набрать  къ  своимъ  услу- 
гамъ  столько  словъ  и  различныхъ  Фразъ.  Онъ  только  ум-^етъ  вла- 
деть разрушительною  силою,  но  какъ  скоро  изъ  разрушеннаго  на- 
чинаетъ  строить  здан1е,  то  делается  самъ  см'Ьшнымъ. 

Вотъ  какъ,  наприм'Ьръ,  Парацельзъ  въ  своемъ  сочинен1и  излагаетъ 
вричину  бол-Ьзней:  « Находится  р  говоритъ  онъ  «(йе  ЕпиЬиз  тогЬошт, 
пит.  УП1,  рго1.  4)  пять  сущностей,  которыя  производятъ  вс*  бо- 
л-Ьзни.  Эти  сущности  означаютъ  пять  начёлъ;  обратите  на  нихъ  вни- 
маше.  Находится  пять  началъ,  или  причинъ,  изъ  которыхъ  одной  при- 
чины достаточно,  чтобъ  произвести  вс*  болЬзни,. которыя  когда-либо 
существовали,  существуютъ  теперь  и  будутъ  существовать.  На  эти- 
то  сущности,  о  медики  !  должно  было  обращать  внимание,  если  вы 
не  хотели  в*рить,  что  вс*  бол*зни  проистекаютъ  изъ  одной  сущности 
и  одного  начала...  Вы  это  поймете  изъ  прим*ра  ;  возьмемъ  какую- 
нибудь  изъ  бол*зней — ^заразу;  спрашивается:  отчего  она  происходитъ? 
Вы  отв*чаете:  отъ  разложен1я  природы.  Вы  говорите,  какъ  физикъ. 
Астрономъ  разв*  говоритъ,  что  движен1е  и  течен»е  зв*8дъ — причина 
небесныхъ  явлешй?  Который  изъ  двухъ  справедливъ?  Я  заключаю, 
что  тотъ  и  другой  справедливы;    только  одно  д*йств1е   и  одна  при- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


44  ШшбетгкишАШ  Джт1»атура. 

чина  провсходятъ  огъ  природы,  одна  изъ  эв^здъ,  крон-Ь  того,  шэъ 
этнхъ  даухъ,  идн  изъ  трехъ  другихъ;  потому-что  природа  есть  сущ- 
ность, зв^Ъзда  есть  другая  сущность.  Вы  должны  знать,  что  есть  оатъ 
заразъ,  не  В'ь-отношен1и  рода,  существа,  «ормы  и  вида,  во  въ-от- 
ношен1и  начала,  откуда  он%  происходятъ.  Скажет»  же,  что  наше  гкю 
подчинено  пяти  сущностямъ,  что  одна  сущность  заключаегь  въсе&к 
всЬ  бол-Ьзнй  и  съ  ними  н-Ькоторое  вл1ЯН1е  на  наше  тЬло,  дотожл'-что 
есть  пять  родовъ  водяныхъ  бохЁзней,  столько  же  желтухъ,  столько  же 
лиюрадокъ,  столько  же  рёковыхъ  болезней  ;  и  это  справедливо  во 
вскхъ  другихъ  бол*зняхъ...  Вл1ян1е  зв^здъ  —  сущность  зв^здъ; 
второе  вл1ян1е  —  сущность  яда  ;  третье,  которое  ослабляеть  наше 
гкю ,  разрушаегь  его  худою  комплекщею  —  сущность  натуры; 
четвертое —  сущность  духовъ  сверхъестественныхъ,  имеющих!»  вл1Я- 
нве  на  ваше  т*ло;  пятая  сущность  —  Богь.» 

Въ  другрвгь  М'ЪсгЬ  онъ  пускается  въ  аналогию  и  пишетъ,  что  «шръ 

утроба  всего,  что  въ  немъ  находится;    точно  съ  такой  же  точки 

нужно  смотреть  на  утробу  женщины.  Въ  творении  вода  —  утроба; 
утроба  не  что  иное,  какъ  и1ръ,  запертый  со  всЬхъ  сторовъ,  и 
который  не  им-Ьетъ  с;ъ  другими  тЬлами  никакого  сближен1Я,  и  одна- 
кожь,  есть  настояш1й  М10ъ.  потому-что  м1ръ  былъ  первынъ  созда- 
а1ояь;  другой  мфъ  —  человккъ,  третш — женщина.  Первый,  самый 
большой,  мужчина  средн1й,  женщина  самый  меньшой  и  посл^дн1й  по 
порядку.  М1ръ  им*етъ  свою  философ1Ю  и  науку,  мужчина  своп,  а 
женщина  свои.» 

Эти  два  отрывка  достаточны  длятого,  чтобъ  показать  манеру  пн- 
сан1я  этого  ученаго;  все  остальное  у  него  въ  такоиъ  же  род*  и  такъ 
же  ясно.  Однакожь  слава  Парацельза  громко  грем-Ьла  въ  Герман1и 
и  Швейцарш.  Ученики,  удрученные  игонъ  Факультетовъ,  толпами  сбе- 
гались къ  каеедрЁ  Парацельза;  знаменитые  и  ученые  люди  тогдапь 
няго  времени  издалека  сов'Ьтовались  съ  нимъ  о  своихъ  бол^няхъ; 
самъ  Эразмъ,  изв'Ьстный  ученый  и  скептикъ,  не  побоялся  компроме- 
тировать свою  репутащю,  изложивъ  свою  болезнь  и  спрашивая  у 
Парацельза  совета,  отъ  котораго,  правду  сказать,  ему  не  было  лучше. 

Среди  своихъ  туманныхъ  теор1й  Парацельзъ  могъ  быть  ш>-край- 
ней-м'Ьр*  отличнымъ  практикомъ;  но  въ  своей  практик*  Парац&1ьзъ 
былъ  только  нзобр^тателемъ ;  онъ  изобрЬлъ  мног1я  лекарства  и  сшь 
собы  лечен1я;  съ  упрямствомъ  предоисывалъ  ихъ,  какъ  непреложныя 
истины,  и  потомство  утвердило  многая  изъ  его  изобрЁтен1й.  Гово- 
рятъ,  что  свои  лекарства  онъ  собралъ  во  время  долгихъ  странство- 
ваний по  Бвроп*.  Но  что  до  того,  гд*  взялъ  онъ  ихъ?  разв*  они  не 
ВС*  находятся  въ  природ*?  Чтобъ  ихъ  выбрать,  нужно  было  только 
испытывать.  Разв*  другимъ  способомъ  открыто  прививан1е  осшд? 
Парацельзъ  ввелъ  въ  большое  употреблеше  лекарства  минеральныя, 
которыя  онъ  называть  химическими,  преимущественно  ртуть  и  мьь 
шьякъ;  и  такъ-какъ  въ  его  время  не  смотр*ли  на  посл*дств1я,  а  на 
минутное  облегчеше  бол*зни,  то  онъ  отлично  усп*валъ  въ  своемъ 
лечен1И.    Онъ  былъ  теменъ   и  непонятенъ   въ  теорЕяхъ,  но  см*лъ  и 
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скоръ  въ  ихъ  приложеши.  Онъ  или  выдечивалъ  или  убивалъ  скоро; 
отчего  и  происходила,  что  о  его  усп*хахъ  говорили  много,  о  неуда- 
чах-ь  —  мало  ;  выздоров^ш1й  д'Ьлался  его  приверженцемъ;  что  ка- 
сается до  умершего,  то  небольшая  горсть  земли  навсегда  скрывала 
несчастный  случай  ;  такимъ-образомъ  все  делалось  въ  пользу  репу- 
тацш  этого  медика.  Онъ  зналъ  для  операщй  и  перевязокъ  некото- 
рый методы,  къ  которымъ  и  теперь  хирург1я  при&Ёгаетъ  съ  поль- 
зою. Его  бальзамы  и  мази  ручались  за  усп^хъ  выздоровлен'1я,  и  онъ 
не  щадилъ  ихъ  въ  этомъ  случа1Ь. 

Университеты,  само-собою  разум'Ьется,  не  разд'Ьляли  увлечен1я  по- 
сл'Ёдователей  Парацельза,  но  и  не  нападали  на  него  открыто,  а  д^алн 
противъ  Парацельза  то,  что  1езуиты  противъ  Жан-Жака  Руссо,  причи- 
няли Парацельзу  неудовольств1я  и  окружали  его  людьми,  которымъ  пору- 
чено было  по  возможности  д'Ьлать  его  см'^шнымъ.  Къ  числу  такихъ  лю- 
дей пр1шадлежалъ  его  секретарь.  Онъ  описываетъ  своего  господина 
съ  точки  зр*н1я  камердинеровъ,  въ  глазахъ  которы'хъ  не  существуетъ 
ген1евъ  —  какъ  скоро  они  имъ  служатъ,  и  видятъ  ихъ  въ  домашней 
жизни.  Челов-Ькъ,  о  которомъ  мы  говоримъ,  былъ  1оаннъ  Опорннъ, 
авторъ  сочинен1я  Жизнь  и  творетя  Параи^льза.  Опоринъ  описыва- 
етъ его  какъ  челов-^ка  любящаго  попить  на  германский  манеръ,  а  не 
какъ  медика,  перевернувшего  носологичесюя  идеи  тогдашняго  времени. 
Парацельзъ,  роднвш1йся  въ  Баден'Ь,  былъ  головою  и  сердцемъ  н*^ 
мецъ,  за  что  и  обвиняла  его  Главная  Коллегия  Богословскаго  Факуль- 
тета въ  Париже,  какъ  колдуна,  челов'Ька,  предавшагося  мапи,  вовлек- 
шей его  въ  сношен1я  съ  злыми  духами.  Но  между-т'Ьмъ  какъ  Француз- 
СК1Й  ультрамонтанизмъ  пускалъ  свои  безсильныя  молнш  противъ  уче- 
нака  доктора,  которому  Рейнъ  служилъ  щитомъ,  Парацельзъ  окон- 
чилъ  свою  жизнь,  кратковременную,  но  бурную;  одинъ  б'Ьдный  свя- 
пценникъ  соорудилъ  ему  скромный  памятникъ  въ  церкви  св.  Себаст1а- 
на»  въ  Зальцбурге,  въ  Австрии,  отмстивъ  такимъ  образомъ,  посл^ 
смерти,  за  всЬ  обвинешя  въ  кшдовств'Ь,  пресл'Ьдовавппя  Парацельаа 
во  время  его  тр1умФовъ. 

Но  между-тЬмъ,  какъ  Парацельзъ  поражалъ  университеты  въ  лиц* 
четырехъ  галеновскихъ  влагъ,  анатомисты  вели  войну  съ  медицин- 
скими Факультетами  бол*е-положительную.  Везал1й ,  брюссельск1й 
медикъ,  занялся  анатом1ею  съ  скальпелемъ  въ  рук'Ь,  и  верность  его 
описаний  упрочилась  анатомическими  рисунками  на  дерев'Ё  Тиц1ана, 
который  почерпалъ  въ  этихъ  сухихъ  и  подробныхъ  изучен1яхъ 
тайны  чистоты  рисунка  и  верности  колорита ;  онъ  изучалъ  искусство 
живописи,  анатомируя  трупы.  Фаллоп1й,  въ  Итал1и,  продолжалъ  нача- 
тое Везал'юмъ ,  своимъ  учителемъ.  Евстах1й  въ  Рим*  прюбр'Ьлъ 
название  князя  анатомиковь.  Дал'Ье  сл^дуютъ  Албин1й,  Фабриц1й 
Аквапендентск1й,  Сильв1й,  Инграсс1й,  Варол1й,  давш1й  назван1е  Варо- 
лгееу  мосту ,  Спигел1й  и  другю;  все  не  Французы  и  не  англичане,  то- 
есть  не  изъ  гЬхъ  странъ,  въ  которыхъ  университеты  отставали  отъ 
усовершенствован^  и  открыт1й  въ  наук'Ь,  и  строго  хранили  старыя 
постановлен1я,  не  обращая  вниман1я,  оыли  ли  от!  ложны,  пли  н'Ьтъ. 
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Во  Францш^  какъ  и  въ  Ангдга,  на  ооприп^  открыт1&  тодыо  меньшее 
число  идетъ  впередъ,  подавляемое  тяжестью  большинства. 

Въ  эту  эпоху  во  Франц1и  Амброз1й  Паре  преобразовывалъ  хирур- 
Г1Ю  см'кю,  д'Ьятельно,  несмотря  на  свое  назвате  цирюльника,  кото- 
рымъ  гнушались  университеты,  потому-что  университетски  докторъ 
учился  по  Гиппократу  и  Галену  ,  по  которыиъ  прописывалъ  свои 
рецепты  и  призывалъ  цирюльника  для  операц1й  ;  и  бедный  щфюль- 
никъ  очень-часто  тихонько  подсмеивался  надъ  учеными  докторами, 
въ  надежд*  на  будущее,  которое  всегда  оцЬняетъ  гешевъ.  Мольеръ 
смеялся  надъ  докторами  своего  времени,  которые  еще  были  старыми 
медиками  въ  в*къ  возрождея1я;  но  онъ  никогда  не  насмехался  надъ 
цирюльниками,  надъ  людьми  со  омысломъ,  со  вкусомъ,  надъ  людьми 
умными,  каковъ  онъ  былъ  самъ. 

Въ  это  время  явился  другой  поборникъ  галеническаго  школьна- 
го  учешя  въ  отечеств*  Везал1я,  въ  Бельгш.  Челов*къ,  о  которомъ 
мы  говоримъ,  былъ  Ван-Гельмонтъ;  онъ  усомнился  въ  медицин*,  по- 
сещая медиковъ  и  сов*туясь  съ  ними.  Ван-Гельмонтъ  былъ  богатъ 
и  ему  было  нетрудно  сд*латься  ученымъ  независимымъ  ;  онъ  былъ 
великодушенъ  и  ему  легко  было  показать  прнм*ръ  безкорыст1я. 
Онъ  упрекалъ  медиковъ  тогдашняго  времени,  что  они  продавали  бол- 
товню свою  немножко-дорого  и  доказывалъ,  что  вся  наука  ихъ  не  что 
иное  какъ  пустослов1е.  И(жусный  химикъ,  умъ  изобр*тательный,  онъ 
господствовалъ  надъ  медициною  своимъ  превосходствомъ  ,  которое 
прюбр*лъ  положительнымъ  изучен1емъ  вспомогательной  науки  —  хи- 
мш.  Его  сочинен1е  о  химическомъ  анализ*  мочеваго  камня  ^чшее  про- 
изведен1е  тогдашняго  времени  и  заключаетъ  въ  себ*  наблюден1я  и 
Факты,  которьпии  не  погнушалась  бы  и  наша  эпоха. 

Писатель ,  отличающ1йся  большою  чистотою  слога,  вкусомъ  въ  вы- 
бор* выражен1й  и  мыслей,  Ван-Гельмонтъ  не  обвиняетъ  прямо,  во 
указываетъ  на  недостатки,  какъ  Сократъ,  ирон1ею  и  умною  насмеиь 
кою  ;  въ  способ*  изложен1Я  у  него  везд*  вид*нъ  тоепш  вкусъ.  Онъ 
пишетъ  отрывисто;  всякая  мысль  начинается  съ  новой  строки  на- 
подоб1е  афоризма,  чтобъ  изб*жать  пустыхъ  развитй  и  отступлешй. 
Онъ  заимствуетъ  у  номенклатуры  Параце.1ьза  мног1я  слова,  напр: 
гИаНш,  а1кош1,  общее  растворяющее  средство  ахо(к,  панацея  мер- 
кур1альная  и  проч.  Онъ  также  самъ  ввелъ  н*которыя  слова,  нзъ  ко- 
торыхъ  зам*чательныя:  архел  всеобщее  начало  здоровья  и  бол*знн, 
которое  производитъ  и  поддерживаетъ  все,  и  о  которомъ  Ван-Гель- 
монтъ  безпрестанно  упоминаетъ,  не  объясняя  его  подробно  ни  въ  ка- 
комъ  м*ст*;  Ыав,  которое  составляетъ  причину,  приводящую  въ  дей- 
ствие его  архею;  дах  —  слово,  оставшееся  поел*  него  въ  химш,  для 
означеи1я  вещества,  подобнаго  пару,  но  невидимому. 

«Съ  Гиппократа  до  насъ  (говоритъ  онъ)  медицина  не  сделала  на 
одного  шага  ;  даже  Галенъ  нисколько  не  подвинулъ  ее,  обращаясь 
постоянно  въ  ложномъ  кругу,  отчего  и  въ  нашихъ  шкодахъ  про- 
изошло головокружен1е.  ФилосоФСтвован1е  Галена,  какъ  п*те  кукушки, 
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ограничдпается  одною  нотрю...  Я  прочиталъ  его  сочиненна  два  раза 
съ  большимъ  внимэшемъ  и  увид*лъ,  что  онъ  очень-б'Ьденъ ;  у  него 
только  то  хорошо,  что  заимствовано  у  предшественниковъ;  собствен- 
наго  же  очень-мало.  Его  книги  не  что  иное,  какъ  см^сь  писан1й  Гип- 
пократа и  Платона». 

Ван-Гельмонтъ,  получивпп!^  образован1е  въ  Лувенскомъ  Универ- 
сотетк,  на  который  съ  1580  года  начали  д'к1ать  ндшеств4я  1бзуиты, 
усвоилъ  себЬ  духъ  этого  общества.  Онъ  коснулся  всЬхъ  наунъ  и 
увид1Ьлъ  пустоту  во  всемъ  ,  въ-чкюбенности  въ  тогдашней  медицине, 
привязавшейся  къ  старымъ  схоластическимъ  поняткмъ  и  нехот^ 
шей  ни  за  что  извгЬнить  ихъ.  На  эту-то  науку  преимущественно 
онъ  и  нападаетъ.  Шкотория  изъ  заглавий  его  сочинен1й  носятъ  на 
са6:Ь  отпечатокъ  колкой  насм-Ьшки.  Такъ  одна  книга  называется : 
О  короетахь  и  язеахъ  тколь;  другая  :  Вездгьйственность  и  не-^ 
€лок:еетво  гумористическихъ  школь ;  и  зд'Ёсь ,  разум'Ьется ,  онъ 
жестоко  нападаетъ  на  медиковъ.  Одному  изъ  своихъ  сочинений  онъ 
даетъ  яазваше  :  Могила  моровой  язвы  и  посвящаетъ  его  выдуман- 
ному принцу,  которому  об*щаетъ,  если  онъ  будетъ  продолжать  слу- 
шать медиковъ,  посвятить  сл'Ьдующую  эпптаФ1Ю  : 

1асе1  Ыс  (1их  орИтиз,  ш  диеш 

N11  ро1ш1  Маг8,  йит  согроге  8апди18ега1. 
Оаос!  Маг8  поп  ро1ш1,  тесНс!  ро1и^ге  8есап(1р; 
8|с  Магзо  1р80  Ги  ттог  Н1рросга1е, 

то-есть :  « Зд-Ьсь  покоится  доблестный  мужъ  ,  котораго  при  жизни 
самъ  Марсъ  не  могъ  сразить,  изнуряя  ранами;  что  не  могъ  сдй1ать 
онъ,  то  сд'к1али  медики,  пуская  кровь.  Итакъ  самъ  Марсъ  безсиль- 
н*е  Гиппократа». 

Въ  этомъ  сочиненш  Ван-Гельмонъ  им-Ьлъ  ц*лью  доказать,  что  на- 
чало моровой  язвы  находится  преимущественно  въ  воображении  больнаго; 
идею  эту  возобновляли  и  посл^  Ван-Гельмонта. 

Но  въ-зам-Ьнъ  того,  на  что  были  сд-Ёланы  так*1Я  странныя  нападе- 
н'1я,  что  же  могъ  представить  самъ  Ван-Гельмонтъ?  Должно  сознаться, 
что  и  онъ^  въ  качеств*  преобразователя  медицины,  почти  столько  же 
усп111ъ,  какъ  Парацельзъ. 

Такимъ-образомъ,  поел*  его  смерти,  медицинск1е  предразсудки 
взобрались  снова  на  свои  каеедры  съ  торжествомъ,  большимъ  преж- 
няго.  Ван-Гельмонтъ  не  им'ёлъ  иосл*дователей,  потому-что  въ-зам*нъ 
галеновскаго  х  не  могъ  поставить  другаго  знака  для  выражения  не- 
изв*стнаго;  и  звакъ  этотъ,  существовавш1й  такъ  долго,  остался  по- 
прежнему  выражен1емъ  неизв*стнаго. 

Около  этого  времени  дюптрика  принесла  въ  даръ  изученио  физики 
и  естественной  исторш  инструментъ  ,  предназначенный  расширить 
поле  нащего  зр*н1Я  гораздо-бол*е  пред*ловъ,  назначенныхъ  природою. 
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и  такимъ  образомъ  коснуться  всЬхъ  наукъ  съ  раздичныхъ  точекг 
зр'Ьн!Я.  Мы  говоримъ  о  микроскоп-Ь,  употреблен1е  котораго  подучим 
съ  половины  ХУП-го  стол^т1я  большое  развитее.  Въ  то  же  время, 
какъ  телескопъ  сд^алъ  доступнымъ  зр'Ьн1Ю  нашему  отдаленнЫпие 
предметы,  микроскопъ — этотъ  телескопъ  ётомовъ,  представил'ь  гла- 
замъ  нашимъ  въ  гигантскихъ  размЬрахъ  предметы,  сущбствован]е 
которыхъ  не  могъ  подозр'Ёвать  даже  зорк1й  глазъ  рыси.  Когда  же, 
при  помощи  этого  шестаго  чувства,  наблюдатель  зам'Ётилъ  въ  орга- 
ническихъ  жидкостяхъ,  подверженныхъ  вл1яшю  воздуха  и  св^а,  дви- 
жущихся животяыхъ,  открыть  въ  челов^ческихъ  влагахъ  и  ткансхъ 
одушевленвыя  существа,  весьма-сложныя  по  своему  составу  и  до-то- 
го  малыя,  что  острее  скалпеля  покрывало  ихъ  совершенно —  ему  при- 
шла идея:  не  ато  ли  начало  бол-Ьзней?  Вотъ  что  думали  некоторые 
изъ  медиковъ:  эта  неизв'Ьстная  причина  вс^хъ  яедуговъ,  заставляв- 
шая школы  строить  множество  нел'Ьпыхъ  теор1й,  вредившая  стоаю 
челов^еству,  не  находится  ли  она  въ  этихъ  одушевлевныхъ  сущ&- 
ствахъ,  населяющихъ  насъ,  таящихся  въ  тканяхъ  нашихъ  при  жвз- 
ни,  находимыхъ  посл1&  смерти,  появляющихся  во  всемъ,  чЬмъ  мы 
существуемъ,  въ  пить^,  въ  пищ'Ь,  въ  воздух-Ь,  которымъ  дыоппгь? 
Не  скрывается  ли  причина  болезней  въ  этихъ  паразитахъ,  каковы  и 
мы  сами  въ-ютношен1и  ко  всей  природе?  Эта  идея  укоренилась  меж- 
ду наблюдателями — и  ее  распространили  ужь  слишкомъ-далеко,  такъ- 
что  медиф1нск1й  св-Ьтъ  усомнился  въ  ней  и  продолжалъ  прибегать  по- 
прежнему  къ  положен1ямъ  галеновскимъ.  Медики  тогдашняго  време- 
ни, порывшись  четыре  года  въ  вспомогательныхъ  медицинскихъ  на- 
уках!, и  получивъ  докторское  зван1е,  обращались  совершенно  къ 
практике,  не  им^я  времени  заняться  изсл^дован1ями.  Только  духовныя 
лица  и  люди,  приверженные  къ  наукамъ  и  искусствамъ,  накоиецъ 
всЪ  гЁ,  которымъ  ихъ  общественное  положен1е  доставляло  н^ото- 
рую  независимость,  которые  им'Ьли  состоян1е,  люди  свободные  и 
умомъ  и  ткюмъ,  наблюдали  природу  и  изсл^довали  науку,  съ  ми- 
кроскопомъ  въ  рук'Ь.  Ихъ  открыт1я  проскользали  одно  за  другшгь 
въ  науку  медицины  и  пом']Ьщались,  какъ  попало,  посреди  учен1й  Га- 
лена,  влаги  котораго  уступили  несколько  М'к^.течка  и  для  микроско- 
пическихъ  открыт1й  съ  услов1емъ,  занять  место  на  посл-^днемь  пла- 
н'Ь  вм'ЬсгЬ  съ  средствами  цирюльниковъ  и  баньщиковъ.  Впрочемъ. 
надобно  сказать  правду,  что  наблюдатели  эти  не  старались  соединять 
результаты  наблюдений  микроскопическихъ  съ  наблюдешями  другихъ 
родовъ;  они  большею-частью  им-кди  только  одну  идею,  которою  хотЬли 
объяснить  все;  а  въ  приложенш  представлялось  множество  случаевъ,  не 
только  необъясняемыхъ  этою  идеею,  но  даже  уничтожавшихъ  ее 
совершенно.  Когда  они  вид'кли,  что  такая-то  бол'Ьзнь  могла  быть 
сд'Ёдств1емъ  такой-то  причины,  видимой  подъ  микроскопомъ ,  то  за- 
ключали то  же  и  о  всЬхъ  бол'Ьзняхъ ;  ложность  заключея1Й  была  при- 
чиною, что  терялась  дов'^ренность  къ  справедливости  даже  самыхъ 
положительныхъ  наблюден1й. 

Тогда  немецкая  медицина  свергла  иго  непреложности  галежюскаго 
учен1я,  между-т'Ьмъ,  какъ  во  Франции  все  еще  медики  были  связаны 
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парижскимъ  Факугьтетомъ ,  подкр^пляемымь  Теологическою  Кол- 
лег1ею. 

Въ  это  время  аиатом1ю  мозга  и  нервовъ  разработывали  Вилиз1й, 
Вьёсенъ,  Шнейдеръ,  показавшей  зависимость  органа  зр^ц1я  отъ  ре- 
тины, д^авш1й  наблюден1Я  надъ  перес^ченеемъ  лучей  св'Ьта  въ  глаз- 
номъ  яблок-Ь,  и  МН0Г1Я  друг1я;  трудами  Декарта  и  Ньютона  теор1я 
зрЁн]я  была  очищена  и  исправлена.  Рюйшъ  открылъ  Штсат  ского- 
гЛеат  и  ея  сосудистое  строенее,  а  Левенгукъ,  Фиброзное  строенее  че- 
чевицы (1еп8  сгу81аШпа). 

Кассер1й,  Перрольти,  Дюверни  занимались  объяснен1емъ  органа 
слуха,  описали  мускулы  и  косточки  слуховыя  и  прохожден'ю  слухо- 
еаго  нерша  (пегуия  аи(111ог1и8)  по  каналамъ  лабиринта.  Гарвей  пи- 
салъ  о  сердись,  сосудахъ,  движен1и  крови  и  изучалъ  процесъз  арожде- 
шя  плода).  Въ  эту  эпоху  появился  на  поприщ-Ь  медицины  врачъ, 
прославившейся  какъ  теоретикъ  и  практикъ;  это  былъ  Сиденгамъ, 
писавш1й  почти  по  вс^мъ  отраслямъ  медицинскихъ  наукъ  и  пршму- 
щественно  по  части  Фармакологии;  онъ  ввелъ  въ  медицину  мног]е  ле- 
карственные составы;  н-Ькоторые  изъ  нихъ  сохранились  до  нашихъ 
временъ.  Въ  это  же  время  акушерство  начало  принимать  видъ  само- 
стоятельной науки  трудами  Генриха  Девентера  ,  а  судебная  меди- 
цина —  трудами  Зах1аса  и  Вельтмана.  # 

Къ  медицинскимъ  изв'Ьстностямъ  этой  эпохи  принадлежатъ  также: 
Боэргавъ,  объяснявшей  бол-Ёзни  механическими  началами  ;  въ  теореи 
у  него  было  все  хорошо,  но  въ  приложенеяхъ  онъ  впадаетъ  снова  въ 
прежнюю  медицину  и  въ  прежнюю  номенклатуру.  ГоФманъ,  бывшей 
распространителемъ  ученей  Боэргава,  изобр'Ёлъ  многее  эликсиры  и 
составы,  получившее  его  имя.  Сталь  отличался  преимущественно 
на  поприще  химическомъ.  Галлеръ  воевавалъ  съ  Физеологами. 

Англичанинъ  нововводитель-Броунъ  хот'Ьлъ  словомъ  ехЫгаЫШаш 
(раздражительность)  объяснить  причины  болезней;  по  его  мн'ёшю,  веЬ 
болезни  зависк1и  отъ  уменьшенея  или  увеличенея  въ  организм'^  ехсе- 
1аЬ11е1а1е8,  отъ  $(кеп%ае  или  а$1кетае  органовъ.  Теорея  эта  им'Ьла  по- 
сл*дователемъ  Разори,  распространившаго  это  ученее  въ  Италеи. 

Въ  конц*  ХУШ-го  стол'Ьт1я,  в^Ьнскей  врачъ  Месмеръ  диссертацеею 
своею  :  Ое  ьг  р1апе(агит  %п  согрив  китапит  положилъ  начало  теореи 
животнаго  магнитизма — предмета,  над'Ёлавшаго  тогда  много  шуму ,  но 
который  и  до-сихъ-поръ  не  разработанъ. 

Парижскей  медиещнскей  Фзкультетъ  во  все  время  этихъ  преобразованей 
и  открытей  оставался  спокойнымъ  наблюдателемъ;  только  конецъ  ХУШ- 
го  стол-Ьтея  пробудилъ  его  деятельность.  Съ  окончанеемъ  ХУШ-го 
стол-Ьтея  начинается  новая  эра  для  медицины;  наука  эта,  принявъ  дру- 
гое направлеиее,  начала  быстро  подвигаться  впередъ.  Съ  нын'йшняго 
в-Ька  медицина  приняла  такое  направлеиее ,  результатье  которого  еще 
зр^ютъ  въ  будущемъ... 

[ЕЛгпЬигдк  Леьгего). 
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ЛЕОПаЛЬДЪ  РАНКЕ. 


11мр«т«токъ  нстораховъ  гь  Гермав!^.  —  Исто|М1кя  въ  средяах'ъ  гЬжахъ  ■  п 
апожу  Воурождеви.  —  XVIII  в-Ьгь.  —  Гердеръ  ■  археологическая  ошам-  - 
Друмавъ.  — р  Жизнь  и  труды  Ранке.  —  Нстор(я  1ерманскихь  и  римскихь  пм' 
мень.  »  Стреидев1е  этихъ  пдеиевъ  къ  одной  ц'Ьди.  —  Крнтнческгй  о^^зор* 
еочнн$н{й  ковлйшихь  неторнковь.  —  Гвиччардивн.  —  Иетор{л  еладлмивй  ш 
нородо0ь  Юо/сноп  Европы  в9  ХГП  и  ХКШ  елкалъ.  — Воэвышавк  в  вие|1* 
11соав1и  и  Турции.  —  Нсторгя  папь  поелт  Л9отера.'-^Н9сл1ьдяла»Не  чталмм- 
скоч  П093Ы,  —  КеаИ  Д!  Ргапс1а.  —  Истор(я  Сербы.  —  Цетор%я  ГермалЫ 
со  «ремень  реформы,  —  Девять  квигъ  истор1и  ПруссЁи.  —  Ист(»р'|а  Фрава11 
отъ  Франциска  I  до  Лудовика  Х1У.  — Историческое  училище  Ранке.— Вд11|1е 
его  на  Гериав1ю  и  Нтад1ю. 


Германсюй  умъ  поб*ждаетъ  всегда  терп-Ьливостью  въ  изучев1й,  но 
•ъ  этомъ  ум*  мало  строгой  критики,  твердой  точности  и  велотаго 
искусства  аисать  историю.  Ц-Ьлые  в*ка  германской  литерат^-ры  не 
представляютъ  ни  одного  знаменитаго  историка,  достоанаго  этого 
имени.  Франц1Я,  Итал1я  и  Исиашя  им'Ьли  ужь  въ  среднихъ  в^ахг 
оригинальныхъ  нисателей,  прекрасно  изобразившихъ  события  своего 
времени  и  передавшикъ  сл'Ьдующимъ  л-Ьтописцамъ  драгоц-Ьнныя  С4Л- 
д-Ьн^я.  Гермашя  пишетъ  въ  то  же  время  одн*  латинская  хроники, 
или  л*тописи  ученыхъ  монаховъ,  которые,  безъ  слога  и  одушев- 
лен1я,  трудолюбиво  записывали  Факты  своего  времени.  Конечно,  и  не- 
значущ1я  произведен1я  прошедшихъ  временъ  могутъ  доставить  драго- 
ц'Ьнныя  св-Ьд-ЬнАл.  Нельзя  пренебрегать,  наприм*ръ,  хроникою  Перца 
{Мопиттга  Оегтапгае  кШоггса)\  но  съ  У1-го  и  до  ХИ-го  в*ка  к^о 
въ  Германии  можетъ  сравниться  съ  Григор1емъ  Турскимъ,  съ  Видльар- 
дуеномъ  и  Жуанвилемъ?  Въ  Х1У-в'Ьк*,  въ  эпоху,  когда  нов^йше 
языки  сбросили  съ  себя  оковы  латинскаго,  когда  Виллани  съ  жим- 
стью  и  наивною  гордостью  описывалъ  Флоренц1Ю ;  когда  Фруассарь 
весело  разсказывалъ  о  посл^днихъ  подвигахъ  умирафщаго  рыцарства 
и  въ  описан1и  несчаст1й  своего  отеэдства  возвышался  до  благсфод- 
наго  слога  исторш ;  когда  испанск1Й  л'Ётописецъ  Айала  такъ  в^^о  и 
драматически  описывалъ  борьбу  Петра-Жестокаго  и  Генриха  Транста- 
марскаго,  въ  Германии  вовсе  не  было  историковъ.  Можно  уважать 
оставшаяся  хроники ,  писанныя  на  н'Ьмецкомъ  язык* ,  какъ  драгоцен- 
ность для  антиквария  ,  но  въ  европейской  литератур*  имг  ^Оть 
м*ста. 
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Эпоха  шоароотденгл  была  такъ  же  ^езшодна  дм  Гермаши,  какг  н 
средн1е  у1Ьва.  Не  требуйте  отъ  нея  въ  ХУ-мъ  вФк4;  Коммина,  ни 
Лаяу  11М  Мондюка,  а  еще  мен^е  Мак»аведя.  Страна,  въ  которой 
родидся  оротестантязмъ,  не  ум^да  шюать  псторш.  Въ  этомъ  пе- 
рюд^  быди  у  нея  Чудн,  Канцовъ,  Турмейеръ,  и  хотя  слогъ  ихъ  уже 
дучше  и  чшце,  но  это  еще  тодько  собиратеди  историческихъ  нате- 
р1адовъ,  неу111^щ1е  пользоваться  ими.  Прежде  нежеди  Дюканжъ 
аереведъ  Виддьардуена  и  составидъ  кониеитарш  на  Жуанвиддя,  преж- 
де нежеди  Андре  Дюшенъ  вадумадъ  собирать  свою  ИШоггле  ггап- 
сопй»  $сгщ>(оге$,  Ионардъ  Фрехеръ  укааадъ  ужь  къ  этому  путь. 

ХристоФоръ  Гевольдъ,  Гервартъ,  оба  Мейбома  прододжади  эти  тру- 
Долюбшыя  изыскатя,  и  санъ  Лейбнйцъ  участвовадъ  въ  ннхъ.  Въ 
эту  эпоху  появидись  первые  опыты  всеобщей  йстор1и  дитературы.  Рго^ 
Лготш  Ламбека,  Ро1упШог  Дашида  МаргаФа  обнаруживаютъ  прежде- 
вренениое  стремдеи1е  науки.  Ужь  видны  попытки  умственной  д1>лтель- 
ности  чедов'Ьчества,  обширныя  и  подробныя  изыскан1я,  который  въ 
сл*дующемъ  стод-Ёт^и  заняли  всю  жизнь  Бруккера,  Эйхгорна,  Бутер- 
векка,  Герена  и  Вахлера.  Списокъ  быдъ  бы  ддиненъ,  если  приводить 
вс^  имена  неутомимыхъ  тружениковъ;  но  все  это  не  историки.  Вой-- 
на  гуссишовъ  Теобальда,  Взятге  Магдебурга  —  Фриз^уса,  Исторгя 
германщвь —  Якова  Маскова,  Исторгя  Имперш  и  ъичператоровь  Гер- 
манги  —  Генриха  Бунау  изсл-Ьдоватя  Шиддера,  МаргаФа,  Эккардта — 
все  это  одн*  попытки  написать  настоящую,  серьёзную  исторйо. 

Знаменитый  перюдъ  Лессинга  и  Кдопштока  не  богаче  историками. 
Средн1е  в'^а  въ  Герман'ш  быди  описаны  д'Ьтописцаии;  XVI  и  XVII 
стод'Ьт1Я  были  торжествомъ  ученыхъ.  При  наступлении  бдистатедьной 
эпохи  германской  литературы,  подвинулась  ди  история?  На  это  сду- 
жатъ  отв-Ьтомъ  слова  журнала:  Гамбургская  драматурггл.  «Герман1я 
хочетъ  им'Ьть  нащонадьный  театръ,  а  она  еще  не  составдяеть  нац1и». 
Самъ  Лессингъ  говоритъ,  что  Герман1Я  хочетъ  им^ть  историковъ; 
она  хочетъ  разсказывать  национальную  жизнь  своихъ  народовъ ,  а 
у  нея  именно  недостаетъ  чувства  этой  нацюнадьной  жизни.  Писате- 
ли ея  прекрасно  знаютъ  м1ръ  науки,  но  имъ  неизв'Ьстенъ  театръ, 
на  которомъ  борятся  страсти  и  интересы  людей.  Они  составдяютъ 
сборники  Фвктовъ,  собираютъ  документы  въ  тиши  кабинета,  но  ни- 
когда сами  не  участвовали  въ  разсказываемыхъ  ими  событ1яхъ.  От- 
куда взять  имъ  жаръ  для  своихъ  разсказовъ  и  картинъ? 

Въ  ХУ111-мъ  в-Ьк*  история  носитъ  на  себ*  печать  тогдашней  эпо- 
хи, то-^сть  мелочной  ненависти  и  см']^шнаго  пристрастия.  Зам1;чатедь- 
н^йш1е  умы  Англ1и  и  Франщи  не  изб'^жади  этого  вл1ян1я,  и  часто 
учен'Ьйш1е  люди,  какъ  Мейнерсъ,  или  Шлёцеръ,  служатъ  печальнымъ 
доказательствомъ  преобладания  духа  парт1й;  нигд'Ь  не  видно  св'Ьтла- 
го  вдохновен1я,  оживдяющаго  прошедш1е  в'Ька. 

Наконецъ  явидся  знаменитый  писатель  съ  душою  Лессинга  и  Кдоп- 
штока, ставш1й  выше  вс^хъ  сухихъ  историковъ  XV  111-го  в^ка.  Гер- 
веръ  первый  представидъ  въ  стройной  картине  жизнь  всего  чедо- 
в*ческаго  рода. 
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Зан^чате^ьяо,  что  первая  истор1я,  которсмо  Герштя  могла  гор- 
диться, написана  была  не  историкот»,  а  теодогомъ-ФихосоФомъ,  я 
книга  эта  бьиа  не  настоящая  истор1я,  а  философ1я  исторш.  Въ  эпоху 
Гердера  и  Лессинга  Гермашя  не  у1гк1а  еще  пвсать  настоящей  истчь 
рш,  исторт  страстей  и  вьпч)дъ  въ  борьба  между  собою  въ  данную 
эпоху.  Ф1иосоФ1ею  истор1и  ГермаяЁя  начала  Х1Х-&  в-Ьгв,  одною  изъ 
ве.111чайшвхъ  лнтературныхъ  ааслугъ  Х1Х-го  вФка  было  возстановле- 
Н1е  нсторическигъ  наукъ.  Огюстенъ  Тьери,  Минье,  Гиэо  въ  полит- 
ческой  истор1И,  Вилльменъ  и  Кузенъ  въ  литературной  составляю-гь 
замечательное  явлен1б  нашего  в^ка.  Съ  другой  стороны  въ  Аяглт 
Макоулей  и  посл'Ьдователь  его  Мекннтопгь,  Галламъ,  Алиэонь,  Кар- 
лейлъ  съ  честью  трудились  на  этоиъ  поприще.  Въ  одной  Германш 
не  было  еще  настоящаго  историка. 

Последователями  Гердера  были :  1оганнъ  Мюллеръ,  Шиллеръ,  Ар- 
хенгольцъ,  Гормайеръ,  Вилькенъ.  Эта  блистательная  школа  вскоре 
была  остановлена  чрезвычайнымъ  развит1емъ  критики.  Возникла  дру- 
гая школа,  которая  стала  проникать  въ  самые  таинственные  лерюды 
истор!н.  Если  отъ  какого-нибудь  народа  остались  только  разбросанные 
обломки  и  слова,  которыхъ  смыслъ  былъ  потерянъ,  на  эти  остат- 
ки новая  школа  обращала  все  свои  усилия;  изъ  этихъ  обломковъ  зда- 
т^^  и  отрывковъ  речей  создавала  она  целые  языки  и  народы.  Она 
какъ-бы  хотела  сказать  своими  разъискан1ями :  Германш  не  дано 
великое  искусство  драматически  разсказывать  историю,  за-то  будегь 
у  насъ  по-крайней-мере  ученая  история,  ФИЛОсоФСкая,  отыскивающая 
прошедшее  въ  развалинахъ  вековъ,  какъ  новейшая  геолопя  открь»- 
ваетъ  жизнь  первобытнаго  м1ра  въ  слояхъ,  исчезнувшихъ  подъ  зем- 
лею. Но  и  для  этой  цели  нуженъ  былъ  великий  художникъ,  долго-ие- 
ЯВЛЯВШ1ЙСЯ.  Нибуръ,  Крейцеръ,  Яковъ  Грим1гь,  конечно,  велик|'я  име- 
на, но  на  другомъ  поприще.  Для  истор1и  нуженъ  былъ  бы  такой  же 
ген1й,  каким  ь  для  Физическихъ  наукъ  былъ  Александръ  Гумбольдтъ. 

Сверхъ-того,  сколько  мелочныхъ  вещей  въ  археолог1и,  незнающей 
границъ  !  Сколько  странныхъ  догадокъ  и  смешныхъ  парадоксовъ  въ 
ФИЛ0С0Ф1И  истории,  которая  хочетъ  быть  всем1рнымъ  комментарЁемъ. 
Возьмемъ,  напримеръ,  ученаго  Друмана:  онъ  лучше  всехъ  въ  свете 
знаетъ  истор1ю  классической  образованности  и  могъ  бы  составить 
самую  любопытную  и  поучительную  книгу;  но  онъ  лучше  захотелъ 
доискаться  генеалогж  всехъ  латинскихъ  Фамилий,  и  въ  этомъ  гер- 
кулесовскомъ  подвиге  истощилъ  все  свои  познан1я,  которыя  бы  могъ 
съ  такою  1Юльзою  употребить  на  полезныя  изследован1я.  Когда, 
несколько  летъ  назадъ,  явилась  въ  Лондоне  прекрасная  Исторгя 
ГрецЫ  —  Грота,  въ  одной  остроумной  лейпцигской  газете,  вспоминая 
обо  всемъ,  что  германская  ученость  сделала  для  наследования  грече- 
ской древности,  съ  прискоршемъ  говорили  :  «не  намъ  ли  принадле- 
жала честь  написать  истор1Ю  греческой  образованности?  Но  нетъ  , 
намъ  было  некогда.  Намъ  сперва  надобно  было  наследовать  глубочай- 
шую древность  и  доказать,  что  Елена  была  богиня  луны,  а  Ахилль 
Гомера  —  река». 
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Утешить  Гермашю  въ  учености,  неруководимс^  исвусстммъ  и 
въ  ФидосоФШ,  обсиыценной  мнимымъ  глубокоиы<м1вмъ,  можетъ  толь*» 
ко  историкъ,  о  трудахъ  котораго  мы  хотитъ  теперь  поговорить:  Лео- 
польдъ  Ранке.  Конечно ,  Шлёссеръ,  Дальианъ ,  Лео,  Луденъ  и  да- 
же Раумеръ  принадлежать  къ  славнымъ  именамъ  Германга  Х1Х-го 
в'Ька.  Но  это  второстепенные  историки,  и  при  всемъ  частноиъ  до- 
•  стоинств^  ихъ  сочинен1й,  въ  цклошъ  они  представляютъ  много  не- 
совершенства и  ошибокъ.  Ранке  принадлежитъ  совсЬмъ  къ  другой 
категорш :  онъ  истинный  историкъ.  Леопольдъ  Ранке  родился  въ 
городЁ  ВигЬ  {Жгеке^,  въ  Тюринген^  28-го  декабря  1795  года.  Вся 
жизнь  его  посвящена  была  учен1ю :  изучеше  исторш  и  ученыя  пу- 
тешеств1я  занимаютъ  всЬ  дни  его.  Драгоц-Ьнныя  открыткя  и  перво- 
классныя  сочинен1я  занимаютъ  ъсЬ  страницы  его  б10гра«1и.  Окоя- 
чивъ  курсъ  наукъ  въ  ШулъпФаргЬ,  принялся  онъ  въ  1813  году  за 
преподаван1е.  Двадцати-трехъ  л'Ьтъ,  онъ  былъ  ужь  учителемъ  исте- 
рт въ  высшемъ  классе  гимназ1и  во  ФранкФурт'^на-Одер'Ь. 

Зд1|СЬ  онъ  написалъ  первую  свою  книгу  :  Исторгл  Германскихь 
и  Римскихъ  племенъ.  Это  блистательное  мастерское  начало  обратило 
на  него  вниман1е  всей  Германии.  Книга  явилась  въ  1824-мъ  году;  че- 
резъ  годъ  открылось  м'Ьсто  въ  Берлинскомъ  УниверситетЬ:  онъ  при- 
глашенъ  былъ  къ  занят1ю  каеедры  истории. 

ЗдЬсь  Ранке  оказалъ  еще  бол-Ье  усерд1я  —  и  годъ-отъ-году  бол^е 
шелъ  впередъ  на  прекрасно-начатомъ  поприщ'Ё.  Система  преподава- 
н1я  его  была  вполн-Ь-основательною,  и  безъ  всякихъ  педантическихъ 
требований  была  ужь  преобразован1емъ.  Ранке  былъ  не  ораторъ,  и 
въ  словахъ  его  н'Ьтъ  той  ясности,  которою  отличаются  его  сочинетя; 
однакожь,  важность  изысканий  его,  в'Ьрность  взгляда,  искусство  въ 
изложен1и  Фактовъ  и  идей  привлекали  къ  нему  толпы  слушателей. 

Въ  это  время  основалъ  онъ  историческую  школу,  гд*,  подъ  руко- 
водствомъ  его,  молодые  таланты  приучались  разбирать  источники  ле- 
тописей. Эта  школа  принесла  важные  плоды.  Изъ  нея  вышли  люди, 
занявш1е  м-Ьсто  въ  исторической  литератур*  XIX  в*ка. 

Современная  эпоха  бол*е  всего  занимала  Ранке.  Известно,  что  ма- 
лейшее событ1е  въ  Германш  раждаетъ  тысячи  коммеитар1евъ.  Изъ 
событ1й  каждаго  года  можно  составить  ц^лыя  библютеки.  Величайшее 
самолюб1е  германскаго  историка  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  все  чи- 
та.1ъ. 

Ранке  переписывался  съ  Меттернихомъ  и  пользовался  его  располо- 
жен1емъ.  Въ  1827  году  отправился  онъ  въ  Австр1Ю  и  Итал1Ю,  по- 
сетилъ  вену,  Венец1Ю,  Флоренцию,  Римъ,  Неаполь,  везд*  рьися  въ 
библ10текахъ,  государственныхъ  архивахъ,  министерскихъ  депешахъ, 
посольскихъ  донесен1яхъ,  чтобъ  вполн*  ознакомиться   съ  политикою. 

Въ  сочинен1яхъ  Ранке  заключается  вся  его  б10граФ1Я.  Профессора 
Берлинскаго  Университета,  онъ  преподавалъ  науку,  изследован1емъ 
которой  занимался.  При  разсматриванш  его  сочинен1й,    мы  увидимъ. 
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ЧТО  каждое  обваружваотъ  труды  изсхЬдашате^ш  и  дрно  об|1шх»н1«егь 
его  дарование.  Пере^ансая  изъ  Берлина  въ  «1мдо&ъ,  иаъ  .Ьвдова  п 
Парижъ,  онъ  везд^  собирадъ  новые  нсточивки  св1(Д'ктй. 

Зан'^ательн'ке  всего  у  Ранке  единство  ц'кт  во  всбхъ  его  вроизк- 
дешяхъ.  Онъ  написа.гь  шесть  болъпшхг  сочт1етй  и  четыре  второ- 
степенныя,  составляющ1я  ковгаентарга,  или  драматичесте  эпизоды 
исторга,  и  однакожь,  вс*  эти  книги  образу югь  одно  ц-блое,  а  югев- 
но:  историю  современнаго  мфа.  Изображаегь  ли  Ранке  Эскур1ал, 
п.га  ведетг  въ  сов*гь  султана,  изучаетъ  ли  онъ  Игнат'т  ЛоЙол^, 
разсказываетъ  ли  исторто  Прусс1й  или  Французской  Монархм  XVII 
в-Ёка — везд-Ё  можно  зам'Ьтить  единство  мысли  и  плана. 

Первою  его  книгою  была  «Истор1я  Германскихъ  и  Римскнхъ  ше- 
менъ  съ  1494  по  1535  годъ».  Обыкновенно  историки  водятъ  аъ  со- 
быт1яхъ  той  эпохи  вражду  этихъ  племенъ  и  явную  борьбу  двухъ  ^ 
роиспов^дан1й.  Разсматривая  германск1Я  и  новолатинсшя  оленей, 
ганке,  напротивъ,  нашелъ,  что  оба  элемента  шли  къ  одной  ц11Н  п 
сдЬлалъ  изъ  этого  основную  точку  нов'Ьйшей  истор1И.  «Во  вра1й 
первыхъ  нашеств1й  германцевъ  на  Римъ  (говорить  Ранке)  Визвлтвъ 
АтаульФЪ  хот*лъ  сд*лать  изъ  Рима  готескую  провпш|1Ю  и  быть  л 
цезаремъ.  Это  бьиа  великая  мысль.  ВсЬ  народы,  сд^авш1еся  лавво 
посреди  римскаго  просв'Ёщешя  одною  нац1ею,  хоткяъ  онъ  слить  съ 
северными  племенами  и  составить  новый  м1ръ.  Планъ  Атаульм  не 
удался,  но  ц^ль  была  ясно  указана,  н  н-Ёсколько  стод^т1й  смусп,  ве 
одни  Визиготы,  а  все  семейство  германскихъ  племенъ  осуществило 
ату  мысль  АтаульФа». 

Ранке  нашелъ  это  же  самое  стремление  въ  событ1яхъ  отъ  Кара 
Мартела  до  ХристоФора  Колумба.  Это  было  не  поглощен1е  одю)го  пле- 
мени другимъ,  какъ  въ-древности:  два  совершснно-различныя  и  11<ь 
гущественныя  племени,  раздЬленныя  вековою  борьбою,  стремшвсь 
къ  одной  и  той  же  ц*ли.  Спросите  у  искусства,  у  язьшовъ,  у  зако- 
новъ  среднихъ  в-Ьковъ:  посреди  всЪхъ  кажущихся  различай,  обмаяы- 
вающихъ  невнимательнаго  зрителя,  ими  управляетъ  одно  вдохновеше, 
одна  Ц'к1ь. 

Крестовью  походы  не  составляютъ  ли  единодушнаго  порыва  гер- 
манскихъ и  латинскихъ  племенъ?  А  когда  ХристоФоръ  Колумбъ 
совершилъ  свое  чудное  открытие,  кто  далъ  сющественную  жизнь 
Новому  Св*ту?  Колонш  германскаго  и  римскаго  племени;  Англо-Са- 
ксы  въ  С'Ьверной  Америк'Ь,  Испанцы  и  Португальцы  въ  Южной. 

Въ  какомъ  положен1и  были  эти  народы  въ  конц*  XV  в*ка?  Средне 
в*ка  кончились;  начался  новый  пер^одъ.  Вышедъ  изъ  младенчества, ч*1гь 
германская  и  римск1я  племена  ознаменовали  свой  зр-Ьлый  возрасгь? 
Вотъ  предметъ  всЬхъ  сочинен1й  Ранке.  До-тЬхъ-поръ  во*  сам|ля 
продолжительныя  войны  были  только  поединками  Италш  и  Гермаши, 
Англ1и  и  франщи.  Въ  конц-ё  XV  в'Ька  поданъ  былъ  сигналь  къ  ве- 
ликимъ  европейскимъ  войиамъ.  Съ  того  времени  всЬ  племена  всту- 
цили  въ  исполинскую  борьбу.  Языкъ,  литература^  реляг108выя  ^^ 
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Я1Я  —  все  начало  ба1'Ьв-11-багЁе  отделять  сгЬверъ  отъ  юга.  Ран- 
ке и  тутъ  не-  потерялъ  изъ  виду  своей  основной  мысли.  Тамъ,  гд* 
друг'ш  вид-кга  только  возрастающую  борьбу  и  уничтожение  об- 
ществъ  среднихъ  в'Ьковъ,  онъ  видитъ  Гбрман1Ю  въ  самой  ^рьб'к, 
еще  яс№Ье-у называющую  на  побуждения,  общ1Я  всей  Бвроп'Ь.  Эти 
бурныя  столкяовен1я,  гд'ё  столько  народовъ  сходятся,  не  означаютъ 
ли  стремления  гь  европейскому  равнов-Ьс^ю ,  то-есть  къ  единству 
событий ,  неразрушающему  жизни  народовъ ,  а  /рзволяющему  сво- 
бодное развит(е  всЬхъ  разноплеменностей ;  эта  практическая  идея 
составляетъ  философ1ю  исторш  Ранке  и  обнаруживается  съ  перва- 
го  его  сочинен1я.  При  ясности  такого  основнаго  правила  безпр1ь 
страст1е  легко  для  историка.  Сколько  народовъ  участвуютъ  въ  этой 
вековой  борьб'Ь,  начатой  походами  Карла  VIII  въ  Итал1ю1  Ранке  раз- 
сказываетъ  эти  походы  чрезвычайно-ясно.  Видно,  что  авторъ  вполне 
нзучилъ  частную  жизнь  Францш  при  Карл^  VIII,  Германш  при  Ма- 
ксим}и1ан'Ь,  Италш  при  Сфорц-к  и  Савонарол-Ь,  Испан1и  при  Ферди- 
нанд'Ь  и  Изабелл*;  онъ  съ  особеннымъ  искусствомь  выбираетъ  об- 
Щ1я  черты  каждаго  событ1я,  и  черты  эти  кажутся  новыми.  Не  самыя 
исторнческ1я  изсл*дован1я,  а  бол-Ье  всего  результаты  занимаютъ  Ран- 
ке. итал1я  составляетъ  средоточю  его  сочинений.  Каждая  республика, 
каждый  городъ  ясно  и  рельеФно  очерчены.  Римъ  и  Александръ  VI 
Неаполь  и  Аррагонцы,  Флоренция  и  Сфорца  ,  могущественная  Ве- 
нещя  XVI  в'Ька,  Паду  а,  Болонья,  Пиза — всЬ  средоточия  пылкнхъ 
страстей  и  разнообразныхъ  выгодъ  оживаютъ  у  него  на  каждой 
страниц'Ь.  За  этой  добычей,  о  которой  споритъ  Европа  ,  кто  ве- 
детъ  въ  бой  германскЫ  и  римск1я  племена?  Карлъ  VIII  и  Лу- 
довикъ.  XII,  Максимилшнъ  и  Фердинандъ.  Авторъ  не  рисуетъ  пор- 
третовъ,  но  герои  его  д1^йствуютъ,  и  отличительная  сторона  этихъ 
д'Ьйств1й  остается  въ  памяти.  Въ-особенности  хорошо  изображена 
Максимвл1анъ.  Вс*  германск1я  хроники  XVI  в^а  описывали  супруга 
Мар1и  Бургундской,  но  между  всЬми  этими  портретами  н*тъ  двухъ 
одинакихъ  —  ДО-ТОГО  изменчива  эта  историческая  физюном1я. 

Любопытная  картина  Ранке  кончается  на  эпох**,  когда  внукъ  Ма- 
ксимйшана  и  Мар1и  Бургундской  принимаетъ  имя  Карла  V.  Ранке* 
об^щалъ  довести  разсказъ  до  1535,  но  до-сихъ-поръ  вышелъ  еще 
первый  томъ,  оканчиваюпцйся  1514-мъ  годомъ. 

Го,гь  спустя  поел*  этого  зам^чательнаго  сочинен1я,  Ранке  издалъ 
дополнете  къ  нему;  а  именно:  «Критический  обзоръ  сочиненА  но- 
в'Ьйшйхъ  историковъ».  Эта  книга  разделена  на  дв*  части.  Первая 
посвящена  историкамъ  XVI  в'Ька,  писавшимъ  германскую  и  римскую 
нстор1Ю  ;    вторая  —  спец^альнымъ  историкамъ,  хроникамъ,  бюгра- 

Ф1ЯМЪ. 

Въ  первой  части  помЬщенъ  обзоръ  шести  писателей.  Вопервыхъ, 
представленъ  Гвичардини,  котораго  можно  назвать  отцомъ  новгЬйшей 
исторж;.  потомъ  мвцск1й  епископъ  Бокеръ,  въ  Соттеп1агп  гегыт 
даШсагит,  сообщнвш'1й  драгоц'Ьяныя  св'Ьд'Ьтя  о  XV  в^к*  и  передавш1й 
Сисмонди  мнопе  очерки  д.1я  его  картянъ  итальянскихъ   республикъ; 
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испанск1й  историкъ  Мар1ана  пои'Ьщенъ  въ  этой  га1ереЬ;  за 
сд^ють:  Фуагеръ,  Сяейданъ  и  Паведъ  1ов1й.  Изучен1е  этшъ 
сатедей  образцовое.  Оно  можетъ  равняться  съ  разсказами  изъ  вре- 
менъ  меровингскихъ  Огюстена  Тьерри.  Ранке  ооъяснидъ  какимъ  об- 
разомъ  Гвичардини  написалъ  свою  книгу,  к&къ  записывать  ежеднев- 
но происшествия,  не  заботясь  о  ихъ  причинахъ  и  посд'Ьдстввяхъ.  Ран- 
ке указываетъ  при  этомъ  на  м'к^та,  гд-ё  свидетельство  этого  истори- 
ка достоверно  и  где  не  должно  доверять  ему.  Книга  Гвичардини  шсела 
въ  свое  время  огромный  успехъ.  Въ  Италш  было  десять  издашй  ея; 
она  переведена  на  англ1йск1й,  немецк1й,  голландск1й,  Французск1А  и 
три  раза  на  испанск1й  языкъ. 

Прочихъ  писателей  Ранке  разбираетъ  не  такъ  подробно,  и  одна- 
кожь  судить  о  нихъ  съ  большою  проницательностью.  Вторая  часть 
его  книги  не  такъ  полна;  въ  ней  исчислены  все  частные  историки 
Германш,  Францш,  Италии  и  Испанш,  сообщивш1е  подробности  объ 
отдельныхъ  событ1Яхъ  и  лицахъ. 

Исторгя  еладпипелей  и  народовь  Юоюной  Европы  въ  XVII  и  XVIII 
бп>кп>  состоитъ  изъ  двухъ  отдельныхъ  сочинен1й  подъ  одннмъ  яазва- 
Н1емъ.  Въ  первомъ  изображена  картина  Оттоманской  Имперш  и  Ио- 
панш  въ  ХУ1  веке;  второе  содержитъ  въ  себе  истор1Ю  папъ  со  вре- 
менъ  Лютера.  Обозревъ  первое  столетие  новейшей  исторш,  Ранке 
пораженъ  оылъ  двумя  событшми,  совершивпшмися  въ  Южной  Европе. 
Два  государства,  которыя  за  пятьдесятъ  летъ  предъ  темь  приобрели 
чрезвычайное  могущество  и  имели  сильный  перевесъ  въ  европейской 
политике,  въ-течен1е  одного  столетЫ  потеряли  всякое  вл1яше  на 
Европу,  и  напротивъ  того,  церковное  владен1е,  потерявшее  почти  по- 
ловину духовной  своей  паствы,  потрясенное  на  короткое  время,  снова 
возстаетъ  и  употребляетъ  новыя  усил1я  съ  новою  энерг1ею.  Прежде- 
временный упадокъ  Турщи  и  Испанш  съ  одной  стороны  и  неожидан- 
ное сохранете  могущества  папъ,  съ  другой — вотъ  содержанае  этого 
сочинен1Я  Ранке. 

Можно  удивиться,  встретивъ  въ  одномъ  томе  истор1Ю  Турщи  и 
Испаши.  Но  при  всей  своей  странности,  это  соединен1е  легко  объ- 
ясняется, если  мы  вспомнимъ,  что  все  сочинен1я  Ранке  составляютъ 
одно  целое  съ  разными  обширными  эпизодами.  Разсматривая  со- 
вокупность этой  картины,  видна  странная  аналог1я  между  испанскою 
монарх1ею  и  импер1Ю  оттомановъ.  Сто  летъ  назадъ ,  Монтескье 
говоритъ  по  поводу  коммерческихъ  державъ  Европы:  «Какъ  оне  сча- 
стливы, что  на  свегЬ  существуютъ  Турц1я  и  Испания,  жители  кото- 
рыхъ  безо  всякой  пользы  владеютъ  самыми  плодородными  странами». 

Не  знаемъ,  помнилъ  ли  Ранке  эти  любопытныя  слова,  но  книга  его 
представляетъ  на  нихъ  целый  комментар1й.  Въ  конце  ХУ  и  въ  нача- 
ле XVI  века  Турки  угрожаютъ  всему  Западу.  При  Фердинанде-Ка- 
толике Испан1я  только-что  возвратила  себе  независимость,  а  при 
Карле  У-мъ  она  ужь  владела  половиною  Европы  и  Америкою.  Отчего 
же  черезъ  пятьдесятъ  летъ  положен1е  этихъ  державъ  такъ  изменилось? 
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Отчв1Ч)  раоирострамилось  мо.1чаи»е  га^ъ,  гд1?  было  такъ  ииого  шума 
II  блеска  ?  Этим  ь  вопросом  ь  объясняется  планъ  автора  и  едижггьо 
книги.  При  эт{^№ъ  схидств'Ь  дву^ъ  народовъ  есть  между  ними  и  про- 
тивор'Ёч1я,  тоже  сблнжаюиия  ихъ.  Ранке  не  забываете  ихъ.  Въ  ыа- 
гахъ  историка  могущество  испанскаго  н  австр^йскаго  дома  оправды- 
вается т*мъ,  что  иосредствомъ  власти,  сосредоточенном  въ  однихъ 
р^кахь,  КарлъУ-й  могъ  остановить  вторжен!е  исламизма  въ  Европу. 
Въ  Африке,  въ  Итал1и,  даже  на  граиицахъ  Турц1и ,  испанско-австрий- 
ская А1оиарх1я  остановила  завоевания  султановь. 

Ранке  съ  точностью  исчмсляетъ  силу  и  слабость  оттомановъ.  Осно- 
ванная войною,  империя  оттомановъ  поддерживала  себя  только  од- 
ною  войною,  и  вьтотьдень,  кань  она  остаиоыиась  на  поприщ-Ь  за- 
воевашй,  она  нача-!а  упадать;  сь  той  шпьты,  какъ  Турция  сд'Ьлалась 
НС  лагеремъ,  а  государством  ь,  началось  ея  разрушение.  Ранке  для 
своего  сочинен1Я  иользова.1ся  учеными  трудами  германскихъ  ор1ентали- 
стовъ,  въ-особениости  глубокими  изсл-Ьдова^йями  Гаммсра,  хотя  въ  иихъ 
и  мало  ясности.  Ранке  извлскъ  оттуда  век  главныя  черты  своей  кни- 
ги и  озарил ь  ^ракь,  ок[)ужавш1н  турецкую  иморь^».  Ярко  и  в1>р- 
но  оиисываеть  онь  ^улгановъ.  Солиманъ,  Селпмъ,  Ллуратъ  IV  ожи- 
ваютъ  подъ  его  неромъ.  Онъ  не  только  изображаетъ  весь  характеръ 
;|тихъ  лицъ,  но  и  чказываетъ  на  неизб-кжныя  причины  невольнаго 
падеи1я  и  разрушен!»  атоп  монармп,  ненмкюи^ен  народа. 

«Въ  ней  н-Ё'гъ  народа  (говоритъ  онъ).  Она  совершенно-справед- 
ливо называется  по  имени  перваго  своего  основателя  Отмана.  Исто* 
р1я  ея  представляетъ  только  орду  дикихь  воиновъ  и  предв^дигем 
ихъ  властителя,  и  невольниковъ.  Если  что  поддержало  ее,  несмотря 
на  ВС*  причины,  которыя  вели  къ  разрушешю,  это,  съ  одной  сто- 
роны, историческое  обстоятельство,  что  никакой  новый  народъ  не 
продолжалъ  въ  то  время  вторжений  изъ  Аз1и  въ  Европу,  а  съ  дру- 
гой, что  нов'Ьйшая  политика  Европы  составлялась  въ  то  самое  время, 
какъ  иипер1я  султановъ  составила  государство». 

Въ  половин*  ХУП  в*ка  испанско-австр1йская  монархия  им^ла  почти 
такую  же  участь,  какъ  Турция.  Сила  Карла  У-го  ну;кна  была  для 
отражен1Я  мусульмапъ.  Какь-скоро  опасность  прошла,  Я11пер1я  разо- 
ру шилась. 

Лучшее  сочинен1е  Ранке  :  Исторг  л  Папъ  послгь  Лютера.  Вер- 
ность взгляда  и  проницата1ьность  —  главныя  его  качества.  Безпоряд- 
ки  управленш  въ  конц*  XV  в^ка  описаны  широкою  кистью.  Между 
замечательными  лицами  прев<зсходно  изображены  у  него  Юл1Й  И  и 
Левъ  X.  Истор1Я  эта  переведена  п  на  русс^чш  языкъ. 

Ранке  ука.зыииеть  минуту,  когда  папы  и  протестанство  согласны 
были  на  обоюдныя  уступки.  Герман1я  не  хотела  лишиться  церковной 
)ерарх1н,  а  Италия  желала  преобразовании.  Но  этою  минутою  не  вос- 
пользовались, и  съ-т-Ьхъ-поръ  разд1;лен1е  становилось  все  глубже-и- 
глубже.  Кальвинъ  ужь  гораздо -дал^е  отъ  католицизма,  нежели  Лю- 
т.  ХСУ.  —  Отд.  V.  4*Д 
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теръ.    Когда  же  явились  {езуитм  —  всякое  иримире«1е  было  вевоа- 

можно. 

Первый  томъ  Исторги  владетелей  и  кародовъ  Юоюпой  Европы 
иышелъ  въ  1827  году.  Прочю  три  составляютъ  специальную  11Стор1н> 
папъ  въ  XV  п  XVII  в-Ьк*;  они  явились  въ  1836  году.  Въ  эти  девять 
л*тъ  Ранке  н-Ьсколько  разъ  посЬщалъ  Итал1ю,  гд*  перерылъ  вс*  ве- 
нец1анск1е  архивы,  п  въ  донесен1яхъ  посланниковъ  нашелъ  драгоц-Ьн- 
ные  документы  для  пов-Ьйшей  истор111.  Благодаря  этнмъ  докумен- 
тамъ,  объяснилъ  онъ  эпоху  XVI  и  XVII  в*ковъ.  А  какъ  они  не  мог- 
ли быть  помещены  въ  его  истор1и,  то  онъ  составилъ  изъ  нт^ъ  дв* 
отд-Ёльныя  книги. 

Подл*  этихъ  двухъ  книгъ  заслуживаетъ  почетное  м*сто  весьма- 
любопытное  Изслгьдованге  Итальянской  поэзги.  Изучая  въ  самомъ 
источник*  судьбы  Южной  Европы  съ  XVI  в-Ька,  Ранке  сд^лаигь  дра- 
гоц*нныя  открытая.  Книга  объ  итальянской  поэз1и  была  напечатана 
въ  1837  году  и  составляетъ  прекрасную  главу  въ  истор'т  литерату- 
ры. Въ  Итал1и  среднихъ  в*ковъ  былъ  знаменитый  сборпикъ  КеаИ 
А' /'гапаа— длинный  разсказъ  въ  проз*  и  въ  эпической  Форм*.  Тутъ 
была  пом*щена  и  п*снь  Роланда,  и  хроника  ложнаго  Тюроена,  и 
истор1Я  четырехъ  сыновей  Эймона,  и  главные  эпизоды  карловингской 
эпохи.  Предан1я  славянск]я  см*шаны  съ  германскими.  Доч;пхъч1оръ 
еще  венец1анск!е  импровизаторы,  собирая  вокругъ  себя  слушателей 
на  словакской  набережной,  разсказываютъ  поел*  сыновей  Эймона 
истор1Ю  Карла  XII.  До  изсл*дован1Й  Ранке  была  изв*стна  только 
половина  этой  книги  ;  онъ  нашелъ  въ  Рим*  остальную  половину,  п 
соединилъ  въ  одну  книгу  эту  странную  Ил1аду. 

Ранке  писалъ  и  о  славянскихъ  племенахъ.  Сербск1е  горцы  зашша- 
ютъ  незначительное  м*сто  на  карт*  Европы,  но  собьгпя,  соверша»* 
Ш1ЯСЯ  въ-течен1е  полув*ка  въ  импер1и  Баязетовъ  и  Селимовъ,  тЬсно 
связаны  съ  йстор1ею  этого  славянскаго  племени.  Онъ  написалъ  Не- 
торт  Сербт^  и  это  одно  изъ  лучшихъ  его  сочинеяШ.  Драматическ1й 
интересъ  хроники  соединяется  съ  важностью  истор1и.  Въ  ней  даже 
много  П0Э31И.  Въ  этой  книг*  не  одна  история  Сбрб1и,  но  описаше 
вс*хъ  переворотовъ,  волновавшихъ  Турфю  отъ  конца  XVIII  в*ка  до 
нашихъ  временъ. 

Въ  1839  году  Ранке  напечаталъ  Исторгю  Германт  со  времени 
реформы.  Онъ  довель  ужь  ее  до  1630  года,  какъ  вдругъ  остановил- 
ся и  пустился  опять  путешествовать  для  отыскания  новыхъ  докумев- 
товъ.  Не  прежде,  какъ  черезъ  четыре  года  издалъ  онъ  посл*дн1е 
ТОМЫ  этой  книги.  Къ-несчаст1Ю ,  въ  ней  слишкомъ  много  эпизо- 
довъ;  м*стами  авторъ  слншкомъ-ученъ  и  недовольно-одушевлеиъ; 
онъ  забываетъ  иногда,  что  истор1я  тоже  искусство.  По  всему  вид- 
но, что  планъ  его  былъ  превосходенъ,  но  что,  увлеченный  обширно- 
стью разм*ровъ  своихъ  картинъ,  онъ  пустился  въ  излишн1я  ученыя 
подробности.  Однимъ  словомъ:  его  Исторгя  Германт  ниже  Исто- 
рш  Папъ. 
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Ранке  былъ  въ  это  &ремя  назначенъ  истор1ограФомъ  Фридриха- 
Вшьгельиа  IV,  и  ему  ОФиц1ально  поручено  написать  истор1Ю  Прус- 
С1И.  Онъ  посвятилъ  на  это  всё  свои  знашя,  способности  и  усерд1е. 
Сочивен1е  его  названо :  Девять  Кюлль  Исторги  Пруссги,  и  въ  нихъ 
болке  всего  заключается  изучен1е  жизни  Фридриха  II.  Дв'Ь  книги  о 
Фрцдрих'Ь'Вильгельм'Ё  I  представляютъ  много  любопытнаго.  Но  исто- 
рия Фридриха  II I  возбудила  мног1я  критики.  Самого  изображения  коро- 
ля не  видно  въ  ней. 

Поел*  этого  сочинения,  въ  которомъ  онъ  обнаружилъ  больш1я  по- 
знан!я  въ  политик* ,  Ранке  возвратился  къ  XVI  и  XVII  в*ку, 
составляющимъ  любимую  его  эпоху.  Онъ  изсл*довалъ  потому  исто- 
р1Ю  Францш  отъ  Франциска  I  до  Лудовика  XIV.  Ранке  указы- 
ваетъ  на  главную  черту  этой  эпохи :  учреждение  монарх1и,  какая  нс- 
изв*стна  была  до-гЬхъ-поръ  у  германскихъ  и  римскихъ  племенъ. 
Франц1Я  дала  сперва  Феодальной  систем*  самую  блистательную  орга- 
низдЦ1Ю.  Она  со  славою  участвовала  въ  крестовыхъ  походахъ.  По- 
томъ  эта  же  Франц1я  нанесла  первые  удары  Феодализму  ;  первая  нис- 
провергла политическую  власть  духовенства  ;  первая  осм*лилась  сое- 
диниться съ  Турц1ею.  Посл*днимъ  представителемъ  древней  Фран- 
цузской монархш  былъ  Лудовикъ  XII,  монархъ  важный,  простодуш- 
ный, *здивш1й  въ  парламентъ  верхомъ  на  мул*.  Все  это  вдругъ  из- 
м*нилось.  Въ  1516  году  Францискъ  I,  уступивъ  Льву  X  н*которыя 
права,  въ  которыхъ  отказывали  папамъ  предм*стники  его,  увеличилъ 
королевскую  власть  внутри  и  ослабилъ  вл1ян1е  духовенства  на  граж- 
данск1я  д*ла.  Борьба  католиковъ  и  протестантовъ  произвела  потомъ 
важныя  посл*дств1Я.  Итальянка,  вдова  Генриха  II,  сд*лавшись  короле- 
вою Франфи,  употребляла,  для  прославлешя  д*тей  своихъ,  вс*хитро- 
с%и.  Между  поб*дителемъ  при  Мариньйян*  и  поб*дителемъ  при  Иври, 
т9>^-есть  между  началомъ  и  развязкою  драмы  является  кровавый  эпи- 
зода. религ1озныхъ  войнъ,  въ  которыхъ  господству етъ  мрачный  пор- 
третъ  Екатерины  Медичи.  Впрочемъ,  и  это  сочинен1е  Ранке  не  до- 
ведено до  конца.  Ему  еще   остается   описать   Лудовика   XIV. 

Вотъ  труды,  доставивш1е  Леопольду  Ранке  первое  м*сто  между 
германскими  историками. 

Другая  заслуга  Ранке  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  основалъ  Исто- 
рическое Училище,  гд*  молодые  умы  пр1учались,  подъ  руководствомъ 
его,  заниматься  историческими  изсл*довашями.  Съ  1837  до  1839  г. 
издалъ  онъ  труды  эти1Л>  питомцевъ  подъ  общимъ  назваятемъ ;  Лгь- 
тописи  Гермати  подъ  управлетемь  династги  саксонскаго  дома,  а 
именно:  царствование  Генриха-Птицелова  и  первыхъ  трехъОттоновъ. 
Теперь  ужь  вышли  три  тома:  въ  первыхъ  двухъ — тексгь  л*тописей, 
въ  третьемъ — критический  разборъ  источниковъ. 

Трудолюбивые  ученики  Ранке  употребили  на  этотъ  перюдъ  гер- 
манской истор»и,  изв*стный  мен*е  другихъ,  самыя  точныя  изыскант 
и  политическую  сметливость,  переданныя  имъ  учителемъ  ихъ.  Уче- 
ники эти  были  :  Георгъ  Вайтцъ,  Капке,  Вильгельмъ  Дённигеръ,  Ги- 
зебрехтъ,  Вильмансъ  и  Гиршъ. 
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Ы)  Иностржниля  .1птк1*лгу|<л. 

Сач111?еи1е  Ранке  иМ'Ьло  вл1ян1е  и  на  Италию.  Тамь  въ  иосхЪдн!! 
пятнадцать  л'Ьтъ,  а  особливо  во  Флор^тш,  ста^ш  заниматься  исто- 
р1ею  съ  большою  добросов-Ьстностью  и  искусством^.  Тамош1пе  паса- 
тв.»и  воспользовались  источниками  Ранке,  и  въ  1839  году  яви^ась 
книга  :  Ке1а:^гоп1  йедН  атЬа$с{а1ог%  Уепе1г  а!  8епа$о  тассоНе,  апШаи 
е4  еМе  Ла  Еидепге  АШгг,  въ  которой  видна  школа  геряанскаго  ис- 
торика. Вышло  у;кь  семь  томовъ,  им'Ьвшихъ  больиюй  усп-Ьхъ. 

Другая  книга  въ  этомъ  .ке  род*  :  АгсШо  5Соггсо  появилась  въ 
1842  году.  Въ  числ-Ь  итальянскихъ  учениковъ  Ранке  можно  назвать 
АльФреда  де-Ремоиа.  Въ  книг-Ь  :  Яех1гаде  лиг  11аИепг$скеп  Се$сЫск1€ 
(Берлинъ.  1853  г.)  Ремонъ  говоритъ  въ  иосвященш  своему  учитеаю: 
«вы  открыли  намъ  большхл  дороги  ;  я  могъ  только  ироложить  пр(н 
селочныя». 

Ученый  германск1й  литераторъ  Гервинусъ  въ  книг1>  своей :  В&ед^ 
нге  въ  импорт  А7А-«о  влкПу  съ  большою  гордостью  говорить,  чю 
германские  историки  гораздо-выше  Франц\  зскихъ  и  отказываегь  по- 
с-1'Ьднимъ  въ  даровании.  Подобный  суждения  еще  бол*е  возвышаюгь 
Ранке,  который  всегда  быль  скроменъ  и  сознава«1ъ  всЬ  чуж'ш  заау 
ги.  Онъ  смЬло,  какъ  Саллуст1й,  можсть  сказать  :  «общество  бшьше 
выиграетъ  отъ  ыоихъ  слабыхъ  трудов  ь,  нежели!  отъ  вашего  хвастоа- 
ства». 

(Негие  йе^  Оеих  МопЛ^и^). 


4$ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


0Б03РЪН1Е 

СОВРЕМЕВНАГО  ДВ11ЖЕН1Я  РКСКАГО  ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА  Н  РАСП0Р)1ЖЕН1Й  ВРА- 
ВВТЕЛЬСТВА  ПО  ГОСУДАРСТВЕННОМУ  УПРАВЛЕН1Ю  ЗА  1ЮНЬ  ПИ  ГОДА. 


I.      ГоСУДАРОТВКННЫЯ    УЧРЕЖДЕН1Я     (^ИЗМ-ВИКШЕ    И    Л0П0^НЕН1Е 
СОСТАВА    И    ПРАВ!»    НХЪ). 

—  Высочайше  повел-Ьно :  1 )  Главное  Медицинское  Управлен1е  Мор- 
скаго  Ведомства  переименовать  въ  Медицинский  Департаментъ  Мор- 
скаго  Министерства;  2)  Департаменту  сему  быть  подъ  начальствомъ 
директора,  которому,  вместо  нын*  полагаемаго  помощника,  им^ть  для 
помощи  двухъ  гснерал-п1таб-докторов'ь :  одного  для  балт1пскаго  Фло- 
та, другаго  для  черноморскаго  Флота;  3)  Главнаго  доктора  черн(шор- 
скаго  ФЛОта  переименовать  въ  генерал-штаб-доктора  сего  Флота;  4) 
Генерал-штаб-доктору  балт1Йскаго  Флота  производить  то  самое  содер- 
жан1е,  какое  положено  по  и1тату  упраздняемой  должности  помощника 
Ф^^ота  генерал-штаб-доктора;  5)  Предоставить  управляющему  Мор- 
скимт.  Министерствомъ,  по  соображении  въ  Адмиралтействъ-<]ов*т1?, 
войдти  съ  особы мъ  докладомъ  о  перем-Ьнахъ,  которыя,  всл*дств1е  се- 
го, потребуются  въ  устройств*  и  д-Ьлопроизводств*  бывшаго  Главна- 
го Медицинскаго  Управления;  6)  Ему  же  предоставить  начертание  ин- 
струкц1й  генерал-штаб-докторамъ  ФЛота. 

—  По  случаю  присоединения,  согласно  Монаршей  вол*  ,  состояв- 
шихъ  въ  зав15дыван1и  покойнаго  статс-секретаря  Лонгинова  учрежде- 
н1й  къ  ведомству  1\''-го  Отд*лен1я  Собстве1ШОй  Его  Императорскаго 
Величества  Канцелярш,  повел-Ёно:  1)  Въ  зам*нъ  упраздненной  Канце- 
ляр1и  Государыни  Императрицы  по  управлению  учебными  и  благо- 
творительными заведен1ями,  состоящими  подъ  Высочайшимъ  Ея  Им- 
ператорскаго Величества  покровительствомъ,  учредить  при  IV  Отд*- 
1ен1и  еще  одну  (пятую)  Экспедиц'|Ю  изъ  трехъ  чиновниковъ  :  стар- 
шаго,  помощника  его  и  младшаго.  2)  Для  усиления  1-й  Экспедиции 
(•его  Отд-клен^я  прибавить  къ  настоящему  оной  ,  Высочайше  утверж- 
денному въ  1-й  день  января  1845  г.  штату  ,  помощника  старшего 
чиновника  и  младтаго  чиновника,  и  3)  Къ  тможепному  въ  томъ  От- 
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д1иен1и  числу  8  писарей  прибавить  еще  трехъ,  съ  переимевованвемъ 
вс1?хъ  ихъ  въ  канцелярские  чиновники. 

П.    ГУББРНСК1Я    УЧРЕЖДЕН1Я    (ИЗМ-ВНЕНХЕ  И  Д0П0ЛНВН1В    СОСТАВА 

и    ПРАВЪ   ихъ). 

—  По  обширности  Киргизской  Степи  Сибирскаго  В^^домства  ,  со- 
гласно представлению  генерал-губернатора  Западной  Сибири  и  поло- 
жен1ю  Сибирскаго  Комитета,  посл-Ьдовало  Высочайшее  повехкше  :  Г 
Изъ  частей,  находящихся  на  л-Ёвомь  Фланг*  Киргизской  Степи,  пнев- 
но:  Кокбектинскаго  и  Аягузскаго  вн-Ьшнихъ  округовъ  и  Семир-Ьчии- 
скаго  Края,  городовъ:  Семипалатинска,  Усть-Каменогорска,  и  Бух- 
тарминскаго  Укр1;плен1я  и  земель ,  занимаемыхъ  нын'Ь  киргизами, 
кочующими  на  внутренней  сторон*  сибирской  лин1и  по  правую 
сторону  р*ки  Иртыша,  образовать  особую  область,  подъ  найме- 
нован1емъ  Семипалатинской.  Управление  сей  новой  области  учредить 
на  основан1и  Высочайше-утвержденныхъ  положенЫ  и  врюменнаго 
штата;  и  2)  съ  отд-Ьлен^емъ  л-Ьваго  Фланга  степи  ,  правый  Флангь 
оной ,  состоящей  изъ  остальныхъ  пяти  округовъ ,  оставить  подъ 
нын'Ёшнимъ  управлен1емъ,  переименовавъ  оный  въ  Область  Сибир- 
скихъ  Кпргизовъ.  Зат-Ьмъ  пограничнаго  начальника  сибирскихъ  кир- 
гизовъ  именовать  впредь  военнымъ  губернаторомъ  Области  Сибир- 
скихъ Кпргизовъ,  а  Пограничное  Управлен1е— Областнымъ  Управле- 
н!емъ  Сибирскихъ  Кпргизовъ. 

III.  Законы  о  служба  гражданской. 

—  Высочайше  повел-Ьно:  должность  старшаго  учителя  и  смотрите- 
ля Николаевской  Школы,  состоящей  при  Дом*  Призр^нЫ  Престар*- 
лыхъ  и  Ув-Ьчныхъ  Гражданъ  въ  СанктпетербургЬ,  по  общему  распв- 
сан!ю  отнести  къ  X  классу. 

—  Повел*но:  1)  Право  на  награжденю  орденомъ,  по  сил*  статьи 
1257  (по  VI  Прод.)  за  девятилетнюю  службу  въ  должности  окруж- 
ныхъ  начальников ь  и  земскихъ  исправниковъ  въ  Сибири,  предостав- 
ленное лишь  пр|12зжимъ  туда  чиновникамъ,  распространить  и  на  н^- 
стныхъ  уроженцевъ;  2)  равнымъ  образомъ  распространить  на  нихъ 
право  помещать  д-Ьтей  своихъ  на  казенный  счетъ  въ  гимназш  и  уни- 
верситеты, въ  число  назначенныхъ  при  сихъ  заведен1яхъ  для  сибир- 
ской службы  стипенд1атовъ;  3)  для  привлечения  на  службу  въ  Сибирь 
молодыхъ  людей,  окончившихъ  воспитан1е  въ  университетахъ,  пред- 
оставить кандидатамъ.и  д'Ёйствита!ьныяъ  сгудентамъ,  нпгд-Ь  еще  не- 
служившимъ,  выдавать  при  назначен!»  ихъ  въ  Сибирь,  сверхъ  двои- 
ныхъ  прогоновъ,  ие  въ  зачетъ  окладъ  жалованья  ,  по  сравиен1Ю  съ 
воинскими  окладами. 

—  Въ  разр^шенш  возникшаго  вопрбса  о  размер*  пособ1я  вдовамъ 
писцовъ  изъ  кантонистовъ,  находившихся  въ  закавказскихъ  присут- 
ственныхъ    мЬстахь,    умерптихъ  на  слу кб1^»  и  незаслуживгаихъ    пеи- 
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С1Н,  посл'Ьдоваю,  согласно  11рсдстав.1еи1Ю  иам'Ёстника  кавказскаго  и 
положен1Ю  Кавказскаго  Комитета,  Высочайшее  повел'Ьн1е:  1)  Вдовамъ 
40  л^тъ  и  моложе  вышепомяну тыхъ  писцовъ,  занимавшихъ  классныя 
должности,  выдавать  единовременное  пособ1е  по  33  р.  50  к.  сереб.; 
вдовамъ  же  незанимавшихъ  классныя  должности  писцовъ:  1-го  разря- 
да 33  р.  60  к.;  2-го  разряда  25  р.  35  к.;  3-го  разряда  21  р.  15  к.; 
2)  выдачу  симъ  вдовамъ  въ  единовременное  пособ1е  годоваго  жало- 
ванья по  означеннымъ  выше  окладамъ  производить  тогда  только,  ког- 
да мужья  ихъ  состояли  на  служб*  отъ  10  до  25  л*тъ  и  бол-Ье;  но 
если  служба  ихъ  составляла  мен-Ье  10  л-Ьтъ,  въ  такомъ  случа*  вы- 
давать имъ  полугодовое  жалованье  гЬхъ  же  окладовъ;  и  3)  на  этомъ 
основати  назначать  имъ  единовременное  пособ1е  по  тЬмъ  же  окла- 
дамъ при  такомъ  еще  услов1и,  когда  оклз/^ы  жалованья  ,  производив- 
шагося  мужьямъ  ихъ,  превышали  опред-кюнные  въ  п.  1-мъ  оклады; 
въ  противномъ  же  случа*,  то-есть  когда  собственно  жалованье  мужей 
ихъ  было  мен'ке  сихъ  окладовъ,  опред'Ёлять  имъ  пособ1е  изъ  этого 
меньшаго  жалованья. 

IV.  Законы  относительно  казеннаго  управленхя. 

—  По  вопросу:  сл-Ьдуетъ  ли  облагать  по  дымною  податью  бухар- 
цевъ,  какъ  занимающихся  зсмлед*Л1емъ  на  земляхъ  частныхъ  вла- 
д-Ьльцевъ,  такъ  и  тЬхъ,  кои,  не  занимаясь  земледЬл^емъ,  производятъ 
торговлю,  или  снискиваютъ  пропитаню  разными  ремеслами  и  най- 
мами въ  частныя  услуги,  для  разъяснен1я  и  въ  дополнен1е  793  ст. 
уст.  о  подат.  (Св.  Зак.  Т.  V)  и  412  ст.  Уст.  Торг.  (Св.  Зак.  Т.  XI), 
постановлено:  1)  что  платежу  подымной,  заменяющей  подушную,  по- 
дати, независимо  отъ  вноса  денежныхъ  и  исправления  натуральныхъ 
земскихъ  повинностей,  подлежатъ  всё  вообще  бухарцы,  не  исклю- 
чая нсим'Ёющихъ  ни  собствениыхъ,  ни  казенныхъ  земель,  но  зани- 
мающихся землед'Ьл1емъ  на  земляхъ  частныхъ  влад-Ьльцевъ,  а  также 
т-Ьхъ,  которые  занимаются  не  земле д-Ёлгемъ,  а  ремеслами,  или  нахо- 
дятся въ  частныхъ  услугахъ,  или,  наконецъ,  будучи  приписаны  къ 
разнымъ  селен1ямъ,  юртамъ  и  городамъ  въ  Западной  Сибири,  про- 
изводятъ торговлю  по  свид'Ьтельствамъ  3-хъ  родовъ,  или  же  бсзъ 
свид'Ётельствъ  мелочную,  не  состоя  притомъ  въ  гильд1яхъ  ;  и  во  2) 
что  отъ  платежа  оброчной,  взыскиваемой  съ  дома  же  подати,  изъяты 
не  только  производящ1е  зсмлед1и1е  на  собствениыхъ  земляхъ,  но  и 
ВСЁ,  которые,  пе  бывъ  над-Ёлены  казенною  землею,  занимаются  зем- 
лед^Ёл^емъ  на  частныхъ  влад-Ёльческихъ  земляхъ,  или  ремеслами: 

—  Независимо  отъ  ст.  419  Устава  о  податяхъ  (Св.  Зак.  Т.  V), 
заключающей  въ  себ*  правило,  относящееся  <^обственно  до  лицъ  по- 
датныхъ  С0СТ0ЯН1Й,  постановлено,  что  дворяне,  разночинцы,  лица  ду- 
ховнаго  зван1я  и  другие  стороннее  люди,  въ  селен1яхъ  государствен- 
ныхъ  крестьянъ  на  ихъ  земляхъ  жительствующ1е,  обязаны  заключать 
съ  м1рскими  обществами  на  содержан'ю  участковъ  общественной  зем- 
ли УСлов!я,  съ  платою  наемныхъ  денегъ. 
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—  Высочайше  повед-Ьно:  ст.  2432  и  2443  Устава  Горнаго  допси- 
1гать  следующими  прим'кчан1ими:  а)  (къ  ст.  2432)  киргизск1е  султа- 
ны и  друг'ю,  им'Ью1ц1е  чины  почетные  киргизы,  могутъ  производить 
золотой  промыселъ  въ  Киргизской  Степи ,  за  исключен^емъ  только  гёгь 
округовъ,  въ  которыхъ  лица  эти  состоятъ  на  служб*,  и  б)  къ  ст.  2443) 
киргизские  султаны  и  друг1е,  им-Ьющ^е  чины  почетные  киргизы,  мо- 
гутъ производить  рудный  промыселъ  въ  Киргизской  Степи,  за  исклю- 
чен*1емъ  только  т-Ёхъ  округовъ,  въ  которыхъ  лица  эти  состоятъ  ва 
служб*. 

—  Въ  дополненге  Св.  Зак.  Т.  VIII  Уст,  оброч.  ст,  /7,  48,  27, 
55,  55,  56,  86  и  89  постанов.!ено :  1)  утвержден1е  торговъ  на 
сдачу  казенны1съ  оброчныхъ  статей  Западной  Сибири  въ  содержаше, 
во  всЬхъ  гЬхъ  случаяхъ,  гд*  55  и  56  ст.  Л'Ш  Т.  Св.  Зак.  Уст. 
Оброч.  нужно  согласие  министра  государствеиныхъ  имуществъ,  а 
также  введен1е  новыхъ  статей  въ  окладъ  (ст.  33)  и  исключете  изъ 
онаго  (ст.  89)  предоставляется  генерал-губернатору  тамошнего  крал, 
на  усмотр-Ьн^е  и  разрЬшен^е  котораго  поступаютъ  также  предположен 
а1я  о  мЬрахъ  улучшения  статей,  на  основании  ст.  27  и  33  того  же 
Устава.  Сообразно  съ  симъ  и  отчетность  по  казеннымъ  оброчнымъ 
статьямъ,  какъ-то:  о  перем-Ьнахъ  по  онымъ  въ  течен1е  года  (ст.  18), 
о  доходахъ,  ожидаемыхъ  къ  поступлен1ю  въ  сл-Ьдующемъ  году  (ст. 
17),  о  суммахъ,  следовавишхъ  съ  содержателей,  действительно  по- 
ступившихъ  и  оставшихся  въ  недоимке  (ст.  86),  представляется  Ка- 
зенными Палатами  генера.1-губернатору,  который  съ  своей  стороны 
доставляетъ  министру  государствеиныхъ  имуществъ,  по  пстечеши 
каждаго  года,  одну  общую  отчетную  ведомость  о  состоян1и  казен- 
ныхъ  оброчныхъ  статей.  Примгьчанге.  Казенныя  Палаты  Западной 
Сибири,  независимо  отъ  представ.!ен1я  генерал-губернатору  оклаища- 
го  расписания,  о  количестве  ожидаемаго  на  каждый  следующ1й  годъ 
дохода  съ  оброчныхъ  статей,  представляютъ  таковое  же  расписан1е 
въ  Первый  Дспартаментъ  Государствеиныхъ  Имуществъ  въ  тотъ 
срокъ  и  по  той  Форме,  как1е  указаны  въ  17  ст..  Т.* У1П  Уст.  Оброч. 
(VI  Продол.)  Въ  дополненге  того  оке  тома  и  Устава  ст.  45.  2)  Въ 
обезпечен1е  исправнаго  вноса  оброка,  кроме  денегъ  и  недвижимыхъ 
имуществъ,  въ  Западной  Сибири  принимаются  въ  залогъ  :  а)  пору- 
чительства, при  снят1и  статей  купцами,  на  основанш  Св.  Воен.  Постан 
книги  1-й  IV  части  ст.  556,  и  б)  каменные  домы  въ  уездныхъ  го- 
родахъ,  на  основашяхъ,  въ  ст.  1338 — 1364  Св.  Зак.  Граж.  Т.  X  из- 
ложенныхъ.  Въ  дополненге  того  оюе  тома  и  Устава  ст.  50,  3)  Тор- 
ги на  сдачу  въ  оброчное  содержан1е  казенныхъ  статей  Западной  Си- 
бири производятся;  а)  въ  округахъ,  где  находятся  губернск1е  города, 
въ  Казенныхъ  Палатахъ  и  б)  въ  прочихъ  округахъ,  въ  местныхъ 
Окружныхъ  Управлен1яхъ.  Но  еслибъ  торги  въ  Окружномъ  Управ^е- 
Н1и  оказались  невыгодными,  то  вторичные  торги  нааначаются  въ  Казен- 
ныхъ Палатахъ.  Въ  дополненге  къ  прчмтьчашю  къ  ст.  40  тома  VIII 
(по  4  прод,)  и  ст.  62  того  оюе  тома  (по  ХУ'Щод,)  4)  за  содействие 
къ  извлечен1ю  большихъ  выгодъ  съ  оброчныхъ  статей  и  за  открыт1е 
новыхъ    отчислять    въ  распоряжен1е    генерал-губернатора,    для   раз- 
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дачи  въ  награду  чиновникамь,  сод'Ёбствовавшимъ  усп-Ьху  4*645:  а;  со 
статей,  доходъ  съ  которыхъ  ао  торгамъ  возвысился  на  30%  и  со 
статей  вновь-открытыхъ  20%  единовременно  изъ  суммы  годичной 
илаты,  п  б)  со  статей,  бывшихъ  въ  хозяпственномъ  управленш ,  ког- 
да ирежн1й  доходъ  возвысился  также  на  ЗОу^,  единовременно  10% 
изъ  годовой  выручки.  Распред'Ьлен1е  этихъ  денегъ  между  чиновни- 
ками предоставляется  генерал-губернатору. 

V.  Законы  о  состоян1яхъ. 

—  Въ  дополнен1е  ст.  1455  свода  о  состоян1яхъ  (Св.  Зак.  т.  IX) 
иостановлено,  что  разсылка  установленныхъ  этою  статьею  метриче- 
скихъ  книгъ,  изъ  Оренбургскаго  Магометапскаго  Духовнаго  Собран1я 
къ  духовнымъ  чинамъ  Багакиро-Мещерякскаго  Войска,  и  возвращен1е 
одного  экземпляра  оныхъ,  вм-Ьст-Ь  съ  взносимыми  за  эти  книги  день- 
гами, въ  Духовное  Собрание,  производятся  чрезъ  посредство  коман- 
дующаго  и  кантонныхъ  начальниковъ  помяпутаго  войска  ;  2)  пред- 
писать м-Ьстному  начальству,  чтобъ  деньги,  взимаемыя,  на  основан1и 
Высочайше  утвержденнаго  21  августа  1834  г.  положения  Комитета 
Министровъ,  съ  совершаемыхъ  между  магометанами  браковъ,  для 
составления  капитала  на  построеп1е  въ  г.  Уф^  дома  Магометанскаго 
Духовнаго  Собран1я,  были  доставляемы  въ  это  Собран1е  отъ  духов- 
ны хъ  чинов  ь  Башкиро-Мещерпкскаго  Вопсжа,  чрезъ  посредство  т-Ьхъ 
же  нача.1ьствуюии1хъ  надъ  симъ  воПскомь  лицъ. 


VI.  Законы  гражданск1е. 

—  Ст.  3477  Св.  Зак,  граж.  т.  X  (изд.  1842  г.)  жителямъ,  испо- 
в'Ьдывающимъ  магометанскую  рслиг1ю,  предоставляется  право  во  всЬхъ 
между  ними  спорахъ  и  тяжбахъ  въ  дЬлахъ  семейныхъ  по  разделу 
им-Ён^й,  по  несоглас1ю  родителей  съ  детьми  и  между  супругами, 
искать  удовлетворен1Я  и  разбираться  въ  Духовномъ  Суд*  Шаро  или 
Шар^атъ.  Нын'Ь,  въ  разр'Ьшен^е  возникшаго  вопроса  относительно  про- 
изводства и  р'Ьшен1я  д-Ьлъ  о  разд-Ьл*  им*н1й  между  жителями  Закав- 
казскаго  Края  магометанскаго  испов'Ьдан1я,  согласно  положению  Кав- 
казскаго  Комитета,  Высочайше  повел-Ьно,  въ  дополнение  къ  означен- 
ной выше  стать*,  постановить  сл'Ьдующ1я  правила  :  1)  Всякое  р-Ьшен^е 
Шар1ата  должно-быть  явлено  при  прошении  вм-Ьст*  съ  переводомъ 
къ  засвид'Ьте.1ьствован1Ю  въ  суд*  первой  степени,  а  гд*  онаго  н1>тъ, 
у  полицейскаго  начальства,  съ  отмЬткою  удовольств1я  или  неудоволь- 
ствия прежде  истечения  м*сяда  со  дня  воспосл*дован1я  означеннаго 
р*шен1я.  2)  По  объявлен1и  тяжущимися  на  р'Ьшен1е  Шар1ата  удоволь- 
ств1я,  это  р*шен1е  остается  ненарушимымъ,  пересмотру  не  иод.ш- 
житъ  и  исполняется  на  томъ  же  основан'ш,  какъ  и  р*п1ён1я  третеСь 
скихъ  судовъ,  съ  соблюдешемъ  порядка,  для  этихъ  судовъ  пред- 
пнсаннаго.  3)  Въ  случа*  изъявлен1я  въ  м-Ьсячный  срокъ  со  дня  объ- 
явлен1я  р1;шен1Я  111ар1ата  на  оное  неудовольствия,  предоставляется  тяжу- 
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щимся  въ  четырехмесячный  срокъ  со  дня  объявленш  этого  р^1пев1я, 
начать   д^ло    въ  надлежащемъ   судебномъ   вгЬстЬ.    Это  прошве  не 
считается   переносомъ   д-Ёла    на    ревиз1Ю   суда,    иди   апелдяц1ею,  но 
подачею  онаго   просителю   дается  токмо  правр,    предъявивъ    спорь, 
начать  д-Ёло  въ  обыкновенныхъ  судахъ.    4)  Судебныя  м'бста  р-Ёшать 
эти  д'Ёла  на  основан1и  ааконовъ  магометанскихъ,  наблюдая  только  въ 
иорядк-Ь  производства  оныхъ   общ1я    правила,    установленные  для  су- 
^ебнаго  производства  въ  Закавказскомъ  Кра'Ё.  Въ  случа*,  если  судео- 
ныя  м*ста   встр-Ьтять   надобность   им-ёть   полный  текстъ    закона,  на 
который  тяжущимися  сделана  ссьика,  то  входятъ  съ  представлен1ями 
о  семъ  непосредственно  къ  начальнику  гражданскаго  управлешя,  ко- 
торый, по  истребован1и  точной  выписки  этого  закона  отъ  муштехлда. 
или  муФТ1я,    смотря  потому,   къ  которому  изъ  двухъ  сектъ  ирииад- 
лежатъ  тяжущ1еся,    препровождаетъ  оную  въ  судъ,    и  5)  Прошен'ш, 
при  которыхъ  представляются  р'Ёшен1я  Шар1ата   къ  засвид'Ётельство- 
ваи1ю,  а  равно  самыя  р'Ёшен1я  и  переводы  съ  нихъ  принимаются  на 
простой  оумагЁ. 

—  По  положешю  Кавказскаго  Комитета  Высочайше  повел'Ёцо  :  въ 
дополнете  къ  ст.  1347  Св.  Зак.  Граж.  т.  X,  (изд.  1842  г.) :  нахо- 
дящаяся въ  Моздок*  каменныя  здан1я  принимать  въ  залогъ  по  ка- 
зеннымъ  подрядамъ  и  поставкамъ  на  м'Ёстныя  надобности  Ставрополь- 
ской Губернш  и  Кавказской  Лин1и. 

—  Высочайше  дозволено  учредить  Общество  заводской  обработки 
животныхъ  продуктовъ,  на  основанш  проекта  Устава,  удостоеннаго 
Высочайшаго  разсмотр-Ёнхя  30  апр-Ёля. 

—  По  положешю  Комитета  гг.  Мистровъ,  Высочайше  утвержденъ 
7-го  мая  сего  года  проектъ  Устава  для  учрежден1я  акционерной  ком- 
пан1п  пароходства  по  р-Ёкамъ  Кам-Ё,  Волг*  и  Ок*,  подъ  назван1емъ 
Камско-Волжскаго  Пароходнаго  Общества. 

—  На  основанш  Высочайше  утвержденнаго  7-го  1юля  1852  года 
мнЁн1я  Государственнаго  Совета  введено  съ  1-го  января  1853  г., 
въ  вид*  опыта,  на  три  года  взаимное  застрахован1е  строенш  въ  ка- 
зенныхъ  селен1яхъ  отъ  пожаровъ,  которое  обязательно  было  лишь 
для  домохозяевъ  изъ  государственныхъ  крестьянъ  вс*хъ  наименова- 
ний; но  какъ  оно  установлено  въ  зам-Ёнъ  существовавшаго  прежде 
на  пособ1я  въ  пожарныхъ  случаяхъ  сбора  по  4  коп.  съ  души,  въ 
платеж*  котораго  не  участвовали  водворенные  на  казенныхъ  земляхъ 
евреи-землед*льцы ,  то  и  самое  застрахован1е  на  Ш1хъ  распростра- 
нено не  было.  Нын*  въ  7-й  день  1Юня  высочайше  повел*но:  для- пре- 
подавая евреямъ-землед*.1ьцамъ  возможности  получать  необходимые 
въ  пожарныхъ  случаяхъ  пособ1я,  распространить  Высочайше  утверж- 
денныя  правила  о  взаимномъ  застраховаи1и  строенхй  въ  казенныхъ 
селен1яхъ  отъ  пожаровъ  и  на  селен  1я  евреевъ-землед*льцевъ,  съ  т*мъ, 
чтобъ  страховые  платежи,  вносимые  т*ми  евреями,  для  упрощени 
счетоводства,  причисляемы  были  къ  страховому  капиталу  государст- 
венныхъ крестьянъ  п  чтобъ  самое  страхование  было  обязательно  для 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


о  г  I.   V!.  Россш.  21 

всЬхъ  безъиз'ьятш  евреевъ-землед'Ьльцевъ,  также,  какъ  оно  обязательно 
для  вс*хъ  государственныхъ  крестьянъ.  А  какъ  водворенные  въ 
новоросЫйскихъ  губерн1яхъ  евреи-земдед-Ьдьцы,  не  состоя  въ  ведом- 
ств* Палать  Государствен1Шхъ  Имуществъ,  зав-Ьдываются^  Попечи- 
тельньшъ  Комитетомъ  объ  иностраннмхъ  поселенцахъ  южнаго  края 
в  зависящими  отъ  онаго  особыми  попечителями,  то,  соображаясь  съ 
аоложен1емъ  о  порядк*  водворения  евреевъ-землед'Ьльцевъ  на  казен- 
ыыхъ  земляхъ,  въ-отношенш  сихъ  евреевъ,  въ  правилахъ  положен  1я 
о  застрахован'ш  строений  въ  казеяныхъ  селен1яхъ  сделать  следующая 
пзи*неи1я:  1)  Вс*  обязанности,  возложенныя  положен1емъ  на  Палаты 
и  Окружныя  Управления  Государственныхъ  Имуществъ,  отнести  къ 
Попечительному  Комитету  иностранныхъ  поселенцевъ  южнаго  края 
Россш  и  къ  м*стнымъ  попечительствамъ.  2)  Общественныя  строен1я 
въ  селен1яхъ  евреевъ-землед-Ьльцевъ,  при  неим-Ьн^и,  или  недостатке 
процентовъ  съ  м1рскихъ  капиталовъ,  въ  такомъ  только  случа*  застра- 
ховывать на  счетъ  м^рскаго  сбора,  когда  не  будетъ  для  того  свобод- 
иыхъ  общественныхъ  доходовъ,  и  3)  двухсемейные  домы,  устроевас- 
мые  для  новыхъ  поселенцевъ  о  двухъ  половннахъ  на  два  семейства, 
принимать  за  два  двора,  докол*  не  сд15лаютса  собстьенностью  одного 
*  хозяина. 

VII.  Законы  государственнаго  благоустройства 

—  По  положению  Кавказскаго  Комитета  Высочайше  повел"Ьно.  лнцъ, 
влад15ющихъ  лавками  въ  городахъ  сЬверовосточнаго  берега  Чернаго 
Моря  :  Анап*,  Новороссийск*  и  Сухум-Кале,  незаписанныхъ  въ  мЬ- 
щанство,  или  въ  гильд1ю,  или  въ  одинь  изь  торговых ь  разрядовъ, 
или  неим'Ьющихъ  по  закону  права  вступать  въ  гильд1н,  освободить 
отъ  вноса  въ  казну  опрелкленпой  ст.  310  т.  XI  Св.  Уст.  Торг. 
(прод.  VI)  платы  за  право  влад-Ьн^я  лавками,  взыскивая  съ  нихъ 
только  10%  съ  этой  платы  въ  доходъ  города  и  не  нзъемля  ихь  отъ 
всЬхъ  прочихъ  сборовъ,  которые  установлены,  или  впредь  будутъ 
установлены  съ  недвижнмыхъ  имуществъ,  находящихся  въ  означен- 
ныхъ  городахъ.  Льготу  С1Ю  допустить,  въ  вид*  временной  м'Ьры,  до- 
т-Ьхъ-поръ,  пока  будутъ  действовать  на  сЬверовосточномъ  берегу 
Чернаго  Моря  разныя  льготы  и  преимущества,  жителямъ  5чрежден- 
иыхъ  тамъ  городовъ  присвоенныя. 

—  Последовало  высочайшее  повел'Ьн1е  :  1)  Существующей  въ  Мо- 
скв*  Комитетъ  снабжен1я  войскъ  сукнами  закрыть  и  въ  следствие 
того  тст.  2&2— 262  Уст.  Промышл.  (Св.  Зак.  Т.  XI)  отменить.  2)  Вс* 
обязанности  Комитета  но  гнабженио  арм1и  н  Флота  сукнами,  по- 
дробно ,изложенныя  въ  нрапилахъ  о  поставке  с\конъ  и  каразеи  для 
арм1и  и  Флота  (при.10ж.  К1»  ст.  263  Св.  Зак.  Т.  XI  Уст.  Промышл. 
по  IX  Продол.),  возложить  на  Департамонтъ  МаиуФактурь  и  Внутрен- 
ней Торговли,  и  для  1его  усилить  Депаргаментъ  по  дополните^1ьному 
штату.  3)  11азиачеиные  вновь  по  сему  штату  7708  руб.  17  коп., 
сверхъ  отпускаемыхъ    \же    иыие    по    штату    Доиаргплк^нта    51  ^    р. 
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60  кои.  на  жалованье  и  214  р.  43  к.  на  столовыя  секретарю, 
который  переименовывается  въ  правителя  канцедярш.  оронзводить 
изъ  суммъ  Государственнаго  Казначейства.  4)  Съ  воз10жен1емъ  обя- 
занностей означеннаго  Комитета  на  Департаментъ  МануФактуръ  и 
Внутренней  Торговли,  установмть  въ  семъ  Департаменте,  въ  зам-Ьнъ 
ст.*^406,  407  и  413  Учр  Минис.  Св.  Зак.  Т  1  с-гЬдующее  распре- 
Д'к1ен1е  д*лъ  :  первый  столъ  МануФактурнаго  Отд-Ёлешя  I)  ведетъ 
подробныя  в'Ьдомости  о  числ'Ь  всЬхъ  состоящихъ  въ  в']^домств'Ь  Мини- 
стерства Финансовъ  частныхъ  Фабрикъ,  мануФактуръ  и  заводрвъ,  в 
находящихся  при  нихъ  рабочихъ  людей  ;  о  количеств'^  употребляе- 
мыхъ  на  оныхъ  машинъ,  инструментовъ  и  матергаловъ,  выработы- 
ваемыхъ  изд'Ёл1й  и  сбыте  оныхъ  внутри  и  ъи±  государства;  2)  про- 
изводитъ  Д'к1а:  по  прогаен1ямъ  объ  >чрежден1И  вновь  Фабракъ  и  на- 
нуфактурныхъ  заведен1й;  объ  утвержден1и  клеймъ,  о  льготахъ  и  по- 
соб1яхъ  Фабрикантамъ;  о  поощреи1яхъ  Фабрикантовъ;  объ  учрежден- 
иыхъ  на  особыхъ  правахъ  или  такъ-называемыхъ  посессюнныхъ  Фа- 
брпкахъ,  а  также  по  прошен1ямъ  и  жалобамъ  поссесс10нныхъ  Фабри- 
кантовъ на  крестьянъ  и  сихъ  посл'Ьднихъ  на  влад'Ьльцевъ;  о  достав- 
ляемыхъ  изъ  Департамента  Вн'Ёшней  Торговли  иностранныхъ  това- 
рахъ  для  освид1^тельствован1я  качества  ихъ  и  для  прим^нешя  къ 
соотв-Ётственнымъ  статьямъ  д'Ьйствующаго  тариФа ,  дабы  опреде- 
лить надлежащую  пошлину  ;  по  указамъ  Сената  по  предмету  по- 
добныхъ  же  д^лъ  ,  присылаемыхъ  на  заключен1е  министра  Финан- 
совъ; объ  учрежден1и  выставокъ  ;  по  зав'Ьдыван1Ю  Санктпетербург- 
скимъ  Технологическимъ  Институтомъ  и  учрежденными  въ  Санктпе- 
тербурге  и  Москве  Рисовальными  Школами  ;  по  сношен1ямъ  съ  Мн- 
нистерствомъ  Народнаго  Просвещения  о  публичныхъ  техническихъ 
лекц1яхъ  и  реальныхъ  отделен*1Яхъ  ;  о  губернскнхъ  механикахъ  ;  по 
сношен1ю  съ  местными  начальствами  о  тельминской  (близь  Иркутска) 
казенной  суконной  Фабрике.  Предметы  втораго  стола  МануФактур- 
наго Отделен1я  :  1)  Производство  делъ  по  сношен1ямъ  съ  агентами 
и  корреспондентами  нашими  въ  чужихъ  краяхъ  по  мануфактурной 
части,  а  также  съ  мисс1ями  и  консулами;  объ  учрежденш  обществъ 
и  компан1й  для  водворения  и  усовершенствован1я  въ  Росс1и  разныхъ 
отраслей  промышлености ;  2)  заведыван1е  издан^емъ  Журнала  Ману- 
Фактуръ и  Торговли  и  другихъ  сего  рода  сочинен1й;  3)  составлен1е 
нроектовъ  разныхъ  общихъ  постановлений,  клонящихся  къ  споспеше- 
ствованию и  огражден1ю  мануфактурной  иромьпплености ;  4)  перепи- 
ска всЬхъ  бумагъ  и  производство  делъ  учрежденнаго  при  Департа- 
менте, для  содействия  оному,  МануФактурнаго  Совета,  въ  томъ  числе 
производство  по  выдаче  привплепй.  ТретШ  столъ  МануФактурнаго  От- 
деления имеетъ  предметомъ  дела  по  заготовление  для  арм1и  и  Флота 
суконъ,  составлен1е  предварительныхъ  по  сей  операцш  сметъ  и  все 
по  оной  сношен1я.  При  Департаменте  состоятъ  Канцеляр1Я  и  Архивъ 
на  общемъ  основан1и;  5)  въ  правилахъ  о  поставке  суконъ  и  караэен 
для  арм1и  и  Флота  (прилож.  къ  ст.  263  Св.  Зак.  т.  XI  Уст.  Про- 
мышл.  по  IX  продол.)  сделать  следуюп;1Я  изменешя  :  а)  въпунктахъ 
7.  8,  11,  14,  15.  17,   19,  20,  22,  23,  24,    34  и  43    название  Коми- 
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тета  зам-Ьнить  иазван1еиъ  Департамента  МануФактуръ;  б)  къ  иувкту 
14-му,  въ  зам'Ёнъ  содержащагося  въ  ст.  2б5  Уст.  Промышл.  т.  XI 
узаконен1я,  по  которому  въ  Комитет*  снабжен1я  войскъ  сукнами 
присутствуетъ  при  торгахъ  управляющ1й  Московскою  Коммисоар^ат- 
скою  Коммисс1ею,  сказать  *  «при  торгахъ  въ  Департамент'^  Ману- 
Фактуръ присутствуетъ  также  командируемый  со  стороны  Военнаго 
Министерства,  по  назначен1Ю  министра,  особый  чиновникъ,  который 
подписываетъ  и  составляемые  по  сему  предмету  журналы»,  и  в) 
пунктъ  21-й  изложить  такъ  :  «по  утвержденш  сей  ведомости  мини- 
стромъ  Финансовъ,  Департаментъ  о  раскладк'Ь  окончательно  изв'Ьщаетъ 
поставщиковъ  чрезъ  ведомости  об-Ьихъ  столицъ  и  губернская,  и  при- 
глашаетъ  ихъ  къ  заключен1Ю  контрактовъ».  6)  Следующую  на  со- 
держан1е  Комитета  по  штату  онаго  сумму  производить  по  1-е  сен- 
тября 1854»  года,  а  по  дополнительному  штату  Департамента  Ману- 
Фактуръ со  дня  утверждения  онаго.  7)  Согласно  съ  Высочайшимъ  по- 
вед'Ьн^емъ,  посл-Ьдовавшимъ  12-го  ноября  1851  года,  по  случаю  со- 
кращен1Я  штатовь  по  разнымъ  в-Ьдомствамъ,  предоставить  министру 
Финансовъ,  им-Ьющихъ  остаться  за  штатомъ  чиновниковъ  Комитета, 
разместить  преимущественно  предъ  другими  на  соотв-Ётственныя  ва- 
канцш,  а  до  опред*лен1я  ихъ  къ  новымъ  должностямъ,  произво- 
дить имъ  въ-течеше  двухъ  л^тъ,  считая  съ  1-го  сентября  1854  года, 
если  они  не  поступятъ  на  штатныя  м-Ьста  прежде,  изъ  казны  посо- 
б1в,  соразм'Ёрное  половин'ё  оклада  жалованья,  производившагося  имъ 
по  посл-Ьдней  должности.  8)  Всл-Ьдств^е  упразднен1я  Комитета  изме- 
нить некоторыя  статьи  Учреж.  Минист.  Св.  Зак.  т.  I,  относящ1яся 
до  состоящаго  при  ономъ  Московскаго  Отделения  МануФактурнаго 
Совета,  именно  :  въ  ст.  416  исключить  слова  :  «при  Комитет*  снаб- 
жен1я  войскъ  сукнами».  Въ  ст.  417  начало  заменить  следующими 
словами  :  «Председатель  Московскаго  Отделения  МануФактурнаго  Со- 
вета назначается  особыми  Высочайшими  повелен1ями  по  представле- 
Н1ямъ  министра  Финансовъ».  Ст.  418,  424  и  425  изложить  такимъ 
образомъ  :  ст.  418.  Делами  МануФактурнаго  Совета  управляетъ  на- 
чальникъ  1-го  Отделен1я  Департамента  МануФактуръ  и  Внутренней 
Торговли,  а  въ  Московскомъ  Отделении  секретарь  онаго.  Ст.  424. 
Переписка  Совета  и  Московскаго  Отделен'ш  отправляется  наравне  съ 
казенною,  первая  чрезъ  Департаментъ  МануФактуръ,  а  вторая  отъ 
Отделея1я.  Ст.  425.  Советъ  и  Отделен1е  его  собираются  ежемесячно 
по  два  раза,  а  въ  случае  нужды  и  чаще,  въ  комнатахъ  Департамен- 
та и  въ  помещенш,  какое  будетъ  отведено  для  Отделен1я. 

—  Въ  дополнен1е  постановлений  о  благоустройстве  въ  казенныхъ  се- 
лен1яхъ  (Св.  Зак.  т.  ХП)  повелено  изложить  въ  примечан1яхъ  къ 
ст.  90  и  102  следующ1Я  правила  :  Прг€мп>чанге  къ  ст.  90  :  1)  от- 
ставнымъ  нижннмъ  чинамъ,  поступившимъ  на  службу  изъ  имен1й, 
купленныхъ  въ  казну,  обращенныхъ  въ  казенное  ведомство  за  долги 
и  обязанныхъ  платежами  разнымъ  учрежден1ямъ,  или  другимъ  ведом- 
ствамъ,  хотя  бы  С1и  чины  поступили  на  службу  до  передачи  тёхъ 
имен1Й  въ  заведыван1е  Министерства  Государственныхъ  Имуществъ, 
дозволяется  водворяться  въ  ихъ  селен1яхъ  особыми  усадьбами,    и.1и 
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въ  прежйихъ  семействахъ,  на  основанга  паложен!»  объ  устройстве 
военныхъ  нижнихъ  чиновъ  въ  казенпыхъ  селен1яхъ,  съ  И1ъвт\ешъ 
изъ  онаго  только  въ-отноше1пи  над'Ьлсн1я  участками  для  хлебопаше- 
ства, которыми ,  если  бы  при  селен1яхъ  этихъ  состояло  и  бохЬе  восьми- 
десятинной  пропорц!и,  отставные  иижн!е  чины  могу^^  пользоваться  не 
иначе,  какъ  по  услов!ю  или  съ  обществомъ,  если  вся  земля  пред- 
оставлена оному,  или  съ  управлен1емъ,  если  последнее  сохранило  въ 
распоряженш  своемъ  часть  земли  для  извлечешя  особеннаго  дохода, 
каковое  ограничен1е  остается  однако  же  въ  д'ёйств1и  только  до  вре- 
мени исполнения  состоящихъ  на  этихъ  им1;н1яхъ  долговъ  и  оконча- 
тельнаго  сравнен1я  крестьянъ  въ  правахъ  и  обязанностяхъ  съ  госу- 
дарственными крестьянами,  и  2)  отставньшъ  нижнимъ  чинамъ,  по- 
ступившимъ  на  службу  изъ  селен1й,  крестьяне  которыхъ  уволены  въ 
государственные  крестьяне,  водворенные  на  собственшлхъ  земляхъ, 
не  исключая  отданныхъ  въ  рекруты  прежде  сего  увольнения,  дозво- 
ляется водворяться  въ  прсжпихъ  селен1яхъ  особыми  усадьбами  ее  ина- 
че, какъ  съ  согласия  общества,  а  въ  прежнихъ  семейств&хъ  безпро- 
пятственно,  съ  выдачею  имь,  какъ  въ  томъ,  такъ  и  въ  другомъ  слу- 
чае ,  установленнаго  означеннымъ  положен^емъ  вспомоществовашя 
изъ  вспомогательнаго  капитала.  Примтьчанге  къ  ст.  402.  Крестьяне 
всЬхъ  им*н1й,  состоящихъ  въ  управленш  Министерства  Государствен- 
ныхъ  Имуществъ  на  особомъ  положен1и,  не  исключая  и  тЬхъ  водво- 
ренныхъ  на  собственныхъ  земляхъ ,  которые  не  исполнили  обязанно- 
стей своихъ  къ  уволившимъ  ихъ  пом*щикамъ,  обязаны  участвовать 
наравн*  съ  крестьянами,  живущими  на  казенпыхъ  земляхъ,  въ  со- 
ставлен1И  вспомогательнаго  капитала,  кром'к  установленнаго  однакожь 
вноса  денежныхъ  платежей  при  переход-Ь  въ  другое  податное  состоя- 
ние, который  имъ  не  дозволяется  до  у11латы  долговъ,  или  исполнешя 
принятыхъ  ими  обязанностей. 

—  Высочайше  повелЁно;  1)  содержать  въ  К1евской  Фельдшерской 
Школ'Ё,  свсрхъ  находящихся  въ  оной  тридцати,  еще  пять  воспитан- 
никовъ,  на-счетъ  суммъ  К1евскаго  Приказа  Общественнаго  Призр'кшя; 
и  2)  на  будущее  время  опред'Ьлен1е  числа  воспитанникоьъ,  какъ  въ 
К1евской,  такъ  и  въ  другихъ  Фсльдшерскихъ  школахъ,  содержимыхъ 
па  счеть  суммъ  приказовъ,  по  м']Ьр'Ё  открывающейся  надобности 
въ  опытныхъ  Фсльдшерахъ  и  сообразно  съ  средствами  Приказовъ, 
предоставить  Министерству  Внутреннихъ  Д'Ьлъ,  согласно  Высочайше 
утвержденному  мн'Ьн1ю  Государственнаго  Совета  1  ноября  1832  года. 

—  Повел-Ьно  :  установленныя  въ  пунктахъ  1  и  3  прим-Ёчан1я  къ 
ст.  1082  т.  XIV  уст.  о  сод.  подъ  стражею,  продолж.  XVI,  допол- 
нительныя  правила  о  переселен1и  въ  Сибирь  за  дурное  поведен1е 
лицъ  1юдатнаго  состояния,  по  которымъ,  въ  случа*  обоюднаго  соглас*1Я 
мужа  и  жены  на  временную  по  семейнымъ  обстоятельства мъ  рааптсу, 
оставляется  на  м^ст*  жительства  тотъ  изъ  супруговъ,  который"  не 
приговоренъ  къ  ссылк*  въ  Сибирь  —  распространить  на  уд-Ьльныхъ 
крестьянъ  и  их  ь  жонъ 
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УШ.  Законы  угодовныв. 

—  По  вопросу  о  порядк'Ь  свид^тельствоваы1Я  въ  л'Ётахъ  подсудимыхъ 
дицъ  купеческаго  и  м'^щанскаго  сословий  въ  С.  Петербург!^  довел'Ьно 
ст.  Ибо  Зак.  Уголов.  (Св.  Зак.  Т.  XV  по  продол.  VI)  дополнить 
сл^дующииъ  прим^чаньемъ  :  въ  С.  Петербург*  къ  сему  свидетельству, 
вместо  Городскаго  Головы,  приглашаются  старшины  гЬхъ  городскихъ 
сословШ,  къ  которыиъ  принадлежатъ  подсудимые. 


С0БЫТ1Я  ВЪ  ОТЕЧЕСТВЪ. 


—  Цооюертвовангн  граоюданъ  Ростова  въ  память  совергинвшаю- 
ся  столгьтгя  обргьтенгю  мощей  св.  Днмитргя  митрополита  рос- 
товскаго.  Въ  память  совершившагося  21  сентября  1852  года,  стол-Ьт^я 
обр*тен1Ю  мощей  святителя  Д1шнтр1я,  Ростовское  Городское  Обще- 
ство опред'кшло :  1)  учредить  въ  Ростов*  Домъ  для  призр-Ьн^я 
10  престар'Ьлыхъ  и  ув-Ьчныхъ  м-Ьстныхъ  граждаиъ  и  отставныхъ 
нижнихъ  чиновъ,  преимущественно  изъ  тамошнихъ  же  уроженцевъ, 
по  равному  числу  т-Ьхъ  и  другихъ,  съ  присвоен1емъ  этому  заведен1Ю 
наименования,  въ  честь  угодника  Бож1я  :  аРостовскаго  Дома  св.  Ди- 
митр1я  для  призр'Ьн1я  престар'Ьлыхъ  и  ув*чныхъ  граждаиъ».  2)  Въ- 
течен1е  10  л*тъ  взимать  на  устройство  заведен1я  сборъ  съ  м*стныхъ 
купцовъ  :  (1-й  гильд1и  по  15  р.,  2-й  по  10  р.  и  3-ей  по  1  р.  50  к.  въ  годъ 
съ  каждаго  капитала;  съ  м*щанъ  по  10  к.  сер.,  съ  ревизской  души, 
по  общественной  раскладк*,  а  почетнымъ  гражданамъ,  въ  гильд1Ю 
незаписаннымъ,  предоставить  самимъ  избирать,  для  платежа  означен- 
наго  сбора,  разрядъ  той  или  другой  гильдш,  по  произволен1Ю.  3) 
Завести,  за  печатью  Думы,  книгу  для  принятая  добровольныхъ  при- 
ношешй  въ  пользу  заведения,  дабы  увеличить  основный  капиталъ  на 
содержан1е  его;  и  когда  капиталъ  будетъ  достаточенъ  на  удовлетво- 
рен1в  всЬхъ  расходовъ,  тогда  открыть  сказанное  заведен1е.  4)  Для 
пои*щен1я  его  предоставить  принадлежащей  обществу  каменньй  одно- 
этажный домъ.  Независимо  отъ  сего,  для  устройства  заведен1я,  со^ 
ставлена  была  гражданами  добровольная  подписка  на  3131  р.  40  к., 
а  некоторые  почетные  граждане,  кром*  сд*лаинаго  ими  пожертвова- 
Н1Я  по  йодписк*,  приняли  на  свой  счетъ  отстройку,  назначеннаго  по 
приговору  общества,  каменнаго  одноэтажнаго  дома,  безъ  увеличения 
его  въ  пространств*,  но  со  вс*ми  удобствами  для  пом*щен1я  въ  немъ 
заведешя  на  10  челов*къ,  первоначальное  устройство  постелей,  одежды, 
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обуви,  б1х1ЪЯу  посуды  И  прочаго,  что  нужно,  по  примеру  подобиыхъ 
ааведен1й,  содержимыхъ  на  счетъ  Приказа  Общественнаго  Призр^ 
Н1Я.— Свят1;йшей  Синодъ  не  встр'Ьтилъ  препятств1я  къ  ознамевовашю 
гражданами  Ростова  в*коваго  юбилея  обр-ЬтенЕя  мощей  св.  Ди- 
митрия д-Ьдомъ  благотворения,  соотв-Ьтствующимъ  памяти  Святител 
и  чувству  христ1анскаго  милосерд1я,  а  Министерство  Внутревнихъ 
Д'Ьлъ,  съ  своей  стороны,  разр'Ьшивъ  принят1е  означенныхъ  пожертвова- 
ван1й  и  приведен1е  въ  д'Ьйств1е  означенныхъ  приговоровъ  ростовскаго 
Общества,  дало  знать  губернскому  начальству,  что  учреждте  въ 
Ростов*  Дома  11ризр'Ьн1я  Престар-Ьлыхъ  и  Ув-Ьчныхъ,  за  недостаткомъ 
въ  настоящее  время  средствъ,  сл^дуетъ,  согласно  съ  мв-Ьтемь 
общества,  отложить  до  того  времени,  пока  составится  нужный  для 
того  капиталъ  и  городское  общество  изыщетъ  способы  къ  обезпечев'ио 
прочнаго  существован1я  этого  заведен1я  (Ж.  М.  В.  Д). 

—  Благотворительное  пооюертвованге.  —  Тотемск1й  купецъ  Пла- 
тонъ  вирсовъ  духовнымъ  зав'Ьщан1емъ  предоставилъ ,  между-про- 
чимъ,  изъ  оставшагося  поел*  смерти  его  наличнаго  капитала  третью 
часть  разделить  на  200  равныхъ  долей  и  изъ  низъ  выдать:  1)  Тотем- 
скому  Городскому  Обществу  20  долей ,  съ  т-Ьмъ ,  чтобь  проценты  съ 
10  изъ  нихъ  употребляемы  были  на  платежъ  податей  за  б*д1гЬйшихъ 
м*щанъ,  а  съ  10  другихъ  долей  —  на  содержание  находящихся  въ 
богад-Ёльн-Ь,  больниц*,  тюрьм*  и  на  воспитан1е  незаконнорожден- 
ныхъ  д*тей,  или  подкидышей,  поровну  (то-есть  по  2У2  доли)  па  каж- 
дый предметъ.  2)  Крестьянамъ  пригородныхъ  деревень  Тотемскаго 
Округа  10  долей,  и  проценты  съ  пихъ  употреблять,  по  мврскому  при- 
говору, на  воспомоществован1е  неимущимъ  и  б*дн1;йшимъ  крестья- 
намъ. 3)  Четыре  доли  на  содержан1е  лицъ,  находящихся  въ  боль- 
ниц* и  богад*льн*  Кяхты.  4)  Положить  на  в*чныя  времена  въ 
казенныя  заведения  78  долей,  и  проценты  съ  оныхъ  выдавать  въ 
назначенныя  зав*щателемъ  церкви  и  монастыри  въ  городахъ  :  Тоть- 
м*,  Иркутск*  и  Кяхт*.  По  смерти  купца  Фирсова,  при  засвид*тель- 
ствован1и  зав*щан1я,  объявленъ  былъ  принадлежащш  ему  капиталъ 
на  сумму  150,730  руб.  З6У4  коп.  сер.  (Ж.  М.  В.  Д.). 

—  Торговля  ^  —  Отпускная  торговля  въ  Ростов*  на  Дону  находится 
въ  совершенномъ  засто*  ;  оборотовъ,  кром*  отправляемыхъ  за  гра- 
ницу н*сколькихъ  грузовъ  льнянаго  сЬменн  и  св*чнаго  сала,  изъ 
прошлогоднихъ  запасовъ,  никакихъ  не  происходи  гъ.  На  русскую 
шерсть  до-сихъ-поръ  не  состоялось  ни  одной  сд*лки,  почему  и  ц*- 
ны  на  этотъ  товаръ  опред*лить  правильно  невозмомно;  пшеница  въ 
самыхъ  низкихъ  ц*нахъ  :  больш1Я  партии  остаются  безъ  покупателей. 
При  одесскомъ  порт*  отпускная  торговля  также  почти  совершенно 
прекратилась  :  въ-течен1е  мая  вся  ц*нность  отпуска  за  границу  про- 
стиралась только  до  64,930  руб.  сер.,  въ  томъ  числ*  льнянаго  с*мепн 
вывезено  2083  четв.  и  шерсти  3590  пуд.  Судоходство  равнымъ  обра- 
зомъ  почти  прекратилось;  прибыло  въ  ма*  изъ  за  границы  всего  14,  а 
отошло  за  границу  16  судовъ;  всего  же  по  одесскому  порту  въ  приход* 
по  1-е  1ЮНЯ   314,  а  въ  отход*  546  судовъ.  Н*сколько  иностранныхъ 
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вейтральныхъ  судовъ  отправились  изъ  Одессы  въ  устье  Дн'Ьпра  » 
въ  Азовское  Море  для  принят1Я  тамъ  грузовъ,  преимущественно  льня- 
няго  сЁмени.  Въ  Бердянск'^  торговля  идетъ  понемногу  и  наибол'ке 
отправляется  льнянаго  с*мени,  а  также  сало  скотское,  кожи  и  шерсть- 
сырецъ.  Иностранныхъ  кораблей  въ  приход'Ё  было  20,  а  кром*!;  того, 
некоторые  грузятся  отсюда  въ  Керчи,  черезъ  карантинъ;  ожидаютъ 
еще  несколько  кораблей,  для  которыхъ  ужь  заготовляются  грузы. 
(Спб.  В.). 

—  Буря,  —  21  мая,  около  Уз  3-го  часа  пополудни,  пронеслась 
надъ  Ярославлемъ  съ  сЬверозапада  большая  туча  съ  проливнымъ 
дождемъ  и  бурей,  которая  въ-течен1е  минутъ  двадцати  немало  на- 
д'Ёлала  вреда,  а  еще  бол±е  перепугала.  На  многихъ  домахъ  внхремъ 
подняло  жел'Ёзные  листы  съ  кровель,  а  на  другихъ  вовсе  сорвало  м'Ь- 
стами  крыши  и  далеко  унесло  ихъ  со  стропилами,  выхватило  окон- 
ный рамы,  перебило  стекла,  повалило  заборы  и  садовыя  р-Ёшетки,  въ 
садахъ  повырвало  деревья.  Еще  не  приведенъ  въ  изв'кстность  весь 
вредъ,  причиненный  въ  этотъ  день  бурею,  а  предполагается  зла  не- 
мало, особенно  за  городомъ  на  открытыхъ  м-Ьстахъ.  Туча,  съ  кото- 
рою пронеслась  эта  буря,  шла  сперва  съ  югозапада  по  направлению 
къ  северу,  подъ  южнымъ  в^тромъ,  и  им*ла  цв*тъ  синеватый  ;  но, 
подойдя  до  половины  западнаго  небосклона,  какъ-будто  остановилась 
и.  боролась  съ  какою-то  противод-Ьйствующею  силою  :  слои  облаковъ 
не  двигались  ни  взадъ,  ни  впередъ,  а  только  клубились  и  пенились 
ыа  м-Ьст*,  потомъ  ужь  вся  масса  двинулась  къ  востоку,  на  городъ,^и 
вскор]^  понеслась  съ  необыкновенною  быстротою  ;  синеватость  тучи 
изм'Ьнилась  въ  б-Ёлый  цвётъ,  вЁтеръ  ринулся  съ  сЁверо-запада,  по- 
лился сильный  дождь  и  отчасти  градъ,  но  непродолжительный.  Зам*- 
чательна  обстановка  этой  тучи:  накануне,  въ  два  часа  пополудни, 
бьыа  гроза,  около  полуночи  другая,  21-го  числа  около  10-ти  часовъ 
утра  еще  гроза,  потомъ  гроза  въ  полдень;  во  второмъ  часу,  съ  юго- 
запада  же,  пронеслась  беловатая  туча  съ  проливнымъ  дождемъ  и  силь- 
ньшъ  в*тромъ ,  незадолго  до  бури ,  поел*  которой  термометръ  Рео- 
мюра показывалъ  -|-  11®.  Въ  шесть  часовъ  вечера  изъ-за  югозапад- 
наго  горизонта  показалась  новая  туча,  которая  скоро  очутилась  подъ 
самымъ  городомъ,  съ  громомъ,  молн1ей  и  такимъ  ливнемъ,  что  въ 
четверть  часа  затопило  улицы  и  площади.  Поел*  этой  грозы  ртуть 
въ  термометр*  поднялась  еще  на  одинъ  градусъ.  (Я.  Г.  В.). 

—  Наводнения  —  Оренбургской  Губернш,,  въ  Стерлитамак*,  въ 
ночи  на  22-е  апреля ,  разлившеюся  р*кою  Стерлею  затопило  всю 
нгаснюю  городскую  часть  и  Татарскую  Слободу,  такь-что  жители 
едва  могли  спастись,  оставивъ  въ  домахъ  скотъ  и  все  имущество, 
водою  сломало  городской  мостъ  и  снесло  два  соляные  магазина,  въ 
которыхъ  хранились  пров1антъ  инвалидной  команды  и  вино.  Столь  же 
гибельны  были  разливы  р*къ  У  я  и  У  вальки,  протекающихъ  у  Троиц- 
ка и  вскрывшихся  15  апреля  ;  разливомъ  первой  изъ  нихъ  затопило 
строен1я,  принадлежащ1я  Оренбургскому  Линейному  №  6  батальйону, 
20  домовъ  чаетныхъ  влад*льцевъ  и  снесло  дв*  торговыя  бани,  а  23- 
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го  числа  еще  604*66  поднявшаяся  вода  залиа  въ  вижнезгь  ♦орштаг! 
1гЬсколько  садотопенныхъ ,  кожевеняыхъ  и  иаслобойныхъ  эшодогь. 
Количество  убытковъ,  понесенныхъ  жителями  отъ  этого  наводнетя, 
въ-точиости  еще  не  известно.  Въ  Тобольской  Губернш,  по  случш) 
весенне!^  прибьии  водъ  въ  р'^ахъ  ИртыогЬ;  Вааг^,  Тур^  в  Тоболй, 
произошли  наводнения  въ  городахъ  :  Тобольск'^ ,  Тюмев'Ё ,  Кзгрган^  н 
Ялотуровск*,  причемъ  въ  Тобольск'^  затопило  до  500,  въ  Тюмени  — 
до  800,  въ  Курган*  до  250  домовъ  и  въ  Ялотурошзк^  всю  бл- 
жайшую  къ  р-Ьк*  Тоболу  улицу;  кром*  того,  въ  округахъ  значительно 
испорчены  по  дорогамъ  гати  и  снесены  мосты.  (Ж.  М.  В.  Д.). 

—  Пооюары.  —  ОфИЦ1альныя  донесен1я  представляютъ  за  послед- 
нее время  съ±л±тя  о  88-ми  пожарныхъ  случаяхъ,  причинивпшгь 
большею-частью  огромныя  потери  ;  изъ  нихъ  16  произошли  въ  го- 
родахъ и  72  въ  селен1яхъ,  а  по  времени  4  относятся  къ  марту,  64 
были  въ  апр'к!'^  и  20-ть  въ  ма'Ь,  умьшиеннымъ  поджогомъ  пршгасы- 
вается  б  пожаровъ,  3  произошли  отъ  молнш,  а  остальные  80-ть  отъ 
разнаго  рода  неосторожностей  съ  огнемъ.  Въ  пламени  погибли :  двое 
мужчинъ,  девять  женщинъ  и  д'Ёвять  д-Ётей  обоего  пола,  да  отъ  об- 
жога умеръ  одинъ  мужчина  и  одна  женщина  осталась  въ  безнадеж- 
номъ  положенш.  Зам'кчательн'Ьйш1е  пожары  по  убыткамъ  произошли 
въ  Нижнемъ  Новгород*,  гд*  сгорЬло  132  дома,  въ  томъ  числ'Ё  10  ка- 
менныхъ ,  въ  заштатномъ  город*  Бйюводск* ,  Харьковской  Губершн, 
въ  Чистополе,  Казанской  Губерн1и,  гд*  жертвою  пламени  сделалось  до 
300  домовъ,  въ  Канск*,  Енисейской  Губернш,  въ  сел*  ИпгЬевк*,  Син- 
бирскаго  У*зда  и  въ  сел*  Греблештахъ,  Ораньскаго  У*зда,  Бесса- 
рабской Области.  (Ж.  М.  В.  Д.)- 

Но  вс*хъ  опустошительн*е  бьиъ  пожаръ  въ  Самар*.  Не  прошло 
еще  четырехъ  л*тъ  поел*  большаго  пожара  ,  претерп*ннаго  Сама- 
рою въ  1ЮН*  1850  года,  какъ  въ  ма*  настоящего  года  снова  Богь 
послалъ  на  этотъ  городъ  тяжкое  и  разорительное  несчаст1е.  12-го 
числа  въ  7  часовъ  утра  загор*лся  домъ  мЬщанина  Кукарина  на 
Преображенской  Улиц*,  недалеко  отъ  Волги.  Какъ-ч^коро  началась 
тревога,  то  полищя  тотчасъ  прибыла  на  м*сто  пожара,  но  огонь  ужь 
быстро  и  сильно  усп*лъ  разлиться  по  надворнымъ  строен1ямъ,  т*с^ 
нымъ  и  почти  сплошнымъ,  при  сильномъ  и  порывистомъ  в*тр*,  им*в- 
шемъ  направлен1е  вдоль  Волги,  отъ  с*вера  на  югъ.  Вм*ст*  съ  т*мъ 
тысячи  народа  стеклись  на  пожаръ,  но  ужь  было  поздно :  огненный 
потокъ  пожиралъ  здан1я  по  направлешюв*тра.  Подъ  в*тромъ  до  кон- 
ца квартала  оставались  4  дома  каменныхъ  и  1  деревянный,  но  и  тЪ 
отъ  т*сноты  надворныхъ  при  нихъ  строений  не  могли  быть  спасены. 
Тщетны  были  усилия  полицш  и  народа  спасать  здания  въ  прямой  лн- 
Н1И  по  направлен1Ю  огня  и  на  улицахъ  Преображенской  и  Набереж- 
ной ;  потому  начали  отстаивать  другую  л*вую  сторону  Преображен- 
ской Улицы,  чтобъ  перес*чь  путь  огню  во  внутрь  города.  Между- 
т*мъ  огонь  по  направлен1ю  в*тра  уже  близился  къ  концу  квартала, 
гд*  пытались  остановить  разрушительную  силу  его,  но  напрасны  бы- 
ли ВС*  усил'|я  :  пламя  перешло  па  другой  кварталъ,  застроенный  тоже 
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лучшими  въ  городе  И  все  дву этажными  домами.  Очевидно  было,  что 
и  этогь  кварталъ  скоро  сд'кмается  жертвою  огня  ;  оставалось  опять 
спасать  л^вую  сторону  улицы,  и  хотя  отъ  чрезвычайнаго  жара  на 
неб  загорались  домы,  но  ихъ  съ  большимъ  усил1емъ  спасли.  Въ  кон- 
ц'Ё  гор^шаго  квартала  стоялъ  зав-Ьтный  для  Самары  храиъ  Успения 
Бож1ей  Матери,  съ  прид-кюмъ  во  имя  святителя  митрополита  Алек- 
С1Я,  некогда  предсказавшаго  блистательную  участь  Самары  и  особен- 
но-чтимаго  самарцами.  Употреблены  были  вс*  усил1Я  спасти  храмъ 
Бож1Й,  но  не  могли  спасти  ;  усп'кга  только  вынести  все  пзъ  храма  и 
даже  СНЯТЬ  заблаговременно  малые  колокола  ;  изъ  трехъ  же  большихъ, 
два,  пол1ельный  и  будничный  повисли  на  жел-Ьзныхъ  полосахъ,  а  са- 
мый большой,  пробивъ  два  деревянные  пола  верхнихъ  ярусовъ,  а 
въ  нижнемъ  каменный  сводъ,  упалъ,  невредимый,  на  мусоръ.  Когда 
погибалъ  второй  кварталъ,  полиц1я  съ  народомъ  опять  хотЬла  отсто- 
ять сл4дующ1й  ;  но,  къ-несчастью,  въ  одномъ  дом*,  обреченномъ  въ 
жертву  огня,  были  4  бочки  смолы,  которыя  усилили  огонь  и  онъ  пе- 
релетЬлъ  за  лин1Ю  защиты,  въ  3  квлрталъ  ;  загор-^ись  новые  домы, 
выстроенные  поел*  пожара  1850  г.  Не  бол-Ье,  какъ  въ  часъ,  не  ста- 
ло третьяго  квартала  ;  четвертый  почти  было  отстояли  ;  но  вдругъ 
за  лицевою  лин1ею  его  вспыхнулъ  сЁновалъ  и  огонь,  при  усилившемся 
в*трЬ,  сйова  разыгрался,  б-Ьжа  по  здан1ямъ.  Тутъ  же  не  могли  отсто- 
ять и  параллельнаго  съ  нимъ  квартала,  и  загорались  вдругъ  два  квар- 
тала, составлявш1е  красу  города.  Изъ  пламени  летЬли  по  в-Ьтру  го- 
рящая головни,  доски,  лубья  и  рогожи  и,  перелетая  черезъ  хлебную 
Казанскую  Площадь,  зажгли  за  р*кою  Самарою  облитую  полою  водой 
слободку.  Тотчасъ  посланы  были  туда  лодки  и  досчаники  спасать  лю- 
дей. Окончан1е  пожара  представляло  ужасно-поразительную  картину: 
в'ктеръ  кружился  вихрями  ;  изъ  оконъ  и  дверей  домовъ  исходили  длин- 
яыя  струи  пламени  и  зм'Ьились  въ  разныя  стороны  ;  на  площади  ки- 
пим столбы  пыли,  летали  горящ1я  головни,  кули  и  рогожи.  Народъ 
ринулся  б1^ать  съ  площади  и  спасался,  кто  гд*  могъ  ;  но  тутъ  суж- 
дено было  кончиться  ярости  огня.  Никто  не  думалъ,  чтобъ  церкви 
Казанская  и  Спаса  Преображен1я,  за  первой  кварталъ  домовъ  и  ам- 
бары хл-^бные  на  берегу  Самары  и  Волги,  могли  уц-^-Ьть  ;  сверхъ 
всякаго  чаян1я,  он*  остались  невредимы,  т*мъ  бол-Ье,  что  къ  спасе- 
нию всЬхъ  этихъ  здан1й  уже  не  было  употреблено  большихъ  усил1й; 
потому-что  народъ  и  пожарная  команда  выбились  изъ  силъ,  сражаясь 
съ  огнемъ  почти  ц'Ёлый  день  безъ  отдыха  и  пищи.  Съ  окончан1емъ 
дальн-Ьйшаго  движения  огня  в'Ьтеръ  сталъ  дуть  слаб'Ёе ;  постигнутые 
пожаромъ  домы  и  строен1я  догорали  и  дымились  бол'Ье  сутокъ.  По- 
жарная команда  гаскиа  огонь  изъ  трубъ  ;  въ  помощь  ей  наряжены 
были  городские  обыватели  ;  14*  мая  исчезли  признаки  огня;  только  во 
всемъ  город*  долго  былъ  чувствителенъ  сильный  запахъ  отъ  сгор-Ьв- 
шихъ  здан1й,  хл-Ьба  и  другихъ  веществъ.  15  числа  пожарище  пяти 
лучшихъ  погибшихъ  кварталовъ  представило  изъ  себя  самую  печаль- 
ную и  горестную  картину  :  тамъ,  гд*  за  три  дня  высились  красивыя 
здан1я,  стояли  обгор*вш1я  сгЬны,  или  одн-Ь  печи  съ  трубами,  или 
чистыя    подернутыя    1ЮПЛомъ  плоп^чди,  и  среди  ихъ  толпились  уны- 
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лыл  лица  гражданъ,  собиравшихъ  остатки  обгор'Ьвшихъ  строитель- 
ныхъ  матер1аловъ,  товаровъ  и  ])азныхъ  вещей.  Въ  настоящей  поокаръ 
въ  город-Ь  сгор'кю  каменныхъ  доиовъ  55,  полукаменныхъ  15.  дере- 
вянных-ь  80,  за  рЬкою  Самарою  9  деревянвыхъ  и  4  завода  салото- 
пенныхъ.  Изъ  нихъ  застрахованы  были  :  въ  1  Страховоиъ  отъ  огня 
Обществ*  18  домовъ,  на  сумму  около  48  т.  р.  сер.,  и  во  2  Обще- 
ств* 20,  на  сумму  около  70  т.  р.  сер.  (С.   Г.  В.) 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


окиснвш  шиш  тстшиго  дворщ  въ  свйштап. 


1,  1.  Входы. 

2,  2.  Комнаты  для  мужчинъ 

3,  3.  Комнаты  для  дамъ 

4,  4.  Комнаты  для  умывашя  рукъ 


(Зд'Ёсь,  какъ  и  въ  NN  23  постоян- 
1Н0  находится  прислуга,  надзирате»- 
\ла  о  надзирательницы  за  нею  и 
1лица  для  исполнешя  требованШ  по- 
1  сЁтителей. 


5.  5,  5,  5,  5, Л'Ьстницы,  ведуиия  на  верхшя  галереи. 

Южная  половпна. 

6.  Отд'Ьлеше  естественной  исторш  Новаго  Св-Ьта. 

Входы  и  передн1е  «асы  этого  и  всёхъ  другихъ  отдЁленШ  и  па- 
латъ  уставлены  растешями,  цв'Ьтами,  деревьями  и  статуями.  Группы 
этихъ  украшен1й  означены  точками  на  план1&,  когда  занимаютъ 
широкое  пространство,  напр.  передъ  NN  11,  12,  13,  31  и  проч. 
Ряды  маленькихъ  точекъ,  идупце  по  всему  здашю  —  чугунный  ко- 
лонны, поддерживающ1я  кровлю  и  галереи. 

7.  ОтдЬлеше  естественной  истор1и  Стараго  Св'Ьта. 

8.  8.  Л-Ьстницы,  ведущ1Я  къ  ставцш  железной  дороги. 

9.  9,  9,  9 Открытые  коридоры,  или  пару жныя  галереи,  выходянря  на 

садовую  террасу. 

10.  Помпейск1й  домъ. 

NВ.  Между  №№  5,  5,  1,  9,  10и18  трансе'пть  южной  поло- 
вины дворпа. 

NВ.  N6.  Продолговатыя  очертангя,  идущ1я  по  средин'Ь  обоихъ  бо- 
ковыхъ  трансептовъ  и  занимающ1я  средину  оконечностей  дворца 
между  №№  5,  7,  10,  18  на  южной  половин-Ь  и  №№  36,  43, 
43,  43,  38,  и  42  на  с1^верной  половин'Ь  —  Фонтаны,  окруженные 
группами  статуй,  деревьевъ  и  т.  п. 

11.  ШсФФильдская  палата. 

12.  Бирмингэмская  палата. 

13.  Палата  писчей  бумаги  и  письменныхъ  принадлежностей. 
14  и  15.   Отд-Ёлеше  минеральныхъ  издЬл1й. 

16.  и  17.  Палата  мебели. 

18.   Палата  музыкальныхъ  инструментовъ. 
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19.  Манчестерская  палата  бумажвыхъ  и  друпиъ  мануфактурвыхъ  тхЬлЛ 

20.  Вторая  палата  маяу Факту рныхъ  нзд^кй. 

21.  Палата  ■ностраншлъ  ■зд'ЬлЁ. 

22.  Портретная  галерея. 

Средней  трансбптъ. 

23.  23.  Комнаты  для  прислуги. 

24.  Главный  входъ. 

25.  25.  Бюро  дворцоваго  управления . 

26.  Отд1^ете  англ1йской  и  германской  скульптуры. 

27.  Отд1^еше  греческой  и  римско!^  скульптуры. 

28.  Отд'Ёлеше  Французской  и  итальянской  скульптуры. 

29.  Отд^ен1е  скульптуры  среднихъ  в'Ьковъ  и  эпохи  возрохдеюя. 

Четыре  больппя  точки,  образующ1я  квадратъ  въ  самой  среАин'1^ 
площади  главнаго  трансепта  —  четыре  колоссальный  статуи  :  группа 
Фарнезскаго  Геркулеса,  статуи  Рубенса,  адмирала  Дюкева  и  ТЧ>бер1га 
Пиля.  '  - 

С'ВВЕРНАЯ  ПОЛОВИНА. 

30.  30.  Галерея,  ведущая  къ  палатамъ. 

31.  Египетская  палата. 

32.  32.  Гречесюя  палаты. 

33.  33.  Р11мск1я  палаты. 

34.  Альгамбрск1я  палаты.  35,  35,  35.  Зала  правосуд1я..    36,  36    Льви- 

ная палата. 
37*  Нинев1йская  палата.  38,  38.  Быки,  стоящ1е  передъ  нею. 

39.  Итальянская  палата. 

40.  Палата  эпохи  возрождетя. 

41.  Палата  среднихъ  в'Ьковъ. 
43.  Визант1Йская  палата. 

43,  43,  43,  43.   Сфинксы. 

44,  44,  44.  Королевсюя  апартаменты.    46.  Покои  королевы. 
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ЛПРАТ7РЦ,  1ШССТВЪ,  1А7П  I  11Р0ШШЛЕШТ1('). 

Прилагая  къ  этой  киижк-Ь  «Отечествеиныхъ  Залисокъ»  План»  Крш^ 
еталмшёо  Л^о^рца  и  садовь  въ  Сейден^эмгь,  мы  обязываемся  тЬмъ  са- 
мымъ  представить  читателямъ  по  возможности  полное  обозрЪн^е  за- 
мДчательнаго  здания,  о  которомъ  не  можетъ  безъ  увлечен1я  говорить 
ни  одинъ  изъ  десятковъ  тысячъ  людей,  присутствовавшихъ  при  т(^ 
жеств^  его  открыт1Я  ,  и  сот^нъ  тысячъ  пос:Ьтившихъ  его  въ-течеаш 
в-Ьсколькихъ  сл-Ьдующихъ  недк1ь.  Въ  «Отечественныхъ  Запискахъ» 
не  разъ  ужь  говорилось  о  происхождении,  план-Ь  и  назначенки  Сей- 
денгэмскаго  Кристальнаго  Дворца.  Напомнимъ  кратко  эти  прежнЫ  из- 

ЖЬСТ1Я. 

Всеобщей  восторгъ,  возбужденный  Кристальнымъ  Дворцомъ  лондон- 
ской всем|рной'  выставки,  возбудилъ  въ  его  основателяхъ  надежду, 
что  правительство,  которое  отвело  для  нея  м1^то  въ  Гайд-Парк^ 
только  съ  )слов1емъ,  что  здан1е  будетъ  временное  и  будетъ  сломано 
по  8акрыт1и  выставки,  согласится  изм'Ьнить  свое  р'Ьшен1е  и  позволитъ 
оставить  навсегда  Кристальный  Дворецъ  на  прежнемъ  м^сгЬ.  Вм'Ьст'Ь 
съ  основателями  почти  вся  англ1йская  публика  над'Ьялась  этого.  Уже 
составлены  были  предположеи1я  обратить  Кристальный  Дворецъ  въ 
садъ;  но  парламентъ  не  могъ  согласиться  на  просьбу  директоровъ 
и  желан1е  общества :  р-Ьшено  было  сломать  дворецъ,  сохраненке  ко- 
тораго  отняло  бы  у  лондонскихъ  жителей  ихъ  лучшее  гулянье.  Со- 
жал'Ьн'ге  о  погибели,  предстоящей  чудному  здан1Ю,  быдо  всеобщее; 
оно  доходило  до  забавной  желчности :  ревностные  поклонники 
дворца  громко  осуждали  парламентъ  ;  газеты  наполнялись  статьями, 
уб1гждавшими  англ1Йск1й  народъ  «спасти  отечество  отъ  позора,  кото- 
«рымъ  покроетъ  его  разрушен1е  Кристальнаго  Дворца,  служащаго 
«воспоминашемъ  о  столь  великомъ  событ1и,  какъ  всемкрная  выставкам. 
Пользуясь  расположенаемъ  умовъ,  Пакстонъ,  знаменитый  строитель 
дворца,  предл<»килъ  н^колькимъ  капиталистамъ  купить  здан1е  у  преж- 


(*)  Составлено  по  журналанъ:  Веуие  (1е$  ОеихМоп(1е$,  Кеуие  йе  Раг15, 
Нетие  Вп1апшцие,  Кеуие  Соп1етрога1пе,  Е<]1пЬиг^Ь  Ксу!еуе,  В1Ы101Ьёяае 
йе  Сёпёуе,  1Пи$1гаиоп,  111и$1га1ес1 1оп(1оп  Ке\1^$,  1ии81пг1е  ХеИио^,  Ма^ахш 
(иг  (116  ЫИегаШг  (1е8  Аа81ап(1е$,  Оаз  Аа81ап(1,  ЕгЬе11егип^еП(  АШепаеиш, 
NотеIIеII-2е^^ипв,  ЬзШи!,  1пс1ёреп(1апсе  Ве1ве,  Доита!  Лез  1)ёЬа18. 
т.  ХСТ.  —  Отд.  ТП.  в 
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нихъ  влад'Ьдьцевъ  и  перенести  его  Еуда-нибудь  въ  окрестностп  Лош- 
дона  (въ  город-Ь  не  напиось  бы  м'Ьста  дл  такой  опюмной  110стрЫ1- 
ки).  Онъ  сов^товадъ  имъ  обратить  перестроенный  дворецъ  въ  нуэе! 
яскусствъ,  естественныхъ  наукъ  и  истор1и;  но  его  соображетямъ,  пред- 
лагаемая имъ  громадная  спекудядЫ  должна  была  найдти  достаточную  вод- 
держку  въ  публике;  онъ  усп'кгь  уб^ить  и  каонталистовъ.  17-го мая  1852 
года  составилась  «КомпашяКристальнаго  Дворца»,  подъ  председатель- 
ствомъ  президента  брайтонской  жел'^ной  дороги ,  Семюэля  Дэвп 
(Ьаш^),  и  въ  н^колько  дней  былъ  собранъ  нужный  по  сметЬ  капиталь 
въ  1,000,000  Фунтовъ  стерлинговъ  (около  6,000,000  руб.  сер.). 
Подробный  проектъ  задуманнаго  Пакстономъ  предпркт'ш,  обработав- 
ный  адвокатомъ  Личемъ  (ЬеесЬ)  и  потомъ  просмотренный  Фоллеромъ 
(РиПег) ,  нын1>шнимъ  директоромъ  Сейденгэмскаго  Дворца ,  бшъ 
утве]^енъ  компан1ею;  дворецъ  купили  за  75,000  Фунт,  стерупш- 
говъ  (450,000  руб.  сер.).  Пакстонъ  огвискалъ  для  новаго  учрек- 
ден1я  удобное  м'бсто  по  брайтонской  дороге ,  верстахъ  въ  деся- 
ти на  югъ  отъ  Лондона,  близь  сейденгэмской  станцш.  5-го  авгу- 
ста 1892  года  происходила  закладка  здан1я,  и  мен'Ёе  нежели  гь 
два  года  работы  были  окончены  на  столько,  что  10-го  1юня  1854 
года  новый  дворецъ  былъ  открыть  королевою  при  стечент  40,0М 
зрителей. 

Сейденгдмск1й.  Музей   признаетъ  себя  сыномъ  всемирной  выставив 
1851  года;  и  действительно,  даже  въ  порядгЬ  работъ  было  н^что  на- 
поминающее всем1рную  выстарку :    строителями  руководило  уб^жде- 
Н1е,  что  пересозидаемый  дворецъ  долженъ  со^^ранить  свой  первобыт- 
ный характеръ— -служить  соединен1емъ  всего ,  что  только  можегь  бвл 
найдено  лревосходнМшаго  въ  искусств-Ь  вс^хъ  народовъ,  и  что  этого 
можно  достигнуть  только  при  равной  помощи  англ1Йскихъ  и  иностранныхъ 
артистовъ.     Отпечатокъ  этой  мысли  былъ  вид^нъ  и  на  матершльноВ 
сторон-Ь  труда :  Французск1е ,  итальянск1е ,  н1Ьмецкке  художники  и  от- 
^ичнЬйш1е  мастеровые  работали  вм-ЬстЬ  съ  англ1йскиии  яадъ  построе- 
темъ    и    украшен1емъ   новаго  музея ;  иностранныхъ  рабочихъ  было 
даже  болЪе,  нежели  англ^йскихъ;  на  подмосткахъ  и  л'к^тницахъ  равно 
раздавались  Французская  сЬапзоп,  итальянская  ар1Я,  н'Ёмепкая  пФсня, 
англ1йская  л'Ьсня.    Даже  грубая  исполнительная  часть  труда  должна 
была,  по  уб'Ьжден1ю  директсфовъ,  соответствовать  эстетическому  ва- 
значен1Ю  дворца :  не  щадя  издержекъ,  они  только  искусвымъ  масте- 
рамъ  поручали  исполнен1е  техъ   декоративныхъ  работъ,  раскрали- 
ванья   и   р-Ьзьбы,  которыя  обыкновенно  исполняются  простыми  там* 
рами  и  плотниками.  И  действительно,  перестроенный  дворецъ  вышеШ 
чудомъ  искусства,  красоты  и  великолепЫ;  онъ  на  столько  же  таи 
нее,    роскошнее  прежняго  Гайд-паркскаго  Дворца,  на  сколько  Гайд- 
паркск1й  Дворецъ  былъ  выше  самыхъ  восторженныхъ  ожидан1й.    Го- 
воря это,  мы  повторяемъ  похвалы  не  однехъ  только  англ1Йскихъ  га- 
зетъ  :  ихъ  восхищен1е  вполне  разделяли  Французск1я  газеты;  немецк1я 
газеты   говорятъ   о   ачудномъ    дворце»  тономг  еще  более  увлекаю- 
щимся, нежели  даже  англ1йск1я.  И  съ  какою  недоверчивостью  ни  на- 
чали бы  мы  читать  эти  сотни  восторженныхъ  статей,  11евольно  пр1й- 
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демъ  къ  уб-Ьжденш) ,  что  всеобщее  уыечен1е  чистосердечно  и 
основательно.  Ч'Ьмг  бол^  читаешь  о  новомъ  дворце,  тЬыъ  бол^ 
убеждаешься  въ  этомъ:  и  единодуш1е  восторга,  и  тысячи  подробвостей, 
и  виды  разныхъ  частей  дворца  ,  налолняющ1е  теперь  иллюстрирован* 
ные  журналы — все  показываетъ,  что  новый  Кристальный  Дворецъ  въ 
Сейдет-эм-к — ^н^что  необыкновенно-велнкол'Ьпное  ,  изящное  ,  оагЬшн- 
тедьное. 

За  удачное  исполнеше  ручались  директорамъ  и  публике  имена  людей, 
которымъ  компан1Я  поручи.»а  управлен1е  работами  :  большею  частью 
это  были  люди,  уже  удостЬивш^еся  всеобщихъ  1юхвалъ  за  востробН1е 
тфежияго  Кристалънаго  Дворца  въ  Гайд-Парк'Ь.  Сэръ  Джоае^ъ  Пак«< 
стонъ,  архптекторъ  прежняго  дворца, утфавляетъ  въСейденгэм^  работа* 
ми  по  саду,  парку,  оранжереямъ  и  всему  растительному  отд'Ьлешю,  за- 
ведуя также  общимъ  построешемъ  самаго  здашя;  подрядчикамъ ,  вы- 
строившимъ  прежн1й  дворецъ,  Фоксу,  Гендерсону  и  К®  1юручена 
была  и  перестройка  дворца  въ  Сейденгэм'Ё;  устройство  художествен- 
ныгъ  отд'Ьлен1й  и  вся  эстетическая  сторона  постройки  поручена  так- 
же ученымъ  архитекторамъ,  зав'Ьдывавшимъ  этою  частью  на  всем1рной 
выставк-Ё  —  Ону  Джонсу  (ОV^еп  ^опе8),'Дигби  Уйэтту  (В18Ьу  \Ууа11) 
и  Чарльзу  Уильду  :  первые  два  поровну  разд'Ьлили  между  собою  исто- 
ко— артистическ1я  «палаты о  дворца,  посл^дшй  управляетъ  инженер- 
ными работами.  Юридическ1я  д'Ьла  и  всЬ  ♦ормальности  были  подъ 
надзоромъ  того  адвокатскаго  дома,  одинъ  изь  члеиовъ  котораго,  Личъ, 
наоисалъ  подробный  проектъ  новаго  дворца.  Директоромъ  дворца  по 
пр1ему  публики,  хозяйству,  зав-Ьдывашю  прислугою,  лосл'Ь  открыт1Я 
музея,  иазпа^енъ  Фоллеръ,  окончательно  просчатривавш1й  проектъ 
«1ича. 

Перенесенный  въ  Сейденгэмъ  Кристальный  Дворецъ  стоить  на 
хребтЬ  ряда  высокихъ  холмовъ,  идущихъ  съ  севера  на  югъ  парал- 
лельно орайтонской  жел-Ьзной  дорог'Ь ;  теперь  къ  дороге  выходитъ 
одно  изъ  крыльевъ  здан1я  ;  скоро  будетъ  проведена  другая  особен- 
ная дорога  прямо  въ  садъ,  на  который 'выходить  главный  «асъ  дворца. 
Сообразно  м-Ьстности,  и  здан1е  дворца  своею  длиною  стоить  съ  юга 
на  с*веръ.  Отлогость  возвьш1ен1я  довольно-крута  ;  поэтому  съ  одного 
пзъ  двухъ  дшнныхъ  Фасовъ,  обращеннаго  подъ-гору,  понадобилось  сде- 
лать ВЫС0К1Й  каменный  Фундаментъ,  образуемый  рядомъ  колоннъ.  Фун- 
даментомъ  воспользовались  длятого,  чтобъ  сдЬлать  въ  немъ  очень-вы- 
сокий подвальный  этажъ,  называющ1йся  теперь  «Пакстоновымъ  Тон- 
нелемъ»;  онъ  идетъ  во  всю  длину  здан1я,  и  въ  немъ  пом'Ьщается 
громадный  паровой  аппарать  для  иагр'Ьван1я  всего  здания  въ  холодное 
время.  Объ  огромности  снаряда  можно  судить  изъ  того,  что  длина 
всЬхъ  теплопроводнъгхъ  трубъ  въ-сложности  составляеть  50  миль 
(76  верстъ);  кром*-того,  чрезвычайно-обширное  пом'Ьщеше  оста- 
лось въ  тоннел-Ь  для  выставки  разнаго  рода  тяжелыхъ  машинъ,  кото- 
рыя  должны  представляться  публигЬ  постоянно  въ  полномъ  д-Ы!- 
СТВ1И.  Поставить  ихъ  вверху,  значило  бы  слишкомъ  обременить  полъ 
здан1я;  кром^-того,  ихъ  шумъ  беэпокоилъ  бы  посетителей.  Туть  же 
стоятъ  усовсршенствованныя  земледельческая  оруд1я  вс^хъ  родовъ. 
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Отг  оконечностей  главнаго  здани  идутъ  перпендику^ирно  ему  дм 
узк1я  крьиа,  охватывающ1я  лежащую  передъ  дворцомъ  садовую  тер- 
расу. Каждое  крыло  длиною  въ  576  Футовъ  (82  сажени)  и  оканчи- 
ваете! бапгаею  въ  230  Футовъ  (33  сажени)  высоты;  наверху  каждой 
башни  устроенъ  громадный  водоемъ,  содержащ1й  около  2,000  бо- 
чекъ  ;  изъ  этихъ  резерву аровъ  вода,  въ  случа-Ь  надобности,  можетъ 
быть  мгновенно  устремлена  во  всяк1Й  данный  пунктъ  зданш;  съ  верх- 
ней галереи  башенъ  вид'Ьнъ  весь  Лондонъ  и  цв'Ьтущ1е  сады,  поля  и 
луга  живописно-взволяованныхъ  возвышен1ями,  усЬянныхъ  деревнями 
и  дачами  окрестностей  на  пятнадцать,  или  двадцать  верстъ.  С'Ьвер- 
ное  крыло  предназначено  для  частяыхъ  выставокъ  и,  кром^того,  въ 
немъ  находятся  аппартаменты  королевы;  южное  крыло — крытая  гале- 
рея, ведущая  отъ  желчной  дороги  во  дворецъ.  Переходимъ  теперь 
къ  онисан!ю  дворца. 

Шанъ  его  н'Ьсколько  изм-Ьненъ  при  перенесен1и.  Во  дворц-Ё  все- 
М1рной  выставки  былъ  зам'Ьченъ  одинъ  архитектурный  недостатокъ : 
онъ  былъ  иепропорц1ально-иизокъ  сравнительно  съ  своею  длиною. 
Теперь  эта  несоразм'Ёрность  исчезла :  длина  здания  уменьшена  ори 
перестройк'Ь  на  240  Футовъ,  высота  увеличена  44-мя  Фута^н,  тагь- 
что  главный  центральный  трансептъ  Гайд-паркскаго  Дворца  сд'Ьлалъ 
въ  Сейденгэмскомъ  только  одннмъ  изъ  двухъ  трансептовъ,  север- 
шенно-подавляемыхъ  новымъ  главнымъ  трансептомъ.  Обпцй  видь 
новаго  здаи1я  гораздо-стройн-Ье ,  нежели  видъ  прежняго;  кром^- 
того,  изм'Ьнен1е  назначения  дворца  повлекло  за  собою  нзм'№ен1е 
стиля  его  постройки.  Гайд-Паркск1й  Дворецъ,  сообразно^  своему  здате 
разсчетливому  назначен1ю  —  служить  пантеономъ  всемфной  промыш- 
лености,  былъ  построенъ  въ  суровомъ  дорическомъ  стилЬ,  чуждаю- 
щемся всякихъ  украшен1й;  Сейденгэмск1й  Дворецъ,  служа  музеенъ 
искусствъ  ,  построенъ  въ  стнл'Ь  роскошнаго  коринескаго  ордена  п 
покрытъ  изящными  орнаментами.  Возвышенное  м'Ьстоположеше  двор- 
ца также  производить  чрезвычайно-выгодный  эффсктъ;  особенно  по- 
разителенъ  его  видъ  издали  :  синеватый  отгЬнокъ  стекла  сливается 
съ  цв^томъ  неба  и  дворецъ  представляется  волшебнымъ  полувоадуш- 
нымъ  з^мкомъ.  Длина  дворца  1608  Футовъ  (230  саженъ)  ;  въ 
среднемъ  трансептЬ  (трансептами  называются  части  здан1Я,  гдЬ  кров- 
ля возвышается  идущею  поперегъ  здан1я  аркою  и,  сообразно  тому, 
расширяется  выходящими  съ  об^ихъ  сторонъ  уступами)  широта  зда- 
тя  384  фута  (55  саженъ),  въ  другихъ  частяхъ  н-Ьсколько  мепЬе,  отъ 
40  до  50  саженъ.  Дворецъ  въ  40  разъ  больше  величайшей  въ  Ан- 
гл1и  залы,  Вестминстерской  Залы;  въ  четыре  раза  бол^  громаднЫ- 
шаго  зданЫ  въ  Англш,  лондонскаго  храма  Св.  Павла.  Чтобъ  дать  по- 
нят1е  о  громадности  новаго  Кристальнаго  Дворца  петербургскимъ  жн- 
телямъ,  сравнимъ  его  съ  Пассажемъ.  Ширина  Сейденгэмскаго  Двор- 
ца почти  равняется  длин'Ь  нашего  Пассажа ;  длина  соразмерна  этоА 
страшной  широтЬ.  Тридцать  или  сорокъ  пассажей  едва  равнялись  бы 
Кристальному  Дворцу.  Онъ,  вм'ЪсгЬ  съ  крыльями,  заннмаетъ  свонмъ 
фундаментомъ  площадь  въ  600,000  квадр.  Футовъ  (бол'Ье  5  десятинъ; 
ддан1е,  приготов.1яемое  для  парижской  всем1рной  выставки ,  занимаетъ 
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вдвое  меньшее  пространство) ;  стекдомъ ,  употребденныиъ  на  ст'Ь- 
ны  и  кровлю  его,  можно  бьио  бы  устлать  пространство  въ  25  экровъ 
(около  10  десятинъ);  еслибъ  вс*  эти  стекла  положить  въ  одинъ  рядъ, 
они  составили  бы  лин1Ю  въ  375  верстъ.  Общая  высота  здан1я,  (не  счи* 
тая  фундамента,  110  Футовъ  (16  саженъ) ;  въ  трансептахъ  она  уве- 
личивается), и  вершина  арки  средняго  трансепта  176  Футовъ  (25  са- 
женъ) отъ  полу  и  200  футовъ  {^9У^  саженъ)  отъ  земли.  Попереч- 
никъ  арки  средняго  трансепта  120  Футовъ  (17  саженъ),  то-есть  тре- 
мя саженями  бол-Ье  д1аметра  купола  храма  Св.  Петра  въ  Рим'Ь. 

Весь  объемъ  здан1я,  по  увелнчен1и  высоты  его,  кажется  гораздо-гро- 
мадн'Ье  Гайд-Паркскаго  Дворца,  такъ-что  описывающ1е  его  Французы, 
съ  наивною  своею  наклонностью  къ  преувеличен11р,  восклицаютъ:  Гайд- 
Паркск1й  Дворецъ  былъ  маленьк1й  домикъ  въ-сравнен1и  съ  новымъ 
здан1емъ !  Д'Ьйствительно,  впрочемъ,  Фасадъ  перестроеннаго  дворца 
сталъ  почти  наполовину  бол'Ье  прежняго. 

Вдоль  стЬнъ  идутъ  вокругъ  всего  здан1я  дв'Ь  галереи;  нижняя  ши- 
риною въ  24  фунта  (Зу,  сажени),  верхняя  въ  8  Футовъ  (слишкоиъ 
саженъ).  Въ  боковыхъ  и  среднемъ  трансептахъ  идетъ  надъ  ними  тре- 
тья галерея,  ширины  одинаковой  со  второю.  Въ  центральномъ  тран- 
септе идутъ  выше  этой  галереи  еще  дв* ,  такъ-что  въ  этомъ  мест* 
дворецъ  опоясывается  пятью  идущими  одна  надъ  другой  галереями; 
самая  верхняя  идетъ  въ  130  Футахъ  (18У2  саженяхъ)  отъ  полу,  и 
длинныя  стороны  продолговатаго  четырехугольника  ,  ею  опоясывае- 
маго,  сообщаются  одна  съ  другою  двумя  висячими  мостами. 

Дворецъ  открытъ  ,  но  еще  не  всЬ  его  отд'к1ен1я  получили  свой 
окончательный  видъ.  Такъ  залы  южнаго  конца,  предназначенныя  д.1я 
постоянной  выставки  ману Факту рныхъ  произведен1й,  не  всЬ  еще  за- 
няты товарами;  группировка  статуй  подвергнется  новымъ  преобразо- 
ванЕямъ  ;  машины,  которыя  должны  стоять  въ  тоннел'Ь,  еще  не  при- 
везены; зоологическ1я  коллекщи  еще  не  всЬ  готовы;  сады  вполн'Ь  рас- 
планированы и  насажены,  но  деревья  еще  слишкомъ-молоды,  такъ- 
что  полнаго  великолеп1я  достигнуть  они  только  черезъ  н'Ьсколько  лЪтъ. 
Но  главное  совершенно  готово  —  само  великол'Ьпное  здан1е  ,  которое 
мы  описали,  историко-архитектурныя  палаты,  великол'Ьпныя  коллек- 
щи статуй  и  тропическихъ  деревьевъ,  группами  которыхъ  ус*я- 
но  все  здан1е  ;  и  новый  Кристальный  Дворецъ,  если  будетъ  еще 
во  многихъ  частяхъ  пополнен  ь,  то  въ  ц-^омъ  ужь  представляется 
публике  тЬмъ,  ч*мъ  долженъ  быть  по  мысли  основателей.  Ска- 
жемъ  же  н'Ьсколько  словъ  о  томъ,  что  именно  хотЬли  —  и  усп1Ьли 
—  сдЬлать  изъ  него  Пакстонъ  и  общество  капиталистовъ  и  ху- 
дожниковъ,  приведшихъ  въ  исиолнен1е  проектъ  изобр'Ьтателя ;  и  по- 
томъ  постараемся  какъ  возможно  короче,  чтобъ  не  написать,  вм-Ьсто 
н^сколькихъ  страницъ,  н'Ьсколькихъ  десятковъ  листовъ,  разсказать, 
ч^мъ  теперь  привлекаетъ  и  восхищаетъ  Кристальный  Дворецъ  де- 
сятки тысячъ  своихъ  ежедневныхъ  посетителей. 

Изучен1е  нагляднымъ  образомъ  чрезвычайно-успешно,  легко  и  съ 
т^мъ  вместе  привлекательно  —  вотъ  основная  мысль,  породившая  дво- 
рецъ. Среднее  сослов1е  въ  Англеи  далеко  не  им^етъ  такого  образова- 
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Н1Я,  чтобъ  любить  И  понимать  науку  въ  какихъ-ннбудь  монографЫхъ, 
со  вс^мя  ихъ  подробностяни.  НаскоАко  эрЬдище  саиаго  предмета  по- 
>^птельн*еи  ивтересн1(е,  нежели  егооциоашв,  насколько  природа  и 
произведен1я  искусства  прекрасн-Ье  и  увлекателыгЬе  руководствъ  и 
бл^дныхъ  разсказовъ  ,  на  столько  музей,  который  наглядньшъ  об- 
раэоиъ  будетъ  знакомить  съ  истор1ею  ,  естественными  нау- 
ками ,  произведен1ями  древняго  и  новаго  искусства,  нравами  и  об- 
разомъ  жизни  древннхъ  и  отдаленныхъ  народовъ,  будетъ  для  огром- 
наго  большинства  привлекательн'Ье  вс1^хъ  кщш»  объ  искусстве ,  ис- 
.  тор1и  ,  этиограФ1и  ,  ботанике  ,  зоологии.  Какъ  бы  ни  были  громад- 
ны издержки,  необходимыя  для  такого  музея,  стечен1е  публики  под- 
держитъ  это  предпр1ят1е,  вознаградитъ  съ  избыткомъ  за  вс^  (ис- 
ходы, лишь-бы  только  совершенство  исполнения  удовлетворяло  требо- 
ван1ямъ  любопытства  и  доставляло  удовольств1е  пос^тителямъ.  Та- 
ковы были  коммерческ1е  разсчеты,  которыми  Пакстонъ,  при  помощн 
Лича,  уб^дилъ  капиталистовъ  затратить  огромныя  суммы  для  осущест- 
влеи]я  его  прекрасной  мысли ,  и ,  какъ  мы  увидимъ  ниже,  разсчеты 
не  обманули  капиталистсжъ.  Но  въ  предпр1ят1и,  задуманномъ  Пак- 
стономъ,  есть,  кром^  коммерческой,  и  другая  сторона. 

Сейденгэмск1й  Кристальный  Дворецъ  долженъ  знакомить  посетите- 
лей своихъ  съ  истор1ею,  искусствами  и  образомъ  жизни  древннхъ 
народовъ  и  европейской  старины  своими  историко-архитектурны- 
ми  кошяии  древнихъ  и  старинныхъ  здаи1й,  со  вс^ми  ихъ  ук]>аше- 
Н1ЯМИ,  свидетельствующими  о  нравахъ  и  характере  образованности 
людей ,  воздвигнувшихъ  эти  здан1я  ;  онъ  долженъ  своими  портре- 
тами и  бюстами  представить  посетителммъ  замечательныя  истори- 
ческая лица;  онъ  долженъ  представить  имъ  коп1и  со  всёхъ  вели- 
кихъ  произведен1й  скульптуры,  и  на  сколько  то  возможно,  живописи; 
знакомить  ихъ  съ  образомъ  жиани  и  нравами  отдаленныхъ  народовъ 
этнографическими  коллещ1ями,  въкоторыхъ  все  племена  являлись  бы 
въ  характеристическихъ  сценахъ  своей  жизщ1;  знакомить  съпромыш- 
леностью  и  произведешями  новейшей  образованности  постоянными 
выставками  и  огромными  магазинами ;  знакомить  съ  приложен1жмп 
науки  къ  жизни  коллекщею  машинъ  всехъ  родовъ  ;  съ  зоолог1ею  — 
коллевц1Ями  животныхъ ,  представленныхъ  въ  характеристическихъ 
группахъ;  съ  ботаникою  —  живыми  растен1ями  южныхъ  странъ  и.11о- 
'ваго  Света;  возстановить  допотопныхъ  животныхъ.  и  представить  1:^ 
логическая  коллекши  такъ,  чтобъ  посетители  нагляднымъ  образомъ 
узнали  историю  земнаго  шара ;  наконецъ,  своими  Фонтанами,  оранже- 
реями, статуями,  своимъ  архитектурнымъ  великолеп1емъ  и  разнооб- 
рад1емъ  содержан1я,  своими  садами  онъ  долженъ  быть  для  всехъ 
лучшимъ,   ирпвлекательнейшимъ  местомъ  отдыха  и.  развлечен1Я. 

Не  все  это  готово,  какъ  а1ы  сказали,  но  все  будетъ  готово  черезъ 
несколько  недель,  месяцовъ  ;  черезъ  два,  три  года  разрастутся,  и 
великолепные  сады.  Взглянемъ  на  то,  что  ужь  совершенно-готово  и 
приняло  свой  окончательный  видъ. 

Сейденгэмск1й  дворецъ  разделяется  на,  три  главныд  частц  :  огррм- 
ный  четырехугольникъ  центральнаго  трансепта  —  главное  сред6точ1е 
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,  жоиекцйА  ску|1Ы1туры;  он'Ь  размещаются  по  четыремъ  угдамъ;  дре- 
дана  траосбпта  оставлена  свободною  ддя  прогудокъ  и  ддятого,  чтюъ 
одннмъ  взгдядонъ  можно  было  посетителю  окинуть  все  здан1е;  на 
южной  шмови^ё  —  палаты  произведвн1й  промышлености  и  искусствъ, 
псфтретвая  га1ерея ,  и ,  на  конц^  крыла,  помпеЁск1й  домъ,  и  коллек- 
1|1н  естествепной  исторщ  Стараго  и  Новаго  Св'Ьта ;  северная  половина 
,  вся  занята  знаменить^ми  архитектурными  дворцами»  залами  или  пала- 
тами (Соиг(в).  И  нэ  южной  и  на  северной  половин'Ь  различныя  отд-Ь- 
игешя  дворца  идутъ  ъъ  два  ряда  вдоль  ст^нъ,  оставляя  средину  сво- 
/бедною,  такъ-что  она  представляегь  по  ту  и  другую  сторону  глав- 
наго  трансепта  непрерывныя  галереи  почти  въ  100  сажевъ  длины, 
уставо^ешшя  роскошными  группами  цв'Ьтовъ  и  деревьевъ;  въ  кон- 
де  той. и  другой  галереи  Фонтаны,  съ  огромными  мраморными  бас- 
с«йвами  овальной, Формы;  въ  бассейнахъ  разстилаютъ  свои  огромныя 
листья  водныя  растения;  вокругъ.  бассейновъ,  какъ  и  повсюду,  груп- 
пы деревьевъ  и  куртины  цд^товъ. 

Начинаемъ  свое  обозтр'Ьихе  северною  половиною.  По  л:Ьвой  стороне 
ея ,  отъ  главнаго  трансепта  идетъ  рядъ  егнпетскихъ,  греческихъ, 
рпмскихъ,  мавританскихъ  палатъ ;  въ  концЬ  галерея  сфинксовъ  ,  за 
нею  ассир1йская  или  нинев1йская  палата.  Весь  этотъ  рядъ  построенъ 
Ономъ  Джонсомъ.  По  праЪой  рук^  отъ  средняго  трансепта  идетъ 
рядъ  визант1йскихъ  и  среднев-Ьковыхъ  палатъ,  палаты  эпохи  возрож- 
дения и  итальянская  палата.  Этотъ  рядъ  построенъ  Дигби  Уйэттомъ. 

Идемъ  сначала  пол'Ьвому  ряду  палатъ,  начиная  отъ  ближайшей  къ 
среднему  трансепту,  египетской. 

Египетская  палата  состоитъ  изъ  н'Ьсколькихъ  отд^льныхъ  частей, 
какъ  и  мнопя  друг1я  палаты;  это  было  сл^дств1емъ  желашя  предста- 
вить образцы  вс^хъ  главныхъ  стилей,  чрезъ  которые  прошло  еги- 
петское искусство  ;  выборъ  былъ  сд^анъ  такъ  удачно,  что  люди, 
путешествовавппе  по  Египту,  остаются  имъ  совершенно-довольны; 
некоторые  даже  восклицаютъ,  что,  про^дивъ  годъ  по  разнымъ  час- 
тямъ  страны  Фараоновъ,  едва-ли  составишь  себ'Ь  такое  отчетливое 
110ият1е  о  различныхъ  перюдахъ  египетскаго  искусства,  какое  даетъ 
юдинъ  взглядъ  на  египетск1я  палаты  Сейденгэмскаго  Дворца.  Гипер- 
бола эта  становится  правдоподобною,  когда  подумаемъ,  что  памят- 
лики  различныхъ  перюдовъ  египетскаго  искусства ,  раздйденные  не- 
делями плаватя  по  Нилу,  зд1^сь  соединены  въодно,  и  противополож- 
вость  ихъ  ярче  выставляетъ  на  видъ  характеристическЁя  особенности 
каждаго  стиля. 

Вдоль  одной  стЬны  главнаго  отд'Ьлен1Я  этихъ  палатъ  поставлены  восемь 
колоссальныхъ  статуй  египетскихъ  царей.  Они  стоятъ  въ  конусообраз- 
ныхъ  шлемахъ  съ  золотою  д1адемою.  У  каждаго  въ  рукахъ,  сложенныхъ 
на  груди,  пастуш1й  посохъ  и  тройной  бичъ;  уста  ихъ  спокойно  улыбают- 
ся. Противоположная  стЬна  покрыта  золотыми  и  пламенно-багряными 
солнцами,  парящими  на  черныхъ  ястребиныхъ  крыльяхъ.  Между  ними 
идутъ  полосы  ярко-гол  у  баго,  зеленаго  и  краснаго  цв']Ьтовъ.  Стержни 
колоннъ,  выр'^заняые  въ  вид'Ь  стволовъ  папируса,  какъ-бы  связываютя- 
синими  перевязями,    между  которыми  квадраты  покрыты  высеченные 
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XII  иероглифами ;  капители  колоннъ — то  простые  четыреугоАяят, 
покрытые  пятикопечныии  звездами,  то  шгЬютъ  видь  пвамоппъ 
или  лотусовыхъ  .тестьевъ.  Это  пер1одъ  древне-египетскаго  искусе  на. 
Второе  отд*лен1е  —  искусство  птолемеевскаго  перюда ;  стиль  архи- 
тектуры легче,  изящн-Ье.  Колонны  вырезаны  въ  виде  восьми  свямй- 
ныхъ  въ  одинъ  пукъ  папирусовьшъ  стволовъ;  потологь  темшнсишй, 
усЬяиный  зв-Ьздами.  Тутъ  лазурный  Озирисъ,  которому  поклоняются 
красные  люди.  Вн'Ьшн1я  панели  палаты  покрыты  рисунками,  изобра- 
жающими подвиги  Сезостриса.  Третье  отдЬлеше  палатъ  —  «Абу-сам- 
бельская  (Ипсамбульская)  гробница  V — нуб1йское  видоизм^нен1е  епшет- 
скаго  искусства.  Это  отдЬлен1е  находится  подл^  нинев1йской  палаты, 
за  Альгамброю  (между  №№  37  и  35  нашего  плана);  къ  нему  идутъ 
громадные  сфинксы  (1^  43).  Здесь  дв-Ь  статуи  Рамзеса-Великаго  (Се- 
зостриса); внутренность  здан1я  наполнена  статуями  боговъ  н  царе!; 
посредине  мраморный  бассейнъ,  въ  которомъ  плавають  лотусы.  Вь 
одной  изъ  комнатъ  знаменитый  розеттскш  камень,  котораго  надпись 
пос.1ужила  ключомъ  къ  чтен1ю  пероглиФовъ.  Египетск1Я  палаты  укра- 
шены пальмами;  на  сгЬнахъ  повсюду  высечены  г}ероглиФы.  Характсфгь 
египетскаго  отд'Ьлен1я  —  какое-то  таинственное,  загадочное,  величест- 
венное спокойств1е  и  неподвижность. 

За  египетскими  палатами  —  греческая.  Не  будемъ  подробно  отко- 
вать ихъ,  потому-что  характеръ  этого  стиля  всЁмъ  изв^стенъ.  Зд^съ 
собраны  К0П1И  съ  лучшихъ  произведен1Й  греческой  скульптуры :  залы 
наполнены  статуями  и  бюстами;  ст&ны  покрыты  пареенонскями  Фрес- 
ками, и  эта  часть  греческихъ  палатъ  породи.1а  жаркую  Еюлемшгу: 
строитель,  Онъ  Джонсъ,  держась  мн'Ьн1я  н'Ысоторыхъ  ученыхъ,  что 
греки  раскрашивали  свои  Фрески,  решился  сд-Ьлать  опытъ  и  выкра- 
силъ  К0П1И  своего  дворца.  Очень-мноГ1е  знатоки  напью  попытку  не- 
удачною, мн^н1е  ошибочнымъ;  время  и  общ'|й  голосъ  посетителей 
р^шитъ,  ошибся  ли  см'Ьлый  художникъ;  если  ошибся,  его  ошибка 
легко  может  ь  быть  исправлена  въ  н'Ьсколько  часовъ.  Не  будемъ  рас- 
пространяться и  о  римскихъ  палатахъ,  также  наполнениыхъ  сот-' 
нямп  статуй  римскаго  пер10да  искусства.  Въ  этихъ  двухъ  отдЪле- 
н1яхъ  Аполлонъ  Бельведерск1й ,  Венера  Медицейская,  В^ера  Мнлос- 
ская,  Лаокоонъ,  Ум1фающ|й  Глад^аторъ,  сотни  другихъ  знаменитыхъ 
статуй  и  бюстовъ  ооговъ,  богинь  и  историческихъ  лицъ.  Зд^сь  же 
коп)и  съ  агннскихъ  мраморовъ,  этихъ  интересныхъ  произведете 
младенчествующаго  греческаго  искусства,  въ  которыхъ  мы  видннъ 
н1^сколько  ступеней  развит1я  ваян1я  отъ  египетскихъ  неподвижяыхъ 
статуй  до  произведен1Й  Фид1я. 

Альгамбрск1н  палаты  —  одно  изъ  удачн-Ьйшихъ  восироизведеи1й  Сей- 
денгэмскаго  Дворца ;  он'Ь  —  верная  коп1Я  прекраснаго  подлинника;  но 
въ  гранадской  Альгамбре  Фрески  осыпались,  краски  побл'ЬднЬли,  по- 
золота потускла;  въ  Сейдеигэм*  все  блещетъ  свежестью  и  ярко- 
стью колорита;  это  часть  Альгамбры  XV  в-Ька,  отъ  которой  уц*- 
.гк1а  въ  Гранаде  только  поблекшая  т-Ьнь.  Въ  альгамбрскнхъ  залахъ 
н*тъ  статуй  и  бюстовъ,  на  Фрескахъ  н*тъ  ни  одного  живаго  суще- 
ства; но  ослепительная  гармон1я,    математически-правильная  причуд- 
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мяостъ  вестрьпъ  арабеск(»ъ,  чудный  архитектурный  стшль,  мраморъ 
и  эоюто  едва-^и  не  вознаграждаютъ  съ  избыткош»  отсутстше  пронз- 
ведетй  скульптуры  :  красоты  эданЫ  достигали  Мавры  другими 
средствами,  но  достигали  въ  такомъ  же  совершенств'Ь,  какъ  и  гре- 
ки. «Львиная  палата»  прекрасно  воспроизведена  съ  знаменитьшъ  мра- 
морнынъ  Фонтаномъ,  чашу  котораго  поддерживаютъ  львы.  Другое 
отдк1ен]е — кошя  знаменитой  «Залы  Правосуд1я».  СтЬны  раскрашены 
а1ними,  красными  и  желтыми  арабесками  и  покрыты  золотыми  над- 
писями изъ  Корана. 

Ассир|йская  палата  —  не  кошя,  а  гармоническое  воспроизведеше 
различвыхъ  разваливъ  и  древностей,  найденныхъ  въ  Нинев1и  и  Оер- 
сепол^.  Главная  зала  поддерживается  четырьмя  колоннами,  имеющими 
около  семи  сажеиъ  высоты;  он'Ь  скопированы  съ  персепольскихъ; 
украшешя  капителей  спускаются  до  половины  колоннъ;  самые  стерж- 
ни коловнъ  вырЬзаны  желобчатыми  полосами;  основан1Я  у  нихъ  ша- 
рообразныя,  какъ  въ  индийской  архитектуре;  у  другихъ  колоннъ, 
поддерживающихъ  широк1й  карнизъ  сгёнъ,  капители  состоятъ  изъ 
двухъ  быковъ.  Плоск1й  потолокъ  расписанъ  быками,  антилопами,  гра- 
натовыми яблоками,  еловыми  шишками.  Господствующ1я  краски :  крас- 
ная, голубая  и  желтая.  На  барельеФахъ  передъ  нами  живыя  картины 
ассир1йскихъ  нравовъ.  Вотъ  царь,  въ  т1арЁ,  осыпанной  драгоп^нными 
камнями  ;  вокругъ  него  евнухи  и  воины  ;  онъ  скачетъ  на  битву  въ 
своей  колесниц'Ь  съ  балдахиномъ;  подлЬ  него  лукъ  и  стр^ы.  Вотъ 
ассир1йцы  штурмуютъ  крепость;  вотъ  данники  приводятъ  царю  сло- 
новъ,  верблюдовъ,  приносятъ  золотой  лесокъ  и  слоновую  кость.  Вся 
внутренность  палаты  —  воспроизведен1е  хорсабадскаго  дворца.  У  входа 
стоять  колоссальные  быки  съ  крыльями  и  съ  челов'Ьческими  голова- 
ми —  это  К0П1И  съ  хранящихся  въ  Лувр'Ь. 

Иы  обозрЬли  одну  сторону  северной  половины  Сейденгэмскаго  Двор- 
ца, занятой  архитектурно-историческими  палатами;  этотъ  рядъ  па- 
латъ  (египетск1я,  греческ1Я,  римск'1Я,  мавританск)я ,  нинев1йски)  со- 
оруженъ  Ономъ  Джонсомъ  ;  теперь  переходимъ  къ  другому  ряду, 
построенному  Дигби  Уйэттомъ.  Между  оконечностями  обоихъ  ря- 
довъ  Фонтанъ,  проектированный  и  построенный  РаФаэлемъ  Монти; 
его  огромный  продолговатый  бассейнъ  яазначенъ  для  водныхъ  рас- 
тен1й.  Посредине  с^вернаго  трансепта,  поперегъ  разсЬкаемаго  этимъ 
бассейномъ,  идетъ  почти  чрезъ  всю  ширину  дворца  галерея  промад- 
ныхъ  СФИнксовъ,  стоящихъ  въ  два  ряда.  Она  пересекается  бассей- 
номъ и  прившкаетъ  къ  нуб]йскому  отд'к1ен1Ю  египетскихъ  палатъ. 
Прошедъ  западный  (л'Ьвый,  смотря  изъ  средняго  трансепта)  рядъ 
палатъ  по  направлению  отъ  трансепта  къ  оконечности  дворца,  мы 
будемъ  обозр'Ьвать  восточный  (правый)  рядъ  ихъ,  начиная  съ  оконеч- 
ности и  постепенно  приближаясь  опять  къ  центральному  трансепту, 
такъ  требуетъ  ихъ  историческая  посл-Ьдовательность  :  архитекторъ 
соображался  въ  историческомъ  расположенш  этихъ  палатъ  съ  поряд- 
комъ,  въ  какомъ  будутъ  обозрЬвать  дворецъ  большая  часть  посети- 
телей. 

Первая  въ  восточномъ  ряду  отъ  с^вернаго  конца  —  визант1йска;| 
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ватага;  она  ше  такъ  огромца,  кажъ  нвйешйскаж,  ш 
какъ  алгамбрсаи,  1Ю  очепь  гоггересяа,  яотому-что  ова- 
перехода  отъ  греко-1ишскаго  вскусства  къ средщшкяаашожч;  мрашмь 
же  она  украшена  кошпи  съ  картннъ  Джютто  н  Чнмабр!  Обраацы 
мааятиккаго  стиля  дл  Крнстал»яаго  Двсфца  выбраны  ваъ  его  за- 
яадшнеаропейскяхъ  произведен1й  ;  гигантски  здашк  ковставтшкйниъ- 
скм  не  ногдп  быть  перенесены  сюда  аъ  достойвомъ  шлдк :  въ  рюяь- 
шенныхъ  раззгкрахъ  онн  потер&га  бы  свое  орипшаАоое  шедрве.  йъ 

'  впзант1йско&  падать  скопированы  :  монастырь  1оанва  11Г11ртип1. 
еъ  ♦ресвами  Джклто ;  двери  кидьпекской  церкви ;  аугсбзпрпява  и 
гиАдерогейяскш  бронзовыя  врата,  покрытым  баредьемп  нзъ  вопо- 
зав%твоЁ  нсторш;  кром-Ь  того,  в1игкодыю  образцовыхъ  часп§  изъ 
другихъ  здашй  того  же  стидя  въ  Гермааш,  Ирдаиш  и  Аягдш.  Ве- 
стройвостъ  архнтектуряыхъ  ♦ормъ  этяхъ  эдаагй  отчасти  вывуввепя 
ихъ  «оваикажи,  живописыо  и  разяоцв^тныни  жрам1фиижи 
пни. 
Построеше  средяев^овой  (готической)  падаты  нредетавдидо 

'  бшитя  затруднея1я;  трудна  быда  задача  совжЬстить  въ  небодьнюжъ 
вростраяств^  разнообразныя  ♦орны  огрожвыхъ  здашй,  стндь  вото- 
рыхъ  выказываетъ  свою  легкость  и  красоту  тодько  лодъ  усдовшгь 
громадности  разн^ровъ.  Архитекторъ  сдкеадъ  все,  что  могъ:  онъ 
собрадъ  длчшее  въ  готичесюпъ  здан1яхъ  Ангдш,  Франшп  н  Герма- 
ши.  Среднее  отдкюше  занято  ♦ронтонами,  памятниками  и  т.  д.  изъ 
Вестминстера  и  другихъ  ангдайошхъ  готическихъ  здашй;  въ  герман- 
скомъ  отдкденш  замечательны  рЪзныя  группы  мюнхенскаго  ратгауза 
и  ^фупе  рельефы.  Раскраска  стЪнъ  воспроизведена  во  всей  ориги- 
нальности. 

Разнообраз1е  здан1й  эпохи  возрожденЫ  представляло  архитектору 
столько  же  трудностей;  но  онъ  усп^ъ  счастливо  победить  ихъ  ш  при- 
вести въ  одно  гармоническое  ц^ое  ♦лорентинск1я  врата,  ве^яранапя 
статуи,  перудж1анск]й  пла^онъ,  нюрнбергск1е  «онтаны.  Въ  одиоиъ 
язъ  отд^ен1й  этихъ  палатъ  стоить  копЫ  знаменитыхъ  рЪзныхъ  во- 
ротъ,  чеканеяныхъ  Гибертя,  которыя  Никель  Анджело  счнталъ  дуч- 
шимъ  произведен1емъ  въ  этомъ  род^,  я  надъ  которыми  Гнбюти  ра- 
боталъ  двадцать  лЬтъ.  На  каждЫ1  половине  ихъ  по  десяти  барелье- 
♦овъ  изъ  священной  ястор1и ;  по  краямъ  гирлянды  лялй  и  кодосьевъ. 
Множество  другихъ  подобныхъ  произведеи1й  оспориваютъ  у  внхъ 
первенство  по  совершенству  отдйки.  Тутъ  же ,  посреда1н1{  залы,  два 
♦онтана,  одияъ  съ  нюрнбергскаго  рынка,  другой  изъ  СЬМеаа  с1е 
СаШо!;  тутъ  же  два  надгробные  памятника  герцоговъ  Висконти.  Век 
эти  произведен1я,  всЬ  стЬны  самой  палаты  покрыты  резьбою,  усеяны 
сатирами,  купидонами,  гращями,  птичками  клюющими  плоды,  ме- 
дальйонами;  отделка  повсюду  такъ  чиста  и  мелка,  что  кажется  скор^ 
гравюрою,  нежели  скульптурою;  и  если  эпоха  возрождешя  (^а  сдиш- 
комъ-^расточителъна  на  орнаменты,  то  каждый  орвамеить  ея  1^>екра- 
сенъ.  Палаты  этого  стиля  въ  Сейденгэискомъ  Дворце  —  здаше,  все 
составленное  нзъ  галантерейныхъ  вещей  удявителлой  отдЪлкп.  Въ 
этихъ  палатахъ  есть  особенное  отлЬлея1е  королаы  ЕАсаветы  —  ко- 
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П1Я  съ  ея  Голлэнд-Гоузскаго  Дворца ,    украшенная   Фбятаяами  в  ста- 
туями. 

Не  будеиъ  распространяться  о  посл1Ьдней  и  изящнейшей  въ  этомъ 
ряду  палатъ  —  итальянской  палат'Ь  :  это  роскошная  зала — палаццо 
Фарвезе  въ  Рии'Ь,  ст-Ьны  которой  покрыты  коп1ями  съ  лучшихъ 
картинъ  и  ♦ресковъ  великихъ  живописцевъ  XVI  в-Ёка;  архитектур- 
ный стиль  и  живопись  Микель  Анджело  и  его  современннковъ  такъ 
ИЗВЕСТНЫ,  что  ими  надобно  только  восхищаться,  но  излишне  было  бы 
зд^ь  описывать  ихъ. 

Мы  обозрели  историко^-архитектуршля  палаты,  эанш1ающ1я  всю 
северную  часть  дворца,  и  намъ  остается  только  сказать  Н'Ьско^т^о 
словъ  о  грацюдиомъ  прибавленги  къ  этой  величественной  галере'Ь  «— 
о  «Поипейскоиъ  Дом^»,  устроенномъ  на  другой,  южной,  полобин1( 
дворца,  среди  кабинетовъ  естественной  истор1и  Новаго  Св'^та  и  па^ 
латы  шсффильдскихъ  товаровъ.  Наружность  его  не  об^щаетъ  иногаго; 
ио  внутренность  очаровательна  изяществомъ  отд^ки  и  прекрасиою 
живописью.  Помпейск1й  Домъ  вм'Ьсг!;  съ  Альгамброю  —  самыя  люби- 
мыя  публикою  отд'к1ен1я  дворца. 

Въ  главномъ  трансепт'Ь  сосредоточены  произведения  скульптуры, 
11евошедш1я  въ  число  украшений  греческой,  римской  и  итальянской 
палатъ.  Ихъ  безчисленное  множество.  Много  есть  въ  Сейденгэмскомъ 
Дворц'Ё  и  оригинальныхъ  статуй;  но  понятно,  что  никакие  мильйоны 
не  могли  доставить  того,  что  ужь  хранится,  какъ  драгоц'Ьняость,  въ 
музеяхъ  —  съ  Лаокоона,  Аполлона  Бельведерскаго  можно  им-Ьть  толь- 
ко К0П1И.  Коллекщя  коп1й  въ  Сейденгэм'Ь  прекрасна  и  чрезвычайно- 
полна,  потому-что  компан1Я  Сейденгэмскаго  Дворца,  не  щадя  издер- 
жекъ  для  ирюбр'Ьтен1я,  если  возможно,  самыхъ  оригиналовъ,  не  ща- 
дила издержекъ  и  для  прюбр'Ьтен1Я  коп1й:  художники  ея  -Ьздили  по- 
всюду и,  говорятъ,  едва-ли  есть  хоть  одна  знаменитая  статуя,  съ 
которой  не  было  бы  коп1и  въ  Сейденгэм*.  Кром-Ь  н*ска1ькихъ  сотъ 
статуй  и  бюстовъ,  разсЬянныхъ  по  всему  дворцу,  въ  среднемъ  тран- 
сент'Ь  пом'Ьщаются  четыре  коллекции  произведен1й  :  1)  греческого  и 
рнмскаго  ваян1я;  2)  скульптуры  среднихъ  в'Ьковъ  и  эпохи  возрожде- 
н1л;  3)  французской  и  итальянской  и  4)  англ1йской  и  германской 
скульптуры.  Было  бы  излишне,  утомительно  ^и  невозможно  хотеть 
представить  сколько-нибудь  полный  списокъ  лучшихъ  изъ  этйхъ  ори- 
гинальныхъ произведен1й  и  коп1й,  потому-что  и  лучш1я  считаются 
зд1Ьсь  не  десятками,  а  сотнями.  Но  назовемъ  п^колько  знаметтыхъ 
художниковъ,  которыхъ  имена  особенно  выставляются  на  видъ 
многочисленностью  и  достоинствомъ  находящихся  во  дворц'Ь  ори- 
гинальныхъ произведен1й;  къ  этому  числу  принадлежать  изъ  англ1йскихъ 
ваятелей:  Джибсонъ,Уэстмэкоттъ,  Мэршэль,  Тидъ  (ТЬеес!),  Бдлль,  Мэк- 
дональдъ,  Лагру  (Ьа^е\у),  Спенсъ,  Бэконъ,  Робильякъ;  изъ  герман- 
скихъ  (и  датскихъ) — Торвальдсенъ,  Раухъ,  Шванталеръ,  Даннекеръ, 
Ричель,  Майеръ;  изъ  итальянскихъ  —  Ринальди,  Бридяпа,  Санджюрго, 
Маньи,  Бартолини,  Страцца;  особенно  богато  итальянское  отд*лешв 
произведен1ями  Кановьт:  въ  Сейденгэмскомъ  Дворце  есть  его  Танцор* 
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щшца,  Нимм  и  Купидонъ,  Три  Грацш,  Марсъ  и  Венера,  Паросъ,  Ве- 
нера л  Адонвсъ,  Геба,  Магдалина  и  н1^ка1ЬК0  друппъ  статуА;  язь 
французскихъ  ваятелей  прислали  свои  произведетя  Клодё,  Дюре,  Бо- 
зю,  Жюльенъ,  Лекенъ,  Нантёйль,  Деб5,  Гильоиъ.  Изъ  всЬхъ  этвхъ 
безчисленныхъ  группъ  и  статуй,  заи-Ьтимь  только  колоссальныя  ста- 
туи Дюкена,  Рубенса  и  Роберта  Пиля  (работы  Марокетти)  и  фув- 
пу  Фарнезскаго  Геркулеса.  Он*  стоять  отдельно  отъ  прочихъ,  образуя 
квадратъ  по  средин'Ь  площади  главнаго  трансепта;  къ  числу  укра- 
шений этой  площади  принадлежать  также  дв'Ь  прекрасны!  нор- 
Ф0лькъ-айлэндск1я  сосны ,  достигающЕЯ  самой  кровли  здан1я.  Вь  цент- 
ре южнаго  трансепта  возвышается  надъ  окружающими  ее  деревьями 
статуя  Карла  I. 

Изъ  средняго  трансепта  переходимъ  на  южную  половину  Кри- 
стальнаго  Дворца.  Большая  часть,  ея  занята  отд'Ьлен1ями  промышлен- 
ной выставки;  они  построены  въ  разнообразныхъ  стиляхъ:  одни  вь  стн- 
л*  временъ  возрождешя,  друпе  готической  архитектуры;  Фасады  укра- 
шены арабесками,  рельефами  и  медальйонамн.  Особенно  xва^ятъ  изя- 
щество архитектуры  манчестерскаго  отд*лен1я.  Не  будемъ  подробно 
осматривать  ихъ,  потому-что  они  еще  не  всЬ  заняты  товарами,  хотя, 
безъ-сомн'Ьн1я,  скоро  будутъ  предиетомъ  упорной  борьбы  между  Фа- 
брикантами, потому-что  выставленныя  вещи  продаются  чрезвычай- 
но-быстро; такъ,  наприм'Ьръ,  выставка  мёбелей  была  два  раза  рас- 
куплена вся  до  последней  вещи  въ-течеше  первой  нед'Ьли  по  откры- 
тш  дворца;  очень-удачно  идутъ  д'к1а  и  всЬхъ  другихъ  промышлен- 
ныхъ  отд'к1ен1й. 

Кабинеты  естественной  истор1и,  которые  должны  пом-Ьщаться  на 
самомъ  южномъ  конц'Ь  дворца,  еще  не  были  совершенно-готовы  ко 
дню  открыт1я  Дворца,  хотя  ужь  очень-многое  было  поставлено  на 
свои  м^ста.  Животныя,  сд^ланныя  въ  натуральную  величину  взъ 
рар1ег-тасЬё,  представлены  зд1;сь  въ  характеристическихъ  сценахъ: 
ягуаръ,  терзающ1й  антилопу;  караванъ  верблюдовъ,  идущ1й  по  пу- 
стын-Ь  и  т.  д.  Но,  в-Ьроятно,  мы  будемъ  еще  им-Ьть  случай  говорить 
объ  этихъ  коллекция  хъ,  и  потому  сп-Ьшимъ  теперь  перейдти  къ  порт- 
ретной галерее,  протягивающейся  отъ  центральнаго  трансепта  на 
н^ка1Ько  десятковъ  саженъ  между  восточною  (правою  отъ  централь- 
наго  трансепта)  ст'Ъною  южной  половины  дворца  и  палатами  иностран- 

НЫХЪ   ИЗД'к11Й. 

Мы  не  МОГЛИ  при  обозрЁн1и  архитектурныхъ  палать  останавли- 
ваться надъ  описашями  впечатл'Ьн^й,  которыя  нав'Ьваются  на  зрителя 
египетскимъ  или  ассир1йскимъ  дворцомъ,  Пареенономъ  или  Альгамб- 
рою, не  могли  пускаться  въ  подробную  характеристику  искусства  раа- 
лнчныхъ  народовъ  и  эпохъ:  это  заняло  бы  ц'Ьлые  десятки  страницъ,  я 
притомъ  наши  размышлен1я  не  заключали  бы  въ  006*6  много  новаго; 
впечатл'Ьн1я  легко  можетъ  вообразить  006*6  каждый  читатель,  приоом- 
нивъ  изв'бстныя  всякому  въ  общихъ  чертахъ  характеристически  осо- 
бенности искусства  и  жизни  народовъ  въ  различные  историческ1е  пе- 
рюды;  но,  говоря  о  исторической  портретной  галерее  Сейденгэмска- 
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ГО  Дворца,  мы  выпишемъ  несколько  словъ  изъ  статьи  анг41&с1(аго 
«Атенея»:  зд^ь  бол1;е  новости  въ  впечатл'Ьн1ях'ь ,  бод*е  интересно- 
сти  въ  выводахъ. 

«Особенное  чувство  овлад'Ьваетъ  нами,  когда  взойдемъ  хоть  на 
н'Ьсколько  минуть  въ  длинный  аллеи  историческаго  пантеона.'  Это 
чувство,  подобное  тому,  какое  должно  было  овлад'Ьвать  душою  рим- 
скаго  патриц1я  въ  зал1;,  остановленной  восковыми  изображен1ями  его 
предковъ,  которые,  кажется  ему,  благосклонною  улыбкою  ободряютъ 
его  доброд'Ьтели ,  или  грозными  взглядами  укоряютъ  его  за  по* 
роки.  Мы  понимаемъ  зд'Ьсъ  чувства,  съ  которыми  египтянинъ  смот- 
рЬлъ  на  мум1и  своихъ  предковъ.  Слабымъ  и  малымъ  чувствуешь  се- 
бя  среди  этого  множества  избранныхъ  д-Ьтей  природы,  этихъ  людей, 
давно-^умерпгахъ,  но  еще  говорящихъ  намъ  изъ  гробовъ  своихъ.  Въ 
портретной  галере'Ь  окружаютъ  насъ  живописцы  прогаедшихъ  в'Ьковъ, 
отъ  набожныхъ  Джютто  и  Фра  Анджелико  до  прекрасн-Ьйшаго  изъ 
людей  —  Рафаэля,  и  Рубенса,  гордо-прив*тливаго,  какъ  вельможи, 
съ  которыми  онъ  водил ъ  дружбу;  поэты  прошлыхъ  в'Ьковъ  ,  отъ 
мрачнаго  и  восторженнаго  Данте  до  любезнаго  и  веселаго  Ар'юсто; 
композиторы  прошедшпхъ  в-Ьковъ,  отъ  грустнаго  Палестрины  до 
МоЦйрта,  Живаго,  какъ  в^нск^е  слушатели  его;  насъ  окружаютъ 
короли  и  полководцы,  отъ  благочестиваго  Лудовика  IX  до  блиста- 
тельнаго  Лудовика  XIV,  отъ  героя  Баяра  до  храбреца  Мюрата. 
Одинъ  взглядъ  —  и  сколько  возннкаетъ  картинъ  въ  нашей  памяти! 
Этотъ  Галилей  ужь  не  боится  инквизиц1и ;  онъ  смотритъ  гордо : 
кто  скажетъ  теперь,  что  земля  не  вертится?  Потомство  заплати- 
ло Корреджю  за  неблагодарность  современниковъ ;  Мильтонъ  оц*- 
ненъ  поздн'Ёйшими  в'Ьками:  онъ  ужь  не  нищ1й  отверженецъ.  Дд, 
отрадно  вид-Ьть,  что  время  вознаграждаетъ  всё  несправедливости,  и 
сл'Ёдующ1й  в1;къ  заглаживаетъ  вины  предъидущихъ.  Йэтъ  гордый  Тор- 
редж!ано,  разбивш1й  въ-дребезги  свою  статую,  когда  гидальго,  ее 
заказавш1й,  не  хот'к1ъ  дать  условленной  ц-Ьны:  онъ  умеръ,  забытый 
современниками,  а  теперь  его  в*нчали  славой;  вотъ  еще бол*е-гордый 
Микель-Анджело ,  который,  однакожь,  былъ  въ  молодости  прину^денъ 
Л'Ьпйть  статую  изъ  сн-Ьга,  чтобъ  сильный  врагъ  могъ  изд^аться, 
глядя  въ  окно  на  его  шутовскую  работу.  Интересно  сравнивать 
бюсты  разныхъ  эпохъ.  Нравственно-испорченныя  женщины  временъ 
Римской  Импер1и,  какъ  наприм'Ёръ  Фаустина,  Агриппина,  отличают- 
ся крпвымъ  круглымъ  лбомъ  и  маленькимъ  мягкимъ  подбородкомъ, 
как1е  были  отличительными  чертами  лицъ  в'Ька  Лудовика  XV -го 
и  повторяются  на  портретахъ  изн'Ьженныхъ  и  чувственныхъ  краса- 
вицъ  Кнеллера  и  Лели.  Дй,  нельзя  не  вид'Ьтъ,  что  каждый  в*къ  на- 
печатл1;валъ  свои  пороки  и  доброд'Ьтели  на  лицахъ  Д'Ьтей  свонхъ. 
Въ  XV  в-Ёк*  господству етъ  лобъ  угловатый,  въ  XVII  —  круглый,  въ 
XIII  —  плоски  и  широкий,  въ  XVIII  —  выдавшейся  впередъ,  навис- 
ши на  глаза.  Намъ  кажется,  что  въ  нашъ  в'Ькъ  начинаетъ  господ- 
ствовать лучшая  ФИЗюном1я:  лицо  становится  овальн'ке,  лобъ  развит'Ье 
и  выше,  губы  опред'кюнн'Ье,  носъ  благородн'Ье,  прям-Ье.  Байронъ, 
Шелли,  Соутп,  Вордсвортъ,  Китсъ  были  прекрасны  лицомъ.    Мног1е 
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изъ  нын'Ъпшихъ  авторовъ  им^ютъ  ъъ  лт'к  аЬчто  вапоминающее  в^гь 
королевы  Едисаветы». 

Доводьно-ивого  между  знаменитыми  людьми  неуступающихъ  въ  беэ- 
образ1и  Сократу,  который  говорилг,  что  его  грубая  фнзюном1Я  сви- 
детельству етъ,  однакожь  ,  въ  пользу  физ'юномики,  потому-что  отъ 
природы  онъ  д-Ьйствительно  полу  чилъ  грубыя  страсти  и  облагородила 
свой  характеръ  и  умъ  только  силою  воли.  Но  есть  въ  портретной 
галерее  Сейденгэмскаго  Дворца  много  и  прекрасны  хъ  лицъ,  которыж 
красотою  и  велич1емъ  выше  греческнхъ  идеаловъ  и  р^ецъ,  ихъ  воспро- 
изведш1Й,  произвелъ  н-Ьчто  совершенн'Ьйшее ,  нежели  самыя  статуи 
Фид1я.  Общее  впечатлен!е  исторической  галереи  въ  Сейденгэмскомъ 
Дворце — задумчивое,  но  чрезвычайно-отрадное  уб'Ёжден1е  въ  высокой: 
красоте  и  благородств'Ь  челов^ческаго  лица. 

Мы  обозр'каи  дворецъ  и  выходимъ  на  одинъ  изъ  открытыхъ  корв- 
4оровъ  того  Фаса,  который  обращенъ  къ  парку. 

Все  отдаютъ  справедливость  изящному  вкусу  и  соображешю  Она 
Джонса,  Дигби  Уйэтта  и  другихъ  строителей  разныхъ  6тд*лен1Й 
пристальнаго  Дворца;  но  ихъ  имена  оледнеютъ  передъ  нменемъ 
человека,  задумавшаго  и  построившаго  самый  Кристальный  Дворецъ; 
еще  более  Пакстонъ  заставитъ  забывать  въ  ьейденгэме  о  воехъ 
другихъ  именахъ,  когда  его  произведен1е  восполнится  до  совершея- 
но-гармоническаго  единства  окончан1емъ  и  развит!емъ  садовъ  и 
парка.  Спец1альиость,  которой  посвящалъ  свою  жизнь  Пакстонъ  а,о 
всем1рной  выставки,  бьио  устройство  садовъ  и  оранжерей;  самая 
идея  Кристальнаго  Дворца  возникла  у  него  въ  связи  съ  прежнимъ 
его  изооретен1емъ  огромной  стеклянной  теплицы  для  бассейна,  въ 
которомъ  цвела  гигантская   У1с1ог1а-Не§1а,  эта  гв1анская  водяная  роза, 

Ь которой  цветокъ  имеетъ  аршинъ  въ  поперечнике,  а  листы — сажень, 
о  одному  этому  можно  ужь  было  ожидать,  что  Сейденгэмск1й  Паркъ 
и  садъ,  при  устройстве  которыхъ  Пакстонъ  должевъ  былъ  заботиться 
только  о  всевозможномъ  велич1и  и  красоте,  не  стесняясь  никакими 
расходами,  будетъ  нечто  удивительное.  Разнообраз1е  местности,  обиль- 
ной каскадами  и  состоящей  изъ  безпрестанно-сменяющпхся  холмовъ  и 
долинъ,  какъ-нельзя-л) чше  благоприятствовало  планамъ  строителя,  и 
сейденгэмск1е  сады,  занимающ1е  несколько  верстъ,  должны  быть,  по 
отзывамъ  знатоковъ,  чемъ-то  невиданно-величественнымъ  и  прекрас- 
нымъ.  Ненужно  и  говорить,  что  они  наполнены  гротами,  каскадами, 
Фонтанами,  озерами,  статуями  и  т.  д.  Скажемъ  пока  несколько  словъ 
о  коллекцш  допотопныхъ  животныхъ,  помещающейся  въ  садахъ.  Фигу  ры 
Этихъ  гигантовъ  сделаны  въ  естественную  величину  Хокинсомъ  (На\1'- 
к1П8),  подъ  руководствомъ  одного  изъ  первоклассныхъ  англШскпхъ 
геологовъ,  и  почетнаго  члена  нашей  Академ1и  Наукъ,  Она  (0\уеп),  по 
рисункамъ  Кювье  и  Мэнтеля,  возстановившихъ  по  скелетамъ  Формы 
чудовищъ  древняго  м1ра.  Животныя  поставлены  среди  обстановка, 
воспроизводящей  ту  природу,  среди  которой  они  жили.  Чтобъ  дать 
понятие  о  страшной  массивности  этихъ  громадъ,  скажемъ,  что  мнопя 
модели  имеютъ  более  2,000  пудовъ  весу  и  что  туловище  игуанодонта 
поддерживается   образующими  кости   его  четырехъ   ногъ  чугулнымп 
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стсаба]ш  бъ  четверть  аршнна  тоицввою.  А  есть  много  чудовищъ 
превосходмцнхъ  игуаводонта  своею  огроивоотыо.  Въ  Сейденгэискомъ 
Шрк'Ь  стоять  ихтЕосавръ  —  рыбоподобная  Я1церица,  совм^авшая  въ 
се&Ь  «ормы  пресмыкающагося ,  птицы,  млекопитающаго  и  рыбы, 
дабмривтодонтъ,  мастодовтъ,  десятки  другииъ  допотопныхъ  исполи- 
вовъ  и  огромвМшЕЙ  иаъ  веЬхъ  своихт»  совремешниковъ — мегадосавръ, 
передъ  ноторымъ  ны1г1шв1й  сдоаъ  то  же,  что  овца  передъ  крокодилоиъ. 

Н1:гь  сомн^н1я,  ЧТО  великои'Ьпное  здаше,  вм'Ьщающев  въ  себ^ 
столько  сохровнщъ  наукв  и  искусства,  столько  поучительнаго  и  истивво- 
прекраснаго,  не  только  огромвая  спекудяц1я,  но  и  учреждение,  дШ- 
отвитедьво  имеющее  цйдь  серьёзную  и  полезную.  Въ  этомъ  уб^жде1Ш 
всЬ  въ  Англ1и,  стране  неслвшкомъ-дов'Ьрчивой,  и  вс^  англичане, 
вародъ  совсЁмъ  ве  мягкосердечный  и  восторженный,  увлеклись 
своимъ  новымъ  Кристальнымъ  Дворцомъ  до  восторга,  до  несоблюден1я 
этикета  ,  требуемаго  высшимъ  обществомъ :  въ  первые  три  дня  н^ 
дфли,  назначенные  для  престол юдиновъ,  были  въ  Кристалъномъ  Дворц'Ь 
тысячи  пос^ителей  изъ  высшаго  общества:  какое  же  большее  дока« 
зательство  нетерп^ивости  можетъ  представить  чопорный  Домбн,  или 
мистеры  Градгриндъ  и  Бондерби?  иистеръ  Бондерби  бьиъ  въ  Кри* 
стальномъ  Дворц'к  вм-ЬстЬ  съ  отцомъ  Сисси  Джюпъ!  Онъ  не  вытер- 
в^лъ,  не  дождался  Фешёнэбльнаго  дня  субботы,  и  не  побоялся  въ  ло- 
недк1ьникъ  и  среду  ходить  въ  толп'Ь  рядомъ  съ  отцомъ  Сисси  Джюпъ! — 
это  «Факты»,  изумительный  вФактъ»,  по  выражен1Ю  мистера  Град- 
грвнда.  ДД,  положительный  Фактъ,  что  до-сихъ-ш>ръ  Кристальный 
Дворецъ  въ  Сейденгэм'Ь  не  им'кгь  еще  ни  одного  порицателя.  Мног1е 
находятъ  много  ведостатковъ  въ  отд'кдьныхъ  частя хъ  его;  такъ, 
наприм^ръ,  раскрашенные  Фрески  Пареенона  вызвали  противъ  Она 
Джонс;|1  сотни  напад№1Й;  такъ,  нанрим-Ьръ,  англичане  справедливо 
удивляются,  что  въ  ряду  архитектурныхъ  падать  н^тъ  инд1йской  палаты; 
можно  йайдти  и  находять  много  другихъ  ведостатковъ  и  опущенай 
въ  частностяхъ;  но  не  было  еще  ни  одного  голоса,  который  поднялся 
бы  противъ  самаго  дворца,  противъ  его  мысли  и  всполнен1я.  Потому 
его  открыт1е  было  весьма  торжественно  и  было  почтено  присут>- 
ств1емъ  королевы ,  которая  сама  провозгласила  открытие  новаго 
Дворца. 

Присутствовать  при  торжеств'Ь  открыт1Я  были  допускаемы  ьсЪ 
особы,  ВЗЯВШ1Я  годовой  билетъ  ;  число  ихъ  простиралось  до  35,000; 
къ  участью  въ  церемон1И  были  приглашены  особенными  б1иетам11 
члены  Палаты  ^рдовъ  и  Палаты  О^ннъ,  высш)я  правительственвыя 
лица,  лорды-меры  и  шериФы  Лондона,  Йорка,  Эдинбурга,  Дублина 
и  другихъ  городовъ,  придворные  сановники,  дипломатический  кор> 
пусг,  ивостранные  и  кородевскю  коммиссары  лондонской,  нью^ 
Йоркской,  дублинской  и  парижской  выставокъ,  президенты  ученыхт» 
обществъ  Великобританскаго  Королевства  и  другая  зам^чательвыя 
или  почетвыя  лвца  съ  семействами.  Эти  приглашенные  были  вво- 
димы черезъ  главный  входъ,  и  м'Ьста  для  нихъ  были  приготовлены 
въ  центральномъ  трансептЬ,  отгорожевномъ  балюстрадою  отъ  дру- 
гнхъ  частей  аданЫ,  пре|доставлеш1ыхъ  для  остальной  публики,  которая 
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была  прявнмаена  черезг  боковые  ходы  южяой  и  с^вервой  помиюъ 
здашя.  Среди  оющадн  гдагааго  травсепта  на  высокой  шигг^орм! 
быть  поставдегъ  королевспй  тровъ  1юдъ  баддахвшнгь.  МФста  дл 
IIредстав^Iте^ей  выставогь  и  учеаыхъ  обществъ,  дл  юрдъ-мерогь, 
шеря^овъ  н  ихъ  семействъ  были  наэначеш!  ва  пдат^орн^  протпъ 
королевскаго  трона ;  вгкста  дл  лордовъ — на  главной  галерее,  пролпъ 
трова,  по  правую  руку;  дл  чдевовъ  Нвжнвго  Пардамента  ва  той  же 
гадере^,  противъ  трова,  по  д^ую  руку.  По  обЬихъ  сторовамъ  ко* 
ролевской  платформы  были  1гЬста  дипломатическаго  корпуса.  Сзади 
трова  почти  вел  западная  (бдижайщак  къ  входу)  подовнна  одоярдн 
средваго  трансепта  была  завета  громадвынъ  амФвтеатромъ  дл  1,&00 
музыкантовъ  и  п^вцовъ ;  на  ввжнвхъ  скаммхъ  амфитеатра  былв 
1г1ста  дл  п-Ьвцовъ  н  п^ицъ  лондояскихъ  италыяской  и  в^мецкой 
опервыхъ  труппъ  ;  немного  выше,  дл1  примадонны — соло,  Кдары  Во- 
велло.  (кжестромъ  н  хоромъ  дервжировалъ  известный  капельмейстера 
оперы,  Коста.  У  главнаго  входа  директоры  и  чиновники  дворца  про- 
вималн  свовгь  гостей.  Въ  два  часа  весь  дворецъ  быль  валолвеяъ 
дескткамв  тысячъ  посетителей  ;  друг1е  десятки  тысячъ  толпвлвсь  въ 
садахъ  и  на  террасахъ,  дожидаясь  прибытгя  королевы,  назначеввшх^ 
въ  три  часа.  Ровно  въ  три  часа  громк1е  клики  привгЬтствовали  ее; 
честь  привяпя  королевы  была  предоставлена  Лэнгу,  президенту  кож^ 
пан]и,  и  Пакстону,  основателю  дворца.  Дворецъ  потрясся  отъ  грома 
музыки  и  заглушавпшхъ  его  радостныхъ  кликовъ,  неумолкавшнгь 
до  той  минуты,'  когда  королева  заняла  свое  мЬсто  подъ  баддахивомъ. 
Свита  королевы  была  одЬта  великолепно,  но  королева  была  од1та  со- 
вершенно-просто: на  ней  было  шаговое  голубое  платье  гласе  м  бе- 
лый кружевной  чепецъ  съ  розовыми  лентами  и  розами. 

Когда  королева  стала  на  своемъ  месте,  крики  замолкли,  и  музшЕа 
начала  «Со<1  8ауе  (Ье  Оиееп»;  партш  Схумо  исполняла  Клара  Новел- 
ле; акустическое  устройство  дворца  такъ  хорошо,  что  силвый  пиосъ 
певицы  долеталъ  во  всей  чистоте  до  самыхъ  отдаленныхъ  ковцовъ 
огромяаго  здав1Я.  По  окончан1в  народнаго  гимна  директоръ  компанш, 
4эвгъ,  взошелъ  на  стлиени  трона  и  прочелъ  королеве  адресъ,  нэ- 
лагающ1й  истор1Ю  происхожден]я  и  цель  новооткрытаго  зданЫ.  Вотъ 
заключен1е  этого  адреса : 

«Ваше  величество  слышали  нзложен1е  побужден1й,  взъ  которыхъ 
возникло  это  предпр1ят1е.  и  правилъ,  руководившихъ  его  испол- 
вев1емъ :  ваше  величество  должвы  решить,  (шравдываются  ли  обе- 
щан1Я  исполнен1емъ  и  можетъ  ли  дворецъ,  со  всемъ,  въ  немъ  за- 
ключающимся, назваться —  что  сочли  бы  высочайшею  для  себя  награ- 
дою директоры,  органомъ  которыхъ  я  служу — ^достойнымъ  сывомъве- 
лкой  выставки  1851  года  н  достойнымъ  осуществлен1емъ  одной  изъ 
благороднейпгахъ  идей  новейшей  цивилизашн». 

Королева  отвечала : 

«  Принимаю  съ  большимъ  удовольствюмъ  верноподданническ1й  адресъ, 
представляемый  мне  вами  въ  настоящемъ  случае. 

«Дл  меня  и  прннца,  моего  супруга,  чрезвычайноч1р1ятно  видеть, 
что  великая  выставка  1851  года,    столь  счастлво  открывшаяся  подъ 
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шшшмъ  оокровитедьствонъ,  оодалй  идею  этого  аедачествевваго  пред- 
пр|ят1я,  создавшего  стодь  благородный  памдтввкъ  гев1Я,  аозвав1й  и 
прбдпр1нмчввоств  мовхъ  подданныхъ. 

«Я  твердо  желаю  и  надеюсь,  что,  при  &1агоа1овен1и  Проввд^я, 
прекрасныя  предпа1ожен1д  ваши  о  его  предназначен1и  вполн'Ь  осущег 
ствятся,  и  что  это  удивительное  здан1е  и  сокровища  искусства  и  нау* 
ка,  въ  немъ  собранныя,  долго  будутъ  служить  на  возвышен1е  и  обра* 
эован^е,  на  удовольств1е  и  рашлвчен1е  вс^мъ  классам!»  моего  народа». 

Потомъ  Лэнгъ  представилъ  королеве  Пакстона,  и  всл-Ьдъ  за  нимъ^ 
другихъ  строителей  дворца,  поднесшихъ  королев:^  «Руководителей» 
по  отстроеннымъ  ими  частямъ  здан1я.  Мног1е  изъ  представляемыхъ 
конфузились  и  совершенно  терялись  до-того»  что  публика,  несмотря 
на  все  торжественное  настроеи1е  своего  духа,  не  могла  не  см1^вться. 
Но  когда  на  ступеняхъ,  ведущихъ  къ  трону,  появился  Пакстонъ,  у 
зрителей  вырвались  единодушные  клики  благодарности  основателю 
дворца. 

Посл'Ь  этого  королева  отправилась,  въ-ч^опровожден1и  Пакстова  и 
других'ъ  строителей  и  директоровъ,  обозревать  дворецъ  ;  она  обошла 
все  здан1е,  пачавъ  съ  южной  половины  и  окончивъ  о!5озр'Ьи1е  архи- 
тектурвыми  палатами.  По  возвращен!»  процес1и,  хорь  и  оркестрт 
превосходно,  по  общему  отзыву,  исполнили  псаломъ  100-й  ;  арх1епи- 
скопъкентеребер1нск1й,  примасъ  Англт,  прочиталъ  освятительную  мо- 
литву ;  хоръ  и  оркестръ  исполнили  генделево  «На11е1и]аЬ».  Королева 
громко  произнесла :  «Кристальный  Дворецъ  открытъ»,  оркестръ  и 
хоръ  снова  грянули  Сос1  зауе  1Ье  Оиееп,  но  восторженные  клики 
зрителей,  какъ  и  прежде,  покрывали  музыку,  впродолжен1е  которой  ко- 
ролева удалилась.  Черезъ  н-Ьсколько  дней  директоры  и  строетели  Кри* 
стальнаго  Дворца  получили  следующую  бумагу  отъ  министра  вяут- 
реннихъ  д-к1Ъ  : 

«Милостивые  государи  !  сь  истиннымъ  удовольств1емъ  уведомляю 
васъ,  что  я  получилъ  повел'Ьн1е  отъ  королевы  выразить  вамъ,  что  ея 
величество  и  его  королевское  высочество  принцъ  Альбертъ  вполн-Ь 
довольны  удивительнымъ  устройствомъ  и  порядкомъ  всего  при  цере- 
монш  открыт1я  Кристальнаго  Дворца  въ  Сейнденгэм'^.  Королев'^  пр!-- 
ятно  выразить  особенное  удовольствие,  которое  доставила  ей  превос- 
ходно-исполненная музыка,  и  ея  величеству  благоугодно  было  выска- 
зать мн'Ьн^е,  что  музыкальный  эффсктъ  былъ  прекраснФйшимъ  изъ 
всЬхъ,  когда-либо  слышанныхъ  ея  величествомъ». 

Посл'^  этого  королева  и  друг1е  члены  королевской  Фамилаи  н'Ьсколь- 
ко  разъ  посещали  Кристальный  Дворецъ. 

Однако,  какъ  бы  ни  было  прекрасно  частное  предпр1ят1в,  оно  не 
можетъ  устоять,  если  будетъ  въ  убытокъ  предпринимателямъ.  Та- 
кимъ-образомъ  коммерческая  сторона  играетъ  очень-важную  роль 
и  при  вопросахъ  о  Сейденгэмскомъ  Кристальномъ  Дворц-Ь.  Капитали- 
сты, его  построивш1е,  конечно,  прежде  всего  желаютъ  себ'Ь  не 
убытковъ,  а  выгодъ,  потому-что  ужь  и  не  ии-Ьть  выгодъ  въ  Англ1И 
значитъ  терп:Ьть  убытки.  Лэнгъ  и  комиан1Я  вовсе  н^  скрываютъ  это- 
го желацЫ  и  разсчета;  они  хотятъ  только,  чтобъ  ихъ  выгодное  пред- 
т.  ХСУ.  —  Отд.  VII.  7 
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ор11пе  6§ио  вукст^  и  предпригпенъ  общеполепып,  ли 
11Я  <тч>  они  не  щадал  и  ве  щадггь  расходогь.  Вс%  ъъ  Ангм  же- 
^аютъ  имъ,  по  видимому,  вознаграждев!!  за  уедугу  и  €ъ  омувствь 
ежъ  сд^двтъ  за  воиросомъ:  прииесетъ  м  КристаАвый  Дв^[)е1|ъ  вы- 
годы свошгь  стровтедшъ?  По  первымъ  двумъ  в^и  тремъ  веж^лмъ, 
отчеты  о  которыхъ  напечатаны  въ  журяа^аxъ,  конечно,  трудно  судап 
наверное  о  будушип»  постоянныхъ  доходахъ  КриствАваго  Дворца. 
Но  оредставдвехъ  ц^>ы  и  дунаемъ,  что  он^  во  всвкомъ  случае  обЬ- 
щмотъ  дворцу  хороа1ую  будущность. 

Шата  за  билетъ  ддв  входа  въ  Се6денгэмек1й  Дв^)е[гь  шъ  первые 
четыре  дня  1  шихгангъ  (окодо  30  коп.  сер.);  съ  про^здожъ  въ  оба 
конца  огь  Довдова  в  въ  Лондонъ  1%  шволввга  (около  50  коп.  сер.); 
оо  пятнвцамъ  (съ  проЁадсжъ  туда  и  обратно)  3%  шихгангв  (75  ков. 
сер.);  по  субботамъ  (также  съ  про1(здоиъ)  5  пнид^овъ  (1  ^.  50 
коо.  сер.).  По  воскресенымъ  дворецъ  закрыть,  какъ  и  веЬ  общее?- 
вевныя  ^-веседеви  въ  Авгдш.  Э1го  посл'Ьднее  распоряжение  вызываегь 
*дюе  навадкн  въ  вкмецкихъ,  ♦равцуэекцхъ  и  отчасти  даже  анп1А- 
скнхъ  журнадахъ,  потому-что  именно  воскресенье  было  бы  самы|гь 
удобньгаъ  днемъ  для  простолюдиновъ.  Если  Д'Ьйстввтельно  а«гл^йск^е 
нравы  не  допускаютъ  открыт1я  дворца  по  воскресеньямъ,  нёч^^  ■ 
толковать  объ  этомъ  ;  еслн  же  распоряжен1е  директоровъ  не  соотв1гг- 
ствуеть  въ  этомъ  случае  ми^1ю  самихъ  англичанъ,  то  расооряжея1е 
скоро  будетъ  отм-Ьнено  и  Кристальный  Дворецъ  откроется  по  воскре- 
сеньямъ. Кром'^того,  есть  годовые  билеты  (именные,  такъ-что  пере- 
дача ихъ  не  допускается);  они  стоять  2  гинеи  (около  13  р.  сер.). 

Ввглянемъ  же  на  доходы  дворца  въ  первое  время.  Годовыхъ  биле- 
товъ  было  до  10  110ВЯ  ваято  бол-Ье  35,000,  такъ-что  сборъ  за  день 
открыла  простирался  до  80,000  ♦унтовъ  (около  500,000  р.  оер.). 

Потомъ  въ  первые  три  дня  по  открыт1и  число  носЬтителей  во  фн 
летанъ  въ  1  шиллннгъ  было  въ  понедЬльникъ  болке  10,000;  вовтор- 
ввкъ  —  около  13,000  ;  въ  среду  —  около  15,000;  всесч>  въ  первые  трв 
два  было  собраво  до  3,000  ♦унтовъ  (12,000  р.  сер.);  вропорщя  сбо- 
ра въ  пятницу  н  субботу  была  почти  такова  же,  какъ  и  въ  дни,  ко» 
гда  плата  за  входъ  1Ш1Ллингъ.  На  основант  первыхъ  тр(^хъ  недель 
разсчвтываютъ,  что  вед1иьный  доходъ  за  билеты  будетъ  3,000  «ув- 
товъ ;  следовательно  въ  годъ  150,000  ♦унтовъ ;  кромЬ-того,  за  годо- 
вые билеты  вол^'чево  80,000  Фунтевъ ;  отъ  торговцовъ,  выст»лякь 
щвхъ  свои  товары — 30,000  «ртовь  ;  кромЬ-того,  больш»е  доходы  пра- 
восятъ  бу«етъ  и  кухня.  Всего  разсчитываютъ  въ  годъ  на  250,000 
♦унтовъ  (1,500,000  р.  сер.);  годовые  расходы  должны  простврапея 
до  50,000  Фувтовъ.  Чистый  доходъ  200,000  фунтовъ  (1,200,000  р. 
сер).  Какъ  же  велвкъ  капиталь,  затраченный  на  дворецъ?  Теаерь  ужь 
1,000,000  Ф.  ст.;  но  для  окончательной  отдЬлкя  всЬхь частей  двсфца 
н  парка  потребуется  еще  500,000  Фунтовъ,  всего  1,500,000  Фувтовъ, 
вли  оол№  9,000,000  р.  сер.  Если  предположимъ,  что  годовые  до- 
ходы будутъ  мев1;е  предполагаемыхъ,  а  расходы  бол^,  такъ-что 
вместо  200,000  получится  чистаго  дохода  только  150,000  Фунтовъ, 
то  н  это  составить  10  процентовъ  —  доходъ,  котсфаго  ве  даютъ  въ 
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АйгЛ1й  ни  жел'^зныя  дорош,  ни  большая  часть  другихъ  спекулящй. 
Итакъ  СеПденгэмск1й  Дворецъ,  по  всей  в-Ьроятности,  будетъ  пред- 
пр1ят1е  столько  же  удачное  въ  коммерческомъ  отношеши,  сколько 
полезное  въ  умственномъ  и  нравственномъ,  и  прекрасное  въ  арти- 
стическомъ  отношен1и. 

Говоря  о  СеПденгэмскомъ  Музе-Ь  и  предшественниц*  его,  все- 
м1рноГ1  выставк'Ъ,  нельзя  не  вспомнить  о  Лондонскомъ  «Оби^еств-* 
Искусствъ,  МануФактуръ  и  Торговли»  (8ос1е1у  оГ  Аг18,  МапиГас1шез 
ап(]  Сошшегсе),  въ  н^^драхъ  котораго  зародилась  первая  мыа1Ь  о 
всем1рной  выставк*,  которое  было  ея  устроителемъ;  и  стол$тн1Й 
юбилей  общества  пришелся  очень-кстати  через  ь  н-Ьсколько  дней  по 
открыт1и  Сейденгэмскаго  Дворца.  Обп^^ество  собралось  на  юбилейное 
торжество  (по  англ1йскому  обычаю^об*дъ)  въ  это  учрежденхе,  котораго 
родоначальникомъ  было  общество.  ПредсЬдательствовалъ  граФъ  Грэц- 
биль;  об'Ьдающихъ  было  до  800  чел.  Основан'ю  всем1рной  выставки 
далеко  не  ед1шственное  право  Общества  Искусствъ  на  почетное  мЬ- 
сто  въ  англ1йской  истор1и;  Общество  зав'Ьдываетъ  почти  половиною 
первоначальныхъ  школъ  въ  Англш;  въ  1юл*  открыта  по  его  про- 
екту «Воспитательная  Выставка»,  о  которой  мы  скажемъ  въ  будущемъ 
обозрЬн1и  новостей,  если  она  будетъ  заслуживать  вниман1я;  вообще 
Общество  Искусствъ  теперь  очень-много  хлопочетъ  о  первоначаль- 
номъ  воспитан1и.  Мы  еще  будемъ  им^ть  случай  упоминать  о  двухъ 
ИЛИ  трехъ  обыкновенныхь  засЬдан'шхъ  Общества  Искусствъ  по  по- 
воду произпесенныхх  его  членами  аам15чательныхъ  р'Ьчей  о  цросто- 
народныхь  бол^зняхъ  и  средствахъ  къ  ихъ  отвращению ;  а  теперь, 
чтобъ  за  одинъ  разъ  разделаться  на  м-Ьсяцъ  съ  изв'Ьст1ями  о  бол-Ье  или 
мен-Ье  кристальныхъ  дворцахъ,  бол-Ье  и.П1  меи-Ьс  всем'фныхъ  выстав- 
кахъ,  возникшихъ  въ  иодражап1е  Гайд-Паркскому  Дворцу  и  великой  вы- 
ставк-Ь  (какъ  называютъее  англичане),  скажемъ,  что  ближайшая  дочь 
ёя,  парижская  всем1рная  выставка,  возоуждаетъ  въ  Англ1и  и  н-Ькото- 
рыхъ  другихъ  государствахъ  сильное  сочувств1е,  и,  кажется,  будетъ 
(если  только  будетъ)  довольно-полна,  по  отношен1Ю  къ  произведен1ямъ 
н-Ькоторыхъ  странъ  даже  полн-Ье  лондонской.  Лондонск1е  Фабрикан- 
ты по  всЬмъ  почти  важн-кйшимъ  отраслямъ  промьпплености  уже  со- 
бирались для  р'Ёшен»я  вопроса  объ  участи!  въ  ней.  Во  всЬхъ  собран1Яхъ 
было  одинаково  решаемо  пр1И1ять  въ  выставк'Ь  самое  полное  участ1е; 
почти  во  всЬхъ  важн-Ьйшихъ  промышленныхъ  городахъ  Британской 
Яз1пер1и  составились  комитеты  для  зав'Ьдыван1я  д'Ёлами  относитель- 
но этого  участ1я;  то  же  д'к1аютъ  различныя  общества  ,  напри- 
м*ръ  Земледельческое.  Ливерпуль  отправитъ  на  выставку  модели 
свопхъ  судовъ;  въ  Лондон*  образовались  комитеты  по  вс-Ьмъ  важ- 
пМшимъ  ремесламъ  и  отраслямъ  промышлености; — ^такъ-что  англЙ- 
ская  промышленость  будетъ  представлена  Францш  чрезвычайно-пол- 
но и  въ  обширныхъ  разм-Ьрахъ.  Будутъ  участвовать  въ  общей  вы- 
ставке и  излщныя  искусства:  ужь  назначены  въ  Лондон*  комитеты 
ж^геописцевъ,  архитекторовь  и  ваятелей.  Какъ  сильно  разлито  во  ьсЬхъ 
классахъ  апгл1йскаго  общества  желание  посетить  эту  выставку,  можно 
Судить  по  тому  Факту,  что  все  норвичск^е  Фабричные  рабочю  откла- 
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дываютъ  ужь  н^кол>ко  м^стевъ  по  {гкжмысу  пенни  ежевед&шю, 
чтобъ  такимъ-образомъ  составить  о6щ1й  каоиталъ  для  по1^кн  гь 
Парижъ  еп  тавзе.  Остиндская  Компан1я,  принимавшая  очень-чиабое 
участ1е  въ  лондонской  выставк'Ь,  ассигновала  50,000  ф.  ст.  (310,000 
р.  сер.)  на  издержки  провоза  остиндскихъ  произведетй  на  париж- 
скую выставку.  Австрал1Йск1Я  англ1йск1я  колон1и  также  ассигновал 
для  провоза  своихъ  произведетй  въ  Парижъ  2,000  ф.  ст.  (12,000 
р  сер.).  Англ1йск1й  министръ  колонай  послалъ  ко  всЬмъ  колон1Я]1ъ 
цнркуляръ,  предлагающ1й  имъ  позаботится  о  иаивозможно-паш-Ьйшеиъ 
участ1и.  Съ  1-го  1юля*  открыта  въ  парижскомъ  Нб1е1  (к  УШе  кни- 
га для  записыван1Я  лицъ,  желающихъ  прислать  свои  товары  на  нее. 

Любовь  къ  кристальнымъ  дворцамъ  такъ  распространяется,  что 
неаполитанское  правительство  разр'^ило  одной  частной  конпаши 
построен1е  кристалънаго  дворца  въ  Неапол'к.  Онъ  предназначается 
для  зинняго  сада;  а  пока  устроится  онъ,  въ  НюнхенЬ  ужь  открыта 
обще-германская  промышленная  выставка,  также  въ  кристальномъ 
дворц-Ъ.  ПосхЬ  первой  обще-германской  промышленной  выставки, 
бывшей  въ  1844  году  въ  Берлнн-Ь,  баварское  правительство  изъяви- 
ло нам-^рен^е  открыть  вторую  такую  же  выставку  въ  Мюнхене;  раэ- 
личныя  обстоятельства  несколько  Л'Ьтъ  препятствовали  ириведетю 
въ  исполиен1е  этой  мысли;  наконецъ  всЬ  затру днен1я  миновались;  тор- 
говый трактатъ  ,  недавно-заключенный  германскимъ  таможеннымъ 
союзомъ  съ  Австр1ею,  почти  вдвое  увеличивъ  число  участвующнхъ 
въ  выставк-Ь,  одушевилъ  новою  ревностью  баварское  правительство,  н 
оно  назначило  для  выставки  три  м-Ъсяца,  съ  15-го  1юля  до  15-го  октя- 
бря нынЬшяяго  года.  Между-Т^мъ,  кристальные  дворцы  лондонспб 
и  нью-йоркск'п!  доказали  превосходство  подобнаго  рода  здашй  для 
огромныхъ  выставокъ  ,  и  баварское  правительство  т^мъ  скоргЬе 
р^Ш1иось  построить  кристальный  дворецъ ,  что  въ  Мюнхене  не 
бы.ю  здан1я  ,  котораго  пространство  было  бы  достаточно.  Ко- 
роль выразп.гь  желание,  чтобъ  здан*1е  было  сохранено  и  по  закры- 
Т1п  выставки  и  было  обращено  въ  садъ  для  тропическнхъ  растетб. 
Эта  мысль  р-Ьшила  и  выборъ  местности  для  здан'|я:  его  построили 
среди  мюнхенскаго  ботанпческаго  сада.  Ближайш1Я  сосЬдн1я  здан1я — 
домъ  и  лаборатор1я  знаменитаго  Либиха,  которому  такъ  много  обя- 
зана техволопя:  совпаден1е  очень-оригинальное  и  счастливое.  Съ 
обыкновенною  скоростью  подобныхъ  работъ,  постройка  была  конче- 
на въ  семь  м-Ьсяцовъ.  Новый  кристальный  дворецъ,  далеко  уступая 
колоссальностью  Гайд-Паркскому,  или  Сейденгэмскому,  почти  одлна- 
ковыхъ  разм-Ёровъ  съ  Нью-Йоркскимъ;  длина  его  800  баварскихъ  Фу- 
тов ь  (около  110  саженъ),  ширина  160  Фут.  (около  22сажеиъ);  пло- 
щадь, зашшаемая  дворцомъ  134,400  квадр.  Футовъ  (около  2,500  кв. 
саженъ). 

Что  касается  до  нью-йоркской  всем1рной  промышленной  выставки, 
то  она  обращена,  какъ  известно,  въ  постоянное  учрежден1е;  и  кри- 
стальный дворецъ  ея,  закрывавш'|йся  на  н'Ёкоторое  время  для  не- 
обходимыхъ  перед'кюкъ,  снова  открытъ  въ  ма'Ь  нынЬшняго  года, 
при  етечен1и  20,000    зрителей.    Однимъ    изъ    главныхъ    д'Ьйстжукь 
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щихъ  лнцъ  при  этомъ  торжестве  былъ  ораторъ  мирныхъ  конгрес- 
совъ,  Элиту  Борритъ  (ЕИЬи  ВитИ].  Президентъ  постоянной  выстав* 
кп  объявилъ,  что  это  учрежден1е  назначаетъ  золотую  медаль  въ 
1,000  долларовъ  (1,300  р.  с.)  за  полезн'Ьйшее  изобр'Ьтен1е,  которое 
будегь  сд^ано  въ-теченю  1854  года,  съ  гЬмъ  зслов1еиъ,  чтобъ  его 
модель  бьиа  представлена  въ  кристальный  дворецъ;  пять  другихъ 
медалей  въ  сто  долларовъ  каждая,  подъ  тЬмъ  же  услов1емъ,  задру- 
пя  пзобр-ктен^я  и  еще  пять  медалей,  также  по  сту  долларовъ,  за  пять 
лучошхъ  артнстическихъ  произведений  текупцаго  года. 

Отъ  выставокъ  перейдемъ  къ  всем1рной  торговл-Ь  н  главнымъ  ея 
двигателямъ  —  морскимъ  судамъ,  жел-Ёзнымъ  дорогамъ  и  путямъ  со- 
общен1я.  Шарль  Дюпенъ  читалъ  въ  Парижской  Академии  отчетъ  о  со- 
чинен1и  капитана  Бургуа  (Воиг^018)  «О  коммерческомъ  пароход- 
стве Англ1И0.  Записка  Дюпена  представляетъ  довольно-подробное  и 
очень-интересное  обозр'Ън1е  усовершенствован1й,  введенныхъ  въ  по- 
схкдн1е  годы  въ  устройств'Ь  почтовыхъ  и  торговыхъ  пароходовъ,  и 
здравыя,  если  не  особенно-блестящая  соображент  о  разныхъ  вопро- 
сахъ,  касающихся  этого  предмета.  Первое  почтовое  сообщен!е  по- 
средствомъ  пароходовъ  между  отдаленными  странами  было  устроено 
между  Лнгл1ею  и  Антильскими  Островами  въ  1839  г.  До  того  вре- 
мени почта  отправлялась  на  парусныхъ  судахъ  и  по  этой  линш,  как> 
по  вс^мъ  другимъ  путямъ  черезъ  океанъ.  Въ  этомъ  году  новосо- 
ставившаяся  «Компан1я  Вестиндскаго  Почтоваго  Пароходства»  заклю- 
чила съ  англ1йскимъ  правительствомъ  услов1е,  по  которому  обязыва- 
лась, при  пособт  отъ  правительства  въ  1,500,000  р.  сер.,  содержать 
правильное  почтовое  сообщенве  между  Англ1ею  и  Антильскими  Остро- 
вами на  пароходахъ  въ  400  силъ.  По  числу  рейсовъ,  которые  обя- 
зывалась она  сд-Ьлать,  ей  приходилось  получать  пособ1я  около  2  р. 
35  к.  сер.  за  каждую  версту,  сд'Ьланную  пароходомъ.  Условёя  были 
выгодны  для  англ1йскаго  правительства,  потому-что  прежде  ему  стои- 
ло бол'Ье  милльйона  рублей  сер.  содержать  это  сообщение  на  парус- 
ныхъ судахъ;  расходуя  сумму  только  наполовину  большую,  оно 
получало  средство  пересылать  почту  гораздо-быстр-ке  и  правил ьн-Ье. 
Пароходы  компан1и  были  деревянные  и  не  могли  ходить  быстрее 
13  или  14  верстъ  въ  часъ.  Заатлантическое  путешеств1е  было 
еще  такъ  трудно  и  опасно  для  лучшихъ  тогдашнихъ  пароходовъ,  что 
компан1я  потеряла  въ-течен1е  н'Ьсколькихъ  м^сяцевъ  шесть  парохо- 
довъ; и  вообще  спекулящя  сначала  была  для  нея  убыточна.  Но  тор- 
говля между  Англаею  и  Америкою  быстро  развивалась,  увеличивалось 
вмЬстЁ  съ  этимъ  число  пассажировъ  и  количество  товаровъ,  перево- 
зимыхъ  компан1ею,  и  мало-по-малу  дЬла  компан1и  пошли  очень-хо- 
рошо. Погибш1е  пароходы  были  зам-кнены  сильнейшими  и  лучше- 
устроенными,  такъ-что  съ  1852  года  компан1я  им-кла  ужь  пять  па- 
роходовъ, каждый  въ  800  силъ  и  2,250  тоннъ  (около  140,000  пуд. 
клади).  Пароходы  бьии  деревянные,  потому-что  аигл1йское  адмирал- 
тейство включило  это  условие  въ  контрактъ  длятого,  чтобъ  обра- 
тить ихъ,  въ  случае  войны,  въ  военныя  суда, — предположение,  оказав- 
шееся ныне  совершенно-неосуществимымъ,  по  негодности  почтовыхъ 
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пароходовъ  выдерживать  битву, — ^пхъ  стЬны  слвшковгь-тошш  ддд  этого. 
Потомъ  Кюнердъ  освовалъ  другую,  боа-Ье  сильную  компан1Ю,  обязав- 
шуюся содержать  почтовое  пароходство  сначала  только  между  Ливер- 
пулемъ  и  ГалиФаксомъ  (въ  КанадЬ),  а  съ  1846  года  также  между 
этими  городами,  Бостономъ  и  Нью-Йоркомъ.  Кюнердт»  обязался  от- 
правлять въ  три  З1!>пие  м-Ьсяца  пароходы  черезъ  дв*  недели,  въ 
остальное  время  года  е.кенед'Ь.1ьно  (всего  44  рейса).  Пароходы  по 
условию  должны  был»  им-Ьть  400  силъ,  но  Кюнердъ  нашелъ  выгодн-^ 
д'клать  ихъ  не  мен*е  650  силъ;  для  достижетя  большей  быстроты 
онъ  началъ  делать  пароходы  д.шнн'Ье  прежнихъ,  такъ-что  у  него 
длина  пароходовъ  была  бол-Ье  ширины  въ  5,  б,  6%,  разъ  и  даже 
бол-Ье.  Наконецъ  онъ  сталъ  употреблять  въ  своихъ  машинахъ  силь- 
Ы'Ьйшее  давлен1е  паровъ,  нежели  какое  допускалось  прежними  маши- 
нами, и  такимъ-образомъ  его  пароходы  достигли  скорости  17  и  19 
верстъ  въ  часъ.  Несмотря  на  больш1й  разм*ръ  своихъ  пароходовъ, 
онъ  нашелъ  возможность  довольствоваться  пособ'1емъ  меньшимъ  того, 
какое  получали  антильск1е  пароходы;  ему  приходилось  получать  отъ 
аигл*1Пскаго  адмиралтейства  только  2  руб.  сер.  за  каждую  верст5\ 
пройденную  пароходомъ.  Съ  1850  года  вступаетъ  въ  соперничество 
съ  нпмъ  сЬверо-американецъ  Коллипсъ  (Со1ип8},  устроивающ^й  но- 
вое почтовое  пароходное  сообщен!е  между  Нью-Йоркомъ  и  Ливерпу- 
лемъ.  Новая  компан1я  построила  пороходы  больше  и  сильнее  кюнер- 
довыхъ  и  т-Ьмъ  принудила  самого  Кюнерда  уве.1ичивать  разм^ръ 
своихъ  пароходовъ,  такъ-что  наконецъ  онъ  построилъ  (въ  Англии] 
пароходы  «Арав1я»  и  аПерс1я»,  им-Ьющ^е  960  силъ  и  2,400  тоннъ 
(180,000  пудовъ  груза).  Они  им-Ьютъ  длину  въ  семь  разъ  бол*е  ши- 
рины, чего  прежде  еще  не  бывало.  Вм'Ьст*  съ  этимъ  ихъ  машины 
допускаютъ  давле1пе  паровъ  въ  14  Фунтовъ  на  квадратный  дюймъ, 
вместо  4  фунтовъ,  которыми  довольствовались  въ  1845  году.  При 
этихъ  усовершенствован1яхъ  «Арав1я»  ходитъ  изъ  Нью-Йорка  въ 
Ливерпуль  (противъ  морскаго  течения)  19  верстъ,  изъ  Ливерпуля  въ 
Нью-Йоркь  (по  течению)  22  версты  въ  часъ.  Коллинсовы  пароходы 
не  достигаютъ  быстроты  «Аравш»;  но  вообще  ходятъ  быстр"Ье  кю- 
нердовыхъ  пароходовъ:  средняя  скорость  по  сложности  за  три  года 
была  у  англ1йскихъ  (кюнердовыхъ)  пароходовъ;  20,222  километровъ  (19 
верстъ),  V  американскихъ  (коллинсовыхъ)  пароходовъ  21,7  (20  верстъ ^ 
въ  часъ.  Коллинсова  компан1Я  по.гучаетъ  отъ  с*вероамериканскаго  пра- 
вительства очень  большую  плату  за  перевозку  почты,  пропорцюналь- 
но  почти  вдвое  бол-Ье,  нежели  кюнердова  компан1я  отъ  англ*1искаго. 

Но  эта  чрезмерная  быстрота,  которой  достигаютъ  почтовые  паро- 
ходы соперничествующихъ  компаний,  давая  имъ  средство  совершать 
путь  между  Нью-Йоркомъ  и  Ливерпулемъ  въ  12,  11,  даже  10  сутокъ, 
вм*(;то  прежнихъ  14  или  15,  стоить  огромныхъ  цожертвован1Й.  Из- 
вестно, что  сопротивлеи1е  воды  возрастаетъ  по  кубамъ  скоростей, 
такъ-что  для  двойной  скорости  надобно  увеличивать  движущую  си.!у 
въ  8  разъ,  для  тройной — въ  27  разъ.  И  длятого,  чтобъ  проходить 
20  верстъ  въ  часъ,  пароходы  до.тжны  тратить  втрое  бол*е  си.ц»1,  не- 
жели достаточно  было  бы  имъ  для  скорости  14  верстъ  въ  часъ. 
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Иа  э^гохъ  раээ«1вгк  бша  о(П10^9а  возможность  вовой^  ко!шаати,  м 
получал  шкакого  поообЫ  огь  правительства,  вступить  въ  сшервиче- 
ство  съ  пароходами  Кюнерда  и  Коллинса,  получающими  ежегодно 
милльйовы  иагь  аигл11)скаго  или  американекаго  государственнаго  каана- 
чеДства.  Эта  |10маан1я  составилась  въ  Шотланд1и,  отечеств'^  Уатта, 
па  берегахъ  Клайда,  гд'Ь  строитси  ньигЬ  ежегодно  больше  пароходовъ, 
нежели  во  всей  остальной  Англ1и  и  Ирланд1и.  Причина  раавит1я 
постройки  нароходовъ  на  берегахъ  Клайда — блиаость  жел-Ьзныжъ  руд- 
никовъ  и  каменвоугольныхъ  копей.  Новая  комаан1Я  довольствуется 
кввпшош  в^ь  200  силъ  для  парохода  въ  1,600  тоннъ  (98,000  пудовъ 
грува)  и  скоростью  8  узловъ  (Н  верстъ)  въ  часъ,  вместо  20  и  21 
вероты  въ  часъ  кюнердовыхъ  и  коллинсовыхъ  пароходовъ.  Такимъ^ 
обравомъ  издержки  про'Ьзда  сокращаются  и  шотландская  комгани, 
перевоая  пасеа№ир(»ъ  и  товары  гораздо  дешевле,  нежели  почтовыя 
кемоавш,  всв^аки  получаетъ  выгоду,    не  нуждаясь   въ  поооб1яхъ. 

Но  какъ  ни  быстры  и  огромны  пароходы  Кюнерда  и  Коллииса,  ош 
еще  дмеко  не  последняя  достижимая  для  ньигЬшнихъ  строителей 
степень  быстроты  и  огромности.  Когда  бол^  разовьется  торговля 
Б«р01ы  и  Америки  съ  Китаемъ  и  Япон1ею,  мы  увидимъ  суда  гораздо* 
огромнМш1я  и  быстр^йши.  Ужь  и  теперь  сд-блоно  много  лаговъ 
вшередъ  съ  1851  года — времени  постройки  коллш1с6выхъ  нароходовъ. 
^^юаенъ  укааываетъ  одинъ  прим'Ьръ:  пароходъ,  который  строится 
на  Темэ1|  Брюнелемъ  (французомъ  по  происхожден1Ю,  сыномъ  зна- 
нешггаго  Брюнеля,  построившаго  тоннель  подъ  Темзою).  Этотъ  па- 
роходъ будетъ  втрое  дланн-ке  120  пушечнаго  корабля  (то-есть  около 
100  саженъ  длины)  и  подводная  часть  его  будетъ  вытеснять  въ  восемь 
резь  большую  массу  воды.  Онъ  весь  будетъ  построенъ  изъ  жел'Ьза. 
Одинъ  только  запасъ  каменнаго  угля,  который  онъ  будетъ  брать  для 
своихъ  по1^довъ,  будетъ  по  в^у  равняться  всей  тяжести  двухъ  линей- 
ныхъ  кораблей.  Этотъ  колоссальный  корабль  будетъ  им-бть  четыре 
мачты,  не  считая  бугшприта,  и  будетъ  ходить  на  парусахъ  и  сплою 
парст  вм-ЬстЬ.  Паровыя  машины  будутъ  у  него  устроены  и  съ  ко- 
лесами и  съ  винтомъ.  Этотъ  же  самый  корабль,  прибавимъ  мы,  описы- 
вается гораздо-^очн'Ье,  нежели  у  Дюпена,  въ  стат!^  Ь'1п(1ёрепдапсе 
Ве1ве.  Постройка  его  будетъ  окончена  черезъ  два  года.  Дмна  его 
будсИгъ  213у5  метровъ  (100  саженъ  и  1%  аршинъ),  ширина  25у, 
метровъ  (11  саженъ  2  аршина);  вместимость  его  будетъ  22,000  тоннъ 
(1,375,000  пудовъ),  то-есть  въ  7  или  8  разъ  бол^е  величайшихъ 
кюнердовыхъ  нароходовъ.  Устройство  его  не  мен^  зам'Ьчательно, 
неокели  огромность.  СтЬны  будутъ  состоять  изъ  двойной  жел'Ьзной 
одежды,  облекающей  извнутри  и  снаружи  жел1^ный  скелетъ  или 
каркасъ,  шириною  въ  аршинъ.  Внутренность  раздоена  по  длин:Ь 
тринадаатью,  а  по  ширин'Ь  двумя  сплошными  жел'Ьзными  перегород- 
ками, въ  томъ  родЬ,  какъ  больш1е  домы  разделяются  на  несколько 
отд'кюнМ  капитальными  ст'Ьнами,  такъ-что  корабль  будетъ  раад1иенъ 
на  42  части,  или  ящика.  Эта  система  построешя  ижЬетъ  двЬ  ц1(ли: 
во-иервыхъ,  придать  большую  стойкость  всему  кораблю,  во  вторыхъ, 
совершенно  об^  пасить  его  судьбу  отъ  всякихъ  пробоияъ  и  поврежде* 
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нА.  Въ^ашшъ-дгклФ,  еслобъ  корабль  бшъ  пробить  подводною  скалою, 
то  вода  затопила  бы  только  одво  язь  его  42  отдкмешй,  я  корабль  огь 
этого  оовреждешя  не  только  не  сблъ  бы  на  дно,  но  даже  не  потерп1^^ь 
бы  существеннаго  вреда.  Гигантсшй  корабль  при  корошемъ  в^трЪ  бу- 
детъ  юдить  и  на  парусахг ;  но  главнымъ  н  постоявньпгь  его  дввгате- 
лемъ  будетъ  паровая  машина  въ  2,600  силъ,  которая  гь  одно  врехя 
будеть  д'Ьйствовать  и  колесами  и  винтомъ.  Соединен1е  въ  ко|юбл^ 
винтоваго  и  колесоваго  механизмовъ  им'Ьетъ  цйпю  ра8дй1ен1е  напора 
страшной  паровой  силы  на  сгЬяы  корабля,  а  еще  бол1Ье — соедввев!» 
выгодъ  винтоваго  и  колесоваго  устройства,  потому-что  вмеяю  въ  тЬгь 
обстоятельствахъ,  когда  винтъ  д^йствуетъ  невыгодно,  колеса  дЫ- 
ствуютъ  самымъ  выгоднымъ  образомъ,  и  наоборотъ.  Коипан1Я,  строя- 
щая этотъ  колоссальный  корабль,  который  обойдется  бол'Ье  нежели 
въ  2,250,000  р.  сер.,  над^тся  иыЬтъ  возможность  неревозять  на 
неиъ  товары  и  пассажировъ  по  низшимъ  ц^намъ,  нежели  обыкновемшм 
пароходвыя  таксы.  Въч^амомъ-дЬл^,  вместимость  корабля  во^астаеть 
по  кубамъ,  когда  его  перпендикулярный  разр^зъ  и  сопротввлевае 
воды  возрастаютъ  по  квадратамъ,  или  гораздо-мен'Ье,  такъ-что,  на- 
прнм^ръ,  корабль,  вдвое  больше  другаго  длиною,  шириною  и  осадкою 
въ  воде,  будетъ  поднимать  въ  восемь  разъ  бол^д  груза,  между-т&мъ, 
какъ  его  разр^зъ  будетъ  только  въ  четыре  раза  более;  и,  поднимая 
груза  въ  восемь  разъ  более,  онъ  будетъ  требовать  только  въ  четыре 
раза  большей  силы,  то-есть  будетъ  расходовать  на  каждую  тысячу  ву- 
довъ  груза  вдвое  менее  силы ;  взявъ  вместо  двойнаго  тройное  увеличе- 
на длины,  ширины  и  осадки,  мы  получимъ  и  втрое  меньппе  расходы 
на  перевозку  каждой  тысячи  пудовъ  груза.  Разсчетъ  простой  и  вер- 
ный, и  на  немъ  основано  стремление  къ  баснословному  увелвчевмо 
кораблей.  Кроме-того,  чемъ  дпганее  и  массивнее  корабль,  темь 
быстрее  пойдетъ  онъ  при  одинаковой  пропорЦ1и  движущей  силы  на 
каждую  тысячу  пудовъ  груза.  Это  также  математически-вервый 
законъ.  Основываясь  на  всемь  этомъ,  компан1я  разсчитываетъ,  что 
ея  корабль,  при  500  пудовъ  груза  на  одну  силу  паровой  наш1юы, 
пойдетъ  также  быстро,  какъ  лучш1е  кюнердо-коллинсовск'ю  паро- 
ходы, берущее  только  200  пудовъ  на  одну  силу  машины.  Такимъ- 
образомъ  гигантск1й  корабль  будетъ,  по  разсчету,  брать  10,000  то1шъ 
каменнаго  угля,  5,000  тоннъ  (320,000  пудовъ)  товаровъ  и  иметь  500 
каютъ  1-го  класса,  кроме  соответственнаго  числа  пассажирскихъ 
местъ  низшихъ  классовъ.  Съ  запасомъ  10,000  тоннъ  угля  онъ  мо- 
жетъ  идти  на  полныхъ  парахъ  38  сутокъ,  то-есть  сходить  въ  Аме- 
рику изъ  Аигл1и  и  воротиться,  не  задерживаясь  нагрузкою  новаго 
угля,  и  еще  привезетъ  огромный  оотатокъ  прежняго  запаса.  Строи- 
тели даже  разсчитываютъ,  что,  при  помощи  парусовъ,  онъ  съ  одвлмъ 
запасомъ  угля  будетъ  совершать  рейсы  изъ  Англ1и  въ  Австралгю  п 
обратно,  не  запасаясь  углемъ  не  только  на  пути,  но  и  въ  Австрал1в. 
Заметимъ  кстати,  что  циФры,  приввденныя  Дюпеномъ  о  скорости 
пароходовъ  —  средшя  ци^ры  по  трехлетней  слояюости,  и  что  те- 
перь почтовые  пароходы  ходятъ  ужь  более  20  верстъ  въ  часъ.  Тать 
«АтратоА,  пришелъ  изъ  Саутемотона  на  островъ  Св.  вомы  (въ  Вест- 
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тдш;  длгаа  рейса  3,(И1Э  ангд.  миль,  осою  5,500  версгь)  в>11  су- 
тогь  и  8%  час<ю%,  что  даетъ  среднюю  скорость  сдишкош»  93  версты 
гь  часъ,  И.1И  бод^е  500  верстъ  въ  сутки — оыстрота  сообщешя,  почтя 
равна!  быстрот1;  сообщен!!  по  жел^нымъ  дорогамъ  во  Фраяфн  и 
Россш,  бсмьша!,  нежели  скорость  'Ьзды  по  жел^ньпгь  дорогамъ  въ 
Гермати.  И  по  величииЬ  есть  пароходы  гораздо-бохЬе  кюнердовскихъ 
«Аравш»  я  «Персш».  Такъ  «Гималав»  тЛеть  1,600  силъ  я  беретъ 
4,900  тоннъ  (богЬе  350,000  пудовъ)  груза;  этотъ  едва-ди  не  гроиад- 
я%йапй  изъ  нын'Ьшнихъ  пароходовъ,  ходить  еще  быстрке  «Атрато»: 
по  14  уздовъ  (около  35  вертъ)  въ  часъ,  иди  около  бОО  верстъ  въ  сутки! 

Но  пароходы,  несмотр!  на  всФ  свои  усовершенствован!!,  вовсе  не 
выт^няютъ  еще  парусныхъ  судовъ  изъ  морской  торговли  :  на  сто> 
рон^  пароходовъ  быстрота  и  точность,  на  сторонЬ  парусныхъ  судовъ 
дешевизна  доставки.  Поэтому  въ  1851  году  только  одна  пвтнадцатая 
часть  товаровъ  была  перевезена  во  всесв-ктной  торговле  иа  парохо- 
дахъ ;  остальныя  четырнадцать  пятьнадцатыхъ  были  перевезены  парус- 
ными судами.  С  ь  того  времени  пропорц1я  въ  пользу  пароходовъ  долж- 
на была  увеличиться.  1  января  1854  года  Англ1Я  им^а,  по  отчету, 
представленному  въ  Палату  Депутатовъ,  1,375  пароходовъ,  общая 
вместимость,  которыхъ  была  348,623  тоннъ  или  около  15,000,000 
пудовъ.  Это  болЁе  нежели  въ  1851  году;  но  все  еще  ничтожно  для 
коцшчества  товаровъ  всесв'Ьтной  торговли.  Этимъ  пароходамъ  было  бы 
надобно  сделать  семь  рейсовъ,  чтобъ  удовлетворить  трббован1Ямъ 
одной  нашей  волжской  торговли,  провозящей  100,000,000  пудовъ 
товаровъ  вверхъ  и  80,000,000  пудовъ  ввизъ  по  ВолгЬ.  Въ  одинъ 
разъ  не  могли  бы  они  поднять  товаровъ,  отправляемыхъ  изъ  одного 
Рыбинска.  Изъ  1735  пароходовъ  395  жел^зныхъ  (155  виятовыхъ, 
340  съ  колесами)  и  980  деревянныхъ. 

Но  возвратимся  къ  записке  Дюпена.  Между  паровымъ  и  парус- 
нымъ  механизмомъ  вм'ёсто  соперничества  начияаетъ  водворяться  ик- 
которое  единство,  и  наибольшихъ  успЬховъ  надобно  ожидать  судо- 
ходству^ именно  отъ  этого  соединешя  различныхъ  силъ.  Паруса  бу* 
дуть  при  попутноиъ  в'ЪтрЬ  избавляться  отъ  расходовъ  на  пары, 
пары  будутъ  двигать  судно  при  недостатк-Ь  в-Ьтра,  и  такямъ  образомъ 
эконом! я,  аккуратность  и  быстрота  доставки  соединятся.  Этотъ  прин- 
ципъ  ужь  начинаютъ  принимать  строители  пароходовъ.  Теперь  только 
н^оторые  р-Ьчные  пароходы  движутся  исключительно  силою  пар<»ъ. 
На  всЬхъ  морскихъ  торговыхъ  пароходахъ  есть  и  паруса ;  но  парус- 
ность ихъ  слишкомъ  мала,  по  мн'Ьн'|ю  Дюпена,  и  должна  быть  увели- 
чена. На  н-Ькоторыхъ  пароходахъ  объемъ  парусовъ  еще  только  въ 
13  разъ  бохЬе  разрЬза  судна  въ  самомъ  широкомъ  и  глубокомъ  мЬстЬ  . 
На  другихъ  пароходахъ  парусность  достигаетъ  ужь  величины  30  раз- 
Р'Ьэовъ,  а  на  пароходно-парусномъ  корабле  «Ьаподеонъ»,  чрезвьь 
чайно-быстромъ  ходоке,  получившемъ  премио  «за  наисовершеннЬйшее 
прим^ен1е  пароваго  устройства  къ  военнымъ  кораблямъ»,  объемъ 
парусовъ  равняется  38  поперечнымъ  разрЬзамъ  корабля  въ  самомъ 
широкомъ  м^стЬ.  Зд^сь,  какъ  и  во  всей  почти  своей  записке,  Дюпенъ 
развиваетъ   жи1щ\а,    выскавываемыя    Бургуа,    опытнымъ   и    учешлмъ 
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морлюмъ;  потону  ого  оюм  /омую  быть  80  пустыни  тооршш 
вгкка,  ■вмауомого  оъ  дЪлопп  сво1|101ыю  ;  но  тмжостъ  шптъ  « \ 
-щьтаое  сопропмов10,  продстаыюыое  воадуху  оснасткою  паруоваго 
судно,  е^д^а^и  дооаоаятъ  пароходамъ^  жоторые  должны  нодить  нъ 
аажишм  н  вротиаъ  нктра,  сдшокомъ  аоачнтодьно  уво^иганвать  свою 
цо|куенооть.  Что  касаотсм  до  издернсегь  наоаруеяоо  устройство,  ошИ 
не  ногугь  служить  ни  налШшимъ  вроа1тст»1б1гъ  нрнбавлени  нарус- 
ностн  гь  варшоду,  Оксао  равнмсь  одной  сороковой  части  нйвы  паро- 
ваго  ноханнана. 

Но  и  чнсто-ч1арусныя  суда  стренятсд,  наравне  съ  параходвнн,  уве- 
днянвать  свою  спорость.  Общее  средство  къ  втону  —  устровюе  яхъ 
по  оорн%  пврохс^овъ,  гдавнын-ь  обреэонъ  увсдичен10  дншы  при 
прежней  ндн  уненьштой  шяршгЬ  и  осадгЬ  въ  водф.  Сгь  другой 
стороны  годъ-чггъ-году  лучше  аваяоннгсн  сг%  теорхею  вЪтровъ  н  рао- 
прад*лон1онъ  норскяхг  течо«й,  такъ-что  год1г^ть-году  оарусявя 
суда  будутъ  в^н^е  разсчнтывать  удобоМкпее  врекя  и  дучппй  путь 
ли  пдаватн. 

Зш^гауь  адЬсь  кстати,  что  почятатеданъ  панвтн  Уатта,  паобрй- 
татода  паровыжъ  нашннъ,  пре^ддагаютъ  присылать  въ  Грииокъ,  жксто 
его  рожден1я,  по  однону  ианню  съ  надписью  своегО'  инени.  В9ъ  жтшъ 
канне*  будетъ  воадввгнутъ  паннтнигь  Уатту  на  высокой  9шлА  блнвь 
Гринока.  Подобный  же  панятяинъ  воадвигаютъ  Вашингтону,  ^томио 
въ  Англш,  но  и  въ  Канаде  нашлось  уже  няожеотво  желаюнщхъ  участ- 
вовать въ  испотепи  этой  истиняо-ооетической  нысли. 


О  вовооткрытшгь  учаетвахъ  жел1аных!Ъ  дорогъ  и  шышЛ  накъ  ноагда, 
няожостю  иавкгпй.  (даженъ  только  несколько  словъ  о  гнгаитсконъ  иред- 
пр1ипи, когторее  давно  ужь  кружить  головы  с*вероанеряканцанъ  аюлйв 
ной  дорогЬ  изъ  внутреннихъ  областей  въ  Сан-'Франциско.  Она  нуинш  не 
татю  для  прнныхъ  сношен1й  съ  КалнФоршею,  но  еще  бол1юдлв-тоГ9, 
чтобъ  оквероаиориканцауь  получить  воаножность  -Ьаднть  въ  Японно 
и  Китай  прянынъ  путеиъ,  не  огибая  Южной  Анерини :  эта  дсфоги 
сокралиа  бы  путь  изъ  Нью-Йорка  въ  Яшшио  и  Китай  слишвонъ 
вдвое,  и  аиарнканскве  товары  доставлялись  бы  туда  въ  Ш  дней.  На»- 
лучопй,  повидинону,  проектъэтой  дороги,  составленный  Нотонъ  (N01), 
таконъ:  дорога  пойдетъ  изъ  Джоомрсопа,  стояоюго  на  Мнссурн  на 
эанадъ.  огь  Сеи->1уи,  почти  пряно  на  западъ,  къ  бриджерсиону  про- 
ходу чрезъ  Скалистыя  Горы,  оттуда  пойдетъ  на  эаоадо-о11веро  оанадъ, 
къ  онеру  и  дежащену  на  немъ  городу  Утахъ  (11&аЬ),  чрезъ  норнон- 
СК1Я  воседам,  и  нотонъ  на  западо-юго-западъ  чрезъ Сьерру-йеваду 
(Снкгоаыя  Горы)  къ  Сан-Фрашщско.  Уклонетя  отъ  пряной  лиши  были 
бы  очень  незначительны,  если  прш1ять  этотъ  проектъ,  и  прнтонъ 
была  бы  та  выгода,  что  дорога  пошла  бы  гьтеплонъ  клинагЬ,  нежду 
30^  и  40®  с1нерной  шпроты;  почва  пустывныхъ  нын^  государствен* 
ныгь  аенель,  лежащихъ  по  этону  пути,  чрезвычайно-плодородна,  и 
выгода  отъ  ихъ  продажи  и  обработки  скоро  покрыла  бы  съ  нэбыт- 
конъ  вс1&  издержки  дороги.  Ориблнзнтелиая  длина  дороги  будетъ: 
отъ  Джеааероона  до  Скалнстыхъ  Горъ  около  1,600  верстъ;  отъ  Ска* 
лнсшгь  Горъ  до  города  Утахъ  около  374  верстъ;  01;^  города  Утахъ 
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др  Сан-^равциско  охаю  1,7$0  версгь;  всего  окаю  $,735  щешп»-**^ 
разстоаню  почти  равоое  разстояшю  оть  С,  Петербурга  до  Парижа. 
Невозножнаго  тутъ  еще  н^тъ. 

А  КаояФоршд  сама-ао-ч^еб:^  стоитъ  жехбаной  дороги  въ  40  пил  50 
мнльйоновъ  дохдаровъ.  Всего  добыто  золота  въ  ней,  со  времени  от- 
крытая рудвиковъ  до  конца  прошедшаго  года,  на  сушну  44,000,000 
Фуытовъ  стерлинговъ  (богЬе  270,000,000  р.  сер.,  или  около  18,000 
пудовъ).  Вотъ  еще  н'Ьсколъко  вновь  обнародованныхъ  циФръ,  свид^ 
тедьствующнхъ  о  быстроз&ъ  возрастанш  одагосостояшя  и  могущества 
Соединенныхъ  Штатовъ. 

Изъ  недавно-нздавныхъ  отч^товъ  видно,  что  въ  1851  году  въ  Сое^ 
днненные  Штаты  привезено  было  товаровъ  на  сумму  45,000,000  ф.  ст. 
(280,000,000  р.  сер.)  и  почти  на  такую  же  сумму  (45,400,000  «. 
ст.)  вывезено. 

Доходы  С^ероамериканскихъ  Соединенныхъ  Штатовъ  простирались 
въ  прошедшемъ  Финансовомъ  году  (считающемся  съ  .1*го  1юлл)  лр 
74,760,264  доллара  (около  99,000,000  р.  сер.);  доходы  прошедшаго 
года  (съ  1-го  поля  1852  по  1^  поля  1853  г.)  простирались  толмих 
до  61,000,000  дол.1аровъ;  увеличен1е  въ  одинъ  годъ  равняется  почти 
13,800,000  долларовъ  (около  18,000,000  р.  сер.);  иашшекъ  дохомвъ 
передъ  расходами  былъ  30,000,000  долларовъ  (около  40,000,000  р. 
сер.);  К1зъ  нихъ  20  мильйоновъ  употреблены  на.  уплату  государстве^ 
наго  долга,  а  10  мильйоновъ  еще  остаются  въ  запасе  Въ  число  до- 
ходовъ  налоги  и  пошлины  принесли  68^  мидльйоновъ  долларовъ',  а 
7,700,000  доставила  продажа  государственныхъ  земель  т>  запэдньн^'ь- 
краяхъ. 

Но  возвратимся  къ  новостямъ,  свидетельству ющимъ  объ  усов^ 
щенствован'шхъ  въ  приложенш  науки  къ  промышленной  деятельности. 

Въ  сентябре  1851  года  первый  подводный  телеграФЪ  былъ  продюжеиъ 
между  Дувромъ  и  Кале.  После  того  устроены  подводные  телеграфы  между 
Дувромъ  и  Остенде,  между  Форт-Патрикомъ  и  Донади  (между  Ирлаад1ей 
и  Великобритан1ей).  Но  длиннеиш1й  и  важнейшей  изъвсехъ  ныне  сушвп 
ствующихъ  подводныхъ  телеграфовъ  устроивается  для  соединен1я  Евро* 
пы  съ  Африкою,  чрезъ  Корсику  и  Сардишю.  Подводный  канатъ  телегра- 
фа будетъ состоять  изътрехъ  частей.  Первая  (около  90  миль,  140  верст.) 
будетъ  положена  въ  Средиземное  Море  между  Спещцею  (въ  Италии) 
и  мысомъ  Корсо  (самою  северною  оконечностью  Корсики) ;  потомъ 
пойдетъ  те.1еграФъ  по  земле,  чрезъ  всю  длину  Корсики,  до  южнаго 
ея  конца;  работы  на  материке  Корсики  уже  начаты;  К(фсика  соеди* 
нится  съ  Сардин1ею  вторымъ  отделен1вмъ  подводнаго  телеграфа;  дли- 
ною около  15  верстъ;  по  Сардин1и  опять  пойдетъ  обыкновенный  элек- 
трически телеграФЪ ;  третья  и  самая  длинная  часть  подводнаго  каната 
проложится  между  южною  оконечностью  Сардпн1и  (мысомъ  Кальяри)  и 
африканскимъ  берегомъ,  близь  Туниса,  где  соединится  съ  Францу зско- 
алжнрскнмъ  электрнческимъ  телеграфомъ,  который  будетъ  готовъ  къ 
январю.  Длина  подводнаго  каната  между  Сардям1ею  и  Африкою  бу- 
детъ- не  менее  150  англ.  мкиь  (230  верстъ);  эта  последняя  часть  ка- 
ната будетъ  весить  около  75,000  пудовъ;  и  когда  мы  подумаемъ,  что 
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глгубина  моря,  вг  которое  до^пкевг  быть  погружевъ  канатъ,  доходггъ 
до  350  саженъ,  то  невозможно  не  удивляться  усп-Ьхамь  науки  и  промы- 
шленности. Весь  канагь  дЬлается  въ  Англ1п;  первая  часть  его  (150 
верстъ)  ужь  готова  и  скоро  будетъ  отправлена  для  погружен!*.  Приготов- 
ляется онъ  сл^дующимъ  ооразовгь.  На  пеньковый  канатъ,  пропитан- 
ный смесью  нзъ  масла,  сала,  дегтя  и  смолы,  навиваются  шесть  м^д- 
ныхъ  проволокъ,  собственно  составляюших-ь  «телогрвФЪ»;  он^  покрыты 
гутта-перчевой  одеждой,  которая  изолируетъ  ить  н  предохраняегь 
отъ  ржавчины;  он*  не  касаются  одна  другой;  д.1я  этого  и  для  со- 
хранен1я  совершенно-правильной  круглой  Формы,  въ  аромежуткахъ 
навиваются  вм-Ьсгё  съ  ними  толстые  пеньковые  шнуры,  ихъ  раздЬ- 
ляющ1е.  Все  это  покрывается  слоемъ  лучшей  пеньки,  приготовлешюй 
такъ  же,  какъ  и  центральный  канатъ;  слой  этотъ  сплетается  въ  видк 
сплошной  непроницаемой  сЬтки.  Потомъ  все  это  обвивается  дмЪвад- 
цатью  толстыми  жел'Ьзяыми  проволаками.  Сплошная  наружная  спираль 
ихъ  идетъ  такъ  плотно  и  в^рно,  что  им^етъ  очень  красивый  и  матема- 
тически правильный  видъ.  Английская  миля  каната  весить  около  8 
тоннъ  (500пудовъ),  или  каждая  сажень  около  25  Фунтовъ;  весь  1юд- 
водный  канатъ,  длиною  около  250  миль  (375  верстъ),  будетъ  в1кять 
2,000  тоннъ  (125,000  пудовъ),  и  будетъ  совершенно  готовъ  жъ 
августу.  К^къ  быстро  идетъ  д*ло,  можно  заключать  изъ  того, 
что  еще  1б-го  января  было  поле  тамъ,  тдЬ  нын*  Фабрпка,  вы- 
строенная для  приготовлен1я  каната.  ТелеграФъ  устраиваетъ  част- 
ная компан1Я,  «Компан}я  Телеграфа  чрезъ  Средиземное  Море» ;  ея 
директоръ  Джонъ  Бреттъ,  телеграФическ!й  инженеръ.  Объ  огром- 
ности расходовъ  говоритъ  уже  то,  что  наемъ  парохода  для  отвозки 
готовыхъ  100  миль  каната  и  его  нагрузка  обошлись  бол^е  нежели 
въ  60,000  р.  сер.  Отправка  происходила  въ  присутств1и  множества 
ученыхъ  и  другихъ  почетныхъ  лицъ,  приглашенныхъ  на  это  т<^>- 
жество  промышленности  и  науки.  30-го  1юня  этотъ  пароходъ  (Регыап), 
съ  своимъ  канатомъ  между  Йтал1ею,  Корсикою  и  Сардин1ею,  при- 
шелъ  въ  Геную  и  теперь  канатъ  в'Ёроятно  уже  погруженъ  и  поло- 
вина дй1а  сдЁлана.  Остается  положить  самую  длинную  часть,  между 
Сардин1ей  и  Африкой. 

Вотъ  обыденныя  изв'Ьствя  того  же  рода:  Швейцарское  правительство 
стр01ггъ  электрической  телеграФъ  между  Риги  и  Люцерномъ.  Открыть 
электрическ1й  телеграФъ  между  Бомбеемъ   и  Ка.1ькуттою. 

Въ  Лондонскомъ  Обществе  заграничныхъ  ученыхъ  была  недавно 
читана  записка  о  томъ,  какъ  необходимо  для  Йнд1и  улучшеше  путеЛ 
сообщея1я,  проложен1е  жел'Ьзныхъ  дорогъ,  проведен1е  каналовъ;  кйкъ 
необходимо  правительству  позаботиться  о  развит1и  въ  этой  стране 
земледЬл)я  и  т.  д.  Въ-самомь-д-Ьл*,  доказательства  представлены 
очень-ясныя :  всего  изъ  Инд'ш  вывозится  товаровъ  на  сумму  только 
отъ  10  до  20  мильйоновъ  Фунтовъ  стерлинговъ,  при  народонаселенш 
въ  150  мильйоновъ;  сравните  эти  циФры  съ  цифрами  доходовъ  и  тор- 
говли Соединенныхъ  Штатовъ,  имЬющихъ  въ  игес$пъ  разъ  мен^ 
населетя,  и  вы  скажете,  что  Инд'ш  действительно  находится  въ  жал- 
комъ  положен1И.   Есть  за  нынешя1й  мЬсяцъ    и    друг1я   изгЬст1я    объ 
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эоеятро-хм^нетизм'Ь ,  постодшю  расшириющемъ  1фугъ  свощхъ  подед^ 
ныхъ  придожен1й.  ^ 

Въ  Гот^  (въ  Саксан1и)  изобр'Ътена  Вилышомъ  Ганзеномъ  эдектро- 
магнитная  гравировальная  машина.  Доведена  ли  она  до  совершенства 
изобр^татедемъ,  иди  будетъ  еще  нуждаться  въ  удучшешяхъ,  чтобъ 
достигать  своей  ц'Ьди — объ  этомъ  можно  будетъ  судить  тодько  уви* 
д'Ьвъ  гравюрт,  исподненныя  при  ея  помощи;  но  что  способъ,  на 
которомъ  она  основана,  совершенно  у добоприм^нимъ,  это  можно  ска-^ 
зать  ужь  и  теперь.  Не  ошибемся  мы,  есди  предскажемъ  и  то,  что 
прим'Ьнен1е  эдектромагнитизма  къ  гравированию  доджно  произвестц 
переворотъ  въ  этомъ  искусств-Ь,  довести  его  до  чрезвычайной  степе- 
ни совершенства,  и  съ  т-Ьмъ  вм'^т'Ь  сд'к1ать  гравюры  на  стади  го- 
раздо бод'Ье  дешевыми.  Не  входя  въ  техническ1я  подробности,  раз- 
скажемъ  сущность  д'к1а.  Р'Ьзецъ,  утвержденный  въ  стаик:Ь,  приводится 
въ  сообщен1е  съ  проводокою  эдектро-магнитной  машины.  Смотря  по 
тому,  идетъ  ди  черезъ  проводоку,  иди  перерывается  эдектро-магнит- 
ный  токъ,  р-кзецъ  то  приподнимается,  то  опускается.  Подъ  р:Ьзцомъ 
гравируемая  доска,  которая  медденно  движется  механизмомъ,  подоб- 
вымъ  часовому.  Опустившись,  р:Ьзвцъ  д'кдаетъ  на  ней  точки  иди 
черты,  смотря  потому,  мгновенно  поднятъ  онъ  опять  вверхъ  сидою 
эдектро-магнита,  иди  остается  н'Ьскодько  времени  прижать  къдоск^. 
Когда  мы  припомнимъ  быстроту  и  точность,  съ  какою  можетъ  на- 
жимать и  поднимать  р'Ьзецъ  эдектро-магнитная  машина,  то  убедим- 
ся, что  гравюра  можетъ  быть  исподнена  такимъ  образомъ  необы- 
кновенно-чистая, точная,  превосходная,  и  что  процесъ  гравированш 
можетъ  идти  значитедьно-быстр-Ье,  нежеди  ныи:Ь. 

Вотъ  и  другое^  приготовляемое  наукою  ддя  промышдености  при- 
дожен1е  эдектро-магнитизма.  Изв'Ьстный  Фрнцузск1й  физикъ  Бекредь 
(Весдиеге!)  читадъ  въ  Парижской  Академш  Наукъ  записку  о  свовхъ 
оаытахъ  извлечения  драгоц'Ённыхъ  метаддовъ  не  промыван^емъ,  иди 
ртутиымъ  процесомъ,  какъ  это  д-кдается  теперь,  а  электро-хиииче- 
скимъ  путемъ.  Онъ  занимается  этими  опытами  ужь  около  двадцати 
л'Ьтъ  и  производилъ  ихъ  надъ  довольно  большимъ  кодичествомъ  (около 
1,000  пудовъ)  руды,  доставленной  ему  изъ  Мехики,  Коломб1и,  Перу 
и  Алтая.  Онъ  подвергаетъ  руду  разнымъ  химическимъ  операщямъ, 
и  такимъ  образомъ  превращаетъ  ее  въ  химическую  см-ксь,  раство- 
ряющуюся въ  вод-Ь.  Растворивъ  эту  см^сь  водою,  онъ  подвергаетъ 
ее  д1;йств1Ю  электричества,  которое  разлагаетъ  ее,  отд1ияетъ  ме- 
таллы и  осаждаетъ  ихъ.  Вм'ёст'Ь  съ  краткою  запискою  онъ  пред- 
ставилъ  Академш  сочиненве,  трактующее  объ  этомъ  вопросе  во 
всЬхъ  подробностяхъ  и  объявилъ,    что  скоро  начнетъ  его  печатать, 

Изь  другихъ  еще  бод-Ье  прямыхъ  приложений  науки  къ  жизни, 
скажемъ,  вопервыхъ,  о  размножении  числа  породъ  полезныхъ  домаш- 
нихъ  жнвотныхъ.  Но  прежде  выпишемъ  н-Ьсколько  словъ  изъ  вы- 
шедшаго  на-дняхъ  новаго  издашя  лучшей  книги  объ  этомъ  предмете 
(1)оше$11са11оп  е1  па1игаИ8аиоп  (1е8  апипаих  ии1е8,  раг  181<1оге  СгеоШго! 
8а1п1-Н11а1ге)  «Пр1учен'1е  полезныхъ  жнвотныхъ  къ  тому,  чтобъ  они 
д-Ълались  домашними  (аклиматизировались).»  Изъ  древнихъ  народовъ, 
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Рпивве  стара^^в^пI«Ье  и  усп^опгЬе  всЬхг  занинагасъ  обращешеп 
животньпъ,  живущихъ  на  вол^,  вг  домашнихъ.  Но  внктмаше  нгъ 
бшб  обращеяо  преямущественво  на  дрессированье  страшньгхъ  зв'креб, 
ыадЪть  которыми  было  лестно  для  тщеслав1Я  знатныхъ  покушцо- 
йовъ;  нзв'Ьстно,  что  у  нихъ  были  ручные  львы,  тигры,  пантеры,  ео- 
торыхъ  можно  было  запрягать  въ  экипажи.  И  теперь  ум^ютъ  до- 
етигать  этого  :  въ  од»ом1|  изъ  парияскихъ  цирковъ  «укротитель» 
^днлъ,  подобно  Гел10габалу,  въ  колесяиц'Ь,  запряженной  двумя  львами. 
Теперь  въ  зв^рияцахъ  Фокуснпковъ  есть  слоны,  умЬющ^е  стаяовиться, 
къ  неописанному  восторгу  толпы,  на  передн1Я  ноки,  внизъ  головою, 
вмрхъ  задними  "ногами.  Римск1б  дрессировщики  достигали  еще  боль- 
шего усп'Ьха :  у  нихъ  были  танцующ1е  слоны,  какъ  теперь  есть 
пляшущая  собаки;  и  этого  мало  :  во  время  тр^умФальныхъ  торжествъ 
въ  честь  Гсрманика,  римлянамъ  показывали  слоновъ,  пляшущпхъ  на 
канате.  Но  все  это  были  пустыя  штуки,  изъ  которыхъ  "не  могло 
пропвойдти  никакой  пользы.  Также  искусно  ум'Ьли  римляне  откармло- 
■ать  разныхъ  животныхъ  для  своихъ  гастрономическихъ  столовъ; 
ужЬли  откармливать  даже  улитокъ,  составлявппгхъ  у  нихъ  лакомое 
блюдо;  но  и  здЬсь  искусство  служило  только  роскоши,  прихоти,  а  не 
пользе.  Гораздо-басьпгаго  внимания  заслуживаетъ  искусственное  раз- 
ведете не  только  рЬчныхъ,  но  и  морскихъ  рыбъ,  хотя  и  оно  им^ло 
1||у|ью  удовлетвореп1е  причудливому  вкусу  гастрономовъ,  а  необщеГг 
пользе.  Такъ  римляне  переселили  любимую  гастрономами  рыбу  «сапк 
яаъ  Греческаго  Моря  въ  Тосканское,  и  аклиматизировали  ее  тамъ, 
Намъ  еще  далеко  до  такого  искусства.  Наконецъ  Варронъ  говорить. 
что  римлянамъ  было  известно  искусственное  оплодотворение  рыбьей 
виры— ^дкю,  столько  занимающее  нын*  естествонспытате.1ей  н  воз- 
буждающее столько  споровъ. 

Относительно  искусственнаго  размножен1Я  рыбъ  можемъ  сообщить 
интересные  опыты,  которые  дЬлалъ  Лами  въ  пруду  Ментенонскаго 
Варка  съ  искусственными  пр1ютами  для  метан1я  икры;  эти  удачные 
Мыты  мог5Тъ  до  известной  степени  вести  къ  той  же  ц-Ьли*  какой 
стараются  достичь  пскусственнымъ  оплодотворен'1емъ  икры.  Известно, 
что  рыба  пщетъ  для  метан1я  икры  м-Ьстъ,  поросшихъ  водяными 
травами,  за  которыя  цепляется  икра;  Ламп  придумалъ  устроивать  въ 
пруду  подобяыя  искусственныя  загороди,  которыя,  по  окончанш  ме- 
танЫ  икры,  могли  бы  съ  прилпшпею  къ  ннмъ  икрою  быть  пере- 
двигаемы въ  особенные  резервуары,  гд*  икра  будетъ  ужь  совершенно 
вр^охрамена  отъ  вс*хъ  опасностей  и  гдЬ,  поэтому,"^  ни  одинъ  за- 
рёдошъ  не  будетъ  погибать.  Онъ  устроилъ  плов5'Ч1е  кустарники  пзъ 
прнвязаииыхъ  къ  деревянмымъ  р^шеткамъ  прутъевъ;  онп  погружают- 
ся въ  воду  и  прикрепляются  веревками  къ  баласту,  брошенному 
ва  дно.  богда  прпходптъ  время  метан1я  икры,  водяная  трава  въ 
пруду  5'ничтожается,  и  такимъ  образомъ  вся  рыба  должна  приходить 
Мтать  икру  въ  этихъ  кз'старш!кахъ.  Изъ  рыбъ,  живлтцпхъ  йъ  пруду 
ВАеатенонскаго  Парка,  первыя  мечутъ  икру  окупи.  Съ  нпми  опытъ 
удался:  въ  резервуары  передвинуто  было  на  кустарнпкахъ  огромное 
машчество   икры,    изъ   которой  вышли   мильйоны   молодытъ  окуней, 
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теперь,  но  доегажешя  достатоянаго  роста  выпускаапп'ь  вг  р^ку 
Эру  (Еиге).  Когда  вермай  отчотъ  былъ  посиаяъ,  оставалось  еще 
»ид%ть,  гь  такой  ли  же  отепвяи  удачевъ  будетъ  опыть  иадъ  кароамп 
и  другими  породами  ментенопской  рыбы,  для  которой  не  приходило 
еще  тогда  время  мета«1я  икры;  но  усо'^хъ  в^роятенгь.  Способъ, 
употреблецный  Лами,  съ  неаапамятныхъ  временъ  употребляется  к№- 
тайцамн,  которые,  во  время  меташя  икры,  на  хгЬлые  десятки  верстъ 
уст1иа10гь  р1|ки  рогожами  и  вотомъ  леретаскнваютъ  эти  рогожи  сгь 
приставшей  къ  нимъ  икрою  въ  м1^та,  гд^  икра  беэопасва  отъ 
1ИЩЯОЙ  рыбы  и  другихъ  враговъ. 

Вогь  еще  иав'бст^е,  хотя  отчасти  относящееся  сюда.  Изв'ёстпо, 
какъ  часто  случается  больнымъ  терпеть  недостаток!»  въ  П1явках'ь. 
Простой  поселянимъ  въ  департаменте  Жиронды  съ  болышшъ  усп'&хомъ 
раэводитъ  п1явокъ  у  себя  въ  пруду,  загоняя  туда  на  н'ёсколько  вре- 
мени етарыхъ  коровъ  и  лошадей,  кровью  которыхъ  откармливаются 
шявки.  Эта  спекуляция  приноситъ  евгу  большм  выгоды.  Но  жестокость 
ея    ужасиа. 

Въ  Европу  привезли  между-тфмъ  новаго  товарища  воламъ,  коро- 
вамъ  и  лошадямъ.  Гость  издалека,  и  провозъ  его  стоить  болъитжъ 
хлоаогь;  но  если  гость  привыкнетъ  къ  Европ1^,  то  веЬ  хлопоты 
вознаградятся  оъ  нзбыткомъ  новыми  удобствами,  которыя  доставить 
онъ  своимъ  хозяевамъ.  Этотъ  новопр1^зж1й  —  лкъ  (Уаск),  китайстй 
буй1»олъ  съ  лошадинымъ  хвоотомъ.  Польза  отъ  распространен^  въ 
Европе  этой  породы  скота  была  бы,  по  мн'Ьн1Ю  Изндора  ЖоФФруа* 
Сеат-Илера,  неисчислима.  Въ  горныхъ  областяхъ  Тибета  и  Китая 
ягь  вполне  зам^няетъ  жителямъ  лошадь,  корову  и  овцу  :  на  немъ 
они  перевоэятъ  вьюки;  его  эапрягаютъ  въ  телегу,  его  употребляютъ 
для  распахиван1я  полей ;  отъ  него  получается  и  мясо  и  молоко,  и 
наконецъ  его  очень-густая  и  длинная  шерсть  зам'Ьяяетъ  овечью 
волну.  Якъ  очень-скоро  размножается,  неприхотлявъ  на  пищу,  не 
боится  никакихъ  холодовъ.  Потому  надобно  думать,  что  его  легко 
аклиматйзнровать  въ  Европ*!.  Но  до-сихъ-поръ  въ  Евреп4(  существо*- 
валъ  только  одинъ  экземпляръ  этой  породы;  онъ  принадлежалъ 
эв1(рпнцу  лорда  Дерби.  Теперь,  благодаря  усил1ямъ  ЖоФФруа  Сент- 
Илера  и  Парижскаго  Эоологйческаго  Общества,  было  поручено  Фран- 
цузскому  агенту,  Монтиньи,  возвращающемуся  изъ  Азш  въ  Европу, 
привезти  съ  собою  н'^колько  яковъ  для  разведены  ихъ  во  Франщи, 
и  Монтиньи  ус1ГЬлъ  довезти  въ  ц*лости  до  Гавра  стадо  этпхъ  жтмуг- 
яыхъ,  состоящее  изъ  двенадцати  головъ  опгборнаго  качества. 

Англ1йсК1е  почитатели  Либиха  собрали  по  подшюк^  болФе  1,000  «. 
ст.  (6,000  р.  сер.)  для  поднесешя  ему  подарка,  въ  знакъ  уважетя 
нъ  его  эаслугамъ  наук^.  На  собранную  сумму  купленъ  серебряный 
оервнэъ.  это  подаетъ  намъ  поводъ  сказать  опять  н'Ьсколько  сло«ъ 
объ  Англш  и  Обществе  Искуствъ. 

Въ  Лондонскомъ  Обществ*  Искусствъ  (8ос1е*у  оГ  АЛз)  докторъ 
Кингъ  Чельмерсъ  (СЬа1тег8)  Ч1ггалъ  интересную  записку  «О  промипь 
ленной  патологш  или  бо^гЬзняхъ  и  вредныхъ  поагЬдепяхъ,  соединенныхъ 
сыгЪкФторьши  занят1ями». — Онъ  указалъ  ремеоюпортныхъ,  коториг 
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должны  П00Т01ШШ)  сид'№>  съ  поджатыми  ногами,  отчего  разстрев- 
вается  жедудокъ  и  внутренности,  страдаетъ  снишюй  хребетъ  и  грудь; 
на  сапожниковъ,  которые,  кром'Ё  всего  этого,  еще  должны  постоянно 
сильно  надавливать  колодкою  верхнюю  часть  живота  и  грудь;  на  нра- 
чекъ,  у  которыхъ,  отъ  долгаго  стоянья,  страдаютъ  ноги;  на  эер- 
кальщиковъ,  которые  постоянно  вдыхаютъ  ртутные  пары  и  т.  д. 
Дйю  промышленной  патологш  изсл^довать,  не  можетъ  ли  быть 
устроенъ  верстакъ  для  портныхъ  такъ,  чтобъ  они  могли  свд'Ьть  гь 
мен'Ье-вредномъ  г;оложен1и?  не  можетъ  ли  быть  сапожная  колодка 
устроена  такъ,  чтоб'',  не  д?)&ите  лёгк1я?  не  можетъ  лн  быть  нзобр^ 
тена  удобная  для  прщщь  ск€'1ь&?  Лея  эта  р^чь  —  схМств1е  предно- 
ложен1я  Общества  Искусс'''въ  обрат!  ть  внимаи1е  на  эти  важные  во- 
просы, и  говорена  съ  н«  4^рен1емъ  выставить  на  видь  всю  ихъ  важ- 
ность. Всл^дств1е  этой  р^чи,  основныд  мысли  которой ,  не-смотря  на 
всю  важность  свою,  очень *удобоприг.^нимы  и  ни  отъ  кого  не  тре- 
буютъ  никакихъ  пожертвован1й,  Члены  Общества  рЬшнли  ежегодно  ус- 
троивать  выставку  новоизобр'Ьтаемыхъ  рабочихъ  инструментсжъ  и  дру- 
гнхъ  принадлежностей  работы,  которыя  им^ютъ  цйяью  облегчить*  и 
сд^ать  мен-Ье-вредными  для  здоровья  различные  роды  работъ.  Кром^- 
того,  Общество  Искусствъ  предположило  ежегодно  приготовлять  под- 
робное «разъискан1е>»  подобнаго  рода  относительно  той  или  другой 
части  промышленной  патолог1и.  Въ  нын'Ёшнемъ  году  назначило  оно 
«разъискан1е  о  вредныхъ  посл'Ьдств1яхъ  различныхъ  работъ  для  глазъ», 
и  въ  отв^тъ  на  свою  тэму  получило  уже  много  д:Ьльныхъ  запвсокъ. 
Въ  этомъ  же  зас^дан1И  Обп^ества  Искусствъ  была  прочитаоа  Мэ- 
куортомъ  (МасклуогЦ!)  записка  «О  патологш  рабочихъ  върудникахъ 
и  копяхъ  (Оп  1Ье  ра1Ьо1о§у  о^  Ше  шшегз)»  им-Ьющая  тЬсяое  род- 
ство съ  Чельмерсовой.  Ояъ  говорить,  что  въ  Великобританш  изъ 
тысячи  такихъ  рабочихъ  125  бываютъ  убиваемы,  засыпаемы  землею, 
убиваемы  обрушивающимися  кусками  земли,  балками  и  вообше  ков- 
чаютъ  жизнь  неестественною  смертью ,  такъ  -  что  изъ  250,000 
рабочихъ  въ  Англш  30,000  должны  погибнуть  насильственною  смертью. 
Въ  Бельгга  пропорция  эта  вдвое  мепЬе.  Но  погибель  отъ  оодобныхъ 
несчастныхъ  случаевъ  зло  еще  ничтожное  въ-сравнен1и  съ  непре- 
мФннымъ  сокращен1емъ  естественнаго  срока  жизни,  рановременностью 
смерти,  общею  участью  вс1^хъ  работающихъ  въ  рудникахъ  и  копяхъ. 
Статистическая  таблицы  доказали  Мэкуорту,  что  работа  въ  каменно- 

уГОЛЬНЫХЪ  копяхъ,    ЖеЛ'ЬЗНЫХЪ,     М^ДНЫХЪ,     ОЛОВЯННЫХЪ  и  СВЙНЦОВЫХЪ 

рудникахъ  (другихъ  въ  Великобритан1и  очень  мало)  сокращаетъ 
жизнь  рабочаго  пятнадцатью,  или,  въ  самомъ  счастливомъ  случае, 
двенадцатью  годами;  и  вредиыя  условия,  производящ'1Я  такое  страпь 
ное  вл1ян1е,  почти  всЪ  могли  бы  быть  устранены  съ  выгодою  для 
самихъ  влад'Ьтелей  рудниковъ.  Въ  прим:Ьръ  этого  приведемъ  только 
очищенае  и  осв-Ёжен^е  воздуха  въ  шахтахъ,  духота  и  нездоровость 
котораго  одна  изъ  пагубн'Ьйшихъ  сторонъ  работы.  Въ  тЬхъ  рудни- 
кахъ, гд'Ь  устроена  хорошая  вентиляция,  рудокопъ  работаетъ  го- 
раздо-усп'Ьшн'Ье,  жив'Ёе,  С1иьн:Ье,  такъ-что  въ  четыре  дня  уса1- 
ваетъ  сдЬлать  столько  же,  сколько  д'Ьлаетъ    въ    пять   дней    въ   руд- 
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нвкахъ  безъ  веитиднцш.  Пораэитедьяое  доказательство  представдянугь 
«соединенные  рудники»  корнуэдьсюе.  Годъ  назадъ  прокопать  въ  нихъ 
ангд1&скую  сажень  (однимъ  Футомъ  мен-Ёе  русской)  стоило  17  ф.  ст.; 
температура  въ  рудникахъ  была  105^  Фаренгейта  (32^  Реомюра*— 
духота  д-Ьйствительно  изнурительная) ;  рабоч1е  должны  были  см'Ьняться 
каждыя  пять  минутъ.  По  просьб'Ь  директора,  Уильямса,  г.  Мэкуортъ 
осмотр^аъ  рудники  и  составилъ  проектъ  вентиляц1и;  проектъ  былъ 
принятъ;  воздухъ  освоился,  температура  упала  до  70®  Фаренгейта 
(19®  Реомюра  —  н'Ьсколько-жарко,  ь'»  ужь  очень  г/дОсно.  Мэкуортъ 
говорить,  что  можно  было  бы,  щ^:  «у  '^вм'ь  с^'':юден^и  плана,  по- 
низить теплоту  до  17®  или  даже  ^^;Ъо•  :^  теперь  прокопать  англ1й* 
скую  сажень  стоитъ  только  ?  р.  ст.  (31  р.  сер.  вм'Ьсто  прежняхъ 
106  р.  сер. — въ  Зу^  раза  дет  «ле). 

Не  такъ  удобоприложимы,  не  гЬмъ  не  мен^е  интересны  наблюдешя 
др^таго  англ1йскаго  врача  относи'^чмьно  свясд  между  господствующими 
в-ктрами  и  бол^нями.  Записку  объ  этом  ь  читалъ  докторъ  МбФФСтъ  въ 
Лондонскомъ  Литературномъ  Обществ'^.  По  его  изсл'Ьдован1Ямъ,  наи- 
большее число  больныхъ  бываетъ  при  южныхъ  в'Ётрахъ;  наименьшее 
число  умирающихъ  при  в1^трахъ  сЬверныхъ.  Есть  бол'Ьзни,  особенно- 
раэвивающ1яся  при  изв'Ьстныхъ  направлен]яхъ  в^ра.  Апоплекс1я,  эпи- 
лепсия и  друг1я  причины  такъ-называемой  «скоропостижной»  смерти 
свир-Ьпствуюгь  преимущественно  во  время  града  и  сн^га  и  во  время 
сЬверозападнаго  или  юговосточнаго  в'^ра,  при  которыхъ  обыкновенно 
бываютъ  эти  атмосФерическ1я  явлетя.  Конечно,  наблюден1я  доктора 
МоФФета  относятся  только  къ  Лондону,  и  въ  другихъ  вгЬстностяхъ 
выводы  должны  измениться  сообразно  различ1Ю  въ  качествахъ  того 
или  другаго  в'Ьтра. 

Н'кжолько  очень-отрадныхъ  подробностей  объ  исц1^ен1Н  крети- 
низма, этой  страшной  язвы  низменныхъ  долинъ  у  подошвы  Альповъ, 
обнародовано  въ  брошюр'Ь  объ  абеидсбергскомъ  заведен1П  для  крети- 
новъ,  находящемся  въ  Бернскомъ  Кантон'Ь  и  осяованномъ  докторомъ 
Гуггенбюлемъ  (Сик^епЬйЫ) .  Заведен1е  построено  на  АбендсбергЁ,  въ 
Альп1йскихъ  Горахъ,  на  высотЬ  5,000  Футовъ  надъ  моремъ  ;  такое 
возвышенное  м*стоположен1е  избрано,  безъ-сомн-Ён^я,  потому,  что 
тяжелый  воздухъ  низменностей  считается  главною  причиною  крети- 
низма. Неутомимыя  попечен1Я  доктора  о  своихъ  воспитанникахъ  на- 
граждаются желаннымъ  усп'Ьхомъ :  разслабленныя,  старчески-измож- 
денпыя,  слабоумныя  д'кти  черезъ  несколько  м'Ьсяцовъ  превращаются 
у  него  въ  понятлнвыхъ  и  здоровыхъ;  прежде  они  могли  только  мы- 
чать; въ  Абендсбергк  они  прюбр-Ьтаютъ  способность  говорить.  Ко- 
гда онъ  принимаетъ  ихъ,  они  лишены  почти  совершенно  не  им'Ьютъ 
чувствъ  0О0НЯН1Я  и  вкуса:  они^дятъ  все  безъ  разбора,  руководясь 
только  инстинктомъ  голода ;  хорошая  пища  не  пробуждаетъ  въ 
нихъ  удовольств1я  ;  въ  заведея1и  Гуггенбюля  они  становятся  суще- 
ствами разсудительными.  А  еще  недавно  считали  кретинизмъ  и 
соединенное  съ  нимъ  слабоум1е  неисц'Ьлнмымъ.  Методъ  исц'Ьлен1я  ' 
и  воспитан1я ,  принятый  въ  АбендсбергЬ,  очень  простъ  и  раз- 
уменъ.  Физическое  разслаблен1е  кретиновъ ,  происходящее  отъ  гни- 
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^аIч>  и  сыраго  климата  ихъ  родины,  тамъ  лечагь  св^жимъ  воад^г- 
хомъ,  яснымъ  клииатоиъ,  въ  которомъ  расподожено  заведен1е,  адо- 
ровою  пищею  и  гимнастическими  упражнениями,  укрепляющими  сады. 
Укр^пиаъ  т^о,  начинаютъ  развивать  и  разсудокъ,  подавденвый  вр^к- 
нею  немощью  его.  Гдавный  трудъ  —  выучить  кретиновъ  говорить, 
пробудить  въ  нихъ  разумную  д-Ьятедьность  сдужа  и  годоса.  Ддя  этого 
учатъ  ихъ  шеведить  губами,  какъ  нужно  это  ддя  произношенвя  зву- 
ковъ,  говорятъ  имъ  черезъ  сдуховую  трубу  (такъ  заснудо  въ  нихъ 
чувство  сдуха!)  рисуя  въ  то  же  время  ФОСФоромъ  на  сгЬн'Ь  предметы, 
этотъ  утомитедьны&  путь  доводитъ  наконецъ  учитедя  до  ц^ыш  воз- 
вращен1Я  сдабоу миому  кретину  его  чедов'Ьческаго  достоинство.  Ус^ 
п^хъ  абендсбергскаго  заведения,  существующаго  съ  1842  года,  быдъ 
причиною  основания  другихъ  подооныхъ  заведен'кй  ддя  кретиновъ  и 
идхотовъ  въ  ВюртембергЬ,  Баварии,  Аигд1и  и  другихъ  странахъ.  Во- 
о(5ще  результаты,  въ  нихъ  достигаемые,  такъ  удовдетворитедьны,  что 
число  зааедбн1&,  возникающихъ  по  ихъ  образцу,  доджно  быстро  уве- 
личиваться. 

Но  вотъ  и  чисто-ученое,  совершенно,  невидимому,  отвлеченное 
отъ  приложения  открыт1е  за  нын-Ьшн^й  м'Ьсяць,  чрезвычайно,  одяакожь, 
интересное  по  связи  своей  съ  ужасн'Ьйшимъ  изъ  б'Ьдств1й,  поражаю- 
щихъ  ц'Ёлыя  страны. 

Если  справеддивО|  что  твердая  кора  земнаго  шара  очень-тонка  въ* 
сравиенш  съ  его  поперечникомъ,  будучи  нетодще  пятидесяти  верстъ, 
и  что  вся  внутренняя  матер1я  земнаго  шара  находится  въ  расплав- 
денномъ  состоянш  (зам'Ьтимъ,  однакожь,  что  такое  мн'Ьн1е  отвергает- 
ся нынф  многими  учеными)  ,  то  внутренняя  жидкая  масса  дол- 
жна, подобно  наружной  масск  жидкости  —  водамъ  океана,  под- 
чиняться притягатедьиой  сид-Ь  луны,  и,  хотя  въ  меньшей  стеиеми, 
солнца.  Какъ  д'ЫАСтв1е  луны  производить  придивъ  и  отдивъ  водъ 
океана,  такъ  и  внутренняя  жидкая  масса  должна  стремиться  приди^ 
вать  къ  т-кмъ  м1»стамъ,  надъ  которыми  проходитъ  луна.  Такое  же 
д'кйств1е,  тодько  въ  меньшей  степени,  какъ  и  на  воды  океана,  додж-но 
оказывать  на  нее  и  солнце;  .когда  (во  время  новолунья  и  ноднолун1я) 
притягательная  сила  обоихъ  св-Ьтидъ  д-Ьйствуетъ  по  одному  направ- 
ление, приливы  жидкой  внутренней  массы  должны  быть  аиьн^е;  ко- 
гда (какъ  въ  первую  и  третью  четверть  луны)  притягательное  д'Ьй- 
ств1е  солнца,  направляясь  именно  на  т'Ь  м'Ьста,  гд'Ь  отъ  д'Ьйстви  луны 
происходитъ  отдивъ,  ослабдяетъ  вд1ян1е  притягательной  скиы  луны, 
приливы  жидкой  внутренней  массы  должны  быть  сдаб-Ье,  подобно  то- 
му, какъ  осдаб'Ьваютъ  въ  это  время  и  приливы  океана.  Но,  стремясь 
приливать  къ  известному  пункту,  внутренняя  жидкая  масса  должна 
встр'Ёчать  сопротивден1е  въ  неподвижной  твердой  ободочк1Ь  земли, 
должна  сильно  давить  на  нее,  производить  въ  ней  сотрясеы&я,  и  это 
ножетъ  быть  считаемо  одною  изъ  причинъ  земдетрясен1й.  Чтобы 
подобная  нпотеза  обратилась  въ  подожитедьный  Фактъ  науки,  иди 
была  отвергнута  наукою,  какъ  неосновательное  подожеи'|е,  надобно 
подвергнуть  ее  пров'Ьрк'Ь  Фактами.  Такою  проверкою  занимается 
постоянно  ужь   н^кодько  д-Ётъ   Французск1й    ученый    Перрё  (Л]ех1В 
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Реггеу).  Овъ  собяраегь  шс^  изИкгпа  о  цремми  шЛотт  и  дщш, 
когда  происход|ии  землетрясени! ,  н  потош»  ох^ражаегь  вхъ  цремс 
съ  па1ожеи1бмъ  луны  и  союца  атноситедыю  м-Ьста,  тлЬ  ороисходи* 
ло  зе1иетрясен1е.  Трудъ  его  далеко  еще  непоюыъ ;  и  теперь  мъ 
проситъ  Парижскую  Академ1Ю  помрчь  ему  ъъ  собирати  матер1а* 
ловъ;  но  онъ  ужь  усп^ъ  вычислить  подожеиЕе  луны  и  солшщ,  во 
время  н'Ьсколькихъ  тысячъ  землетрясеи№;  за  одно  тодьно  ныне- 
шнее стол^т1е  собралъ  онъ  бол'Ёе  7,000  наблюденШ;  особенно  по- 
дробно анализирована  имъ  таблица  824  землетрясений^  замечен* 
ныхъ  въ  Арекуип-Ь  (Аге^и^ра,  ъъ  Перу).  Иэъ  этого  анализа  онъ  вы- 
велъ  :  1)  что  въ  то  время,  когда  ]1ритягател||Ное  д-Ыств^е  луны  и 
солнца  направлено  по  одной  лин'ш,  и  взаимно  усиливается  (во  время 
полнолуний  и  новолушй],  землетрясения  бываютъ  чаше,  нежели  въ 
друг1я  времена;  2)  что  они  также  бываютъ  чаше  въ  то  время,  когда 
луна  с^оитъ  на  мерид'шн'Ь  м'Ьста,  нежели  тогда,  когда  она  далеко  отхо-^ 
дитъ  отъ  мернд1ана;  3)  что  они  бываютъ  чанде  въ  то  время,  когда 
луна  въ  ближайшемъ  раэстоян'т  отъ  земли  (въ  перигее),  нежели  то* 
гда,  когда  она  отдаляется  отъ  земли.  Нельзя  не  согласиться,  что 
этими  выводами  совершенно  подтверждаются  апрюричеекк  оообра- 
жен1я  о  вл1янш  луны  на  землетрясен1я,  подобномъ  ея  влЫн^ю  на  при- 
ливы и  отливы. 

Такъ-какъ  р'Ьчь  идетъ  о  землетрясенихъ,  то  црибавимъ,  что  н^ 
давно  было  два  землетрясен1Я,  одно  въ  Америке,  и  очень-*сильное. 
Сан-Сальвадоръ,  главный  городъ  области  того  же  имени  въ  Централь- 
ной Америк'^,  разрушенъ  имъ  14-го  апрЬля;  въ  первые  десять  дней 
посл^  этого  б'Ьдств1я  было  отъискано  подъ  развалинами  308  тру- 
повъ;  но  б(иьшая  часть  жителей,  предостереженные  легкими  сотря- 
сен1ями  земли,  предшествовавшими  срашному  кризису,  усп&1и  спас- 
тись б'Ьгствомъ.  Другое  землетрясен'ш,  довольно-сильное,  было  слыш- 
но въ  коиц'Ь  1юня  въ  Козенц'Ь,  въ  Неаполитаяскомъ  Королевств'Ь. 

Въ  лондонской  общественной  жизни  мы  отм'Ьтили  уже  довольно* 
много  явлен1й  ;  вопервыхъ,  открыт1е  Кристальнаго  Дворца — новость, 
которая  занимала  лондонское  общество  уже  н'Ьсколько  мЬсяцоаъ,  н 
столько  же,  если  не  бол-Ье,  будетъ  занимать  его;  потомъ  обкды,  сл^ 
девавшее  за  торжествомъ  открыт1я;  юбилей  Общества  Искусствъ;  Вос- 
питательная Выставка;  н'Ьсколько  художественныхъ  вьютавокъ,  хотя 
не  особенно-блестящихъ,  однакожь  достойныхъ  занять  вниман1е  пу- 
блики ;  но,  кром'Ь-того,  въ  Лондон'Ь  дв'Ь  оперныя  труппы,  т>  кото- 
рыхъ  мы  будемъ  говорить  ниже  и  изъ  которыхъ  одна,  итальянская, 
отличается  прекраснымъ  составомъ  (Лаблашъ,  Марш,  Гризи,  В1ардо  и 
проч.),  другая,  какъ  увиднмъ,  также  иногда  способна  воабудить  ин^ 
тересъ  новыми  или  забытыми  операми,  придающими  большую  зани- 
мательность ея  спектшслямъ.  И  этого  мало.  У  лондонцевъ  теперь 
есть  еще  истинно-блестящая  надежда:  увидать  наконецъ  истинный 
блескъ  солнечный,  непомрачаемый ,  какъ  прежде,  каменцоугольнымъ 
чадомъ,  достойнымъ  диккенсова  Кокстоуна.  Въ-самомъ-Д'Ьл'Ь  жителя 
Лондона  надеются,  что  скоро  дымъ  не  будетъ  в'Ьчио  лежать  на  ихъ 
город-Ь,  какъ  черный  саванъ.  Такая  нездоровая  и  неприятная  оригиналь- 
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нреть  Лондона  легко  иожегь  быть  уничтожена,  потону-что  происходить 
не  столько  отъ  качества  каменнаго  угля,  какъ  теп^ь  открывается,  сколь- 
ко отъ  дурнаго  устройства  печей  и  трубъ,  въ  которыхъ  уголь  пюхо 
перегораетъ.  Давно  ужь  думали  о  средствахъ  уничтожить  этоть  за- 
ражающ1Й  атмосферу  недостатокъ.  Наконецъ  приду манъ  снарядъ,  въ 
которомъ  чадъ  и  дымъ  совершенно  перегораютъ,  такъ-что  труба 
перестаетъ  изрыгать  страогаое  количество  смрада.  Акть  Парламента 
теперь  обязываетъ  лондонскихъ  домохозяевъ  и  заводчиковъ,  которыхъ 
печи  превышаютъ  разм^ръ  обыкновенныхъ  комнатныхъ  печей,  1гъ 
1-му  августа  запастись  этимъ  снарядоиъ. 

Ничего    этого   н'Ьтъ  у  Парижанъ.    У  нихъ  почти  н'Ьтъ  н  солнца, 
потому-что  безпрестанно  идутъ  дожди;  Фельетонисты  не  мо1  уть  нзъ 
своей  изобретательной  головы  выжать  ни  одной    новости  и  принуж- 
дены говорить  о  погод'Ь.  Они  пытались-было  говорить  о  новыхъ  иди 
старыхъ  лавреатахъ,  отъисканныхъ  Французскою  Академ1ею  для  вы- 
дачи имъ   прем1Й   за  прилежаше  въ  сочиненш  драмъ;    но   выходило 
очень  плохо.  Вообще  очень-многими  странностями  обильны   д'кйств1я 
Французской  Академ1и.  Наприм^ръ:  каждогодно  нааначаетъ  она  тэмы 
для   похвальныхъ  словъ  (ё1о^е)  тому   или  другому  великому    челов-Ь- 
ку,    часто   выбирая    при    этомъ   такихъ   великихъ   людей,    которые 
ужь  давно  перестали    считаться    великими  и  которыхъ   ровно    не  за 
что  хвалить.     НеменЬе-оригинально   и    то,    что,    раздавая   ежегодно 
прем1и  за  лучшее  стихотворен1е,  за  лучшее   драматическое  произве- 
ден1е  и  т.  п.,    она  им'Ёетъ   почти    на  каждую    награду    постояннаго 
лавреата,  который  съ  незапамятныхъ  л^тъ  неизм'Ьнно  получаетъ  пре- 
м1ю  и  неизменно  остается  лучшимъ  поэтомъ — только  въ  глазахъ  Ака- 
дем1и,  потому-что  только  одна  она  и  читаетъ  его  увенчанное  произ- 
веден1е.  Такъ  прем1Ю  за  стихотворство  всегда  получаетъ  одна  и  та  же 
мадамъ,  или  мадмуазель,  Луиза  Колле;  такъ  и  бъ  ныя'Ьшн1й  разъ  дра- 
матическую  прем1Ю    получилъ    знаменитый    посл-Ьдователь  Расина  и 
Корнеля,  Понсаръ,  за  свою  комед1Ю  «Честь  и  Деньги»  (ГНоппеиге! 
ГАг^еШ).  Но  возвратимся  къ  погод'Ь.  Не  въ  одномъ  Париже,  а  почти  во 
всей  Франфи  погода  была  до  посл'Ьдняго  времени  такая,  что  говорить  о 
ней  надобно  бьио  не  болтливыми  шутками  Фельетониста,  а  грустнымъ 
языкомъ  экономиста:  проливные  дожди  грозили  погубить  всЬ  ххЬбД;  но 
въ  посл'Ьднее  время  солнце  опять  показалось  и  надежды  на  порядочн^'ю 
жатву    оживились.    Прежде  парижанамъ  было  всегда  готово  прЁятное 
убежище  отъ  дождя — театръ;  въ  нын'ешн1й  сезонъ  и  театры  въ  Пари- 
згб  были  плохи;  особенно  мучила    парижанъ    Соф1я  Крувелли,    кото- 
рою  они  прежде   такъ  восхищались.    Она    не  столько  п^ла,  сколько 
кричала,  и  не  столько  кричала,  сколько  размахивала  руками    на  весь 
театрь.  Кром'Ь  этого,  она  еще  довела  до  удивительной  крайности  сла- 
бость многихъ  примадоннъ  искажать  свою  парт1ю  всевозможными  из- 
м'Ьнен1ями:  она  решительно  вообразила,  что  должна  п^ть  не  музыку  Ией- 
ербера  и^т  Россини,  а  то,    что  ей  пр1йдетъ  въ  голову;  такъ-что  не 
было  никакой   возможности    отгадывать,    какую    парт1Ю,    изъ   какой 
онеры  она  поетъ  —  да  она  и  не  п^ла  никакой  парт1и,  а  просто  Фан- 
тазировала.   Это   вывело   изъ  терп'Ьн1я  парижскую  публику,  можетъ 
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быть,  сод'Ьйотвовало  и  совершетому  {^азстройству  дЬ^п>  несчастной 
парижской  оперы,  который  ужь  много  л^Ьтъ  быдн  въ  саномъ  жалкомъ 
положети,  несмотря  на  всЬ  ш>соб1я  отъ  казны.  Наконецъ  прави- 
тельство увидаю,  что  опера  решительно  погибаетъ  при  нын'Ьшнемъ 
своемъ  устройств'^  (она,  подобно  вс^мъ  другимъ  парижскими  теат- 
рахъ,  кром'Ь  ТЬёа1ге-Ргап9а18,  была  частнымъ  предпр|1ГГ1емъ  дирек- 
тора, содержавшаго  ее  на  свой  счетъ)  и  поэтому  р-Ьшилось  при- 
нять оперу  въ  свое  непосредственное  завЬдыванЕе  и  обратить 
ее  изъ  частнаго  учреждетя  въ  придворное,  какъ  это  было  при 
Наполеон'Ь  и  при  Бурбонахъ.  Директоромъ  отъ  казны  оставленъ 
прежн1й  содержатель  оперы  (Несторъ  Рокпланъ)  съ  жалованьемъ 
34,000  Франковъ.  Посмотримъ,  лучше  ли  пойду тъ  Д'к1а  на  сл'Ьдую- 
Щ1Й  сезонъ,  потому-что  теперь  опера  закрыта.  Кром-Ь  этой  новости 
сомиительнаго  характера,  всЬ  остальныя  въ  парижскомъ  артистиче- 
скомъ  м1р'Ь — похоронныя.  Умерла  Ребекка,  сестра  Рашели,  довольно- 
хорошая  актриса.  При  такомъ  уменьшенЁи  числа  родныхъ  очень 
естественно  усилен1в  привязанности  къ  тЬмъ,  которые  остаются  въ 
живыхъ.  Но  вынуждать,  какъ  это,  говорятъ,  сд^алаРашель,  у  Фрав- 
цузскаго  Театра  12,000  Франковъ  жалованья  своему  брату,  Рафаэлю 
Феликсу,  котораго  талантъ  такъ  хорошо  изв-Ьстонъ  и  нашей  публике, 
значитъ  простирать  свою  родственную  любовь  слишкомъ-далеко. 

Умеръ  Жюль  Севесть^  директоръ  ТЬёа1ге  ^уг^^ие."Вс*  хвалятъ 
его  прекрасный  харантеръ  и  правила  и  искренно  сожал^ютъ  о  немъ. 
Столько  же  жал^ютъ  и  молодаго  композитора  Жороюа  Б^^ке  (Воивдие!), 
очень-даровитаго  и  начинавшаго  пр1обр'Ьтать  изв'Ьстность.  У  него 
осталось  семейство  почти  безъ  всякихъ  средствъ  къ  существовант. 
Жюль  Севестъ  передъ  смертью  приготовлялъ  дв'ё  оперы  Буке  къ  по- 
становк'Ё  на  сцену  своего  театра.  Умеръ  также  Эмиль  Суеестрь,  одинъ 
изъ  даровит'Ьйшихъ  современныхъ  Французскихъ  бельлетристовъ.  Вотъ 
его  краткая  бюграФ1Я.  Эмиль  Сувестръ  былъ  родомъ  изъ  Бретани,  и 
первую  изв^тность  въ  литературе  пр1обр*лъ  своими  статьями  о  на- 
родной словесности,  нравахъ  и  суев'Ьр1яхъ  Бретонцевъ;  оне  печата- 
лись въ  Кёуце  с1е8  Оеих  Мопс1е8,  а  потомъ  вышли  отд'Ьльною  кни- 
гою подъ  заглав1емъ  «Ьев  (]ет1ёг8  Вгеи)П8х> ;  прекрасные  Вес118  (1е 
1а  Мизе  рори1а1ге,  «разсказы  простонародной  музы»,  служатъ  про- 
должен1емъ  этимъ  статьямъ.  Кром'Ь-того,  онъ  писалъ  пов-Ьсти  въ  род-Ь 
ТёпФсра,  отчасти  сантнментальныя,  отчасти  юмористическая;  одна  изъ 
нихъ  (Охота  за  козами)  переведена  въ  одномъ  изъ  посл-Ьднихъ  нуме- 
ровъ  «Москвитянина».  Если  Сувестръ  и  вдавался  иногда  въ  сантимен- 
тальность,  то  еще  чап^е  онъ  чрезвычайно-наивно  и  мило  описывалъ 
простонародный  быть.  Въ  самой  Франщи  этотъ  писатель  не  пользо- 
вался всею  изв'Ёстностью,  какой  заслуживалъ:  онъ  былъ  слишкомъ 
безъискусственъ  для  Французской  публики. 

Этимъ  еще  далеко  не  оконченъ  длинный  рядъ  бол1№  или  мен-Ье 
изв1№тныхъ  лицъ,  умершихъ  въ  Париже:  къ  нимъ  надобно  приба- 
вить Лакааа,  (Ьав  Савез)  сына  того  Лаказа,  которому  Наполеонъ 
днктовалъ  свои  записки,  и  супругу  маршала  Нел,  храбрЬйшаго  изъ 
наполеоновыхъ  маршаловъ.  Если  1фисоедияить   къ  этому   знамевит|н 
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го  «раяцузскаго  архесмога  Рауда  Р1маютта,  шкаа  анйдегь  д^птнаа 
процаЫя!  Стодькпг  я8В']Ьетвыхъ  шшеп,  столыапъ  дароаитьшъ  лодей 
дпппиасъ  въ  «ксколмо  недкдь  Фраяц1а,  у«е  и  безъ  того  вебогатая 
тлшЬ  8шаненвтостяяя1  И  Гермаам  лишилась  заамешггаго  въ  сцеви- 
чеожоп  шргЬ  яменя. 

Госпожа  Зонттш,  одна  изъ  первыхъ  п^ицъ,  если  не  первая  пу- 
шица нашего  временя,  умерла  18  1юня  въ  городЬ  Мехико,  огь  холе- 
ры, посл-Ь  кретяовременной  бол^ня. 

Гевр1атта  Эонтагь  родилась  въ  Кобленце,  13  мая  1805  года.  Отецъ 
ея  быль  второстепенный  актеръ,  мать  —  также  второстепеявая  ажтри- 
са.  Сама  она  вступила  на  сцену  съ  д^ства  :  шфсшн  хЪтъ  Геи- 
р1зтга  играла  въ  оперЬ  «Оопаи1^е1ЬсЬеп»  (изъ  которой  веред1лаяа 
ваша  «Русалка»,  столь  знамеянтая,  л^тъ  тридцать  назадъ),  въ 
роля  вакмпе,  я,  говорятъ,  возбудила  всеобпцй  восторгъ.  На  девя- 
темь  1ч>ду,  лишивогась  отца,  она  была  принята  въ  Пражскую  Ковсер- 
1атор1ю :  «въ  уваже01е  къ  необыкновеннымъ  талантамъ»,  для  нея 
€м^Аш  исключеше  изъ  правилъ  Коисервапгор1и,  вепряяимавшей  вос- 
ввтавняцъ  воложе  дв^адцати  хЬтъ.  Въ  1821  году,  шестиадцатилЪт- 
шя  дйвушха  дебютировал  яа  пражскомъ  театре  ролью  «Пряпцессы 
Наваррской»  въ  опер^  Буалъдьё  1еап  с1е  Рапа.  Ея  репутац1я  быстро 
вошастала,  такъ-*что,  врН^хавъ  чрезъ  два  года  въ  В^у,  она  бша 
иэораиа  Веберомъ  для  исволнен1Я  главной  роли  въ  его  «^р1аятЪ»,  и 
Бетхояеаомъ  для  ясполяея1я  8о1о  аоргапо  въ  его  сХоральвой  Сям«о- 
Н1и».  Въ  1824  году  Зонтагъ  получила  приглашая  въ  Лейпцвгь  и 
Берлинъ,  я  съ  этого  времени  начинается  ея  торжество :  шесть  л^тъ 
ова  повсюду  возбуждала  энтуз1азяъ,  какимъ  не  награждали  даже  Ка- 
та.1аин.  Ея  безукоризненяая  репутащя,  красота,  пр1ятность  и  благо- 
родство маверъ,  прекрасный  характеръ  —  все  это  увеличивало  об- 
вюе  расооло«ея1е  къ  ней  ;  яо  прелесть  ея  голоса,  совшвеяство  ея 
методы  был1  дЬйствительно  несравненны.  Потому  она  шла  ангажи- 
рована аа  неслыхаяяую  въ  то  время  цкяу  на  парижскую  сцену,  ко- 
торая тогда  ям1ип1  Паст)  и  Малнбранъ,  и  новая  п%в1ща  съ  честью 
выдержала  сравнеше  съ  этими  великими  првмадоннаяи.  Чрезъ  два 
года  она  явилась  въ  Лондоне,  и  усп^ъ  ея  былъ  также  вед1къ  еа 
лоядоаской  сцен^,  какъ  и  т  парижосой.  По  возвращеаш  въ  Паряжъ, 
ова  волучвла  предложев1е  отъ  грам  Росси,  состоошаго  при  сардвв- 
свожъ  1Ю00Льств%  въ  Парвж^.  Покойный  король  пручх^пй  ^чгграянлъ 
век  возражея1я  родственшпБОвъ  жевяха,  пожаловавъ  дворяяспй  тятулъ 
лм>бвмой  берлинской  нЪвяцф,  и  ие1»ая  половина  сцевичесяой  каррье- 
ры  Эовтагъ  ововчвлась;  ова  вступила  въ  арвстократячеспй  кругь,  и 
была  двадцать  хктъ  его  украшетемъ.  Но  въ  1848  году  гра«ъ  Роося 
■отервлъ  все  свое  состоопе;  тогда  гриФяня  блапюодвои  мужествея- 
во  решилась  прибегнуть  къ  своему  таланту,  чтобъ  обеэтечпъ  шио- 
жевю  муя^  в  буд\-п|вость  д^тей.  *Ова  явялась  опять  яа  сцео&  Лон- 
40всвой*Королевсю9й  Оперы,  ангажировавшей  позабытую  въ-течея1е 
двадцати  леть  я1вяцу  за  7,000  «;^.  стер.  (43,000  р.  с^>.).  Много 
трудностей  оредствало  воб1и|вть  мадамъ  Зонтвгъ.  Реоерту^ръ  совер- 
«юшо  вая^вмлса  съ-ткхъ-яоръ ,    какъ  ова  оставил  сцеяу;   соросв- 
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вятигЬтмя  жм1Ц1Н!а  должна  была  0р1п'<>тбвцшть  штыл  рот,  неям^в- 
Ш1Я  ничего  общаго  съ  ея  Ефеягниин  вартвлмя;  ей  нредшественяицею 
Ю1  лондонской  С1|ен^  бьиа  Джеянн  Лнндъ,  возбу ждавшая  неслыхан- 
ный, небывалый  восторгъ  — -  кагь  опасно  было  сравненю!  Мног1е  съ 
недов'Ьрчивостью  смотрен  на  «граФИню»,  неп-Ьвшую  на  сцен%  двад- 
цать л'кгь ;  но  велик1й  талаятъ  благородаой  артистки  восторжество- 
ва1ъ  вполне  и  надъ  репертуаромъ,  и  надъ  публикою,  и  надъ  при- 
страст1емъ  гь  восхитительному,  свежему  голосу  «шведскаго  соловья». 
Усп'бхъ  мадамъ  Зонтагъ  былъ  полный.  Въ  1849  и  4850  году  она 
продолжала  п1^ть  въ  Лондон'Ё ;  потомъ  путешествовала  по  Германт, 
бывшей  колыбелью  ея  славы,  и  въ  1852  году  отправилась  въ  Амери- 
ку. Объ^авъ  Соединенные  Штаты  -^  и  зд'Ьсь  Дженни  Линдъ  была 
ея  предшественницею ,  неповредившею  усп-Ьхамъ  ея  -^  она  отправи- 
лась въ  Мехику  и  черезъ  несколько  м'Ьсяцовъ  сделалась  жертвою  по- 
явившейся тамъ  эпидем1и.  Трагизмъ  этого  несчаст1я  довершается 
странныАгь  стечеи1емъ  случайностей  :  когда  мать  умирала,  ея  д^ти, 
остававш1яся  въ  Европ'Ь,  отправились  къ  ней  —  и  найду тъ  теперь  ея 
могилу.  Голосъ  мадамъ  Зонтагъ  былъ  очарователенъ  отъ  природы; 
но  еще  бол-Ье  была  она  обязана  своему  искусству  и  изящному  вку- 
су :  люди,  н^колько  л'Ьтъ  ее  слушавш1е,  не  запомнятъ,  чтобъ  она 
хоть  однажды  была  не  въ  совершенстве  прекрасна;  но  лучше  всего 
п^а  она  моцартову  музыку.  ^ 

Одна  изъ  величайшихъ  примадоннъ  нашего  времени  умерла,  дру- 
гая сходитъ  со  сцены  :  прощальныя  представлетя  Грнзп  въ  Лондонской 
Королевской  Опер'Ь  возбуждаютъ  все  больше-и-больше  энтуз1азма  въ 
публике.  Аигл|йск1е  журналы  даютъ  и  прощальныя  бюгра^ш  знаме- 
нитой певицы. 

Джульетта  Гризи  родилась  въ  Милан-Ь,  въ  1816  году  ;  теперь  ей 
38  л-Ьтъ.  Семейство,  иэъ  котораго  она  происходить,  дало  много  зна- 
менитостей театру.  Упомянемъ  только  о  ДжудитгЬ  Гризи,  сестрЬ  ея, 
бывшей  примадонною  лондонской  оперы.  Другая  сестра,  Карютта, 
первоклассная  танцовщица.  Талантъ  Джульетты  развился  очень-рано 
и  обратилъ  на  себя  вниман1е  Марл^ани,  довольно-иввгЁстяаго  въ  то 
время  композитора;  онъ  даль  ей  полное  музыкальное  образован1е  и 
скоро  Джульэтта  Гризи  была  признана  достойною  п^ь  въ  «Норм^з» 
вм^ст'Ь  съ  Пастою.  Скоро  вм^стЬ  съ  воспитателемъ  своямъ  Гризи 
отправилась  въ  Парижъ,  и  въ  1834  году,  восьмнадцати  л-Ьтъ,  дебю- 
тировала въ  парижской  опер'6.  На  той  и  другой  сцеиЬ  она  пшЬла 
громадный  усП'Ьхъ,  какого  не  им^а  ни  одна  дебютантка  со  времени 
Каталани.  Съ  того  времени  она  была  постоянно  любимейшею  прима- 
донною парижской,  лондонской  и  петербургской  публикъ.  Въ  насто- 
ящее время  ея  прощальньм  представлен1Я  въ  Лондоне  должны  умгь 
окончиться  ;  изъ  Лондона  Гризи  поФдетъ  въ  Соединенные  Штаты  и, 
заключивъ  этимъ  путешествюмъ  свою  блестящую  каррьеру,  удалится 
въ  свою   виллу  близь  Флоренцт. 

На  Дрюриленскомъ  Театра,  гдЬ  играетъ  немецкая  оперная  трупов, 
возобновлена  давно-забытая,  но^п'н  совершенно  неизв'Ьстмая  въ  Анг- 
лш  опера  Моцарта  И  8егшд1го.  Труппа  театра,  состомцая  почти  но- 
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ммиттельао  язъ  нкмецшиъ  п1вдовъ  и  Егквицъ,  не  «ъ-состошнш  вы- 
ноднить  ее  достойнымъ  образомъ;  въ  самой  музык'Ь  зам^вы,  во 
ин'Ьиио  англ1йск|]хъ  дшеттантовъ,  сл%лц  веопытностн  композвтора 
(«II  Зега^ио»  написана,  однако,  немнопшъ  раньше  «Д(ш->Жуава»),  во 
гениальность  великаго  Моцарта  слышится  въ  каждомъ  мотиве,  в  это 
возобновлен1е  бьио  истиннымъ  праздникомъ  ддя  лондонской  пубдвю!. 
5ап$а  СЫага  -*-  новая  онера  Эрнста,  г^цога  саксен-кобург-гот- 
скаго,  по  отзывамъ  знатоковъ,  лучшее  его  произведен1е.  и^ец|1е 
критики  жал^ютъ  только  о  тонъ,  что  либретто  оперы,  состав1еввое 
довольно^изв'Ьстною  немецкою  писательницею  БирхФсй^еръ,  очень- 
ллохо  :  г-жа  Бирхи^ейФеръ  довольно  неудачно  передк1ала  вовктъ 
Цшокке  «Принцесса  Воль^енбюттельская».  Для  постановки  ооеры 
былъ  прнглашенъ  Дистъ. 


ПЕТЕРБУРГСБ1Я  ЗАМЪТБИ. 

СгШорНё  и  еогЛгвг,  —  Ье  1адиау  Л'ЛЫНиг.  —  Ье$  сотрагЫоиш.  —  Ь'Ноттв  ш 
1а  ЫШ.  —  Гп  таЫ  ди4  ргеп4  Ли  Vеп^^в.  —  Номя  пьеса  г.  Гршгорьем.  — 
Иошостн  1гЬшецкой  сцены.  —  О  водвшсгЬ  ва  сооружев1е  оашятвяжа  В.  А  Жу- 
ковскому. —  ЭлектрвческШ  теаеграФъ.  —  Ииеровсюе  орюдвяжя.  —  Кмфтетг 
■зъ  Голлаад1в.  —  Балетъ  съ  АдмаралтеВской  Площади.  —  Подл'Ь^№■ые  пып- 
не.  —  Бене^шсъ  Гунгля.  —  Л'ЬтнШ  в-Ь«е1ис1В  клубъ  ш  ого  будущяость.  ^ 
Безбород1пгас1с1В  Садъ.  —  11одюстройС1с1й  ключъ.    ^  Мотлеэвръ. 

Позвольте  на  нынешней  разъ  начать  извинен1емъ.  Мы  въ  да1гу 
передъ  читателями :  мы  не  отдали  имъ  отчетъ  о  сценическнп 
новостяхъ  прошлаго  и  предпрошлаго  м1мзяцевъ...  Снова  извиняевс! 
и  сп^шимъ  расплатиться  съ  этимъ  долгомъ. 

Френцу8ск1й  театръ  особенно  богатъ  новыми  пьесами  и  потому  съ 
него  дЪ1о  и  начинается: 

Сп$$орке  к  СогЛгег,  комедЁя-водевиль  въ  двухъ  д1^йств1яхъ,  оровэ- 
веден1е  гг.  Ксавье  и  Мишеля  Массона,  весьма  понравилась  пуб4вк^, 
что  должно  отнести  столько  же  къ  неотъемлемому  достоинству  самой 
пьесы,  сколько  и  къ  прекрасному  исполнен1ю  ея  г-жею  Миле  и  г-мъ 
Тетаромъ. 

У  мызницы  Риге  (г-жа  Лемеяиль)  есть  племянница  Мадлена  (г-«а 
Мил^).  У  Мадлены,  какъ  и  у  всякой  хорошенькой  двушки,  есть  обо- 
жатели. Виконтъ  Шарль  Д'Аннезэ(  г.  Леонъ)  изящн'ЬАш1й  молодой  че^о- 
в^ъ  въ  военномъ  мундире,  могъ  бы,  казалось,  вскружить  голову  любой 
красавице:  онъ  хорошъ,  молодъ  и  богатъ;  но  Мадлена  остается  равно- 
душною къ  этому  блестящему  джентльмену.  11аторенъ{г.  Федэ)  упо- 
требляетъ  всевозножныя  усил1я,  чтобъ  жениться  на  прекрасной  Мад- 
лен1|,  но  и  его  старан1я  совершенно-безусп'Ьшны.  Почему  всь  это? 
Очень-чфосто:  потому,  что  сердце  скромной  д'Ьвушки  отдано  счастдв- 
вому  канатшку  КристоФу    (г.  Тетаръ).    Но  кДкъ  ведетъ  себя  Крнс- 
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тоФъ?  0зъ  рукъ  вонъ  дурто!  Онъ,  вопервыхъ,  несколько  не  раадЪ- 
лпетъ  страсти  предестной  д-Ьвушки,  вовторыхъ,  присматриваетъ  за 
нею  по  поручен1Ю  вдюбденнаго  виконта,  и  втретьихъ  -^  это  самое 
ужасное!  онъ  влюбленъ  въ  Сусанну  (г-жа  Педьтье).  Всего  этого 
маю:  КристоФЪ  въ  одинъ  прекрасный  день  передаетъ  Мадден'Ь  записку 
виконта,  въ  которой  преддагается  ей  сл'Ьдующее :  «Виконтъ  женится 
на  Мадлен-Ь,  женится  непрем'Ьнно,  но  на  н'Ькоторое  время  это  должно 
быть  тайной,  и  потому  Мадлена  будто  бы  выйдетъ  замужъ  за  Кри- 
стоФа  и  станетъ  подъ  его  защитою  и  покровительствомъ  ожидать 
виконта».  Н'Ьтъ  никакого  сомн'Ьн1я,  что  Мадлена,  узнай  она  содержа- 
Н1е  записки,  пришла  бы  въ  отчаяше  и  не  согласилась  на  предло- 
жен1е  виконта;  вышла  бы  печальная  истор1я.  Но  Мадлена  не  ум^тъ 
читать  и  истор1я  вышла  крайне-запутанная.  Безграмотная  девушка 
вообразила,  что  врученная  ей  КристоФОмъ  записка  заключаетъ  въ 
себ'Ь  его  собственное  признан1е  въ  любви.  Мадлена,  очень-естественно, 
весьма— довольна,  и  на  вопросъ  КристоФа  :  «согласны  ли  вы?»  отв'Ь- 
чаетъ:  «Д^,  да!  и  ч*мъ  скорЁе,  т*мъ  лучше!»  Дал*е,  то-есть  во 
второмъ  дМствш,  д'Ьло  запутывается  еще  больше.  КристоФъ  женится 
на  Мадден'Ь. 

Плохо  виконту,  еще  хужЬ  Сусанн'Ъ.  КристоФЪ  становится  на  ко- 
л'Ьни  и.  поетъ  романсъ,  который  нравится  и  Мадлен-Ь  и  публик'Ь. 

Комед1я  въ  одномъ  д-Ьйствш  Ренё  Лордеро,  подъ  назван1емъ :  Ье 
Ьадгмгз  Л'Лп/пиг — ^пьеса  весьма— стараго  покроя^-обязана  своимъ  н'Ь- 
которымъ  усп'^хомъ  г-жЁ  Луиз'Ь  Майеръ  и  г.  Дешану.  Д'Ь^о  въ  томъ, 
что  Артуръ  (г.  Мондидье)  играетъ  въ  карты  съ  Генриюмъ  (г.  Де- 
шанъ);  Фамил1и  у  молодыхъ  людей  почему-то  н'Ьтъ.  Артуръ  выигры- 
ваетъ  не  деньги,  какъ  это  случается  обыкновенно,  а  право  од'Ьть 
своего  пр1ятеля  на  дв'Ьнадцать  часово»  въ  ливрею  и,  въ  роли  слуги, 
взять  его  съ  собою  къ  мадамъ  Соси  (г-жа  Луиза  Майеръ).  Ген- 
рихъ  влюбленъ  (везд^  любовь  I)  въ  мадамъ  Соси  и  ему  весьма- 
непр1ятио  предстать  глазамъ  любимой  особы  въ  лакейскомъ  костюм-Ь; 
еще  непр^ятн'Ье  слушать  любезности  своего  минутнаго  повелителя. 
Непр1лтное  положен1е  это,  внрочемъ,  длится  нев'Ьчно.  Костюмы  и 
роли  пр1ятелей,  въ  заключен1е  пьесы,  перем-Ьняются  и  Генрихъ  очень- 
радъ,  что  проигралъ  въ  карты.   К1га  Ыеп  ^и^  пга  1е  йегшег!.. 

Ье$  СотрсиНоШ  аи  Вге1ап  йе  Маг$ег11гаг8,  комед1я-водевиль  въ 
одномъ  д'Ьйствш  Генриха,  Монньё  —  нел'Ьп'Ьйш1й  Фарсъ.  Г.  Невиль 
является  въ  трехъ  роляхъ  (!);  изъ  нихъ  одна  женская  (!!).  Насцен^ 
разбивается  посуда,  ломаются  стулья,  приготовляется  ванна  и  т.  д. 
Употреблено,  однимъ  словомь,  всевозможное  старание  разсм'Ьшить 
почтенную  публику.  Н'Ьтъ  сомн'ЬиЫ,  что,  въ-отношен1и  н'Ькоторой 
части  зрителей,  усилия  автора  и  г.  Невиля  ув1;нчиваются  желаннымъ 
успЬхомъ.  На  здоровье  ! 

О  содержан1и  см'Ьшнаго,  но  ужь  слишкомъ-запутаннаго  Фарса  гг. 
Вюльпьяна  и  Тьери  ГНотте  й  1а  Тийе  —  ни  слова.  Пусть  г.  Ле- 
мениль  собираетъ  рукоплесканЫ  и  возбуждаетъ  см-Ьхъ  въ  роли  По- 
лукса— ему  и  книги  въ  руки.  Если  мы  станемъ  разсказывать  о  по- 
хождешяхъ  б'Ьднаго   Макара,  на  котораго   и    черепицы   валятся,    то 
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окажется,  пожалуй,  что  они  вовсе  несметны,  а  между-тФмъ  зря1ел 
впродолжея1е  всей  комед1и  гг.  Вю^и>пьяна  и  Тьери  похирають  со 
см'Ьху.  Бедный  Макаръ-Полуксъ  въ  конц^  пьесы  женится  на  пре- 
лестной д%виц^  Габриель  (г-жа  Ами),  и  н'Ьтъ  со11н%Н1Я,  этшгь  завер- 
шаются ВС*  его  неудачи. 

Гг.  Лабишь  и  Маркъ-Мишель  въ  своемъ  коиед1И-водевнл^ :  Лп 
тагг  диг  ргепЛ  Ли  ьеп(ге,  который  служить  какъ-бы  продолжешемъ 
истор1и  б'Ьднаго  Макара,  водевиль,  доказывають,  что  и  на  жеватаго 
валятся    порой   шишки  и  что  вообще  н*тъ  розы  безъ  пшпогь. 

Н*кто  Пижорэ  (г.  Лемениль),  женившись  на  Селестин*  (г-жа  Аш), 
считалъ  себя  совершенно-счастливымъ.  Чего  въ-самомъ-дШнедам 
ему  прихотливая  судьба:  молодую  и  хорошенькую  жену,  независямое 
состоян1е  и  здоровье  !  Душевное  спокойств1е  и  самодовольство  развага 
въ  Пижорэ  аппетитъ:  Пижорэ  начинаетъ  кушать.  Кушаетъ  и  полнеть; 
полнЁетъ  и  становится  л-Ьнивъ  и  неноворотливъ.  Первая  шишка  па- 
даетъ  на  него  въ  вид*  кузена  жены,  Ашилля  (г.  Мошер^).  Кузеаъ 
этотъ  исполняетъ  всевозможныя  поручеи1я  Пижорэ  и  соаровождаетъ 
повсюду  его  жену.  Доброму  мужу  ничего  бы  и  не  пришло  въ  гоюау, 
еслибъ  не  докторъ  Берношъ  (г.  Невиль).  Эта  ученая  особа  раз- 
сказываетъ  Пижорэ,  что  такое  ип  шап,  ф11  ргепа  йи  уеп1ге  и  при- 
водитъ  его  въ  ужасъ,  «Скажи  мн*,  говоритъ  докторъ  сколько  въ  теЙ 
в*су  и  я  скажу,  кто  ты:  в*сомъ  твоего  т-Ёла  я  определю  м*ру  твое- 
го несчаст1я».  О  ужасъ !  Пижорэ  в*ситъ  восемьдесятъ-девять  кидо- 
граммовъ  (около  ву^и  вьюшая  степень  несчаст1я  начинается  съ  дев1йосто 
пудовъ)!..  Прощай  душевное  и  телесное  спокойств1е!  Пижорэ  должент. 
похудеть.  Докторъ  говоритъ,  что  для  этого  нужно  движете  :  Пиж(Ч)э 
учится  танцевать,  рубить  дрова,  носитъ  воду.  Нужны  нравственяня 
потрясен1я  :  Пижорэ  вызываетъ*  на  поединокъ  своего  танцовальнаго 
учителя  Кабуляра  (г.  Дюссеръ).  Но  каково  же  положен1е  несчастяа- 
го  мужа,  когда  вс*  предприиимаемыя  имъ  м'Ёры  похудеть  оказы- 
ваются недействительными,  даже  вредными,  и  онъ  в*ситъ  девлмосл^ 
одинь  кнлограммь  !  Д*ло  въ  томъ,  что  онъ  въ  попыхахъ  не  зам^пШ), 
какъ  положилъ  себ*  въ  карманы  четыреста  Франковъ,  пятифранковою 
монетою,  в*съ  которыхъ  и  составилъ  ровно  два  килограмма.  Жена 
улаживаетъ  наконецъ  все :  кузенъ  удаленъ,  деньги  вынуты  изъ 
кармановъ  мужа  для  покупки  несессера  и  Пижорэ  съ  удовольств1е11» 
зам*чаегь,  что  онъ  похудЁлъ — и  водевиль   конченъ  ! 

Гг.  Лабишя  и  Маркъ-Мишеля  нельзя  причислить  къ  разряд] 
слишкомъ-талайтливыхъ  писателей,  да  они,  должно  полагать,  и  не 
им*ютъ  на  это  притязан1я.  Исполнена  пьеса  очень^едурно.  Гг. 
Лемениль  и  Дюссеръ  были  особенно-забавны.  Публика  смеялась  — 
этого  конечно  и  довольно. 

На  Александринскомъ  Театр*  дв*  новости  :  одна  русская,  другая 
н*мецкая  : 

За  бтьру,  Дар  л  м  отечество— ч)ригинальное  народное  представлеше, 
въ  трехъ  картинахъ,  соч.  актера  П.  Григорьева  1-го,  им*ло  зяачв- 
тельный  усп*хъ.  Пьеса  состоитъ  изъ  отд*льныхъ  явлешй  и  эпиэо- 
довъ,    въ    которыхъ    общее    толыю    то,    что    они  вс*,   бол*е  иди 
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мен^е,  свид*твльствуютъ  о  патрютизм*  и  усерд1и  русскихъ  въ  на- 
стоящее время.  Интересъ  пьесы  и  ея  усп^хъ  основанъ  главн'Ьйшимъ 
образомъ  на  п'Ьсняхъ  и  монологе  въ  стихахъ  объ  англичанахъ  во- 
обще и  Нэпир-Ь  въ-особенности.  Вогь,  наприм*ръ,  п-Ьснь  Выбор-- 
наго^  вызывающая  постоянно  громк1я  рукоплескан1Я  : 

«Наша  русь  дюбамая, 
Встань  со  всЬхъ  концоаъ! 
Грянь,  непоб'Ьдяаая, 
На  своахъ  враговъ! 

Русь  бого хранимая , 
Словно  БожШ  громъ» 
Вставетъ  мать  родимая 
Съ  батюшкой-Цареиъ!! 

Не  считая  много  ли. 
Мы  враговъ  уйиемъ! 
Чтобы  Русь  не  трогали  — 
Вел  въ  огонь  пойдемъ ! ! 

Наберемъ  охапками*. 
Вражескихъ  головъ! 
Закидаеиъ  шапками 
ВсЪхъ  своихъ  враговъ! 

Неменьш1й  восторгъ  производитъ  и  и*снь  отставнаго    моряка    Бо- 
риса Непогоды,  въ  которой  говорится,  между-прочнмъ,  о  томъ,  что 

Англичанамъ  ни  на  ша1^ 
Не  уступить  нашъ  иорякъ! 

Мы  наловниъ,  ай-дюлн, 

Красныхъ  раковъ  на  мели!.. 

Вотъ  небольшой  отрывокъ  стиховъ  о  Нэпир^,  которые    почему-то 
нааваяы  сказкою : 

Чтб  жь?  смекнулъ  герой  пирушекъ,  (то-есть  Нэпиръ) 
Что  въ  Росс{н  иного  пушекъ  — 

Осторожность  взялъ... 
Выпивъ  важно  чарку  джину , 
С'Ьлъ  на  легкую  машину  — 

Въ  Дап1ю  подралъ! 
Гд'Ъ-то  ванялъ  тамъ  штульвагенъ, 
И  надменно  въ  Копенгагенъ 

Ко  двору  иредсталъ! 
Какъ  уар-Ьдъ  владыка  датск1Й 
Ликъ  недобрый  и  яебратскШ, 

Слова  не  скааалъ! 
Отъ  холодяаго  пр1ему 
Злой  Непиръ  вдругъ  тяпяулъ  роиу  ^ 

Курсъ  къ  эскадр-Ь  взялъ...  ' 

На  эскадр-Ь  сд-Ьлалъ  стойку  (?], 
Посл-Ъ  сд^алъ  всЪмъ  попойку 

И,  схвативъ  трубу, 
Сиотритъ...  «Н'Ьтъ  трудна  поб-кда... 
«Такъ  нельзя  ль  втянуть  и  шведа 

(сСъ  русскими' въ  борьбу? 
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«Оаъ  сос^ъ  бдЁжаЙшШ  самый, 
«Шведъ  ве  рублевый,  упрямый, 

«Пусть  м  овъ  грозвтъ! 
«Шведъ  когда-то,  подъ  ПодтааоЙ, 
«Говорить,  драдся  со  сдавой, 

«Хоть  я  быдъ  разбятъ. 
«ДАтчаве  яе  см-Ьюгь  драться 
«Насъ  ругаюгь  ■  боятся 

«Въ  вмхъ  вадехды  в'Ътъ! 
•Мы  когда-то  яхъ  державу 
«Такъ  ограбядв  на  сдаву, 

«Что  днвядся  св'Ъгь!» 

Въ  обстоятедьствахъ  кон^уэяыхъ. 
Ждадъ  Неонрь  судовъ  союзвыхъ 

Да  давяровадъ... 
И  гордясь  турецкнмъ  братствомъ, 
Занядся  герой  пнратствомъ 

Б-Ьдвых-ь  грабять  стадъ... 
По  бадтШскому  раэдодью 
Забирая  баркя  съ  содью, 

Ангд1В  дарядъ! 
Идь,  отважно  на  просторе, 
Изн-Ьрядь  онъ  наше  норе 

Вехн  городядъ...  ■  т.  д. 

Намъ  остается  тодько  прибавить,  что  пьеса  исполшется  очень-удач- 
но и  дается  весьма-часто.  Посд1;диее  обстоятедьство,  очевидно,  доказы- 
ваетъ  ея  достоинство. 

Пьеса  напечатана  и  авторъ  половину  денегь,  вырученныхъ  отъ  про- 
дажи своего  произведения,  нредназначаегь  въ  пользу  раненныхъ  вон- 
новъ.  Это  конечно  приносить  ему  честь  и  будегь  способствовать  скь 
р'Ёйшей  продаже  его  пьесы.  Жедаемъ  искренно  успеха. 

Оег  ЕегпЛ  юог  0(1е8$а — драма  г.  Мейера,  написана  съ  большими  пре- 
тенз1ями;  но,  чувства  и  нам'Ьрен1е  автора  заслуживаютъ,  безъ-сомн^- 
Н1Я,  похвалу.  Въ  подтвержден1е  нашего  мн^нёя  разсказываемъ  жъ 
короткихъ  словахъ  содержан1е  самой  пьесы. 

Сынъ  русскаго  пом-Ёпщка  Лаврова  (г.  Толлертъ)  ведоръ  (г.  Ор- 
ловск1й)  ОФицеръ  Томскаго  Егерскаго  Полка,  влюбленъ  въ  Мери  (г-жа 
Поллертъ-Юнке],  дочь  англичанина  Джонсона  (г.  Бозаръ),  богатаго 
купца,  проживающаго  въ  Одессе.  Прекрасная  англичанка  и  еа  обожа- 
тель, по  праву  влюбленныхъ,  не  признаютъ  никакого  различ1я  между 
нашями  ,  но  г.  Лавровъ  и  сэръ  Джонсонъ  думаютъ  иначе.  Русск1& 
пом'Ьщикъ  чисто-на-часто  запрещаетъ  своем)'  сыну  и  думать  о  Меря 
Джонсонъ.  Англичанинъ  долго  и  горячо  доказываетъ,  что  нац*1а  его — 
великая  и  благороднейшая  нац1я.  Г.  Лавровъ  не  соглашается  съ  его 
мн-кн^емъ  и  стоитъ  на-своемъ  :  дочь  одного  изъ  враговъ  Росс1и  ни 
подъ  какимъ  видомъ  не  можетъ  быть  дочерью  русскаго  дворянина, 
ведоръ,  какъ  и  сл'Ьдуетъ  всякому  влюбленному,  въ  сильномъ  отчая- 
Д1и1  готовъ  наложить  на  себя  руки.  Д'Ьло,  однакожь,  обходится  безъ 
катастрофы.  Слезы  и  ласки  матери  (г-жа  БерендорФъ),  резоны 
отца  и,  отчасти,  колокольный  звонъ  заставляютъ  нылкаго  и  огорчен- 
наго   ведора   опомниться.     Между-тЬмъ  появился  непрглтель  перед% 
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Одессою.  Слухъ  объ  этомъ  быстро  распространяется  по  целому 
городу  и  доходитъ  наконецъ  до  ушей  сэра  Джонсона.  «Справед- 
ливъ  ли  слухъ?»  думаетъ  онъ,  какъ  вдругъ  получаетъ  второе  изв-ё- 
ст1е  :  адмиралъ  Дондасъ  намеревается  разгромить  и  сжечь  городъ, 
несмотря  на  то,  что  въ  немъ  живетъ  сэръ  Джонсонъ,  который  поло- 
жительно не  в-Ьонтъ  городскому  слуху.  Цомилуйте ,  какъ  можно  пред- 
положить, чтобъ  его  благородные*  образованные  и  человеколюбивые 
соотечественники  решились  на  такой  варварск1й  поступокъ?  Сэръ 
Джонсонъ  бежитъ  на  берегъ  для  разъяснен1я  общаго  недоразум'Ьн1я, 
но  тутъ  совершается  ужаснейшая  вещь  —  английская  пушка  пора- 
жаетъ  почтеннаго  защитника  своей  нащи.  Какая  непростительная 
оплошность  со  стороны  адмирала  Дондаса  и  его  морскихъ  артилле- 
рйстовъ!  За-то  и  досталось  же  имъ  отъ  умирающего  Джонсона.  Онъ, 
который  такъ  недавно  считалъ  особенною  честью  называться  англи- 
чаниномъ,  умирая,  отрекается  отъ  своего  отечества  и  проклинаетъ 
его !  Лавровъ  позволяетъ  своему  сыну  жиниться  на  Мери  ;  такимъ- 
образомъ,  предосудительная  стратег1я  адмирала  Дондаса  отняла  у  Ан- 
глш  одного  патр10та  и  послужила  поводомъ  къ  несказанному  счастью 
г.  Лаврова-сына. 

Этимъ  и  ограничиваются  театральныя  новости...  Появился  24-го 
1ЮНЯ  дебютантъ  на  Французской  сцен*,  Г.  Бондуа,  который  займетъ, 
какъ  слышно,  амплуа,  принадлежавшее  когда-то  внезапно-удаливше- 
муся Бертону;  но  о  немъ  речь  впереди 

Каждому  изъ  читателей  вероятно  ужь  известно  о  прекрасномъ  на- 
мерении нашихъ  соотечественниковъ  почтить  память  поэта,  пользо- 
вавшагося  всеобщею  любовью  и  уваженгемъ.  Нетъ  сомнен1Я,  что  на-, 
меренкю  этому  сочувствуетъ  каждый  просвещенный  русский  и  никто 
не  откажется  отъ  удовольств1Я  быть,  по  мере  силъ  и  возможности, 
вкладчикомъ  въ  деле  выражения  общей  празнательности  такому  чело- 
веку и  поэту,  какъ  покойный  Васил1й  Андреевичъ  Жуковск1й.  Въ 
конце  этой  книги  нашего  журнала  вы  найдете  подробное  объявление 
о  подписке  на  памятникъ. 

Нужно  ли  доказывать,  что  подобные  памятники  всегда  составляли  и 
состав.!яютъ  народную  славу  и  гордость?..  Потомство  съ  уважен1емъ 
станетъ  вспоминать  и  того,  кто  заслужилъ  безсмерт1е  и  признательность 
современниковъ,  которые  умЬли  ценить  заслуги  и  дароваи'т!  Ктб  жь 
не  поспешить  хоть  малою  лептою  доказать  какъ  любитъ  онъ  родное 
искусство  и  литературу,  кйкъ  чтитъ  онъ  счастливыхъ  избранниковъ? 
Общее  и  живое  сочувств1е  содействуетъ  скорейшему  развит1ю  нау- 
ки и  художества.  Отрадное  доказательство  этому  становится  у  насъ 
съ  каждымъ  днемъ  яснее-и-яснее.  Немного  поболее  любви  къ  родно- 
му искусству  и  оно  пойдетъ  быстрее!  Мы  не  думаемъ  сказать  этимъ, 
чтобъ  у  насъ  не  было  внимания  и  любознательности;  но  чемъ  боль- 
ше, темъ  лучше. 

Кстати  сообщаемъ  здесь  пр1ятную  новость.    Она    заключается   въ 

томъ,  что  давно-задуманное  дело,  которое  уже  приноситъ  очевидную 

пользу  почти  всей  Европе,  приводится  и  у  насъ   къ  концу.    Возвра- 

.  тившись  въ  Петербургъ  (предполагается,  что  вы  за  городомъ),  вы  по- 
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"Ьдете  по  знакомыиъ  улщамъ  съ  С08нан1е1гь,  что  подъ  этою  исправ- 
ленною торцовою  настилкою,  или  подъ  этимъ  булыжникомъ  проведе- 
на возможность  сказать  вашему  московскому  прштелю  : 

—  Любезный  другъ,  вотъ  и  у  насъ,  есть  электрический  телегра*ъ! 
Пр1дтель  черезъ  н-Ьсколько  мкнутъ  отв'ётитъ  вамъ  * 

—  Да,  честь  им^ю  поздравить  ! 

Мы  ув-Ьрены,  что  подобная  новость  немало  порадуетъ  всякаго. 

Еслнбъ  «Зам-Ьтки»  должны  были  передавать  только  мовосшм  въ  стро- 
гомъ  смысл-Ь  слова,  то  намъ  пришлось  бы  на  этогь  разъ  огравв* 
читься  сказаннымъ.  По-счастью,  въ  область  «Зам'Ьтокъ»  входить  вс1 
общественная  жизнь  Петербурга,  и  потому  мы  сп-Ьшимъ  поговорить 
объ  удовольств1Яхъ  прошлаго  м-Ьсяиа. 

Кром*!  музыки,  п'Ьсенниковъ,  Фонарей,  акробатовъ,  Франца  Бауе- 
ра,  играющаго  на  мульдтгармоник'Ь,  мандалин'Ь  и  цитр^,  кро1гЬ  всЬхг 
ужь  н-Ькоторымъ  образомъ  изв'Ъстньиъ  вамъ  наслажден1й,  раекпдав- 
ныхъ  излеровскою  рукою  по  всЬмъ  угламъ  его  сада,  недавно  явились 
еще  дв'Ь,  даже  три  новости. 

Вопервыхъ  ,  инструментальный  квартетъ  изъ  Голланд'га  (скрвпЕЗ, 
вюлончель,  Флейта  и  гитара),  состоящ1й  изъ  гг.  Бауера  и  Ф.  де  Блвяа 
и  гг-жъ  Вентрлокъ  и  Бауеръ. 

Вовторыхъ,  балетная  труппа  изъ  гг.  Эрнеста  и  Августа  Легатъ  и 
Рудольфа  и  д-цы  Аделаиды  Легатъ. 

Втретьихъ,  хоръ  поддгьльнызсь  цыганъ. 

Есть  подд'к1ьные  брильянты,  подд']^льные  волосы,  подд-Ьльные  зубы — 
почему  же  не  быть  подд-Ьльнымъ  щлганамъ? 

Балетъ  перем-Ьстился  къ  Излеру  изъ  бол-Ье  или  мен-Ье-изв^стнага 
вамъ,  хоть  по  наслышк'Ё,  балагана  Легата,  который  занимаетъ,  въ- 
продолжен1е  масляницы  и  святой  нед'к1н  довольно-видное  м'Ьсто  на 
Адмиралтейской  Площади. 

Голландск1й  квартетъ  зам*чателенъ,  сверхъ  своей  музыкальности, 
еще  и  т-Ьмъ,  что  господинъ  и  госпожа  Бауеръ  поютъ  иногда  ^1о, 
шюгда  и  дуэты. 

Въ  Павловскомъ  Воксал'Ь  былъ  въ  начал'Ь  прошлаго  м'к^яца  бене- 
Фисъ  Гунгля.  Кром*  оркестра,  изъ  ста  челов'Ькъ,  подъ  управле- 
Н1емъ  бенефиц1анта,  псполнявшаго  избраннтйшгя  и  новтьйтгя  пьесы, 
въ  саду  игралъ  военный  оркестръ.  Профессоръ  Эдуардъ  Разпми  (изъ 
Ньюйорка)  давалъ  мимико-еоздугиныя  представлен1я,  съ  которымо 
вы,  безъ-сомн-Ьн^я,  познакомились  еще  зимою.  Тутъ  же  показывалась 
движл'щаяся  картина  береговъ  Миссиссипи,  немение- изв-Ьстная  вамъ 
съ  1852-го  года.'  Наконецъ  ,  въ-заключен1е  праздника  сожженъ 
былъ  Фсйерверкъ!  Все  это  очень-мило.  Весьма-хорошъ  оркестръ  во 
сто  челов'Ёкъ,  подъ  управлен1емъ  1осиФа  Гунгля  исполняющ1й:  лю- 
^овь-вальсъ,  Лй'Л/п-польку,  кадриль — 1е8  С  стадиев ,  дуэтъ  изъ  оперы 
Мейербера  Ь'Е1оИе  Ли  МоЫ^  ЛГагшпса-польку  и  т.  п. 

Фельетонистъ  прежде  всего  долженъ  быть  правдивъ.  Итакъ, 
разсказывая  о  л-Ьтнемъ  н^мецкомъ  клуб1>  (близь  Измайловскаго 
Моста,  въ  дом*  Тарасова),  онъ  воздаетъ  должное  г.  ШаФеру, 
какъ  главн*йшему    виновнику    н-Ькоторыхъ  украшешй  скромнаго  гу- 
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лян1*я  ъъ  кдубскомъ  саду.  Великол-Ёпныя  дюстры  изъ  разноцв^- 
ныхъ  Фонарей  пов-Ьшены  въ  воздух1з.  Арки  и  гирдянды  изъ  ро- 
зовыхъ,  годубыхъ,  жедтыхъ  и  другихъ  огней  осв1^щают1>  аддеи. 
Транспарантъ  надт»  задою  изображаетъ  женщину  (Фортуну!),  щедро- 
разсыпающую  (в']^роятно,  на  пос^титедей  н'Ьмецкаго  кдуба)  цв^ты 
и  зв-Ьзды.  По  угдамъ  сада  разставдены  крошечные  амуры  (транспа- 
ранты), съ  приподнятыми  ножками,  дукаво-стрйялющ^е  въ  проходя- 
щих-ь...  Скодько,  вд'Ьдств1е  этого,  вы  ход  итъ  изъ  сада  подстр'Ьденныхъ!.. 
Музыка  подъ  смычками  г.  Гусди  наигрываетъ  разнообразныя  подьки 
и  вадьсы  и,  по  требованию  пубдики,  Ке^еШаЬп — знаменитый  гадопъ 
нын'Ьшняго  д-Ьтняго  сезона.  Въ  этомъ  зам'Ёчатедьномъ  произведен1и 
г.  Лунда,  сверхъ  шумной  и  смешанной  музыки,  раздаются  порою 
азартн1Ьйш1е  крики  музыкантовъ  и  звуки  падающихъ  кегдей.  .  какимъ 
образомъ  катится  шаръ — этого,  кажется,  неслышно.  Гудяющихъ  въ 
посд-Ёднее  время,  благодаря  иддюминац1ямъ  и  бенгадьскимъ  огндмъ 
г.  Шафера,  значительно  прибавилось  въ  н^мецкомъ  кдуб^.  Гулянье, 
однакожь,  сохранило  свой  первобытный  семейный  характеръ.  Д'Ьтн 
р'Ьзвятся,  покрикиваютъ,  играютъ  въ  лошадки  и  занимаются  гим- 
настическими упражнен1ями.  Безчисденное  множество  чайныхъ  сто- 
диковъ  раскидано  по  зеденынъ  дужайкамъ,  подъ  т'Ьнью  деревъ. 
Скамьи  въ  н'^скодько  рядовъ  поставлены  передъ  оркестромъ.  Въ 
сторон*  играютъ  въ  карты.  Въ  главное  алде*  толпятся  т*,  ко- 
торые пожаловали  сюда  собственно  не  гулять,  а  бод-Ье  посмотрЬть 
другихъ,  иди  себя  показать —  тутъ  ужь  семейнаго  очень-мало.  Какъ 
бы  то  ни  было,  гулянье  въ  н-Ьмецкомъ  клуб*  весьма  нравятся  мно- 
гимъ,  чему  конечно  не  мало  способствуетъ  удобное  положен1е  сада 
среди  города.  Большая  часть  гудяющихъ  является  сюда  п-Ьшкомъ. 
Легко  можетъ  быть,  что  не  дад-Ье,  какъ  въ  буду щемъ  году,  садъ  н*- 
мецкаго  кдуба  войдетъ  еп  уо^ие.    Весьма  будетъ  пр1ятно! 

Почти  такую  же  будущность  можно  предсказывать  и  саду  грзФа 
Кушелева-Безбородко ,  гд*  въ  настоящее  время  отличаются  :  г, 
Шиндлеръ  съ  своимъ  оркестромъ,  панорама  г-жи  Гебгартъ  и  н*- 
сколько  ею  же  новоизобр*тенныхь  самостр*довъ  (сазюстр'Ьлы  эти 
останутся  в-Ьчно  -  новоизобр-Ётенными  —  такъ  угодно  г-нгЬ  Геб- 
гартъ!). Входъ  въ  Безбородкииск1Й  Садъ  безплатныи,  за  исклкь 
чен'юмъ  весьма-р'Ьдкихъ  случаевь,  къ  числу  которыхъ  должно  отне- 
сти, наприм'Ёръ,  недавнш  бенефисъ  г.  Шиндлера.  Впрочемъ,  и  при 
этой  экстренной  оказ1и  плата  за  входъ  взималась  самая  умеренная — 
50  коп.  сер.  И,  однакожь,  ч-Ьмъ  было  это  не  гулянье?  Воксадъ,  то- 
есть  буфетъ,  павильйонъ  для  музыкантовъ  и  даже  н-Ькоторыя  деревья 
были  велнкол1Ьпно  иллюминованы  ;  оркестр  ь  съигралъ,  между-про- 
чимъ,  тотъ  же  самый  Ке^еШаИп  —  гадопъ,  который  разъигривается 
въ  н^мецкомъ  клуб*  и  на  Минеральныхъ  Водахъ  у  Излера;  музыкан- 
ты вскрикивали  съ  т*мъ  же  одушевлен1емъ,  какъ  и  везд*;  падение 
кеглей  изображено  такъ  же  натурально;  словомъ,  повторяемъ,  зна- 
менитый гадопъ  вышедъ  все  тотъ  же  и  публика  не  пожалела  рукъ. 
Г.  Шинддеръ  бы^ъ  даже  неоднократно  вызываемъ  и,  повидимому, 
тронутъ  до  глубины  души  знаками  публичной  признательности;    онъ 
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съигралъ  въ  благодарность  очень-чувствительную  ас11еи-подьку.  То 
была  лебединая  п1;снь  гулянья;  Фонари  стали  потухать,  публика 
разошлась  и  разъ-Ьхалась,  унося  съ  собою  самыя  пр1ятныя  впечатхЬн1я. 

Въ  дни  безплатнаго  гулянья  въ  Безбородкинскомъ  Саду  публики 
бываетъ  не  такъ  много,  но,  за-то  она  можетъ  похвастать  своею 
Фешонэбльностью  немен*е  павловской.  По-крайней-м-Ёр*  зд^сь  ма^о 
попадается  т^Ёхъ  щегольскихъ  нарядовъ,  которые  почему-то  не  нра- 
вятся многимъ,  и  особенно  дамамъ.  Гулянья  бываютъ  по  вторннкаш», 
четверткймъ  и  воскресеньямъ.  Субботн1е  вечера  посвящены  баламъ 
на  Полюстровскомъ  Ключ*.  Публика,  танцующая  на  этихъ  бала1ъ, 
далеко  уступаетъ  своею  численностью  публик*,  извн'Ь  ее  наблюдаю- 
щей. Причину  этого,  конечно,  не  должно  относить  къ  разсчетлнво- 
сти  полюстровскихъ  обитателей;  пусть  лучше  она  заключается  въ 
ихъ  наблюдательности  и  склонности  къ  легкимъ  сарказмамъ  —  отчего 
не  предполагать  такъ?  Во  всякомъ  случа*,  выходитъ,  что  теперь  въ 
Безбородкинскомъ  Саду  очень-пр1ятяо  и  очень-весело,  а  совреие- 
немъ  будетъ  еще  пр1ятн'Ье  и  еще  веселее.  Кажется,  ето  ясно. 

На  третьей  версгЬ  петергоФской  дороги,  на  дач*  купца  Лежоева, 
по  четверткймъ  и  воскресеньямъ  поютъ  цыгане  и  п-Ьсенники,  гре- 
митъ  музыка  и  предлагаются  желающимъ  всевозможныя  пит1я  и  яст- 
ва. Вс*  эти  удовольств1я,  вм-Ёст*  взятыя,  учредитель,  который  не  ща- 
дить трудовь  и  издероюекЪу  лить  бы  почтеннгьйшая  публика  не 
оставила  его  своими  пос/ьщенгемъ  ,  называетъ  Монплезиромъ.  При 
внимательномъ  изсл'кдован!и  этого  увеселительнаго  заведен1Я,  оказы- 
вается, что  только  одинъ  хозяинъ  и  можетъ  называть  его  своилп 
удовольствгемъ\    поеЁтители  же   совершенно-другаго  мн^шя. 


моды. 

Б'Ьлыя  платья,  кажется,  никогда  еще  не  были  въ  такой  мод-Ь,  какъ 
теперь.  Они  д-клаются  изъ  кисеи,  тюля,  твфты  и  Фуляра.  Б1иыя  кп- 
сейныя  платья  очень-красивы  съ  вышитыми  воланами.  Лифъ  на  ки- 
сейныхъ  платьяхъ  не  иной  можетъ  быть,  какъ  сборчатый.  Рукава 
широк1е,  тоже  съ  вышитыми  воланами.  Банты  изъ  цв*тныхъ  лентъ 
прикалываются  на  груди  и  рукавахъ  платья.  Шелковьга  б'Ёлыя  платы 
убираются  также  воланами,  на  которые  нашивается  соломка.  Но  мы 
лучше  опишемъ  платье,  которое  намъ  случилось  видеть  на-дняхъ.  Оио 
было  сд-Ьлано  изъ  самой  легкой,  б-Ьлой  шелковой  матер1и.  Семь  во- 
лановъ  покрывали  юбку.  Соломка,  сплетенная  въ  вид*  аграманта,  была 
нашита  на  каждомъ  волан*,  лифъ  съ  драпри  и  съ  однимъ  воланомъ, 
который  обхватывалЪ  лифъ,  какъ  берта.  Рукава  съ  буфами  и  съ  од- 
нимъ воланомъ,  на  которомъ  такъ  же,  какъ  и  на  лиф*,  нашить  соло- 
менный аграмантъ.  Очень-красиво,  когда  воланы  вышиваются  цв*т- 
нымъ  шелкомъ  и  соломкой  вм^ст*.  Соломка  вообще  теперь  въ  боль- 
шой мод-Ь:  ею  вышиваются  шляпки,    платья    и    мантильи;    но  рюшь 
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также  не  забыт%,  особенно  на  мантидьяхъ  чернаго  цв'Ёта:  на  нихъ 
ужь  непрем'Ьнно  вы  увидите  или  сверхъ  кружевъ,  или  сверхъ  вола-* 
новъ  рюшь  изъ  лентЪ)  то  изъ  самыхъ  узенькихъ  лентъ,  то  шириною 
пальца  въ  два.  Мантильи-шарфъ  точно  въ  такой  же  иод'Ь,  какъ  быЛи 
и  прошлаго  года;  впрочемъ,  трудно  что-нибудь  придумать  удобнее 
этихъ    мантил1й. 

Вотъ  оченЕг-миленькад  мантилья  -  шарфъ  изъ  чернаго  тюля  съ  дву- 
мя воланами  изъ  черныхъ  пгарокихъ  кружевъ4  Сверхъ  нижняго  во- 
лана нашита  муаре  лента  шириною  въ  ладонь  и  собранная  большими 
глубокими  складками;  наверху  эта  лента  нашита  въ-гладь;  она  мо- 
жетъ  быть  черная  и  цв'Ётная. 

Маленькая  тальма  тоже  въ  большой  мод'Ь;  она  обыкновенно  д-кдается 
изъ  легкой  шелковой  матер1и  и  сбирается  рюшью  изъ  лентъ,  кру- 
жевами и  бахрамой. 

Чепчики  съ  шоковыми  доньнпками  все  бол-Ье-и-бол-ёе  входятъ  въ 
употреблен1е;  иногда  весь  чепчикъ  и  рюшь  делаются  изъ  таФты;  къ 
такимъ  чепчикамъ  прикалываются  таФтяныя  лопасти. 

Чепчики  для  утренняго  неглиже  д-Ьлаются  изъ  тюля  и  узеньких  ь 
блондъ.  Самыя  узенькхя  ленты,  пяти  или  шести  цв*Ьтовъ,  покрываютъ 
почти  весь  чепчикъ.  Завязки  должны  быть  всегда  изъ  широкихъ  лентъ 

Шляпки  такъ  малы  и  прозрачны,  что  не  могутъ  защитить  не  толь- 
ко отъ  солнца ,  но  и  отъ  пыли  ;  потому  для  катанья  необходимъ  ча- 
стый вуаль.  По  вечерамъ  для  визитовъ  н-Ьтъ  ничего  красивее  ны- 
н-Ьшнихъ  шляпокъ.  Лицо  дамы  въ  нихъ  совершенно-открыто.  Въ  та- 
кой шляпк'Ё  можно  пробыть  ц'клый  день  и  не  зам'Ътить,  что  есть 
шляпка  на  голов']Ь.  Если  что  въ  нихъ  и  можетъ  женировать,  такъ  это 
завязки,  которыя  д'Ёлаются  изъ  самыхъ  широкихъ  лентъ,  и  очень- 
длинныя.  Шали  въ  большой  мод'Ь  —  и  кашмировыя,  и  креповыя,  и 
кружевныя. 

НОВЫЕ  ЭКИПАЖИ  Г.   ИЕЛИСА. 

Къ  1-му  №  «Отечествен.  Записокъ»  приложены  рисунки  экипа- 
жей, д-Ьлаемыхъ  однимъ  изъ  лучшихъ  петербургскихъ  карегныхъма- 
стеровъ,  г.  Неллисомъ\  теперь  прилагаемъ  доставленныя  намъ  т^мъ 
же  мастеромъ  рисунки  четырехъ  дорожныхъ  экипажей,  съ  означе- 
Н1емъ  ихъ  ц*нъ.  Думаемъ,  что  напгамъ  читателямъ  интересно  будетъ 
знать  новости  и  по  этой  части. 

^ит,  А.  Двум-Ьстная  городская  карета  на  лежачихъ  рессорахъ, 
весьма-удобная  также  для  небольшихъ  вояжей.  Дорожный  приборъ, 
СОСТОЯЩ1Й  изъ  одной  или  двухъ  важъ  и  одного  сундука  подъ  козлами 
(какъ  показано  на  рисунк'Ь  подъ  лит.  В),  весьма-легко  снимается 
Если  потребуется  бол-Ье  дорожнаго  прибора,  то  весьма-удобно  пом*, 
стпть  еще  задн1й  съёмный  сундукъ.  Карета  довольно-высока  отъ  зем- 
ли, на  высоких  ь  колесахъ,  и  посредствомъ  двухъ  шкворней  устрое- 
на на  весьма-короткомъ  ход*,  следовательно,  на  ^здЬ  очень-легка. 

.1ит.  С.  Дорожная  коляска,  сделанная  г.  Неллисомъ  съ  совершен- 
ч  >-новымъ  устройствомъ,   замечательна  по  укладк*;    она    заменяетъ- 

Т.   ХСУ.  —  Отд.  VII  7.^ 
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можно  сказать,  два  экипажа:  Фургонъ  и  кодяску.  Этотъ  экипажъ  сдкюнъ 
щя  двухъ  особъ:  впереди  м-Ьсто  кучеру  и  одному  челов*ку,  назади 
м-Ьсто  для  двухт»;  оно,  если  потребуется,  можетъ  быть  закрыто  и  за- 
м-Ьпяетъ  собою  одинъ  ящикъ.  До-си хъ-поръ  не  бывало  еще  у  насъ 
такого  легкаго  и  вм*стительнаго  дорожнаго  экипажа.  Убыкновенно  им*- 
ющ1е  надобность  въ  отдаленных!»  путешеств1яхъ  желаютъ  им'бть  коля- 
ску покойную,  и  главное,  укладистую,  легкую  и  притомъ  такую,  чтобъ 
въ  ней  можно  было  спать  спокойно  :  изобр'Ьтениая  г-мъ  Веллисомъ 
коляска  удовлетворяетъ  этимъ  желан1ямъ.  Въ  ней  можно  спать,  мо- 
жно уложить  въ  нее  весь  гардеробъ,  столовую  п  спальню;  притомъ 
же  она  такъ  легка,  что  надобно  было  сделать  къ  ней  два  самоспу- 
скающ1еся  «башмака»  (показанные  нарисунк*  подъ  лит.  С),  такъ-что, 
если  лошади  понесутъ,  сидящему  впереди  слугЬ,  или  кучеру,  стоить 
только  снять  одинъ  ремень  съ  крючка — ^и  въ  ту  же  минуту  зади1я  ко- 
леса, въ  два  аршина  вышины,  останавливаются.  Одно  неудобство  въ 
этой  коляск*:  она  очень-высока;  но  отъ  этого  выигрываетъ  ея  видь, 
и  притомъ  сидящ1е  въ  ней  не  обрызгиваются  грязью,  что  въ  большихъ 
дорогахъ  составляетъ  немаловажную  выгоду. 

Яит,  Д.  Дорожная  коляска  посл-Ьдняго  Фасона  довольно-легкая  и 
укладистая. 

Лит.  Е.  Дорожная  семейная  карета  весьма-удобная  и  укладистая. 

Вотъ  ц-Ьны  экипажамъ    г     Нелиса  : 

Двухм-Ьстная  городская  карета  стоитъ  отъ  900  р.,  950  р.,  1000 
р.,  1050  р.,  1100  р.  сер.  и  бол-Ье. 

Двуместная    коляска    отъ    700  р.,  750  р.,  800  р.,  900  р.  и  бол±е. 

Четырехм-Ьстная  коляска  отъ  900  р.,  950  р.,  1500  р.  и  бол-^. 

Четырехм-Ёстная  городская  карета  отъ  950  р.,  1000  р  ,  1100  р., 
1150  р.  и  бол-Ёе. 

Дормезъ  отъ  1100  р.,   1:200  р.,  1300  р.  п  бол*е. 

Дорожная  коляска  отъ  1000  р.,  1200  р.  и  бол^е. 

Линейка  на  стоячихъ  рессорахъ  отъ  300  р.,  315  руб. 

Линейка  на  лежачихъ  рессорахъ  350  р.,  375  р.  и  бол^е. 

Сани  150  рублей. 

За  верную  доставку  ручается  г.  Неллисъ  и  притомъ  обязывается 
по  первому  требован1Ю  высылать  рисунки  д^лаемыхъ  имь  экипажей 
и  объявлять  крайн1я  ц*ны,  сообразно  тому,  какая  кому  угодно  будетъ 
отд*лка  экипажа  и  пр. 

ОПЕЧАТКИ. 

Въ  №  7-мъ  «Отеч.  Записокъ»,  въ  стать*  Графъ  О.  В.  Растопчин», 
вкрались  сл'Ьдующ1я  погрешности,  которыя  просимъ  исправить: 
Напечатано:  Долоюно   быть: 

Стран.     Строка. 
16  1  снизу:  состязание  сознан1е 

43  26  сверху:  17  мая  17  января 

Сверхъ-того,  везд*,  вм-Ьсто  (1'А1оиУ||1е,  должно  быть:  й'АюпуШе, 
вместо  д'Алувиль  —  д'Ллопвиль. 
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НОВЫЯ  ШЫШЬНЫЯ  С0ЧННЕН1Я 

у  М.  БЕРНАРДА, 

на  НевскомьПроспектПу  противъ  Милой  Морской, 
65  долиь  Паскаля,  Ля  И. 

Оперы  для  фортетано  въ  дбл>  руки. 

(Полныя  дешевыя  11здан1я  въ  маюиъ  Формате). 

Сер.  Р.  К. 

ЛиЬег,  —  Рга  В^ауоЬ  (2  р.  85  к.).  РепеПа 2  85 

Ва1(е,  —  Ье8  диа1ге  йк  (1'Наутоп 3  — 

ВеШпг.  —  Веа1псе  Й!  Тепйа  (2  р.  85  к.).     I  МоШессЫ  ее!  1 
Сари1еШ  (3  р.).  Когта  (3  р.).  11  Р1га1а  (3  р.)  I  Рипкаш 
(2  р.  85  к.).  Ьа  8оппатЬи1а  (3  р.).  Ьа  81гап1ега      .     .     2  85 
ВогеМге,  —  Ьа  аате  ЫапсЬе  (2  р.  85  к.).    1еап  йе  Рапз  1  70 

Сгтагоза.  —  И  та1птоп10  зе^геи) 3  — 

СкегиЫпг.  —  Ье8  йеих  зоигпёев 2  85 

ОопггеИг,  —  Аппа  Во1епа  (4  р.).  Ь'е1181ге  й'атоге  (3  р.).  Ьи- 

С1а  (11  Ьаттегтоог 3  — 

Ог€(гу.  —  К1сЬагс1  соеиг  йе  Поп 2  85 

НЫеьу.  —  Ьез  тои8(гае1а1ге8  (3  р.  50  к.)  Ье  уа1  й'Апйогге     3  50 

НегоМ.  —  2атра  ои  1а  йапсёе  (1е  тагЬге 2  85 

М€гс(и1ап(е.  —  II  Сшгатеп1о  (2  р.  85  к  ).  Ьа  Уе81а1е      .     .     2  85 

МеуегЬеег,  —  Ье  зхё^е  с1е  Оапй.  Огапс!  орёга  еп  5  ас1е8  5  — 

Малаге  —  Со81  Гап  ШНе  (2  р.  85  к.).  Ооп  Диап  (2  р.  85  к.) 

Ь*еп1еуетеп1  аи  зегаП  (2  р.).     Р18аго  (2  р.  85  к.).    Ьа 

ЗагсИшёге  (2  р.  85  к.).     Иотепео    (2   р.  30  к.).     ТНиз 

(2  р.).  Ьа    Пй1е  епсЬап1ёе  (2аиЬегОб1е)       2  30 

Ко88гпг,  —  Ье  ЬагЫег  (1е  ЗеуШе  (2  р.).  Сепегеп1о1а  (3  р.). 
Га  с1оппа  йе!  Ь^о  (2  р.  85  к.)  Ьа  ^^агга  Ыга  (2  р.  85  к.). 
2ога  (2  р.  85  к.).  01е11о  (2  р.  85  к.).  Ье  81ё§е  йе  Со- 
пп1Ье  (3  р.).  Тапсгей  (2  р.  85  к.).   МаИЫа  с!!  8ЬаЬгап.     2  85 

Уег(1г,  —  Егпап!  (3  р.).  I  ЬотоагсН 3  — 

Ц^еЬег.  —  Бег  Рге18сЫи2  (2  р.  85  к.).  ОЬегоп 2  85 

Оперы  для  фортепгано  9ъ  четыре  руки, 

(Полныя  дешевыя  нздан1Я  въ  малом ь  ФормагЁ). 

АиЬег,  —  РепеПа  .     ,     .  5  15 

ВеШпг,  —  Nоггаа  (5  р.  15  к.).  Ьа  8оппатЬи1а 5  15 

ВогеШеи.  —  Ьа  йате  ЫапсЬе 515 

ОотгеШ.  —  Ьис1а  сП  Ьаттегтоог 5  15 

НегоМ.  —  2атра  ои  1а  йапсёе  йе  юагЬге     ...  .     .  4  30 

МохаП.  —  Со81  Гап  ШНе  (5  р.  15  кЛ.  Воп  Диап  (5  р.  70  к.). 
Ь'еп1еуетеп1  (1и  вегаП  (5  р.  15).     Р^^аго  (5  р.  70  к.)- 

Ьа  Пй1е  епсЬапкёе  (5  р.  15  к.).  ТНив    ...  .  5  15 

Ло8»нц.  —  1.е  ЬагЫег  с1е  8еу||1е  .  5  15 
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Цьесы  для  флейты. 

Сер.  р.  к 

Воект.  —  Зоиуетг  (168  а1рвб.     81х  шогсеаик   с1е    8а1оп  ауес 

р|апо№  1  й  б  (каждый  1р.)-  2*  сарпсез-ёШйе*.  ор.  26.    2  60 

ВгхссгаЫг,  —  Веих  Пеиг8.  Могсеаих  с1е  8а1оп  ауес  р1апо  ор. 
63  (2  р.  25  к.).  Сарпсе  ауес  р1апо  ор.  64  (1  р.  70  к.). 
Сопсег1о  ор.  65  (2  р.).  Веа1псе  (11  Теп(1а.  Рап1а181е 
ауес  р1апо ^  70 

СаЫНа1.  —  Сеп1  гесгёаИопз  аегёаЫез  роиг  1а  Яй1е  8еи1е      .    3  40 

ОгаЬеПг.  —  Ргос1ис110пеп  11П  ЬаизИсЬеп  Ргеипс18сЬаЙ8-г1гке1 
тИ  Р1апо  №  84.  85  Ьисге21а  Вог§1а.  Веих  ро1роигпб 
(каждый  1  р.  70  к.)  №  86.  87.  88.  Тго18  ро1рои1Т18 
8иг  1е  8|ё§в  (1е  Оапс1  (1е  МеуегЬеег  (каждый  1  р.  70  к.). 
№   93.    94.    95.    К1§о1еио   (1е   Уегс[1.     Тго18  ро1роигп8, 

каждый 1  '5 

—  —  Бег  ти81каН8сЬе  Се8е118сЬаГ1ег  ш  ешзатеп  81ип(1еп. 
Репо(118сЬе8  \Уегк  Гиг  е1пе  К1б1е  №  81  Ёгпаш.  №  83 
ЬотЬаг(11.  №  87  СИапа.  №  88  К1§о1е11о,  каждый      .     .    1  16 

Оогив,  —  ЕсЬо8  (1в  1а8ипе8.  8е12е  а1Г8  уапёе8,  Гап1а181е8,  юё- 

кп^ез   8иг  с1е8  тё1о(1|е8  с1е  Воп12еи1  роиг  1а  йй1е  8еи1е    2  80 

Рйг$$епаи,  —  Кет*1П18сепсе8  (1е  МеуегЬеег.  Рап1а181е  ауес  р1апо    1  19 

РотЛе.  —  Ь'ашта  (1е1Горега.  СауаИпез  е1  аикев  р1ёсе8  Гауо- 

п1е8  гоиг  1а  ЯйЬе  е1  р1апо  №  1  4  90.  каждый     .     .     .  —  65 

НаДтапп  е!  ЛПШег,  —  81Х  (1ио8  сопсег1ап8  роиг  Яй1е  е1  У10- 

1оп  Ну.  1  й  3,  каждая 1  *0 

Выш1сывающ1е  нотъ  на  сумму  не  мен-Ье  трехь  рублей  серебромх, 
получаюгь  деидцать  пять  процентовъ  уступки,  а  вьшисывающге  на 
десять  руб.  сер,,  пользуясь  означенною  уступкою,  кром*  того,  ничего 
не  прилагаютъ  на  пересьику.  Выгодою  этой  пользуются  только  особы, 
которыя  обратятся  съ  своими  требован1Ямй  непосредственно  въ  ма- 
газинъ  М.  Бернарда.  На  этихъ  же  услов1Яхъ  можно  выписывать  нзт» 
означеннаго  магазина  вс*  музыкальныя  сочинен1я,  кгкмъ  бы  они  ни 
были  изданы  и  объявлены  въ  какомъ-либо  каталоге. 

Въ  этомъ  же  магазин*  вышла  1-го  1юля  восьмая  тетрадь  музыкаиг 
наго  журнала  «НУВЕЛЛИСТЪ»  (годъ  XV),  которая  содержитъ  п 
себ*,  между  прочими:  8ски1ко((^  8оиуешг  (1е  йеСГ,  Махигка.  ^ 
А$скег,  Ье  гёуе  (1е  ЬопЬеиг,  МуИе.  —  Скоргп,  РеиШе1  (1'А1Ьшп, 
Уаке  ро81Ьите.  —  Мауег,  Соп1е  (1е  Гёе8.  —  8{гаш$  (Шз)  Воиди^ 
Оиа(1г111е.  —  Тсйехг^  Ро1ка-Ма2игка.  —  ВопоШ^  Котапсе. 

Музыкально-литературное  прибавлен1е№  8.  (Годовая  ц-Ьна  подписки 
10  р.,  съ  пересылкою  И  руб.  50  коп.  серебромъ). 

Гг.  желающ1е  подписаться  на  Пувеллистъ  на  1854  г  оыучаюп» 
сполна  ВС*  тетради,  вышедппя  сначала  иынкшиягр  года 

Печатать  I10эво^яется,  1-го    \юлл  1854  г.  Цеисоръ  А.  Фрейиши 
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Съ  Высочайшаго  соизволен1я  Его  Императорскаго  Величества,  друзья 
покойнаго  В  А.  Жуковскаго  и  друпе  почитатели  талантовъ  его  р1Ьшй- 
лись,  въ  ознаменован!е  своего  и,  какъ  можно  полагать,  всеобщаго  уваже- 
Н1Я  къ  его  памяти,  открыть  подписку  на  сооружеше  монумента  надъ  его 
гробницею  въ  Александро-Невской  Лавр^.  Приглашая  вс^хъ  участвовать 
въ  семь  д1Бл^,  по  М'Ьр'Ё  средствъ  и  усмотр^юю  своему,  какими  бы  то  ни 
было,  даже  и  самыми  малыми  приношен1ями,  они  см1&ютъ  думать,  что  та- 
кое изъявлете  чувства  любви  къ  поэту,  равно  почтенному  по  блистатель- 
нымъ  даровашямъ  и  высокимъ  вравственнымъ  качествамъ  ,  особенно  при- 
лично въ  настоящее  время,  когда  единодушное  въ  отечествгЬ  нашемъ  дви- 
жете умовъ  и  сердецъ  столь  живо  напоминаетъ  войну  1812  года,  а  съ 
гЁмъ  вм1Ьст1Б  и  сражавшагося  подъ  ея  знаменами  Пгьвщ  въ  стать  руе- 
скихь  боинобъ. 

Суммы,  который  будутъ  предназначаемы  на  сей  предметъ,  ногуть  быть 
доставляемы  къ  действительному  тайному  сов1Ьтнйку  статс-секретарю  графу 
Блудову  въ  Санктпетербургъ,  па  Михайловской  Площади  ,  въ  аошЬ  Бо- 
диско,  для  хранешя  въ  касс1Ь  П-го  Отд1Мен'|я  Собственной  Его  Импера- 
торскаго Величества  Канцелярии. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


II. 


о  8АДАЧ«,  ПРЕДЛАГАЕМОЙ    НА    КОНКУРСЬ    НЯПЕРАТОРСКЯИЪ 
РУССКНМ'Ь    ГЕОГРАФНЧЕСКНМЪ    ОВЩЕСТВОПГЬ. 


Императорское  Руоское  Географическое  Общество,  возобновлял  ныв-Ь,  лля  со* 
■скан1я  премш  до  Отд'Ьден1ю  ЭтиограФШ,  прежнюю  задачу,  назначаетъ:  1)  дм 
аредставлен1я  отв'Ьтовъ  на  оную  срокъ  къ  1-11у  1юня  1856  года,  ■  2)  за 
ваодн1Ь-удовлетворитедьное   разр'Ьшев1е    задачи   арем1ю   въ    пятьсотъ   рубле* 

серебромъ. 


/.   Программа  задачи. 

Возстановить  ио  такъ-называемой  «^  Книге  Большаго  Чертежа »  древвюю 
географическую  карту  Россш  и  сопред1^ьныхъ  съ  нею  етранъ,  для  кото- 
ры1ъ  эта  книга  въ  свое  время  служила  тексто1гь. 

Для  разр'1&шея1я  этой  задачи  требуется: 

1)  Вс"Ё  геограФичесюя  данныя,  содержащ1ася  въ  «^КнигЬ  Большаго  Чер- 
тежа», пр1урочить  и  нанести  на  карту,  согласно  указан]ямъ  самой  книги. 

2)  Такъ-какъ  «Большой  Чертежъ»  составленъ  былъ  по  тогдашяимъ  пу- 
тямъ  сообщен!я  внутри  государства  и  съ  сопред'Ёльными  съ  ними  страна- 
ми, то  пути  эти,  какъ  водные  ,  такъ  и  сухопутные  ,  означить  на  карт! 
со  всею  тщательностью  и  съ  возможною  точностью  ,  на  основанш  нова- 
занныхъ  въ  книгЬ  урочищъ  и  разстоян1й. 

3)  Къ  составленной  такимъ  образомъ  каргБ  приложить  объяснитель- 
ный текстъ,  въ  которомъ  дать  подробный  отчеть  какъ  объ  общихъ  на- 
чалахъ,  принятыхъ  д-ш  построен1я  карты,  такъ  и  о  причинахъ,  почему 
нанесенный  на  нея  данныя  пр1урочены  такъ,  а  не  иначе. 

4)  Присовокупить  систематическую  роспись  всЬхъ  положенныхъ  на  кар- 
ту местностей  въ  порядк-Ь,  который  обыкновенно  употребляется  въ  гео- 
граФическихъ  обозр1Бшяхъ,  или  самый  объяснительный  текстъ  расположить 
такъ,  чтобъ  вышелъ  родъ  геограФ1и  Росс1и  и  сопред^ьныхъ  съ  нею 
странъ.  современной  «Большому  Чертежу». 
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5)  Сверхъ-того,  желательно,  чтобъ,  хотя  по-возможности ,  изсл-Ьдова- 
но  было  пропсхождете  и  судьба  самого  подлинника  а  Большего  Чертежа»  и 
указано  на  источники,  как1е  могли  служить  для  его  составлешя.  Равнымъ 
образомъ  полезно  было  бы  коснуться  вопроса:  не  быль  ли  этотъ  «Чер- 
тежы>  изв'Ьстенъ  иностраннымъ  картограФамъ  XVII  в-Ька,  и  не  пользова- 
лись ли  они  имъ  при  составлен1и  своихъ  картъ  Северо-восточной  Европы 
и  Аз1и?  Въ-особенности  же  поручается  обратить  тщательное  вниман1е,  по- 
крайней-м'Ьр'Ь,  на  то:  въ  какой  степени  данныя  «Большаго  Чертежа»  со- 
гласуются или  не  согласуются  съ  картою,  пршшсываемою  царевичу  ведо- 
ру  Борисовичу. 

//.  Общгл  правила, 

1)  Сочинетя,  представляемый  на  конкурсъ,  должны  быть  написаны  на 
руссковгь,  Францу зскомъ  или  н^мецкомъ  язык'ё  и  переписаны  четко. 

2)  Они  должны  быть  доставлены  въ  Императорское  Русское  Географи- 
ческое Общество  не  позже  назначеннаго  выше  срока,  безъ  подписи  авто- 
ра, но  съ  какимъ-либо  девизомъ;  къ  рукописи  долженъ  быть  приложенъ 
особый  запечатанный  конвертъ,  съ  означешемъ  на  обертк'Ь  девиза  сочи- 
нен1Я,  а  внутри  имени,  звашя  п  м^ста  жительства  автора. 

3)  Сочинен1я  напечатанныя,  также  представленный  въ  рукописи,  но  преж- 
де гд-Б-либо  напечатанныя,  къ  соискан1ю  не  допускаются;  равнымъ  обра- 
зомъ не  могутъ  быть  допущены  къ  соискан1Ю  сочинеп1я  ,  который  были 
представлены  съ  подобною  же  ц-Ьлью  куда-либо  ,  кром-Ь  ГеограФическаго 
Общества. 

4)  Все  посту ПИВШ1Я  сочинешя  передаются  по  принадлежности  для  раз- 
смотрешя  ихъ  въ  Отделеше,  которое  назначаетъ  передъ  наступлен1емъ 
срока  особую  К0ММИСС1Ю  изъ  трехъ  членовъ;  донесен1е  этой  комииссш 
представляется  не  позже  шести  мееяцевъ  по  истечен1и  срока  и  читается 
въ  Отделенш,  постановлен1е  котораго  объ  этомъ  предмете  поступаетъ  въ 
Советь.  Окончательное  присуждеше  прем1й  и  вскрыпе  пакетовъ  ,  содер- 
жащихъ  въ  себе  имена  авторовъ,  производятся  въ  Совете. 

5)  За  сочинен'ш,  вполне-удовлетворяющее  профамме,  выдается  полная 
прем1я;  если  же  ни  одно  изъ  представленныхъ  сочинен1й  не  будетъ  удов- 
летворять вполне  требован'шмъ  профамиы,  то  сочанешямъ,  наиболее  при- 
ближающимся къ  этимъ  требован1ямъ,  могутъ  быть  выдаваемы  половинный 
прем!и.  Сочинешя,  который  не  могутъ  быть  удостоены  ни  полной,  ни  по- 
ловинной лремга,  но  въ  какомъ-либо  отношенш  заслуживаютъ  внимаи1я, 
будутъ  удостоиваемы  почетныхъ  отзывовъ. 

6)  Сочинен1я,  удостоенныя  награды,  будутъ  печатаемы,  по  усмотр1;н1ю 
Общества,  въ  одномъ  изъ  его  издан1й  съ  предоставлен1емъ  ста  экземпля- 
ровъ  автору;  лричемъ  последн1Й  не  лишается  права  печатать  свое  сочи- 
нен1е  и  другими  издашями  въ  свою  по.л.-^у. 
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7)  Сочинешя^  неудостоенныя  награды,  будутъ  храниться  вгь  Кавцелшрш 
Общества,  Пезъ  распечаташя  проложенныхъ  къ  ниш»  запнсокъ,  н  возвра- 
тятся авторамъ,  если  они  того  пожелають,  но  не  иначе,  какъ  по  объш- 
лешп  избранныхъ  иии  девизовъ.  Если,  по  истеченш  года  со  времен!  оби- 
родоватя  результатош>  конкурса,  авторъ  такого  сочнненкя  ве  о&ышвп 
желатя  получить  оное  обратно,  то  эаниска,  содержащая  вгь  се&Ь  озную- 
Н1е  его  имени,  будегь  сожжена,  а  самая  рукопись  поступить  въ  архрп 
Общества  для  хранен1я. 

8)  Къ  соискашю  на  премш  допускаются  какъ  члены  Общества,  тагы 
посторонн1я  лица. 
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НОВЫЙ  ШЫКУЬНЫЯ  ПОЧИНКИ!» 

МАГАЗИн-в  И.  Пбца^  НЫН1}  СТЕЛЛ ОВСБЛГО, 

ь    Большой    Морской,   вь   домф    Лауфбрта  Л^  116. 

Сер.  р.  к 
Пьесы  для  фортепьяно. 

$г.  —  Воидие18  йе  тё1о(11е8  дез  орёгав  ;  Ьиаа  с11  Ьаттег- 
тоог,  1е  йёзег!,  ВоЬеН  1е  йгаЫе,  Nогюа,  8о1шагаЬи1а, 
Ьез  Оие1рЬе8  е1  1е8  ОШеНпв,    1е8  Рип1а1П8,    1е  б^ёде  (1е 

Сапй,  каждая —  85 

'дтйПег,  —  Рап1а181е  Ьп11ап18  8иг  Егпаш  (85  к.)1[пе  801гёе 

й  Уаг80У1е.  Тг018  тагигказ 1  45 

орт.  —  Оиа1ге  тагигказ.  ор.  33  КоиуеПе  ёс111юп  (1  р.  30  к.) 

Вегсеизе  ор.  57  (60  к.)  Тго13  уаЬез  ГауопЬез  ор.  64     .     1  70 
еЫег.  — Веих  посШгпез  ор.  69  (60  к.)  ор.  70  (60  к.)  Во- 
тапсе  е1  сауаИпе  йе  1а  йПе  ди  ге^гаеп!  1гап8сп1е8  (60  к.) 
АЛеи.  Мё1ос11е8  (1е  8сЬиЬег1    1гап8сп1е    (60  к.)    А^ПЦа. 

Мё1о(11е —  40 

геувскоск, — ^Ье  уа11оп.  ИуИе  (60  к.)  Ьа  сатрапеНа.  1трготр1и  —  75 
пьетоу,  —  Рап1а181е  зиг  I  Моп1ессЫ  ей  1  Сари1е111  .  .  .  —  75 
$8€а.  —  8оиуеп1г  й  ПепзеИ.  Тго18  тогсеаих  с1е  8а1оп  ...  1  70 
Кпка. — Прив-Ьтъ  отчизн*.  Музыкальные  очерки:  №1.  8ои- 

уешг  й'ипе  тахигка  (75  к.)  №  2.  ВагсагоПе  .     .     .     .  —  76 

к>гга.  —  Ьа  сЬап1еи8е  УоПёе.  Могсеаи  с1е  8а1оп 85 

к)Шска1к.  —  Вапашег.  СЬапзоп  пё^ге  (60  к.)  Вапзе  Озз^апхцие. 

ор.  12 _  75 

ГеЦег. — 1а  егиНе  (сИе  КогеИе)  йе  8сЬиЬег1   (85  к.)  Мё1о(11е 

йе  МепйекзоЬп  1гап8сп1е  ор.  67 .     .     1  15 

Вепзеи,  — 1п1гос1исиоп  йе  Горёга  Еигуап1Ье,  сЬоеиг  е1  Ьа11е1 
(1  р.)  Оиуег1иге  Сопо1ап  с1е  Вее1Ьоуеп  (1  30  1^.)  СЬап1 
запз  раго1е8  (60  к.)  Nос^игпе  ор.  32  (60  к.)  ВаПайеор. 
31  (2  р.)  Ь'аигоге  Ьогёа1е.  бгапйе  уаЬе  ЬпНап!  (1  р. 
70  к.)  Ре111е  уа18е  Гауоп1е  (50  к.)    Сайепсе  (75  к.)  А1г 

йе  Ва1Ге  1гап8сп1  (1  р.)  8орЫе-Ро1ка  .  60 

Негя,  —  Ьа  Тарайа.  Ро1ка  сагас1ёп811дие  йи  Регоп  (1р.)  Ьи- 

ипе.  Уа18е  Ьп11ап1е  (75  к.)  Ьез  гат1ег8.  Могсеаи  йе  за- 

1оп  (75  к.)  Ро1опа18е  с1е  Горёга  Упйа  (11  СЬатоишх.     .  —  75 

НйШеп.  —  Маг8иёп1е.  РеШе  Гап1а181е  (60  к.)  1]пе  йешг.  Уа18е 

ЬгШап1е  (76  к.)  Рапеа181е  зиг  1а  8оппатЬи1а  (85  к.)  Вй- 

убпез  тё1апсо11дие8  (60  к.)  8ёгёпа(1е  Ле  ВеПш!   .  75 

Ки11ак.  —  Ьа  сояиеНе.  Рхёсе  сагас1еп811дие  (75  к.)  Ь'ац-  де 
8гасе  йе  ВоЬег*  ^гапзсп!  (78к.)РагарЬа8е8:  Nогта(85к.) 

Ьисге21а  Вог§1а  (85  к.)  Ь  Рип1ап1 —  85 

1л$скеШ%ку.  —  Ьез  а(11еих  (60  к.)  Ьез  с1осЬе11е8.    1трготр1и  —  75 
Ы$хг.  —  Веих  тёЫ|ез  гизвез:  №1.  Ты  не  .поваришь  (1  16  к.) 

№  2.  Соловей  (85  к.)  Ье  8е^оиг.  МёЬсЛе  йе  8сЬиЬег1  .     I 
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Сер.  Р.  К. 

Мауег.  —  СЬаШ  йи  еопйоНег  ^60  к.)  КскЛигпе  (60  к.)  Котапсе 

|1а11еппе  (60  к.)  Еизе-Рожа. —  50 

Меуег,  —  (Ь.  ае)  А|г  ЬоЬ6т1е1ЬП188е —  86 

ВозеИеп.  —  Тго18  гёуепез.    ор.  103    №1^3  (каждый  85  к.) 

N00^016  (75  к.)  Рап1а181е  виг  Веа1г1се  Й!  Тепйа  ...     1  — 

НиЫп8(€гп,  —  Ма2игка-Гап1а181е  (1  р.)  Тагап1е11е 1   50 

ЗеШкоД*. — Зоиуешг  йе  ШевГ.  Магигка.  ор.  39  (75к.)Огат1е 
тагсЬе  созадие.  ор.  38  (1  р.  50  к.)  Тго18  1с1у11е8ор.  36 
(1  р.  50  к.)  Опйше  МуПе  (85  к.)  Мепие1  с1е  Могаг!.    .  —  50 

Тка1Ьегд.  —  Ь'аг1  йи  сЬап1  арр11аиё  аи  р1апо.  Воихе  сотро- 
811Ю118  сё1ёЬге8  1гап8сп1е8  №  1  й12  (каждый  1р.  15  к.) 
Сгапйе  Гап1а181е  8иг  1е  ттие1  (1е  Воп  1иап  (2  р.)  Рап- 
1а181е  8иг  Горёга  2ога  с1е  Ко88т1  (1  р.  70  к.)  М1тапса 
1а  уосе  йе  Горёга  2ога  (60  к.)  8оиуеп1г  (1е  ВееШоуеп. 
Сгапёе  Гап1а181е «2  ^-г- 

Уо$$.  — 1п(1га.  Сгапйе  Гап1а181е   (1  р.  70  к.)    Ьа  Гапс1оп(1а1пв.       -^ 
Котапсе    (1р.)    Ьез   асНеих   с1и  8о1(1а1.    Сгапйе  тагсЬе       '  V 
(1  р.  15  к.)  Ьа  тизеИе.  Мё1о(11е  раузаппе    (1  р.  15  к^) 
Ьшва   МШег.    Сгапйе   ГапЬа181е    (1  р.  40  к.)    А1г   11аИёп- 
(85  к.)  11пе  Пеиг  с1е  ЬопЬеиг.  Котапсе  .     .     .     .     .     .     1 ;  13 

\VеЬе^. — Сопсег181йск  ор.  79.  NоиVе11е  еййшп  (2  р.)  8ойг11е 

ор.  24  (2  р.)  8опа1е  ор.    39   (2  р.)   Ро1опа18е   ГаУ0Г11е       ^ 
ор.  72 —  75 

Рпэиыя  школы. 

Аларъ. — Нов'Ёйшая  полная  школа  для  скрипки,    принятая  для 
руководства  въ  Парижской   Музыкальной   Консерватор1и. 
На  русскомъ,  Французскомъ  и  н*мецкомъ  языкахъ     .     .     б  — 
^и.  —  1Пкола  для  вюлончели  или  легчайшая   метода  для  пра- 
вильнаго  изучен1Я  игры   на   в10лончвли,    приспособленная 
къ  самоучен1Ю.  На  русскомъ  и  Французскомъ  языкахъ . .     4  — 
Въ  этомъ  же  магазин-Ё  можно  получать  всё  музыкальныя  сочшен1я, 
гд^  и  к'Ёмъ  бы  то  ни  бьио  изданныя,    или  объявленныя   въ  какомъ- 
либо  каталоге  на  сл'Ьдующихъ  услов1яхъ :  выписываюпце  нотъ  не  ме- 
н-Ье,  какъ  на  три  руо    сер.,  получаютъ  25  процеятовъ  уступки;  вы- 
писывающее же  не  мен*е,  какъ  на  десять  руб.  сер.,  получаютъ  т* 
же  25  процентовъ  уступки  и  не  платятъ  ничего  за  пересылку;  выпи- 
сывающее же  бол-Ье  ч-Ьмъ  на  двадщть  руб.  сер.,  получаютъ  гораздо- 
больше  уступки.    Магазинъ  Я.  Пеца,   точнымъ  и  скорымъ  выполне- 
н1емъ  требован1й  пр1обр'Ьлъ  лестное  расположете  и  дов-Ьрее  всей  му- 
зыкальной публики,  которымъ  постоянно  пользуется  бол-Ье  семидесяти 
л*тъ.  Также  и  на  будущее  время  всЬ  требованея   гг.    иногоредныхъ 
будутъ  удовлетворяемы  со  всевозможною  точностью,    аккуратностью 
и  всегда  съ  первоотходящею  почтою.  Каталоги,  какъ  для  п-Ьтя,  такъ 
и  для  вс*хъ  инструментовъ,    а  равно  и  прейскурантъ,    разсылаются 
при  посылкахъ  безденежно. 

Печатать  п08во^яется.  2-го  1юля  1854  г.  1|енаоръ  А.  Фр&нгать. 
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,Ш1   Й      1)УГ01'В.     ТШПАШК    СЕ     11    Ш^В    1МГЕНШ.И 


^Е8(:Й1^*Т!0N  ПЕ  1;Л5П:  М1^Е1В!':,  раг  М.  ткхшв  (ог^оппёо  раг  )е 
Соиуегпео1сп1  [пии-п!?!).  1.о  шррог!  Га11  а  1'1|в1111и  раг  ММ.  ЬНпшпс,  Иаазе. 
Вл€«!-1\ос}1о11<?,  г1г,,  еог^иа*?  1*^  и'ег11е  сГр  гр  рпли!  01гугп^*%  гЬиПа!  Пр 
диа1г€  гоу«^гз  го1>^(^С1]11Г;*  (а115  еп  Аз'ш  М1Г>си!т  раг  М.  Тех1ег.  Бп  рши1 
пошЬге  *1о  у)1р55  апг1е1*1»оч  о\л  о1А гс1гот<'Сй  раг  1и1,  о1Тати  ппо  Гоп1р  |1е  то- 
пишолт^  (Г:  Иь^  (1п  [>111;^  Ьаи!  1Т1Ьт(Ч  е!  с1о  1а  р1и5  ЬеГк*  соизегУлИоп;  ГаггЬпс^'- 
1иге  дгг1;|]ио  тоШге  '>01)  р1ий  Ьеаи  51у1е.  Ье^^  шо11и11»е111*5  тё<1ей  1П  рЬгу|ьг»**л^ 
о1Гге111  а  1а  ^*с|епге>  а  1*Ы!4ияге  е1  аих  яПз,  (1ей  *]ггоиУоНг§  г(о  р!**'»  (ииП 
И11ёге1;  епН»,  1а  ^ео!»^!^  *^-^  '^  дёоцгпр/а'е  ({е  ГЛ$}е  ЛИггеигг,  ^\  ре»!  гпп- 
пией  |11:^<р|'а  ргрйоп1,  уоШ  Г61ге,  рпк^с  аи  7е!о,  ;т  ггшгл^^е  е!  гшх  и*1*мИ5 
ё|уег5  1чи1^  М.  Техкта  с1гр1оу1'^  с1ап5  йез  ш!*1;^10Т1й§С1Р1К|Гир1е^1  р1  рсгШсим^^ 
Оирга(1г  1сгтЫ;  1го1з  \о1птев  1п-ГЫ1о,   ге11<'!^,    Рпх    *     .  .100  гЬЬ 

НЛВ11ЛМ8  ВЕ  ^IN^Е,  ^ез51п{'Б  «Гарп?^  пакич*  раг  1е  Рпип  /1/гд1я 
5оИу!!о(}\  1111ш^г?»р1иб8  *^  (1е11х  1с1п1е8  раг  1.  Тгаусг    Рап&  1853.   1Тп  \'о- 

||1Ш(!    1Т1-Го11о,    С!1Г1011П{' 10    гЫй- 

М0N^МI:^Т8  ГЖ  Ь'ЁСУРТЕ  ЕТ  Ш  IX  ЖЫЕ,  с1  аргр§  1^8  *к^- 
1?1П8  ехршГг^  5иг  1ся  Ноих  ^от  1а  г|!гсс11011  Лс  (■ктпроШоп  \о  ^птт^  ё1 
1е8  г1ейгпр11о111*  а«1опгар11Р5  ^п*»1  а  (ашйеез.  ОпаИт  уоЬши'В  ргап«1  И1-Го!го 
ге11Геп11а«1  100  р1апс1|С5,  еп  раг11е  со1оп6е9.  РиЫ^е  руг  оп1ге  г1и  (^окуггпг- 
теш  роиг  (?лгс  8п!1е  а  Роттаро  ^е  1'Ехре*111ш»  тГЕрурЮ,  СНасрю  1Кга[- 
5011  80  ^'оп1[1а^р  {1е  10  р1а11гЬо^.  Рпх  (1е   [Оттаве  *епшп«^^        17^  гЬ[8 

Вап^  се  Р7Ш11  оц\га§п,  Юий  1е!>  шоптпрпи  1!оп1  1й  йг1п1се  сй1  раглтпис 
й  (1(^поиупг  |р  ееий  апш  гр|по(1ш1й  ауес  )е  §о1п  к*  р1нь  тшиИеих.  С1|ач11г 
]ош'  1е  Ютр?^  еп  Не1гУ!1  (|11с1ц11е5-ип&,  та!^  (1аг15  ге1  опУга^г  |Ь  «егоШ 
а  ]ата1^  .яаиусз  <1с  ГонЬИ. 

^'ОВ^Е^Т,  раг  Е.  КьАкпш.  Ьа  риЫ|са11оп  5е  сотро^рга  йр  150  р1ап- 
сЬсй  111-Го!!0,  1|(1ю5тар111ёо5  раг  1'аи1еиг.  —  АШит  й'ип  уоуариг  срп  а 
разйё  (1е  лошЬгРОйез  аппеев  сп  Опеп1,  се1  ошта^с  герго(1и1Га  к*в  й11е^ 
рпптраих,  1сз  гаопител15  гешаг^иаЫсв,  1е§  кселев  (1ед  тпеигз  сагасК^ггй- 
ициез  (к^  рауз  ^и'^I  а  рагсовгиБ,  (1сз  пуез  г!и  ВоврЬоге  аи  ЬлН  с}и  ро1Гг 
Рег81цтш.  ♦ 

11  зега  рпЬИё  ел  30  Цугаг^ооз  ш-Го1|о»  соШспап!  5  рЬпсЬев  !1Грря  ^иг 
СЬ|ПО.  Рпх  е1е  1а  !»уга15ол  .     ,     . .     3  гЫ^, 

АЬВЦМ  тЗТОВЮНЕ  ЕТ  Р1ТТОПЕ80ГЕ  рЕ  ^А  ТА11ВШЕ,  раг  Е. 

ВЕ  V^^^Е^■Е^VЕ.  Се1  онуга^е  рага11га  еп  25  1»тга1зо!15  1п-Го11о  йе  4  {1е?81П5 
сЬасипе.  Ьо  1ех1с  С01111ел{1га  Гехриса110П  ^08  шопишеп^з,  ил  арегсл  Н1^!о- 
лдие  дез  е1а1>11ййрак'1115  ^пшг^  оп  Топп*!^,  к>  гесИ.  г1*1111  Уоуа^е  11ап&  ееив 

РгоУ1Псе,  р1с.  Рпх  4с  сЬа<!|ие  ||уга18ап -     .  2  гЫй- 

Ол  рауе  1ол]оиг§  (1ецх  11Угпвоп$  а  1*ауа1)ге  Ьа  пп(|и1ете  ||Уга)яоп 
У1еп1  (1е  рагаИге. 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 
€>  |]«тербур|-ъ.  9  шпи   ^вШ  года,  1Д<^1]ео(>ъ  Н.  ЕТеИкс|11.. 


0|д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


атЕчкстеЁИНыя  зшиски 

шъ   аМЯЛ^нъ  году 

выло€}дть  вг^  дил'вок  чнао  наледаго  мте/щй 

кннжнахиц  |ул  ь  кото[и>1\ъ  |;а5||Даи  аш^мм^чаетк 

вь  сеГ|1*  оть   20  ^)о  2*^  .мнетовг!  бодыиаю 

;  <1и > I > п а  га .,    С1>  в €}еьмпа*>ца ш ьш  и  л  I*  и  ж  %  ътп и 

картинками  модь. 

Ц1ША  ЗА  ГОДОВОЕ  ИЗДАН1Е; 


15  рублей  50  *^'->11   срребрумъ. 


17  рублей  сер<тГ^р*^***ъ 


ПОДОИСКА  НСНЛЮНИТВЛЫШ  ПРИНИМАЕТСЯ 

И1>Ко11то|г1>Редаи1М11  Отсчсственныхъ  Заии- 
снжЪц  иачоднщейея  на  ЁЁенсиол^ь  Нрогпетть. 
§ш  1^1л^   Малой    Мореной ,    вь    домя^   Кей  л>- 

штейиа. 

&ь  Ко1Пор15  Родашми  Отечс€твеннь^xъ  Уанисокъ  у  II    В    Ба^унова. 
на  уму  Бол^^шой  Дмишравни,  противь  Университетской  Тилв- 
^  графйи  вб  ^ом(ь  Зтряжскто 

П  «ДЕССВ  ; 

Въ  Конто(>'1>  Редащ1и  Отечественны х!*  Записикъ,   при  кныж»тмь 
1^штинп1  М    И    1'р11горьева,  на  Де*Рыбатйа;он  .Г^нщЬр  в^  с*1>л/ь 

Синицынои 

\\\  тшюродные  благоиолягь  адресоваться  съ  соолмп  треОииаиншп. 
надииоьшал    ихъ  :   Вь  Ре4акц\ю   Ошечеетменньшь   Заг*ыго1сь,    т 

Саннтпетербур^п$, 


Печатан»  оаааоляетс-л,  Г«1|кгнит«|>б>рг  е..   %  айг^сгц  ИШ  ««гл.- 
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